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PREFACE. 


The  general  approbation  with  which  this  valuable  little 
Dictionary  has  been  received  ;  the  rapidity  with  which  four- 
teen editions  have  been  exhausted  in  England  ;  and  its  uni- 
versal adoption  by  instructors  in  this  country,  are  a  sufficient 
recommendation  of  the  work.  Many  errors  of  accentuation, 
orthography,  <x:c.  had,  however,  found  their  way  into  the 
text,  which  has  been  carefully  revised,  and  compared  with 
those  of  Alberti,  Barberi,  &c. 

In  a  Pocket  Dictionary  of  so  copious  a  language  as  the 
Italian,  a  complete  vocabulary  is  not  to  be  expected.  In  or- 
der to  make  the  additions  to  this  part  of  the  work  more  use- 
ful, the  texts  of  the  classics  most  commonly  read  by  beginners 
were  examined,  and  such  words  and  idioms  inserted  from 
them,  as  were  not  contained  in  the  former  editions.*     The 

*  These  additions  amount  to  about  three  thousand  articles. 


_ 


4  PREFACE. 

works  used  for  this  purpose  were  the  Scelta  from  Goldoni, 
JVbtti  Romane,  Gerusalemme  Liberata,  the  Tragcdie  of  Monti, 
Prose  Italiane,  and  Poesie  Italian^  compiled  for  the  use  of 
Harvard  University,  &c. 

The  Grammar,  which  is  quite  a  useful  compend,  has  been 
enlarged  by  some  additions  respecting  articles,  gender,  num- 
ber, &c. 

Boston,  Dec.  11, 1828. 
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HE  Italian  tongue  has  twenty-two  letters. 
Letters.  Sounds  in  English.  Italian  Examples. 

A  ah Casa 

B  hay        Becco 

C  tchay,  before  e,  i Cencio 

C  kay, "before  a,  o,u Bocca 

n  dav       Dedito 

E  a Bene 

Y  f Filosofo 

C  G  djay,  before  e,  t* Geiite 

>  G  gay,  before  a,  o,  u Garbo 

H  acca,  is  only  a  sign,  xoithout  any  svund Hanno 

I  ee v Diritto 

J  «,lon? Temcj 

L  / Latino 

M  m Marrao 

N  n Nano 

O  o Bntta 

P  pay Padre 

Q  coo  and  hew Quagha 

R  air Parian 

S  «♦ Sartore 

T  ray Tetto 

U  oil  or  oo Fu'uro 

vny VeOB 

c  Z  If Camzze 

<Z  ds Zelo 

K  and  w  are  only  used   in  foreign  names.     C        cc  .•— Xerxes,  Bene  ;   Alexander,  .Ihssandro ; 
supplies  K  and  to  i  •  a  vowel,        cell  en t,  e 

and  p  bef  Ph  becomes/;— Philosopher,  fil  tofo. 

X  is  commonly  changed  into  *,  ti,  and  sometimes 
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OBSERVATIONS 


On  the  letters  a,  c,  i,  and  j  ;  o,  u,  and  v  ,•  c,  o-,  /t,  s,  £,  z,  m,  and  n. 

N.  B.  For  Me  sake  of  simplicity  and  brevity,  the  translation  of  the  Italian  words  has  been  dispensed 
with,  xohercver  it  ivas  judged  not  to  be  absolutely  wanted.  Should  any  meaning  become  necessary 
to  the  reader,  the  Dictionary- is  at  hand. 

Ch  sounds  ft : — chiodo1  chioma,  chimico,  che,  chi, 
read  kiodo,  kioma,  kinuco,  &c. 

G  before  a,  0,  u,  sounds  as  in  English  :—gamba, 
gobbo,  gusto. 

G  before  e  and  i  has  the  sound  of  dj,  as  found  in 
the  soft  g  of  the  English  words  gender,  giant : — 
genio,  gtsto,  giro. 

Gia,  gio,  giu,  are  pronounced  dgia,  dgio,  dgiu, 
in  one  syllable,  and  the  t  has  a  faint  sound  : — Giac- 
do,  giostra,  giubba. 

Gna,  gne,  gni,  gno,  gnu,  cannot  be  represented 
by  English  sounds;  they  are  pronounced  like  the 
French  words  Espagne,  rnignon,  lorgner : — Cam,' 
pagna,  agnello,  incognito,  ignudo. 

G  before  li  has  a  liquid  sound,  which  the  Eng- 
lish language  has  not,  except,  perhaps,  in  the  word 
million.  It  is  nearer  the  French  words  fille,  bouil- 
lon, famille  :—Figlio,  migliori,  medaglia.  But  it 
keeps  the  English  sound  in  the  words  Jlnglicanoy 
mgligere,  negligente,  negligenza,  negletto,  and  its 
other  derivatives. 

GG.  When  two  gg  come  together  before  e  or  i, 
the  first  g  has  the  soft  sound  of  d,  as  in  the  English 
word  edge  : — oggetto,  oggi. 

The  letter  A  between  g  and  e,  i,  strengthens  the 
sound,  which  becomes  then  as  the  English  words 
get,  gift: — Ghiaccio,  ghigno,  botteglie,  gheppio. 

Hence  it  appears  that  the  letter  h,  although  it  has 
no  sound  of  itself,  contributes  to  alter  the  sounds  of 
other  letters,  namely,  c  and  g.  For  thus,  che,  chi, 
and  ghe,  ghi,  by  the  interposition  of  an  h,  lose  the 
sounds  of  ce,  ci,  ge,  gi.  It  also  serves  to  distinguish 
some  words  alike  in  sound,  though  different  in 
meaning :  as  hanno,  they  have,  and  anno,  year ; 
ha,  he  has,  and  the  preposition  a,  to ;  hat,  thou  hast, 
and  ai,  to  the. — Many  persons  write  now  these 
words  and  some  others  without  the  h;  thus,  0,  ai, 
a,  anno,  instead  of  ho,  hai,  Jia,  hanno. 

S.  This  letter  has  two  sounds,  one  strong,  with 
some  hissing,  and  the  other  soft,  somewhat  like  z. 
It  is  pronounced  strong  in  the  beginning  of  words, 
as  in  English, safety,  snoioij : — sapere,  santo,  senno, 
subiio.  It  is  commonly  soft  between  two  vowels ; 
as  in  caso,  guisa,  tesoro,  rosa.  Likewise  before  d, 
g,  I,  m,  n,  r,  v  ;  as  sdegno,  sguardo,  svelare,  dis- 
viare.  Yet  it  sounds  harsh  in  cost,  thus ;  si,  yes;  and 
roso,  rosa,  from  the  verb  rodcrf,  to  gnaw. 

Sc  before  a,  0,  ti,  sounds  ska,  sko,  sku ;  thus, 
scabro,  scolare,  scum. 


A  is  always  sounded  broad,  like  a  in  alarm, 
father ;  thusj  padre,  madre,  amare.  But  a  with 
an  accent  at  the  end  of  words  has  a  quick,  sharp 
sound ;  thus  the  a  in  calamita,  calamity,  is  sharper 
than  it  is  in  calamita,  a  loadstone. 

E  has  generally  a  close  sound,  as  in  the  English 
words  pen,  fen ;  thus,  maledire,  credo.  But  some- 
times it  is  open,  as  in  there  ;  thus,  bella,  bene,  cielo. 
No  sure  rule  can  be  given  on  this  point. 

/  sounds  like  double  ec  in  sleep  : — diritto,  cimitd- 
rio. 

J  is  always  a  vowel  in  the  Italian,  and  sounds  like 
1,  but  somewhat  longer,  as  y  in  the  English  word 
yield.  Its  chief  use  is  to  form  the  plural  of  nouns 
in  io  short,  that  is,  pronounced  in  one  syllable  ;  as- 
tempio,  temple,  iempj  ;  principio,  beginning,  prin- 
cipj ;  which  otherwise  would  be  confounded  with 
tempi,  from  tempo,  time ;  and  principi  from  prin- 
cipe.  prince.  It  is  also  employed  by  some  gram- 
marians (ii  the  tenses  of  verbs  where  two  ii  should 
meet ;  but  this  ou:rht  to  be  done  only  when  the  two 
ii  form  but  one  syllable,  as  ch'  iostudj,  che  tu  stud], 
&c.  but  not  io  sentj,  io  udj,  in  which  words  the  let- 
ters ii  form  two  distinct  syllables. 

0  sounds  sometimes  open,  as  in  the  English  word 
not :— pdvero,  pdpulo,  tdito: — Sometimes  close,. as 
in  English  note : — tomamento,  volere.  Practice 
alone  can  teach  the  difference. 

r/has  always  the  sound  of  u,  as  in  the  English 
word  rule,  or  of  00  in  moon: — unico,  pubblico, 
nudrire. 

U  before  0,  in  the  same  syllable,  is  pronounced 
faintly  : — bwono,  fwoco,  womini.  Except  in  duo, 
tuo,  suo,  virtuoso,  in  which  the  u  has  its  full  sound, 
because  then  the  u  and  the  0  form  two  distinct 
syllables.  In  any  other  case,  vowels  combined  to- 
gether form  but  one  sound,  as  in  miei,  tuoi,  sum. 

V,  which  is  a  real  consonant,  is  pronounced  as 
the  English  v : — verso,  tavola,  veto. 

C  before  a,  0,  u,  sounds  like  ft;  as  in  casa,  collo, 
cura. 

C  before  c,  t,  sounds  like  ch  in  the  English  words 
child,  cheek : — cicerone,  cencio,  cermet.  In  this  case, 
when  two  cc  meet,  the  first  takes  the  sound  of  a  soft 
t  ;  thus,  accento,  accideate,  read  atchcnlo,  atchi- 
dente. 

When  after  ci  follows  another  vowel,  as  cia,  cie, 
do,  du,  they  must  he  pronounced  in  one  syllable, 
and  the  t  lias  a  faint  sound : — danda,  cielo,  ciocca, 
durnruf. 
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Sc  before  e,  i,  sounds  like  j/i,  in  the  English  word  in  anza.  aiza.  nnza  ;  and  in  those  words,  which, 

lhaiv  :—scen  i,  scintj.  in   Latin,   ami    in  English  w                        from  the 

.  f  >rm  one  syllable  Latin,  are  written  with  a  ;,  a  c,  or  at,  pi 

onlv,  aiul  net*  has  a  faint  sound : — sciatica,  scien-  like  a  soft  c     Thus,  for  costanzOy  priuL 

gonza.   I.aznro,  azzuro,  zodiaco,  read  costa/tdsa, 

•  mounced  as  in  English,    It  was  anciently  yrudk  neb 

used  in  some  words  derived  from  Latin,  IS  natione,  No  certain  rule  can  be  given  to  distinguish  when 

gratia  ;  but  the  i                             '  y  is  r.  the  s  is  soft,  and  when  hc"sh  ;  for,  alth  lugh  most 

single  as  double,  words  written  with  a  double  zz  have  a  strong  Bound, 

DC  strong,  like  ts  in  benefits,  and  many  of  them,  however,  have  a  soft  sound;  such 

ther  soft,  like  ds  in   Windsor.    The  strong  are  rezzo,  fitezro,  &c. 

:    thus,  for  ?io:;<\  fazzo-  The  double  consonants  must  he  distinctly  pro- 

Ulto,  btUtzza,  zana,  zio,  SSJOM,  read  notsc,  fatso-  nounced.     Thus   in  reading  imrrmiso,  vinorente, 

addio,  rehei'e,  ottcntarc,  real  im-mai-so,  iu-nocc n- 

The  sound  is  generally  soft  in  the  words  ending  tc,  ad-dio,  rebd-le,  at-tcntare. 


PRACTICAL  TABLE. 


a A'nima  casa  danza  miisica  parola 

& Ceci'a  felicita  dara  sara  pari  era 

«,  close Messo  male  pedone  maledire  correre 

e,  open Bene  ieri  tema  erba  rendo 

t Mirifico  inimico  chiavistello  cJbo  ripieno 

j S  udj  tempj 

0  open Povero  populo  tolto  ogsi  amb 

0  ciose Tomamento  volore  mondo  ogni 

u  before  o    .    .    .     .  Buono  fuoco  uomini diio  tiio  sao 

id,  uoi      .....  JMka  tnoi  snoi 

v Avena  movevo"emisvenrura  viatore 

w Avvenruroso  misav venire  avvtso  awertenza 

ca Casteilo  cattivo  cavalcare  incAnto  mancare 

co Collo  copsrto  accorto  giocondezza  fico 

cu Ct'iculo  cup-da  accurate  curvati'na  c6ria 

ce Cervello  cento  infelice  faceto  cece 

ci Cicerone  pacifico  cicalatrlce  dieci  cfbo 

cc  before  c,  i      .     .     .  Accento  cappuccino  accecare  accigliare 

cc  before  a,  o,  u,    .     .  Accanfo  acconcio  accordare  ai 

cia  .......  Ciancia  ciarlatano  ciascheduuo  mancia 

cie Ciilo  ciecamente 

ci'o Cincca  eioccolata  cioncatore  luccio 

ciu Ciurma  ciurmaglia  eiuschero  ciurmire 

ch ChiodO  chioma  duchessa  chi  che 

ga Garni  i  pante  ragazza 

go Gnbbo  soti'o  pergola  iv; 

gu Gusto  gustoso  aguzzAre  ezuahnente 

gt .  rate  agevole 

gi Girasbleg  ■•■  dijito  leiione 

gia Giaciniento  cerv6gia  giardino  jiallo 

gio Gins' rare  giovanezza  regione  prigione 

giu Giuncmglia  giume'lla  eiudeo  dixiunire 

gna Campagna  pugnire  ragant^lo  cagna 

gnt Agnell  :.  tico  pigaen 

gni Dignita  racngnito  ingegni  regni 

gno Ragno.'o  indegno  ignortnza  se?no 

gnu Bagnuoln  ignOdo  ognano  ignuaare 

gli Flglia  f  Iglio  meglio  medaglia  quaglia 

es 


> 
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g?ie,  ghi Fatighe  luoghi  ghiaccio  gher6fano 

s  strong     .     .     .     .     .     Sapere  santo  studio  seono  senso 

s  soft Sdegno  sguardo  guisa  usuriere 

sea Scabro  scacciare  riscaldare  invescato 

sco Scolare  scoglio  mescolato  discolpa 

scu  .......    Scusalo  sci) do  scucito  scuola 

see Scena  scegliere  discepolo  scematore 

sci Scilocco  discipllna  scinto  fascia 

scia Sciatica  lasciato  ambasciadore  sciagura 

scie Scienza  scierpellone  scientifico  coscienza 

scio Scioccamente  uscio  d-isciolto  f  ascio 

sciu Asciutto  sciugato  prescititto  sciugare 

zz,  z7  like  ts  .    .     .     .     JNozze  fazzoletto  zucca  zio 

zz,  z,  like  ds      ...     Zodiaco  azzuro  mezzo  prudenza 

m,  mm,  n,  nn,  or  any  other  doubled  le  ter,  as  bb,  dd,  ff,  &C. 

Bambino  fimbria"  immenso  somma  donde  danno  inganno 

dabbene  addoppio  dittuso  ermellino  ferro  gattone  lappola 

latte  matto  addolorato  affacei;dato  agguaglianza  baccante 

ballando  favell'a  gennaio  lippitudine  motteggio. 

I     - 

J  CHAPTER  II. 

/  ACCENTS,  APOSTROPHE,  AND  ELISION. 

^  THERE  are  two  accents  in  Italian,  the  grave  lo,  I  will  do  it ;  piu  and  tosto  become  piuttosto, 

C)  and  the  acute  (').  sooner,  &c.  &c. 

Graoe  accent. — 1.  It  h  put  on  nouns  in  ta  and  it,  Acute  accent. — This  accent  is  used  only  on  the  t 

vshich  have  the  singular  and  plural  alike;  as,  belta,  of  words  ending  in  io  and  ia,  whenever  io  andta 

bonta,  virtu,  gioventa.    Such  nouns  ended  former-  are  pronounced  in  two  distinct  syllables ;  as,  pazzia, 

ly  in  ade  and  ate,  ude  and  ute,  and  they  are  still  used  desio,  galler'ia,  addio. 

in  poetry.  Some  writers  use  it  likewise  on  words  which 

2.  On  the  third  person  singular  of  the  preterper-  have  a  double  signification  ;  as,  tenire,  to  hold, 
feet  tense  of  verbs,  of  which  the  first  pei-son  ends  in  te'nere,  tender ;  ancdra,  again,  dncco-a,  an  anchor ; 
two  vowels;  thus,  amb,  crede,  from  amai,  credti.  nrttare,  nectar,  nettdre,  to  cleanse,  &c.  but  this  nice- 
But  write  without  the  grave  accent  vinse,  prese,  ty  is  not  strictly  observed  now,  unless  the  sentence 
from  vinsi,  presi.  should  offer  an  ambiguous  meaning. 

3.  On  the  first  and  third  person  singular  of  every  Apostrophe  and  Elision. — The  apostrophe  is  a 
verb  in  the  future  tense ;  thus,  amero,  amerd,  ere-  mark  to  show  that  one  or  more  letters  are  cut  off; 
dero,  credera,  sentir^,  sentird.  and  the  elision  is  the  cutting  off'  of  those  letters. 

4.  To  make  a  distinction  between  words  alike  in  They  are  used  in  the  following  cases  : 
orthography,  but  different  in  signification  ;  as,  Id,  It,  1.  After  the  articles  lo,  la,  li,  gli,  le,  and  their 
there,  la,  the  and  her?  li,  the  and  they ;  da,  he  gives,  oblique  cases,  before  words  that  begin  with  a  vowel, 
da,  from  ;  di,  day,  di,  of;  si,  yes  and  so,  si,  one's  or  when  they  are  abbreviated  ;  as,  Vanima,  Ponore, 
self;  e,  he  is,  e,  and;  perd,  therefore, pero,  a  pear-  rfc'  libri,  a' padrl,  &c.  with  the  exceptions  noticed 
tree,  &c.  &c.  in  the  following  chapter. 

Some  other  words  are  also  written  with  the  grave  Yet,  in  poetry,  several  licenses  are  taken,  and  we 

accent,  such  as  piu,  more,  giu,  below,  costl  and  cos-  find  lo  arnore,  lo  ercesso,  lo  imperadore,  lo  ingius- 

td}  there,  cost,  thus,  gid,  already,  cib,  that  which;  to;  and  even  lo'nghcsto,  lo,mpcradore. 

with  many  others,  which  practice  will  teach.  The  i  of  the  article,  il  is  cut  off  after  a  word  end- 

5.  When  a  word,  having  the  grave  accent,  is  ing  wifh  a  vowel,  but  not  the  vowel  of  that  word  ; 
joined  to  another  word,  the  consonant  of  the  latter  as,  tutto  'Z  pacss ;  mi  dica  'l  suo  name. 

word  must  be  doubled,  and  the  accent  be  taken  off:  2.  Mi,  ti,  ci,  vi,  ne,  si,  di,  receive  the  apostrophe 

thus  di  and  da,  joined  to  mi,  become  dimmi,  tell        before  a  vowel ;  as,  vci  mHntendete,  egli  tHntende, 
me,  damrni,  give  me;  faro  and  lo  are  made  farol-       sHnganncrd,  &c.    However,  ci  suffers  no  abbre- 
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viation  before  a  and  It,  in  order  to  avoid   a  harsh 
pronunciation. 

3.  The  words  which  have  the  ?rave  acce^ps, 
diro.faro,  feJicitn,  Kc.  are  never  abbreviatdpex- 
cept  chi.  Wltb  its  compounds,  pnrhi,  btncJii;  siccJu; 
&c  perch'1  rra,  fc.7J<7j"  andas.t  . 

4.  These  six  words,  una,  Ullo,  srr<i7ide.  santn, 
qudJo.  buono,  before  masculine  nouns  that  begin 
with  a  consonant,  are  abridged  'bus;  un.  I  1.  ir--'/f, 
san,  quel,  bum  ; — and  berate  vowels : — un,  btW, 
grand',  to  ■'  ;  .as,  un  lilro,  un  bel 
libra,  gran  cavallo,  Son  Pietro,  quel  soldato.  buon 
pane^—uu.  amico,  IkIP  uoma,  grata?  ingigno, 
Saul'  Antonio,  quell'  amorc,  buon'  oratorc 

But  none  of  these  words  are  abridged,  by  correct 
writers,  before  feminine  nouns,  except  grandc  ;  as, 
gran  barea,  grand*  armata. 

Observe  also,  that  neither  these  words,  nor  any 
others,  should  be  abridged  before  an  s  impure,  that 
is,  an  f  followed  by  a  consonant ;  as.  spax.hio.  stu- 
dio, &c  j  therefore  write  Ullo specchio,  qiullc  siu- 


CoDtrary  examples  are  to  be  met  with, 
ire  incorrect 

5.  Ail  words  in  the  singular  number,  which  have 
one  of  the  liquid  consonants,  /.  m,  n.  r.  before  thi  ir 

final  vowel,  u.ny  lose  their  final  VOWel,  unless  be- 
fore words  that  begin  with  s  f  illowed  by  a  conso- 
nant.— Vowels  are  seldom  losl  in  the  plural  num- 
ber.— The  vowels  after  /  and  r  are  oftener  lost  than 
•■  m  and  n :  except  in  verbs,  for  then  the 
VOwd  after  /?i  is  very  often  cu'  off:  as,  attendiarn, 
ancliam.  fingiam.  Ice.  for  attendiamo,  k.c. 

6,  Infinitive-;,  joined  to  mi,  ti,  ci.  vi.  si,  ne,  lo, 
la,  le,  gli,  or  any  other  word  to  which  they  are 
united,  drop  their  final  e  ;  thus,  per  vedi  rlo,  v<  ulirsi, 
pcniirci,  <S:c.  instead  of  per  vedcre  lo,  sentirc  si, 
per, tire  ci. 

As  to  minute  exceptions  concerning  the  apostro- 

{>he  and  elisiou,  they  must  be  left  to  practice,  or  to 
arger  treatises.  This  was  thought  enough  for  our 
present  plan  with  young  students. 


CHAPTER  HI. 


NOUNS  :  Gender  ;  Number. 


I.  GENDER. 

1.  Of  noun*)  in  t,  some  are  masculine,  and  some 
are  feminine. 

2.  Nouns  in  o  are  masculine ;  except  la  mano, 
the  hand. 

3.  Nouns  in  i  are  feminine :  except  a  few  Greek 
nouns  ;  as  U  tema,  the  theme. 

ins  in  i  are  feminine  ;  except  dl,  day  ;  its 
compounds,  luncdi,  kc.  and  a  few  others. 
5.  Nouns  in  u  are  feminine. 


II.  NUMBER. 

1.  General  Rules. 

-  dine  nouns  make  their  plural  in  t. 
Feminine  nouns  in  a  form  it  in  e. 
Nouns  in  o  or  e  fonn  it  in  i. 

ending  with  an  accented  vowel,  or  with  f 
or  with  te,  are  invariable ;  except  moglie,  mogli. 

2.  Particular  Rules. 
Masculine  nouns  change 

Sins:  Plur. 


M  sculine 

nouns 

change 

Sin  sr. 

Plur. 

o     into 

t 

fravllo 

fratclli 

10       " 

J. 

tempio 

tempj 

to     " 

na'.io 

na  ij 

chio  " 

chi 

ocihio 

occhi 

glio  " 
do    " 

ci 

periglio 
bacio 

perigli 
baci 

gio    " 

ff» 

a-io 

agi 

aio    " 

% 

pirtiniio 

portinaj 

ca     " 

duca 

duchi 

CO       " 

chi 

cuoco 

cnochi 

go     « 

ghi 

luogo 

luoghi 

Many  polysyllables  in  co  and  go,  after  a  vowel, 
have  ci  and  gi  in  the  plural. 
Feminine  nouns  charge 


a    in'o 


dra 
padre 


drammi 
padri 


Sing. 

Plur. 

a    into 

e 

can 

case 

e       " 

i 

madre 

marlri 

o       " 

t 

mano 

mani 

cia    " 

ce 

f.'iccia 

fncce 

gia   J 

S* 

brage 

gia   « 

?ie 

bogle 

ga    « 

ghe 

venrhe 

ca     « 

che 

parca 

parche 
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Invariable  Terminations. 


d 

e 

i 

ii 

Sing.  Sf  Plur. 
bonta 
pie 
crisi 
virtu 

te 

specie 

3.  . 

Exceptions. 

Sing. 

Dio 

Plur. 
Dei 

uomo 
bue 

uomini 
buoi 

Sing. 

Plur. 

miglio 

miglia 

migliaio 

migli.aia 

centinaio 

cemi'naia 

mille 

mila 

uovo 

nova 

legno 

legni,  legne,  legna 

gesto 

gesti,  geste,  gesta 

osso 

ossi,  osse,  ossa 

vestigio 

vestigi,  vestige,  vestigia 

Many  nouns  in  o  make  the  plural  in  a  and  i :  as, 

anello  anelli,  anella 

The  form  in  a  in  these  nouns  is  feminine. 


CHAPTER  IV. 
ARTICLES. 


The  Italians  have  three  definite  articles,  it,  lo,  la. 


Nominative 

Genitive 

Dative 

Accusative 

Ablative 


Singular. 
Masculine.  Feminine. 


il 

del 

al 

il 

dal 


lo  la 

dello  della 

alio  alia 

lo  la 

dallo  dalla 


Plural, 
efnminative     i  gli         le 

Genitive  dei  or  de'   degli 

Dative  ai  or  aJ       agli 

Accusative        i  gli 

Ablative  dai  or  da'  dagli 


the 
of  the 
to  the 
the 
from  the 

the 
of  the 
to  the 
the 


delle 

alle 

le 

dalle     from  the 


I.  The  definite  article  il  is  used  before  masculine 
nouns  which  begin  with  a  consonant.— Eook,  libro. 


Singular. 
N.  il  libro 
G.  del  libro 
D.  al  libro 
A.  il  libro 
Ab.  dal  libro 


Plural. 
i  libri 

dei  or  de'  libri 
ai  or  a'  libri 
i  libri 
dai  on-  da'  libri 


II.  The  definite  article  lo  is  used  before  mascu- 
line nouns  which  begin  with  an  s  followed  by  a 
consonant,  and  sometimes  before  nouns  beginning 
with  z. — Study,  studio.    Zeal,  zelo. 


Singular. 
N.     lo  studio 
G.    dello  studio 
D.     alio  studio 
A.    lo  studio 
Ab.  dallo  studio 


Plural. 
gli  st i id j 
degli  sludj 
a&Ti  studj. 
gli  studj 
dagli  studj 


III.  The  definite  article  la  is  used  before  feminine 
nouns  which  begin  with  a  consonant. — House,  casa. 

Singular.  Plural. 

"     N.     la  casa  le  case 

G.     della  casa  delle  case 

D.    alia  casa  alio  case 

A.     la  casa  le  case 

Ab.  dalla  casa  dalle  case 

IV.  The  article  lo  before  a  vowel. — Friend,  amico. 
Singular'.  Plural. 

N.    l'amico  gli  amici 

G.    dell' amico  degli  amici 

D.    all'  amico  agfi  amici 

A.     l'amico  gli  amici^ 

Ab.  dall'  amico  dagli  amici 

V.  The  article  la  before  a  vowel. — Soul,  dnima. 

Singular.  Plural. 

N.     l'anima  le  anirne 

G.     dell'  anima  delle  anime 

D.    all'  anima  alle  anime 

A.     l'anima  le  anime 

Ab.  dall'  anima  dalle  anime 

VI.  Nouns  are  also  declined  with  the  indefinite 
article  uno,  un,  for  the  singular  masculine,  and 
una  for  the  feminine :  alcuni,  m.  and  alcime,  f. 
for  the  plural. 

The  prepositions  di,  a,  and  da,  are  used  in  the  in- 
direct cases.  Di  is  made  d'  before  a  vowel,  and  a 
is  made  ad  in  the  same  circumstance  j  da  suffers  no 
change. 
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VII.  Uno  is  used  before  masculine  nouns,  begin- 
ning with  *,  followed  by  another  consonant. 


Sine- 
N.     UQ  ~ 
G.     d'uuo  scolare 
■ 
A.     un    - 
Ab.  da  uno  scolare 


Plural. 

alcuui  - 
d'alcim  - 
al  alcu 

•  -  'hri 
da  alcuui  icolari 


MIL  l~7i  is  used  before  other  masculine  nouns. 


Singular. 
AT.     un  libro 
G.     d'un  libro 
D.    ad  uu  libro 
A.     un  libro 
Ab.  da  un  libro 

.  feminine. 

Singular. 

K.     una  donna 
G.     d'una  donna 
D.    a  1  una  donna 
A.    una 
Ab.  da  una  ilonna 


Plural. 
ale-mi  libri  _ 
d'alcuni  libri 
ad  alcuui  libri 
alcuui  libri 
da  alcuni  libri 


Plural. 
alcune  donne 
d'alcune  donne 
ad  alcune  donne 
alcune  donne 
da  alcune  donne 


is  without  an  article  .>re  thus  declined  : 


Beginning  with  a 
cons 

G.     d . 
D.    il 

J.     Roma 
Ah.  da  Roma 


Beginning  rcilh  a 

Avignone 

.  i  >ne 
a  i  Avi.rnone 
.ijnone 


N. 
G. 
I). 
JL 


Remarks.— \.  The  article  lo  is  never  a 
the  plural,  unless  the  following  noun  begin  with 
an  i.      Therefore  write  _."  instru~ 

.t  gli  avion,  gli 

■2.  The  article  la  is  never  abri  Iged  in  the  plural, 
unless  the  following  word  begin  «  i'h  an  e,  as  i\io~ 
j 

-  nouns  beginning  with  e, 
which  end  alike  in  the  singnlar  an  I  the  plural,  re- 
ceive the  article.  le  without  an  ajxntropne.  Thus 
write  le  < ,  -.  to  disling'ai^b  it  from  its 

singular,  Peffigie,  the  in    - 

3.  Whenever  the  prepositions  con,  in,  su,  per, 
in  the  sense  of  with,  in,  up*  n,  f<  r,  or  J  y  i 
the  detini'e  articles  i7.  /<>,  la,  they  are  altered,  aa  will 
be  seen  in  the  following  table  : — ml  for  in  u  ;  ntllo 
for  in  lo,  kc.  The  Italian  words  printed  in  Italics 
have  become  obsolete. 

Singular. 

Nel,  nello ;  nella, 


Plural. 

or  ne?,  negli ;  nelle, 


Col,  colic  j  colla, 
Sul,  tullo  ;  sulla, 
Pel,  pdlo  ;  pella, 


Ab.  da  Avignone 


C  r.ei  o 
I      in  the 

\  coi  or  co\  con  gli  or  co- 
\      z\\  ;  oolle,  with  the 
(su'er  sui,  sugli ;  sulle, 
\      upon  the 

Spelli.  pei  or  pe',  per  gli; 
\     pelle,  for  the 
As,   ?j<-7  giardinn,  ndlo  fpirito,   ihlla  camera, 

(t,  neUe  COrnere,  fee. 

4.  When  the  prepositions  i»,  per  and  covi,  and 

trticle  ?<.■;.  meet  with  a  word  beginning 

with  an  s  followe  1  by  a  consonant,  an  j  i>  alii  to 

the  word,  for  the  sokf  of  pronuncia'ion.     There- 

t  1  of  in  strada,  cent  spaoento,  nan  stare, 

you  will  hud  in  istrada,  con  ispaocnto,  run  istart 


CHAPTER  V. 

ADJECTIVES— COMPAUATiYF.S.— SITE!  NATIVES.— AUGMENTA- 
TIVES.— DIMINUTIVES. 


j. — All  the  Italian  adjectives  enl  either 

;n  ofr-rm  their  feminine  sinru'ar 
masculine  plural  in  i,  and  then 

B  U 

'•ndinj  in  e.  in  the  sing 
red  in  i,  anl  they  have  the  masculine  and 
feminine  alikf  in  both  i 
Dotto.  ms.  delta.  (%.  d 

Cortat,  m.  and  f.  sing,  corttsi,  m.  and  f.  plur. 
civil. 


ys  arree  in  gender  and  number 
wi  h  their  sul  - 

mart  dotto  e  cortcse — una  donna  dotta  e 

—donne  di  tte  e  rnrtcsi. 

■    vcrdc ;   i  pratx 

me  com]  aratrva 

■  no.  less  j 
,  dear;  fitk  cam,  dearer  j  7iuno  caro,  less 
dear. 
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The  particles  via  or  vie ;  assai,  molto,  in  the 
sense  of  inuch,  a  great  deal ;  a  e  often  added  to 
comparatives,  to  increase  their  energy  ;  as,  Cesare 
e  stato  via  piu,  or  assai  piu,  or  rnoUo  piu,  felice  di 
Pompcio ;  Caesar  was  nmch  more  fortunate  than 
Pompey. 

La  scrella  k  vie  meno,  or  assai  meno,  or  molto 
mono  cstinata  del  fratello ;  the  sister  is  far  less  ob- 
stinate than  the  brother. 

The  word  than  after  comparatives,  followed  by 
an  article,  or  a  pronoun  possessive,  is  expressed  in 
Italian  by  del,  ddlo,  dclla,  de\  degli  delle,  suitable 
to  the  gender  and  number  of  the  noun  ;  as, 

VAsia  e  piu.  popolata  deW  Europa;  Asia  is 
more  populous  than  Europe. 

Quest o  giardino  e  meno  largo  delV  vostro  ;  this 
garden  is  not  so  large  as  yours. 

The  word  than  not  followed  by  an  article,  or  be- 
fore proper  names,  is  rendered  by  di ;  as, 

Cicerone  era  piu.  eloqnente  di  Hortensio  ;  Cicero 
was  more  eloquent  than  Hortensius. 

Sono  meno  ricco  di  voi. ;  lam  not  so  rich  as  you. 

When  the  comparison  is  made  between  adjec- 
tives, adverbs,  verbs,  or  substantives,  without  arti- 
cles, than  is  rendered  by  che;  as, 


Mia  sorella  e  piu  gentile  che  bella;  my  sister  is 
'more  graceful  than  pretty. 

Qucsto  mi  dark  piufatica  che  profitto  ;  this  will 
give  me  more  trouble  than  profit. 

Egli  parlava  piu,  dottamente  che  garbatamente; 
he  spoke  more  learnedly  than  politely. 

Superlatives. — The  superlatives  are  formed  by 
changing  the  last  vowel  of  the  adjective  into  issimo. 
with  the  variation  of  other  adjectives  in  gender  ana 
number ;  as, 

Dott-o,  learned ;  dottissimo,  dottissima,  dottissi- 
mi,  dottiisime,  most  learned. 

But  if  the  article  the  be  joined  to  most,  then  the 
superlative  is  expressed  by  il  piu,  la  pia,  i  piuy  le 
piu  ;  as,  il  piu.  felice,  la  piu  felice,  i  piu  felici,  Zfl 
piufelici;  the  happiest,  or  the  most  happy. 

Sometimes  the  repetition  of  the  positive  is  enough 
to  form  a  superlative  ;  as, 

II  tempo  e  freddo  freddo;  the  weather  is  very 
cold. 

Sofia  e  la  bella  delle  belle ;  Sophia  is  the  finest 
woman  in  the  world. 

Questo  mi  sembra  tedioso  tedioso ;  I  think  this 
most  tiresome. 


The  following  adjectives  are  irregular  in  the  formation  of  their  comparatives  and  superlatives: 
Positive.  Comparative.  Superlative. 

JBuono,  good,  miglidre,  better,  dttimo,  the  best. 

Cattivo,  bad,  peggiore,  worse,  pr'ssimo,  the  worst. 

Grande,  great,  maggiore,  greater,  mdssimo,  the  greatest. 


Piccolo,  little, 
One  may  likewise  say,  pitigrande,  piu  cattivo,  piu 
piccolo. 

Observe  that  meglio  and  peggio,  in  the  sense  of 
in  a  letter,  in  a  worse  manner,  are  adverbs,  and 
cannot  be  joined  to  substantives.  Therefore  say, 
un  migliore  libro„2.  better  book  ;  un  peggiore  tern- 
perino,  a  worse  penknife  ;  and  not  meglio,  peggio. 
But  say,  fara  meglio,  fara  peggio,  he  will  do  bet- 
ter, worse. 

Adverbs  of  the  superlative  degree  are  formed  by 
chansing  the  last  letter  of  the  adjectives  into  issima- 
menie  ;  as  from  dotto,  learned,  is  formed  dottissi- 
mamentt;  most  learnedly  ;  from  santo,  holy,  sari- 
tissimamente,  most  holily,  &c.  but  this  manner  of 
expressing  one's  self  must  be  used  cautiously  ;  and, 


minirno,  the  least, 
instead  of  such  long  words,  it  is  better  to  employ 
substantives.  Thus,  for  eloquentissimamente,  im> 
prudentissimamente ;  say,  rather,  con  massima 
eloquenza  ;  con  grandissima  imprudenza. 

Augmentatives  and  Diminutives.— -The  signifi- 
cation of  many  nouns,  both  substantives  and  adjec- 
tives, may  be  either  increased  or  diminished,  by  the 
addition  of  certain  syllables  to  their  termination. 

1.  The  augmentatives,  reducible  to  rules,  are 
formed  in  one,  m.  ona,  f.  otto,  m.  otta,  f.  to  signify 
bigness  and  stoutness,  in  a  good  sense. 

Likewise  in  accio,  m.  accia,  f.  to  signify  some- 
thing of  a  disgusting  or  contemptible  bulk. 

The  addition  arm.  expresses  a  great  abundance 
of  any  thing. 


Libro,  book  ;  librone,  a  very  large  book. 

Ragazza,  f.  a  girl ;  ragazzona,  a  stout,  jolly  girl. 

Casa,  a  house ;  casotto,  casotta,  a  good,  roomy 
house. 

Sala,  a  parlour  ;  salotto,  a  good  sitting  room. 

Cavallo,  a  horse  ;  cavallaccio,  a  great  u?ly  horse. 

Casa,  a  house  ;  casaccia,  an  ugly,  large  house. 

Gente,  people  ;  gentame,  a  great  crowd  of  people. 

Observe  that  many  nouns  have  a  natural  ending  in 
accia.  accio.  and  ame.  without  being  augmentatives. 


Observe,  also,  that  the  augmentatives  masculine 
often  come  from  feminine  nouns,  as  casone,  m.  from 
casa,  f. 

2.  The  diminutives,  reducible  to  rules,  are  formed 
in  ino,  ello,  etto,  with  the  variations  incident  to  ad- 
jectives and  substantives  in  o;  as,_ 

Carino,  ms.  carina,  fs.  carini,  mp.  carine,  fp, 
dear,  pretty  little  creature,  or  creatures. 

Poverellb,  poverella,  poverelli,  poverelle,  poor,  lit- 
tle creature,  or  creatures. 
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Libretto,  a  pretty  little  Wk.  Acqitctta,  a  clear, 
•mall  stn  1         -  utives  denote,  generally, 

endtarmad,  at 

Other  diminutives,  ending  chiefly  in  uoctb,  uectd, 
and  u::o,  u:;n.  indicate  something  small  cr  con- 
tempt;! 

!1,  mean-looking  house. 
y  little  fellow. 

Yet  all  these  rules  are  liable  to  exceptions,  which 
nothing  but  practice  can  teach  ;  f  >r,  besidi 
ruinations  which  we  have  just  iriven  for  augmenta- 
tives  an  I  diminutives,  many  other  are  Freely  used 
in  famiuar  conversation,  ana  in  books  on  light  sub- 
jects. Thus,  from  demua.  a  woman  ;  casn,  a  house  ; 
libro,  a  book  ;  may  be  formed  the  following  aug- 
mentatives  and  dhninu  i\e- : 

Dormant,  a  tall,  stout,  masculine  woman. 

Doimmia,  a  tall,  s'rons,  heal'hful  woman. 

Dvnnac^ia-,  an  impudent,  shameless  virago. 

Dontuuta,  *  pretty,  little,  prattling  woman. 

Donmccxxri'.n.  a  mean-looking  little  woman. 

Donnicii.a,  a  pretty  little  woman. 

Donmccia,  a  vulgar  w  'man. 

AwiMiiui'Jwe,  a  hnKL  impudent,  stout  woman. 
.  Casotte,  a  very  lar»e  house,  a  mansion. 

Cataccxa,  a  large,  ill-contrived  house. 


Cnsamnito,  a  well-built,  roomy  house. 

t  and  oast  Wre,  a  1  irge,  "ruinous  house. 

Casolaricaa,  a  large,  roofless,  decayed  house. 

Casitodoccia,  a  small,  wretched  house. 

Id    and    canupula,    a    small,    despicable 
house. 

Casiic,  a  poor,  thatched  cottage. 

OsseUo,  a  small,  low-built  house. 

Casotta,  a  snug,  comfortable  house. 

CajJfrr,  a  snug  house,  a/so  a  neat  kennel. 

Cascllina,  a  very  little,  but  genteel  house. 

Cas.ttmo,  m.  ensdtina,  f.  a  neat,  pretty  cot. 

Casina,  a  very  small  house. 

Casino,  a  small,  neat  summer-house. 

Lilronc,  a  bulky,  heavy  book. 

Liiraccic,  an  u?ly,  large  book. 

Lilnrkolo  and  libercolo,  a  small,  contemptible 
pamphlet. 

Libretto,  a  pretty,  neat,  little  book. 

Librdliiw,  a  very  little  and  pretty  book. 

Litnriccino,  a  very  small  pamphlet. 

And  so  on,  with  thousands  of  other  words,  in  all 
the  range  of  humour  and  whims ;  but  few  augment- 
atives  and  diminutives  are  admitted  in  a  style  strict- 
ly correct,  beyond  those  in  one,  arne,  acao,  for  in 
creas;ng;  and  those  in  ino}  etto,  tllo,  for  diminishing. 


CHAPTER  VI. 

PRONOUNS  Personal  ;   Possessive  ;  Relative  ;  Demonstrative  ;  Indeterminate. 


PRONOUNS  PERSONAL. 

We  present  here  together  the  pronouns  personal,  both  conjunctive  and  disjunctive;  upon  which  some  ret 
marks  will  be  made  in  the  course  of  this  chapter. 


Firs'  Person,  Singular. 
/  .  1 

Di  mc,  of  me 
A  we.  mi,  to  me 
Me,  mi,  me 
Da  me,  from  me 

SecondPerson,  Singular. 
Tu.  thou 
Di  tc,  of  thee 
A  t. .  ft,  'n  thee 
T  .  ti,  thee 
Da  tt,  from  thee 

Third  P<»rvin.  Masculine,  Singular. 
Ezli.  a,  e\  rwo,  he,  it 
if  him 

0  him 
Lni.  lo.  il.  him,  it 
Da  lui,  from  him 


Plural. 
Noi,  we 
Di  noi,  of  us 
A  noi,  ci,  ne,  to  us 
N  i.  ci.  ne,  us 
Da  urn,  from  us 

Plural. 
Vox,  you 
Di  vi"!,  of  you 
A  voi,  vi,  to  you 
Voi,  vi,  vou 
Da  voi,  from  you 

Plural. 
E'zlino,  ex,  e\  cssi,  they 
Di  loro.  of  them 
A  lf.ro,  Irro.  to  them 
Lorn,  gjj.  li,  them 
Da  loro,  from  them 
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Third  Person  Feminine  Singular. 
Ella,  essa,  she,  it 
In  Li,  of  her 
A  lei,  le,  to  her 
Lei,  la,  her,  it 
Da  lei,  from  her 

There  are  several  other  forms  of  this  pronoun, 
chiefly  poetical.    Thus,  ello,  elii,  el,  H  for  egli ;  clli 


Tlural. 
E'llcno,  esse,  they 
Di  hro,  of  them 
A  low,  loro,  to  them 
Loro,  le,  them 
Da  loro,  from  them 

and  illino  for  eglino  ;  la,  for  ella ;  elle  for  elleno;  ello 
for  lui ;  elli  for  loro  ;  ella  for  lei  ;  and  elle  for  loro,  f. 


The  reflected  pronoun  se,  one's  self,  is  of  all  genders  and  numbers : 

Di  se,  of  one's  self,  himself,  herself,  itself,  themselves 
A  se,  si,  to  one's  self,  him  elf,  herself,  &c. 
Se,  si,  one's  self,  himself,  herself,  <&c.  - 
Da  se,  from  one's  self,  himself,  herself,  &c. 


This  pronoun  acquires  slill  more  strength  and 
elegance  by  the  addition  of  stcsso,  stcssa,  stessi,  stcsse, 
which  are  also  ofren  joined  to  the  other  personal 
pronouns  : — per  sc  stcsso,  per  se  stessa,  per  se  stissi, 
per  se  stcsse,  by  himself,  herself,  &c.  Lofaru  da  me 
gtesso,  I  will  do  it  myself. 

With  me,  with  thee,  with  himse'f,  herself,  &c. 
take  the  Latin  turn,  and  are  expressed  by  meco,  te- 
co,  seco. 

Esso  is  sometimes  placed  with  the  preposition  con 
and  a  pronoun  personal,  and  it  is  masculine  and 
feminine,  as  is  its  plural  cssi ;  thus,  cm  esso  lui, 
with  him;  con  esso  lei,  with  her;  con  essi  loro, 
with  them,  men  or  women. 

UNION  of  the  conjunctive  pronouns  mi,  ti,  si, 
gli,  ci,  vi,  hro,  with  the  pronouns  lo,  la,  li,  le,  and 
ne,  in  the  sense  of  some,  a  part  of,  of  it,  &c. 

Mclo  mela  meli  mcle  *  da:  a,  he  w 

Telo  tela  U'li  tele  '*  mandcrn,  he  w 

G'iJo  gliela  glicli  glide  *  darj,  I  will  give  it  to  him,  &c. 

Selo  stla  seli  sete  *  procurers,  he  will  procure  it  to  himself,  &c. 

Celo  cela  eeli  cele  *  direr,  he  will  tell  it  to  us,  &c. 

Veto  vela  veli  vele  *  procurero,  I  will  procure  it  to  you,  &c. 

The  ancients  used  gliele  for  glielo,  gliela,  glieli;  and  sometimes  gliene  for  gliclo,  gliela,  glieli,  and  glide. 


In  effecting  this  union,  mi,  ti,  ci,  stand  vi,  change 
the  i  into  e,  and  become  me,  te,  &c. ;  gli  is  changed 
into  glie;  and  loro  remains  the  same  ;  as, 

Mene  dark,  he  will  give  me  some. 

Tene  darn,  he  will  give  thee  some. 

Sene  procurero,  he  will  get  some. 

Gliene  daj-d,  I  will  give  him  or  her  some. 

Cciic  darn,  he  will  give  us  some. 

Vene  darb,  I  will  give  you  some. 

ATe  promttto  loro,  I  promise  some  to  them. 
The  place  of  loro,  in  the  sense  of  to  them,  is  always 
after  the  verb. 

In  reading  the  following  lines,  you  have  only  to 
suppose  melo,  mela,  &c.  to  be  in  ihe  place  of  the 
asterisks. — Thus  :  melo  dara,  telo  dara,  &c.  he  will 
give  it  to  me,  &c. 


give  it  to  me,  them  to  me,  &c. 
send  it  to  tin 


PRONOUNS  POSSESSIVE. 


The  articles  show  suffic 

ently  the  gender 

and  number. 

Singular. 

Plural. 

11  mio 

la  mia 

i  mici 

le  mie,  my,  mine. 

II  tuo 

la  tua 

i  tuoi 

le  tue,  thy,  thine. 

II  mo 

la  sua 

i  suoi 

le  sue,  his,  her,  its. 

II  nostro 

la  nostra 

i  nostri 

le  nostre,  our,  ours. 

II  vosiro 

la  vestra 

i  vostri 

le  vostrc,  your,  yours, 

II  loro 

la  loro 

i  loro 

le  loro,  their,  theirs. 

II  mio  lif/ro,  my  book. 

La  sv.a  casa,  his  or  her  house. 

Before  nouns  of  rt-Ution,  or  quality,  in  the  singu- 
lar number,  the  definite  article  is  not  wanted,  but  it 
must  be  used  with  the  plural  number  ;  as, 

Mia  Borella,  di  mia  sortlla,  my  sister. 

Vostro  frattllo,  di  vostro  fratelbo,  your  brother. 


I  nostri  libri,  our  books. 
Le  nostre  case,  our  houses.  , 

But  say,  le  mie  sorelle,  i  vestri  fratelli.  The 
pronoun  may,  however,  be  transposed,  and  then 
the  article  is  used ;  as,  il  fratcllo  mio,  la  sorella 
mia. 
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Observe  also,  that  all   ; 
Italian,  always  w  ith  the 


rs.    MunoreBa 

er  iovcs  /ur  hus- 
band and  her  brothers. 


PRONOUNS  RELATIVE. 

Ail  pronouns  have  a  relative  signification,  but  the  following  ones  are  peculiarly  so  called. 

Singular  and  Plural  ;  Masculine  and  Feminine. 


Che ;  ai  cite,  di  chi,  or  di  cui ;  a  che,  a  c]  i.  or  a 
cut ;  da  ch(^  or  da  chi  ;  that,  who,  which  ;  of 
a,  la  donna  c/u  vc- 
dete,  the  lady  whom,  Lbat,  you  see.  //  ngnore  che 
viparlava,  the  gentleman  "who,  that,  was  speaking 
to  you.     IKbh  du  .  raks  that,  which, 

he  tnuzht.  Le  case  che  scrno  larghe,  the  houses 
that,  which,  are  large. 

Jh.  cui.  afer  a  uun,  is  susceptible  of  an  elegant 
.  /7  signore  il  di  citi  padre,  or  i'Z 
cut  padre,  or  il  padre  di  cut  conesccte,  the  gentle- 
man whose  father  you  know. 

PRONOUNS  DEMONSTRATIVE. 

Quota,  ms.  quota,  fs.  qu-csti,  nip.  qutstc,  fp.  this,  these. 
Qitc'lo,  m.  q->  ...  f.  that,  those. 

tore,  m.  and  f.  this,  these;  he,  she,  they. 
Cohr.  r .),  ru.  and  f.  that,  those  ;  he,  sh 

Qiicllo  is  made  qud  before  a  consonant:    and 
i  en  cou'racte  I  gti,  in  the 

sense  of  qucllo,  quelli,  i?  singular  aod  pluial. 

Qui  an!  In  are  sometimes  aided  to  give  more 
■treugth  to  the  pronouns  ;  as,  qutsto  qui,  this  one 
here;  qucllo  la,  that  one  there. 

Quest i  and  qu:gli  are  often  used  in  the  singular 


La  dama  la  di  cui  madre,  or  la  cui  madrc,  or 
la  rrwudr".  di  cui  avete  valuta,  the  lady  whose 
mother  you  saw. 

/  soldati  al  di  cui  capitano,  or  al  cui  capitano, 
or  al  capitano  di  cui  parlammo,  the  soldiers  to  the 
captain  of  whom  we  spoke. 

Ii,  or  la  quale,  sing,  i,  o;  le  qxuiii,  pi.,  who,  which, 
is  applied  to  persons  or  things. 

In  interrogative  phrases,  cAtj  who?  is  applied 
to  persons,  cAe,  what?  to  things,  and  quale  to 
either. 


number;  as,  quest  i  fit  jclice,   qucgli  sfr/rtunato  ; 
this  man  was  nappy,  and  that  unfortunate. 

Cotesto,  cotesta,  caUhti,  cntcste,  in  the  sense  of 
this,  tha  .  are  s'ill  in  use;  but  crtcstui,  this  man, 
ro,  these  or  hose,  have  become  obsolete. 
Codcsto,  cocusta,  tec.  is  a  corruption  of  cotosto. 


PRONOUNS  INDETERMINATE  OR  INDEFINITE. 


Ogni.  m.  and  f.  sinz.  each,  every. — Tutto,  tutta, 
tutti.  tutte.  signifies  all,  every  one',  a  totality. 

Ciatc'n  7.  c<n.\chuJ I'tii.  ciasche- 

dune;  and  ciataino.  ciascuna,  ciascuni,  ciascune, 
every  one,  ever;. 

Qualche,  m.  and  f.'sinz.  some  ;  and  in  the  plural, 
alcu7ii.  m.  flfcttNC,  f.  some. 

Alcuno,  ahum,  alcuni,  alcune;  and  qualcuno, 
qualcuno,  qualcuni,  qiuilcu/ie,  somebody,  some 
one. 

Vernno.  veruna,  veruni,  verunc,  none,  not  one. 

Nesrunn,  nstmna,  nasuni,  nessune ;  and  niuno, 
niuna,  ttiuni.  i  .  do  one. 

I  .  arte,  some,  some  one ;  a  cer- 
tain on  . 

Tale,  i  •'■'.  m.  and  f.  plural,  such, 

•  o'bers. 

CJmtnque,  ni.  an  I  f.  <;nr.  whosoever,  whoever. 

Qualunpw,  m.  aod  f. 

Quals:  ..atsoever,  any. 

Aie,  some,  of  it,  of  them. 


.lltro.  a'trn,  altri,  a'tre,  other,  others;  which 
makes  altrui,  in  is  oblique  cases;  as,  d'altrui,  ud 
attrtri ;  of  other  and  others,  to  other  and  others. 
A  tri  is  often  us;d  in  the  singular  instead  of  altro ; 
altri  ride,  altri  piange,  one  laughs  and  the  other 

St,  one,  people,  men,  they ;  as,  si  dice,  one  says, 
people  say,  it  is  said. 

Detached  Observations  on  the  Pronouns. 

1.  Ci  and  in,  which  siznify  v..t,  to  us  ;  yov~,  to 
you.  when  they  are  personal  pronouns,  are  likewise 
adverbs,  in  'he  seme  of  hart  and  tlurc. 

2.  X- .  without  any  accent,  is  sometimes  a  per- 
soml  pronoun  which  si.niifi<s  i/s,  to  its;  sometimes 
an  indeterminate  pmnoun.  in  the  s-nsc  of  ymie, 
any.  of  it,  of  than,  kc.     Hut  ne,  wiih   the  erave 

rnifies  not.  nor,  neither ;  and  ne',  wffh  an 
apostrophe,  is  an  abbreviation  of  wn,  in  the;  ne* 
campi,  in  the  fields. 
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3.  Si,  an  indeterminate  pronoun,  in  the  sense  of 
one^  people,  men,  they,  is  of  extensive  use  in  Italian, 

Si  dicono  incredibili  cose, 
Si  sono  prese  moite  navi, 
Non  si  parla  di  pac?, 
Se  ne  sapra  qualche  cosa, 
Vi  si  domanda  del  pane, 


as  will  appear  by  the  following  examples.— Si  is 
written  .se,  when  it  meets  with  ne. 

they  say  incredible  things. 
tiny  have  taken  many  ships, 
they  say  nothing  of  peace, 
we  will  hear  something  of  it. 
they  ask  you  bread. 


With  many  other  turns  which  we  shall  have  occasion  to  notice  more  at  large  in  our  observations  on 
passive  verbs. 


Essential  remark. — When  the  Italians  wish  to 
show  a  particular  regard,  they  make  use  of  the  third 
person  of  the  verb,  instead  of  the  second  ;  that  is,  the 
third  person  singular,  when  they  address  one  person 
only,  and  the  third  person  plural,  if  they  speak  to 
many  people.  In  such  a  case,  ella,  lei,  or  sometimes 
vossignoria  takes  the  place  of  voi;  and  sua,  of 
vostra,  for  the  singular,  applied  to  men  and  women. 
Lor  sig'nori,  masculine  and  feminine,  supply  the 
second  pe-rson  plurai.  Vossignoria  is  an  abbrevia- 
tion of  vostra  signoria,  and  lor  signori,  of  le  signo- 
rie  loro ;  but  ella  or  lei  are  now  more  fashionable 
than  vossignoria. 

This  manner  of  speaking  will  beenme'quite  fa- 
miliar, if  we  accustom  ourselves  tc  the  idea  that  we 
are  speaking  o/a  person,  instead  of  speakin;  toher, 
as  will  appear  in  the  transposition  of  the  following 
pronoun. 

Singular,  Masculine  and  Feminine, 
Ella  or  lei,  she — you,  sir,  or  madam. 
Th  lei,  of  her — of  ycu,  sir,  or  madam. 
A  lei,  le,  to  her — to  yo'i,  sir,  or  madam. 
La,  her — you,  sir,  or  madam. 
Da  lei,  from  her — you,  sir,  or  madam. 

Plural,  Masculine  and  Feminine. 

Lor  signori,  they — you,  gentlemen  and  ladies. 

Di  lor  signori,  of  them — of  you,  gentlemen  and  la- 
dies. 

A  lor  signori,  to  them — to  you,  gentlemen  and  ladies. 

Lor  signori,  le,  them — you,  gentlemen  and  ladies. 

Da  lor  signori,  from  them — from  you,  gentlemen 
and  ladies. 

The  following  examples  will  render  these  obser- 
vations plainer : — 


Non  pub  far  meglio, 
vossignoria,  per  distrar- 
si  dagP  impacci,  che 
viaggiar  P  Italia.  Se 
ella  entiera  da  Venezia, 
vedra  una  citta  unica  al 
mondo,  per  la  sua  situa- 
zione  ;  ma  non  sara 
questa  1'  unica  cosa  che 
la  sorprendera. 

Ferrara  le  fara  vedere 
una  bella  e  vasta  soli- 
tudine. 

Bologna  presentera  a 
suoi  occhi  un  altro  bel 
prospetto. 

Non  si  scordi  di  Mo- 
dena,  come  patria  delP 
illustre  Muratori. 

Buon  giorno,  signore, 
come  sta  ella  stamatti- 
na? 

Buon  giorno,  signora, 
come  sta  ella  ? 

Benissimo  per  servir- 
la,  la  ringrazio. 

Signore,  favcrisca  di 
sedersi,  la  prego. 

Le  saro  sempre  inti- 
mo  suo  amico. 


You  cannot  do  better, 
sir,  to  divert  yourself 
from  affairs,  than  to 
travel  through  Italy. 
Should  you  enter  it  rm 
the  side  of  Venice,  you 
will  see  a  town,  the 
only  one  in  the  world 
for  its  situation;  but 
this  is  not  the  only  thing 
which  will  surprise  you 

Ferrara  will  offer  to 
you  a  beautiful  and  vast 
solitude. 

Bologna  will  present 
to  your  eyes  another  fine 
prospect. 

Do  not  forget  Modena, 
as  being  the  native  place 
of  the  illustrious  Mura- 
tori. 

Good  day,  sir,  how 
do  you  do  this  morn- 
ing'? 

Good  day,  madam, 
how  do  you  do  ? 

Very  well,  at  your  set' 
vice,  I  thank  you. 

Pray,  sir,  do  me  the 
favour  to  be  seated. 

I  shall  always  be  your 
most  devoted  friend. 


Strange  as  this  phraseology  may  sound  to  an  Eng- 
lish ear,  it  is  indispensable  to  the  Italian  tcngue, 
in  speaking  to  one's  superiors,  and  chiefiy  to  women 
above  the  common  rank. 


CHAPTER  VII. 

VERBS  :  Auxiliary  ;  Regular  ,*  and  Irregular* 


Ob.  1.  The  personal  pronouns  io,  lu,  &c.  are 
placed  above  the  tenses  of  the  verbs,  in  the  f  blow- 
ing pages,  to  distinguish  the  persons  j  but  it  will  be 


better  to  conjugate  the  verbs  without  them,  except 
in  the  three  persons  singular  of  the  present  of  the 
subjunctive,  and  the  first  and  second  persons  of  the 
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preterite  tens?  of  the  same  mood,  on  account  of  a 
similarity  in  tlu 

2.  As  ;!.■.  m  tongue 

have  commonly  !  to  learn  either  the 

French,  the  Latin,  or  their  own  language  I  y  rules, 
we  suppose  them  able  to  conjugate  an  English  verb  ; 
therefore  we  have  ins  rte  I  the  first 
onlv,  for  the  sake  of  brevity,  and  the  neatness  of  the 


3.  For  the  same  reason  v*c  cive  the  first  person 

a  j    f   he  <   a  p  iuo  !  tenet  s,  a^  they  are 

ha  verbs  anre  or  csscre, 

wi  h  the  particTi  le  p.-v-t  of  an]  \  rb.     Thus,  when 

we  hive  bo  ftnuto,  it  is  easy  to  a  id  hai  aoido,  ha 

avuto,  abbimmo  avut&  aottta&uto.  hanno  avuto. 

4.  There  are  four  tenses  in  all  verbs,  whether  reg- 
ular or  irregular,  which  have  the  same  termination. 


The  Imperfect  of  the  Indicative. 


Sing. 


PL   1. 
vamo 


2. 
vate 


Future  of  the  Indicative. 

ra  remo  rete 

Imperfect  Conditional. 

rebbe  remmo  reste 

Sometimes, — chkfly  in  poetry :— 
ria  riauio  riate 


3. 

vano 


rebbero 

rianno  &  rebbono 


Preterite  of  the  Subjunctive. 

ssi  ssi  sse  ssimo  ste  ssero 

The  verb  estere  is  the  only  verb  which  does  not  follow  this  scheme,  and  that  only  in  the  imperfect  of 
the  indicative. 

Conjugation  of  the  Auxiliary   Verb  avere,  to  have. 

INFINITIVE. 
Present.  Avere,  to  have,  to  JN 

rtrund,  Avendo,  con  avere,  coll'  avere,  in  avere,  nell'  avere,  having,  in  having. 

3artiaple  past.  Aviito,  ins.  avuta,  fi.  aviiti,  m.  pi.  avute,  /.  pi.  had. 

INDICATIVE. 

Present  Tense,  I  have.  Compound  Tense.  I  have  had. 

lo,  tu,  egli ;  nor,  voi,         eglino. 

Ho,        hai,         ha  j  abbi&mo,      avete,      hanno. — ho  avuto,  &c 

6,  ai,  a  j  abbiamo,      avete,      anno. 

— T  had  had, 
avevamo,     avevate,  avevano.— aveva  avu*o. 

—I  had  had. 
aveinmo,      aveste,    ebbero. — ebbi  avuto. 

— /  shall  or  will  have  had. 
avremo,        avrete,    avranno. — avro  avuto. 

— /  would  have  had. 
avre'mrno,     avrcste,  avrebbero. — avrei  avuto. 


Written  sometimes, 
Imperfect. 

Prt:---.:-. 

Future. 

Coiubtioiuil. 


I  had. 

Aveva,  avevi,  aveva ; 
I  had. 

Ebbi,  a  vest  i,  ebbe  j 
J stuill  or  will  have. 

Avro,  avrai,  avrri  j 
/  would,  could,  should  have. 

Avrei,   avresti,     avrebbe ; 


•  Wc  likewise  ?ay,  vo,  vi.  va  ;  and  perhaps  vo  should  be  preferred  to  v,a.  as  it  distinguishes  the  first 
person  from  the  third  ;  but  custom  has  prevailed,  and  va  is  now  commonly  used  instead  of  vo. 
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SUBJUNCTIVE,  OR  POTENTIAL. 


che  noi, 
abbiamo, 

che  voi, 
abbiate, 

—tliat  I  may  have  had. 

ch?  eglino. 

abbiano. — abbia  avuto. 

avessimo, 
RATIVE. 

aveste, 

—that  I  might  have  had. 
avessero. — avessi  avuto. 

Present.  That  I  may  have. 

ch'  io,  che  tu,  ch?  egli ; 

A'bbia,  abbia  &abbi,  abbia  j 

Preterite.  _  That  I  might  have. 

Avessi,  avessi,  avesse : 


Abbi  or  abbia  tu,  have  thou  ;  abbia  egli,  let  him  have ;  abbiamo  noi,  let  us  have  ;  abbiate  voi,  have  ye  ; 
abbiano  eglino,  let  them  have. 

Conjugation  of  the  Auxiliary  Verb  essere,  to  be 

INFINITIVE. 
Present.        Essere,  to  be,  to  exist. 

Gerund.       Essendo,  con  essere,  coll'  essere,  in  essere,  nell'  essere,  being,  in  being. 
Part.  past.   Stato,  ms.  stata,  fs.  stati,  m.  pi.  state,/,  pi.  been. 


Present  Tense. 
la, 

Sono, 

I  am. 
tu, 

sel, 

egli; 
e  j 

not, 
siamo, 

Imperfect. 
Era, 

I  was. 

era; 

eravamo, 

Preterite. 
Fui, 

I  was. 
fosti, 

fu: 

fummo, 

Future. 
Saro, 

I  shall  or  will  be. 
sarai,                 sara ; 

saremo, 

Conditional. 
Sarei, 

/  could,  \ 
saresti, 

ji'ould,  should  be. 
sarebbe ; 

saremmo, 

Compound  Tense.    I  have  been. 
voi,  eglino. 

siete,    sono.— sono  stato,  &c.  stati,  &c. 

— /  had  been. 
eravate,  erano.       — era  stato. 

*— J  had  been, 
foste,  furono.      —fui  stato. 

+-I  shall  or  will  have  been. 
sarete,  saraimo.    — saro  stato. 

— /  would  have  been 
sareste,  sarebbero. — sarei  stato. 


SUBJUNCTIVE,  OR  POTENTIAL. 


Present  Tmse.  That  I  may  be. 

CVt'  io,  che  tu,         cli1  egli ; 

Sia,  sia  &  sii,  sia ; 

Preterite.  That  I  might  be. 

Fossi,  fossi,  fosse ; 


che  noi, 
siamo, 


fossimo, 


che  voi, 
siate, 


foste, 


— that  I  may  have  been, 
ch?  eglino. 
slano.        —sia  stato. 

■that  I  might  have  been, 
—fossi  stato. 


IMPERATIVE. 
Sii,  &  sia  tu,  be  thou;  sia  egli,  let  him  be  ;  siamo  noi,  let  us  be;  siate  voi,  he  ye  ;  siano  eglino,  let  them  be. 


The  reader  must  have  observed,  that  the  com- 
pound lenses  of  the  verb  essere  are  not  formed  as  in 
English,  by  the  help  of  avere,  to  have,  but  of  essere, 
to  be.  Sojbat,  instead  of  saying,  /  have  been,  I  had 
been,  &c,  the  Italians  say,  /  am  been,  I  was  been, 
&c.  N 

Observe,  also,  that  in  conjugating  the  compound 
tenses  of  essere,  the  participle  agrees  always  with 
the  nomina'ive;  so-tha1  a  man  must  say^sotw  stato, 
and  a  woman,  s<mo  stata ;  for  men,  siamo  stati,  and 
.   r  women.  siaritC  state,  kc. 

The  verbs  venire,  to  come,  andare,  to  go,  stare, 


to  remain,  are  often  used  in  the  sense  of  essere ; 
as, 

Egli  vien  riputato  per  un  uomo  dabbene,  he  is 
looked  upon  as  a  very  honest  man.  CVo  mi  vien 
detto  da  molti,  I  am  told  so  by  many  people. 

Io  vofacendo  qualche  ccsa  pel  vestro  vantaggio, 
I  am  doing  something  to  your  advantage.  Jlndra 
tosln  rovinato,  he  will  be  soon  ruined. 

La  cosa  sta  come  vi  dico,  the  thing  is  as  I  tell  you 
Stavamo  leggendo  quando  vest  o  fratello  entrb 
nella  camera,  we  were  reading  when  your  brothei 
entered  the  room. 
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Regular  Conjugations  in  arc,  ere  and  iro. 

There  are  three  regular  conjugations  in  Italian,  distinguished  by  the  termination  of  the  infinitive. 
First,  in  arc,  at>\  as.  cunarc,  aoiato.  to  love. 

.    ..  lieve. 

Third,  in  ire,  ito,  as,  scnlnc,  scntito,  to  hear. 

Of  the  ^erbs  in  erf,  some  have  the  e  long,  as,  do! 're,  vtrlrc,  tenure ;  and  the  others  have  it  short,  as,  legger*, 
Krivere,  jxrdcre;  but  their  manner  of  being  conjugated  is  not  ali'ected  by  that. 


General  Paradigm. 


1.  Am-are 

2.  C  red  -ere 

3.  Sent-ire 


ando 
6ndo 
endo 


Imperfect. 


Preterite. 


Singular. 
fAm-o, 
\  Cred-o, 
(  Sent-o, 
r  Am-ava, 
• 
(Stnt-iva, 
,  Am-ai, 
)  Cred-ei, 


Future, 


y  Sent-ii, 
C  Am-ero, 
■2  Cred-ero, 
(  Sent-iro, 
C  Am-erei, 
Conditional.  <  Cred-erei, 
(^Sent-irei, 


;Am-i, 
Cred-a, 
Sent-a, 
{Am-assi, 
Cred-essi, 
Sent-issi, 


avi, 

evi, 

ivi, 

asti, 

esti, 

esti, 

isti, 

erai, 

erai, 

irai, 

eresti, 

eresti, 

iresti, 


ato,  ins. 

uto 

ito  1 

INDICATIVE. 


&va'; 
eva ; 
iva; 
6; 
e; 

ette  ; 
\; 

era; 
era; 
ira; 
ereobe ; 
crebbc ; 
irebbe ; 


PARTIOTLE  PAST. 

ata,/c.  ati,  mp. 


iamo, 

iftmo, 

iamo, 

avamo, 

evamo, 

iva  mo, 

.'iiiimo, 

em  mo, 

emmo, 

lmnio, 

eremo, 

eremo, 

iremo, 

cremmo, 

er^mmo, 

iremmo, 


SUBJUNCTIVE,  OR  POTENTIAL, 
amo, 
iamo, 
iamo, 

assi,  assc;  assi  mo, 

e-si,  esse;  Assimo, 

Issi,  isse ;  issimo, 


isse; 
IMPERATIVE. 


Sent-i, 


ia:no, 

iamo, 
iamo, 


ate, 
6\e, 
ite, 


ate,  f:j. 

ute 

ite 


ate, 

ano 

ete. 

ono 

ite, 

ono 

avate, 

avano 

evate, 

evano 

ivate, 

ivano 

aste, 

arono 

este, 

e>ono  ? 
ettero  £ 

este, 

iste, 

irono 

erete, 

eranno 

erete, 

eranno 

irete, 

irinno 

ereste, 

erebbero 

ereste, 

erebbero 

ireste, 

irebbero 

iate, 

ino 

iate, 

ano 

iate, 

ano 

aste, 

assero 

este, 

essero 

iste, 

issero 

I.  Regular  Conjugation  in  &re,  &to,  through  all  its  Moods,  Tenses,  and  Persons 

INFINITIVE. 
Present.  Amarp.  to  love,  to  like. 

Gerund,  Amando.  on  ain/m-.  coll'  amlre.  in  amare,  nell'  amare,  loving,  in  loving. 

Part.  past.     Amato,  amata,  auiati,  amate,  loved. 
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INDICATIVE. 

Present. 

Imperfect. 

Preterite. 

Future. 

Condit. 

To, 

Amo, 

Aina-va, 

Ani-ai, 

Anie-r6, 

Ame-rei, 

tu, 

ami, 

vi, 

asti, 

rai, 

resti, 

egli; 
ama; 
va: 

ra; 
rebbe ; 

not, 
amiamo, 
vamo, 
ammo, 
remo, 
remmo, 

voi, 
amate, 
vate, 
aste, 
rete, 
reste, 

e.glino. 

amano, 

vano, 

arono, 

ranno, 

rebbero, 

Hove, 
J  did  love, 
I  loved. 
I  shall  love. 
1  would  love. 

SUBJUNCTIVE, 

OR  POTENTIAL. 

Present. 
Preterite. 

CK>  to, 

Ami, 

Ania-ssi, 

che  tu, 

ami, 

ssij 

cA'  e u,li ; 
ami ; 
sse; 

che  noi, 
amiamo, 

ssimo, 

che  voi, 
amiate, 
ste, 

ch?  eglino. 

amino, 

ssero, 

I  may  love, 
I  might  love. 

IMPERATIVE. 

Ama  tu,  love  thou;  ami  egli,  let  hm  love;  amiamo  noi,  let  us  love;  amate  voi,  love  ye;  amino  eglino, 
let  them  love. 

All  the  verbs  Vb  are  are  conjugated  like  amare,  except  andare,  to  go,  fare,  to  do,  dare,  to  give,  and  stare, 
to  remain,  with  me  verbs  ending  in  care  and  gare,  as,  peccare,  to  sin,  pagare,  to  pay,  which  will  be  noticed 
in  their  proper  place. 


II.  Regular  Conjugation  in  ere,  uto. 


Present.         Credere,  to  believe,  to  think. 

Gerund.        Credendo,  con  credere,  col  credere,  in  credere,  nel  credere,  believing  in,  believing. 

Part.  past.    Creriuto,  erediita,  creduti,  crediite,  believed. 


INDICATIVE. 

Present. 

Imperfect. 

Preterite. 

Future. 

Condit. 

lo, 

Credo, 

Crede-va, 
C  Cred-ei, 
I  Cred-etli, 

Crede-r6j 

Crede-rei, 

tu, 
credi, 
vi, 
est'i, 
esti, 
rai, 
resti, 

egli  ; 
crede  ; 
va; 
e; 

ette ; 
ra; 
rebbe ; 

not, 
crediamo, 
vamo, 
emmo, 
emmo, 
remo, 
remmo, 

voi, 
credete, 
vate, 
este, 
este, 
rete, 
reste, 

eghno. 
credono 
vano 
erono 
ettero 
ranno 
rebbero 

SUBJUNCTIVE,  OR  POTENTIAL. 

Present. 
Preterite, 

Ch>  io, 

Cred-a, 
Crede-ssi, 

che  tu, 
a, 

ssi, 

cA'  egli ; 

a; ~ 
sse  j 

IMPERATIVE 

che  noi, 

iamo, 

ssimo, 

che  voi, 
iate, 
ste, 

ch?  eglino. 
ano 
ssero 

Credi  tu,  believe  thou;  creda  egli,  let  him  believe;  crediamo  noi,  let  us  believe;  credete  voi,  Idieveye; 
tredano  eglino,  let  tliem  believe. 


III.  Regular  Conjugation  in  ire,  ito. 

INFINITIVE. 

°resent.  Sentire,  to  hear,  feel,  perceive. 

Gerund.  Sen'endo,  con  sentire,  col  sentire,  in  sentire,  nel  sentire,  hearing,  in  hearing. 

Part.  past..      Sentito,  sentita,  sentiti,  sentite,  heard. 
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INDICATIVE, 

Imperfect. 
Preterite, 
Fuhtre. 
CondiL 

Sento, 
Senti-va, 

Sent-ii. 
Senti-rb. 

Senti-rei, 

tu,                  egli ; 
senti,                  sente ; 
vi,                      va; 
isti,                    1; 
rai,                   ra ; 
resti                  rebbe , 

riot, 
sentiamo, 
van  10, 
immo, 

nil  in, 
remmo, 

wot? 

sentite, 
Vate, 

iste, 
red-, 
reste, 

eglino, 
sentono 
vano 
irono 
latino 
rebbero 

SUBJUNCTIVE,  OR  POTENTIAL. 

Present. 

Ch'io, 
Sent-a, 

tUf                     egh ; 
a.                      a ; 

noi, 
iamo, 

wot, 
iate, 

eglino. 
ano 

Preterit* 

Senti-ssi, 

ssi,                     sse; 

ssimo, 

ste, 

ssero 

IMPERATIVE. 

Sent!  tu,  hear  thou;  senta,  egli,  let  him  hair ;  sentiamo  noi,  let  us  hear  ;  sentite  voi,  hear  ye;  sentano 
eglino,  let  them  hear. 

Conjugation  of  Verbs  in  isco. 

Among  the  verbs  of  the  third  conjugation,  ending  in  ire,  many  are  irregular  in  the  present  of  the  indica- 
tive and  subjunctive,  and  likewise  in  the  imperative.  All  their  other  tenses  are  like  sentire;  and  these  wa 
present  here  by  their  first  person  singular  only. 

INFINITIVE. 
Blandlre,  blandendo,  blandito,  to  caress. 

INDICATIVE. 
Present.  Plandfsco,  blandisci,  blandisce ;  blandiamo,  blandite,  blandiscono. 

Imperfect,  SfC  Blandiva ;  blandii ;  blandiro  j  blandirei. 


Present. 
Preterite. 


SUBJUNCTIVE,  OR  POTENTIAL. 
Blandisca,  blandisca,  blandisca  ;  blandiamo,  blandiate,  blandiscano. 
Blandissi,  blandissi,  blandisse,  &c. 


IMPERATIVE. 

Blandisci  tu,  blandisca  egli ;  blandiamo  noi,  blandite  voi,  blandiscano  eglino. 
Many  of  the  verbs  in  ire.  isco,  end  likewise  in  are,  o;  as,  colorare.  and  colorire,  to  colour  ;  indurare  and 
hidurire,  &c  to  harden. — Poets  do  not  always  observe  the  irregularity  in  isco,  aud  they  write  equally  offro, 
and  offerisco,  mugge  and  muggisce,  langice  and  languisce,  fere  and  f'erisce,  &c. 


Conjugation  of  a  Reflected  and  Reciprocal  Verb. 

Reflected  and  reciprocal  verbs  are  conjugated  alike  in  Italian.     St,  joined  to  the  infinitive,  answers  to 
one's  self;  and  the  persons  in  the  other  moods  are  expressed  as  follows : 
Sing,      mi,  ti,  si  ;  myself,  thyself,  himself,  herself. 
Plural,  ci,  vi,  si ;  ourselves,  yourselves,  themselves. 
They  seldom  have  the  addition  of  the  pronouns  to,  tu,  egli,  noi  voi,  eglino. 
INFINITIVE. 
Divertirsi,  to  umtise  ones  self. 
Divertendosi,  amusing,  or  in  amn/nng  one's  self . 
Divertitosi,  having  amused  cnxe\  self. 

INDICATIVE. 
Present.        I  amuse  myself,  kc. 
Sing,   mi  diverto,  ti  diverti,  si  diverte.     PI.  ci  divert  iamo,  v»  divertite,  si  divertono. 
And  so  on  with  the  other  tenses — mi  divertiva  ;  mi  divertii ;  mi  di vertiro ;  mi  diverting ;  ch'io  mi  diverta ; 
eh'io  mi  diverti  ssi,  ic 
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IMPERATIVE. 
Divertiti,  amuse  thyself;    divertasi,  let  him  amuse  himself;  diverbainoci,  let  us  amuse  ourselves, 
divertitevi,  amuse  yourselves ;  divertansi,  let  them  amuse  themselves. 

The  compound  tenses  are  conjugated  with  the  verb  essere : 

I  have  amused  myself,  &c.  Sing,  mi  sono  divertito;  ti  sei  divertito;  s'  e  divertito.  Plur.  ci  siamo 
divertiti,  vi  siete  diveniti,  si  sono  divertiti.— And  so  for  the  other  tenses :  m'era  divertito  ;  mi  fui  divertito  J 
mi  saro  divertito,  kc— For  the  feminine:  mi  sono  divertita ;  ci  siamo  divertite. 

RemarJis  on  here  is,  there  is,  8fc. 

The  English  adverbs  here  and  there  are  expressed  in  Italian  by  ci  and  vi.  Ci  is  commonly  used  whea 
we  speak  of  a  place  in  which  we  are,  and  vi  of  a  place  in  which  we  are  not,  as  will  appear  in  the  follow- 
ing scheme : 

C  e,  ci  sono,  there  is,  there  are  ;  her",  is,  here  are. 
C  era,  c'  erano,  there  was,  there  were. 
Vi  fu,  vi  furono,  there  has  been,  there  haoe  been. 
Vi  sara,  vi  saranno,  there  will  be,  sing,  and  pi. 
C  era  stato,  c'  erano  stati^  there  had  been. 

V  era  stato,  v'  erano  stati,  there  hod  been. 

C  e  ?  ci  sono  ?  is  there  ?  are  there  ? 
C  era  ?  c;  era.no  ?  was  there  ?  v^ere  there  ? 
C  era  stato  ?  c'  erano  stati  ?  had  there  been  ? 

V  e  ?  vi  sono  ?  is  there  ?  are  there  ? 

V  era  ?  v'  erano  ?  was  there  ?  ujere  there  ? 

V  era  stato  ?  v'  erano  stati  ?  had  there  been  ? 

Non  c'  e,  non  ci  sono,  there  is  not,  there  are  not. 
Non  c'  era,  non  c'  erano,  there  was  not,  there  were  not. 
Non  c'  era  stato,  non  c'  erano  stati,  there  had  not  been. 
Non  v*  e,  non  vi  sono,  there  is  net,  there  are  not. 
Non  v'  era,  non  v'  erano,  there  was  not,  there  were  not. 
Is  on  v'  era  stato,  non  v'  erano  star:,  there  had  not  been. 

Non  c'  e  ?  non  ci  sono  ?  is  not  there  ?  are  not  there  ? 
Non  v'  era  ?  non  vy  erano  ?  vjos  not  there  ?  were  not  there  ? 
Non  vi  fit  ?  non  vi  furono  ?  has  not  there  been  ?  have  not  there  been  ? 
Non  v'  era  stato  r  &c.  &c.  had  not  there  been  ?  &c.  &c. 

The  tone  of  the  voice  marks  the  difference  between  a  simple  affirmation  or  a  negation,  and  an  interrogap 
tion.  Thus :— C  e  del  -pane,  there  is  some  bread.  C  e  del  pane  ?  is  there  any  bread  ?  Non  •»'  erano 
molte  donne  nel  giardino,  there  were  not  many  ladies  in  the  garden.  lion  v'  erano  rnolte  donne  nel  giar- 
dino  ?  were  there  not  many  ladies  in  the  garden  ? 

Remarks  on  the  verb  hisognare,  in  the  sense  o/must  and  ought. 

The  verb  bisognare  is  an  impersonal  verb  of  extensive  use  in  Italian ;  and  its  correspondent  English  verbs, 
must  and  ouzht,  not  being  impersonal,  beginners  fall  into  constant  mistakes.  To  avoid  this,  let  the  Eng- 
lish phraseolorr.  /  must  sro.  you  must  go,  he  must  go,  &c.  be  turned  into  it  must  thai  I  go,  it  must  thai 
ymi  go,  it  must  chat  he  goes,  &c.  and  then  the  following  exaicples  will  be  readily  understood  and  applied. 

Bisogna  ch'  io  eli  parli,  I  must  speak  to  him. 
Bisogna  ch'  imparia^e  queslo,  you  must  learn  this. 
Bisognerebbe  ch'  io  lo  facessi.  I  should  do  it. 
Ci  bisogna  morire.  we  must  die. 
Vi  bisognava  ve  lerlo.  you  'night  to  have  seen  him. 
Bisognera  ch'  egli  mi  paghi,  he  must  pay  me. 

We  see  by  these  examples,  that  che,  after  this  impersonal  verb,  requires  the  subjunctive. 
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Detached  Remarks  on   Verbs. 


1.  The  Italians  use  frequently  the  infinitives  of 
verbs,  instead  of  nouns  substantives,  for  the  mascu- 
line singular;  as.  il  sua  parlare  m'annoia,  his  con- 
versation tires  me  j  alio  spuntar  del  giomo,  at  the 
break  of  day  ;  il  ptangere  iiasce  soventc  dal  ridere, 
tears  often  spring  fiom  laughter. 

2.  The  infinitive  is  frequently  used  instead  of  the 
imperative,  in  negative  phrases,  chiefly  in  speaking 
to  inferiors,  or  in  poetry ;  as,  non  dir  qucstu  alia 
moglie,  do  not  tell  this  to  your  wife;  non  chiudkre 
tl  stno  alia  pieta,  do  "not  shut  your  breast  to  com- 
passion ;  non  ti  lasciar  vvneere  dalV  ira,  do  not  let 
yourself  be  conquered  by  anger. 

3.  The  participle  passive,  conjugated  with  mere, 
agrees  always  w  ith  its  nominative ;  as,  la  virtu  e 
lodata,  ma.  il  vizio  e  tcnuto  a  vile,  virtue  is  praised, 
but  vice  is  despised. 

The  participle  conjugated  with  avert  agrees 
generally  with  its  accusative,  when  it  is  placed  after 
that  accusative ;  but  it  remains  in  the  masculine 
singular,  when  it  precedes  its  accusative  ;  as,  ho  ri- 
crmto  la  vostra  lettcra,  I  have  received  your  letter  j 
la  letiera  clit  ho  ricevuta,  the  letter  which  I  have 
-received.  Avcvano  fatto  grau  cose,  they  had  done 
great  things  j  le  pan  cose  che  avevano  fatte,  the 
great  things  which  they  had  done. 

The  participles  present  havi7ig  and  being, 
joined  in  English  to  a  participle  past,  are  elegantly 
omitted  in  Italian ;  as,  dctto  qucsto,  usci  dalla  ca- 
mora,  having  said  that,  he  went  out  of  the  room ; 
finita  la  prcdica,  uscimmo  dalla  chiesa,  the  ser- 
mon being  over,  we  left  the  church  ;  vedutolo,  hav- 
ing seen  him. 

Likewise,  when,  as  soon  as,  or  such  like  ex- 
pressions, are  not  expressed  in  Italian,  when  they 
meet  in  English  with  the  verb  to  have,  or  to  be, 
joined  to  a  participle  past ;  as,  fatto  ch'  ebbe,  as 
soon  as  he  had  done  ;  pranzato  chJ  avemrno,  when 
we  had  dined  j  venuti  che  furono,  as  soon  as  they 
were  come. 

4.  The  pronoun  they,  when  used  in  the  indeter- 
minate sense  of  one,  we,  people,  men,  it  is,  it  was, 
&c,  is  rendered  in  Italian  by  si ;  but  by  se,  when  it 
meets  with  ne;  and  the  verb  is  put  in  a  reflected 


form,  either  singular  or  plur.il,  as  happens  to  he  the 
noun  to  which  it  relates. — Sometimes  the  Italians 
employ  a  passive  turn,  peculiar  to  their  language, 
with  the  help  of  the  verb  essere,  which  is  often  sup- 
plied by  venires— Let  the  following  examples  be 
carefully  observed : 


Si  dice  cosl ; 

Si  dicono  molte  cose ; 

Si  dira,   or  dirassi  che 

1'avete  insultato ; 
Si  loda  l'uomo  modes- 

toj 
Si    lodano    gli    uomini 

modesti ; 
Amasi,  or  si  ama  d'es- 

sere  onorato ; 
Sieguansi  i  grandi  esem- 

Mi  si  domanda  uno  scu- 

do; 
Mi  si   domandauo    tre 

ghinee ; 
Che  si  dira  di  voi  se  fate 

cio? 
Si   direbbe,  or  direbbesi 

che  siete  uno  spende- 

reccio ; 
Se  ne  sapra  qualche  co- 

sa; 
Non  se  ne  parla ; 
Cene  sara  parlato ; 

Mi  vien  detto  da  molti ; 

Vene  verra  scritto ; 

Siete  domandato  5 
Mi  fii  dato  un  libro  ; 
Ci  fu  scrittaunalettera; 
Vi     saranno     mandate 
molte  lettere ; 


many 


It  is  said  so. 
People     report 

things. 
They  xoill  say  that  you 

insulted  him. 
One   praises   a  modest 

man. 
Modest  men  are  praised. 

One  likes  to  be  esteem.' 
ed. 

Let  us  follow  great  ex- 
amples. 

They  ask  me  five  shil~ 
lings. 

They  ask  me  three  guin- 
eas. 

What  will  be  said  of 
you  if  you  do  so  ? 

Oru  would  say  that  you 
are  a  spendthrift. 

We   shall    hear    some- 
thing of  it. 
People  say  nothing  of  it. 
They  will  speak  of  it  to 


y  many 


I  was  told  s 

people. 
They  will  write  it   to 

you. 
Somebody  asks  for  you. 
J  received  a  book. 
They  wrote  a  letter  to  xts. 
You  will  receive  many 

letters. 


IRREGULAR  VERBS. 


The  following  observa'k.ns  will  greatly  facilitate 
the  general  system  of  the  Italian  irregular  verbs. 

1.  When  a  verb  is  irregular  in  the  present  of  the 
indicative,  it  is  always  so  in  the  present  of  the  sub- 
junctive, and  in  the  imperative. 

2.  Verbs  are  irregular  chiefly  in  the  present  of 
the  indicative,  the  preterite  of  the  same  mood,  and 
the  participle  past. 

3.  Some  verbs  in  n/re,  We,  long,  and  in  aire, 
and  likewise  some  in  nere  and  cere  short,  contracted 
in  orre  and  urre,  form  their  future  and  conditional 
in  rrb  and  rrei  ;  as,  tenire,  ttrrb,  terrei :  volere,  vor- 


rb,  vcr/rei  ;  venire,  verrb,  verrei  ;  porre,  porrb,  poT" 
rri  ;  condurre,  condiarb,  condurrei,  &c.  &c. — Fare, 
dare,  start,  take  arb,  arei,  instead  of  era,  erei,  in 
their  future  and  conditional ;  faro,  f arei,  &c. 

4.  Most  of  the  verbs  ending  in  We  and  nere  long, 
and  in  lire,  and  nire,  take  "a  g  in  their  present 
tenses  and  in  the  imperative;  as,  tenure,  to  hold, 
tengo,  tenga ;  doWe,  to  grieve,  dolgo,  doga ;  sa- 
tire, to  leap,  salgo,  saiga  ;  venire,  to  come,  vengo, 
venga. 

5.  Some  verbs  in  rare  and  n're  drop  the  letter  r 
in  their  present  tenses  and  in  the  imperative ;  as, 
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parc're,  paio,  to  appear ;  mcrire,  moio,  and  muoio,  Thus,  when  you  have  cresco,  cuoco,  andassi,  &c, 

to  die.  you  have  only  to  observe  their  proper  tenses  in  the 

Caution. — In  the  tenses  wherein  will  be  found  paradigm,  and  you  will  readily  form  cresco,  cresd, 

the  first  person  singular  only,  the  others  may  be  crtsce,  &c.  &c. 
formed  easily  by  the  General'  Paradigm  (p.rge'l9.) 

I.  Irregular  Verbs  in  are,  care,  gare. 

Andare,  dare,  fare,  stare,  and  the  verbs  ending  in  care  and  gare,  are  the  only  irregular  of  the  first  con- 
jugation. 

Infinitive.     Gerund.  Participle. 

1.  Andare,     andando,     andato,     to  go. 

Ind.     Vado  or  vo,  vai,  va ;   andiamo,  andate,  vanno.    Andava.    Andai.    Andrb  or  anderb.     Andrei  or 

anderei. 
Sub.    Ch'  io  vada,  vada,  vada ;  andiamo,  andiate,  vadano  and  vadino.    Andassi. 
Imp.    Va,  vada  j  andiamo,  andate,  vadano. 

2.  Dare,  dando,  dato,  to  give. 

Ind.    Do,  dai,  da ;  diamo,  date,  danno.     Dava.    Died*  or  detti,  desti,  diede  or  dette  or  die  j  demmo,  deste, 

diedero  or  dettero  or  dierono.     Darb.     Darei. 
Sub.     Ch'  io  dia,  dia  or  dii,  dia ;  diamo,  diate,  diano  or  diino.    Dessi. 
Imp.    Da,  dia  j  diamo,  date,  diano. 

3.  Fare,  facendo,  fatto,  to  do. 

Ind.    Fo,  fai,  fa;  facciamo,  fate,  fanno.    Faceva.    Feci,  facesti,  fece ;  facemmo,  faceste,  fecero.    Farb. 

Farei. 
Sub.    Ch'  io  faccia.    Facessi. 
Imp-.    Fa,  faccia ;  facciamo,  fate,  facciano. 

4.  Stare,  stando,  stato,  to  be,  to  live,  to  stop 

Ind.    Sto,  stai,  staj  stiamo,  state,  stanno.    Stava,    Stetti,  stesti,  stette ;  stemmo,  steste,  stettero.    Starb. 

Starei. 
Sub.    Ch'  io  stia.     Stessi. 
Imp.    Sta,  stia  ;  stiamo,  state,  stiano. 

The  verbs  in  care  and  gare  take  an  A  in  the  tenses  where  the  c  or  g  should  otherwise  meet  before  c  or  t. 

Infinitive.  Gerund.  Participle. 

Peccare,  peccando,  peccato,  to  sin. 

Pregare,  pregando,  pregato,  to  pray. 

Pecco,  peccfti,  pecca ;  peccftiamo,  peccate,  peccano. 
Prego,  pregfti,  prega  ;  pre^riamo,  pregate,  pregano. 
Pecc/ierb,  pecc/terei^ preg/ierb,  preg/terei,  &c.  &c. 

II.    Irregular  Verbs  in  ere  long. 

Ob.  There  are  hut  four  verbs  in  he  long,  which  are  irregular  in  their  participles ;  namely,  partre, 
par  so  i  persuadere,  persuaso;  rimansre,  rimaso ;  solire,  sodto.  All  the  others  make  their  participle 
in  uto. 

N.  B.  Let  this  remark  be  attentively  considered.— The  third  person  singular  and  the  third  person  plura 
tf  the  preterite  tense  of  the  indicative,  are  formed  fiurn  the  first  person  singular  of  that  same  tense  j  but 
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the  second  person  singular,  and  (he  first  and  sxond  persons  plural,  are  commonly  formed  from  the  in- 
finitive ;  as,  from  n  .  \c.  fee,  arc  formed, 
T>olsi,  doletti,  d<i'sc :  dolemmo,  doleste,  dribero. 

Giacqni,  giac  -  ite,  s:incqucro. 

Cofiolbi,  coiiosccsti,  conolbc  ;  cotiosccmmo,  conosceste,  conobbcro. 

Infinitive.     Goiind.  Participle* 

1.     Caderc,     cadendo,     caduto,  to  fall. 

bid.     Cado  or  ca<r:rio.  ca  ii.  cale;   cadiamo  or  casgiamo,  cadete,  cadono  or  caggiono.    Cadeva.    Cadd-i, 

esti,  e ;  DO.     Caderb.     Caderei. 

Sub.    Ch* k> cada tr  cirria.    Cadaad. 
blip.    Cadi,  cada  or  caggiaj  ra>lianio,  cadete,  cadano. 

2.  Dolersi,  dolcndosi,  dolutosi,  to  complain,  to  ache, 

Ind.    Mi  dolzo  or  doglio,  ti  duoli,  si  duole  j  ci  dogliamo,  vi  dolete,  si  dogliono  or  dolgono.    Doleva.    Dol- 

si,  doletti,  he.  Dnrro.  D^rrei. 
Sub.  Ch'  io  mi  dolia  or  dozlia.  Dolessi. 
Imp.    Duoliti,  dolgasi ;  dogliamoci,  dolotevi,  dolgansi. 

3.  Dovere,  dovendo,  dovuto,  to  owe. 

Ind.     Devo  or  debbo  or  dezgio,  devi,  deve  ;  dobbiamo,  dovete,  debbono  or  deggiono  or  deono.    Doveva. 

D-ivei  Of  dovetti,  OoVesti,  &c.    Dovrb.    Dovrei. 
Sub.    Ch'  io  debba.     Dt 
Imp.    Devi,  debba;  dobbiamo,  dovete,  debbano. 

4.  Giacere,  giacendo,  giaciuto,  to  lie  down. 

Ind.     Giaccio,  ziaci,  giace;   giacciamo,  giacete,  giacciono.    Giaceva.    Giacqui,  giacesti,  &c.    Giacerb. 

Giacerei. 
Sub.    Ch'  io  giaccia.     Giacessi. 
Imp.    Giaci,  giaccia ;  giacciamo,  giacete,  giacciano. 

5.  Tacere,  tacendo,  taciuto,  to  be  silent. 
Taccio.    Taceva.    Tacqui,  tacestl,  &c,  like  giaafre. 

6.  Piacere,  piacendo,  piaciuto,  to  please. 
Piaccio.    Piaceva.    Piacqui,  piacesti,  &c.  like  giacere. 

7.  Sapere,  sapendo,  saputo,  to  know. 

Ind.     So,  sai,  sa  ;  sappiamo,  sapete,  sanno.    Sapeva.    Seppi,  sapesti,  &c.    Saprb.    Saprei. 

Sub.    Ch'  io  sappia.    Sapessi. 

Imp.  Sappi,  sappia  j  sappiamo,  sapete,  sappiano. 

8.  Potere,  potendo,  potuto,  to  be  able. 

Ind.     Posso,  puoi,  pub ;  possiamo,  potete,  possono.    Poteva.    Potei  and  potetti,  potesti,  pote,  &c.    Potrb. 

Potrei. 
Sub.    Ch'  io  possa.    Potessi.— (No  imperative.)— Potcrd  and  poterei  are  the  future  and  conditional  of  the 

verb  polare,  to  prune  vines. 

9.  Volere,  volcndo,  voluto,  to  be  willing,  to  wish, 
bid,     Xoz\\ny  vuoi,  vaiole  ;  VOgUamo,  volete,  vosdiono.     Voleva.    Volli,  volesti,  kc.    Vorrb.    Vorrei. 
Sub.    Ch'  io  roglia.     VoleasL — (No  imperative.) — Voltrb  and  volerei  are  the  future  and  conditional  of  the 
verb  wlare,  to  fly 
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1".  Persuadere,  persuadendo,  persuaso,  to  persuade. 

imp.   Persoadi,  persuada  j  persuad-iamo,  ebe,  ano. 

.  teneDdo,  tenuto,  to  hold. 

/••.:'.    Terr:    '::_:.'.:;:;  ■:_.:.:    .eze.e..  :err:r:.     Te- evs.     Tenni.  tenesti,  Aa     Trrr:.     TerrfL 
i.-_,     ^_   ;:  ~r..::..  '--~'    :er_T3  :  reriaxi:.  "7__l  7.  renraiij.      _7_r;:;, 

."      '_'  :    ..    _  :       '7_7    7.     "t.    . 

imanere,  rimanendo,  rimaso,  0:710!  rimasto,  to  stay. 
End.   Rjmangn,  rimani,  rimane ;  ri  mania  mo,  riioanete,  rimangono.    Rimaneia.    Rlmasi,  rimanesti,  &c 

Sub.    Ch"  k>  rimang-a.  a.  a :  rimaniair. :  nan  essi. 

.    "_-.    RL^-ir-i.  ri.T.:.'  p. :  r:.-'.~lr..r.M.  r,"  ve.e.  r.T.'.rrc:', 

13.  Parere,  parendo,  parso,  to  ufpear. 

End.   Rio  and  paro,  pari,  pare ;  paiamo,  parete,  paiono.    Pareva.    ParvL  paresU  kc.    Parrb.    raxreL 

i  :     :■  . 

;   ■_.      ri:      ;-.:     :  i  \..."    _  "  ■  ^ 

7:_.:"7  ';  .;    :  e.:  -.i>r"_  : r_ ;  r r; : ^_L.>  :   ii.     •.:v.:-;.  ::    "    _. :      r"   ;.-•;.:    _  :    ■:■  v.'  zartfpan  '.:~:.   hjBj 
I:  :7r:_i  ::  ;:_   ::  r_e.  ::  __!  sec 

14,  Solere,  solexido,  solito,  to  be  used. 

Bad.    Soglio,  soolL,  sqojs  :  sogliaino.  Hide,  eqgliano.     Solera  :-  en  >:":::.  eri  solito,  &c — and  so  of  all  the 
other  tenses  win :  b  ire  ::-.: -_-.; -_:e:    :'  the  verb  enoe  and  tt  . :  o.  m.  solita,  t .  thus 

Sir:  s:...::  :  sire;  s:li-_o  :   :i   .:  :-.i  soliic  :  ch'  io  fossis:'-- 

15.  Yalere,  ralendo,  vaiuto,  to  be  worth. 
End.    Vadic,  Tali,  vale ;  Tagliamo,  valeie,  vagliDno.    Valeva,    "•  ralsa,  Talesti,  &c    Varrd.    Varrei. 

16.  Vedeie,  vedendo,  veduto,  afti  visto,  to  see. 

.*••.:'     '  r.  -z\-_\z,   ve::_:    :.  .:..'  Tin:..' 

h>  ioTcdaond  —  .•.-- 

I    -;_•         -V.    .    "  7  '.I       ■  -.-.. ".    Tt:':":.   T-;\^:. 

The  compound  vats  follow  flie  conjugation  of  fteir  simple  :  a3,  nvedire,  like  oedere,  fee. 

III.   C/iie/  Irregular  Verbs  in  ere,  sAort. 
All  the  irregular  verbs  in  a*  short  are  reducible  to  one  of  Die  fallowing  terminatiorts  in  their  infinitive  i 

1.    Cere  \  preterite  ssi,  si,  bif  qui:  participle  to,  uto. 
htfvmtvot.  Preterite.  Par: 


C  .-  --ere 

cosi 

K     ' 

fo  cook 

P  '. .  :ere 

r. ".--?: 

(warding) 

—  -  -    -  i. 

C --.--: ere 

oonoscinto 

—  know 

C  :e:  :ere 

it-:':.  : 

cresciuto 

—  grow 

."iKr.-e 

Bneoni 

:.-■.-: 

—  It  Urn 
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Infinitive, 

Preterite. 

Participle, 

Nuocere 
Torcere 
Vincere 

nocqui 

torsi 

vinsi 

noeiuto 

torto 

vinto 

to  hurt 

—  twist 

—  conquet 

Urre,  and  sometimes  ur  only,  contracted  from  cere  ;  as,  addurre,  and  addur,  from 
adducere  ;  preterite  ssi,  future,  rrd,  participle  tto. 
Preterite,  Future.  Participle, 


Infinitive. 

Addurre 

Condurre 

Dedurre 

Indurre 

Intro-durre 

Produrre 

Ricond-urro 

RiduiTe 

Sedurre 

Trad  urre 


addussi 

Ocdussi 

dedu>si 

indussi 

— dussi 

produssi 

— ussi 

ridussi 

seJussi 

trad  ussi 


Future. 

addurrb 

condurrb 

dedurro 

indurro 

— durro 

produrrd 

— urro 

rid  urro 

sedurro 

trad  urro 


addotto 

to  bring 
—  conduct 

condotto 

dedotto 

—  infer 

indotto 

—  induce 

— dotto 

—  U  ad  in 

prodotto 

—  produce 

—otto 

—  lead  bach. 

ridotto 

—  reduce 

sedotto 

—  seduce 

tradotto 

—  translate 

3.  Vere  ;  preterite  si,  ssi ;  participle  so,  sso,  to. 


Infinitive. 

Alludere 

Applaudere 

Ardere 

Assidere 

Chiedere 

Chiudere 

Decidere 

Deludere 

Deridere 

Dividere 

Escludere 

Xncidere 

Includere 

Mordere 

Perdere 

Radere 

Ridere 

Rodere 

TJccidere 

Concedere 

Succedere 


Preterite. 

allusi 

applausi 

arsi 

assisi 

chiesi 

chiusi 

decisi 

delusi 

derisi 

dlvisi 

esclusi 

incisi 

inclusi 

morsi 

persi 

rasi 

risi 

rosi 

uccisi 

concessi 

successi 


Participle. 

alluso 

applauso 

arso 

assiso 

chiesto 

chiuso 

deciso 

deluso 

deriso 

diviso 

escluso 

iuciso 

incluso 

morso 

perso  and  perduto 

raso 

riso 

roso 

ucciso 

concesso 

successo 


to  allude 

—  applaud 

—  burn 

—  besiege 

—  ash 

—  shut  up 

—  decide 

—  deceive 

—  mock 

—  divide 

—  exclude 

—  cut 

—  include 

—  bite 

—  lose 

—  shear 

—  laugh 

—  gnaw 

—  kiU 

—  grant 

—  succeed 


The  verb  cedere,  to  yield,  is  regular. 


4.  Ndere ;  preterite  si ;  participle  eso,  uso,  osto,  uto,  to. 


Infinitive. 

Preterite. 

Participle 

Accendere 

accesi 

acceso 

to  light 

Appendere 

appesi 

appeso 

—  hang 

Arrendere 

arresi 

arreso 

—  surrender 

Ascend ere 

ascesi 

asceso 

—  go  up 

Ascondere 

ascosi 

ascoso  and  ascosto 

-hide 

Attend  ere 

attesi 

atteso 

—  attend 

Contendere 

confusi 

confuso 

—  confound 

Contendere 

contesi 

conteso 

—  dispute 

—  defend 

Difendere 

difesi 

difeso 

Dipendere 

dipesi  and  dipendei 

dipeso  and 

dipenduto 

■"depend 
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Infinitive. 

Preterite 

Participle. 

Discendere 

discesi 

disceso 

to  descend 

Distendere 

distesi 

distesL 

—  stretch 

Fondere 

fusi 

f  uso  and  fonduto 

—  melt 

Impendere 

impesi 

impeso 

i  and  Lmpenduto 

—  hang  on 

Intendere 

intesi 

inteso 

—  hear,  learn 

Nascondere 

nascosi 

nascosc 

>  and  nascosto 

—  conceal 

Offendere 

offesi 

oft'eso 

—  offend 

Prendere 

presi 

preso 

—  take 

Pretendere 

pretesi 

preteso 

—  pretend 

Rendere 

resi 

reso  and  renduto 

—  render 

Rispondere 

risposi 

rispostc 

) 

—  answer 

Scendere 

scesi 

sceso 

—  come  down 

Scindere 

scinsi 

scinto 

—  separate 

Sorpreiidere 

sorpresi 

sorpreso 

—  surprise 

Sospendere 

sospesi 

sospeso 

—  suspend 

Spandere 

spansi 

spanso 

and  spanto 

—  spill,  scatter 

Spendere 
Tendere 

spesi 
tesi 

speso 
teso 

—  spend,  employ 

—  stretch,  lead  to 

Tondere 

tosi  and  tondei 

tonduto 

—  shear 

Fendere,  to  cleave,  and  pendere,  to  hang,  are  regular. 

5.  Gere  and  ggere ; 

preterite  si 

,  ssi  ;  ; 

participle  so, 

to9  tto. 

Infinitive. 

Present. 

Preterite. 

Participle. 

Cingere 

cingo 

cinsi 

cinto 

to  gird 

Costringere 

costringo 

costrinsi 

costretto 

—  compel 

Dipignere 

dipingo 

dipinsi 

dip  into 

—  describe 

Ergere 

ergo 

ersi 

erto  and  eretto 

—  lift  up 

Fingere 

fingo 

finsi 

finto 

—feign 

Giugnere 

giungo 

giunsi 

giunto 

—  ccnne  to 

Mergere 

mergo 

mersi 

merso 

—  plunge 

Piangere 

piango 

piansi 

pianto 

—  weep 

Pingere 

pingo 

pinsi 

pinto 

—  paint 

Porgere 

porgo 

porsi 

porto 

—  present 

Sorgere 

sorgo 

sorsi 

sorto 

—  spring  out 

Spargere 

spargo 

sparsi 

sparso  and  sparto     —  spread 

Spingere 

spingo 

spinsi 

spinto 

—  thrust 

Sporgere 

sporgo 

sporsi 

sporto 

—  stretch  out 

Volgere 

volgo 

volsi 

vol  to 

—  turn 

Ungere 

ungo 

unsi 

unto 

—  anoint 

Correggere 

correggo 

corressi 

corretto 

—  correct 

Figgere 

figgo 

fissi 

fitto 

— fix,  secure 

Friggere 

friggo 

frissi 

fritto 

—fry 

Leggere 

leggo 

lessi 

letto 

—  read 

Proteggere 

proteggo 

protessi 

protetto 

—  protect 

Reggere 

reggo 

ressi 

retto 

—  rule 

Struggere 

struggo 

strussi 

strutto 

—  wear  out 

The  letter  g  is  often  transposed  in  many  verbs  of  this  class ',  as,  piagnere,  pignere,  cignere,  spignere,  for 
piangere,  pingere,  cingere,  spingere,  &c. 

6.  Oliere ;  preterite  Isi ;  participle  It o. 

Verbs  of  this  class  contract  oflen  gliere  into  rre,  and  even  into  r  alone  j  as,  corre,  cor,  for  cogliere;  then 
the  future  ends  in  rrb,  and  the  conditional  in  rrei  ;  as, 

Infinitive.  Preterite.  Participle. 

Cogliere,  corre,  and  cor  j  colsi,  colto,  to  gather 

Ind.  Coglio  and  colgo,  cogli,  coglie  ;  cogliamo,  cogliete,  cogliono  and  colgono.    Coglieva.    Colsi,  cogl- 
iesti,  &c.    Corro     Correi. 
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Sub.  Ch'  io,  cojlia.  and  col?a.     CogUod. 

Imp.  Cogli,  co^lia,  and  colga ;  cogliaino,  cogliete,  cogliano. 

So  are  conjugated 


29 


Infinitwe 

Preterite. 

Participle. 

Accogliere,  acconr, 

accor 

acc->lsi 

accolto 

to  welcome 

Distoglie.ie,  distorre, 

distor 

distolsi 

distolto 

—  remove 

iere,  raccorre,  raccor 

raccolsi 

raccolto 

—  gather 

Sc  '.liere,  scerre,  seer 

scelsi 

seel  to 

—  choose 

Scio;!iere,  Kioire,  scior 

sciolsi 

sciolto 

—  untie 

Stogliere,storre,  stoi 

stolsi 

stolto 

—  take  off 

Togliere,  torre,  tor 

tolsi 

tolto 

—  lay  hold 

7.  Guere ; 

preterite  nsi;  participle  nto. 

Infi7iitive. 

Present. 

Preterite. 

Participle 

Distinguere 

di-tinguo 

distinsi 

distinto 

to  note 

Estinguere 

estir.guo 

estinsi 

estinto 

—  putout 

8.  Lcre  j  preterite  Isi ; 

participle  to,  so. 

Infinitive 

Present. 

Preterite. 

Participle. 

Ave!  Iere 

avello 

avelsi 

avulso  and  aveltc 

\      to  root  out 

Colere 

colo 

colsi 

colto 

—  reverence 

Disvellere 

disvello 

disvelsi 

disvelto 

—  pull  out 

Espellere 

cspello 

espuhi 

espulso 

—  expel 

Sveikre 

svello 

svelsi 

svelto 

—  pluck  up 

9.  .Mere  ;  preterite  ssi,  si 

;  participle  sso,  to. 

Infinitive. 

Preterite. 

Participle. 

Comprimere 

compressi 

compresso 

to  keep  undo 

Espnnsere 

espressi 

espresso 

—  express 

Imprimere 

inipressi 

impresso 

—  impress 

Opprimere 

oppressi 

oppresso 

—  oppress 

Reprimere 

repressi 

represso 

—  restrain 

Assumere 

assunsi 

assunto 

—  take  up 

Consumere 

consunsi 

consunto 

—  consume 

Presumere 

presunsi 

presunto 

—  presume 

Redimere 

redensi 

redento 

—  redeem 

The  verb  premcre,  to  press,  is  regular :  premo  ;  premei,  premctti,  and  prcssi;  premuto. 

10.  Were  contracted  into  orre  ;  preterite  si  j  participle  sto. 

Verbs  of  this  class  contract  ncre  into  crre,  and  even  into  or  alone ;   as,  porrc,  per,  instead  oipanert. 
The  future  ends  in  rrj,  and  the  conditional  in  rrei  ;  as, 

Infin;tive  Preterite  Participle 

Ponere,  porre,  and  por  posi  posto  to  put 

Ind.  Pongo,  poni,  pone ;    poaiamo  and  ponghiamo,  ponete,  pcugono.    Poneva.    Posi,  ponesti,  he 
Porro.     Porrei. 
Sub.  Ch'  io  ponga.     Ponessi. 
Imp.  Poni,  ponga  \  poniamo,  ponete,  pongano.  , 


to  compete 

—  dispose 

—  replace 


So  are 

conjugated 

Infinitive. 

Present. 

Preterite. 

Future. 

Participle 

Comporre 

Disporre 

Riporre 

coni; 
disj 
npoDgo 

dispnsi 
riposi 

comporro 

disp'urb 

riporio 

composto 

disposto 

ri[)osto 
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Infinitive. 

Present.              Preterite. 

Future.              Participle. 

Fraporre 

frapongo               fraposi 

fraporro              fraposto 

to  interpoH 

Opporre 

oppongo               opposi 

opporrd               opposto 

—  oppose 

—  delay 

Posporre 

pospongo              posposi 

posporrb             posposto 

11.  Pere  ;  preterite  pi 

;  participle  tto. 

Infinitive. 

Present.                    Preterite. 

Participle. 

Rompere 

rompo                        ruppi 

rotto 

to  break 

Corrompere 

corrompo                    corru[ 

-pi 

corrotto 

—  spoil 

—  disturb 

Interrompere 

! 

iuterrompo                interrupf 

li                 interrotto 

Prorompere 

prorompo                  proruppi 

prorotto 

—  -rush  out 

12.  Rere',  preterite 

si 

;  participle  so. 

Infinitive. 

Present.                     Preterite. 

Participle. 

Correre 

corro                         corsi 

corso 

torv.n 

Aceorrere 

accorro                      accorsi 

accorso 

—  run  to 

Coucorrere 

concorro                     concorsi 

concorso 

—  run  together 

Discorreie 

discorro                     discorsi 

discorso 

—  discourse 

13.   Tere ;  preterite  si,  ssi ; 

participle  to,  so,  and 

sso. 

Infinitive. 

Preterite. 

Participle. 

Assistere 

assisti  and  assistei 

assistito 

to  assist 

Avertere 

aversi  and  avertei 

averso  and  avertito 

—  turn  off 

Connettere 

connessi 

connesso 

— i  unite 

Consistere 

consisti  and  consistei 

consistito 

—  consist 

Discutere 

discussi 

discussd 

—  examine 

Genuflettere 

getiurlessi 
insistei  and  insisti 

genuflesso 

—  kneel 

Insistere 

insistito 

—  insist 

Mettere 

misi 

messo 

—  put 

Percuotere 

percossi 

percosso 

—  strike 

Promettere 

prounisi 

promesso 

—  promise 

Resistere 

resistei  and  resisti 

resistito 

—  resist 

Riflettere 

rilessi 

riflesso 

—  reflect 

Riscuotere 

riscossi 

riscosso 

—  receive 

Scuotere 

scossi 

scosso 

—  shake  off. 

14. 

Vere ;  preterite  ssi,  si ; 

participle  to,  tto,  sso. 

Infinitive. 

Preterite. 

Participle. 

Asciolvere 

asciolsi 

asciolto 

to  take  a  luncheon 

Ascrivere 

ascrissi 

ascritto 

—  impute 

Assolvere 

assolsi 

assoluto  and  assolto 

—  absolve 

Dissolve  re 

dissolsi 

dissolto 

—  dissolve 

Movere  or  muove 

mossi 

mosso 

—  move 

Ri  solvere 

risolsi 

risoluto 

—  resolve 

Piovere  (imp.  verb) 

piove  and  piovve 

piovuto 

—  rain 

Scrivere 

scrissi 

scritto 

—  write 

Solvere 

solvei  and  solsi 

sol  u  to 

—  untie 

Soscrivere 

soscrissi 

soscritto 

—  subscribe 

Vivere 

vissi 

vissuto  and  vivuto 

—  live 

15.  Bere.- 

-The  verb  bevere,  to  drink, 

Infinitive.      Gerund. 

Participle. 

a  regular 

verb, 

conjugated  like  cre- 

Bere            beendo 

bevuto,  to  drink. 

dere ;  but  it  is  often  contracted  in  the 
following  manner  :— 


Ind.  Beo,  bei,  beej  beviamo,  beete,  beono. 
Beeva.  Bevvi,  beestij  bevve;  beemmo,  beeste, 
bevvero.    Berb.    Berei. 
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Mb  Ch'i     '    '.'.'.  and  l  ewa.      B  \\>  -i. 

Imp.  Bei,  .  beano. 

This  contraction  Ins  BOmethiOg  uncouth,  and  is 

not  ad  tpb  i .  era ;  the  regular  form  is 

■ira'ble. 

Abe  \  to  suck 

.  kted  like  credere j 

16.  -flrrc  ;  contracted  from  verbs  in  er«. 

Verbs  of  tills  kin!  take  commonly  a  double  gg  in 

the  present  of  the  indicative  and  subjunctive,  and 

in  the   imperative;  the  preterite  is  made  mi,  the 
participle  tto,  the  future  rrdf  and  Uie  conditional 


Infinitive.  Preterite,     Participle. 

Trarre  and  traere       trassi        tratto,   to  draw 

Ind.  Trao  ondtraggo,  trai,  traej  traiamo  and 
traggbiamo,  traete,  traono  and  traggono.    Traeva, 
Trassi,  tra.sti,  ftc    Trarrb.    TrarreL 
i  raessi. 
Imp.  Trai,   tragga ;    traiamo    and    traggbiamo, 
traete,  traano  and  iniggano. 

So  are  conjugated  its  compounds  : 

Infinitive.  Preterite.  Participle. 

Attrarre  at  trassi  attratto  to  attract 

Contrarre  contrassi  contratto  — contract 

Distrarrs  iistrassi  distratto  — takeoff 

Ritrarre  ritrassi  ritra'to  —  draw  oat 

Sottrarre  sottrassi        sottratto  —  subtract 


IV.    Irregular  Verbs  in  ire. 


fnfin.       Gerund.      Pret.    Part. 

I  Dire,  dicendo,  dlssi, detto,  £o  say  or  ieZZ. 

Ind.  Dico,  dici.  dice  ;  dirhmo,  dite.  dicono.   Di- 
Dii-o.     Direi. 
I  «ssi. 
:  diciamo,  dite,  dicano. 
Its  chief  comp  >un  Is  are,  in  oppose ; 

ridin,  to  repeat j  makdirc,  to  curse. 

2.  Monro,  morendo,  morii,  morto,£o  die. 
Ind.   Moro  and  muoin,  mori,  more ;  moriamo, 

morite,  morono.  and  muoiono.     Moriva.    Morii, 
moid,  kc.     Morro  and  moriro.     Morrei 
arid  morirei. 

Ch'  in  mora  and  muoia.     Morissi. 

Imp.  Mori,  mora;  moriamo,  morite,  morano 
and  mnoMno. 

The  future  and  conditional  morrb  and  morrei, 
are  preferable  to  moriro  and  mc/rirci. — Mmsi  and 
mnrso  are  the  preterite  and  participle  of  mordere, 
to  bite. 

3.  Salire,  salendo,  salii,  salito,  to  go  up. 

-    r^and  «-iilio.  sali.  sale  ;  sizliamo,  salite, 
saljnno  and  aagliono.     Saliva.     Salii.  salisti,   &c, 
.  \c    Salirb.     Salirei. 
:\  and  saglia.    Saliasi. 
Imp.    Sal i,  saiga  ur  saglia;  sagliamo,  salite,  sal- 
gano. 

4.  Udiie,  udendo,  udii,  udito,  to  hear. 

imo,  odite,  odom.     Udi- 
ra.     C  liro.     L'direi. 

i  :  odiamo,  a  ha*e,  odano. 
Imp.  Odi,  oda ;  udiamo,  udite,  odano. 


5.  Venire,  venendo,  venni,  venuto,  to 

come. 

Ind.  Vengo,  vieni,  viene ;  veniamo,  venite,  ven- 
gono.  Veniva.  Venni,  venisti,  venne,  &c.  Ver« 
ro.    Verrei. 

Sub.  Ch'  io  venga,  venga,  venga ;  veniamo,  ve- 
nite. \i  ii 

Imp.    Vieni,  venga;  veniamo,  venite,  vengano. 

The  letter  §  is  sometimes  found  transposed  in 
this  v<rb  and  its  compounds:  thus,  vegno,  vegna, 
vegiwno;  instead  of  vengo,  venga,  vengono. 

The  chief  compounds  of  venire  are,  convenirc,  to 
agree,  rivenire,  to  return,  soovenire,  to  help,  di 
venire,  to  become,  svenire,  to  faint,  scoi.ivi/iirc,  to 
be  unbecoming,  pervenire,  to  come  to,  iulerocnirey 
to  happen. 

6.  Uscire,  uscendo,  uscii,  uscito,  to  go 

or  come  out. 

Ind.  Esco,  esci,  esce ;  usciamo,  uscite,  escono. 
Usciva.     Uscii,  uscisti,  uscl,  &c.     Uscir6.     Uscirei. 

Sub.  Ch'  io  esca,  esca,  e9ca;  usciamo,  usciate, 
escano.     Uscissi. 

Imp.  Esci,  esca ;  usciamo,  uscite,  escano. 

7.  Gire  and  ire,  and  sometimes  gir  and 
mt,  are  chiefly  used  in  poetry,  and  they 
have  the  following  tenses  only  i — 

Gite,  yon  go.  Giva.  givi,  giva  or  <ria  ;  givamo, 
givate.  <rivano,  /  did  go.  &o.  Gii.  cri^i,  g)  cr  gib; 
riate.  girono,  /  went,  I  have  gone,  &c. 
Gir6,girai,  gira  ;  giremo,  girete.  gjranno,  I  will  go, 
&c.  Girei,  giresti,  &c,  /  would  go.  (. 
gisse  ;  erissimo,  eiste,  gissero,  I  might  go,  &c.  Gito, 
gita.  gin, 

Ire,  or  ir.  to  go ;  i'o.  i'a.  iti.  it)  . 

Iva,  he  did  go ;   ivano,  they  did  go;  irono  and 
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iron,  they  vjcnt.  Irb,  irai,  ira,  &c,  Twill  go.    Irei, 
iresti,  irebbe,  &c,  /  would  go.    Ite,  go  ye. 


Infinitive.     Preterite. 
Apr  ire  apersi 

Coprire        copersi 


Participle. 

aperto  to  open 

coperto         —  cover 


Infinitive.    Preterite. 
Influire        influssi 


Participle. 
offerto         to  offer 
influsso         —  influent* 


CHAPTER  VIII. 


LICENSES  AND  EXPLETIVES. 


Grammarians  give  the  name  of  licenses  to  some 

?>eculiar  changes  which  writers  have  made  in  the 
ormation  of  certain  words,  either  by  leng  hening  or 
shortening  them,  or  by  altering  their  usual  orthog- 
raphy. 

1.  The  third  person  plural  of  the  preterite  tense 
of  the  indicative,  ending  in  arono,  is  often  contract- 
ed into  aro  ;  as,  amaro,  legaro,  andaro,  for  ama- 
rono,  legarono,  andarono. 

2.  The  letter  v  is  frequently  left  out  in-  some 
tenses,  but  chiefly  in  the  imperfect  of  the  indicative  ; 
as,  avea,  potea,  finia,  scriveamo,  dee,  deono,  bee, 
bea,  &c,  for  aveva,  poteva,finiva,  scrivevamo,  deve, 
devono,  beve,  beva,  &c. 

3.  The  letters  at  are  cut  off  in  the  participle  past 
of  verbs ;  thus,  instead  of  colmato,  adornalo  chi- 
nato,  demato,  osato,  we  find  colmo,  adomo,  chino, 
domo,  cso. 

4.  The  letter  e  is  often  found  added,  in  ancient 
poetry,  to  the  third  person  singular  of  the  preterite 
tense  of  the  indicative,  and  to  some  other  words; 
as,  amoe,  parloe,  cantoe,  fue,  piue,  gine,  &c.  for 
amb,  parlo,  canto,  fa.  piu,  giu^  &c. — Sometimes  o 
is  added  to  verbs  ending  in  ire ;  as,  rapio,  fin'io, 
empio,  uscio,  for  rapi,  fi.nl,  empl,  usci. 

5.  Sometimes  g  and  gg  are  used  instead  of  other 
letters ;  as,  seggio,  veggio,  caggio,  veggendo,  cheg- 
gio,  veglio,  speglio,  &c,  instead  of  scdo,  vedo,  cado, 
vedendo,  chiedo,  vecchio,  specchio,  &c. 

6.  We  find  e  instead  of  a  and  i  in  the  second  and 
third  person  singular  of  the  indicative  ;  as,  cele  for 
cela,  celi ;  serbe  for  serba,  serbi,  &c. 

7.  The  articles  dello,  della,  degli,  dei,  dell  a,  are 
often  written  by  the  poets,  de  lo,  de  la,  de  gli,  de  li, 
de  le. 

Besides  these  licenses,  the  Italian  poets  employ 
many  words  seldom  used  in  prose,  by  which  they 
form  a  language  peculiar  to  themselves ;  such  are 
the  following  ones : 

Aer/oraria  the  air.  Brando  for  sptda,  a  sword. 
Oarme  far  verso,  verse  or  poem.  E-ca  for  cibo, 
food.  Leejno  for  vascello,  ship.  Lumi  for  occhi, 
eyes.  Pal  ma  for  mano,  hand.  Squilla  for  campa- 
nella,  bell.    Unqua,  unquanche,  unquanco,  fur  mai, 


ever.  Vate  for  poeta,  a  poet.  Viri  for  uomim 
men,  heroes,  &c. — Chiefly  Latin  words,  of  which 
thousands  will  be  found  in  reading  the  poets. 

Expletives. — These  are  certain  words  which,  in 
some  particular  locutions,  cease  to  have  any  rea 
meaning,  and  are  employed  only  for  the  sake  of 
greater  emphasis,  or  more  elegance  and  harmony 
The  Italians  give  to  those  expletives  the  name  of 
ripieno,  which  literally  signifies  fill  up. — The  fol 
lowing  words  are  those  which  are  more  frequently 
used  as  expletives  : 

Pure,  mai,  poi,  gia,  cost,  mica,  non,  via,  egli 
ella,  csso,  mi,  ti,  ci,  vi,  si. 

Bitepur  quel  che  volete  ;  say  whatever  you  please. 

E  pure  ardite  negarlo  ?  ana  do  you  dare  to  deny 
il  ? 

Ora  sono  pur  disposti  a  venire;  they  are  now 
disposed  to  come. 

Torna  mai  sempre  a  dire  di  nuovo  l'istesse  cose ; 
he  is  always  repeating  the  same  things. 

Non  e  poi  vero  quanto  mi  diceste  ?  is  not  what 
you  told  me  true  ? 

Non  vorrei  gin  ch'  egli  partisse;  I  would  not  be 
glad  that  he  should  go  away. 

Non  credo  gin  che  ve  n'  avrete  a  male ;  I  do  not 
belieoe  that  you  will  be  hurt  by  it. 

Con  esso  lei,  con  esso  loro  ;  with  her,  with  them. 

La  dottrina  e  di  piu  gran  prezzo  che  non  le  ri- 
chezze  ;  learning  is  of  greater  value  than  riches. 

E*  piu  dotto  ch'  io  non  credevaj  he  is  more 
learned  than  I  thought. 

Io  mi  son  giovinetta  ;  I  am  young. 

Io  mi  credo  che  non  e  vero  ;  /  believe  that  it  if 
not  true. 

I  giovani  sono  via  piu  inclinati  a'  piaceri  che 
non  alio  studio  ;  young  people  are  more  inclined  to 
pleasure  than  to  study,  &c.  &c.  / 

The  limits  of  this  short  grammar  do  not  permit 
me  to  be  more  diffuse  ;  but  I  earnestly  recommend 
to  the  learners  to  peruse  all  the  idiomatical  sen- 
tences inserted  in  the  Dic'ionavy,  as  this  will  great! 
forward  their  progress  in  the  Italian  language. 
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m  masculine;  /.  feminine;  ad.  adverb;  a.  adjective;  prep. 
preposition;  pron.  pronoun;  part,  participle  ;  conj.  conjunction; 
inter j.  interjection. 


ABB 

A  prep,  to,  in,  by,  with,  at ; 
}  why,  towards,  as,  be- 
tween ;  a  che  piangi  ?  why  do 
you  cry  ?  a  tramontana,  towards 
the  north ;  dolente  a  morte, 
grieved  to  death  ;  a  nome  del 
re.  in  the  name  of  the  kin? ;  a 
credito.  upon  trust ;  v'  aspetto  a 
casa,  I  shall  stay  for  you  at 
home:  da  qui  a  tre  rionii,  in 
three  days  ;  a  forza  di  braccia, 
by  strength  of  arms 

Ababboecio,    ad.    inconsiderately, 
confusedly 

Abadessa,  /.  an  abbess 

Abantico,  ad.  anciently 

Abate,  m.  an  abbot 

Abadia,/.  (badia)  an  abbey 

Abbacare,    to    be    confused ;     to 
search  for 

Abbacchiare,  to  beat  down  with  a 
pole 

Abbachista,  m.  an  arithmetician 
.  imen'.o.  in.  dazzling 

in,  cloud 

AbbacinAto,  a.  dazzled  ;    aria  ab- 
bacinata,  a  fom  air 

Abbacn  m.  ari  hmetic 
3 


ABB 

Abbadare,  (badire,)  to  mind,  take 
care  ;  abbada  a  te,  take  care  of 
yourself 

Abbadessa,  /.  an  abbess 

Abbadia,  /.  an  abbey  [ness 

Abbagliamento,  m.  dazzling,  rash- 

Abbagliante,  o.  dazzling 

Abbagliare,  to  dazzle,  delude 

Abba^liato,  a.  dazzled 

Ahhaglto,  m.  dazzling 

Abbaiamento,  m.  a  barking 

Ahhaiante,  a.  barking,  baying 

Abbaiare,  to  bark,  talk  rashly,  to 
boast,  to  disclose 

Abbaiato,  a.  barked,  bayed 

Abbaiatore,  m.  a  barker,  a  slan- 
derer 

Abbaino,  m.  sky -light 

Abballare,  to  pack  up 

Abballaiore,  m.  a  packer 

Abbalordire,  to  stun 

Abbandonameuto,  m.  abandoning, 
dejection 

Abbandonare,  to  forsake,  quit, 
give  ivcr  ;  abbandonarsi,  to  de- 
spond, to  give  one's  self  over; 
abbandonarsi  alle  passioui,  to 
give  up  to  passion 
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Abbandonatamente,  ad.  vehement- 
ly, violently 

Abbandonato,  a.  forsaken ;  ab- 
bandonato  da'  medlci,  given 
over  by  physicians 

Abbandonatore,  m.  deserter 

Abbandono,  m.  leaving,  forsak- 
ing; lasciare  in  abbandono,  to 
leave  at  random 

Abbarbagliare,  to  dazzle 

Abbarbagliato,  a.  dazzled,  con- 
founded 

Abbarbicarsi,  to  take  root 

Abbarbicato,  a.  rooted,  inveterate 

Abbarcare,  to  pile  up 

Abbarrare,  to  fasten  with  a  bar 

Abbaruffamento,  m.  a  scuffle ; 
quarrel 

Abbanitrare,  to  disorder;  abba- 
ruffarsi,  to  dispute 

Abbassamento,  m.  fall,  diminu- 
tion 

Abbassare,  to  pull,  or  bring  down  ; 

abbanargli  occhi,  to  cast  down 

the  eyes  ;  toabate;  to  diminish  ; 

n-i.  to  humble  one's  self 

AbbassAto,  purt.  diminished,  de- 
clined 
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Abbasso,  cd.  below,  down 
Abbastauza,  ad.  enough 
Abbite,  in.  abbot 
AbbaUere,    to   throw     down  j    to 
abate  ;  abbat'er  la  vela,  to  strike 
the    sail  ;     abbattersi,    to    meet 
with  ;  s'abbatte  di  dire,  he  hap- 
pened to  say 
Abbattimento,  m.  weakness,  faint- 
ness ;   abbattimento  dcUa  mente, 
dejection  of  mind 
Abbattuta,  /.  destruction 
Abbattuto,  part,  oppressed 
Abbatuftblare,   to   mix    promiscu- 
ously 
Abbellare,  to  please,  beautify 
Abbellimento,  m.  an  ornament 
Abbelliie,  to  paint,  adorn 
Abbellito,  a.  painted,  adorned 
Abbenche,  ad.  although,  notwith- 
standing 
Abbendare,  to  bind,  to  crown 
Abbeverare,  to  water 
Abbeverato,  a.  watered 
Abbeveratoio,  m.  a  watering  place 
Abbiadare,  to  give  oats 
Abbicare,  to  heap  up 
Abbicci,  m.  the  alphabet 
Abbiente,  a.  rich,  capable 
Abbiettamente,  ad.  meanly 
Aobiettare,  to  disgrace 
Abbiettezza,  /.  abasement 
Abbietto,  a.  vile,  abject,  contempt- 

ich 
Abbiezione,  /.  abjection. 
Abbigliament'),  in.  finery,  dress 
Abbiglnre,  to  adorn,  furnish 
Abbigliato,  part,  furnished,  brim- 
med up 
Abbindolare,  to  deceive  . 
Abbioccare,  to  cluck  (like  hens) 
Abbiosciare,  to  fall  j  abbiosciarsi, 

to  be  dejected 
Abbisoguare,  to  want,  to  be  indi- 
gent ;    abbisogna  ch'  io  vada,  I 
must  go 
Abbisognoso,  a.  indigent 
Abbfsso,  m.  an  abyss,  a  bottomless 

gulf,  or  pit 
Abbitumare,  to  cement 
Abbiurare,  to  abjure 
Abbiuraziore./.  abjuration 
Abboccarnenfo,   m.   an  interview, 

conference 
Abboccare,  to  fill  up;  abboccarsi, 
to  confer ;  abboccarsi  con  qual- 
cbf  !':uo,  to  have  an  interview 
Abboccato,  m.  a  glutton 
Abbocconarc,  to  rut  very  small 
Abbolire,  to  abolish 
Abbolizione, /.  abolishment 
Abbominabile,  a.  execrable 
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Abbominare,  to  detest,  hate 
Abbbminato,       part.       detested. 

hated 
Abbuninazione,  /.  detestation 
Abbominevole,  a.  abominable 
Abbominevolmenle,  ad.  abomina- 
bly 
Abbominoso,  a.  detestable 
Abbonacciamento,  m.  a  calm 
Abbonacciare,  to  pacify  ;  abbonac- 
ciarsi,   to  grow   calm ;    il  mar 
s'abbonaccia,  the  sea  grows  calm 
Abbonacciato,  part,  calmed 
Abbonamento,  m.  agreement 
Abbonare,  to  mend  ;  abbonarsi,  to 

grow  better 
Abbondamento,  m.  abundance 
Abbondante,   a.  abounding,  plen- 
tiful 
Abboudantemente,  ad.  plentifully 
Abbondanza,  /.  plenty 
Abbondanziere,   m.    a   victualing 

commissioner 
Abbondare,  to  abound 
Abbondevole,  a.  plentiful 
Abbondevolezza,  f.  abundance 
Abbondevolmente,      ad.      plenti- 
fully 
Abbondosamente,  ad.  copiously 
Abbondoso,  a.  copious 
Abbonire,    to    perfect ;    appease; 

abbonirsi,  to  imprbve 
Abbordare,  to  board  a  ship,  to  ac- 
cost one 
Abbordo,  m.  access ;  uomo  di  facile 

abbordo,  an  accessible  man 
Abborracciare,  to  Cobble 
Abborrare,  to  wander 
Abborrente,  a.  abhorring 
Abborrevole,  a.  detestable 
Abborrimento,  m.  abhorrence,  ab- 

horrency 
Abborrirev to  detest,  loathe 
AbbirrttOj  part,  abhorred 
Abbottarsi,  to  cam  one's  self 
Abbottinamento,  m.  plunder 
Abbottinare,  to  pillage,  rob,  plun- 
der; abbottinarsi,  to  mutiny 
Abbottonare,  to  button 
Abbottonatura,  /.  button  and  but- 
ton-holes 
Abbozzamento,  m.  the  first  draught 
Abbozzare,  to  sketch 
Abbozzata,  /.  a  rude  draught 
Abbbzzaliccio,  a.  half-sketched 
Abbozz'ito,  part,  begun 
Abbozzo,  in.  the  first  draught 
Abbracciamento,  m.  an  embrace 
Abbracciare,  to  embrace  ;  \o  con- 
tain, include,  to  undertake  ;  chi 
molto  abbraccia,   nulla  stringe, 
all  <ra;:p,  all  lose 
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Abbracciata,  /.  and  Abbraccio,  m. 

an  embrace 
Abbraciare,  to  set  on  fire 
Abbrancare,  to  snatch,  grasp 
Ab'^reviare,  to  abridge 
Abbreviatore,  m.  abridger 
Abbreviatura,  /.  abridgment 
Abbreviazidne,  /.  abbreviation 
Abbrivare,  to  be  under  way 
Abbrividare,  and  Abbrividire,  to 

shiver 
Abbronzamento,   m>   crisping,    or 

snn-burning 
Abbronzare,  to  tan,  scorch,  blast 
Abbrostire,   and  Abbrostolire,   to 

roast,  oi-  toast 
Abbruciamento,   m.    burning,    or 

smart 
Abbruciante,  a.  burning 
Abbruciare,  to  burn 
Abbrunamento,  m.  a  darkening 
Abbrunare,  to  make  brown 
Abbrunire,  to  tarnish  ;  to  become 

brown 
Abbrustiare,  to  singe 
Abbrustolare,  to  crisp 
Abbrustolire,  to  toast,  scorch 
Abbuiarsi,  to  grow  dark 
Abhurattare,  to  bolt,  or  sift 
Abburatlort,  m.  a  bolter 
Abdicare,  to  resign 
Abdicato,  part,  abdicated 
Abdicazioue,/.  abdication 
Abecedario,  m.  the  A,  B,  C 
Abetaia,/.  a  fir-grove 
Abete,  m.  a  fir-tree 
A'bile,  a.  skilful 
Abilita,   Abilitade,  and  Abilitate, 

/.  ability,  address,  art  ;    gli  fece 

abilita  af  pagare,  he  gave  him 

time  to  pay 
Abilitare,  to  enable 
Abiiitato,  part .  enabled 
Abilmente,  ad.  cleveily 
Abissare,  to  precipitate 
Abisso,  m.  abyss,  obscurity,  hell 
Abitabile,  a.  habitable 
Abitante,  m.  an  inhabitant 
Abitare,  to  inhabit,  to  dwell  in 
Abitate,  part,  inhabited 
Abitatore,  rn.  who  inhabits 
Abitazioncella,/.  a  small  house 
Abitazione,  /.  a  habitation 
Abitevole,  a.  convenient 
A'bitn,  m.  dress,  use,  custom 
Abituale,  a.  habitual 
Abitualmente,  ad.  habitually 
Abituare,  to  accustom  ;  abituarsi,to 

accustom  one's  self 
Abituato,  a.  accustomed 
Abitudine,/.  a  habit 
Abituro,  m.  habitation 
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m.  al  lative  case 
Abolire,  to  abolish,  annul,  repeal, 

annihilate 
Aboltto,  a.  al  i 
Abolizione,  /.  abolishment 
Abominabile,    a.    kc  Abbomina- 

b.le 
Aborrevole,  a.  abominable 
Aborrire,  to  abhor 
Abortare,  Aborttre,  and  Abortirsi, 

Id  mis 

: -carried,  abortive 
Aborto.  m.  a  miscarriage 
Abrogate,  to  annul 

UJone,  f.  abrogation 

Abusare,  to  abuse,  misuse  ;  abusarsi 
del  la  pazieuza,  to  put  out  of  pa- 
tience 
Abusivamente.  ad.  abusively 
Abuslvo,  a.  abusive 

.  m.  an  abuse,  disuse 
Acanino,  a.  cruel 
AcAnto.  m.  bearVfbot 
Acaro,  m.  a  hand  worm 
Acca,  /.  the  letter  H  ;  non  vale  un 

t  worth  a  pin 
Accademia,  /.  an  academy 

..cameute,    ad.    academi- 
cally 

■co,  m.  an  acsdemist 

me  to  pass; 
come  tal  volta  aocade,  as  it  some- 
times happens ;  non  acedde  che 
voi  mi  dici.Ve  il  con'rario.  you 
need  uot  tell  me  the  contrary 
Accadiito,  ■part,  liappened 
Accaflare,  to  snap,  to  snatch 
Accazionamento.  m.  imputation 
AccarionAre,  to  impute 
Accalappure,  to  ensnare,  to  entrap 
Accal  on'ire,  to  heat 
Accahraro,  part,  heated 
Accampameoto,  m.  encampment 
Accampare.  to   encamp  ;    accam- 
p&rs  unp 

.  and  Ac- 

canire,  to  uncouple,  (chase  tern.) 

AccarAtr..  a.  t 

AccaniWmen'*.  a/.',  furiou-ly 
Accannell.il e.  to  wind 
AccAn'^. 

finish 

eking  by 
the  hair 

AccajiHipj,  to  make  bead-bands 

do.  m.  a  kind  of  cloak 
re,  to  tie  with  a  running 

ka  I 
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Accnppiahim,/.  slip-knot 

ire.  to  make  e.ipons 
Accanricciare,  and  Acca]  ricciarsi. 
to  be  struck  with  fear,  or  horror 
!  .memo,    m.  caresses,    al- 

lurements 

Accarezzare,  to  flatter,  wheedle, 
earned 

AccarezzAto,  part,  flattered 

.    sole.  a.  Haltering, wheed- 
ling 

Acca  mare,  and  Accarnire,  to  fall 
foul  on  one 

Accasamento,  ??i.  wedding 

Accasare,  :o  begin  house-keeping;, 
accasArsi,  to  marry 

AccasAto,  a.  married,  settled 

Accascare,  to  happen      [weakness 

Accasciamento,   m.   dejection  and 

Accasciare,  and  AceasciArsi,  to  be 
debilitated  and  dejected 

Accatarramcnto,  m.  a  cold 

Accatarn'ire,  to  take  cold 

Accatarrato,  part,  who  has  got  a 
cold 

Accatastare.  to  heap  up 

Accattabrlghe,  m.  a  litigious  fellow 

'■ 

Accattapane,  01.  I 

Accattare,  to  borrow  ;  to  beg 

Accattato.  a.  borrowed 

Acca  More,  m.  a  mendicant,  or  a 
borrower 

Accattatbzzi,  m.  a  beggar 

Accatto,  m.  Accattatora,  and  Ac- 
catteria,  /.  a  loan  ;  (also)  begging 
or  borrowing  ;  fare  un  buon  ; 
c/itto,  to  make  a  good  bargain 

Accattone,  m.  a  I 

Accavalciare,  to  ride  astraddle 

Accavalcia'o, part,  sealed  astraddle 

Accavallare,  to  heap  upon 

Accecamento,   ?/i.   blindness,  mis- 
take 

AccecAre,  to  blind  ;  lamore  acceca 
1'iiomo,  love  blinds  a  man 

Accedere.  to  approach 

Acceffare.  to  snatch  with  the  teeth 
.  f.  a  woodcock 

Acccleiamen'o,  ??i.  and  Acceler.'in- 
za. /.  hurry,  haste 

AccelerAre,  to  make  speed 

Accelera'amente,  ad.  in  a  hurry 

Accelerato,  part,  b 

Acccr.dere,  to  light ;  to  kindle;  to 
excite 

AccendJvnle.  and  Accendibilc,  a 
combustible 

Accendimesto,    m.   burning ;    in 
at,  incentive 
i  >.  //).  a  ma'ch 

Accennamento,  m.  a  nod  or  sign 
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Acrermare,  to  nod,  beckon  ;  to  pre- 
tend ;  in'  e  statu  aectiniato,  I  bad 
a  hint 
Accennatiira,  /.  a  sign 
Accensibile,  a.  combustible 
Aecensione, /.  a  conflagration 
AccentD,    m.   accent;    pronuncia- 
tion, tone 
Acoentuare,  to  accent 
Accentnato, part,  a. 
Accercbiare,   to  surround,   to   go 

around 
Accerchiellare,  to  hoop 
Accertamento,  m.  confirmation 
Acceriare,  to  assure,  assert ;  to  war- 
rant;   v'  accerto  che  lo  faro,  I 
promise  to  do  it 
Accerfazione,  /.  assurance 
Accertello,  m.  a  kestrel  (a  bird  of 

prey) 
Acccsamentc,  ad.  eagerly 
Acceso,  part,  kindled  ;  accesod'ira, 
in  a  passion  ;  acceso  d'amore,  in- 
flamed with  love 
Accessfbile,  a.  accessible 
Accessione,  /.  accession 
Accesso,  m.  access,  admittance 
Accessoriamente,       ad.     accesao- 

rily 
Accessorio,  ft.    accessory  ;  il  prin- 
cipale  e  1  aecessorio,  the  priuci- 
pal  and  the  accessory 
.  an  axe 
Accettabue,  a.  acceptable 
Accettare,  to  accept ;  accettare  una 
lettera  di  cAmbio,  to  accept  a  bill 
of  exchange 
AccertAto,  part,  accepted 
Accettarore,  m.  an  accepter,  a  par- 
tial judge 

c/.  acceptance 
Accettevole,  a.  acceptable 
Accettevolme^nte,  ad.  willingly 
Acceato,    a.    grateful  ;    far  6pere 
accette  a  Dio,  to  do  things  ac- 
ceptable to  God 
Acchetare,  to  quiet,  hush  ;  to  ap- 
pease 
Acchetatrt.  part,  appeased 
Acchiappare,  to  catch,  to  cheat 
Acchiappato,  jiart.  caught 
Accbiocciolarsi,  to  sit  squat 
A'ccia,/.  thread  ;  an  axe 
Acciabattare,  to  cobble 
Acciabattato,  part,  cobbled 
Acciaccare,  to  squeeze ;  to  pound 
Acciacco,  rn.  affront,  wrong,  in- 

dispositi  'ii 
Acciaio.  m.  steel 

Acciaiuolo,  m.  a  steel  to  strike  fire 
Aa  iappinare,  to  do  hastily 
Acciailno,  m,  a  steel 
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Acciaro,  m.  (see  Accilio)  poetical- 
ly, a  sword 

Accidentale,  a.  accidental,  casual 

Accidentalmente,  adv.  accidentally 

Accidente,  m.  accident,  chance ; 
per  accidente,  by  chance 

Accidia,/.  laziness,  sloth 

Accidiosainente,  ad.  lazily 

Accidioso,  a.  slothful,  idle,  slug- 
gish ;  un  accidioso,  a  sluggard 

Acciecamento,  m.  blindness 

Accigliarsi,  to  frown 

Accignersi,  and  Accingersi,  to  pre- 
pare one's  self 

Accignimento,  m.  preparation 

Accinto,  a.  ready 

Accio,  conj.  (acciocche)  that,  to 
the  end  that 

Acciottolare,  to  pave 

Acciufl'are,  to  take  by  the  hair 

Acciuga,/.  anchovy 

Accivire,  to  provide,  supply 

Acclamare,  to  exclaim,  to  applaud 

Acclaniazione,  f.  acclamation 

Acclive,  a.  inclined 

Acclivita, /.  an  ascent 

Accoi  care,  to  notch  ;  accoccarla  ad 
uno,  to  put  a  trick  upon  one 

Accoccolarsi,  to  stoop  down 

Accodarsi,  to  follow  close 

Accoglienza,  /.  reception  ;  fare  ac- 
coglienza, to  make  one  welcome  ; 
i.;eta  accoglienza,  a  kind  recep- 
tion 

Accogliere,  to  receive,  entertain ; 
to  assemble 

Accoglimentaccio,  m.  cool  recep- 
tion 

Accogl  imento,  m.  reception 

Accoglitore,  m  receiver 

Accolito,  m.  acolyte 

Accollare,  to  embrace,-  accollarsi 
un  debito,  to  take  upon  one's  self 
another's  debt 

Accolpare,  to  accuse 

Accolpato,  a.  criminal 

Accolta.  /.  an  assembly 

Accoltellare,  to  strike  with  a  knife 

Accoltellata,  /.  a  thrust  with  a 
knife 

Accolto,  a.  received  ;  gathered 

Accomandagione,  /.  protection 

Accomandare,  to  recommend  ;  ac- 
comandarsi,  to  recommend  one's 
self 

Accommiatare,  to  dismiss  ;  to  dis- 
band soldiers ;  accommiatarsida' 
suoi  amici,  to  take  leave  of  one's 
friends 

Accommiat/ito,  part,  discharged 

Accomodabile,  a.  that  may  be 
accommodated 
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Accomodamento,  m.  an  agree- 
ment ;  far  l'accomodamento  d: 
una  querela,  to  make  up  a  differ- 
ence 

Accomodare,  to  amend,  to  agree ; 
accomodarsi,  to  sit  down,  or  to 
be  reconciled 

Accomodatamente,  ad.  suitably 

Accomodate,  a.  suitable 

Accomodatrice, /.  head-dresser 

Accomodevolmente,  ad.  suita- 
bly 

Accompagnamento,  m.  a  train,  a 
retinue ;  an  accompaniment 

Accompagnare,  to  accompany  ;  ac- 
compagnarsi,  to  be  a  companion, 
partner. 

Accompagnato,  part,  accompanied 

Accompagnatore,  m.  companion, 
or  one  who  accompanies  (in 
music) 

Accomunamento,  m.  community 

Accomunare,  to  put,  or  live  in 
common 

Acconcezza,  /.  ornament,  con- 
veniency,  opportunity 

Acconciamente,  ad.  conveniently, 
politely 

Acconciamento,  m.  an  adjustment, 
a  repairing 

Acconciare,  to  fit ;  to  mend  ;  to 
make  ready ;  acconciare  il  capo, 
to  dress  the  head ;  acconciarsi, 
to  dress  one's  hair;  to  be  rec- 
onciled 

Acconciatame'nte,  ad.  properly, 
conveniently 

Acconciatore,  m.  a  mender ;  hair- 

Acconciatrice,  /.  a  milliner 
Acconciatura,  /.  the  ornament  of  a 
woman's  head  ;  perder  l'accon- 
ciatura,  to  miss  one's  aim 
Acconcio,  m.  advantage 
Acconcio,   a.  mended,  dressed,  ad- 
dicted 
Acconsentimento,  in.  consent 
Acconsentire,  to  assent ;  chi  tace, 
acconsente,  silence  gives  consent 
Accoppare,  to  knock  down 
Accoppiamento,   m.    union,    con- 
junction 
Accoppiiire,  to  match ;  accoppiar- 

si,  to  couple  one's  self 
Accoppiato,  part,  coupled 
Accoppiatore,  m.   one  who  joins 

together 
Accoppiatura,  /.  conjunction 
Accoramento,  m.  heart-grief 
Accorafe,  to  grieve  at  heart 
Accorato,  part,  grieved,  vexed 
Accoratoio,  m.  disaster 
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Accorazi6ne,  /.  see  Accoramento 
Accorciamento,  m.  a  shortening 
Accorciare,  to  shorten,  to  diminish 
Accorciatamente,  ad.  summarily 
Accorciato,  yarf.  shortened,abridg 

ed 
Accorciatore,  m.  abbreviator 
Accorciatura,/.  decreasing 
Accordamento,  m.  and  Accordan 

za,/.  agreement  in  tune  (in  mu 

sic,)also  conformity  in  sentiments 
Accordare,  to  tune,  to  agree;  to 

grant 
Accordarsi,  to  conform  one's  self  $ 

to  play  in  unison 
Accordatamente,    ad.  unanimous 

iy 

Accordato,  m.  the  keeping  in  a 

picture 
Accordato,  a.  tuned,  agreed 
Accordatore,  m.  mediator 
Accordatrice,/.  mediatrix 
Accordatura,/.  see  Accordamento 
Accordevole,    a.     that    may     be 

agreed,  tuned,  proportioned 
Accordo,  m.  agreement,  harmony, 
consent ;    metter    d'acc6rdo,    to 
make  friends 
Accorgere,  to  make  sensible ;  ac- 
corgersi,  to  perceive;  accorger- 
si  del  suo  errore,  to  own  one's 
error 
Accorgevole,  a.  crafty 
Accorgimento,  m.    foresight,    ca- 
pacity 
Accorre,  see  Accogliere 
Accorrere,  to  run  to,  to  hasten ;  to 

pursue 
Accorruomo,  inter j.  help  ! 
-Accorso,  part,  ran  to 
Accortamente,  ad.  needfully 
Accortamento,  m.  shortening 
Accortare,  to  shorten 
Accorte'zza,/.  circumspection 
Accorto,  a.  wise,  prudent,  crafty ; 
state  accorto  a  quel  che  fate,  con- 
sider what  you   do  ;  far  accorto, 
to  forewarn  ;  accortosene,  he  per- 
ceiving it 
Accosciaie,  to  squat  down 
Accostamento,  rn.  approach 
Accostante,    a.    supple,     pliant  ; 

vino  accostante,  pectoral  wine 
Accostare,  to  approach;  accostar* 

si,  to  come  near 
Accost  atura,  /.  connexion 
Accostevole,  a.  accessible 
Accos'o,  prep,  near  to 
Accost  u  mare,  to  use  ;  accostuma*- 

si,  to  inure  one's  self 
Aecostumatamente,    ad.    customa 
rily 


ACE 

AeeostumAto,  a.  accustomed,  good, 
honest,  virtuous 

Accotonare,  to  nap  cloth 

ore,   m.    he   who    naps 
cloth 

Accovacciarsi,  to  lie  squat 

Accnvou.it e,  to  n -ake  up  in  sheaves 

Accoczamento,  nu  striking  one 
against  another 

Accozzare,  to  butt  at,  to  meet 

Accreditare,  to  give  credit;  ac- 
creditarsi,  to  get  a  name 

Accreditato,  o.  responsible,  cred- 
itable 

re.  to  increase,  to  educate 
.iento,  m.  improvement, 
addition 

Accre>ciuto.  a.  increased 

Accuilre,  to  despatch,  to  take  care 
of 

Accumulate,  to  treasure  up 

Accumulatamente,  ad.  abun- 
dantly 

Accumulate,  part.  heaped  together 

Accumubzione.  /.  Accumulamen- 
to,  rn.  ai'd  Accumulanza,  /.  ac- 
cumulation, h  ap,  coll 

Accuratamenle,  ad.  diligentlv,  ex- 
actly 

Accuratezza. /.  care,  diligence 
>,  a.  careful,  di 

Acctisa./.  accusation,  charge 

AccusametiM.  m.  imputation 

Accusante,  rn.  accuser 

Acxusare,  to  accuse,  impeach  ;  ac- 
cais.,-  own 

Accusativo,  rn.  the  accusa'ive  case 
reused 

Accusa'ore,  m.  accuser,  informer 
,-inne. /.  a  complaint 

Aeerhamen.e,  ad.  'obstinately ; 
bitterly,  cruelly,  too  soon 

Acerbart. 

Acerbezza,/.  sourness  shyness 

.   AcerbitAde.  and  Acerbi- 
isperity,  shyness 

Acerbo,  a.  unripe,  ereen,  bitter, 
sad  ;  uva  acerba,  sour  frapes ; 
under  aze;  morte  acerba,  un- 
timely death 

A'cero,  rn.  a  maple 

Acerrimo,  a.  very  cruel 

Aeerv<\  m.  heap 

Acetabolo,  and  Acetibulo,  m.  a 
cruet 

Acetito,  a.  sour,  soaked  in  vine- 

Acetire,  to  rrow  sour 
Ace'o.  m.  vinezar 
Acetosa. /.  s  rrtl  fan  herb) 
Acetovdla,  /.    pretty  salad,   wild 


ACR 

i .  Acetositade,  and  Acetos- 
.   id  lity 
Acidezza,    and    Acidita,  /.   sour- 

:  lity 
A'cido,  a.  sharp,  sour 
A'cino,  m.  the  kernel  of  a  grape 
Aconito,  rn.  wo!l  - 
A'oi.ua.  /.  water:  aeqva  - 

spring  water;  acqua  morta,  still 

water 
Acquacchiare,  to  srow  weak 
Acquaccia. /.  muddy  water 
Acquaforte.  /.  aquafortis 
Acqua  io,  rn.  sink 
Acqnaiuolo,     o.     aquatic;     777.  a 

waterman 
Acqua  morta,/.  standing  water 
Aequare,  'o  water  (plants,  kc.) 
Acqua  rosa,  or  rosa  a,/,  rose-water 
Acquartierar-i,  to  take  a  lodging 
Acquarzente, /.  brandy 
Acquatico,  a.  that  lives  in  water 
Aequato,    a.    viuo   aequato,  wine 

and  wa'er 
Aequattarsi,  to  lie,  to  squat 
Acquavite, /.  brandy 
Acquaviva,/.  spring  wa'er 
Acquazzone,  m.  a  <n-eat  shower 
Acquereccia,/.  ewer 
Acquerellare,   to  paint   in   water- 

colours 
Acquerell ■■>,  ttu  water-colour 
Acquedotto,  see  Acquidotto 
Acquetare,  see  Acquietare 
Acquetta,    /.    wine    mixed    with 

water 
Acquiccia. /.  rain 
Acquicella,/.  rivulet 
Acquidoso,  a.  watery,  moist 
Acquido'to,  m.  aqu  "duct 
Acqri -'are,  to  appease,  pacify 
Acquisito,  rn.  acquisition 
Acqui-i'o.  a.  acquired 
Acquisizione,  /.  and  Acquistamen 

to,  rn.  acquisition 
Acquis  are,  to  acquire,  ge1.  frain 
Acquistato,  a.  acquired,  obtained 
Acquistatore,  m.  acquirer 
Acqoistevole,  a.  acquirable 
Acquisto,  rn.  acqui-.ii ion 
Acquitrino,  777.  a  marsh 
Acquit rinoso.  a.  marshy 
Acqu^ita,  /.  humidity 

.  watery 
A' ere.  a.  <-h\rp 

Acreniente,  ad.  sharply,  severely 
Acrinionia, /.  sharpness,  acrimoDy 
Acrimonlco,  a.  corrosive 
Acrita,  see  Agrezza 
A'cro,  a.  sour  ;  fierce 
Acms'ico,  ?n.  acrosic  [cles 

Acroterio,  771.  acroters,  or  pinna- 
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Acuita,/.  acuteness 
Ac  ,K'(i.  in.  >'iiu 

.  m,  point,  quick  wit 
Acutamente,  ad.  smartly  ;   rispon- 

dere  acuiaiuente,  to  answer  wit- 
tily 
Acuirzza,  /.  see  Acume 
Acoto,    a.    sharp;     pointed;    h> 

pi^no  acii'o.  shrewd  witj  voce 
•    :  ill  voice  ;  til  lire  acuta, 

violent    fever ;    acceuto    aciito, 

acute  accent 
Ad,  (a,)  prep,  to;  ad  An'.6nio,  to 

Antonv  ;   ad  uno  ad  uno,  one  at 

a  time' 
Adacquamento,  m.  watering  any 

thing 
Adacqu'ire,  *o  wa'er 
Adacquato,  part,  watered 
Ada.i  ire,   to  accommodate ;  ada- 

ariai-si,  to  be  slow,  to   take  one's 

convenieacy 
Adagiato,  a.  rich 
Adagio,  771.  adage 

.  ad.  leisurely,  slowly 
Adamante,  m.  a  diamond 
A  lainan  iuo,  a.  adamantine 
A  lasprire,  to  provoke 
Adas' i.ire,  to  envy 
Adattabile,  a.  that  can  be  adapted 
Adattainente,  ad.  aptly 
Adattameno,  rn.  o/k/ A  iaftanza,/. 

application,  adapting,  apiness 
Adattame,  a.  one  who  adapts 
Adaltare,  to  adapt,  to  fit ;  adattarsi, 

see  Accoino  l'ii>i 
Adattato,  part,  adapted 
Addirsi.  to  apply  to 
Addebolire,  to  weaken 
Addebolimento,  771.  weakness 
Addecimare,  to  lay,  or  gather  the 

tithe 
Addens'.re,  to  condense 
Addentare,     to     seize    with    the 

teeth 
Addeivato,  parr,  bit,  bitten 
Addentellare,     to    leave    toothing 

stones 
Addentellato,  m.  a  toothing 
Addentro,  ad.  wi'hin 
Addestare,  to  awake 
Addestramento,  771.  instruction 
AddesT'ire.    to   instruct,   educate 

addestrarsi,  to  exercise,  practise 
Addrstratore,     m.    a   gentleman 

usher 
Add),  ad.  on  the  day 
Ad  liacente,  n.  n  '  icent 
Addidtro,  ad.  behind;   per  1' ad 

dietro,  foraierly ;  lasciare  addi<- 

tro,  to  leave  nt)';    inetlere  addie- 

tro,  to  neglect 


ADD 

Addiettivo,  «.  adjective 
Addimanda, /.  demand 
Addhnandare,    to    demand,    ask; 
addhnandare  una  grazia,  to  beg 
a  favour;    addimandarsi,   to  be 
called 
Addimandatore,  m.  he  who  inter- 
rogates 
Addimesticare,  to  tame ;   addimes- 

ticarsi,  to  grow  familiar 
Addio,  adieu,  farewell. 
Addirsi,  to  be  proper 
Addirlmpetto,  prep,  facing 
Addirizzamento,  rn.  direction,  con- 
duct 
Addirizzare,  to  make  straight ;  to 
put  in  the  right  way  ;  to  instruct, 
train ;  to  mend  ;  addirizzarsi,  to 
take  the  road  to 
Addirizzato,  part,  directed 
Additamento,  m.  indication 
Addityre,  to  point  out,  to  show 
Additato,  part,  pointed  out 
Additaiore,  m.  he  who  indicates 
Addivenire,  to  happen 
Addobbamento,  m.  embellishment 
Addobbare,  to  set  off,  adorn,  em- 
bellish; addobbare  una  casa,  to 
furnish  a  house 
Addobbato,  part,  adorned 
Addobbo,  m.  finery ;   dress ;   ad- 

dobbi  di  casa,  household  goods 
Addolcimento,  m.  mitigation,  calm 
Addolcire,  to  sweeten,  soften,  alle- 
viate ;  to  rule,  to  restrain 
Addolcitivo,  a.  lenitive 
Addokito,  part,  sweetened 
Addolorare,  to  grieve ;  addolorarsi, 

to  be  afflicted 
Addolorato,  part,  afflicted 
Addomandare,  to  send  for 
Addomesticamento,  rn.  familiarity 
Addomesticare,  to  tame ;  addomes- 

ticarsi,  to  be  familiar 
Addomesticatore,  rn.  he  who  tames 
Addomine,  rn.  the  abdomen 
Addopparsi,  to  hide  one's  self  be- 
hind 
Addoppiamento,  m.  redoubling 
Addoppiare,  to  double 
Addoppiato,  part,  doubled 
Addoppia'ura,  /.  redoubling 
Adddppio,  ad.  doubly 
Addormen'amento,  rn.  slumber 
Addormentare,  to  lull  to  sleep,  to 
decoy,  amuse;  addormenlarsi,  to 
fall  asleep;    lasciars]  addormen- 
tare   dalle    lusfnghe,    to   suffer 
one's  self  to  be  deceived 
Addormen»ato,  a.  sleepy,  drowsy 
Addormire,  sec  Addormentare 
Addossamento,  m.  trouble,  toil 


ADI 

Addossare,  to  lay  upon  one's  back ; 
addossare  la  col  pa  ad  uno,  to 
lay  the  blame  on  another ;  ad- 
dossarsi  la  cura  d'un  negozio,  to 
take  upon  one's  self  the  care  of 
an  affair 

Addosso,  ad.  upon  one's  back ; 
upon,  towards;  l'abito  che  ho 
addosso,  the  clothes  I  have  on ; 
metter  le  imghie  addosso,  to  lay 
hold ;  metter  I'occhio  addosso, 
to  cast  an  eye ;  non  ho  danari 
addosso,  I  have  no  money  about 
me ;  tenere  addosso  alciina  cosa, 
any  thing  at  one's  own  expense 

Addolto,  part,  induced 

Addottorare,  to  take  the  highest  or 
doctor's  degree 

Addottorato,  part,  having  taken  a 
degree 

Addottrinare,  to  instruct 

Addottrinatamente,  adv.  learnedly 

Addottrinato,  part,  instructed 

Addritto,  a.  active,  skilful 

Addurre,  to  bring,  convey,  allege, 
cite 

Adeguamento,  m.  equality 

Adeguare,  to  make  equal,  even,  to 
compare,  to  balance  an  account 

Adeguatamente,  ad.  equally 

Adempibile,  a.  feasible 

Adempiere,  to  accomplish,  finish 

Adempimento,  m.  accomplishment 

Adempire,  to  fulfil,  to  execute 

Adempifore,  m.  who  executes 

Adempiuto,  part,  fulfilled 

Adentro,  ad.  inwardly,  within ; 
troppo  adentro,  too  far  in 

Adequare,  see  Adeguare 

Adequatamente,  ad.  exactly 
equal  ;  risp6ndere  adequata- 
mente, to  give  a  right  answer 

Adequato,  a.  proportioned 

Adequazione, /.  equality 

Aderbare,  to  feed  with  grass 

Aderente,  a.  adhering,  favouring 

Aderenza,  /.  and  Aderimento,  m. 
adherence;  clients 

Aderire,  to  adhere 

Adescamento,  m.  bait,  enticement 

Adescare,  to  entice;  i  sensuali  si 
laschno  facilmente  adescare, 
sensual  men  are  easily  allured 

Adescato,  part,  allured 

Adescatore,  rn.  and  Adescatrice, 
f.  a  \vheedler 

Adesione,/.  adhesion 

Adesso,  ad.  now,  at  this  instant 
adess'  adesso,  by  and  by 

Adestra,  ad.  on  the  right  hand 

Adetto,  rn.  an  adept 

Adiaceute,  a.  adjacent,  bordering 


ADO 

Adiacenza,  /.  an  adjacent  place 
Adianto,  m.  maiden  hair  (a  plant) 
Adirjiare,  to  bend ;    adimarsi,  to 

descend 
A  dio,  ad.  adieu,  farewell  j   dire 

a  dio,  to  take  leave 
A'dipe,  m.  fat 
Adiposo,  a.  full  of  fat 
Adiraniento,  m.  anger 
Adirare,  to  anger,  provoke;   adi- 

rarsi,  to  be  angry 
Adiratamente,  ad.  angrily 
Adirato,  a.  angry 
Adire,   to   accept   an  inheritance 

(law  term) 
A  dirimpetio,     ad.    facing,  ovei 

against 
A  diritto,  ad.  straightly 
A  dismisura,    ad.    beyond  meas» 

ure,  immoderately 
A  dispetto,  prep,  in  spite  of 
A'dito,    m.    (accesso)    access;    se 

avro  mai  1»  idito  di  servirla,  la 

servirb,  if  ever  I  have  the  op- 
portunity to  serve  you,  I  will  dc 

it 
Adiunzione,/.  addition 
Adiuiore,  m.  helper,  protector 
Adizione,/.  accession  (law  terra) 
Adocchiamento,  m.  a  look,  ogle 
Adocchiare,  to  gaze,  to  stare 
Adolesceute,  m.  a  young  man 
Adolescenza,  /.  youth 
Adombramento,  m.  shade 
Adombrare,    (offuscare)    to   over- 

shadow,  to  shade,  to  fancy,  to 

sketch ;    adombrarsi,    to    start 

back  for  fear 
Adombra.to,  part,  shaded 
Adombrazione,  /.  a  shade 
Adonare,  to  overthrow,  subdue 
Ad  onta,  ad.  (a  dispetto)  in  spite 
Adontare,  to  insult 
Adoperamento,  m.  usage 
Adoperare,  to  use,  employ;  ado- 

perarsi,   to  interest  one's   self; 

voglio  adoperarmi  per  voi,  I  will 

speak  in  your  behalf 
Adoperatore,  rn.  who  employs 
Adoperazione,/.  use 
Adoppiamento,  rn.  drowsiness 
Adoppiare,  to  give  opium 
Adoppiato,    m.    an    infusion   of 

opium 
Adorabile,  a.  adorable 
Adorare,  to  adore,  worship 
Adoratore,  m.  and  Adoratrice, /. 

adorer 
Adoratorio,  m.  a  temnle 
Adorazione,  /.   and  Adoramento; 

m.  adoration 
Adordinarsi,  to  get  ready 


ADU 

j  intly 

.  ircuiR-ut,  finery 
Adonure.  to  adorn 
Adornatamente,  ad,    neatly,    ele- 

v,  m.   and  Adornatrice, 
f.  one  who  adorns 
Adornattira,    and    Ador 
deckiug,  trimming,  elegance 
unent 
Adorno,  a.   adorned,  embellished 
Adottameuto,  m.  adoption 
AdotUrv.  • 

ipted 
Adottatore.  m.  and  Adottatrice,/. 
one  wi. 

■.  a.  ch  >sen.  adopted 

(option  [lion 

Adottivo,  a.    belonging    to  adop- 
A'dro,  a.  black,  dismal 
A  due  a  due.  ad.  two  and  two 
Adoggiamehto,  m,  a  hurtful  shade 
e,  to  hurt  plants  by  shade 
.a.  flattering 

I  art.  flattered 
AdubTorc,  m.  and  Adulatrfce,  /. 

■  .  a.  flattering 

!  illation 
Adulter 

Adulterare,  to    counterfeit,   forge, 
adulterate  [ated 

'.  mingled,  adulter- 
■k  adulterer 
Adulteratrice,/.  adulteress 
izi'uie,/.  corruption 
Adult^rio.  m.  adultery 
Adultero,  m.  adulterer 
Adulto,  a.  at  full  age ;  eta  adiilta, 

marriageable 
Adnnanza,   /.    and  Adunamen*o, 
in.  assembly,  coneregation,  meet- 
ing- r^i,  to  meet 
.    to    assemble    together; 
Adunata. /.  $et  Adunanza 
Adunatore,  in.  and  Adunatrice,/. 

one  w  ho  collects 
Adunazione.  /.  see  Adunamento 
Aduncare,  to  bend,  crook;  adun- 

carsi,  to  cm*  crooked 
Adtineo,  a.  hooked,  crooked 
Adunehi.are,  to  take  in  the  claws 
•hen,  therefore 
.  >o  accustom ;  adusirsi,  to 
be  ace: 
Adus'ire.  to  burn,  and  cri«p 
Adustezza.  and  Adusti6ne,/.aridi- 

Adastivamen'e.  ad.  dryly 
Adustivo,  a,  drying,  scorching 


,  ethereal 

.  he  w  h)  divines  by 


AFF 

Adusto,  a.  dry,  scotched 

Afore,  tn.  and  j.  (aria)  the  element 

of  the  air 
Aereo,  a.  ai 
Adrimante, 

the  air 

Aerimanzia.  /.  aeromancy 

t  easy  maimers 

i  hered 

>,  a.  sickly  and  thin 
Affabile,  a.  affacie,  courte  >ua 

Affabilila,  Atl'abili.ade,  and  AiFa- 

bilitate,/.  courtesy 
Alia!  ilmente,      ad.      courteously, 

kindly 
Affaccendarsi,  to  be  busy 
Atfaccendato,  a.  busy  [wise 

Affaccettare,  to  facet,  to  cut  facet- 
Atfacchinare,  to  do  porter"s  work 
Aifacciare,  to  make  even 
Arfacciarsi,  to  look  out,  to  encoun- 
ter 
Aft'acciato,  a.  impudent 
Art'aldare,  to  fold,  plait 
Affalsare,  to  falsify,  to  counterfeit 
Affamare,  to  famish,  starve  ;  to  be 

hungry 
Affamato,  a.  hungry,  starved 
Affamire,  to  be  hungry 
AfFan^are,  to  grow  muddy 
Atfannamento,  TO.  anxi 
Artannante,   and  Artannevole,    a. 

grieving,  troublesome 
Atfann.'ire,     to    molest,    perplex, 
trouble  ;  la  vostra  disgrizia  mol- 
to  m'  affanna.  I  am  wry  sorry 
for  your  misfortune  ;  affannarsi, 
to   fret,  strain,    endeavour,    at- 
tempt 
Affannato,  a.   grieved,   distressed 
Affanno,  m.  trouble,  vexation 
Affannone,  m.  a  busy-body 
Affannoneria.  /.  eagerness 
Ariannosamente,  ad.  restlessly 
Alfamioso,  a.  grieving,   disagree- 
able 
Affardellare,  to  pack  up 
Affare,  in.   business,   affair,   em- 
ploy ;  questo  e  un'  affare  d'  im- 
portanza,  'tis  a  matter  of  conse- 
quence ;    i    miei    affari    vaano 
male,  I  thrive  not  in  my  busi- 
ness ;  uomo  d'alto  affare,  a  mau 
of  importance 
Aflarsi,  to  suit,  become 

,   to    make  into   fagots, 
bind 
Affascinamento,  m.  fascination 
Affascinare,  to  bewitch,  to  charm 
Affascinatorc,  m.  bewitcher 
Affascinatrice,/.  witch,  sorceress 


AFF 

Affastellare,  to  confute  j  to  do  any 
thing  aw  kwardly 

l,  to  disturb 
Affaticamehto,  to.  fatigue,  toil 
Affaticante,  <;.  indefatigable 
AfiFaticare,  to  fatigue,  tire;  aflati- 

Carsi,  to  work  bard,  to  endeav- 
our;  cost  va'l  mondo.  chi  s'af- 
fatica  per  una  cosa,  cbi  per  un' 
altra,  so  goes  the  world,  some 
strive  for  one  thing,  some  for 
another  j  m'affaticherb  di  so- 
disfarvi,  I'll  endeavour  to  con- 
tent you 
AffaticatO)  a.  tired,  harassed 
Affaticat6rej  m.  and  Ailaticatrlce, 

/.  a  laborious  person 
Ali'atichevole,   and  Affaticoso,  o. 

laborious 
Afi'atto,  ad.  quite,  entirely  ;  sono 
all'atto  guarito,  I  am  perfectly  re- 
covered 
Affatturare,  to  bewitch,  charm 
A rlattu latere,  m.  a  magician 
Affatturatrice,/.  a  sorceress 
Atlatturazione,  /.  enchantment 
Afi'azzonamento,  m.  ornament 
Alfazzonave,  to  adorn 
Alt'e.  ad.  faith,  upon  my  faith 
Aifermamento,  m.  affirmation 
Affermare,  to  aifirm.  assert;  affer- 
marsi,    to   establish  one's    self, 
to  stop 

ivamente.    ad.  positively 
Att'ermativo,  a.  affirmative 
Aii'ermatore,  m.  he  who  affirms, 

assenor 
A fl'ermazione, /.  assertion 
Ad'errare,  to  hold  fast,  catch 
Atl'ettare,    to    cut    to    pieces  ;    to 
hunger  after  :  affettAre  il  parlar 
Toscano,  to  atl'ect  to  speak  Tus- 
can 
AlFetfatame'nte,    ad.  with  affecta- 
tion, eagerly 
AffertAto,  a.  affected,  studied 
AH'ertazione,/.  aftecta'ion 
Atfetto,  37i.  love,  affection 
Afl'etto,  a.  inclined 
Affettoosamente,  ad.  affectionately 
Affettuoao,  a.  affieetionate,  oblig- 

ing.  kind 
Affezionare.  to  enamour;   aflezio- 

narsi,  to  take  a  liking  to 
Affezionatamente,  ad.  with  affec- 

tir.n 
AlVe7ione.  f.  love,  b'nevolenoe 
Affibbiaglio,  m.  a  buckle 
Aftibbiare,  to  button,  to  fasten  to- 

ce'her 
Affibbi&to.  a.  fastened  together 
Affibbia'oio,  m.  a  button-bolo 


AFF 

Affibbiatfira,/.  see  Affibbiaglio 
Affldare,   to  encourage,   to    trust, 

commit ;  aftklarsi,  to  think  one's 

self  safe  j   io  ti  voglio  affidare 

una  credenza,  I  will  intrust  you 

with  a  secret 
Affievolire,  to  weaken,  to  debilitate 
Affievolito,  a.  weakened 
Affigere,  to  tix,  set  [stop 

Alt' iggere,  to  gaze ;  aft'iggersi,  to 
Affiguiumento,  rn.  and  Afligura- 

zione,/.  recollecting 
AffigurAre,  to  know  again  ;  affigu- 

rarsi,  to  imagine 
Affilare,  to  range,  put  in  order ;  to 

whet,  or  sharpen 
AflilAto,    a.   whetted,  sharpened ; 

naso    affilAto,    handsome   nose ; 

vollo  affilAto,  a  sharp  face 
Affilatura,/.  an  edge 
Affinamento,    m.    perfection,    re- 
fining 
AffinAre?  to  refine,  whet,  sharpen 
Affinatoio,  m.  a  crucible 
Affinatore,  m.  refiner 
Affinche,  conj.  to  the  end  that 
Atfine,  cu  a  cousin,  a  kinsman 
Affinita,  /.  affinity,  alliance 
Affiocamento,  m.  and  Arhocatura, 

/.  hoarseness 
Affiocare,  to  grow  hoarse,  to  grow 

weak 
Affiocato,  part,  hoarse,   languish- 
ing 
Affissamento,  m.  staring 
Aflissare,  ana  Affisare,  to  stare  at ; 

to  stick 
Aff  isso,  a.  fastened,  fixed 
Affittaiuolo,  rn.  farmer 
AffittAre,  to  let,  to  hire,  to  take  a 

farm 
AffittAto,  a.  let  out 
Affittatore,  rn.  he  who  lets  out  a 

farm 
Affitto,  rn.  rent ;  cavAllo  d'  affitto, 

hackney  horse ;  pigliar  ad  affitto, 

to  rent 
Aftligere,  to  afflict ;    affligersi,  to 

be  afflicted 
Afflittivo,  a.  afflicting- 
Afllitto,  a.  afflicted,  distressed 
Afflizioncella,/.  a  little  affliction 
Afflizi6ne,/.  sorrow,  grief 
Affluente,  a.  abundant 
Affluentemente,  ad.  abundantly 
Affluenza,/.  abundance,  plenty 
AffocAre,  to  set  on  fire  [ing 

AffogAggine,/.  stoppage  of  breath- 
Affogamento,  rn.  and  Affogatiira, 

/.  suffocation,  strangling 
Afibg&re,  to  strangle^  to  choke;  af- 

fogar  nell'  acqua,  to  drown 


AFR 

AffogAto,  a.  strangled,  stifled 

AftbliAre;  to  crowd 

AlfbllArsi,  to  rush  upon 

Aflbltamento,  m.  precipitation 

Arioltare,  aftbltarsi.  to  speak  rapid- 
ly, to  stammer,  to  laish  upon 

Afloridamento,  m.  sinking,  break- 
ing open 

Affondare,  to  sink  ;  to  be  drowned  ; 
to  overflow  [into 

Aff-.ndatura,  /.    sinking,    digging 

Atibndo,  a.  deep,  hollow 

Aftondo,  ad.  to  the  bottom 

Afforcare,  to  hang 

Affortificamento,  m.  fortification 

Afibrtificare,  to  fortify 

Aflbrzamento,  m.  fortification 

AfforzAre,  to  fortify;  affbrzarsi,  to 
endeavour 

AffossAre,  to  moat  round 

Affralire,  to  weaken 

Afrrancare,  to  make  free;  affran- 
cArsi,  to  take  courage 

AffrancAto,  part,  freed 

Atf'rAngere,  to  break 

Affranto,  a.  weakened,  weary 

Affiatellamenlo,  m.  Affratellanza, 
f.  intimacy,  familiarity 

AtfratellArsi,  to  live  like  brothers 

Afrreddare,  to  make  cold,  to  grow 
colder ;  affreddarsi,  to  catch  cold 

Affreddato,  part,  grown  cool 

A-ffrenamento,  m.  restraining 

Affrenare,  to  restrain 

Aiirettamento,  m.  haste,  hurry 

Affrettare,  to  hasten,  make  speed 

Aifrettatamente,  ad.  hastily,  quick- 
ly, speedily 

AffrettAto,  a.  hastened 

A'flrica,  /.  Africa 

AffricAno,  m.  an  African 

A'ff'rico,  AffricAno,  rn.  south-west 
wind. 

Afr'rittellare,  to  fry 

Aftrontamento,  m.  a?id  Affrontata, 
/.  an  attack 

Affrontare,  to  engage    in  front,  to 
a' tack,  provoke,  or  challenge 

AffroniAto,  a.  attacked,  affronted, 
abused 

Affrontatore,  m.  who  attacks  or 
affronts 

Affronto,  m.  affront,  abuse,  a  ren- 
counter 

Aft'umicamento,  m.   and  Affumi- 
cAta, /.  fumigation 

AffumicAre,  to  smoke 

Affumicato,  a.  smoked 

Affuocare,  see  AffocAre 

Afitto,  see  Affitto  [tion 

Aforismo,  rn.   aphorism,   proposi- 

Afretto,  a.  sourish 
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Afrezza,/.  sharpness 

A 'fro,  a.  sharp 

Afronitro,  m.  saltpetre 

Agarico,  m.  agaric 

A'gata,/.  (pietra  prezi6sa)  agate 

Agata,/.  a  needle-full 

Agente,  rn.  agent,  factor 

Agente,  a.  active 

Agenzia,  /.  agency 

Agevolamento',  m.  facilitation 

AgevolAre,  to  facilitate 

Agevole,  a.  easy  to  be  done,  swift, 

nimble 
Agevolezza,  /.  facility,  courtesy 
Agevolmente,  ad.   easily,  quickly 
AggavignAre,  to  clasp 
Aggelare,  to  make  freeze 
Aggelazibne,  /.  freezing 
Aggentilire,  to  adorn,  embellish 
Aggettivo,  m.  a  noun  adjective 
Agghiacciamento,  m.  frost 
Aggbiacciare,   to   freeze,   congeal, 
quake  ;  agghiacciarsi,  to  be  fro- 
zen ;  mi  s'  agghiaccio  il  sangue 
per  la  paura,   fear  chilled  my 
blood 
AgghiacciAto,  a.  frozen 
Agghiaccio,  m.  a  close  (for  sheep) 
Agghiadamento,  m.  benumbing 
AgghiadAre,  and  Agghiadire,  to  be 
benumbed  [cold,  wounded 

Agghiadato,  part,  benumbed  with 
Aggiacenza,  /.  places  adjacent 
Aggiacere,  to  be  convenient 
AsrginocchiArsi,  to  kneel  down 
A'ggio,  m.  agio,  premium 
Asgiogare,  to  yoke 
AggiogAto,  a.  yoked 
Aggiornamento,  rn.  adjournment 
AggiornAre,  to  appoint  a  time  ;  to 
summon ;    to    adjourn ;    to   be 
daylight 
AggiornAto,  part,  appointed 
Aggiramento,  m.  and  AggirAta,  /. 

turning,  going  round,  evasion 
Aggirare,  to  go  about,  to  surround, 
lo  decei  ve ;  aggirarsi,  to  wander, 
to  lose  one's  way 
Aggiratore,  m.  and  Aggiratrice, /. 
cheat,  deceiver  [tence 

Aggiudicare,  to  adjudge,  give  sen- 
Ag^iudicAto,  a.  adjudged 
Aggiudicazione,  /.  adjudication 
AH-gii'ignere,   and  Aggiungere,   to 
add,  to  join,  to  reach  ;  la  vostra 
fa  ma  aggiugne  per  tutto,  your 
fame  reaches  every  where 
Aggiunta,/.  increase,  addition 
A<rgii'in1o,  part,  joined 
A g-cinntoche,  ad.  besides  that 
Aggiunzione,    /.    and   Aggiugni 
mento,  rn.  addition 


AGG 

Aggiostamento,  m.  agreement,  ad- 
justment 

AggiustAre,  to  fir,  to  compound  ; 
recoiu  i  conti,  to 

settle  M 

Aggiustatamente,  ad.  in  good  order 

•  '■ 

AggiusiAto.  part,  adjusted 

Aggoniitolare,  to  wind  round,  to 
make  inti  a  clue 

AggomitolAto,  part,  wound  up 

Aggottare,  to  pump  out  a  ship 

Aggradevole.  a.  acceptable 

Aggradiruen'.o,  nu  consent,  appro- 
bation 

Aggradtre,  to  accept,  to  receive 
kindly ;  questa  casa  m'  aggra- 
disce.  this  house  pleases  me" 

Aggradito,  part,  accepted 
iffare,    and   Aggramare,    to 


AggranAre,  to  produce  seed 
Aggranchiare,  to  benumb 
AggranchiAto,     part,     benumbed 

with  cold 
Aggranctre,  to  catch 
Aggrandimento,    rru    preferment, 

advancement 
Aggrandire,    to  enlarge,  advance 

one's  self 
Aflgrandito,  part,  elected 

uneuto,  m.  takinz,  catch- 
ing 
AggrappAre,    to   grapple,   gripe ; 
:-Arsi,  to  climb 
re,  to  please 
Aggra'icciarsi.  to  wind,  twist 
AggratigliAre,  to  chain,  fetter 
Aggravamento,    rru    and   Aggra- 

vazione,  /.  burden,  load 
AggravAnte.  a.  azzrava'ing 
Aggravare,  to  over-burden,  to  cast 
down  ;  azzravArst,  to  grow  old- 
er ;  to  wrong  one's  self  j  to  grow 
worse 
Attravio,  m.  imp^i'ion,  injury 
imente.  ad.  zTacefully 
re,    to  assemble,   join'to- 
[gated 
Aggregato,  a.    assembled,    aggre- 

.  rru  association 
Aggregazione,  /.    and 

.  rru  assemblage,  associa- 
tion 
AgeresriAre,  to  collect  in  a  flock 
A 

-inkle 
inkled 
AggrommAre,  lo 

not,  to  heap  up 
i  re,  to  frown 
Aggrottescato,  rru  grotesque  work 


AGN 

iirsi,  to  curl,  to  shrink 
■  K  a.  curdled 

Aggnunolare,  is  board  up 

imento,     rru     making   a 
knot 

■re,  see  AgzroppAre 

.  and  Agguaglia- 
m.  '  equality,     justice, 

equalisation 

Lre,  to  compare,  to  match, 
to  level:   a  z:uagliArsi,  to  com- 
pare on 
Agguagliatainente,  ad.  equally 

i  Jre,  rru  he  wlio  equals 
izionc,  /.  uniformity 
ire,  to  seize  with  quick- 
ness 
Azzuvare,  to  lie  in  ambuscade 

rru  ambuscade  ;  essere  in 
.  to  lie  in  wait 
Agguendre,  to  train  up  in  war 
Agguerrlio,  part,  versed  in  the  art 

Of  war 
Agguindolame.nto.  m.  winding  to 

a  skein,  deceit,  artifice 
Aggustare,  to  give  pleasure 

Litharge 
Agbitto,  771.  a  tagged  point 
.  rru  a  beron 
■>,  rru  ea  e,  conveniency 
Aziamina,  /.  damask  work 

i.     conveniently, 
oommodi  raaljr 
Azhtezza./.  convenience,  wealth 
AgiatO,    a.    wealthy,    substantial, 
convenient,    gentie,    at    leisure, 
lazy,   slow,   idle  ;    male   agi&ta 
delle  cose  del  mondo.  ill  pr  wid- 
ed  with  the  necessaries  of  life 
Airibile,  a.  feasible 
A'zile,  a.  nimble,  active,  swift 

AgUitate, 

/.  nimbleness.  swiftness 
Agili'Are,  to  render  nimble 
Agio,   rru  ease,  conveniency;    a 

vostro  Azio.  at  your  leisure ;  se 

avro  Agio,  if  I  can  spare  time 
Agire.  to  act 
AgitAre,   to  treat,  to  nezotiate,  to 

vex,  to  disquiet,  agitate 
Azita'ore,  rru  who  azi'a'es 
Azi'azione./.  and  Agitainento,  m. 

AsliA'a,/.  a  garlic  ragout 

A'glio,  771.  garlic 

A'ena, /.  see  Aguella 

Aznato,  m.  kinsman  or  cousin  by 

ibe  father's  side 
Aenazione,/.  kindred 
.  f.  a  she  Iamb 
Asmello.  m.  and  Agnelletto,  m.  a 

lambkin 
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Arnizione,/.  a  knowing  again 
A'gno.  rru  a  lamb 

.  nu  an  muk 

In  bu  srila, 
the  Deedleof  a  sea-compass;  ag" 
d  i  capo,  a  b    Ikin  ;  iting 

AgognAre,  to  covet  j  to  aspire 

Agognatbre,  771.  desirous,  greedy 

Agone,  rru  a  large  needle,  a'list 
for  combats 

Agonia,   /.  agony,  horror 

Agonizzante,  a.  dying 

Agonizaare,  to  be  at  the  point  of 
death 

Agoiaio,  Mi.  needle-maker,  (also) 
a  needle  case 

Ag)stino,  a.  born  in  August 

Agosto,  771.  the  month  of  Auzust 

Agramente,  ad.  sourly,  severely 

Agxario,  a.  agrarian 

Agreste,  a.  rural,  rustic 

Agrestezza,/.  rusticity,  acidity 

Agrestino,  a.  sourish 

Aziesto,  //I  sour  ginpes  ;  mangiar 
1"  a  resto  in  giugno,  to  spend 
one's  rent  before  it  is  due 

Agrestume,  7?i.  acidity,  sharp- 
ness 

Azretto,  771.  nashirtium,  cress 

Agretto,  a.  sourish 

.  f.  sharpness,  tartness 

Agric  iltbre,  771.  a  husbandman 

Agricoltura,  /.  husbandry 

Airrifoglio,  (alloro  spinoso)  nu 
holly 

Agri  pao,  a.  fierce,  sour 

Agrimensore,  7?i.  surveyor  of  land 

Azrimensura,  /.  land-surveying 

Agrimonia,/.  agrimony,  or  liver- 
wort 

Azrio'tn,/.  agriot,  (a  ^our  cherry) 

Agrissimamente,  nd.  most  sharply 
art,  bout  ;  agro  inimico, 
cruel  en-my;    agru  riprensioni, 
bitter  chidings 

Agrodblce,  a.  half  sweet,  half 
sour 

Agnime,  777..  sharp  fruits 

Agnaglianza, /.  equality 

Aguardare,  to  lo-  k  sharp 
.  to  spoil,  waste 

Agoataie,  to  lie  in  wait 

A-zuatato,  a.  lying  in  wait 
anarer 

Aguglia,  /.  an  obelisk ;  a  needle 

AgugliAta,/.  a  needle-full 
--nare 

lunare 

Azi'ira.  and  A-iiria,/.  a  presage 
Azu'e.'lo,  m.  a  tack 
Agutezza,  /.  sharpnesa 


ALA 

Aguzzam^nto,  m.  and  Aguzzata, 
/.  sharpness 

Aguzzare,  to  sharpen,  whet,  file  _ 
aguzzir  1'  ingegno,  to  sharpen 
the  writ  j  aguzzar  1'  appetito,  to 
whet  the  st  mach 

Aguzzatore,  rru  a  grinder 

Aguzzatiira,/.  whetting 

Aguzzino,  m.  a  slave-keeper,  an 
inspector  over  galley  slaves 

Aguzzo,  a.  pointed,  sharp ;  aver 
1'  occhio  aguzzo,  to  be  clever, 
or  cunning 

Ah,  oh !  ah,  alas !  ah  vergogna, 
fie,  for  shame !  ah  lasso,  alas  ! 

Ai,  to  the ;  ai  libri,  to  the  books 

A'ia,/.  barn,  threshing-floor,  hall 

Aime,  inter -j.  alas ! 

A'io,  m.  governor,  tutor;  A'ia,/. 
governess 

Aione,  m.  vagabond ;  andar  aione, 
to  wander  about 

Aita,/.  help  (in  poetry) 

Aitare,  to  aid 

Aitante,  a.  courageous,  vigorous 

Aiuolo,  m.  a  net 

Aiutamento,  m  aid 

Aiutante,  m.  assistant;  aiutante 
maggiore,  an  adjutant  in  a  regi- 
ment; aiutante  di  campo,  aid- 
de-camp 

Aiutare,  to  aid,  assist,  relieve; 
aiutarsi,  to  use,  make  use  of  any 
thing 

Aiutativo,  a.  serviceable 

Aiutato,  a.  helped 

Aiutatore,  m.  Aiutatrice,  /.  helper 

Aiuto,  m.  aid,  assistance ;  aiuto, 
aiuto,  murder,  murder ;  il  vostro 
libro  m'  e  stato  d'  aiuto,  your 
book  has  been  useful  to  me 

Aiutrice,/.  she  who  helps 

Aizzamento,  m.  enticement,  stir- 
ring [voke 

Aizzare,  to  set  dogs  to  fight,  to  pro- 

Aizzatore,  m.  Aizzatrice,  /.  in- 
stigator, one  who  provokes 

AI,  to  the ;  al  re,  to  the  king 

A'ia,/.  wing,  protection;  ala  d' 
armata,  the  wing  of  an  army ; 
ala  di  remo,  the  blade  of  an  oar ; 
ala  d'  una  chiesa,  the  aisle  of  a 
church ;  tenersi  su  1'  ali,  to 
stand  upon  one's  guard  ;  far  ala, 
to  make  room ;  star  su  1'  ala,  to 
be  just  going 

Alabarda,  /.  a  halberd 

Alabardiere,  m.  a  halberdier 

Alabastrino,  a.  made  of  alabas- 
ter 

Alabasfro,  m.  alabaster 

Alacrita,  /.  alacrity 


ALC 

Alamanna,  /.  a  kind  of  muscat 
grape  [tout 

Alamanno,  m.  a  German,  a  sur- 

Alano,  n 1.  a  mastiff 

Alare,  m.  an  andiron 

Alare,  to  fasten  on  wings 

Alaterno,  m.  privet  (a  tree) 

Alato,  a.  winged 

Alba,  /.  the  dawn  of  day 

Albagia,  /.  ostentation,  pride 

Albagioso,  a.  proud 

Albana,  /.  a  white  grape 

Albedine,/.  whiteness 

Albeggiamento,  m.  lustre 

Albeggiante,  a.  whitish 

Albeggiare,  to  dawn 

Alberare,  to  set  up ;  alberare  un 
albew  di  vascello,  to  set  up  a 
mast ;  to  plant  trees 

Alberito,  part,  set  up 

Albercocca,  /.  and  J^lbercocco,  m. 
see  Albicocca,  and  Albicocco 

Alberella,  /.  aspen-tree 

Alberello,  m.  a  little  vase 

Alberese,/.  limestone 

Alberetto,  m.  a  shrub 

Albergamento,  m.  see  Albergo 

Albergare,  to  lodge,  to  dwell 

Albergatrice,  /.  landlady 

Albergato,  part,  lodged 

Albergatore,  m.  host,  inn-keeper 

Albergo,  m.  inn,  lodgings ;  mouth 
of  a  river 

Alberino,  m.  a  snrub 

A'lbero,  rn.  a  tree  ;  albero  di  vas- 
cello, the  mast  of  a  ship;  al 
primo  colpo  non  cade  F  albero, 
the  tree  will  not  fall  at  the  first 
stroke :  andar  sii  per  le  cirne 
degli  alberi,  to  pretend  to  more 
than  one  ought 

Albiciinte,  and  Albiccio,  a. 
whitish 

Albicocca,/.  apricot 

Albicocco,  m.  apricot-tree 

Albiligustre,  a.  as  white  as  a 
privet  flower 

Albino,  a.  whitish 

A'lbo,  a.  white 

All  i6re,  m.  the  dawn  of  day 

A'lbore,  m.  (albero)  a  tree 

Alborotto,  m.  rumour,  commotion 

Albume,  m.  the  white  of  an  egg 

Alburno,  m.  a  white  hazel-tree 

Alcaldo,  m.  alcaid 

Alcanzo,  m.  a  courier 

A' Ice,  in.  an  elk 

Alchimia,  /.  the  art  of  alchymy, 
craft,  trick  [chymy 

Alchimico,     a.    belonging    to  al- 

Alchimista,  m.  alchymist 

Alchimizzare,  to  practise  alchymy 
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Alci6ne,  m.  halcyon  (an  aquatic 
bird) 

Alcorano,  m.  the  alcoran 

Alcovo,  m.  an  alcove 

Alcunamente,  ad.  by  no  means 

Alciina  volta,  ad.  sometimes 

Alcuno,  a.  somebody,  some 

A'le,/  wing 

Aleggiare,  to  spread  one's  wings 

Alena,/.  breath 

Alenamento,  m.  breath,  breathing 

Alenare,  to  give  or  take  breath 

Alepardo,  m.  leopard 

Aletta,  /.  a  little  wing;  alette  de' 
peaci,  fins  [last 

Alfa  ed  omega,  the  first  and  the 

Alfabeticamente,  ad.  alphabet- 
ically 

Alfabetico,  a.  alphabetical 

Alfabeto,  m.  alphabet 

Alfana,  /.  a  mare  (so  called  by 
Berni)  [standard-bearer 

Alfiere,  and  Alfiero,  m.  ensign, 

Alfine,  ad.  at  last 

A'lga,  and  A'liga,  /.  sea- weed 

Algebra, /.  algebra 

Algebrista,  m.  algebraist 

Algente,  a.  cold,  freezing 

A'lgere,  to  freeze 

Algore,  m.  hard  frost,  cold 

Algoso,  a.  full  of  sea-weed 

A  lia,  /.  wing  of  a  building 

A'liee,/.  anchovy 

Alidamente,  ad.  dryly 

A' lido,  a.  dry 

Alidore,  m.  see  Aridita 

Alienabile,  a.  alienable 

Alienamento,  m.  separation,  dis- 
traction 

Alienare,  to  part  with;  alienarsi, 
to  withdraw,  to  part  from 

Alienatamente,  ad.  distractedly 

Alienato,  a.  alienated,  wander- 
ing, strayed 

Alienazione,  /.  separation,  distrac- 
tion, alienation  (cession  of  one's 
property) 

Alieno,  a.  foreign ;  roba  alie'na, 
another  man's  goods;  averse; 
enemy 

Aligero,  a.  winged 

Alimentamento,  in.  food 

Alimentare,  to  nourish,  few! 

Alimentario,  m.  alimony 

Alimentato,  part,  kept,  maintain- 
ed [nance 

Alimento,  m.  nourishment,  suste- 

Alimentoso,  a.  nourishing 

Aliosso,  m.  a  cockle 

Alipede,  a.  with  winged  fee 

Aliquoto,  a.  an  aliquot  part 

Alitante,  a.  panting 


ALL 

Alitire.  to  pant  [ing 

•i.  panting,  short  breath- 

A  litr,   »/i.   breath  ;  far  buon  alito, 

ten  the  breath;    vapour, 

fume,  g 
Alive'.oce.  a.  swift- winded 
Aila,  /.  a   public  place;    an  ell 

(.measure) 
Alia,    to    the;    alia    casa,   to  the 

bouse;   alia  buona,  ad.  ingenu-l 

ously  ;  alia   Francese,   after  the 

French  fashion 
AUaccevole,  a.  entangling 
Allacciamento,  in.  the  art  of  in- 

snari  n? 
Allaeciare,  to  insnare 
Allaeciatric-?./.  an  allurinsr  woman 
Allacciatura,/.  binding,  buttoning 
AUagamento,  in.  and  Alla:ra?ione, 

and  Aliagazione,/.  inundation 
Allagare,  toon 
Allagato,  part,  overflowed 
Allampanare,   to  rage  with  hun- 

Allampanato.  a.  thin 

Allargamento.     in.     extension,    a 
.iing 

.    to    enlarge,    amplify ; 
use  libe- 
rality ;  allarrir  il  freno  alle  pas- 
sioui,  to  gratify  the  passions 

Allar&to,  a.  enlarged,  ampli- 
fied 

Allargat6re,  m.  enhrger 

Allarmare,  to  alarm 

Allarme,  in.  alarm 

Allato,  ad.  near,  about;  sede're 
allato,  to  sit  by;  allato,  allato, 
hard  by  ;  e  nulla  allato  alle  ob- 
bligazioni  che  vi  professo,  it  is  a 
trifle  to  what  I  owe  you. 

Allafamento,  m.  the  sucking  of  a 
child 

AllatTante,/.  a  nurse  (who  suckles) 

Allattare,  to  suckle ;  poppare,  to 
suck 

Alleanza,/.  confederacy 

Alleato,  a.  confederate,  allied 

Alleficarsi,  to  strike  root 

Allegazione,  /.  Allegamento,  m. 
see  Allegazione 

Allegare,  to  allege,  quote,  pro- 
duce;  to  form  a  confederacy; 
to  set  on  edze 

Allezatn,  a.  allied,  confederate 

•:•,     m.     Allegatrice,    /. 
alleger 

Allerazione,  f.  quotation  [fort 

.nento,   m.    relief,    com- 

Allez?erire,  to  ea«e,  to  appease ; 
alleggerirc  il  dolore,  to  allay  the 
pain 


ALL 

Allt  ssri.ire,  to  lighten 
i,f.  allegory 

Allegoricameate,  ad.  allegoricaily 

Allegdrico,  a.  allegorical 

Allegorfsta,  m.  an  allegorist 
re,  to  allegorize 

All.  gnunente,  ad.  joyfully;  star 
allegramente,  to  be  merry 

Allegrante,  a.  cheerful 

AUegrare,  and  Alltgrarsi,  to  re- 
joice 

AUegrativo,  a.  recreative 

Allegrezza.  /.  joy  ;  giorno  d'  alle- 
grezza, rejoicing  day 

Auegrla,/.  joy,  gladness 

Allegro,  a.  merry 

Allenamento,  m~ delay 

Allenare,  to  decay,  to  assuage,  to 
exercise 

Alleuire,  to  soften,  mitigate 

Aller.ito,  a.  softened 

Allentamento,  to.  unbend ins:,  loos- 
ening; slowness,  mitigation 

Allentare,  to  loosen,  to  retaid; 
allentar  la  briglia  al  cavallo,  to 
let  loose  the  reins  to  a  horse ; 
allentar  la  voce,  to  slop  one's 
voice 

Allentatura,/.  a  rupture 

Allenzare,  to  bind 

Allessamento,  m,  boiling 

Allessire,  to  boil 

Allesso,  ?n.  boiled  meat 

Allesso,  a.  boiled 

Allestare,  ayid  Allestire,  to  pre- 
pare ;  allestlrsi,  to  prepare  one's 
self 

Allestito,  a.  prepared,  got  ready 

Alle'amare,  to  dung 

Allettamento,  w.  allurement,  en- 
ticement 

Allettante,  a.  alluring 

Allettare,  to  allure,  entice,  charm; 
allebarsi,  to  take  one's  lodgings 

Allettaiiva,  /•  and  Allettativo,  m. 
see  Allettamento 

Allettato,  a.  enticed,  allured 

Allettatore,  m.  and  Allettatrice, 
/.  enticer 

Allettevole,  a.  alluring 

Allevamento,  to.  and  Allevatura, 
/.  education 

Allevare,  to  bring  up,  train  up,  to 
rear,  to  foster;  to  instruct,  to 
teach  [ed 

Allevato,  a.  brought  up,  instruct- 

Allevarrice,/.  nurse 

Alleviamento,  m.  relief,  comfort 

AUeviare,  to  relieve,  alleviate; 
aHev.'are  il  dolore,  to  assuage  a 

Alleviato,  o.  eased,  appeased 
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AHeviaVire,  to.  comforter 

Allianza,/.  a    alliance 

Allibbire,  to  lurn  pale,  to  be  as- 
tonished 

Allibrare,  to  record 

Allievarsi,  to  grow  up 

Allievo,  in.  scholar,  pupil 

Allignare,  to  take  root 

Allindare,  and  Allindire,  to  adorn, 
embellish;  allindarsi,  to  adorn 
one's  self 

Allindaore,  to.  an  embellisher 

Allinguato,  a.  prattling,  chatter- 
ing [and  blue) 

Allividime'nto,  to.   lividity  (black 

Allividire,  to  grow  black  and  blue, 
or  pale 

Alio,  Alii,  Agli,  Alia,  Alle,  art. 
to  the,  at  ihe 

Alloccare,  to  lie  in  wait 

Alloccheiia,/.  the  owl's  holes 

Allocco,  vi.  an  owl,  booby 

Allodiale,  a.  allodial  (free) 

Allodialita,/.  allodiality 

AlloJio,  771.  allodial  (any  thing 
free) 

Allodola,/.  a  lark 

Allogagione,  /.  and  Allogamento, 
m.  a  lease 

Allogare,  to  let,  to  farm  ;  allogarsi, 
to  settle,  set  up 

AUogaiore,  m.  landlord 

tnto,  to.  inn,  lodging; 
levir  gli  aUoggiamenti,  to  march 
oil';  alloggiamento  di  soldati, 
soldiers'  quarters 

Alloggiante,  a.  a  lodger 

AHoggiare,  to  lodge ;  to  dwell 

Allog;iatore,  m.  host,  inn-keeper 

Alloggio,  m.  see  Alloggiamento 

Allogliato,  a.  stupid 

Allontanamento,  m.  and  Allonta- 
nanza.  /.  distance,  remoteness 

Allon'.anare,  to  remove,  to  drive 
away  ;  allontanarsi,  to  go  from  j 
allontanarsi  dalla  virtii,  to  for- 
sake virtue;  allontanArsi- dalla 
Btrada.  to  lose  one's  way ;  allon- 
tanarsi dalla  patria,  to  fly  from 
one's  country ;  allontanarsi  dal 
suo  soggetto,  to  ramble  from  the 
subject 

Allontanato,  a.  removed 

Alloppiare,  to  put  to  sleep 

Allora,  ad.  then,  at  that  time; 
d'allora  in  qua,  since;  allora 
allora,  at  the  veiy  time 

Alloro,  m.  the  laurel  tree 

Allorino,  a.  of  laurel 

Allotta,  *c£^A.116ra 

Allucci.ire,  to  eye 

Allucignolare,  to  twist 


ALT 

Allucinarsi,  to  mistake 
Alluda,/.  sheep's  leather 
Allucionte,  a.  alluding 
Alludere,  to  allude  to 
Allumare,  to  set  fire  to 
All'inie,  >n.  alum 
Alluminare,  see  Illuminare 
Alluminazione,/.  see  Illuminazione 
Allungamento,  m.  lengthening,  dis- 
tance, interval,  remoteness 
Allungare,  to  lengthen ;  allungarsi, 

to  remove  from 
Allungato,  a.  lengthened 
Allungatura,/.  prolongation 
Allupare,  to  starve  with  hunger 
Allusingare,  to  flatter 
Allusione, /-allusion,  reference 
Allusivo,  a.  allusive 
Alluvione, /.  alluvion 
A'lma,/.  the  soul  (in  poetry) 
Almanaecare,  to  build  castles  in 
the  air  [dar 

Almanacco,    m.    almanac,  calen- 
Almanco,    and    Almeno,   ad.  at 
least  [miral's  ship 

Almirante,  m.  an  admiral,  the  ad- 
A'lmo,  a.  famous,  excellent 
Aloe,  m.   aloes  (a  kind  of  herb) 

aloes  (a  shrub) 
Alopecia,    and   Alopezia,  /.    the 
fox's    evil,    the    falling    of   the 
hair 
A'lpe,  /  the  Alps 
Alpestre,    a.    wild,   mountainous, 
rocky  ;    parole    alpestri,    rough 
words 
Alpigno,     a.     who    inhabits    the 

Alps,  Alpine 
Alquanto,  ad.  somewhat,  a  little ; 
alquanto  meglio,  somewhat  bet- 
ter 
Alquanto,    a.    some,    not    many; 

alquantuno,  somebody 
Al'alena,  /.  a  swing  for  children 
Altai  enare,  to  swing 
Altaleno,  m.  a  swing  srate 
Altamente,  ad.  on  high  ;    deeply; 
ad  alia  voce,  loud  ;  nobly,  gen- 
erously, splendidly 
Abana,/.  a  terrace 
Altare,  rn.  al'ar 
Altea,  /.  a  sort  of  mallows 
Alterabile,  a.  alterable,  changea- 
ble 
Alteramente,  see  Altiero  menfe 
Aberamsnto,  m.  see  .Alterazione 
Alterare,   to  alter,   change;   alte- 

rarsi,  to  grow  angry 
Alteratamente,  ad.  furiously 
Altera  to,  a.  changed,  angry 
Alterazione,  /.  alteration,  change 
Altercare,  to  wrangle,  chide,  scold 


ALT 

AUercazi6ne,  /.   chiding,  alterca- 

♦;.on 
Al.erezza,  Altierezza,    and  Alte- 
rigia,  f.  ostentation,  pride,   in- 
solence, arrogance 
Alternamente,  ad.  by  turns 
Alternare,  to  turn,  to  vary 
Alterii'ativa,/.  alternative 
Alternativamente,  ad.  by  turns 
Alternaiivo,  a.  by  turns 
Alternazione,/.  alternation 
Altero,  arid    Alteroso,   a.  proud, 

scornful,  disdainful 
Altezza,  /.   height,   loftiness ;  una 
statua  died    piidi    d'altezza,    a 
statue    ten    feet   high;    depth; 
power;  sublimity 
Altezza,  /.  highness ;  S.  A.  R.  or 
Sua    Altezza   Reale,    his   royal 
highness 
Alticcio,  a.  tipsy  [lently 

Altieramente,    ad.    proudly,  inso- 
Altiero,      a.      proud,     haughty  ; 
come  va  altiero  nelle  sue  infa- 
mie  !  how  he  prides  himself  in 
bis  infamy !    splendid,  magnifi- 
cent, noble;  io  vo  altiero  delle 
grazie  che  ho  ricevute  da  voi,  I 
think  myself  very  much  honour- 
ed with  your  favours 
Altifrondoso,  a.  with  a  tufted  top 
Altisonante,  a.  loud,  sonorous 
Altissimamente,  ad.  very  highly, 

most  deeply 
Altissimo,  rn.  God  Almighty 
Altitudine,/.  height 
Altivolante,  o.  that  flies  high 
A'lto,    a.    high,  tall  ;    piu  alto  di 
me,   taller  than  I ;    alto  mare, 
high  sea  ;  voce  alta,  loud  voice  ; 
di  alto,   from  above ;   uomo  d' 
alto    sapere,     a    man    of   great 
learning ;  dangerous,  hazardous ; 
panno  alto,  broadcloth  ;    mirare 
in  alto,  to  look  above  ;    far  alto, 
to  halt ;    far  alto  e  basso,  to  do 
as  one  pleases ;  alto,  (in  music,) 
treble  [halt 

A'lto,    ad.   on  high ;  fare  alto,  to 
Altramente,  ad.  otherwise 
Altresi,    ad.    also,  too,  likewise ; 
io  ho  altresi    ricevuto  una  let- 
teva  da  lui,  I  likewise  received 
a  letter  from  him 
Altrettale,    a.    such  another,  the 

same  thing 
Altrettanto^     ad.     as    much,     as 
much  more ;   cosl  foss'  io  altret- 
tanto  ricco  che  voi,    I   wish  I 
was  as  ri  ch  as  you 
A'ltri,  jrcni.  other 
AUriche,  ad.  see  Altroche 
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Altrieri,  ad.  the  day  before  yes- 
terday 

Altrimenti,  ad.  otherwise,  elsej 
non  altrimenti,  just  so,  exactly 

A'ltro,  pron.  ret.  other,  another ; 
1'  uno,  e  1'  altro,  both ;  ne  V 
uno.,  ne  1'  altro,  neither;  non 
volete  altro  ?  will  you  have  any 
thing  else?  altro  e  dire,  altro  e 
fare  una  cosa,  to  say  and  do  are 
two  things  ;  per  altro,  how- 
ever ;  non  dite  altro,  speak  no 
more  j  senz'  altro,  without  fail 

Altroche,  ad.  except,  unless 

Altronde,  ad.  from  elsewhere 

Altrotale,  a.  quite  alike,  such 
another 

Altr6ve,  ad.  somewhere  else 

Altnu,  pron.  others;  1'  altrui 
other  people's  goods 

Altura,/.  height 

Alveare,  and  Alveario,  m.  bee- 
hive [river 

A'lveo,  m.  a  canal,  the  bed  of  a 

Alvino,  a.  from  the  belly 

Alunno,  rn.  and  Alunna,  /.  a  pupil 

Alvo?  m.  the  belly,  the  womb 

Alzaia,  /.  a  cable 

Alzamento,  m.  elevation 

Alzare,  to  raise,  to  lift  up;  alzar 
le  vele,  to  hoist  the  sail ;  alzar 
uno  a  qualche  dignita,  to  ad- 
vance to  some  honours;  alzar 
le  corna,  to  extol  himself;  alzar 
la  voce,  to  lift  up  one's  voice; 
alzar  le  carte,  to  cut  the  cards; 
alzar  1'  ingegno,  to  contrive; 
alzar  il  grugno,  to  pout ;  alzarsi, 
to  rise  up 

Alzato,  part,  risen 

Alzatura,/.  lifting  up 

Amabile,  a.  affectionate,  obliging 

Amabilita,/.  affability,  mildness 

Amabilmente,rtfi.  amiably,  friendly 

Amadore,  m.  a  lover  [istry} 

Amalgama,m.  amalgam,  (in  chym 

Amalgamare,  to  amalgamate 

Amante,  rn.  a  lover 

Amantemente,  ad.  lovingly,  ten- 
derly 

Amanuense,  m.  a  copier 

Amaraccio,  a.  disagreeable,  bitter 

Amaramente,  ad.  bitterly,  griev- 
ously 

Amaranto,  m.  amaranth 

Amare,  to  love;  amar  meglio,  to 
choose;  amo  nrsglio  lo  studio 
che  i  piaceri,  I  prefer  study  to 
pleasure 

Amareggiamento,  m.  bitterness 

Amareggiare,  to  imbitter,  to  af- 
flict 


AME 

A*narezza,  /.   and  Amarorc,  m. 

c  ion 
Amarezzar..s  Amaricare,  tee  Ami- 
[tent 
Amantadine,  /. 

Ainaro,    a.    grievous,    unhappy ; 
bitter 

.  slightly  hitter 

Amattvo,  a-  I 

loved 

.  as.  amorous 

Amazzone,  /.  amaz.ui,  B  warlike 

vara]] 
Ambare.  f".  circumlocution 

imhtwii.  /.   shortness  of  breath, 

sutt">cation 
Ambascia  !ore,  m.  ambassador 
Ami ascj  i  lorusco,  m.  a  deputy 
Ambasciadrice,  /.  ambassadress 
Ambasciare,  to  pant 

Amkasoia'ore.m.  see  An. 
Ambascioso,  a.  full  of    grief   an  1 

Ar.ibi.  Amln.  pron,  both; 
ambe  le  mam.  bvh  hands 
Ambedua,    Ambediii,    Ambeduo, 

pron.  both 
Ambian'e,  a.  ambling 
Ambiare,  to  amble 
Ambidestro,  a.  ambidexter,  (who 

uses  both  hands  alike) 
Ambid'je,     AmbiJui,     Ambiduo, 
pron.  both  [bient  air 

Ambien'e.  m,  circumference,  am- 
Ambisruamente,  ad.    unbigDOQsly 
Ambiguita./.  double  meaiung 
Ambtrio.    a.    ambiguous,    doubt- 
ful ;    ii"mo  ambiguo,  an  irreso- 
lute man 
A'mbio.  n:.  amble 
.  to  aspire  to 
-/?.  cabal 
Ambizione.  f.  ambition 

.    ad.  ambitiously 
Ambiriosn.  a.  ambiti  .us 
Ambo,  pron.  see  Ambe 
Ambxi  le,  n.  both 

famberrris 
i.    perfumed    with 
.A 

.  to  perfume  wi;h  amber- 
rris 

ft,  f.  ambre'  fa  flower) 

A 

Ambubrnrio,  a 
Amenameote,  ad,  agreeably 


AMM 

Amcndue,  Amcnduni,  Amendune, 
both 

.  Amenit.Vle,  and  Ameni- 
tate,  f,  pleasauiness,   deligh'.tul- 

a.  pleasant,  delightful, 
Amftbio, a.  amphibious  ""  [tos 
Amianto,  m.  amianthus,  or  asbes- 
Amicabile,  a.  amiable,  aflame 

Amicarsi,  to  reconcile,  to  get  ac- 
quainted with  [ly 

Amir  he  vole,  a.  amicable,   friend- 

Amichevolmente,  dH.  amicably, 
friendly ;  vi  park)  amichevol- 
mente.  I  q>oak  to  von  as  a  friend 

Amicizia,  /.  friendship,  amity 

Amico,  m.  friend  ;  amico  stretto, 
an  intimate,  a  gallant;  arnica, 
mistress 

Amtco,  a.  favourable 

A'mido,  m,  starch 

Amis'a,  Amistade,  and  Anustate, 
/.  friendship,  alliance 

Ammaccamento,  m.  a  contusion, 
bniise 

AmmaccAre,  to  crush,  beat 

Ammacca'ura, /.  bruise,  contusion 

Ammacchiarsi,  to  hide  one's  self 
behind  a  bush 

Ammaestramente,  ad.  learnedly 

Ammaes  rameuto,  m.  Ammae- 
strai.za, /.  iastructi  >n,  education 

Ammaestrare,  to  instruct,  teach 
ra  ho,  a.  instructive 
■iio.a.  instructed,  taught 

Aminaesra  ore,  m,  a  tutor 

Amniaestratrice,/.  a  governess 

Aminaestratura,  and  Ammaestia- 
ziont,  /.  s^e  Ammaestramento 

Ammaes  nivole,  a.  tractable 

Amniaestrevolmente,  ad.  with  do- 
cility, skilf  .ily  [grow  thin 

Amnn-rrare,   and  Ammagrire,    to 

Ammaiarsi,  to  deck  one'sself  with 
leaves 

Ammaiato,  part,  covered  or  deck- 
ed wi  h  green  boughs,  or  flowers 

Aminainare,  to  strike,  or  lower  the 
sail 

Animal) re,  to  ?row  sick 

Ammala'icch,  a.  sickly 

Ammaiato,  a.  sick,  ill ;  un  am- 
maiato, a  sick  person 

Ammaliamento,  m.  enchantment, 
bewitching 

Ammali'ire,  to  bewitch,  cliarm 

Ammaliato,  a.  bewitched 

Ammalia'.o 

Amnialia'rice,/.  a  witch 

Ammaliatora,  /.  tee  Ammalia- 
mento 

Ammaliziato,  o.  grown  malicious 
•T. 
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Ammanettare,  to  manacle  a  prison- 
er, to  dress  one's  self 
Ammanettato,  a.  fettered         [axe 
Aminannai.nv.  to  behead  with  an 
Ammannaiato,  <<•  I 
Ammannare,  and  Ammauuire,  to 

prepare 
ammansare,  to  soften,  to  tame 
Ammantare,  to  cover,  to  cloak  and 

hide  any  thing 
Ammantato,  a.  covered,  defended 
Ammantatura,  /.  a  covering  with 

a  cloak 
Ammantellarsi,  sec  Ammantare 
Ammanto,  m.  cloak,  mantle 
Ammarcimento,  m.  putrefaction 
Ammarcire,  to  rot 
Ammarginarsi,  to  cicatrize 
Amm.Tittllare,  to  torment,  to  give 

jealousy 
Ammassamento,  m.  accumulation 
Ammassare,  (fare  massa.)  to  treas- 
ure up ;    (radunarsi,)  to  get  to- 
gether 
Ammassato,  a.  heaped   up;    aere 

ammassato,  dense  air 
Ammassatore,  m.  accumulator 
AmmasBo,  m.  a  heap 
Ammatassare,  to  make  into  a  skein 
Aminattire,  to  grow  distracted  ;  far 

divenfr  malto.  to  make  n^id 
Ammattito,  a.  distracted,  mad 
Ammattonamento,    m.    a   paving 

with  squnre  inarbie  tiles 
Ammattonere,  to  pave  with  square 

brick-.,  tiles,  &c. 
Ammatton,\to,    o.      paved     with 

square  bricks,  <fcc. 
Ammattonato,  m.  pavement 
Ammazzamento,     m.     slaughter, 

massacre,  carnage 
Ammazzare,  to  murder;  ammaz- 
zarsi,  to  kill  one:s  self      [Hectoi 
Ammazzasette,    m.    a    vapouring 
Ammazzatore,  m.  and  Ammazza 
trice,  /.  a  murderer  [sea 

Ammazzerare,  to  throw  into  the 
Ammaffierato,  a.  dried  hard 
Ammazzolare,  to  make  nosegays 
Ammelmare,  and  Ammemmare, 
to  sink  in  a  mire  ;  ammemmar- 
si.  to  entangle  one's  self  in  a  bad 
allair  [in  an  instant 

Ammen,  m.  amen  ;  in  un  ammen, 
se,   com 
pensation,    fine,    pen' 
dann'ir   a!T  ammeoda,    to  fine 
ioedrrere  V  am  mend  a.  to  forfeit 
Ammen  1 'Mb-,  a.  corrigible 
Ammen    -     .  '  liim,  to 

indemnify  ;  amo 
to  make  good  tlie  lo^s  ;  aimnen 


AMM 

darsi  dal  bere,  to  refrain  from 
drinking 
Ammendazi6ne, /.  and  Ammendo, 

m.  reformation,  correction 
Ammesso,  part,  admitted 
Ammettere,    to     admit,    receive; 
ammettere  le   giuslificazioni  di 
qualchediino,  to  give  one  a  fair 
hearing 
Ammezzamento,  m.  division,  half 
Ammezzare,  to  cut  in  two 
Ammezzatore,  m.  one  who  divides 

in  two 
Ammezzlre,  to  be  over  ripe 
Ammiccare,  to  wink 
Ammiccatore,  m.  who  winks 
Amminicolare,  to  prop,  assist 
Amminicolo,  in.  support,  help 
Antministrare,  to  idminister,  man- 
age, govern  ;  to  supply,  oratibrd 
Amministrato,  part,  supplied 
Amministratore,  m.  administrator, 

manager 
Amministratrice,/.  administratrix 
Amminis'razione,   /.    administra- 
tion, government 
Amminutare,  to  cut  small,  to  mince 
Ammirabile,   a.   wonderful,  rare, 

excellent 
Ammirabiliia,/.  the  marvellous 
Ammirabilmente,  ad.  wonderfully 
Arnmiragliato,  m.  office  cf  admi- 

ral,  admiralty 
Ammiraglio,  m.  admiral 
Ammirare,  to  admire,  wonder  at  ; 

to  be  amazed 
Ammirativo,  a.  admiring 
Ammirato,  part,   admired,   won- 
dered at  [admirer 
Ammiratore,  m.  Ammiratrice,  /. 
Ammirazione,/.  admiration 
Ammissibile,  a.  admissible 
Ammissione, /.  admission 
Ammisurare,  to  measure 
Ammisurato,  a.  temperate,  sober 
Ammoderuare,   to  make  a  thing 

fashionable 
Ammogliamento,  m.  marriage 
Ammogli'ire,  to  marry 
AmmogliSto,  a.  married 
Ammoglia'ore,  m.  a  match-maker 
Ammoinare,  to  caress 
Ammollare,    to    moisten,     to    be 
moist ;  to  mollify,  soften  ;  to  let 
go,  to  let  loose 
Ammolla'ivo.  a.  mois'ening 
Ammolla  to,  part,  from  Ammollare 
Ammol)ien>e,  a.  emollient 
Ammollire,  to  open  ;    j;li  spinaci 
ammolltscono  i)  ventre,  spinage 
is     loosening ;   (ammollare,)  to 
move,  or  affect 


AMO 

Ammollito,  a.  loosened,  softened, 

moistened 
Ammonimento,  m.  admonition 
Ammonire,  to  admonish,  warn,  ad- 
vise, reprimand 
Ammonito,  part,  admonished 
Ammonitore,  ra.  admomsher 
Ammonizioncella,  /.  paternal  ad- 
monition 
Ammonizione,  /.  admonition 
Ammontare,  to  heap  up 
Ammonticare,  to  heap  up,  to  amass 
Ammonticchiare,  to  heap 
Ammonticchiato,    part,    heaped, 

piled  up 
Ajnmorbare,  to  infect,  taint 
Ammorbidamento,  m.  gentleness, 

mildness 
Ammorbidare,  and  Ammorbidire, 
to  soften,  loosen  ;  ammorbidirsi, 
to  grow  effeminate 
Ammorsellato,  m.  a  hash 
Ammortamento,  m.  extinction 
Ammortare,  to  extinguish 
Ammorlire,  to  extinguish,  to  cool 
Ammortito,  part,  extinguished 
Ammorzare,  to  quench,  to  repress ; 
mitigate;  ammorzarla  superbia, 
to  humble  pride 
Ammoscire,  to  languish 
Ammostare,  to  press  grapes 
Ammostatoio,  m.  a  wine-press 
Ammozzicare,  to  cut  in  pieces 
Arnmozzicato,  a.  cut  in  pieces 
Ammuechiamento,  m.  a  heap 
Ammucchiare,  <o  heap,  amass 
Ammufl'ato,  a.  mouldy  [face 

Ammusare,  to  pout,  to  meet  face  to 
Ammutare,  to  grow  mute 
Ammutinamento,  ra.  mutiny,  com- 
motion 
Ammulinarsi,  to  mu'iny 
Ammutinato,  a.  raised  in  mutiny 
Ammutinatore,  m.  a  rebel 
Ammutire,  see  Ammutare 
Ammutolare,  and  Ammutolire,  to 

be  dumb,  mute 
Ammutolito,  and  Ammutolito,  a. 

speechless,  mute 
Amnistia,  /.  a  general  pardon 
A  mo,  m.  hook,  a  fish-hook 
Amomo,  ra.  an  aromatic  plant 
Amorazzo,  m.  an  amour 
Amore,  m.  love,  affection  ;  am6r 
proprio,  self-love ;  portaramore, 
to  love 
Amoregziamento,  m.  wooing 
Amoreggiaxe,  to  make  love 
Amoretto,  ra.  a  little  love 
Amorevole,  a.  kind 
Amorevoleggiare,     to     cajole,    to 
caress 
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Amorevolezza,  /.  friendship,  loVC) 
amorevolezzlna,  kind  words 

Amorevolmente,acUoving,friendly 

Amorino,  m.  a  little  love 

Amorosamente,  ad.  amorously, 
friendly  [lovely,  genteel 

Amorosello,     or    Amorosetto,    a. 

Amoroso,  a.  amorous 

Amoroso,  ra.  lover,  gallant ;  amo- 
rosa,/.  mistress,  sweetheart 

Amorotto,  m.  rising  love 

Amovibile,  a.  removable 

Ampiamente,  ad.  amply,  full 

Ampiare,  to  enlarge 

Ampiezza,/.  and  A'mpio,  m.  ex- 
tent, amplitude 

A'mpio,  a.  large,  wide,  spacious; 
ampie  promesse,  great  promises 

Ampiogiovante,  a.  fit  for  many 
things  [over  a  great  empire 

Ampioregnante,  a.  one  who  reigns 

Amplesso,  m.  embrace 

Ampliare,  to  extend,  enlarge 

Ampliato,  part,  enlarged 

Ampliazione,/.  ampliation,  (a  law 
term) 

Amplificare,  to  amplify,  to  extol 

Amplificato,  a.  amplified 

Amplificatore,  m.  amplifier 

Amplificazione,  and  Ampliazi6ne 
/.  amplification 

Amplissimamente,  ad.  at  large 

Amplitiidine,  /.  amplitude 

A'mpio,  see  A'mpio 

Ampolla,/.  bottle,  flagon,  phial 

Ampollina,  /.  a  bubble 

Ampollosamente,ad.  bombastically 

Ampollosita, /.  bombast 

Ampolloso,  a.  bombastic 

Anabattista,  m.  anabaptist 

Anacoreta,  m.  anchorite,  hermit 

Anacoretizzare,  to  live  like  a  her- 
mit 

Anacreontica,  /.  Anacreontic  ode 

Anacreontico,  a.  Anacreontic 

Anacronismo,  m.  anachronism 

Anagnoste,  ra.  a  lecturer 

Anagogia,  /.  anagogy,  mystery, 
elevation 

Anagogicamente,  ad.  mystically 

Anagramma,  ra.  anagram 

AnagrammatizzAre,  to  make  ana 
grams 

Analisi,/.  analysis 

Analitico,  a.  analy*ical 

Analizzare,  to  analyze 

Analogia,/.  analogy,  resemblance 

Analogico,  and  Analogo.,  a.  analo- 
gous, alike 

Ananas,  ra.  pine-apple 

Anarchia,/.  anarchy 

Anarchico,  a.  anarchical 


AND 


Anatema,   m.  cone  of  excommu- 
1  excommunicate 

Aiiatoinicim.  n't-.  ad,  anatomically 

A  '•  unical 

Anatomic*,  and  Anato 
an    anatomist,    a   professor   of 
my 

Anatomimzzare.  to  anatomize 

A'natra./.  a  duck 

A'noa. /.  haunch,  hip 

Ancella.  f, 

Anche,     id.     i  -  .         .    likewise: 
per  a:  I  ;    nc  an- 

che, nei  her.  not :  qu  1:1 '.'  anche, 

anci* .  I  there  also; 

avrji  fat'o.  quan  !o  a 
stato    presente.    I    won  I  t    have 
done   it,    though    he    had  been 
there 

AncMrre,  10  kill 
Ancilh,  f.  a  niaid 

.  doubtful 

[more 

.  ndo,    cotij.    though,    al- 

t':.  ■  -  . 
Ancomggio.  m.  ai 
Ancorare,  to  anchor 
Ancudine,/.  anvil 

..  m.  Andalusian  horse 
Andamento,  m.  gait,  deportinen', 

a  public  walk 
Andante,  a,  ?->in? 
Andantemen'e,  ad.  fluently,  easily, 

Andare,  to  ?o ;  andire  a  pie  le.  to 

walk  ;    andar- 

draw  out   in    leniTh;    andar  a 

Tela,   to  sail  : 

life  at  sake;    andare  omato,   to 

dress  well  :  andare  a  marito,  to 

marrv  ;  an  lar  bene,  ta  succeed  ; 

andif  a  secor  ; 

sciamo  andare    qnesto   discirsn. 

let   us    talk    no  more  of  'his; 

i  TOstri  affari  vanno   1 

your  business  | 

pi  anda'i.  in  I 

ttcendo,  to  go  about  1 

andare  in  cullera,  to  be  anrry  ; 

andar  r  wd  :  .in- 

darsene,  to  b*    r-ne  :    a  lung:- 

andare,  in  tb:  Ion:  run 
>  ■ 
Audita,  /.  gait,   act  of  going,  a 


AxNG 

■»,/.  a  very  COpi 
bag 

.  past 
a  1   iveller 
■<./.  walking 
Andirivieni.  m.  windings,  incohe- 
rent di» 
A'mlito.  in.  pa  st.v.  m'rance 
An  drone,  /.  . 
\ 

.   aj)d  Aneloso,  a.  pant- 
UK,  !'!•    ' 
Anelare,  to  breathe  short,  to  pant 
Anelazione, /.  short  br  ath 
Anelio,  m.  shortncs  of  breath 
Anellotto,    and    Anellino,    m.    a 

small  ring 
Anello.   m.  a  rinsr;    dar  1'  anullo, 
to    he' roth ;    auello    di    capelli, 
lock  of  hair 

.  //i.  a  larse  ring 
Anelloso,  a.  male  like  a  chain 
Anemometro,    nu    instrument    to 

measure  the  force  of  win  1 
.Animone,  m.  a  flower  so  called 
Aneto)  m.  dill 

Anfanamento,  m.  pra'in?.  nonsense 
Anfanare,   to  ramble  in  discourse  ; 

anfanarsi,  to  wan  lex.  to  rove 
Anfanatore.  in.  prattler,  blab 
.  •.  nonsensej  prat'le 

1  er  or  on 
laud 

\,  f.  uncertain  meanin? 
-icamente,     ad.    ambigu- 
ously [scure 
Anribo'losico,    a.    ambiguous,   ob- 
-1.    Amphiscians  (inhab- 
itants of  the  torr 

a.  amphitheatre 
.  f.  kilderkin 

m.  a  liar  »w,  dark  place 
Angariare,  to  f  >rcc.  to  overcharge 
re.  m.  an  oppressor 
.  f.  a  plant  w  called 

.  ad,  like  an  angel 
Aug  lichezza,  /.  the  likeness  of  an 

.   a.  anirclioal  ;    viso  an- 
.  charming  face 

gelo  cus- 
ir  Man  anrel 

-  ieve 
Anrheria,   /.    fore.-,    compulsion: 
io  fo   cio   per   aright: 
do  'his 

..pprpss 
A»ngi  .la,/.  A  ii  : 

'letta,  /. 

urn-again  alley, 
a  court 
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Anglicano.  a.  Anglicai;     I 
Anelicana,  tlie  churcn  of  Eug- 
1 1  a 
Andicismo,  in.  Anglicism 
A'nglo,   in.    an    Englishman   (in 

poetry) 
Angolafe,  a.  anxular,  cornered 
id.  angularly 
.  c  truer 
r  angles 
An_r'm\  m.  griet,  ]>\u: 

ro.vful,  painful 
.   '     and  A'i.:)M-iaineuto, 
ni.  anguish,  vexation 

Anzisci'ire,  to  ffri.'ve,  to  vex 
Au^Tsciito,  a.  sorrowful,  distress- 

Angosciosamente,  ad.  sorrov.-fully 
Anioscioso,  o.  anxious,  painful 
m.  a  snake  (in  poetry) 
Anguilla./.  an  eel 
Anguinaglia,   and    Anguinaia,  /. 

emin,  a  botch 

.   f".  distress,  scarcity;  an- 

gustia  di   tempo,    shortness    of 

time 
Anstustiare,  to  afflict,  to  harass 

.    mid   Angustioso,    a. 

anxi  his,  vexed,  grieved 

small 
A'uice.  m.  the  plant  anise 
Anile,  a.  old,  ancient 
A'nima,/.  the  soul 
Aniniadversione,/.  a'ter.'ion 
Animalaccio,  m.  a  blockhead 
Aniinfile,   m.  an  animal,  a  stupid 

fellow,  a  dunce 
Animale,  a.  animal 
Animalesco,  a.  beas'ly 
Animaletto,  m.  animalcule 
Animalino,  m.  animalcule 
Animal iti,/.  animali'y 
Animalone,   m.   a   sreat  beast,   a 

dunce,  an  awkward  fellow 
Aniinaliccio,  and  Animalazzo,  m, 

animalcule 
Animante,  a.  what  is  animated 
AnimAre,  to  hearten,  to  animate, 

to  give  existence 
Anitm'ito,  a.  anima'ed 
Aniimv versions, /.  animadversion, 

punishment 
Animazidae,     f.    arimation,    (the 

forming  of  the  soul) 
Animelh.  f.  a  sort  of  ton  pe  :  ani- 

melladi  pompa,  the  valve  of  a 

pump;     animella     di     vitello, 

A'nimo,  m.  mind,  understanding, 

cour\Te  :    vol  jrr  nt  IT  ;'»nimo,  to 

II ';  animo 

vile,   spiritless,   sneaking;   farai 
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Inimo,    to   pick   up    courage ; 

aofferir  1'  animo,  to  have  cour- 
age enough  to;    dar  1'  animo, 

bastar  1'  aniino,  to  boast  of,  to 

pretend  to 
Animosamente,  ad.  violently 
Aniinosita,  Animositade,  and  An- 

imositate, /.  animosity,  grudge 
Animoso,  a.  brave,  valiant 
Animuccia, /.  a  silly  soul 
A'nitra,/.  a  duck,  drake 
Anitrino,  rtu  a  young  duck 
Anitrio,  rtu  neighing 
Anirrire,  to  neigh,  to  whinny 
Annabattista,  m.  an  anabaptist 
Annacquamento,  m.  wa'ering 
Annacquare,   to  mix  water  with 

wine 
Annacquato,  a.  mixed  with  water 
Annaffiamento,    m.    the   act   of 

watering 
Annaffiare,  to  water 
Annaffiato,  part,  watered 
Annaffhtoio,  m.  a  watering  pot 
Annale,  a.  yearly 
Annali,  m.  annals 
Annalista,  m.  a  writer  of  annals 
Annasare,     to  smell,   to  come  to 

trial  with  one 
Annasato,  a.  smelled 
Annaspare,  to  wind  yarn 
Annata,  /.  year ;  year's  rent 
Annebbiamento,  m.  dark  weather 
Annebbiare,  to  cloud ;  annebbiar- 

si,  to  blind  one's  self 
Annebbiato,  a.  overcast,  blasted 
Annegamento,     m.    the     act   of 

drowning 
Annegare,  to  drown,  to  deny 
Annegato,  a.  drowned 
Annegazione, /.  self-denial 
Anne.zhittire,    and  Anneghittirsi, 

to  grow  lazy 
Anneghittito,  a.  idle,  slighted 
Anneramento,  m.  and  Anneritura, 

/.  blackness 
Annerare,  to  blacken,  to  defame  ; 

annerarsi,   to    grow  dark ;    an- 

nerar  la  fama  d'  uno,  to   blast 

one's  reputation 
Annerato,  part,  blacked 
Annesso,  part,  annexed 
Annestamento,  m.  grafting 
Annestare,  to  graft,  to  join 
Annestato,  part,  grafted 
Annettere,  to  annex 
Annevare,  to  refresh  with  snow 
Annichilamento,  m.  annihilation 
Annichilare,  to  destroy  ;   annichi- 

lirsi,  to  debase  one's  self 
Annichilato,  part,  annihilated 
Aunichilazione,/.  destruction 


ANN 

Annidare,  to  nestle  ;  annidirsi,  to 

settle 
Annientare,  to  annihilate 
Annientamento,  m.  destruction 
Anninnare,  to  rock,  to  lull  asleep 
Aimiversario,  m.  anniversary 
A'nno,    m.    year;    capo    d'anno, 
new  year's  day ;  d'anno  in  anno, 
every  year ;   mi  par  mill'  anni 
di  vederlo,  I  long  to  see  him  ; 
entrar  negli  anni,  to  grow  old 
Annobilire,  and  Annobilitare,   to 

ennoble 
Annobilito,  a.  ennobled 
Annodamento,  m.  the  tying 
Annodare,  to  tie,  to  knit,  to  bind 

together 
Annodato,  part,  tied,  concluded 
Annodatura,  and  Annodazione, /. 

see  Annodamento 
Annoiamento,       m.       weariness, 

trouble 
Annoiare,  to  weary,  to  tire;   an- 

noiarsi,  to  be  displeased 
Annoiato,  a.  wearied,  tired 
Annoiosamente,  ad.  tediously 
Annoioso,  a.  tedious,  wearisome 
Annoiare,  to  freight  (as  ships,  &c.) 
Annomare,  to  name,  to  call 
Ann6na,/.  provisions 
Annoso,  a.  old,  ancient 
Annotare,  to  remark 
Annotatore,  m.  who  makes  notes 
Annotazione,  /.  a  note,  remark 
Annottare,  and  Annottarsi,  to  grow 

dark 
Annovale,  a.  annual 
Annoveramento,  m.  enumeration 
Annoverante,  a.  enumerating 
Annoverare,  to  reckon,  to  rank 
Annoverato,  a.  reckoned 
Annoveratore,  m.  who  computes 
Annoverevole,    a.   that   may   be 

computed 
Annovero,  m.  computation 
Annuale,  a.  yearly 
Annuale,  m.'  (tutto  il  corso  dell' 

anno)  the  year 
Annual  mente,  ad.  annually 
Annuario,  a.  annual 
Annugolare,  to  grow  cloudy 
Annusrolafo,  part,  clouded 
Annullagione,    /.    and   Annulla- 
mento,  m.  abolishing,   suppres- 
sion 
Annullnre,  to  suppress,  abolish 
Annullato,  a.  repealed,  abrogated 
Annullatore,    m.    suppressor,   de- 
stroyer 
Annullazione,  /.   abolishing,  sup- 
pression 
Annumerare,  to  enumerate 
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Annunziamento,    m.    prediction, 

prophecy 
Annunziare,  to  foretell ;  to  declare 
Annunziato,  part,  declared 
Annunziatore,  m.  foreteller,  proph- 
et [tion 
Annunziazi6ne,  /.   the    annuncia- 
Annunzio,  m.  message,  news 
A'nnuo,  a.  annual 
Annuvolare,  to  overcast 
Annuvolato,  a.  cloudy 
A'no,  ra.  the  fundament 
Anodino,  a.  anodyne 
Anomalo,  a.  irregular 
Anonimo,  a.  nameless 
Anotomia,/.  dissection 
Anotomista,  m.  anatomist 
Ansamento,    m.    panting,    short 

breath 
Ansante,  a.  out  of  breath 
Ansare,  to  pant 
A'nsia;/.  perplexity 
Ansieta,/.  sorrow 
A'nsio,  a.  sad,  sorrowful 
Ansiosamente,  ad.  anxiously 
Ansioso,  a.  restless,  grieved,  tor- 

mented,  anxious 
Antagonista,  m.  antagonist 
Antartico,  a.  antarctic,  southern 
Antecedente,  a.  foregoing 
Antecedentemente,  ad.  previously 
Antecedenza,  /.  precedency 
Antecedere,  to  precede 
Antecessore,  m.  predecessor 
Antelucano,  a.  before  daylight 
Antemurale,  m.  defence 
Antenato,  m.  progenitor,  ancestor ; 

antenati,  ancestors,  forefathers 
Antenna,/,  sail-yard,  lance,  pole 
Antepenultimo,  a.  before  the  last 

but  one 
Antep6rre,  to  prefer,  to  esteem 
Anteposizione,  f.  preference 
Anteposto,  part,  preferred 
Anteriore,  a.  foremost 
Anteriorita,/.  priority 
Anteriormente,  ad.  before 
Antescritto,  a.  above-written 
Anteserraglio,  m.  a  field  gate,  & 
..  fore  close 
Antesigna.no,    and   Antessignino, 

in.  standard-bearer 
Anticaglia,    /.     antiquity,    monu- 
ments of  antiquity 
Anticamente,  ad.  anciently,  of  old 
Anticamera,  /.  antechamber 
Anticato,  a.  used 
Anticbetto,  a.  rather  ancient 
Antichia,  Antichit.ide,  anrfAnti 

chitate,/.  antiquity 
Anticipare,  to  anticipate,  to  foretell 
Anticipatamente,  ad.  beforehand 


ANT 
i 

A  ;  all'  autica,  in 

'  stors 
:  nd  Anticonoscen- 

^rver  of 
priv 

.  to  run  before 
Antic  irricrr.  m.  tor^ runner 

re  court 
Antichristi.tn  i.  a.  antichristian 
Antichrist^,  m.  Antichrist 
Anticursore.  m.  am  Anticorriere 
k,  f.  an'edate 

Antiiire,  lo  l"  retell  [son 

Antidoto,  m.  antidote,  counter-poi- 
Anttfona,  f.  anthem 

an  anthem-singer ; 

Antifrasi./.  autiphnsis 
i  ire,  to  preju.lge 

[iresee 
\:i?uard 
re,  to  prefer,  to  esteem 
imony 
ike  a  parapet 
Antinrjr.-i.  tvj.  ou'ni'rst  wall 
Antioome.  m.  a  pronoun 

.  m.  antipope 
Antipasto.  m.  dishes  first  served 

i,  /.  natural  aversion 
Antipvico,  a.  averse  [to 

Antipatizzire.  to  bear  an  aversion 

vo,  part,  hated 
Antipensare,  to  premeditate 
Antipensato,  a,  premeditated 
Antipodi,  m.  antipodes 

-re,  to  prefer,  esteem 
■  >.  /.  and  AnMporto,  m.  a 
ile,  entry-door,  eate 
lere,  tn  take  beforehand 
io,  m.  an  antiquary 
Antiqu.ato,  a.  obsolete,  old 
Anfiquo,  tec  Antico 
AitfiraprtT  tn  f  iresee  [seen 

Antisapevole,  a.  tha'  may  be  fo  re- 
light 
■:.  an'iscorbutic 
Antisern'iglio.  rtu   a  kind  of  fore 
Hose 

I    shop 
re  in  rhetoric 
-«ee.  to  foreknow 
<%   and    An'ivedimento, 
m.  I  - 
Antivedi'or-,  m.  who  foresees 
AntiTfdutamente,  ad,   with   fore- 


APO 

Antivedato,  a.  I  are  sen 
Antivegnente,  a.  preventing,  pre- 

v,  to  precede 
Antivcniito,  part,  preceded 
Antivigilia,?.  the  evening  before 
\  l,/.  an  boi  tv 

Antr&ce,  and  Antriaa,  /.  a  car- 
t-uncle (preckraa  stone) 
A  liiro,  m.  den,  cave,  crotto 
Antropofago,  m.  i  i 
Anulire,  and  Anulario,  a.  per- 
taining to  a  ring;  dito  anul.tre, 
the  ring  fiuger 

■ .  on  the  contrary, 
even,  also  ;  non  e  solamente  li'b- 
erale,  ana  prodijo,  he  is  not  on- 
ly liberal,  but  even  prodigal 
A'nzi,   prep,   before ;  anzi  ch'  io, 
inoia.  before  I  die ;   and.ite  via 
anzi  che  venga,  go  away  before 
he  comes 
Aii7i.  a  nj.  nay 
Anzianita,  Aiizianitade,  and  An- 

zianitate. /.  antiquity,  seniority 
Anzi.'mo.  ;,?.  senhr 
Anziano,  a.  old,  ancient 
Anziche,  ad.  sooner,  before  that ; 

anzi  pure,  rather  than  not 
Anzi  che  no,  ad.  rather,  sooner 
Anzinatn,  a.  first  born,  eldest 
Aoncinare,  to  make  crooked 
Aonestare,  to  colour,  cloak 
Aorr.ire,  to  strangle,  choke 
Aorcito,  part,  strangled 
Aormare,  (chase  term,)  to  quest 
A  otta,  ad.  often ;  a  otta  a  otia, 

now  ami  then 
Apart e,  ad.  aside 
Apatia, /.  insensibility 
Apatista,  m.  indolent 
A'pe, /.  a  bee 
Apeliota,  m.  east  wind 
Apennino,    m.  Apennine  Moun 

tains  u 
Aperire.  to  open  [retic 

Aperitivo,  aiid  Aperiivo,  a.  diu- 

-.  *re  Apertiira 
Apertamente,  ad.  openly,  frankly 
Aperto,  a.  open,  plain,  bold;   un 
fiore   apei  to,   a    blown  flower ; 
riaver  uno  a  braccia  aperte,  to 
receive  one  with  open  arms 
A  .  m.  who  opens 

Apertura,  and  Aperzione, /.  hole. 

m'-nns.  opportunity 
A'pire.  m,  tnp.  height 
Apfcolo,  m.  a  little  heizht 
Apocalfsse,     and    Ap-ocallssi,    /. 

■  ypse 
Apocrifo,"  a.    apocryphal  ;      libri 
Ai>6crifi,  the  Apocrypha 
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eon,  or  apogee 
ApoUineo,     tdi    Apollo,)    a.    of 

Apollo 
v  ■  •.  a.  apologetic 

fence 
.  <>..  .in  apologist 
Apologo,  m,  ipologue,  fable 
I 

.  a,  apoplectic 
'./.  apostasy 
ApOstata,  r)i.  apostate,  renegado 
Apostatare,  to  apostatize 
Apostema, /.  an  impos'.hume 
Apostemare,  to  suppurate,  to  ma- 
ture 
ApostemAto,  a.  impostl.umated 
Apostolato,  m.  apostolate,  apostle- 
ship 
Apostolico,  a.  apostolical 
Apfistolo,  771.  apostle 
Apostrofare,  to  put  an  apostrophe 
Apostrofatamente,     ad.    with    an 

apostrophe 
Apostrofatiira,  and  Apostrofazi6ne, 
/.  the  art  of  putting  apostrophes 
Apostrofe,  ?n.  an    apostrophe  (in 
rhetoric)  [grammar) 

Apostrofo,  77i.  an  apostrophe  (in 
Apostumo,  a.  posthumous 
Apotegma,  /.  apophthegm,  (a  short 

and  pithy  sentence) 
Apoteosi,  /.  apotheosis  (the  deify- 

ins;  of  a  man) 
A]ipnciamento,  in.  pacifying 
Appaciare,  to  pacify,  assuage 
Appadiglionare,  to  encamp 
Appadiglion&to,  a.  encamped 
Appagabile,  a.  thatmaybesa'isfied 
Aj>pa'iamento,   and    Appago,   m. 

satisfaction  and  content 
AppasAre,   to  satisfy,    to  please  ; 
d'  altro  non  m-  appago  che  della 
solitudine,   solitude  is  my  sole 
delight 
Appa^ato,  a.  satisfied 
AppaiAre,  to  pair,  to  match ;  ap- 

paiarsi,  to  join  one's  self 
Appaiato,  a.  matched 
Appalesire,  to  discover,  to  declare: 
appalesirsi,  to  make  one's  self 
known 
AppalesAto,  part,  discovered,   re- 
vealed 
Appal  tare,  to  let,  to  farm 
Appaltatore,  m.  farmer 
Appalto,  771.  farm,  monopoly 
Appaltrine,     t?i.    intriguing,    that 

puts  hinvelf  forward 
Appannaggio,  m.  aji innate 
Appannamento,  777.  and  Appanna- 

tura,  /.  dimness 
Appaunare,  to  darken,  to  cloud ; 
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to  tarnish,  dell  *  to  fall  into  a 
snare 

Appannato,  part,  caught  in  a 
snare,  massive  [dazzles 

Appaimatoio,  m.   what  dims, 

Apparire,  to  .'earn,  to  prepare 

Apparato,  a.  learned 

Apparato,  m.  preparation;  con 
apparato,  sumptuously 

Apparetcluam^ntOj  m.  prepara- 
tion, furniture 

Apparecchiare,to  prepare,  to  treat ; 
apparecchiare  la  tavola,  to  lay 
the  cloth  ;  apparecchiarsi,  to  get 
one's  self  ready •  to  furnish  one's 
self  wi tii 

Apparecchiito,  part,  prepared 

Apparecchiatore,  m.  preparer, 
waiter 

Apparecchiatura,  /.  and  Apparec- 
chio,  77i.  preparation 

Appareggiare,  to  put  in  competi- 
tion, to  match 

Apparentare,  to  match,  to  make 
one's  self  familiar 

Apparentato,  a.  related  to 

Apparente,  a.  plain,  evident, 
seeming 

Apparentemente.  ad.  apparently 

Apparenza,  /.  outside  show,  prob- 
ability 

Apparere,  to  appear 

Apparimento,m.  apparition,  vision 

Apparire,  to  appear,  to  show  one's 
self 

Appariscente,  a.  handsome 

Appariscenza,  /.  a  noble  presence, 
a  fine  carriage 

Apparita,  Apparizirtne,  and  Ap- 
parsione,  set  Apparimento 

Apparito,  part,  appeared 

Apparitore.  ?/?.  a  bailiff 

Apparizione.  /.  apparition 

Apparso,  part,  appeared 

Appartamcnto,  m.  apartment, 
lodgings 

Appartare,  to  sever,  to  put asunder • 
appartArsi.  to  withdraw 

Appai  tatamente,  ad.  asunder,  se- 
cretly [set  aside 

Apparato,  -part,  separated,  chosen, 

Appartenen'.-,  and  Appavtegnente, 
a.  belon_Miiz.  appertaining,  suit- 
able 

Appartene'iza, /.  appurtenance 

Apparlt  i  .  to  regard, 

to  concern,  become 

Appassare,  to  wither,  to  decay 

Appassionamento,  m.  passion,  love 

Appassionare,  to  make  one-suffer, 
endure  •  i.  to  have  a 

strong  passion  for  any  thing 
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Appa'sionatame'nte,    ad.    passion- 
ately [affeccionate 
Appassionato,  a.  endured,  suffered, 
Appa  suej  and  Appassirsi,  to  grow 

dull,  dry 
Appastare.  to  stick,  as  paste 
Appel labile,  a.  that  may  be  ap- 
pealed [lant 
Appellants,   m.   appealer,    appel - 
Appellare,  to  name,  call,  accuse, 
impeach"*}  to  appeal  to  a  higher 
court                                      [peal 
Appellatlvo,  a.  susceptible  of  ap- 
Appellazione,   and  Appel lagione, 
/.  appeal  to  a  higher  court,  chal- 
lenge 
Appello,  m.  an  appeal,  a  challenge 
Appena,  ad.  hardly,  scarce 
Appenare,  to  sutler,  to  De  distressed, 

to  vex 
Append  ere,  to  hang,  to  hang  up 
Appendice,  /.   appendix,   supple- 
ment 
Appennecchiare,  to  fill  a  distaff 
Appensare,  to  design,  to  propose 
Appensatamente,     ad.     maturely, 

seriously 
Appeso,  part,  hanged,  hung  on 
Appestare,  to  infect,  to  corrupt 
Appestato,  a.  infee'ed 
Appetente,  a.  desirous,  longing 
Appetenza,  /.  appetite,  desire,  af- 
fection 
Appetibile,  a.  desirable 
Appetire,  to  desire,  to  covet 
Appefi  ivo,   a.   that  provokes  ap- 
petite 
Appetito,  m.  appetite,  desire 
Appetitoso,   a.   that  provokes  the 
stomach  [wish 

Appetizione,  /.    appetite,    desire, 
Appettare,  to  have  at  heart,  to  in- 
terest one's  self 
Appetto,  ad.  in  comparison  ;  (for 
dirimpetto,)  over  against,  facing; 
combattere  appetto  appetto,    to 
fight  a  duel 
Appiacevolire,  to  appease,  to  tame 
Appianare,  to  remove  or  surmount 

difficulties 
Appianato,  a.  levelled 
Appias'rare,  to  cleave  to;  appias- 
trare  un  diamante,  to  set  a  dia- 
mond ;  appiastrarsi.  to  stick 
Appiastrato,    part,    daubed    with 
any  thing  viscous  [tion 

App;astricciamento,m.  conglutina- 
Appiastricciare,  and  Appiastricci- 
c'ire,  to  s'ick  [cealing 

^ppiattnmento,  m.  the  act  of  con- 
Aj  pia'tare,  to  conceal ;  appiattarsi, 
to  hide  one's  self 
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Appiattatamente,  ad.  by  stealti, 

secretly 
Appiattato,  part,  concealed 
Appiccagnolo,  m.  a  hook,  tenter 
Appiceamento,    m.    hanging,     OT 

fastening  to 
Appiccante,  a.  viscous,  glutinous 
Appiccare,  to  lie,  to  fasten  ;  apple* 

carsi,  to  keep  close,  to  stick,  to 

catch,  to  thrive,  to  slander'  ap« 

piccarla  ad  uno,  to  play  one  a 

trick  •   appiccar  la  zuii'a,  la  bat- 

taglia,  to  give  battle 
Appiccaticcio,  a.  clammy,  sticky ; 

male  appiccaticcio,  a  contagious 

distemper 
Appiccaticcio,  m.  a  troublesome 

fellow 
Appiccativo,  a.  contagious     , 
Appiccato,  a.  fast,  sticking 
Appiccatiira,/.  the  ironwork  of  a 

window  err  door 
Appicciare,   and  Appiccicare,   ts 

stick  fast  to  [lessen 

Appiccinire,  to  make  smaller,  to 
Appicco,  77j..  connexion,  union 
Appiccolamento,     m.     lessening, 

shortening 
Appiccolare,  and  Appicciolire,  to 

diminish,  to  retrench  *  to  lessen, 

shorten  [the  foot 

Appie,  and  Appiede,  ad.  down,  at 
Appieno,  ad.  fully,  entirely 
Appigionamento,    m.    rent    of  a 

house,  or  lodging 
Appigionare,  to  let,  to  hire 
Appigionasi,  m.  a  bill  upon  a  door 
Appigliamento,  m.  junction 
Appigliare,  to  follow  ;  appigliarsi, 

to   conform  vn\   m'  appiglio  al 

vostro  cons)giio,   I  will  follow 

your  advice 
Appigrirsi,  to  grow  idle 
Appillotarsi,  to  trifle  away  one^s 

time 
A'ppio,  m.  parsley 
Appiuola,  mala  appiuola,  /.  golden 

pippin 
Appiuolo,  77i.  the  tree  that  bears 

the  golden  pippin 
Applau'lente,  a.  who  applauds 
Applaud  ere,   and  Applaudire,  to 

applaud,  to  approve 
Applaudirsi,  to  have  a  proud  gait 
Applandito,  part,  applauded 
Applauso,  m.  applause 
Applausdre,  77*.  who  applauds 
Applicamento,  m.  application 
Applicabile,  a.  applicable 
Applicare,  to  assign,  to  appoint; 

applicarsi,  to  set  about 
Applicatamente,  ad.  attentively 
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\  part,  applieti 

.  plies 
Appl  cm  i  ion,  dili- 

:ri-p.  with,  by.  near 

ipp.xi,  ad.  bv  little  and 

ubMo,  7?i.  an  elbow-place 
ipport,  to  protect, 
upon 

-  ^ppH 

.'iio,  and 
,    support, 

roost 

Appomiciare.  to  rub  with  pounce 
njecture 
■ 
>n,  appen  lis 
,   to  add,   tn  im- 
pute,    to    n[  | 

f|    a  v  'i  s'  appoue   la  sua 
a.   they    impute  all   his 
■  he  potete 
apporre  a  questo  ?    what  have 
say  to  this  ? 
ApportA:  • 

vey,  to  procure, 

.  Apportatrice,/.  a 

1  "joined 
application,    ad- 

uL  on  purpose 

.  m.  ambush,  snare 
-   y,   to   watch,   to 
appoint 
Appo-tvarn  Mite.  ad.  designedly 
'teed 

ia.  a.  added 

A 

■:   ad.    after    the 

A 

;  ipa)   the 
pnpe 

',  m.  apovle 

i  press 

p  renders'! 
in  love 

ing,  skill. 
Appren*itile,  a.  to  be  conceived 
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Apprcnsione.  f.  jcil  HUT/,  fear 
Apprensiva, ./.  comprehi 
Apprensivo,  a.  fearful,   timorous, 

apt  to  learn 

Appresi  li  lire,  to  show,  to  repre- 

■enl  another  [ened 

.    i.  comprehended,  thick- 

Appressam  into,     m.      a;  i]  roach, 

neighbourhood  [proach 

e,  to  draw  ne.ir,  to  ap- 

near,    by,    after, 

next  to 

.    ad.   af'er,   afterwards  j 

appidsao  a  poco,  aim  -  . 

Appress  icfa  \  ad.  since,  a) 

A|  prestamento,  and  Appristo,  m. 

prepara'ion  [ready 

re,   to  prepare,  to  make 

•  i.  a.  prepared 

Appre 77. dole,  a.  valuable 

Apprezzamehto,     <n.     valuation, 

ostium  ion 
Apprezzare,  to  esteem,  to  appraise, 

to  ra"e 
Apprezzativo,  a.  estimable 
Apprezaatn,  .7.  appraised,  esteemed 
Apprezza.ore,     m.    an    esteemer, 

ra'cr 
Appr-zzazione, /.  appraisement 

rove,  to  like 
Appr  ib.in.  a.  approved 

•one,     /.      approbation, 
consenl 

re,  to  approach 
Appr>ccio,  7/i.  approach 
ApprocciatO,  a.  approached 
Approdare,  to  arrive,  to  be  profita- 
ble, to  become  valiant 
Appmfv.t.'ire.  and  Approfittarai,  to 

profit,  tn  draw  advantage  from 
Approfoodare,  a/rl  Approfondire, 

to  dig,  to  mak 
Approntare,  to  prepare 
Appro[>inquani.     see    Appressare, 

and  iti  c  impounds 

Appropo&ito.    ad.  apropos,  exactly 

AppropriArsi.  to  appropriate:  ap- 

r<\  to  attribute,  to  affirm, 

to  imitate 

AppropriatO,    part,  appropriated, 

suitable 
Appropriazione,/.  appropriation 
Approssimante,  a.  near,  something 
like 

re,  to  come  ni2:h 
tched 
Approvabile,  a.  lau  !a!de 

rion 
Approval  to  confirm 

Approvatameote,    ad.   in  an  ap- 
provable  manner 

',  a.  approved 
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Ajmrovatore,   m.    ajid   Approve- 

trice,/,  approver,  allower 
Appro  vazione, /.  approbation 
Approvecciarsi,  to  get  smie  profit 
;  Appulcrare,  to  embellish 
Appuntamente,  ad.  precisely 
Appuntamento,     m.    a., 

in    appuntamento,    to 

Appuntare,  to  sew,  to  blame,  to 
sharpen,  to  set  down,  to  hud 
fault,  to  fix,  appoint 

Appuntatamente,  ad.  exactly,  dili- 
gently [upon 

Appuntato,  m.  an  account  agreed 

Appuntato,  a.  stitched,  sharpened, 

Appuntatore,  m.  critic,  reformer, 
censurer 

Appuntatura, /.  maik 

Appuntell'ire,  to  support,  to  bear  up 

Appuntellato,  a.  stayed,  or  prop- 
ped up 

Appunlino.  ad.  precisely,  just 

Appunto,  ad.  precisely  ;'  per  1'  ap- 
pi'into,  exactly  ;  mettersi  in  ap- 
punto, to  get  rea  ly  ;  stava  per 
partlre  per  V appunto quando  lei 
venue,  I  w^s  going  away  the 
moment  you  (  I 

Appurare,  "to  purify,  to  write  fair 

Appuzzamehto,  771."  stench 

Appuzzare,  and  Appuzzolare,   to 

Aprtco,  a.  sunny 

Aprile,  m.  Apri'l 

Aprimento,  m.  the  act  of  opening 

Api  iporta,  in.  a  door-keeper 

Aprire,  to  open,  to  cleave  ;  aprirsi, 

to  chop,  to  gauge,  crack 
April vo.  a.  aperitive 
Apritore,  m.  he  that  opens;  apri- 

tore  di  case,  house  breaker 
Aqnario,   TO.  Aquarius,  a  sign  of 

th  -  zadiac 
Aquatico,  a.  aquatic,  watery 

Aqueitade,  f.   sea  Ae- 
quosita 
A'queo,  a.  watery 
Aqui  lotto,  771.  an  aqueduct 
A'quila,  /. 

Aqui  lino,  a.  hawked 
AquUonare,  a.  northern 

wind 
Aquilone,  r?t.  the  north,  the  north 
•'  re  Acquosha 
' .  tec  Acquoso 
A'ra.  f.  altar 

.-.  Arabic 
:.  arable 
.  arrack 
Aragna,/.  and  Araguo,  m.  a  spider 
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Araldo,  m.  a  herald 

Aramento,  m.  tillage,  ploughing 

Araucia,/.  au  orauge 

Aranciata,  /.  a  kind  of  cooling 
liqu  >r 

Aranciato,  a.  orange  colour 

Aranciato,  m.  orange-house,  m 
garden 

Araneino,  m.  a  China  orange 

Arancio,  m.  an  orange,  an  orange- 
tree 

Arante,  a.  ploughing 

Arare,  to  plough 

Arato,  and  Aratolo,  m.  a  plough 

Aratore,  m.  husbandman 

Aratro,  m.  plough 

Aratura,/.  Ullage,  ploughing 

Arazzeria,  /.  tapestry,  manufac- 
tory, hangings 

Arazziere,  m.  tapestry  maker 

Arazzo,  m.  tapestry 

Arbitraggia,/.  arbitration 

Arbitrante,  m.  that  arbitrates 

Arbitrare,  to  adjudge,  regulate ;  to 
judge,  value 

Arbitrariamente,  ad.  arbitrarily, 
despotically 

Arbitrario,  a.  arbitrary 

Arbitrato,  part,  arbitrated 

Arbitrato,  m.  arbitration 

Arhitratore,  m.  arbiter 

Arbitrio,  m.  will,  power;  libera 
arbitrio,  free  will 

A'rhitro,  m.  and  A'rbitra,  /. 
umpire,  arbiter 

A'rbore,  m.  tree 

Arboreo,  a.  full  of  trees 

Arboreto,  m.  a  place  planted  with 
trees 

Arboroso,  a.  woody 

Arboscello,  Arbuscello,  Arbusco, 
Arbuscolo,  rn.  Arbuscella,  Ar- 
buscula,  /.  a  shrub,  or  little 
tree 

Arbustjna, /.  and  Arbustmo,  m.  a 
vine  that  climbs  up  trees 

Arbusto,  m.  shrub,  <-prout 

A'rca,  /.  chest,  coffer  ;  area  di 
Noe,  the  ark  of  Noah 

Arcaccia,/.  an  old  trunk 

A'rcade,  and  Arcadico,  a.  Arca- 
dian [er,  knave 

Arcadore,m.  a  bowman,  a  deceiv- 

Arcale,  m.  arch,  centre 

Arcaine,  in.  skeleton 

Arcan  unciite,  ad.  secretly,  pri- 
vately 

Arcansfdo,  m.  archangel 

Arcano,  rn.  secre.,  mystery 

Arcano,  a.  secret,  mysterious 

Arcare,  to  bend,  to  arch,  to  cheat, 
deceive 
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Areata,    /.    bow-shot;    tirar   un 
areata,   to  pump  one ;    tirar  in 
areata,  to  judge  at  random 
Arcato,  a.  arched,  bent 
Arcatore,  rn.  archer,  bowman 
Arcavoia,    /.    great  great    grand- 
mother [father 
Arcavolo,    m.  great  great  grand- 
Archeggiare,  to  bend  like  an  arch 
Archeggiato,    a.    like  a  bow,  or 
arch                                    [pattern 
Archeiipo,  rn.   first  example,    or 
Archettino,  m.  a  bow  (to  play  on 

the  violin,  &c.) 
Archetto,  in.  fiddle-stick 
Archibugiare,    and    Archibusare, 

to  shoot 
Archibugiata,     and    Archibusata, 

/.  arquebusade 
Archibugicre,    and  Archihusiere, 

m.  a  gunner 
Archibugio,  Archibuio,  and  Ar- 

chibuso,  m.  a  hand-gun 
Archimandrita,  m.  leader,  prelate, 

prior 
Archipenzolare,  to  take  the  level 
Archipexzolo,  rn.  a  plummet 
Architettare,  to  build 
Arehitetto,  m.  architect 
Architettonicamente,  ad.  architec- 
turally, skilfully 
Architettore,     m.    a'ad   Architet- 

trice,/.  architect 
Archifettonico,  a.  of  architecture 
Archite'tura,/.  architecture 
Archiviare,  to  record 
Archivio,  m.  archives 
Archiv^sta,  m.  the  keeper  of  the 

records 
Arci,  a  Greek  wr-rd,  which  is  used 

out  of  emphasis,  or  in  joke,  as, 
Arabella,  a.  very  handsome 
Arcibenissimo,    ad.     exceedingly 
well  [drel 

Arcibriccone,  m.  an  arrant  scoun- 
Arciconsolo,  m.  first  consul 
Arcidiaconatn,   */>,  archdeaconship 
Areidiacono,  m.  archdeacon 
Aicidi'ica,  m.  arcndr.ke 
Arciducato,  m.  an  archdukedom 
Arciduchessa,  /.  archdutchess 
Arciebquen  issimo,    a.  most  elo- 
quent 
Arciepiscopale,  a.  belonging  to  the 
archbishop  [bowman 

Arciere,  and  Arciero,  m.  archer, 
Arcii'anfana,  /.  and  Arcifanfano, 

m.  a  babbler 
Arc  fanfanare,  to  boast 
Arcifondatore,  rn.  first  founder 
Arcigiullai  e,  ra.  a  juggler,  a  face- 
tious fellow 
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Arcigi  amente,  ad.  sharply 
Arcignezza, /.  sharpness 
Arcigno,  a.  grim,  sullen;  far  visa 

arcigno,  to  frown 
Arcimaestoso,  a.  most  majestic 
Arcimaestro,     m.     an     excellent 

master 
Arcimastro,  m.  first  master 
Arcimentire,  tu  tell  a  most  impu 

dent  lie 
Arcione,  in.  saddle-bow 
Arcipelago,  rn.  archipelago 
Arcipoeta,  m.  the  first  of  poets 
Arcipoltrone,  in.  very  idle,  cow 

ard 
Arcipresbiterato,  and  Arcipretato, 
m.  the  dignity,  office,  and  juris- 
prudence of  an  arch-priest 
Arciprete,  m.  arch-priest 
Arciricchissimo,  a.  very  opulent 
Arcisqui-ito,  a.  very  exquisite 
Arcivero,  a.  most  true 
Arcivescovado,  rn.  archbishopric 
Arci vesco vale,  a.  arch i episcopal 
Areivescovo,  m.  archbi  hop 
A'rco,  rn.  a  bow  ;    arco,  an  arch, 
in  architecture;   star  coll'  arco 
teso, .  to  look  about  every  way : 
arco     trionfale,      a     triumphal 
arch ;  arco  celiste,  rainbow 
Arcobale.no,  m.  rainbow 
Arcobugio,  see  Archibugio 
Arcolaio,  m.  a  reel 
Areola j,  m.  pi.  castles  in  the  air, 

whims 
Arcnato,  a.  crooked,  arched 
Arcuecia,/.  a  sweating  cradle 
Ardente,  a.  hot,  burning^  violent, 

amorous,  desirous 
Ardentemente,  ad.  vehemently 
Ardenza,  /.  a  grea   heat 
A'rdere,  to  burn,  to  be  vehemently 

in  love,  to  shine,  to  be  bright 
Ardiglione,    m.    the  tongue  of  a 
buckle  [dnin,  courage 

Ardimento,  m.  im];udence,  free- 
Ardimentoso,  a.  bold,  courageous 
Ard  ire,  to  dare 

Ardire,   rn.   bjldncss,    confidence, 
assurance  [stoutly 

Ardilamente,     ad.     courageously, 
ArditeHo,  a.  ra  her  bold,  pert 
Ardito,  a.  courageous,  daring,  in- 
solent, barefaced 
Ardore,  m.    heat,    love,  passion, 

zeal,  longing 
Arduamente,  ad.  arduously 
Arduita,  Arduitade,  and  Arduitate, 
/.  great  difficulty  ;  steepness  of  a 
mountain 
A'rduo,  a.  difficult,  perilous 
Ardiira,  /.  ardouj-,  heat 


AM 

Arena,/,  sand,  gravel,  arena 

Arenai  \ 

■ind  Arc- 

Aram  .  felly 

Areoj 

og   to  a:i 

1  .  m.  Areopagus 

I  \   r?j.   a 
mean,  base,  pitiful  ft !. 

try  I 

A'rgano,  m.  windlass,  crane,  iron 

'.  1  or  silver-smith 
de,  a.  silver-coloured 
Aigerr  ::.iih 

tito,  a,  silvered  over 

re,  m   one  who  silvers 

'  mr  of  silver 
la,/,  plate,  s.lver  plate 
.ermine 
smith 

red  ;  suo- 
nor  -  und 

coinei  ato    filato, 

silver    ■■  <nliniAlo, 

.-ilver 
/.    white 

.  a.  clay- 

:ito,  m.  the  makin?  of 
.  to  fortify,  to  raise  ram- 

h  to  resbt  inun- 
.  I  irri'-r 
.  7.  full  of  hanks 

kidney 
ire,    to    reason,   to    dis- 
course 

•  mer 
,/.  argumentation 
irgiinient 
a  pert,  c  ■mincing 
. 
infer 
ante,  m.  opponent,  dis- 
putant 

•.ire,    tee    Argomentire, 

.-./.  cunningly 
\.f.  a  quibble,  pun,  witty 

.  brisk 
;  artee 

he  five,  himself  airs; 
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tune;    far   cas'ella    in    aria,    to 
build  castles  in  the  air 
\  ite,  ad.  dryly 

.   V:  iditade,  and  Ariditate, 

/•  drj  l      -  [dry 

A  rido,  a,  barren,  poor,  wretched, 

re,  to  look  like 
Alien  to.  i 
Arietare,  to  batter  with  a  ram  (a 

machine  of  war) 
A  i.  Aries,  one  of  the  celes- 

- .  battering  ram 
Arietta,/,  a  short  air,  or  song 
Ariettina./.  a  Little  s  >ng,  or  tune 
Arimmetica,/.  arithmetic 
Ariinnietico,  a.  arithmetical 
Allnga,/.  discourse,  speech;  her- 

riug 
Aringamento,  m.  discourse 
Aringare,  to  harangue 
Aringato,  a.  harangued 
Aringatore,  m,  speaker 
AringhJera,/.  chair,  pulpit,  bar; 
lists  [pulpit,  bar 

Arinzo,    and    Arriugo,    n>.   lis:?, 
Arioi  i,  ,;i.  diviner 

:.  lightsome,  airy;  pretty, 
graceful 

.  <  hine  of  pork 

i'ic 
i'ical 
Arist  crazia,/.  aristocracy 
ArisTolochia,  and  Aristologia,  /. 

hy,  (hartwort) 
Ari^'otclico,  a.  belonging  to  Aris- 
totle 
Aritmetica, /.  arithmetic 
Aritmetico,  »i.  arithmetician 
Arilme'icn,  a.  arithmetical 
Aiiecchino,  m.  harlequin 
Arieccbin&tta,/.  showed  harlequin 
Arlot'o,  ?/j.  ffliitton,  devourer 
A  run.  f.   arms,  (in   the  ancient 

!  .ilma) 
Armacollo-,  ad.   cross-wise,  (as  a 

tier) 
Armadio,  see  Arm;'<rio 
Aru.a  l'ira,  /.  coat  of  mail,  arms, 

prop,  trowel 
Armaduretta,/.  a  lighl  armour 
Arn.aiuol  >.  and  Armaio,  m.  ar- 

r,  run-niikir 
Armamentario,  m.  armourer 
Armament's  rn.  armour,  annament 
.  to  arm,  to  put  on  armour ; 
araan  fit  out  a 

up  arms 

.  m,  i  n  b, 

•'.  navy,  fiV-t 

id.  with  arms 
Aniiito,  a.  armed,  harnessed 
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.  m,  captainofa  privateer 

Annatur.i. /.  am. our 

A'rme,  ana  A'rma,  /.  arms,  ar 
mour,  harness  ;  muover  l'armi, 
to  dec!  li  '  u  me,  to 

fiirht ;  fir  il  viso  delle  arme,  to 
took  angry:  Bospensidn  d'arme, 

I    .111, IS 

A'rme,    (in    heraldry,)    mats  of 

arms 

Armeggierta,  Armeggiata,  /.  Ar- 
meggio,    and    Armeggiamento, 
m.     listing,    tilting,    or  tourna- 
ment 
Armeggiare,  to  just,  to  run  a  tilt ; 
armeggiare  uu  vascello,  to  moor 
a  ship 
Armeggiatore,  rru  a  juster^gladiator 
Armeggio,  m.  fighting  in  play 
Armellfno,  rn.  a : 
Armentario,  m.  a  cattle-keeper 
Armentario,  a.  belonging  to  cattle 
Annen'o,  m.  herd,  drove  of  cattle 
Armeria, /.  armory 
Armetremendo,  a.  dreadful  in  arms 
Armisero,  a.  mar  ial 
Arm  Ml  a,/,  a  bracelet 
Armillare,  a.  like  a  hollow  sphere 
Armipotente,  a,  powerful  inarms 
Armivtizio,  m.  short  truce 
Armonia,  f.  harmony 
Armoniaco,  rn.  sal  ammoniac 
Am  onico,     and    Armonioso,    a. 
melodious  [ly 

Armoniosamente,  ad.  hannonious- 
Annonrzzire,  to  make  harmony 
Armonizzato,  a.  set  in  order  or  ar- 
ray 
Armoraccio.  m.  horse-radish 
Arnese,  m.  implements,  furniture, 
.  ornament ;  fortress  ;  ar- 
mour; esser  bene  in  arnese,  to 
be  in  good  order;  £sser  male  in 
.  to  be  in  a  disorderly  con- 
di'ion 
A'rnia.  /.  bee-hive 
Arnione,  m.  a  kidney 

io,  m.  druggist 

Aromatichezza,  Aromaticita,  Aro- 

maticitade,  and  Aromaticit&te, 

/.   aromatic,- odoriferous  quality 

of  pla:  • 

.  a.  odoriferous,  spicy, 
difficult,  W  himsical 
Aroni.'itico,    rn.  a    mixture   of  all 

Aromatizzare.  to  embalm,  perfume 

.    ind  Ammo,  tn.  spices 
! 
!   ,  nto,  "i.  harping 

lie  harp 
I  harpy 
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Arpic&re,   to  climb  up  ;    arpicar 

col  cervello,  to  reflect 
Arpicordo,  m.  a  harpsichord 
Arpioue,  m,  a  hinge,  hook,  tenter 
A'rra,  /.  earnest 
Arrabattai  si,  to  endeavour 
Arrabbiamento,  m.  raging  madness 
Arrabbiare,  to  rage,   to  go   mad  ; 

arrabbiarsi,  to  grow  very  angry  ; 

arrabbiar  della  fame,  to  starve 

with  hunger 
Arrabbiatamente,  ad.  outrageously 
Arrabbiatello,  a.    enraged,   mad, 

furious 
Arrabblato,  a.  mad,  fierce,  cruel 
Arraflare,  and  Arraffiare,  to  snatch, 

to  eaten,  to  tear  with  hooks 
Arraffato,  a.  wrested,  caiched 
Arramncciare,  to  drive  one  in  a 

sledge 
Arrampicare,  to  climb 
Arrancare,   to  go  lame,   to  limp 

along  [rowing 

Arrancato,  a.  voa-aarrancata.  hard 
Arrandellire,  to  bind  tight,  to  hurl 
Arrandellatamente,  ad.  tightly 
ArrangoLare,  to  fly  in  a  passion,  to 

be  impatient 
Arraiito'ato|"a.  hoarse 
Arrapinato,  a.  peevish,  morose 
Arrappare,  to  wring,  to  wrest 
Arrappato,  a.  snatched,  wrested 
Arrappaiore,  m.  a ravisher,  robber 
Arraia,/.  earnest 
Arrecare,  to  brine,  to  convey;  to 

induce;  arrecarsi,  to  make  it  up, 

to  consent ;  che  novelle  m'  ar- 

rechi  ?  what  news  do  you  bring 

me  ?  cio    m'arreca  meraviglia, 

that  surprises  me 
Arrecato,  part,  brought 
Arreca'ore,  rn.  and  Arrecatrice,/. 

one  who  brings,  carries,  &c. 
Arredare,  to  prepare,  to  equip 
Arredo,  rn.  furniture,  implements; 

arredo  di  nave,  rigging  of  a  ship 
Arrenare,  to  run  aground,  to  desist 
Arrendamenio,  rn.  a  lease 
Arrendatore,  rn.  renter 
Arrendeisi,  to  surrender,  to  stretch ; 

(spenkin?  of  plants.)  to  bend 
Arrendevole,  a.  tractable,  easy 
Arrendevoliizza,  /.  flexibility,  do- 
cility 
Arrendevolinente,ad.  submissively 
Arrenlebiiita,  /.    see   Arrendevo- 

1-Jzza 
Arrendimento,  m.  a  surrender 
ArreV),  part,  surrendered 
Arrestamento,  rn.  the  act  of  arrest- 

ing 
Arrestare,  to  arrest,  to  detain  ;   ar» 


ARR 

restarsi,  to  stay,  to  tarry ;  arres- 

tar  la  lancia,  to  couch  the  lance 
Arrestatore,  rn.  one  who  arresis 
Arresto,  rn.  arrest,  delay,  decree 
Arretrarsi,  to  go  back 
Arrezzare,  to  shade,  to  shadow 
Arricchimento,  m.  enriching 
Axricchire,  to  enrich,   to  adorn; 

arricchirsi,  to  grow  rich 
Arrirchito,  part,  enriched 
Arricciamemo,  m.  horror,  dread 
Arricciare,  to  stand  on  end,  to  curl 

arricciar  il  muso,  to  disdain 
Arricciato,  a.  curled  [a  wall 

Arricciatiira,  /.  the  rough  cast  of 
Arridere,  to  smile,  to  favour;    la 

foituna  arride   alle  nostre  im 

prese,  fortune  smiles  on  us 
Arriffare,  to  plav  at  sweep-stakes 
Arringaute,  a.  one  who  harangues 
Arringare,  see  Aringare,  and  its  de- 

rivatives 
Arripare,  to  land 
Anischiameuto,  m.  risk,  danger 
Arrischiante,  a.  bold,  hardy 
Arrischiare,  to  venture,  to  expose 

arrischiarsi,  to  be  bold 
Arrischiatamente,  ad.  hazardously 
Arrischiato,  a.  perilous 
Arrischievole,  a.  bold,  hardy 
Arrisicire,  see  Arrischiare,  and  its 

derivatives 
Arriso,  part,  favoured  [rel 

Arrissare,  and  Arrissarsi,  to  quar- 
Arrivare,  to  arrive  at,  to  overtake, 

to  reach  ;  arrivar  bene,  to  succeed 
Arrivamento,  rn.  and  Arrivata,/. 

arrival 
Arriv&to,  part,  arrived 
Arrivo,  m.  arrival,  coming 
Arrizzare,  to  iaise,  to  set  upright 
Arrocare,  to  grow  hoarse 
Arrocato,  a.  hoarse 
Arroccare,  to  fill  a  distaff;  to  castle, 

(at  chess) 
Arrocchiare,  to  cut  in  pieces ;  to 

cobble,  to  bungle  [fellow 

Arrogantaccio,  m.  a  yejy  insolent 
Arrogante,  a.  proud,  naughty 
Arrogantemente,  ad.  arrogantly 
Arro^antone,  a.  very  arrogant 
Arroganza,   /.    arrogance,    pride, 

self-sufficiency  [gate,  to  claim 
Arrogare,  and  Arrogarsi,  to  arro- 
Arrogato,  "part,  arrogated,  claimed 

.  to  add,  to  give  to  boot 
Arrogimento,  rn.  addition 
Arrolare,  to  enlist;   arrolarsi,  to 

enrol  one's  stdf 
Arrompere,  to  break  ;  arron  persi, 

to  retire,  to  burst  out 
Arroucire,  to  weed 
64 


ARS 

Arroncigliare,  to  hook,  to  twist 
Arrosare,  to  bedew,  to  sprinkle 
Arrossimento,  m.  reddening,blush» 

ing 
Arrossfre.  to  blush 
Arrostarsi,  to  struggle 
Arrosiimento,  rn.  and  Arrostitura, 

/.  roasting 
Arrostire,  to  roast,  to  parch 
Arrosiito,  a.  roasted;  pane  arrosti- 

to,  toast 
Arrosto,  m.  roast  meat 
Arrotamento,  rn.  sharpening  any 

cutting  tool 
Arroiante,  a.  one  who  grinds 
Arrotare,  to  polish,  to  sharpen  ;  ar- 

rotarsi,  to  be  restless 
Arrotato,  a.  sharpened,  smoothed 
Arrotatore,  and  Arrotino,  m.  a 

grinder 
Arroto,  a.  added 

are,  to  make  up  into  a  ball 
Arrovellare,  to  be  angry,  to  make 

one  mad  with  anger 
Arrovellatamente,  ad.  furious^ 
Arrovellato,  a.  mad,  furious 
Arroventamento,  m.  making  red 

hot 
Arroventare,  to  heat  red  hot,   to 

make  furious 
Arroventire,  to  become  red  hot 
Arrovesciamento,   m.   and  Arro- 

vesciatura,/.  overthrow,  ruin 
Arrovesciare,     to    overthrow,    to 

confound,  to  destroy 
Arrovesciato,  part,  overthrown 
Arrovescio,  ad.  against  the  hair, 

the  wrong  way 
Arrozzire,  to  make  rough,  harsh, 

rugged ;      arrozzirsi,    to    grow 

rough;'  il  fieddo  arrozzisce  le 

mani,    cold    makes    the    hands 

rough 
Arruffare,  to  entangle,  or  ravel ; 

arraffarsi,  to  take  one  another 

by  ths  hair 
Arruffato,  a.  entangled,  uncomberf 
Arruliatore,  m.  he  that  entangles 
Arruffianare,  to  pimp 
Arrugginire,  to  grow  rusty 
Arrugiadare,  to  bedew 
Arruotaforbici,  rn.  a  grinder 
Arruolare,  see  Arrotnre 
Arruotolare,  see  Arrotolare 
Arruvidare,  to  grow  rough 
Arruvidato,  a.  rough,  harsh 
Arsella,/.  a  muscle,  fish 
Arsenate,  rn.  a  dock,  arsenal 
Arsenico,  m.  arsenic 
Arsihile,  a.  combustible 

"Are,  to  dry  by  the  sun 
Arsiccio,  a.  half  burned 


ART 

Axsione,   /.    conflagration,   excet- 

\  brought, 
ArUtanaJnte,    ad,    artf 

una  c 

,-rificer 
A 
ficiurzo,  in.  an  unskilful  work* 

:wort 

•  rious 

.  the  opening  of  an 
arterv.  bleedin? 

'.ix^f.  a  little  artery 
../.  the  gout 
-'■. 

.-iness  of  a  little 

[pole 

a.  the  arctic  or  northern 

:   oounce  distinctly 

Am  iJj  point, 

le,    and     Arteficiato,    a 
I,  ar.ful 

.   id.  artfully 
/.     ijn     painting) 
care,  art 

.    m.    industry,   skill,   in- 

.    ad.    workman- 

-:;!1 
50,0.  riulruLsul 

.  artisas 
an  artificer 
seize,    or    scratch 

,     and     Artigliero,    m. 

rd  nance 

. 
artvrt  dell'  artinVtoe,  the  miz- 
xen- 

m,  tradesman,  artma 


ASC 

be,  ad.  artfully 

.  a.  articular 

diviner, 

Arxigogolare,  tn  invent,  I 

invention,  device, 

Anfllo,  a.  lively,  bold 

i\e.  a  hatchet 
Ascella,  /.   arm-hole,  aim-pit 

itale,   a.   1 1  nca  ascenden- 
tale./.  ascen  ling  line 
'  ■ 

Ascenden'e,     m.    (in    astronomy') 
int,    horoscope,  influence 
of  the  stars  j  asceudenti,  ances- 
tors [try 
AscendJnza,  /.  rise,  ascent,  ances- 
Ascendere,  to  climb,  to  mount 
Ascend  iniento,  m.  ascending 
Asceusione. /.  ascension 
Ascensore,  m.  he  who  goes  up 
.  -  scent 

lacendarl 
m.  an  abscess 

across,  athwart 
Aschi.<re.  to  envy 
l  envy 
A'-cia./.  an  axe.  a  hatchet 
Ascialoue,  m.  a  bracket 
Asenre,  to  chip,  to  square 

i  release 
.  :  art.  absolved 
Asciolvere,  in.  tm 
Asdolver  . 
\  v.f.  dryness 

it,  dryness, 
rhe  drying  of 

ying 
\  ,  to  dry,  to  wipe 

Asciu  tamente,  ad.  dryly 
Asciut»eZ7a,  /.  and  A^cititto,  m. 

in 

.   •'.   arid  Ascoltameoto,  m. 

.  m,  auditor,  listener 

re,  m.  and  Ascoltatrlce, 
•or,  one  who  listens 

Ascdlto,  •-  in  as- 

■ 
i 

Asobso,  part,  hid,  lurking 


ASP 

Hi  ii 

.   to  ascribe, 
to  enrol 

mi  Asi- 
manners,    loose 

Lsthma 

A'sina,/.  .i  - 

:  ol,  a  booby 

.    /.    cliwiiiahness,  ig- 

Asmaio.  m.  an  ass-driver 

■ 
.  a  little  she  ass 
Asineilo,  m.  a  li1 

Asineria,/.  it-norance.  stubbornness 
Asinescann 

.  and  Asinile,  a.  stupid, 
dull 

Asir.ino,  a.  of  an  ass's  breed,  bru- 
tal, rustic,  silly 

Asinita,  Asinitade,  and  Asinitite, 

A  si  no,  7ii.  an  ass,   a  dolt  *  asino 

i,  a  wild  ass 
Asindne,  m.  a  great  ass,  a  stupid 

A  sna.  m.  asthma 

.  a.  asthmatic 
to  breathe,  roam,  ramble 
about 

n-hole 
.  m.  asparagus 
it 
•  stir  up 
Asperartena,  f.  me  wind-pipe 
i  plant) 
.  '/.  a  little  harsh 
Ls 

l  icchero, 

itrew  wih  salt,  sugar,  fcc 

-  :  inkles 

ine,  /. 

harsht.  -  •  dveariry, 

inconvenience 

canel 
Aspe'rgine,    /. 

inkled 

kler  [markable 

to    wait  j 

kill   'he 

Aspettarh  •.  .  hope 

i 
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Aspettat6re,  m.  and  Aspettatrice, 
/.  expecter  of  any  thing 

Aspettazione,/.  and  Aspettame"nto, 
77i.  expectation,  hope,  trust 

Aspetto,  m.  aspect,  countenance, 
look,  presence;  nel  primo  as- 
petto, at  first  sight 

A'spide,  and  A'spido,  m.  an 
aspic  or  asp 

Aspjrante,  a.  aspiring;  tromba 
aspirante,  a  sucking  pump 

Aspirare,  to  aspire,  aim  at 

Aspiralamente,  ad.  with  aspiration 

Aspirativo,  a.  that  must  be  aspi- 
rated 

Aspirato, ,part.  aspirated 

Aspirazione,  /.  expiration,  aspi- 
ration 

A  spo,  m.  blades,  yard- windlass,  or 
a  reel 

Asportare,  to  transport 

Aspramente,  ad.  roughly,  severe- 
ly; combattere  aspramente,  to 
fight  obstinately;  vivere  aspra- 
mente, to  live  austerely 

Aspreggiamento,  m.  provocation 

Aspreggiare,  to  vex,  exasperate 

Aspretto,  a.  a  little  harsh 

Asprezza,  /.  harshness,  severity, 
hardship 

Asprigno,  a.  sourish 

Asprita,  and  Aspritudine,  /.  see 
Asprezza 

A'spro,  a.  fierce,  rugged,  severe, 
clownish;  lingua  aspra,  a  sa- 
tirical tongue 

Assafetida, /.  asafcetida  [ing 

Assaggiarnento,  ra.  the  act  of  tast- 

Assaggiare,  to  try,  to  taste ;  assag- 
giar  l'oro,  to  assay  gold 

Assaggiito,  part,  tasted 

AseaggiSktore,  rn.  taster,  a  wine-con- 
ner ;  an  assayer 

Assaggiatura,  /.  and  Assaggio,  771. 
proof,  trial,  essay 

Assai,  771.  'pi.  many 

Assai,  ad.  enough;  assai  bene, 
pretty  well ;  assai  piii,  much 
more;  assai  per,  several  times; 
assai  per  tempo,  very  early;  d' 
assai,  ad  assai,  by  a  great  deal 

Assaissimo,  ad.  very  much 

Assaissimo,  a.  very  much,  very 
many 

Assai  i  men  to,  m.  and  Assalita,  /. 
assault,  attack 

Assali  re,  to  assault 

Assalito,  part,  assaulted 

Assalitore,  rn.  and  Assai i  trice, /. 
assaulter,  aggressor,  robber 

Assalt&nte,  a.  assailant 

Assaltare,  to  attack,  assault 
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Assai  to,    m.    onset,    attack;    dar 
l'assalto  ad  una  piazza,  to  storm 
a  place 
Assannare,  to  bite,  squeeze 
Assaiino,  771.  biting 
Assapere,  to  let  know  [ing 

Asso.p'iramento,  1.1.  the  act  of  tast- 
Assaporare,  to  taste,  to  prove,  to 

approve 
Assassinamento,  m.  and  Assassi- 

natura,/.  assassination 
Assassinare,  to  murder  privately, 

to  rob 
Assassinato,  part,  assassinated 
Assassinio,  771.  assassination 
Assassino,  m.  an  assassin,  ruffian 
Assaziare,  to  satiate,  to  satisfy 
A'sse,  /.  plank,  board ;   the  axis 

(in  mathematics) 
Assecondare,  to  second 
Assecurare,  see  Assicurare 
Assedere,  to  sit  by  or  with  one; 

assedersi,  to  sit  down 
Assediamento,  771.  see  Assedio 
Assediante,  a.  besieging;    gli  asse- 

dianti,  the  besiegers 
Assedkire,  to  besiege,  to  beset 
Assediato,  part,  besieged 
Assediatore,  m.  besieger 
Assedio,  m.  siege ;  volere  una  cosa 
per  assedio,  to  wish  for  a  thing, 
and   to  get   it    by  hook  or  by 
crook 
Asseguamento,  m.  assignment,  an 
income ;    far   assegnamento,   to 
depend  upon 
Assegnare,   to  assign,  allege,  con- 
stitute [sparingly 
Assegnatamente,   ad.  particularly, 
Assegnatezza,  /.  savingness 
Assegnato,  part,  assigned 
Assegnazione,  /.  and  Assegno,  m. 

assignment 
Asseguire,   see  Esseguire,  and   its 

derivatives 
Assembiare,  to  be  like 
Assemblea,  /.  assembly 
Assembiaglia,  /.   and  Assembra- 

mento,  m.  onset 
Assembrare,    to  assemble,   to  ap- 
pear;  assembrarsi,  to  meet  to- 
gether ;  to  draw  up  an  army  in 
battle,  to  resemble 
AssennAre,  to  advise,  warn 
Assennatame'nte,  ad.  wisely 
Assennatezza,/.  sense 
Assennato,  a.  wise,  judicious 
Assensione,/.  consent 
Assenso,  m.  assent,  consent 
Assentamenlo,  to.  absence 
Assentare,  to  keep  off  [sit 

Assentarsi  to  absent  one's  self,  to 
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Assentat6re,  m.  flatterer 

Assente,  a.  absent,  missing 

Assentimento,  to.  consent,  appro- 
bation 

Assentlre,  to  assent,  approve 

Assentito,  a.  approved,  wise,  cau- 
tious ;  stare  assentito,  to  be  upon 
one's  guard 

Assenza,  and  Assenzia,  /.  absence, 
inattention 

Assenzio,  m.  wormwood 

Asserarsi,  to  grow  late 

Asserenare,  to  make  clear 

Asserente,  a.  who  asserts 

Asserire,  to  assert,  assure 

Asserito,  part,  affirmed  [seif 

AsserragHarsi,   to  barricade  one's 

Asserrare,  to  press,  squeeze 

Asserto,  a.  affirmed 

Assertore,  to.  a  defender 

Asser'orio,  a.  affirmative 

Asserzione,  /.  assertion 

Assessore,  to.  a  justice,  counsellor, 
assistant 

Assestare,  to  counterbalance,  to. 
adjust,  to  agree;  assestar  uno 
schiaffo  ad  uno,  to  give  one  a 
box  on  the  ear 

Assetare,  and  Assetire,  to  make 
dry,  to  excite  desire 

Assetato,  a.  dry,  thirsty 

Assettamento,  rn.  agreement 

Assettare,  to  adapt,  to  settle;  as- 
settarsi,  to  prepare  one's  self, 
to  fit 

Assettatamente,  ad.  neatly,  finely 

Assettatore,  771.  who  adjusts,  a  fol- 
lower [ornament 

Assettatura,  /.    decency,    beauty, 

Assettatfizzo,  a.  dressed  with  af- 
fectation 

Assetto,  77i.  accommodation,  agree- 
ment ;  mettersi  in  assetto,  to 
make  ready 

Assevare,  to  thicken,  to  congeal, 
to  pant  after 

Asseverantemente,  ad.  constantly 

Asseveranza,  f.  and  Assevera* 
men'o,  rn.  affirmation 

Asseverare,  to  affirm,  avouch 

Asseverativo,  a.  affirmative 

Assevera  zione, /.  see  Asseveranza 

Assicella,/.  a  stafl* 

Assicuramento,  rn.  and  Assicuran- 
za,/.  trust,  confidence,  assurance, 
certain'y 

Assicurare,  to  aver,  to  promise ; 
assicur'irsi,  to  dare,  to  be  sure; 
v'assicuro  che  m'e  s'ato  detto, 
indeed  I  have  been  told  so ;  as- 
sicurare un  vascello,  to  insure  a 
ship 
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Assicurito,  part.  Insured 
Assicuratore,  m. 
Aakvin  e  sure 

Assicurazioue. /.  insurance 
Assidenza,/.  audience,  presence 

Assiderato,  a.  chilled,  benumbed, 

Assiderazione./.  chilness 

:  mil 
Assidiu  ;  iusIv 

Assiduita,   Assiduitade,  and  Assi- 

duitate./.  assiduity 
Assiduo,  a.  diligent,"  constant 
Assieine,  tee  li^ 
Assiepare,  to  a 
Assill.ire,  to  raze,  fume 
Asslllo,  m.  a  b  n 

DU    Assimilazi- 
mparison 
ire,  to  compare,  to  resem- 
ble 

re,  to  imitate,  to  copy 
Assimilazione,/.  imitation 
Assioma.  m.  axiom,  maxim 
Asstsa.  /.  tax,  duty,  excise,  livery, 

device 
-' 

i.  help 
Assist  ere.  to  be  presen'. 

re,  m,  a  helper 

.   iu  a  horn-owl 

A'sso,  m.  ace  at  cards ;  esscr  ridut- 

to  in  asso,  to  be  reduced  to  beg ; 

lasciar  in  asso,  to  forsake  quite 

Associire,  to  accompany  j  associar- 

iciate 
Assoc iaziona,/.  association 
Assodamento.  m. 

AssodAre,  to  make  firm,  establish, 
Aasodato,  a.  soli.'. 

-  ibdue 

etion 
I  louzh 

•  nlist,  pay 
•  j  ;  I  i  5 "  e  1 

lii'amente,  ad.  absolutely 

: 
[ness 

.   quit,    dis- 

1 
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ire,  to    compare ;    asso- 
nugiiarsi,  to  be  like 

finish,  perfect 
•  m"iiioiis,  conso 
nan; 
Assouan**,/,  consonance 
Assonnamento,  ra,  sleep 

e,  to  lull  asleep j   assou- 

Asaorbente,  a.  absorbent 
Itss         at  nto.  in.  swallowing 
Assoorbtii',  and  Assorben  . 

low.  absorb 
Assordamento,  m.  stunning 
Assordare,  and  Assordire,  to  make 

deaf 
Aaaortunsnto,  m,  suit,  assortment, 
election  by  lot  [divide 

Assortire,  to" sort,  to  choose  by  lot, 
A-sorto.  a.  fin  poetry)  drowned 
Asaottigiiamento,  m.  and  Assotti- 
gliatiira,  /.   lessening,   extenua- 
tion, perfection 
Assotti^liare,    to   thin,   to    dimin- 
ish, sharpen  :    assottigliarsi.    to 
fall  away,  grow  lean,  to  endeav- 
our [sharpened 
o,     part,     diminished, 
.  one  who  thins 
I  aossarai,  to  make 

spoil 
Assuefare,   and  Assuefarsi,   to  ac- 
custom, to  use 

to,  part,  accustomed 
bee./,  habit,  custom 
As-ue'o,  part,  accustomed,  inured 
line,/,  custom,  long  prac- 
tice 

ire,  to  subdue,  submit 
4  •,  a.  one  who  assumes 
,  to  assume,  to  exalt 
sumed 
Assunto.  m.  charge,  care 
Awinzione,/.  assumption,  promo- 
tion ;  assunzione,  the  assumption 
of  the  vinrin  Mary 
irdity 
n,  ahsar  lit? 
I,  silly 
A'sta,  a  .  lance 

nto,  rn.  al>ode 
Asftallare,  -  II ;  astal- 

abode 
Ast.inte,  a.  auditor,  assistant 

»lera*e 
Astenersi.  tr>  abstain,  refrain  ;  non 
idirvi,  I  cannot 
forbear  telling 
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•    oivc 

.  i"  rub  clean 
m.  ui  asterisk  (in  print* 
ing)  [stellaUon 

Asteiisma,  rn,  an  asterism,  or  con- 
Astersidne, /.  cleansing,  purge 

.  <i.  al  lb  rsive 
Astiare,  to  envy 

Asticciuola,  /.  small  spear 

Astinente,  a.  forbearing,  continent 
Astinenza,  and  Astindnzia,  J.  ab- 
stinence, temperance 
A'stio,  ?/i.  envy 
Asi  ins ),  a,  envious 
Astore,  m.    goshawk  ;    astori    ce- 

lestuui,  the  angels  fby  Dante) 
Astraere,  and  Astrarre,  to  separate, 

abstract  [the  stars 

Astrale,  a.  starry,    influenced   by 
Astrattamente,  ad.  abstractly 
Astrattezza,/.  abstraction 
Astra;  to,  a.  abstracted,  severed  ; 

in  astratto,  abstractly 
Astrazione,/.  abstraction 
Astretto,  part,  forced,  constrained 
Astrignente,   and  Astringente,  a. 

binding,  astringent 
Astringenza,  and  Astringenoa,  /. 

act  of  binding,  constraint 

.I'-rv,    to 

force,  c  [unluckily 

A'stro,  m.   a  star;  in  duro  .astro, 
Astrolibio,  m.  an  astrolabe 

rtro,  m.  a  \<\l  astrologer 

itrology 

Astrolo^o,  and  Astnttago,  7n."a» 

trologer,  fortnne-teller 
Astrokigfa,  /.  astrology 

.  a.  astrological 
Astronomia. /.  astronomy 
Astrnnoniico,  a.  astronomical 
Astronomo,  m.  astronomer 
AstrusD,  a.  dark,  obscure,  difficult 
Asttkcio,  in.  a  case 
Astut.'iccio,  a.  crafty,  an  old  fox 
A-tu'aniente.  ad.  ci-aftily,knavishly 

i.  f.  cunning 
Astiito,  a.  cnf'y.  snlitle 
Astnzia./.  kin  very,  sagacity 

.  robust 

Aiut.'ire 
A'tavo,  m.  the  iTeat  grandfather 
Ati  ismo,  m.  atheism 

A' and  Atefsta,  m.  atheist 

A'l'mte.  rn.  atlas 
■  resttof 
■.  athletic 

rn.  atom  ;    in  nn  .atomo, 
in  a  moment 
Atrabile./.  black  choler 
Atiabili.lrio,  a.  trouble  1  with  the 

■pli  nn 
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Atrame'nto,  m.  ink 
A'trio,  m.  a  portico,  vestibule 
A'tro,  a.  black,  mournful,  cruel 
Atr6ce,  a.  heinous,  terrible 
Atrocemente,  ad.  atrociously,  cru- 
elly 
Atrocita,  /.  cruelty,  fierceness 
Atrofia,/.  consumption 
Attaccamento,  m.  union,  connex- 
ion, attachment,  passion 
Attaccare,  to  hang,  fasten ;  attac- 
carsi, to  apply  the  mind,  to  en- 
gage one's  self;    attaccarsi    un 
male,  to  catch  a  distemper ;  at- 
taccar il  fuoco,  to  set  on  fire; 
attaccar  la  guerra,  to  kindle  war ; 
attaccarsi  di  parole,  to  quarrel ; 
attaccar   la  battaglia,  to  engage 
in  battle  ;  attaccar  lite,  to  pick 
a  quarrel 
Attaccaticcio,  a.  gummy,  gluish 
Attaccato,  part,  tied,  fastened 
Attaccatura,  /.  see  Attaccamento  ; 
attaccatura  del  pane,  the  kissing 
crust  [attack 

Attacco,  m.  sticking,  cleaving  to ; 
Attagliare,  to  please,  to  suit 
Attamente,     ad.     suitably,     con- 
veniently 
Attanagliare,  to  pinch,  torment,  to 
tear  off  the  flesh  with  red-hot 
pincers 
Attapinamento,  m.  lamentation 
Attapinare,  to  complain,  to  groan; 

attapinarsi,  to  lament 
Attardarsi,  to  grow  late 
Attare,  to  adapt;    attarsi,  to  suit 

one's  self 
Attastare,  to  touch,  strike 
Attecchimento,  m.  a  growing 
Attecchire,  to  grow,  to  thrive  ;  to 

sit,  or  knit,  (speaking  of  fruits) 
Attecchito,  part,  grown 
Attediare.  to  weary,  to  be  tedious  ; 

attediarsi,  to  grow  weary 
Attediato,    a.    tired,    importuned, 

slow,  lazy 
Atteggevole,  a.  mimic 
Atteggiamento,    m.    gesture,    de- 
meanour 
Atteg^iante,  a.  one  full  of  gesticu- 
lation 
Atteg^iare,  to  mimic,  to  animate 
a  statue,  a  picture  [action 

Atteggiatamente,  ad.  being  full  of 
Attegsriato,  part,  well  represented 
Attegnenza, /.  consanguinity 
Attempai-si,  to  grow  old,  decay 
Attempatetto,  a.  oldish,  somewhat 

old 
Attempato,  a.  aged,  elderly 
Attempatotto,  a.  old,  but  vigorous 
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Attemperamento,  m.  moderation, 

soberness 
Attemperare,  to  govern,  abstain, 

refrain 
Attemperato,pa?-f.  ruled,  governed 
Atteudamento,  m.  encampment 
Attenda  re,  to  encamp 
Attendato,  part,  encamped 
Attendente,  a.  who  waits 
Attendere,  to  mind,   consider,   to 
wait ;  to  keep  good  a  promise  ; 
attendere  a   fare,   to  continue ; 
attendere  il  tempo,  to  watch  the 
opportunity 
Attenditore,  m.  one  that  expects  ; 
attenditor     di    donne,    fortune- 
hunter 
Attenente,  a.  belonging  to 
Attenenza,  /.  appurtenance 
Attenere,   to  keep  promise  ;   atte- 
nersi,  to  hold  fast,  to  belong  to, 
to  abstain  [gently 

Attentamente,   a.    carefully,    dili- 
Attentare,   to  attempt;  altentarsi, 

to  dare,  to  be  bold 
Attentato,  part,  attempted 
Attentato,  m,  enterprise,  a  crime 
Attentatorio,    a.    unlawful    (law 

term) 
Attento,  a.  attentive,  mindful 
Attenuare,  to  make  thin,  lessen,  ex- 
tenuate 
Attenuato,  part,  weakened,  wasted 
Attenuazione,  /.   diminishing    (in 
law)  the  extenuation  of  a  crime 
Attenzioa.8,  /.  and  Attendimento, 

in.  attention,  diligence 
Attergare,  to  turn  the  back  upon 
Atterramento,  m.    and  Atterrazi- 
one,  /.  casting,  or  cutting  down 
Atterrare,  to   pull   down,  debase, 
humble,  to  submit ;   atterrar  gli 
occhi,  to  look  down;  atterrarsi, 
to  prostrate  one's  self,  to  fear 
Atterrato,  a.  pulled  down,  overset 
Atterra'ore,  m.  a  deslroyer 
Atterrimento,  m.  terror 
Atterrire,  to  affright 
Atterri'o,  a.  astonished,discouraged 
Atterzare,  to  reduce  to  a  third 
Attesamente,  ad.  attentively 
Atteso,  a.  attentive,  considered    • 
Attesoche,  conj.  because,  whereas 
Attestare,   to  bear  witness,  attest ; 

attestarsi,  to  fight,  dispute 
Attest/it  o,  m.  Attestazione,  /.  cer- 
tificate 
Attestatore,  m.  a  witness 
A'tti,  m.  pi.  acts,  or  deeds 
Atticciato,  a.  strong,  well-limhed 
A't<»ico,  a.  Attic 

Actignere,  to  draw,  reach,  arrive; 
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attignere  l'intendim<mto  d'un  au- 
tore,  to  penetrate  into  the  mean* 
ing  of  an  author 
Attignimento,  m.  draught 
Attignitoio,  m.  a  bucket,  scoop, 

pump 
Attiguo,  a.  contiguous 
Attillarsi,  to  adorn  one's  self  fool- 
ishly  [ly 

Attillatamente,  ad.  finely,  spruce- 
Attillato,  a.  nice,  elegantly  dressed 
Attillatiira,    and    Attiilatezza,  / 

neatness,  spruceness 
A'ttimo,  m.  a  moment,  an  instant, 

point 
Attingere,  to  touch,  to  reach 
Attirare,  to  attract ;   attirarsi,  to 
deserve  [ture 

Attitudine,  /.  aptness,  fitness,  pos- 
Attivarnente,  ad.  actively 
Attivita, /.  activity,  diligence 
jAttivo,  a.  quick,  nimble,  brisk 
Attizzamento,  m.  stirring  the  fire 
provoking,  incensing  [tata 

Attizzare,  to  stir  the  fire ;  to  irri 
Attizzato,  part,  stirred,  provoked 
A'tto,  m.  act,  action,  deed  ;  star  in 
atto  di  partire,  to  be  ready  to  go 
metter  in  atto,  to  put  in  execu 
tion  ;  manner,  gesture,  sign,  nod 
stava  in  atto  come  se  volesse  par 
larmi,  he  looked  as  if  he  woul 
speak  to  me 
A'tto,  a.  fit,  suitable,  agreeable 
Attollere,  to  raise 
Ationito,  a.  astonished 
Attopato,  a.  full  of  rats 
Attorcere,   and   Attorciglidre,    to 

twist,  to  twine,  wring 
Attore,  m.  maker,  doer,  a  plaintiff, 

an  actor 
Attoria,  /.  conduct,  government 
Attorniamento,  m.  compass,  circuit 
Attomiare,  to   encompass,  to   en- 
close ;  attorniare  altriii  con  beni- 
f  ici,  to  load  with  kindness 
Attorno,  prep,  about ;  andar  attor- 
no,  or  qua  e  la,  to  go  round  about 
Attortigliare,  to  wrap,  roll,  twist 
Attortigliato,  a.  twined 
Attorto,  a.  wrung,  twisted 
Attoscare,  to  poison 
Attoso,  a.  wanton,  waggish 
Attossicamento,  m.  the  act  of  poi- 
soning 
AttossicarS,  to  poison 
Attossicato,  part,  poisoned 
Attraente,  a.  attracting,  engaging 
Attraimento,  m.  attiaction 
Attrappare,  to  catch,  to  overreach 
Attrappato,  part,  seized,  surprised 
Attrapperia,  /.  deceit,  fraud 
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Attrirre,  to  allure,  to  v.  h 

Attrattu  •>. 

. 

:  crippled 
.  to  thwart 

Attraver>ato,  f<nf.   crossed,  trav- 

Attraversatore,  nu  one  that  crosses 

or  tli ■■■ 

Taction,   contrac- 
.erves 

a  ship 
Attrazza; 

.  m.    in- 
ie,  tool 

-  impute; 
attril  iriogate 

/ed 
Attril 'lit  \  m.  an  attribute  or  prop- 

Attrice,  f.  actress 

:.    a?irf  Attrista- 

■ 

.-.  trouble- 
- 

^  .uble.   to  grieve ; 

orse   and 
.   a.  m«"n  wo 

br  >w 

I,  defeated 

.  .nthered  together 
At 

.  U  i*  ic*nal 
.  actually,  really 
•  rf orm 

e  -farmed 
:  lerile  action 

dive:  vizj.    ne" 

.-ive  one's  self  up 

:un7ed.  dived 
-a.   end  Attutiazione,  /. 

:ive,   con- 

-ing 

/  tore,  m,  a 

-easer 
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Attutire,  to  impose  silence 

•.  audacious,  premanphi- 

Au  lacenwnie,    ad.   boldly,  auda- 
ciously 

.  -'.  audacity.  daringness 
i.  and  AuJienzia,  /.  au- 
dience 

hoar 
•  >.  m.  an  auditorship 
Au  li tore.  m.  inferior  judge 
Auditbrio,    m.    a    court,    session- 

h  mse 
A  ufo.  a.  gratis,  for  nothing;  vi- 
vere  a  ufo,  to  live  at  free  cost 
i  '  ;'ity 
AugellatOre,  m.  a  bird-oa  Cher 
Augelletto,   and  Augellino,  m.  a 
li'  1    bird 

..  a  bird 
shade,  cover 
Augumentare,  to  increase 

i  i.  augmented 
Augumentazione.  /.  augmentation 
'. 
Augurale,  a.  of  an  augur 

.  to  conjecture,  to  foretell : 

to   wi.li  [told 

.  part,  conjectured,  fore- 

and  Aoguratrlce,  /.  a 
augur  [tion 

D,  divina- 
Auguroso,  a.  superstitious,  scrupu- 

ted,  ill-omened 
a.  sacred,  imperial  ;  au- 
?i)<to   in   volto,    a    countenance 
full  of  n 
A'ula./.  a  royal  palace 
A'ulico,  a.  helorisitir  to  the  court ; 
il    condgtio    ;'iulico,     the    aulic 
council  of  the  emperor 
Amnentante,  a.  in 

i  n  prove 
Aumenta'ivn,  a.  increasing 
Aumenta'ore,  m.  an  improver 
Aumentazione,    /.    increase,    im- 
provement 

.  m.  growth,  addition 
AUB&re,  to  assemble 
Auncir  in  ,  ravish 

Aunciuar 

A' ura,  /.  gale,  breeze;  aura  popo- 
;  alar  applause 
•.  joldlike,  gilt 

Auricolare,  a.  auricular;    la  con- 
auricolare,     auricular 
confession 
Aurlfero,  a.  producing,  or  contaiu- 
Aurtga,  m.  chai 
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Aurispicio,  m.  divination 
A'uro,  >■•■ 

Aurora,  /.  bn  ik  ot  the  day,  dawa 
tccuatom 

Ausili.ire.  a.  auxiliary 
Ausiliario,  a.  auxiliary  troops 
AusiliatOre,  m.  lie  I  per,  protector 
Ausili'i,  /.-. 
Ausonia, /.  Italy  (I ■■> 
Auadnico,  a.  Italian  (by  Hocc.) 
A'uspiee,  m.  director  of  the  weA* 

ding  (among  the  Romans) 
Auspicio,  in.  presage,  omen,  pro* 
guidance  [ly 

.  austerely,  strict* 
Austerita,/.  sharpness,  severity 
Ausero,  a.  gmve,  reserved,  sour 
Australe,  a?id  Austrino,  a.  south- 
ern, southward 
Austro,  tn.  sou  h  wind 

irtente,  ad.  authentically 
Autenticare,  to  authenticate 
Autenticazione,  /.  authentication 
Au  en  ic o.  a.   authentic,  original; 
per  autentico,   in  an  authentic 
manner 
Autograft),  a.  autographical 

.  m,  automaton 
Autore,  7/i.  author,  inventor,  cause 
Autorevole,  a.  creditable,  imperi- 
ous 
Autorevolmente,  ad.  imperiously 
Aut  >rit.i,/.  authority,  power 
Autorizzare,  to  authorize 

to,  a.  authorized 
Au  trice,  /.  authf 
Auunnale.  a.  autumnal 
Au'unno,  m.  autumn 
Auzzamenfo,  m.  making  sharp 
Auzzare,  to  sharpen,  irritate,  pro- 
voke 
Auzzato,  a.  irritated 
Auzzo,  a.  keen,  acute,  smart 
A  va.  f.  grandmother 
AvacciO,  m.  speed,  promptitude 
Av.nccio,  ad.  speedily 
Avalle,  a'l.  downwards 
\  lia,  /.  vanguard 

Avania,/.  wrong,  injury 
Avannotto,  m.  a  simpleton 
Av.'mti.  ./.  |  .  before; 

poco  avantij  just  now 

I  avanti, 
farther,  che,  ad 

before ;  avanti,  rather 
Avanzamtfnto,    m.    advancement, 

Avanzante,  a.  surpassing,  abound- 
in.',  overflowing 

Avanzare,  to  get,  to  incn 

■  •  remain  ;   avanzar  tem- 
po, to  gain  time  ;   avanzarsi.  to 


AW 

take  courage;    voi    m'avanzate 
di   molti  anni,    you  are  many 
years  older  than  I 
Avanzaiccio,  m.  a  cast  off 
Avanzato,  a.  in  years 
Avanzo,   771.    remainder,   residue, 

profit,  gain 
Araraccio,  a.  stingy 
Avaramente,  ad.  niggardly 
Avareito,  m.  a  little  miser 
Avaria,  /.  aveiage  (sea  term) 
Avarizia,  /.  avarice,  greediness 
Avarizzare,  to  be  ifiggardly 
Avaro,  rru  a  miser 
Avaro,  a.  avaricious,  sparing 
Avaronaccio,    and  Avarone,    m. 

wretched  miser 
Ave,  (Latin)  God  save  you 
Avellana,/.  filbert 
Avellano,  ?n.  filbert-tree 
Avellere,  to  pull  up 
Avello,  m.  grave,  tomb,  sepulchre 
Avena,  /.  reed,  pipe ;  oats 
Avente,  a.  having 
Avere,  to  have  ;  aver  a  caro,  to  be 
glad ;    che  avete  ?    what  is  the 
matter  ?   far  avere,  to  procure  ; 
aver  a  sdegno,  to  detest ;  aver  in 
ira,  to  hate ;  aver   in  balia,    in 
one's  power;    aver  per  buono, 
to  take  in  good  part ;    aver  agio, 
to  be  at  leisure  ;  averla  con  uno, 
to   be  angry;    aver  al   sole,   to 
have  an  estate  ;  aver  in  costume, 
to  be  used  to  ;    aver  in  grado,  to 
accept ;  aver  in  pregio,  to  value, 
to  esteem  ;   aver  pentimento,  to 
repent ;  aver  voce,  to  speak ;  si 
ha  voce,   'tis   whispered ;    aver 
voglia,   to   have  a  mind ;    aver 
ragione,  to  be  right 
Avere,  m.  estate,  riches 
Averno,  m.  hell 
Aversione,  /.  aversion 
Avertere,  to  turn  away,  avert 
Avidamente,  ad.  greedily,  eagerly 
Avidita,  Aviditade,  Aviditate,  and 
Avidezza,  /.  greediness,   eager- 
ness 
A'vido,  a.  greedy,  covetous 
Avito,  a.  hereditary 
Avocare,  to  carry  a  law-6uit  be- 
fore a  court 
A'vola, /.  grandmother 
A'volo.  and  A'vo,  rn.  grandfather 
AjFoltoio,  and  Avoltore,  m.  vulture 
Avorio,  rn.  ivory 
Avvallaniento,  rn.  a  cavity 
Avva.llare,  to  let  down,  to  descend 
Avvaloramento,  rn.  valour,  power 
Awalorare,   to  encourage ;   avva- 
lorarsi,  to  take  courage 


AW 

Avvampamento,  m.  burning,  blaz- 
ing [ing 

Avvampan'e,  a.  burning,  inflarn- 

Avvampare,  to  singe,  to  consume  ; 
avvampar  d'  amore,  to  burn 
with  love;  avvampar  d' impa- 
zienza,  to  be  impatient 

Avvantaggiare,  to  have  the  advan- 
tage 

Awantaggiato,  a.  advantageous 

Avvantaggio,  m.  benefit,  interest ; 
servirsi  dell  avvantaggio,  to  im- 
prove the  advantage  ;  dar  dell' 
avvantaggio,  to  give  the  odds 

Awantaggioso,  a.  advantageous 

Avvantarsi,  to  boast 

Avvedersi,  to  perceive,  to  under- 
stand, find  out 

Avvedevole,  a.  clear-sighted 

Avvedimento,  m.  foresight,  judg- 
ment 

Avvedutamente,  ad.  warily,  pru- 
dently, carefully 

Avvedutezza,  f.  foresight,  consid- 
eration 

Aweduto.  a.  wary,  provident 

Avvegnache,  and  Avvegnadioche, 
ad.  because,  whereas 

Awelenamento,  m.  poisoning 

Avvelenare,  to  poison 

Avvelenato,  a.  poisoned ;  animo 
avvelenato,  transported  with 
rage 

Avvelenatore,  rn.  poisoner 

Avvenente,  and  Avenente,  a. 
handsome,  genteel,  agreeable 

Avvenentemente,  ad.  becomingly 

Avvenenza,  and  Avvenentezza,  /. 
beauty,  grace 

Avvenevole,  a.  fair,  genteel,  agree- 
able, proper,  fit,  suitable 

Avvenevolezza,  /.  grace,  comeli- 
ness 

Avvenevolmdnte,  ad.  handsomely 

Avvengache,  ad.  because 

Avvenimento,  and  Avvento,  m. 
chance,  danger,  event,  arrival ; 
a  tutto  avvenimento,  whatever 
happens  ;  Pavvenimenfo  di  Cris- 
to,  the  feast  of  Advent 

Avvenire,  to  happen,  to  thrive, 
prosper ;  avvenirsi,  to  light 
upon,  find,  meet  with;  non  t' 
avvenga  piii  di  far  cio,  do  so  no 
more  ;  temo  che  non  gli  awcn- 
ga  qualche  rusgrazia,  I  am  afraid 
lest  some  misfortune  should  be- 
fall him 

Avvenire,  m.  future;  per  1' awe 
nire,  henceforth 

Avventamento,  m.  throwing  with 
violence 
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Avventare,  to  shoot,  dart,  fling  J 
avventarsi,    to  run  in,  to  rush 
upon 
Avventataggine,    /.     imprudence, 

rashness 
Avventatamente,  ad.  rashly 
Avventateilo,  a.  inconsiderate 
Avventato,  a.  shot,  darted,  giddy- 
headed 
Avventizio,  a.  adventitious 
Avvento,  m.  event,  arrival 
Awentcire,  rn.  customer 
Avventura,  /.  accident,  adventure  J 

all'  avventura,  by  chance 
Avventura  re,    and    Avventurarsi, 

to  venture,  to  run  a  hazard 
Avventuratamente,    ad.    happily 

luckily 
Avvemurato,  a., happy,  fortunate 
Avventurevolmente,  ad.  fortunate- 
ly, luckily 
Avventuriere,  m.  adventurer 
Avventurosamente,  ad.  luckily 
Avventuroso,  a.  successful 
Avvenuto,  a.  happened,  befallen 
Avverare,  to  aver,  to  verify 
Avverato,  a.  averred,  proved 
Awerbiale,  a.  adverbial 
Avverbialmente,  ad.  adverbially 
Avverbio,  m.  adverb 
Awerdire,  to  make  green,  to  be 

verdant 
Avverifrcare,  to  verify 
Avversamente,  ad.  poorly,  misera- 
bly 
Avversario,  m.  adversary,  opposer 
Avversario,  a.  contrary 
Avversario,  m.  the  devil 
A  v  versa  tore,  rn.  an  adversary 
Avversione,    /.    loathing,    abhor- 
rence (  [fliction 
Avversita,  /.  sorrow,  misery,  af- 
Avverso,     a.    adverse,    contrary; 

opposite,  unfortunate 
Avverso,  prep,  against 
Avvertente,  a.  cautious,  prudent 
Avvertentemente,  ad.  advisedly 
Avvertenza, /.  care,  heedfulness 
Avvertimento,     m.     admonition, 

advice 
Avvertire,  to  warn,  advise,  to  in- 
form, take  care ;  stare  avvertito, 
to  be  upon  one's  guard 
Avvertito,  a.,  warned,  informed 
Avvezzamento,  m.  habit,  custom 
Avezzare,  to  accustom  ;  avvezzarsi, 

to  inure  one's  self 
Avvezzato,  and  Avvezzo,  a.  accus- 
tomed, inured 
Avviamento,  m.  going,  run 
Avviare,  to  begin ;  avviarsi,  to  set 
forward 


AW 

\rd,  wise,  sober 
unehtO,     m.      - 
alter: 

di  by  turns 

Avvicinamjiito,  r?u   A\  < 

Avvicinirc.  to  draw  near;  avvici- 

narsi.  to  approach 
Awicinato.  part,  appr 

I  mt  the  vine 
mted  w  ith  vines 

Avviltre,   to    undervalue,    vilify; 

avv'i:- 

age  ;  s'awilisce  alU  minima  dis- 
grazia.  the  least  niisfor.une  dis- 
heartens him 
Avvilito,  a,  astonished,  amazed 
Avriluppamejito,  nu  disorder,  con- 
fusion 
Awiluppare,  to  wrap  up.eu'angle ; 
awiluppar.-i,   to    perplex   one's 
self 
Avyiluppatarnente,  ad.  intricately 
Avvlluppao.   part,    wrappel    uo, 
'.       All'  awih 
ly  [cei\ 

Awih;;  .:ber,  de- 

Avviuare,to mix  wine  v\ .  h 
liquor  [wine 

a.  rninzlH,  imbued  w\  h 
AvTinazzarsi.  to  drink  plentifully, 
to  get  drunk 

.  and  Avvinchiare,  to 
tie  up.  \n  encompass,  to  coropre- 
hen  1 ;    awinchiarsi,   to  be  en- 

Awincolare,  and  Avvinibiare,  to 
surround 

pped 
i.bat- 

%    news, 
prudence,  rt 

.••rtise,  consider. 
remark  ;  to  perceive,  to  imagine, 
to  encoun'er 

ad.  circumspectly 
Used,    pre- 
pared :  rive  no- 
.  a.  wise,  discreet, 
[rater 
monitor,    prizer, 
1  ok 

•■.  opinion,  news ; 
1'  avviso,  to  be  upon  one's 

•ively 
•ible 

Awi'icchiamcnto,    m.    twisting  ; 
knot 


AZZ 

Avviticchiare,  to  twist,  to  entwine 
Avvitiocb.ia.to,  a.  twisted,  twined 
Awitolato,  a.  rough 

Avvivauieno,  in.  reviving 
Avvi\  ir>\  to  enliven,  give  vigour  : 
•*i,    to    grow    strong,    to 
flourish 

.  a.  revived 
.to  fade  itm 
Awoo.ire,    to   follow   the  law,  to 

pfc  a  i 
Awocaria, /.  office  of  an  advocate 
i.  '.  patroness 
.  and  Avvocatore,  m.  a 
lawyer,  protector 
Avvocatrice,/.  a  she-advocate,  pro- 
tectrix  [cate 

Avvocazione,  /.  profession  of  a  d.vo- 
Avvolzere,    to    wrap,    to    roll,   to 
bamboozle  ;  avvolgersi,  to  lose 
one's  self,  to  stray 
Avvol.jiti.ento,  m.  winding,  twist- 
ing, cheating  [a  cheat 
Avvoigitore,  >?'.  he  that  wraps  up, 
Avvii  ratatamente,  ad.  rashly 
Avvolon'aio,  a.  rash,  strong-headed 
Aw  JpinAre,  to  dupe,  d 
Avvolpiu&tO,parf.  deceived,caught 
Avtoltan  . 
Avvolticchiare,   to  wreath,  WTap, 

w  in  i 
Arvdtto.  a.  wrapped,  involved 

rumen':,  ad.  hastily 
Avvolt  lit  >.  a.  wrappel,  enveloped 
Avvilt'-i-a, /.  winding,  obscurity 
AvQnculu,  in.  uncle 
Azienda,/.  domestic  affairs 
Azi"i.e./.  action,  business,  concern, 
claim,   ri/ht ;  intentar  azione  a 
quaichedutio,  to  bring  an  action  ; 
azione,  claim,  right  ;  ho  azione 
sopra  questa  casa,  I  have  a  right 
to  this  house 
A'zza, /.  axe,  ha'chet 
Azxampato,  a.  thai  h;^s  paws 
Azzannire,  to  snap  [tusks 

Azzannato,   a.    caught   with   the 
,  to  venture,  to  hazard 

A  ,  in.  haz- 

ard, is 

.  a.  a  1  venturous,  bold 
Azz-ccnre,  to  s'nke 
Azzicare.  to  sir,  shake 
Azzinnrsi,  to  adorn  one's  self 
Azximella, /.  unleavened  bread 
Axzimtna,  /.  a  coat  of  mail 
A'zzimo.  a.  unl  a< 

re,  to  maim,  cripple 
uned 
Azzunamehto,  m. 

I  iows,    lo 
drink  deeply 
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Azzuffitore,  m.  hasty,  passionate 
Azzuolo,  a.  (lark  blue 
Azzurriclno,  a.  azure 
Axcurrtceio,    Az/unizno,    Azzur> 

rlno,    and    Azzurrognolo,    a. 

coloured  with  azure,  or  blue  sky 

coloured 
Azniirro,  m.  azure,  blue 


B 


"DABBA'CCIO,    and  Babbacci 
*■*  one,  m.  a  fool,  a  dunce 
Babbeo.  m.  blockhead,  fool 
Babbiohe,  m.  dull  fellow,  block- 
head 
BibbO,  m.  papa,  dad 
Babbnassaggine,  f.  stupidity 
Babbuasso,  a.  simple,  foolish,  an 

awkward  fellow 
Babbulno,  in.   monkey,    baboon; 
babbuino,  a  monk -y-faced  booby 
Bacal.ire,  m.  a  great  man,  a  great 

w  '*  (ironical) 
Bacaleria,  f.  braggin?,  vaunting 
Bac'ire,  to  breed  worms 
Bacato,  and  Bacaliccio,  a.  sickly 
Bacca,  /.  a  berry 

Baccala,  and  Baccalare,  m.  stock- 
fish [a  bacchanal 
Baccanale,  m.  a  tumultuous  crowd, 

.*.  bacchanalian 
Baccanella,/,  a  rout,  mob 
Baccano,  in.  noise,  uproar 
Baccante,/.  a  priestess  of  Bacchus 
Baccelleria. /.  decree  of  bachelor 
Baccelliere,   and  Baccelliero,  m 

bachelor  of  arts 

Baccello,  m.  husk  [dunce 

Baccellone,   m.   shell,  blockhead, 

Bacchetta,  /.  a  rod,  mace  ;  coman- 

dare  a  bacchefta,    to   command 

imperiously;  bacchette,  gantlet,  a 

military  punishment ;  passar  per 

le  bacchette,  to  run  the  f^Jitlet  ; 

bacchetta  da  vino,  a  tavern  sign 

Bacchettata,/.  blow  with  a  rod 

Bacchettoncino,  a.  little  hypocrite 

Bacchettone,  m.  and  Bacchetl6na, 

/.  a  hypocrite 
Bacchettoneria,  /.  and  Bacchetto* 

nlsmo,  in.  hypocrisy 
I'iccliiire,  to  cudgel 
Bacchiata,  /.  a  blow  with  a  stick 
B4echicn,a.  '  f  Bacchus 
Bacchii;  htnee 

Bacchio,  m.  a  staff!  a  cudgel ;  par* 

1'ir  al  biechio,  to  talk  I 
Bacco,  Hi.  Bacchus 


BAG 

Bacht'ca,  m.  s  fine  fellow,  a  block- 
head, a  glass  case 

Baclh  rozzolo,  ?n.  a  worm,  grub 

Batiamano,  m.  a  compliment 

Baciamenio,  m.  kissing 

Baciante,  a.  kissing 

Baciapile,  a//rf  Baciapolvere,  m. 
bigot,  hypocrite 

Baciare,  to  kiss  ;  baciarsi,  to  kiss 
one  another ;  baciar  la  scopa,  to 
have  patience 

Baciare,  m.  kissing,  kiss 

Baciato,  part,  kissed 

Baciatore,  m.  a  kisser 

Baciatrice,/.  a  kissing  woman 

Baeile,  m.  a  basin 

Bacinella,/.  a  till 

Bacinetlo,  m.  a  helmet 

Bacino,  m.  basin 

Bacio,  m.  a  kiss  ;  un  bacio  di  Giu- 
da,  a  treacherous  kiss 

Bacio,  m.  exposed  to  the  north 
wind  j  a  bacio,  towards  the 
north 

Baciocco,  m.  a  simpleton 

Baciozzo,  m.  a  hear  y  kiss 

Baciucchiare,  and  Baciuccare,  to 
give  many  kisses 

Baciucchio,  in.  a  slight  kiss 

Baco,  m.  a  worm,  maggot,  mite ; 
baclii,  worms 

Bacoco,m.  apricot  (by  the  Siennese) 

Bacolino,  m.  a  maggot 

Eicolo,  m.  a  s'ick 

Baci'icco,  77i.  a  hood,  a  cowl 

Bacuccola.  /.  a  filbert 

Bada,  used  as  an  aclverb  ;  tenere  a 
bada,  to  keep  at  bay  ;  star  a  ba- 
da, to  stand  trifling;  star  alia 
bada  d'uno,  to  wa'ch,  to  observe 

Badaggio,  777.  an  amorous  look 

Badaloccare,  to  trifle,  to  dally 

Badalona,  /".  a  good  jolly  woman 

Badaluccave,  lo  skirmish,  amuse 
the  enemy  ;  to  idle  one's  time 
away 

Badalucca'ore,  m.  an  idler 

Badalucco,  m.  skirmish,  play,  di- 
version 

Badamento,  771.  delay 

Badare,  to  amuse  one's  self,  to  s'and 
trifling,  take  notice  of,  take  care, 
to  covet,  to  look  amorously  upon 

Baderla,  f.  a  silly  woman 

Badem,/.  abbess 

Badia,/.  abbey 

Badi&le,  a.  great,  large 

Badigliare,  to  yawn,  '/ape 

Badile,  m.  shovel,  spade 

Biffi,  m.  jihir.  whiskers 

Bagaglia.  /.  Bogaglie,  /.  pt  cn-d 
Bagaglio,  in.  baggage,  clothes 
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Bagaglione,  m.   a   soldier's  boy, 

blackguard 
Bagagliume,  777.  bag  and  baggage 
Baga;liu61e,/.  pi.  tattered  clothes 
Bagascia,  /.  harlot 
Bagascione,  777.  strumpet's  man 
Bagatella,  /.  trifle,  toy  ;  bagatelle, 

(a  negative  expression)  no  such 

a  thing,  not  at  all 
Bas:atelliere,  m.  a  juggler 
Bagatelluccia,   and  Bagatelluzza, 

f.  a  very  trifle,  a  toy 
Bagattino,  m.  tbe  smallest  piece 

of  money 
Baggeo,  m.  a  simpleton 
Baggianaccio,  m.  a  great  block- 
head [done 
Baggianata,  /.    foolishly  said,    or 
Baggiane,  /.  pi.  enticements,  fair 

or  kind  words,  false  promises 
Baggiano,  m.  blockhead,  fool 
Bi/giolare,  to  support,  to  prop 
Baggiolo,  771.  a  stay,  prop 
Bagliore,  m.  lightning,  dazzling 
Baglivo,  m.  a  bailiff 
Bagnaiuolo,  m.  bath-keeper 
Bajnamento,  m.  the  act  of  sprin- 
kling, bathing 
Bagnante,  o.  moistening,  washing, 

bathing 
Bagnare,  to  wet,  to  wash  ;  bagnar- 

si,  to  ba'he,  or  wash  one's  self 
Bagnato,  a.  wet,  washed 
Bagnatore,  m.  a  bather 
Bagnatura,/.  see  Bagnamento 
Bagno,  m.  a  ba^h,  bagnio,  cistern, 

ba*hing-tub;  ba  mo  d'acquaf red- 
da,  the  cold  bath 
Bagnomaria,  and  Bagnomarie,  m. 

balneum  Mariae  [mentation 

Bagnunlo,    m.    a  little  bath,    fo- 
Bagordare,  to  revel,  to  feast 
Bagordo,  771.  t-oo  much  feasting 
Baia,  /.  sham,  idle  story;  dar  Ja 

baia,  to  banter  ;    baia  (spiaggia) 

a  bay  or  road  at  sea ;  far  le  baie, 

to  play 
Bai'ire,  to  bark 
Baiata,/.  a  trick 
Baie'ta,  /.    estamine    (a   French 

s'uff) 
E-'iilo,  777.  a  sort  of  magistrate 

.'ti\  a.  bay  or  chestnut-colour; 

b&io  scuro,  brown  bay 
Baiocco,  771.   a    piece    of  money 

about  three  far'.hings  value 
Baiomiccio,    m.    an    impertinent 

fellow 
Baione,  m.  a  scorner,  banterer 
Baionetta,  /.  a  bayonet 
Baiiica,    an/I    Baiucola,  /.    very 

frivolous  thing 


BAL 

Baiulo,  771.  porter 
Balanino,  a.  of  a  whale 
Balaustra,  /.   the    flower  of  the 

pomegranate-tree 
Balaustrata,  /.  balustrade,  rails 
Balaustro,  771.  a  rail,  a  baluster 
Balbettante,  a.  stuttering 
Balbettare,  and  Balbutire,  to  stam- 
mer, stutter 
Balbo,  and  Balbuziente,  a.  toDgue-' 

tied,  that  stammers 
Balbuzie,  /.  stammering,  stuttering 
Balbuzzare,    and   Balbuzzire,    to 

stammer 
Balcone,  777.  balcony 
Baldacchino,  771.   canopy ;    aspet- 
tare  il  baldacchino,  to  look  for 
homage 
Baldamente,  ad.  boldly 
Baldanza,/.  presumption;  courage 
Baldanzeggiare,  to  live  merrily 
Baldanzosamente,  ad.  boldly,  val- 
iantly 
Baldanzose'tto,  a.  bold,  hardy,  rash 
Baldanzoso,  a.  stout,  valiant 
Baldo,  a.  daring,  courageous 
Baldoria,  /.   flame,    bonfire;    far 

baldoria,  to  riot,  feast 
Baldracca,/.  harlot,  drab 
Balena,  /.  a  whale;  pigliare  una 

balena  a  secco,  to  mis'aka 
Balenamento,  777.  lightning 
Balenante,  a.  shining,  bright 
Balenare,  to  lighten,  to  stagger 
Baleno,  m.  lightning  ;   in  un  bale- 
no,  in  an  instant ;  far  lo  scoppio 
e'l  baleno,  to  do  a  thing  at  once; 
arco  baleno,  771.  the  rainbow 
Balestra,  /.  cross-bow  ;  caricir  la 

balestra,  to  fill  one's  belly 
Balestraio,  m.  a  maker  of  bows 
Balestrare,  to  shoot,  dart,  hurt ;  to 

vex,  disquiet 
Balestra ta,  /.  a  bow-shot 
Balestreria,  /.  a  troop  of  cross-bow 

men 
Balestriera,  /.    a    loop-hole  in  a 

wall  (to  shoot  through) 
Balestriere,    771.    a    bow-man,    a 

shooter 
Balestro,  771.  a  cross-bow,  or  stone- 
bow  ;    andare    su'    balestri,    to 
have  spindle  shanks 
Balia,  f.  nurse 

Balia,  /.  power,  authority ;  tener  in 
balia,  to  keep  one  in  awe;  darsi 
in   balia,   to  addict  one's  self; 
darsi   in  balia  ai  piacen,  to  fol- 
low pleasures 
Baliaggio,  m.  bailiwick 
BaliM'co,  777.  the  nurse's  pay 
Baliato,  rn.  power,  authority 


BAL 

Balio,  m.  a  tutor,  a  nurse's  hus- 

I 

Billa,   !■  ';- ;    far  le 

balle.  ' 
BalLair.  I 

ince  on  a 

i  Ul.ire  iu  caiiijK)  azzurro, 

lad ;  qua! 
ball.t  rive  like 

for   like;    forafr   la   I 
make 

guidar  la   ball.ua,    to   Inve   the 
tbing 

! 

Ballatrtrc.    and    Ballerino,    m.  a 
.    and    Ballerina,  /.    a 

Bailer: 


"ince 
j    lance 


: 

Alia    balocca,    ad.    rashlv,   heed- 
Uaay 

i  BaJoccheria,/. 

Balocci  ke,  blun- 

<i^e 

..:  leton 

■  A  Balorderia,  /. 

.  ru  dull,  foolish,  silly 
BalsAmico.  a.  babamic 
oo,  m.  balm-Tee 

n.  balm 
i.  a  1*5 1 
;  .  ,o-a  bulwark 

'. 

.  hill,  clitf,  down- 

r  irinre 

•  an§e    capricious 
„ 
Biizire,  to  climb,  bound,    skip; 


:>1    tin,    fortune 

p  id  you  :    %  i 

unity 

tmper 

up,  to  burden 

kipping 
.  m.  ad  liti  mal  bi 
Hil7»,  m.  rock,  hill,  cliff,  rebound 
:  »,  in.  S|  anish  paint 
J 

.  to  chide 
mildly  ;  aUevar  nella  bambagia, 

Bambagtno,  m.  calico 

Ba  nbagia 
Fl  (.like  otton) 
Bambtna,/.  .1  little  girl 

B  imbineria, 
/".  chil  li-hness,  childish  thing 
B.inibiiiclln,  m.  a  little  child 
Bambinesco,  a.  chil  lUh 
Bambino,  m.  a  iiT  le  boy 

a.  sillv  ;    6   banibo,  you 

Bamboccio,  m.  a  simpleton,  a  doll 
Bambofav,  f.  a  puppet,  doll 

to    do     childish 
rinfi 

.  !  ..   m.  an 

1  lanre  child 
•    an  office,  wh. ■• 
I  j    paster   h   banca,   to 

Baucario,  m.  a  bank  lill 

•  le  seat 
Banchiere,  and  Bauchiero,  m.  a 

B'mco,   m.  a  bench,  a  shop  cmin- 
ter :  met'er  banco,  to  1 

I    una    chiesa,   a 
pew;    banco   di  rena,   a    sandy 

Bnncone,  rn.  a  larre  tench 

- :    dall1 
ahra  ban  la.  nn  the  0  ; 

I 
.    gang,    band,   company  ; 
1  .1  ban  la.  to  run 
1  han  la. 
,  Lire  alia 
.  to  be  rained 
to  1  inish 
i 
la./,  a  wea'hei 

■ 
■ 

L,/.ai 
Bandlre.  •     publish, 

mish 


BAH 

B,  a  priv- 
I  bad,  1  inished  ; 

..  .  U cpeu 

Bandlto,   -   ,  .  an  exile, 

a  bighvi 
:  ,   mmon  crier 

di  testa,  a  reward  for  1 

criminal ;   bando.    !  uiishmi  at ; 

dar  il   bando,  to  banish  J  trar  di 
b&ndo,   to    recall    from    Liuish- 

ment 

Bandoliera,  /.  a  bandolfW 
Biudolo,  m.  the  heal  of  a  skein 
B'ua,/.  a  bier,  coltin,  litter 
Barabuffa,/.  a  fray,  altercation 
Baracane,  m.  a  kin  I  of  1 : 
Baracca,/.  a  barrack,  a  tent 
Baraccare,    to    pitch    tents,    rai<»e 

barracks 
Baracchiere,  m.  a  sutler 
Baraccuzza,/.  a  hut 
B  trare,  to  cheat,  overreach 
Bararia,/.  knavery 

m.  dungeon,  abyss,  bell 

Barattamento,     m.    n>iH 

zione,/.  exchange,  truck 
Barattare, 

barattare  una  dm 
to  ran  goods,  to  mut 

irker 

»,  7/1.  dc- 
ceiver,  cheat 

u truck,  exchan 

iciues 
Barba,  m.  unch: 
Barba,  f.  beard ;   far  la  I 
shave  j    barbe,  root,  principle; 
alia  barba,  in 
Barbacane,  m.  barbican 
Barhaccia,/.  a  shabby,  long  beard 
Barbagia,/.  I 

ni,  m.  an  o\*.l,  a  ample* 
ten 
Barbasrlio.  m.  dimness  t  f 
Barbaramente.    a 
mente,  n  ;. 

I 

,  a.  a 
Barbery  nan  :  1  1 
1 

barbs 
; 

..  inhumanity 
BarlirKmo,   n».    barbarism,   sole* 

etsm 
Birbaro,  o.  barbarous,  cruel 


BAR 

Barbarossa,  /.  kind  of  grape 
Barbaia,/.  roots 
Barbatella,/.  a  slip  of  a  tree 
Barbato,  a.  bearded,  full  of  beard, 

rooted 
Barbazzale,  /.  a  curb 
Barbero,  m.  a  Barbary  horse 
Barbetta,  /.  a  little  beard 
Barbicamento,  rn.  the  act  of  taking 

root 
Barbicare,  to  take  root 
Barbicato^  a.  rooted 
Barbictilia,    and   Barbicina,  /.  a 

little  root 
Barbicra,/.  a  barber's  wife 
Barbiere,  m.  a  bai  ber 
Barbieria,  and  Baiberia,/.  a  bar- 
ber's shop 
Barbio,  m.  a  barbel 
Barbogio,  c.  old  and  silly 
Barbone,  m.  a  long  beard,  an  old 

dotard,  a  shaggy  dog 
Barbugliamento,      m.      confused 

speech 
Barbugliare,  to  stammer 
Barbuta,  rn.  a  helmet 
Barbuto,  a.  bearded,  full  of  beard 
Barca,  /.  a  barge,  a  boat ;  far  an- 

dar  uno  in  barca,  to  make  one 

angry ;    far  una  barca  ad  uno,  to 

play  a  trick  upon  one 
Barcaccia,  /.  an  old  barge  or  boat 
Barcaiuolo,  Barcaiolo,  and  Barca- 

ruolo,  in,  bargeman,  waterman 
Barcata, /.  a  barge-full 
Barchetta,   and  Barchettina,  /.   a 

little  boat 
Barco,  m.  a  park  [ing 

Barcollamento,  m.  nodding,  totter- 
Barcollante,  a.  nodding,  wavering, 

fearful,  dubious,  timorous 
Barcollare,  to  wave,  reel,  stagger 
Barcollone,  ad.  andar  barcollone, 

to  stagger 
Barcone,  m.  a  ship 
Barda,/.  a  sort  of  saddle 
Bardamentare,  to  caparison 
Bardato,  a.  caparisoned 
Bardatura,/.  trappings  for  a  horse 
Barde'.la,  /.  a  pack-saddle 
A  bardosso,  ad.  without  a  saddle 
Bardotto,  m.  the  wagoner's  horse ; 

passar  per  bardotto,  to  be  scot- 
free  [saltwort 
Banilla,   /.   a  hand-barrow,   kali, 
Barellare,  to  carry  in  a  barrow 
Bargagnare,  to  bargain,  to  cavil, 

or   wrangle ;    star  in  bargagno, 

not  to  abate 
Bargello,    rn.   a  sheriff;    dar  nel 

bargello,    to   meet  with  a  bad 

accident 


BAS 

Bargigli,  m.  pi.  a  cock's  wattles 

Bang-Hone,  in.  a  cask, powdering- 
tub 

Barile,  m.  a  pipa,  a  hogshead, 
barrel;  barile  da  ruota,  the 
stock  of  a  wheel 

Bariletto,  and  Barilotto,  m.  a 
little  cask 

Bantono,  m.  a  musical  term 

Barlettaio,  m.  a  cooper 

Barldtto,  in.  a  hold-fast,  flask 

Barliime,  m.  dusk,  a  hint;  no- 
tion; la  vidi  solamente  al  bar- 
lume,  I  had  only  a  glimpse  of 
her;  ne  ho  un  bailume,  1  know 
something  of  it 

Baro,  and  Barro,  m.  knave,  cheat 

Barbccio,  rn.  a  cart 

Barbcco,  and  Baroccolo,  m. 
sharking,  sponging 

Barometro,  in.  barometer 

Barona,  /.  a  baroness 

Barouaccio,  m.  rogue,  rascal 

Baronaggio,  in.  barony 

Baronare,  to  beg,  to  sponge 

Baronata,/.  roguery 

Baroncello,  m.  vagabond,  rambler ; 
a  little  baron 

Baroncio,  m.  an  idle,  slovenly  boy 

Barone,  m.  a  baron,  a  vagabond  ; 
barone  di  campo  fiore,  a  pick- 
pocket ;  barone  di  Trancia,  one 
that  has  the  pox 

Baronessa, /.  baroness 

Baronetto,  m.  a  baronet,  or  knight 
and  baronet 

Baronia,/.  barony 

Barra,  /.  bar,  barricado 

Barrare,  to  bar  ;  barrare  la  strada, 
to  stop  the  way 

Barrato,  a.  enclosed,  beset 

Barreria,  /.  a  cheating  in  gaming 

Earricata,  /.  barricado,  intrench- 
ment 

Barriera,  /.  bar,  partition,  bar- 
riers, (a  martial  sport) 

Barro.  rn.  a  cheat  at  gaming 

Bariiffa,  /.  and  Bariifi'o,  in.  fray, 
dispute 

Barullare,  to  buy  and  sell  as  re- 
tailers 

Barullo,  m.  a  retailer,  a  forestaller 

Barzelletra,/.  a  jest,  a  banter 

Barzellettare,  to  jest 

Basalisco,  in.  a  basilisk 

Basa,  and  Base,  /.  base,  bottom, 
ground  [lar 

Ba-amento,  m.  the  patten  of  a  pil- 

Bascia,  m.  a  bashaw 

Basette,  /.  pi.  whiskers 

Basettone,  m.  one  who  has  long 
and  fine  whiskers 


BAS 

Basilica,/,  cathedral  church,  royal 

mansion,  a  court  of  justice 

Basil ico,  wi.  sweet  basil 

Basiiischio,  and  Basilisco,  m.  a 
basilisk 

Basimento,  m.  fainting 

Basinientuccio,  in.  a  swoon 

Basire,  to  be  at  the  point  of  death, 
to  be  in  agony 

Basho,  a.  expired,  dead 

Basoso,  a.  stupid,  dull 

Bassamente,  ad.  basely,  meanly 

Bassamento,  m.  a  fallj  diminution, 
misery 

Bassare,  to  bring  down,  to  lower; 
bassar  gli  occhi,  to  look  down- 
wards ;  bassar  la  testa,  to  stoop 

Bassato,  part,  brought  down,  let 
down 

Bassetta,  /.  the  game  of  basset 

Bassetto,  m.  counter-tenor 

Bassetto,  a.  somewhat  low 

Bassezza,  /.  meanness,  lowliness; 
fare  una  bassezza,  to  debase  one's 
self 

Bassilica,  /.  the  basilic  vein 

Basso,  a.  low,  shallow,  base, 
mean  ;  mania  bassa,  low  water 
paesi  bassi,  the  low  countries; 
la  gente  bassa,  the  common  peo- 
ple, the  vulgar;  il  sole  e  gia 
basso,  the  sun  is  going  to  set ;  di 
bassa  nascita,  of  a  mean  extrac- 
tion ;  uomo  di  basso  ingegno,  a 
low-'witted  man  ;  basso  discorso, 
a  flat  discourse;  panno  basso, 
narrow  cloth 

Basso,  m.  bottom ;  il  basso  d'una 
montagna,  the  foot  of  a  hill ; 
basso,  the  bass  in  music 

Basso,  ad.  basely 

Bassotti,  rn.  pi.  a  mess  of  maccaroni 

Bassotto,  a.  stout  and  short,  strong* 
limbed 

Basta,  ad.  enough 

Basta,  /.  a  long  stitch 

Bastabile,  a.  lasting 

ftistaio,  m.  a  saddler 

Bastalena,  (a)  ad.  with  all  one's 
might 

Bastard e,  a.  sufficient,  able 

Bastantemente,  ad.  sufficiently 

Bastanza,  /.  duration,  sufficiency ; 
a  bastanza,  enough 

Bastardaccio,  and  Bastardello,  m. 
a  mean  bastard 

Bastardaggine,  and  Bastardigia,  / 
bastardy 

Bastardell'a,/.  a  copper  pan 

Bastardo,  a.  illegitimate 

Bastardume.  m.  bastardy 

Bastare,  to  be  sulbrient ;  basta,  i« 


BAT 

Don  »6slio  vedkfcio  pii>,  in  short, 
r     -  qu<  1  poco 

i.  I  .mi  contented 
wkb  !• 

eient 
|  ,  ad.  enough,  well 

ich,  fence 

Bastionato.  part.  fortifr 
Basiiom .  ^  ark 

I 

the  ace  of 

e  da  sella,  tit  for 

many  thinirs  ;   nor.  son  uonio  a 

K|   am  iv  >t  a  man  to 
ar  an  affront :  strrare  il  basto 
adosso  ad  uno,  to  press,  or  urge 

B  .  cio.  m.  a  club  stick 

Bastonare,  to  cu  IgeL  to  reprove ; 
bastnnire  i  pesci.  to  row  ;  man- 
dar  a  bas'onar  i  pesci,  to  send  to 
the  sailers 

I  off  with  a  stick; 

Baston.v  ritha  club 

ino,  m.  a 

BastrVn. \  rt,  prop  ; 

-  1 1  cards ; 

Bas-n  ian 

Bataccl  b  a  s'ick 

•  re,  to  beat,  knock  down 

baptismal  font 
.iii's  stick; 

•  imult 
nd,  to  quarrel 
i  •.resher 

:  battaglia 

-.  rmish 

iglieresco,  a.  warlike,  valiant 
t,  soldier 

i  ite,  cut  in  3.  fight- 

inner 

dapper  of  a  bell 
1  ne,  m.  a  battalion 

I  la.  and  Battagliuzza,  /. 

a  skirmish 

.  m.  a  little  hraX 

Bat  ten  te,  a.  be*' ins,  panting 


BAT 

in.  the  rabbet  of  a  door 

country . 
ike  with 

.  to  dap 

bands  :  ■  to  thre  h 

•  |    COID  ; 

i  ok  ;  bat- 

d'occhio, 
in  an  ids  la  barra, 

to  mnk    :  baiter  il  ferro  mentre 
egli  e  cal !  \   to  .-Hike  the  iron 
whilst  'lis  hot  ;  barter  il  butirro, 
to  churn  ;  batter  1'  ali,  to  flutter  ; 
batter   il    (acetone,  to   trave.l   on 
■.  to  re- 
pent; battersi.  to  fight  a  duel; 
liattere  una  citt.n,to  batter  a  town; 
!    fuoco,   to   strike   lire ; 
bitter  1'  ore,  to  strike  the  hour 
Batterl a,/,  battery 

de.  a.  baptismal ;  il  fonte 
battesim'ile.  'he  font  in  a  church 
Batvsimo,  and  Battesmo,  m.  bap- 
tism ;  tenor  a  battesimo,  to  stand 
godfather 

i.  act  of  baptizing 
that  christens 
•;  tize 

.  Kaptized 

Batticuore,   m.  palpitation,  pant- 
in? 
Bat ti fuoco,  m.  steel 
Bftttijpa,  f.  the  falling  sickness 
Battilmo,  rn.  a  carder  of  wool 
BaHiloro,  m.  a  ?old  bea'er 
Battimento,    m.    striki;  I 
mento  di  mani   (per  allegrezza) 
clapping;  battimento  di  cuore, 
palpitation 
Ba'tiuzecca,  m.  a  coiner 

Battisoffiola,   /. 
irt,  out  of  fear 

Battistero,  m.  the 
font  for  baptism 

i.  trembling,  palpitation 
.  m.  «e  Batteote 

that  s-rikes;   bat- 
.  itra  I  ■.  a  scout 
./.blow,  stroke,  thr.-sh- 
ittg 

f.  time  in  must 
mdar  per  la  I 

■ 
l  di  polio,  the  ! 

Battiito,  ;  ait.  1    a'en  :  via  battOta, 
a  beaten  road 
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BEC 

.  m.  leads  of  a  house 

-.  m.  a  h    ip  [chrst 

BaQle,    m.  a  trunk,   a  travelling 

1  tnink 
B.iv.1,  /.  foam,  drivel,  thin,  coarse 
silk  ;  bava  da'  metilli,  the  dross 
of  metals 
;  ing  bib 

Bavella,/.  a  c  arse  >ilk 

.  the  collar  of  a  cloak, 

iii  i  vi'ian  [piece 

Baviera,  /.  the    visor  of  a  head- 

.  7.  slavering 
B.izzi, /.  good  luck,  a  trick  made 
!  ;  esser  di  biz/a,  to  get 
the  better 

!  u/.  frivolous  thing 
Bazzica,/.  conversation,  company, 
i  small  value  ;  a  game  at 
can  Is 
Bazzicare,  to  converse,  frequent 
Bazzicattire,  /.  pi.  trifles 
Bazzotto,  a.  somewhat  hard,  half 

done 
Beare,  to  bless 

nte,  ad.  happily 
Beatific.ire,   to   render   happy,   to 

beatifv 
Beatificato,  part.  beatified 
Beafificatore,   m.    and    Beatifica- 

brice,  /.  thaf  makes  happy 
Beatificazione,/.  beatification 
Beatirico,  a.  beatifical 

imente.  ad.  blessedly 
Beatittidine,/.  blicitv,  bliss 

.  fruitful 
Beato,  m.  blessed,  saint 
BJcca,  /.  garter 
Beccactia,  /.  a  woodcock 
Beccacdno,  m.  a  snipe 
BeccAccio,  m.  an  old  he-goat,  ras- 
cal, cuckold 
Beccaf  ico,  rn.  fi?-pecker,  bird 
Beecaio,  rr?K/BLrciro,  m.  a  butcher 
Beccalite.  m.  a  litigious  man 
Beecamento,  m.  a  p  ckin| 
Beccamorti,   n.  a  grave-digger 
Beccare,  to  peek,  swallow,  sip; 

becrTr^i    il    eervello,    to    j.uzzle 
one's  brain;  bcccir-i  su  quAlcbe 
c ---vi,  to  catch  something 
Becca^llo,   and  Beccherello,  m. 

akil 
Beecastriuo,  m.  a  mattock 

k    with  m  bQl 
I  .,  /.   a  hawk's  lure;    a 

trifle 

'  ..  777.  a  bracket 
.  rn,  the  ti"u, 'h  of  a  bird- 

..  f.  shambles,  slaughter- 
house ;  aJKlare  alia  bccchcrfa,to 
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go  to  market ;  came  di  becche- 
ria,  butcher's  meat 
Eecchetto,  m.  prow  of  a  boat 
Bccclii.n.  m.  a 

Becco,  m.  the  bill  or  beak ;  mouth ; 
helm  of  a  ship  ;  pipe  of  a  still . 
buck,  goat,  t  uck  »ld  ;  drizzare  il 
becco  agii  sparvieri,  to  attempl 
impossibilities  ;  ho  trovato  il 
becco  piu  duro  a  mugnere  di 
quel  die  mi  pensava,  1  found 
the  task  harder  ihan  1  thought  it 
to  be  [cuckold 

Beccone,   rn.   a  large    he-goat,   a 

Beccuccn,  m.  the  spout  of  a  mug 

Beente,  a.  drinking 

Befana,  /.  a  ouppet,  an  ugly  vro- 
man 

Befanaccia,  /.  a  frightful  phantom 

Beffa,/.  trick,  banter,  joke;  giuo- 
ear  da  befla,  to  play  foi  no.hing; 
farsi  beffc,  to  ridicule,  jeer,  ban- 
ter; bexfa,  trifles,  frippery 

Beffardo,  ,a.  a  jester,  banterer 

Beffare,  to  rally,  jeer,  cheat,  over- 
reach ;  beffirsi,  to  scorn,  to 
laugh  at 

Befiato,  part,  jeered,  laughed  at 

Beffa  ore,  to.  a  mocker,  jeerer 

Beffatrice./.  a  bartering  woman 

Beireggiare,  to  mock,  scoff,  scorn 

B^ffeggiatorej  to.  see  Beffatore 

Beiievole,  a.  contemptible,  to  be 
Blighted 

Beghino,  rn.  a  Beguin 

Beg^le,/.  pi.  trifles 

Belamento,  rn.  bleating 

Belare,  to  bleat ;  to  cry  like  chil- 
dren 

Belato,  in.  a  bleating 

Bel  bello,  hold  !  hold  !  not  so  fast ! 

Bel  che,  rn.  a  fine  thing  indeed  ! 

Bellamente,  ad.  fairly,  bravely, 
slowly,  eloquently,  neatly 

Bellatore,  rn.  and  Bellatrice,  /. 
a  warrior 

Belletta,/.  mud,  slirm,  dregs 

Belletto,  rn.  paint,  or  wash  for  the 
face 

Belletto,  a.  pretty 

Bellezza,/.  beauty,  pre.tliness 

Beliicato,  p art.  p'laced  in  the  cen- 
tre 

Bellico,  rn.  the  navel,  middle,  cen- 
tre ;  bellic)  dello  scudo,  the 
noiiibril  of  an  escutcheon 

Bellico,  a.  warlike;  bellici  stoo- 
menti.  instrument  of  war 

Bcllicbnchi o,  rn.  navel-s'ring 

Be.Uicorie.  m.  a  piicher 

Bellicosamente,  ad.  in  a  warlike 
manner 
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Bellic6so,  and  Belligero,  a.  mar- 
tial, warlike,  valiant      [enough 

Btlllno,  a.  pretty  fine,   handsome 

Bello,  in.  (bcita,)  beauty;  opportu- 
nity ;  war;  aspettar"  il  bello,  :o 
wai  for  an  opportunity;  sul  bel 
del  discorso,  in  ihe  middle  of  the 
discourse  ;  vederil  bello,  to  know 
the  oppdr! unity 

Bello,  u.  beautiful,  convenient, 
proper;  bello  e  nuovo,  quiie 
new;  bello  e  fatto,  quite  finish- 
ed ;  far  il  bell'  uiuore,  to  be 
proud  ;  bello  sometimes  gives 
emphasis  to  an  expression ;  di 
bel  mezzo  di,  at  noon ;  mi  costa 
died  beile  doppie,  it  costs  me 
ten  pistoles 

BJ11 ),  ad.  prettily 

Bellow,  a.  very  handsome 

lielluTiore,  a.  facetious,  whimsical 

Belo,  rn.  bleating 

Belone.  m.  one  that  bleats 

BelZebu,  to.  Satan 

Belli,/,  beauty,  fineness 

Belva,/.  a  wild  beast        [sonably 

Benacconciamente,    ad.  very  sea- 

Benaffetto,  a.  affectionate 

Benaguratamente,  ad.  with  a  good 
omen 

Benallevato,  a.  well-bred 

Benandata,  /.  money  given  upon 
g.ir.-away 

Benavventuratamente,  ad.  happily 

Bena vventuranza,  /.  success 

Benavventurito,  and  Benavventu- 
roso,  a.  fortunate,  happy 

Ben  bene,  ad.  very  well,  entirely 

Benche,  ad.  although 

Benda,  /.  a  band  ;  a  fillet ;  aver 
una  benda  avanti  gli  occhi,  to  be 
blind-folded  ;  a  mist  before  the 
eyes;  blinded  by  passion 

Bend 'ire,  to  blind,  to  crown 

Benda'ura,  /.  bandage 

Bendella,  and  Benderella,  /.  a 
little  fillet 

Bendone,  m.  lappets  [chief 

Benduccio,  m.  a  child's  handker- 

Bene,  m.  good,  benefit,  interest, 
happiness,  satisfaction,  favour, 
proper'}' ;  voler  del  bene,  to  have 
kindness  for;  un  uomo  da  bene. 
a  reputable  man ;  chi  fa  bene 
bene  a=petti,  do  well  and  have 
well  ;  pi.di.ir  per_  bene,  to  take 
in  eood  part ;  beni  stabilj,  beni 
mobili.  chattels 

Bene,   ad.  well,   rhht ;    voi   dite 

bene,  you  say  ri^ht;   bene,  an 

empha'ic  expletive  ;  Ve  ne  darb 

ben  una,  I'll  ?ive  you  one;  ben 
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vi  sta,  you  deserve  it ;  si  bene. 

willingly 
Benedetto,  a.  blessed 
Benedetto,  rn.  the  falling  sickness 
Benedicite,  /.  giace  at  meals 
BenedicLore,  to.  a  blcsser ;   who 

speaks  well  of 
Benedire,  to   consecrate;    Dio   vi 

benedica,  God  ble-s  you 
Beued i'ore,  to.  he  who  blesses 
Benedizione,  f.   benediction;  dar 

la  benedizione  ad  una  cosa,  ^ 

have  no  hand  in  a  thing 
Benefattore,  to.  benefactor 
Benefattrice,  /.  benefactress 
Beneficante,  a.  beneficial,  liberal, 

kind  [person 

Beneficare,  to  do  good,  to  benefit  a 
Beneficato,  part,  benefited 
Beneficatore,  rn.  benefactor 
Beneficente,  a.  kind,  obliging 
Beneficenza,  /.  beneficence 
Beneficiale,  a.  of  a  benefice,  bene 

ficial 
Beneficiare,  to  benefit 
Benefieiato,  part,  beneficed 
Benef  icio,  to.  kindness,  advantage, 

benefice 
Beneficione,  m.  a  church- living 
Benefice,  a.  liberal,  kind 
Benef izio,  to.  sec  Beneficio 
Benemerenza,  /.  desert,  merit 
Benenierito,  a.  deserving  well 
Beneplacito,  to.  good-will ;  leave  ; 

io  fo  a  mio  beneplacito,  I  do  as 

I  please 
Bene  spisso,  ad.  very  often 
Benestante,  a.  rich,  wealthy 
Benevivere,  to  live  happy 
Benevo^liente.   i   benevolent 
Benevolentementev  ad.  kindly 
Benevolenza,   and  Benevngllenza, 

/.  good-will,  love,  kindness 
Benevolmente,  ad.  kindly 
Benevolo,  a.  kind,  affectionate 
Benfatto,    a.    well-shaped,    well- 
made 
Ben  fcli  s'a,  he  deserves  it 
Bmificenza,  f.  beneficence 
Benif icio,  stz  Beneficio      [kindly 
Banignamen'e,     ad.    courteously, 
Benignita,  /.  tenderness,  goodness 
Beni  ^no,  a.  courteous,  loving 
Benlno,  ad.  tolerably  well 
Ben'  itisieme,  m.  the  whole  of 
Benissimo,  ad.  very  well 
Benivoglienza,  /.  benevolence 
Benivolente,  a.  friendly,  h'imane 
Benivolo,  a.  aTec'iona'e,  kind 
Ben!avorato.  a.  well  done 
Benmontato,  a.  well  mounted 
Bennato,  a.  well  born,  lucky 
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Bemai,  ad.  certainly 

nnkH  char- 
acter 

-  '.inly 
It  kept 
Bentorro'o.  a.  siate  ii  ben^ornato, 

I 
Beinol. 

I  y  all 
Benv 

•  per 
ho.  in.  a  squint-eye  I 
Bene,  to  drink  ;  bere  un  novo,  to 
eomrien 

bere,  to  prreua  I 

bersi  a  tor  ^nnt- 

-  con  cli  ocrhi. 
with 

tiled' 
Bere,  r?;. 

uibble 

I 

Berlinganiento,  m.  rhit-chit 

1 

'■nHm 

.  i  ;<->]!y  fellow 
Berlin  ' 
Berlin  • 

Berlin r^77o.   m.  a  French  brick,  a 
small  I 

Berr^cc'o.  m.  a  swelling  knob ; 
a  ha- ! 

.  /.    fla»   cap.  ' 

rip 
I 

I 

I  am  the 
ifnrtof 

Berta,  /.  a  trifle,    gewgaw,  fop- 
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Kry :  far  h  berta,  to 

aping  woman  | 
beetle 

.  m,  a  laughing  at, 
[ter 

•  idicule,  jeer,  ban- 
i  ore,  rru  a  mock 

•  ingi  r ;    c  t-f  ee 
v  ho  keeps  a  mis- 

Bertov&lo,  >».  a  net  made  of  twigs 
Bertuccia,  /.  and  Bertaccio,  m.  a 

.  in  ape 
BertucciOne,  m.  a  baboon 

.  ,n.  a  clown's  breakfast 
the  shin-bone  of  the  ieg 
Pi  '7i,1;  i, 
Bessagine,  and  Besseria,  /.  fool- 

ishne  i, 
Beaso,  a.  simple,  foolish,  dull 

..  one  who  stammers,  or 

Bestemmia,/.  blasphemy,  cursin?, 

bad  language  "      [guage 

\a  enio,  in.  impious  Ian- 

me,  curse 

i  to,  /  art.  blaq  : 

i,     ni.    a   great 
1  la-|  h 
Bestpoimiatore.  m,  a  blasphemer 
•    ;  an  iir 
in  bestia,  to  fell  into  a  pa  -i  w 

beast  j    a 
fo^l,  a  blockhead 

.  a.  beastly,  heavy,  lump- 
i>h 

■li'y.  brutality 
beas    ■•  nastify 
. 
Be-'icciuola,    and    Bestiola,  /.   a 
little  1 

ccio,  and  Rrs'ione,  m.  a 

:  How 
.    f.  a  little  creature ;    a 
bl    kl 

.  \  cook's  shop,  a  tippling- 
h>u<-e 

'.  /.  a  low  publi 

.  a  cook's 
shop 

1-weH 
■.II  a,  /.  a  biich- 

'a.    /.    drinkinr 
i .  at  every 

.  drirk.  po'ion 
i.    in.   dim  k,   beverage, 
drir.kir  -  frog 

Beveratoio,  m.  a  vessel  for  drink  - 
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•  l  drink 
.  drunkenness 

.   i  lv  >rsc-beverage 
Irink,  a  drench 
Bevtbile,  a.  drinkable 
i,  m,  drinking 

i'riec,  /. 
topi  r.  tippler 
Bevitnra,/.  drinking 

.  to  pi ■'  k.  to  srol.l,  dispute 

\.f.  a  pecking 
.   pi.    money;    nou   ho 
.  I  have  no  mosey 
Biicca,/.  white  1  ■  ! 
I-ia  !a,/.  corn,  oas 
riia  laiuolo,  m.  om-chandler 

n.  bluish  paint 
Bianeas  ro,  Bianch  stto,  a/id  Bian- 

■  •'.  O.  whitish 
Biancistiouaccio,  m%  as  whi'e  as 
snow  [ness 

Biancastrone,   m.  execissive  white- 
Biancbeggiamento,  m.  whiteness 
Bianchegriare,  to  turn  white;   il 
mare  biancheggia  tutto,  a  great 
storm  at  sea 
Bianoberf a,  /.  linen 
Bianchezza, /.  whiteness 
Biancl.iccio,  a.  whitish 
Ria  chimento,  in.  a  washing 
Bianchire,     to    whi'en,    to    ptiw 
hoarv ;   al  bianchir  del  gioruo, 
break  of  day 
Bianchito,  part,  whitened,  washed 
Bi'nco,  77i.  whi'e 
Bi;mco.  a.  whi^e;  cape/li  bianchi, 
^ray  hair;    lot'o  bianco,  a  blank 
ina  lottery;    lasciar  in  bianco, 
to  leave  a  Mai  k  ;    dar  carta  bi- 
.'Tca,    a  carte   blanche ;    restAr 
bianco,  to  be  at  a  loss;  bianco, 
pale,  wan 
Biaecoso,  a,  very  white 
Biancospfno,  7?»."tlu-  hawthorn 
Biancuceio,  a.  whitish 

a  \ n  -ih'ind,  a  ramUer 
to  chew 
Biasciam^nio,  m.  chewing 
Btasiiuare,  to  find  fault  with 
Biasimato,    part,     blamed,    com- 
plainc  1  of 

.  m,  and  Biasimatrice, 
f.  a  blamer,  a  a  nsurer 
'  .  a.  blamable 
In  ■'■!i'i -.  ad.  blamably 
and  BiAsmo,  771.  blame, 
reproach,  fault 

.    (in   poetry)   to    biam«, 
ll  wi'h 
Bibbia,/.  the  Bible 
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Bibere,  to  drink 

Btbita,/.  potion 

Blblico,  a.  belonging  to  the  Bible 

Bibl iografia, /.  bibliography 

Bibliomane,  m.  bibliographer,  a 
bookish  man 

Bibliomania,/,  bibliomar.ia,  (book- 
ishness) 

Biblioteca,/.  a  library 

Bibliotecario,  m.  a  librarian 

Bica,  /.  a  rick  of  corn  or  hay,  a 
heap  ;  montar  su  la  bica,  co  fly 
in  a  passion  [blower 

Bicchieraio,  m.   a  glass-maker  or 

Bicchiere,  m.  a  glass 

Bicciughera,/.  a  restless  beast 

Bicipite,  a.  two-headed 

Bicocca,/.  a  little  castle,  a  village 

Bicornia,/.  a  rising  anvil 

Bicorne,  Bicorno,  and  Bicornuto, 
a.  double-horned 

Bidello,  m.  a  beadle 

Bidente,  m.  a  pitchfork 

Bidetto,  m.  a  little  pony 

Biecamente,  ad.  squintingly 

Biec->,  a.  grim,  stern,  sour ;  occhi 
biechi,  squinting  eyes;  rimirar 
con  occhio  bieco,  to  look  with 
an  envious  eye;  atto  bieco,  a 
bad  action 

Biennio,  m  two  years 

Bieta,  or  Bie'ola,/.  beet 

Bietolone,  m.  a  simpleton,  a 
booby 

Bietta,  /.  a  wedge 

Bifozlio,  m.  double  leaf 

Bifolca,  /.  an  acre  of  land 

Bifoleheria,  f.  husbandry,  tillage, 
♦he  charge  of  a  farm 

Bifolco,  m.  a  ploughman 

Biforeamento,  m.  separation 

Biforcato,  and  Biforcuto,  a.  fork- 
ed, cloven ;  piede  biforciito,  a 
cloven  foot 

Biforco,  771.  a  fork,  a  pitchfork 

Bi forme,  a.  of  two  forms 

Bifronte,  a.  double-faced 

Biga,/.  a  cart,  a  chariot 

Bigamia,/.  bigamy 

Bigamo,  m.  a  man  who  has  two 
wives 

Bigatto,  m.  a  silk-worm 

Biga'tolo,  m.  a  worm  that  spoils 
coin 

Bizfrornuolo,  a.  grayish 

Bighellone,  m.  a  booly,  a  simple- 
ton [ami  re  w 

Bigbei&to,   m.  a  jester,  a  nierry- 

Eigherato,  a.  adorned  with  thread 
lace 

Btehr-ro,  m.  thread  lace 

Bigiccio,  a.  grayish 
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Bigio,  a.  russet,  gray,  brown 

Biglia,/.  the  bilfiard-ball 

Bigliardo,  m.  billiards 

Biglietto,  m.  a  billet,  a  note 

Bigoncia,  /.  a  sort  of  great  tub  ;  a 
pulpit 

Bilancetta,  and  Bilancia,/.  a  bal- 
ance, a  pair  of  scales ;  dar  il 
tracollo  alia  bilancia,  to  turn  the 
scale;  esser  in  bilancia,  to  be 
irresolute,  in  suspense  ;  bilancia, 
a  hoop-net,  the  splinter  bar  of  a 
coach 

Bilanciaio,  m.  a  scale-maker 

Bilanciamenfo,  m.  examination 

Bilanciare,  to  balance,  to  exam- 
ine, ponder,  to  waver;  bilan- 
ciarsi  in  aria,  to  hover  in  the 
air 

Bilanciato,  part,  balanced 

Bilanciere,  m.  the  balance  of  a 
clock  or  watch 

Bilancino,  m.  small  scales 

Bilancio,  m.  comparison,  pa.rallel 

Bile,  /.  choler,  anger,  passion ; 
non  mi  fate  montar  la  bile,  don't 
provoke  me 

Bilenco,  a.  crooked 

Bilia,/.  a  packer's  stick 

Biliano,  a.  bilious 

Bilicare,  to  set  in  equilibrium,  to 
ponder 

Bilicato,  part,  poised,  levelled 

Bilico,  ?7i.  balancing,  poising; 
s'ar  in  bilico,  to  be  near  falling 

Kilin^uo,  a.  deceitful 

Bilioso,  a.  passionate 

Biljottatb,  a.  spotted 

Billera,/.  a  jest 

Biliistre,  a.  often  years 

Bimbo,  77i.  a  sucking  babe 

Bimestre,  a.  two  months 

Bimmolle,  m.  a  musical  term 

Binare,  to  twin 

Binario,  a.  binary 

Binascenza,/.  the  delivery  of  twins 

Bina'o,  777.  a  twin 

Binato,  a.  of  two  natures 

Bindf-'lla,/.  a  ribbon 

Bindoleria,  /.  ar'fulness 

Bindolo,  777.  a  swing 

Binocolo,  m.  a  telescope  of  two 
Ights 

Bioccolo,  777.  a  lock  of  wool ;  lana 
n  bioccoli,  a  fleece 

Biografia,  /.  biography 

Biografo,  m.  a  biographer 

Biondirrriare,  to  lonk  yellow 

Biondglla,  /.  cen'aury,  or  sponge- 
laurel 

Biondello,  and  Biondetto,  a.  fair 

Biondezza,/.  a  fair  complexion 
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Bi6ndo,  a.  fair,  flaxen;  capellj 
biondi,  light  hair 

Biotto,  a.  poor 

Bipartire,  to  divide  in  two 

Bipartito,  a.  parted  in  two 

Bipede,  a.  that  has  two  feet 

Bipenne,/.  battle-axe 

Birba,  /.  knavery :  a  wanderer, 
a  sharper ;  batter  la  birba,  to 
mump  about ;  a  phaeton 

Birbante,  and  Birbone,  777.  a  beggar 

Birbonaccio,  m.  a  rascal 

Birbonata,  and  Birboneria,  /.  a 
bad  action,  a  fraud 

Birboneggiare,  to  beg 

Bircio,  a.  near-sighted 

Biribisso,  m.  a  hazard  game 

Birilli,  771.  pi.  nine-pins 

Biroccio,  777.  a  cart 

Biroccino,  771.  a  one-horse  chaise 

Birra,/.  beer 

Birracchio,  m.  a  year  old  calf 

Birresco,  a.  wicked,  impudent 

Birro,  and  Birrovlere,  m.  a  bailiff 

Bisaccia,/.  a  bag  with  two  pouch- 
es; esser  alia  bisaccia,  to  be  re- 
duced, to  be  very  poor 

Bisante,  and  Bisantino,  m.  a  span- 
gle [mother 

Bisarcavola,  /.  great  great  grand- 

Bisarcavolo,  m.  great  great  grand- 
father [grandmother 

Bisava,    and   Bisavola,    /.    great 

Bisavo,  and  Bisavolo,  m.  a  great 
grandfather  [tically 

Bisbeticamente,  ad.  oddly,  fantas- 

Bisbe'ico,  a.  whimsical 

Bisbi°liajnento,  ra.  whispering 

Bisbigliare,  to  whisper,  mutter 

Bisbigliatore,  777.  a  whisperer 

Bi.-biglia'orio,  m.  a  parlour  grate- 
fin  convents) 

Bisbiglio,  777.  whisper,  rumour 

Bfsca,/.  a  gaming-plaee 

Biscaiuolo,  771.  a  gamester 

Biscantare,  to  sing  repeatedly 

Biscanto,  77?..  a  duet 

Biscazza,  /.  a  gambling- house 

Biscazzare,  to  game 

Biscazziere,  m.  a  gamester 

Biscazzo.  77/.  and  Bischenca,/.  a 
dirty  trick 

Bischero,  m.  a  pin,  peg 

Bischizzo,  771.  invention 

Bi  cia,  77J.a  snake,  adder;  cammi 
nare  a  bi  cia,  to  wind  about 

Biscione,  m.  a  large  snake 

Bisciuola,/.  a  little  snake 

Biscolore,  a.  motley,  party-col- 
oured 

Biscottare,  to  bake  twice 

Bi=cott,ato,  a.  twice  baked 
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Bisoottino.  m.   a  little  biscuit,  a| 
fill  ij 

.  nu  a  sweet  biscuit ;  en- 
trar  in  • 

a  usio.il  term 

:  ;  caval- 
.  to  ride  without  a 

Bisestarr,  tn  be  leap-year 

i.  anno  bi- 

Biforme 

I  irraud-Jauuhter's 
knri  iM 

.  (7.  capricious 

•-  t-grar.d- 
chil.i 

nther 
.  f.  and  Pisognamcnto,  m. 

Br»*nare.   an     impersonal     verb. 

bisbzi  ma  eh"  in 

• 

im  know 

^irnassero  daniri, 

.    A. Tilt 

■  mo  di  qualche 
of;  al  bi- 
amlco,  a 

;   have  all 

T    • 

; 

- 

[in? 

•'  hump*,  knotty,   uneven 
(of  wood) 


BOC 

Bit. imp,  in.  bitumen 
Bituminoso.  a.  bituminous 
.   tuck  plaster 
jhway 

•'.  oddly,  smartly 
.  /.  conceitedni  - 
ness,  w  him,  \  is 

.    ./.    w  hniisic.nl,     smart. 
:  -i!e 

.     /".    a   woman   tfaal    lives 
like  I  mm 
r  .   i  puritan,  a 

■ .  to.  a  clown 
ato,  to.  allurement,  blan- 
dishment 
Blandire,  tD  flatter,  decoy,  cajole 
Blandisria,/.  caressing 
Blindo,  a.  kind,  fl  i 

.  blasphemous 
Blason  be,  to  blazon  a  coat  of  arms 

,  m.  heral  !ry 
Bloceare,  tn  block  up 

I  :rt.  blocked  up 
Bloccatora, /. a  blockade 

Rlnccn. 

u  bellowing 

'  , i  plough- 
man's wife 

f,    the  mouth.    II 
1    ccx.  by  word  nf  rnouth  ; 
uant  to 
iple;  bo 
piii  di  dieci  bocche  a  roa 
I  have  ten  m  I 

invent ;  parlarabncca 

io  lion  ci  vn'  por  bdcca,  I  woVl 

| 
■  bdcca,  bee  to  face  :  bo- 
dare  a  '  entertain 
.  la  bdcca 

d'nn  flume,  the  mouth  of  a  river  ; 
h  boot  id  tco,  the  pit 

■    !i  fUOCO, 

■ 
Boocarcevole,      >•■ 

;d.  in  the  style  of  Boc- 

i./.  an  ugly  mouth 

.li,  be  is  EDO*  ; 

•'■■Tin  the 
know  nothing  of  the  matter 


BOL 

f,   a   MxttOB,    hud   of  a 

dower,  a  phial  [ping 

Boccheggiamento,  m.  panting,  ga- 

;.  Boccuino,  m.  a  small 
m  lUtfa 
Bd  obi  ;    far    bocchi,     to    make 

mouths 
Bdccia, /.  bud,  a  bottle,  a  pimple 

i  bud 
Bocconcello,  and  Bicconcino,  m. 
a  little  bit 

.  ad.  groveling 
.    to.  a   mouthful  ;  buoni 
!.  dainty  bits ;  tagliire  a 
bncconi,  to  cut  to  pieces ;  dar  il 
.  to  bribe 
>ttO,  m.  a  tit  bit 
.  f.  a  little  mouth 
livulge,  publish 
B  fonchiare,  to  grumble 
R  >f  inchino,  a.  grumbling 
Bogia,  /.  first  appearance  of  the 

itch 
B  liclientc,  a.  boiling,  burning  hot 
Boia,  m.  an  execut 
H  ii  trdoj  m.  a  boyard 

.  to.  a  battering-ram 
Boldrone,  to.  wool,  blanket,  cover- 
let 
Bdlgia,  /.   budget,  bag,   portman- 
teau :  a  hole  in  the  ground  ;  far 
bdlgia,  to  make  provision;  bol- 
gia,  a  horrible  daik  pi  use 
Boih.  f.\  .  pimple; 

holla  acquaiuola,  a  wat 

-  buB  [far 'or 

Boll'ire,  to  stamp,  tobm^d  a  n.ale- 

sealed,  branded 
Roll  ute,  a.  boiling 
.  i  sasport 
B  II  -Hi  no.  to.  a  bill,  a  note 

..  m.a  boiling,  the  swell- 
ing of  the  sea 
Boiliie,    to   boil,    bubble   up,    fer- 
ment ;    mille   cose    mi    bollono 
imo,   I   hive  a  thousand 
•  my  mind  ;  tutta  la  cit- 
ta  bolle,  every  body  grumbles  j 
bolHre  a  ricnfsoio,  to  boil  fast 
Bollito.  a.  boiled  [tion 

Bnllitara, /.  boiling  liquor,  decoc- 
Bollizidne,/.  a  boiling;  bollizidne 

.  '    ' 
Boll  i,  TO.  a  seal,  a  Mamp 
BoUdre,   vn.  bubbling,  spouting; 
b  lUdre  n,  anger 

.  i  pill 

,./.  a  shot  with  an  arrow 


# 


BOR 

Bolzonato,  part,  struck   with   an 

arrow 
Bolzone,  to.  a  bartering- ram,or  dart 
Bomba,  /.  a  niai  k,  a  bomb ;  tornare 
a  bomba,  to  return  to  one's  pur- 
pose ;  essere  a  bomba,  to  live  at 
ease 
Bomb.'mza, /.  feasting,  mirth,  joy 
Bomb.'irda,/.  a  mortar-piece 
Bombardamento,  in.  bombardment 
Bombardare,  to  bombard 
Bombardiera,  /.   the  place  where 

the  bomb  is  mounted 
Bombard  iere,  to.  a  bombardier 
Bombetfcire,  to  sip 
Bombice,  m.  silk-worm 
Bombola,/.  a  pitcher 
Bonaccia,/'.  a  calm  at  sea;  happi- 
ness, tranquillity 
Bonacciare,  to  grow  calm 
Bonaccioso,  a.  still,  quiet 
Bonariameute,      ad.      graciously, 

kindly 
Bonaneta,/.  kindness 
Bonario,  a.  good,  meek,  kind 
Boncineilo,   to.    the   staple    of  a 

lock 
Bonej-riare,  to  ai-rogate 
Boniiacimer.'to,    to.    bettering 
Bonificamento,  to.  and  Bmifica- 
zione,/.  a  bettering,  an  improve- 
ment 
Bonilic'ire,   to    amend,   improve ; 

bonificarsi,  to  grow  better 
Bonificato,  a.  mended,  improved 
Bonissimo,  a.  very  good 
Bonta,   /.    goodness,    excellence  ; 
per  bon  a,  for  the  sake  of,  upon 
account  of  [ing 

Borbogliainento,  rn.  noise,  mutter- 
Borbogli'tre,  to  mutter,  to  grumble 
Borboglio,  m.  a  rumbling  noise, 
uproar,  quarrel  [grumbling 

Borbottamerito,  to.  a  mutterin-r,  a 
B  )ibot;are,  to  grumble,  to  mutter 
Borbottfto,  part,  muttered 
Borbotta^ore,  and  Borbottone,  to. 

mutterer,  grumbler 
B6rchia,/.  a  stud 
BordagHa,/.  the  m^b,  rabble 
Bordare,  to  beat,  to  board,  to  moor 
Bord'ita,/.  a  broadside 
Bordeggiare,  to  tack 
Bordellare,   to   frequent  brothels ; 

andnr  bordell'mdo,  to  wench 
Bordelliere,  in.  a  hunter  of  brothels 
Bordelloj  rn.  a  brothel,  stews  ;  an- 
d-ire    in    bordello,    £o    and    be 
hanged  ;  fare  il  bordello,  to  ban- 
ter, to  be  vociferously  in  -rry 
Bordo,  to.  ship-hoard,  the  sides  of 
a  ship  j   andare  a  bordo,  to  go 


BOT 

aboard  ;    bordo,    border,    hem, 
brim 

Bordone,  m.  a  pilgrim's  staff ;  bor- 

done,  the  stumps  of  feathers  in 

young   birds  j    bordone,   a  prop 

of  a  building 

Borea,/.  the  north-wind 

Boreale,  and  Boreo,  a.  northern, 

northerly 
Borg.\ta;  /.  a  borough,  a  village 
Borghese,  and  Borgese,  to.  a  bur- 
gess of  a  town 
Borghesia,/.  the  state  of  a  citizen 
Borghetto,  to.  a  hamlet 
Borghigiano,  m.  see  Borghese 
Borgo,  m.  a  suburb,  borough,  town 
Borgomasiro,  in.  a  burgomaster 
Bdria,  /.  haughtiness,  self-conceit ; 

aver  boria,  to  boast 
Boriare,  and  Boriarsi,  to  be  proud 
Boriosila, /.  vanity,  self-conceit 
Borioso,  a.  puffed  up,  proud 
Eornio,  a.  one-eyed,  short-sighted 
Rorniola, /.  mistake,  blunder 
Borra,/.  hair  to  stuff  saddles;  su- 
perfluous words 
Borra ccia, /.  bad  stuff;  a  vessel  for 

wine  in  travelling 
Borro,  and   Borrone,   to.  a  gully 
male  by  a  water-flood ;  a  great 
water-flood 
Borsa,  /.  a   purse,  pocket ;  tener 
borsa  stretta,  to  be  sling}' ;  far 
borsa,  to  hoard  money  ;  borsa, 
a  portmanteau  ;   borsa  de'  mer- 
canti,  the  Exchange 
Bors'iio,  ra.  a  purse-maker 
Borsaiuolo,  to.  a  cuSpurse 
Borseilino,  in.  the  fob-pocket 
Borzacchino,  ra.  the  buskin 
Bosc/iglia, /.  woods,  forests,  groves 
R  sca'ciioso,  a.  woody 
Boscaiuolo,  rn.  a  woodman 
Rosc'ita,  /'.  a  grove 
Boscato,  a.  woody 
Boscareccio,  and*  B^schereccio,  a. 
rural,  savage  ;  niut'e  boscherecce. 
wood-nymphs 
Bo,chetti)io,  and  Bo  chetto,  to.  a 
!',Tru-p,  a  Mncket ;  a  tree  limed  to 
c;i'r!,  birds 
Boschigno,  a.  see  Boschereccio 
Bosfio,  to.  a  wood,  forest ;  esser  da 
bosco  e  da  riviera,  to  be  fit  for 
any  thing 
B->  c'tso,  a.  woody 
Bosforo,  rn.  straits 
Rosso,  to.  the  box-tree 
Bossolaio,  to.  a  box-maker 
Bossolo,  to.  a  box,  a  dice-box ; 

box-tree 
Botamca,  /.  botany 
70 


BRA 

Botanico,  a.  botanical 

Botanico,  to.  botanist,  herbalist 

Botare,  to  vow,  or  promise  ;  botar- 
si  a  Uio,  to  devote  one's  self  to 
God 

Bolo,  in.  a  vow 

Botola,  /.  a  trap-door 

Botta,  /.  a  toad,  a  blow,  a  stroke; 
armatura  di  tutta  botta,  armour 
musket-proof  ;  botta  risposta,  a 
repartee;  botta,  a  pass  in  fenc- 
ing ;  una  bella  botta,  a  fine  stroke 

Bottaccino,  rn.  a  flask 

Bottaccio,  to.  a  flask 

Rottaglie, /.  boots 

Rottaio,  to.  a  cooper 

Botte,  /.  a  cask,  a  vessel ;  boots 

Bottega,  /.  a  shop 

Bottegate,  /.  and  Bottegaio  to.  a 
shopkeeper  [little  shop 

Botteghetta,  /.   Botteghino,  to.   a 

Bottegone,  to.  a  great  shop 

Bottieella,  /.  a  small  toad ;  a  small 
barrel,  a  small  blow 

Bottiglia,  /.  a  bottle 

Bottigliere,  to.  a  butler 

Bottiglieria,/.  a  butler's  room 

Bottino,  to.  booty,  plunder;  met- 
tere  a  bottino,  to  pillage 

Botto,  to.  stroke,  blow ;   botto  di 
campana,  the  toll  of  a  bell.     Di  • 
botto,  ad.  suddenly  [suit 

Bottonatura,  /.   the  buttons  of  a 

Bottone,  to.  a  button ;  bud  of 
plants ;  sputar  bottom,  taunt ; 
dar  o  gittar  un  bottone,  to  give 
a  hint 

Bottoniera,/.  a  button  hole 

Bottume,  to.  casks 

Bove,  to.  an  ox,  shackles 

Bove,/.  pi.  fetters 

Bovicida,  to.  an  ox-killer 

Bovile,  to.  an  ox-stable 

Bovina,  /.  cow's  dung 

Bovino,  a.  of  the  oxen  breed 

Bozza,  /.  a  swelling;  the  rough 
draught  in  sculpture,  or  painting 

Bozzacchiuto,  a.  deformed,  ill- 
shaped 

Bozzore,  to  sketch  roughly 

Bozzetto,  to.  a  bud,  rough  sketch 

Rozzo,  to.  a  cuckold,  a  block 

Rozzolare,  to  pick  up,  to  taste 

Bozzoletto,  to.  a  little  swelling,  a 
pimple 

Bozzolo,  to.  a  swelling,  tumour, 
the  cod  of  a  silk  worm ;  that 
measure  which  the  miller  claims 
for  grinding;  a  stone  cut  pyra 
midally ;  a  throng  of  people 

Bozzoloso,  a.  full  of  tumours 

Braccare,  to  quest  (in  the  chase) 


BRA 

Brace li<  find  out 


BRI 


1 

armful 

1 

] 
B 

. 

\  col 

I  I'h  main 

. 
ccio  secoUre,  the 
I  power 
mo,  m.  a  little  arm 
|  \t  arm 

I 
Bracciuolo,  m.  the  am  of  a  chair: 

; 

da  qu 
di  nil 

houo. ■ 

K-dog 

-  coal 
Br..cb».  1  Bragbisse, 


J 


a  truss-maker 
truss 


1  .  m.  a  coil-pan 

Bracrw.  .  ■  coward 

ittle) 
.tls  and  calves 
Brage,  and  Brisria,  f.  see  Brace 

..  slime,  mud,  claj 
Brama,  /.  desire,  fondness,  greedi- 
m  n 

Bramin'.e,  a.  wishing 

m.    the   cry  of   beasts, 

Vj 

iien'e.  acL  greedily,  fonJ- 
Branv> 

. 

Eripe  ;  a  branch  ;  ca; 

i  pe.  to  seize 

.  who  handle* 
groping    in  the 
dark,  a 
Brinco,  m.  a  herd,  a  drove,  Sic 


BrancolAre,  to  zv 

•    Br.inconi,    ad. 
groping  along 

->ck 
,       shaking 

Brandone,  m.  \  iece,  bit 

mo  a   brano,   he 

■    ■ 
.  «.  a  bully,  a  sv 
Biavaxnente.  ad.  bravely,  stoutly 

. 
Bravatnno,  a.  threatening 
rave  it 

i.  /.  valour,  c  n-.rriije 
Bravo,  <■■. 

Bravo,  mtcrj.  very  well  '.  bravo! 

'.  a  brenrh  ;  questo  non 
mi  ta  breccia,  this  thing  does  not 
iffecl  me  at  all 

..  sterile,  barren 

.  a  brief,  a 
churchi  > 

ief 
I  shortly;  in  hrov,   in  a 
ime 
Breven.ente,  andBrieven 

fly,    in  short,    in  a 
WOt  1 
Breviario.  m.  breviary 
Brevita,/.  short 
Brczja,  /.  cold  breeze 

He,  7?i.  a  cold  win  1 
.  /.  drunkenness 
■  Irunk 
Briacone,  m.  a  drunkard 
Briareo,  m.  Briareus.  a  riant 
Bricca, /.  a  steep,  shaggy  l'lace 

an  avs 
Bricconiccio,  m.  a  <rreat  rascal 
Briccni,'     . 
; 
Briccnne.  777.  a  k 

a  rogue's 

Bricconcria,  f.  knavish  trick 
Bricia,  a 

part  ;    a  little  crumb 

Brieve,  tee  Breve 
Bri/a,    /.    titrable,    dis 

|  r.'.r  h 

:i    v6^1io 


Y.WO 

.  ■■    BOthi  \% 

■  :\\  it 

.   running 

?/(.    a    small    pinnace 

.  to  ho 
busy  ;  bi  u  a,   to 

,i  di  Btame,  a 
brig&ta, 

Briglia,   /.    a  bridle;    .orrere  a 

lia,  to  run  full  -       1  ; 

a  brigli.a  Bciolta,  headlong,  rash- 

j,:i.  :■>  keep  OM 
.to  bri- 
dle, to  ke^p  in,  to  curb 
Brigliaio,  in.  a  saddler 

litigious,  quarrelsome 
.  7/i.  brightness 
.  a.  sl.inmsr,  sparkling 
Briiluite,  m.  a  brilliant 
Briil're,  to  spnrkle,  glitter,  to  leap 
for  joy,  to  husk 

i  ,-ed 
BrillatOiO,  m.  a  sieve 
Biillo,  77>.  joy,  gladness 
Brillo,  (7. 

i  Brinftte,/.  white  frost 

.!,  S[X)t- 

Brindisi,  m.  far  brindisi,  to  drink 

a  1th 
Brinoso,  a.  frosty 

tettle,  fire,  life 

me 
to,  "m.    a   cliilues8,  or 
shaking        .      .  [>ng 

..  piercing  cold,  shiver- 
-pot 

Brocr.t.a,  f.  a  bl  .w,  rencounter 
Brocca-o,  m.  a  broca  !<•.  Listi 

-    if 
-.  a  ibooi  ;    dar 

co,  to  hit  the  mark 

1    <>(  knots;    sera 
•   -i'k 

-•.  ill.  bV   Mi.  niir--  :   ver- 

s'r  labroda,  to  lay  lb 

lo,  a.  loving  broth,  slov 

•h 
Brodetto,    m.    Dun    soup,  broth; 
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andir  in  brodetto,  to  feel  great 
pleasure 
Brodo.  m.  troth;   lamentirsi  del 
brodo  grasso,    to  complain    of 
ease 
Brodoloso,  a.  slovenly,  nasty 
Brogliare,  to  embroil,  to  intrigue 
Broglio,  m.  tumult,  noise 
Brollo,  a.  stripped,  naked 
Broncio,    m.    passion,    vexation  J 

fare  il  broncio,  to  attack 
Bronco,  m.  trunk  of  a  tree ;  con- 
ger-eel 
Broncone,  m.  a  branch,  a  vine-prop 
Brontolare,  to  grumble,  to  mutter 
Bronzino,  a.  sun-burnt 
Bronzista,  m.  a  founder 
Bronzo,  m.  cast  copper,  or  brass 
Brucare,  to  strip  on  leaves,  to  go 

away 
Bruciire,  to  itch,  smart,  burn 
Bruciata,/.  roasted  chestnuts 
Bruciataio,  m.  a  seller  of  roasted 

chestnuts 
Bruciato,  a.  burned 
Bruciolate,  a.  worm-eaten 
Bruciolo,  m.  a  worm,  shavings  of 

wood 
Bruci6re,  m.  burning,  smarting 
Briicio,  and  Bruco,  m.  a  grub,  a 

caterpillar 
Bruire,  to  bustle,  to  rumble 
Brui'cire,  to  stir  up 
Brulichio,    rn.    motion,    stirring, 

buzzing 
Brullamente,  ad.  poorly 
Brullo,  a.  naked,  destitute 
Brullotto,  rn.  a  fire-ship 
Brtima,/.  the  winter 
Brumale,  a.  wintery 
Brunazzo,  and,  Brunetto,  a.  brown- 
ish, swarthy 
Brunezza, /.  swarthiness 
Brunire,  to  polish,  burnish 
Brunito,  a.  polihed,  burnished 
Brunitoio,  rn.  a  burnishing  stick 
Brumtore,  rn.  a  burnisher 
Brunitura,  /.  act  of  burnishing 
Eruno,   m.   mourning;    portar  il 

bruno,  to  wear  mourning 
Bruno,  a.  brown,  dark;  unabru- 
na,  a  brown  woman  ;  un  bruno, 
a  brown  man  ;  bruno,  overcast ; 
aer  bruno,    gloomy  air ;    vista 
bruna,  a  melancholy  look;  co- 
16r  brtno,  a  dull  colour;  il  reg- 
no bruno,  hell 
Brun6zzo,  a.  tawny 
Brusca,  /.  a  brush 
Bruscamente,  ad.  bluntly,  roughly 
Bruschetto,  a.  sourish 
Bruscbizza,/.  sourness,  sharpness 


BUC 

Brusco,  a.  sour,  tart ;  vin  brusco, 
rowjh  wine ;    brusco,  harsh,  ill- 
natured 
Brusco,    ad.  sourly ;    perche  mi 
parlate  cosi  brusco  ?  why  do  you 
speak  so  roughly  to  me  ? 
Bruscolo,  m.  a  mote,  a  straw 
Brustolare,  to  scorch,  or  toast 
Brutale,   a.  fierce;  un  brutale,  a 

brutish  man,  a  clown 
Brutalita,/.  brutality,  rashness 
Brutalmeiite,  ad.  brutally 
Bruto,  rn.  a  brute,  a  beast 
Bruttamente,  ad.    dirtily,  dishon- 
estly 
Bruttamento,  m.  a  defilement 
Bruitare,  to  soil,  spot,  stain;    brut- 
tarsi  le  mani  nel  sangue  di  qual- 
cheduno,  to  imbrue  one^  hands 
in   blood ;    bruttare  1'  onore  di 
qualcb^duno,  to  stain  another's 
reputation 
Bruttato,  a.  soiled,  spotted,  stained 
Eruttezza,/.  ugliness,  Hastiness 
Brutto,  a.  deformed,  filthy,  base ; 
brutto  costume,  a  shameful  cus- 
tom 
Bruttura,/.  nastiness,  obscenity 
Bruzzaglia,  /.  the  poor,  the  rabble 
Brtizzo,  m.  the  twilight 
Buaccio,  77Z.  a  dolt 
Buaggine,/.  dulness 
Bubbolare,  to  steal,  to  deceive,  to 

tremble 
Bubbolato,  a.  deceived 
Bubbole,/.  pi.  idle  stories 
Bsbbolone,  m.  a  prating  fellow 
Bubfilca,  or  Bubulcata,  /.  an  acre 
(of  land)  [the  grave 

Buca,  /.  a  hole;  buca sepolcrale, 
BucAre,  to  pierce,  to  make  holes 
Bucato,  a.  bored,  pierced 
BncAto,  m,  washing  with  lie 
Buccia,  /.  rind,  bark,  shell,  skin  ; 
tutti  d'  una  buccia,  all  of  the 
same  cask 
Bnccina,/.  a  trumpet 
EuceinAre,  to  sound  a  trumpet;   si 

bnccina,  they  say 
Buccio,  m.  see  Buccia 
Buccioso,  a.  barky 
Buccolica,  /.  pastoral  verses 
Euccolico,  a.  pastoral 
Bucentoro,    rn.    the   doge's  great 

ship  at  Venice 
Bucherame,  m.  buckram 
Eucherare,  to  stand  a  candidate 
Bucherato,  a.  full  of  holes,  pitted 
Bucicare,  to  move,  stir,  jog 
Bucinamento,    rn.     muttering,     a 

buzzing,  humming 
Bucinare,  to  whisper;    si  bticina 


BUL 

per  la  citta,  they  whisper  abotl 
the  town  [bow -net 

Bucine,  /.  Bucinetto,  m.  a  net  or 

Buco,  771.  a  hole,  a  key-hole 

Bucolino,  rn  a  little  hole 

Budellame,  m.  the  bowels  or  en 
trails 

Budello,  77i.  the  gut 

Budriere,  771.  the  belt 

Bue,  w.  an  ox ;  bue  salvatico,  a 
wild  bull;     lingua    di  bue,    a 

'  neat's  tongue ;  bue,  a  blockhead 

Buessa,  /.  a  cow 

Bufera,  /.  a  storm,  a  whirlwind 

Buffa,  /.  trifle,  trick,  cheat ;  fare 
una  buffa,  to  play  a  trick ;  pren- 
dere  una  buffa,  to  take  in  jest 

Buffare,  to  trifle,  joke,  to  play  the 
fool 

Buffetto,  m.  a  fillip  ;  pan  buffetto, 
a  French  roll;  buffetto,  a  sort 
of  cupboard 

Euffo,  77i.  a  whiff,  a  puff 

Buffo,  a.  comic 

BuffonAre,  and  BuffOneggiare,  to 
play  the  buffoon 

Buftbncino,  m.  a  buffoon 

Buff  one,  m.  a  buffoon 

Buffbneria,  /.  pleasantry,  buffoone- 
ry, raillery 

Buffbnescamente,  ad.  pleasantly 

Buffbnesco,  a.  droll,  jesting 

Bufolaccio,  m.  a  clumsy,  ignorant 
fellow 

Bufolo,  and  Bufalo,  rn.  a  buffalo, 
a  wild  ox ;  pelle  di  bufolo,  buff- 
skin  [ble 

Bufonchiare,  to  mutter,  to  grum- 

Bugia,/.  a  lie,  a  hand  candlestick 

Bugiardamente,  ad.  falsely 

Bugiardo,  m.  a  liar,  a  lying  man 

Bugiardo,  a.  false 

Bugiardone,  rn.  a  great  1  iar 

Bugiare,  to  lie,  to  bore,  to  pierce 

Bugietta,  /.  a  fib 

Bugio,  m.  a  hole 

Eugione,  m.  a  great  lie 

Buglossa,  /.  borage 

Bugno,  m.  a  bee-hive 

Eugnola,  /.  and  Bugnolo,  m.  a 
straw  basket 

Buietto,  a.  darkish  [cow 

Buino,  a.  belonging  to  the  ox,  or 

Buio?  rn.  darkness  /  far  le  cose  al 
buio,  to  act  in  the  dark 

Buio,  a.  dark,  gloomy,  difficult, 
obscure 

Buiore,  m.  darkness,  gloominess 

Bulbo,  771.  scallion,  or  bulbous  root 

Bulboso,  a.  bulbous 

Buldriana,/.  a  harlot,  a  whore 

Bulicame,  m.  a  spring,  a  source 


BUR 


Ruiie'uT,  to  bubble 

Miine  ap- 

I 

«  arrant,  a 

bill,  a  schedule 
Buonam  nv.  ad.  trulv,  indeed 
:.  a  volunteer 
!  day 
Buoiio.  -  nne,  fit  ; 

un  ;  d.irsi 
buon  t 

parole,  fair  words :  far  buon  viso 
ad  alciino,  to  recei\e  one  kind' 

bless  you  ;   es>er  in  be 
to  be  I  ;   dj  buoni 

acerely :  di  l«;o:i  voine. 
unanimously ;    di  bu 
willingly  :  colle  huone.  ;  L  with 
food  «  Lie  buoue. 

to  use  one  kindly 
Buono,    m,    advantage;    benefit; 
eood,   to 
grant;    buon  per  me,  Veil  for 

\    m.    a 

■show 
i  a  puppet 

.  vaunting 
I  re,  to  brag,,  U 

[haughtilv 
;  •  samente,     ad.     proudly, 

I  and  Burbanzesco,  o. 

arrogan%  presumptuous 
Burberau  /.  a  crane 
i 

. 
j 

I  rchia,  to 

•teal.  ■  'her 

I  llo,  m,  a  boa' 

>n.  a  wherry,  a 

I  -.  banter ; 

.  to  joke 
T 

merry 

I 
) 
I 

Burrascoso,  a.  stormy 
m.  a  precipice 


GAB 

Burratt.ire,  to  discuss 
Burro,  m.  batter 
Barrone,  m.  a  cliff 

eive,  to  cheat 
Busbaccberia,  /".  craft,  trick,  shift 

.1  in-,    ?/i.  a 

Boabo,  m.  shaiper,  ch  .it 

-;  ilia  bus- 
es di  quaJcheduno.  to  be  in  quest 
of  somebody  j  anoar  allabuaca, 

;  rocure 
bunl  after,  to  watch  for 
d.  got,  caught 
.  m.  Bearcher 
Buschettc,  /.  pi.   little   s'icks,   or 
straw ;     tirar    le    buschette,    to 
draw  lots 
Buscione,  in.  a  bush  of  thorns 
Biisco.  m,  see  Bruscolo 
Buscolino,  m.  an  atom,  or  mote 
Busecchio,  m.  g 
B'iso.  a.  empty,  bored 
Bussa,/.  bouble,  grief,  fatigue,  la- 
bour ;  a  blow.  . 

i  knocking 
knock 
Ctrl,  knocked 
Bussatorc.  in.  be  that  knocks 

k  i 

,  iner's  COmpOSBJ 
perder  la  bussola,  to  be  at  one's 
wit's  end 

.  i  case 
.  a  bust,  stays,  bodice 
Butirro.  m.  butter 
Buttagra, /.  (caviale)  the  smoked 

[  fish 
Bottare,  to  throw,  fling,  thrust 

.  a.  pitted  with  the  small 

to.  a  pock-hole 
Biituro.  m.  a  kind  of  fat  clay 
Buz7:cire,     to     sneak     away,    to 

Bu77icli.;IK  arid  Bu77i<-hio,  m.  a 
I  small  noise 
.  a  pm-cuffbion 
i  Hied 


i,/.  knowledge  of  secret 
things 
Cabal  ista,  m.  a  cabal ist 


r\C 

Caballstico,  a.  mysteiioul 

I  m\i  tenn) 

•  oUsh  fellow 
Cacaiuoia,  irrbjoca 

Cacalocchio!   an    LnterjectioD   of 

wonder 

redo 
Cacapensieri,  m.  one  who  raise* 

difficulty 

.  to  void,  to  evacuate 

uviia)    a 

dysentery,  a  bloody  flux 
i  acasd  to,  m,  t  c  »na  ited  fellow, 

one  tib  i  j-rive 

Cacastdcchi,  m.  a  niggardly  fellr.w 
Cac'ita.  f.  the  easing  of  the  belly, 

a  baffle  [wardly 

Cacatamente,    ad.    slowly,    awk- 

■ 
CacatOio,  ?/).  a  n<  cessary  house 
Cacatura,  /.  the  action'  of  easing 

one's  self 
Cacazibctto,  m.  beauisb,  nice 
Caccabdldoie,  /.  cajolery ;  dar  eac- 

cabaldole,  to  piease  the  fancy, 

to  (awn 
Caceao.  m.  a  sort  of  almond 
Cacchione,  in.  a  maggot,  a  larva 

of  the  bee 
Cacchionoso,  a.  full  of  maggots 
Caccia,/.  hunting,  chasing,  game; 
c'iccia.    to    fly    a  v.  ay; 

<hr  caccia  ad  un    vascello.   to 

give  a  ship  the  chase  j  <  z\\  ha 
fat  to  budna  c.'ircia.  he  has  had 
gof>d  sport  ',  andir  in  caccia,  to 
pursue 

•  voli,  m.  a  conjurer 

Cacciafl&nni,  a.  a 

Cacciagione,  /.    game,    venison ; 
.  a  wood 
for  hunting 

Cacciamento,  T7J.  expulsion  ;  turn- 
ing out 

Cacaire,  to  hunt,  (o  pursue,  to 
turn  out;  cacciir  un  grido,  to 
cry,  or  scream  out ;  c 
oc'chi  ad  nno,  to  pull  • 
out ;  caedarsi  in  una  com]  a- 
gnia,  to  intrude  into  a  company 
•.  f".  i  xpulsion 

Carciatnia./.  pincers 

tacciatore,  m.  a  hunter,  a  perse- 
cutor 

Cacciafrice,  /.  a  huntress  ;  in  for* 
ma  di  cacciatrice,  in  a  riding 
habit 

rabbi' 
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Cacherfa,    /.    dalliance,    wanton- 
ness 
Cacheroso,  a.  quaint,  soft,  delicate, 
wanton  ;  far  ii  cacheroso,  to  be 
a  beau 
Cachessia,  /.  a  bad  habit  of  body 
Cachettico,  a.  ^etico)  hectic,  con- 
sumptive 
Cachinno,  m.  a  loud  laugh 
Caciato,  a.  strewed  with  cheese 
Cacio,  in.  cheese  ;    esser  pane  e 

cacio,  to  be  very  intimate 
Caciuola,  /.  flat,  round  cheese 
Cacofonia,  /.  cacophony 
Cacograf  ia,  /.  fault  in  writing 
Cacogranzzare,  to  write  incorrectly 
Cacume,  m.  top,  height,  summit 
Cadauno,  pron.  each  one 
Cadavero,    and  Cadavere,  m.  a 
dead  body  [cadaverous 

Cadaverico,    and  Cadaveroso,  a. 
Cadente,  a.  falling,  declining 
Cadenza,/,  cadence  in  music 
Cadiire,  to  fall  down ;    far  cader 
morto,  to  strike  dead,  to  happen ; 
cader  nell'  animo,  to  come  into 
one's  thoughts ;  cader  in  disco  r- 
60,  to  fall  Into  discourse  j  cader 
in  taglio,    w  fall  out  for  one's 
purpose  ;    eadere,  to  decay  ;  ca- 
der ammalato,  to  fall  sick ;  se 
cadesse  mai,   if  ever  it  should 
happen  5  non  cade  a  voi  di.  ri- 
prendermi,  it  is  not  your  busi- 
ness to  correct  me 
Cadetto,  m.  a  younger  brother 
Cadevole,  a.  frail,  perishable 
Cadimento,    m.    destruction,   fall, 

setting,  despondency 
Caduceo,  m.  the  wand  of  Mercury 
Caducita,/.  frailty 
Caduco,      a.     frail,     perishable  ; 
cadiiche     spen'mze,      deceiving 
hopes;    mal  caduco,  the  falling 
sickness 
Caduta,/.  fall,  falling 
Caduto,  a.  fallen,  abject,  cast  down 
Caffe,  m.  coffee,  coffee-house 
Caffeista,  m.  a  corl'ee-drinker 
Caffettiera,  /.  o  coffee-pot 
Caflettiere,     m.     a    coffee-house 

keeper 
Caffo,  m.  an  odd  number,  singu- 
lar, rare,  extraordinary 
Cagionamento,  m.  cause,  occasion 
Cagionare,    to    occasion,    impute, 
charge  [puted 

Cagionato,  part,   occasioned,   im- 
CagionalOre,  rn.  one  that  causes 
Cagioncella,/.  a  little  cause,  pre- 
tence [excuse 
Cagi6ne,  /.  cause,  reason,  motive, 


CAL 

Cagionevole,  a.  sickly,  valetudi- 
nary 

Caglia,  (from  Calere)  ove  non 
caglia  a  te,  provided  you  care 
not  for  it 

Cagliare,  to  decay,  to  grow  faint 

Cagna,  /.  a  bitch 

Cagnaccio,  m.  a  mastiff  dog 

Cagnazzo,  a.  ugly,  livid 

Cagneggiare,  to  menace 

Cagnescamente,  ad.  surlily 

Cagnesco,  a.  doggish,  brutish; 
guardare  in  cagnesco,  to  look 
a«kew 

Cagnoletto,  Cagnolino,  Cagnetto, 
Cagnuccio,  and  Cagnuolo,  rn.  a 
little  dog.  a  puppy 

Cagnotto,  m.  a  bravo,  a  favourite 

Cala,  /.  bay,  road  for  ships  ;  duck- 
ing, a  sea  punishment 

Calabrone,  m.  a  hornet 

Calaiatare,  to  calk  a  ship,  to  stop 
her  leaks 

Calafato,  part,  calked 

Calamaia,/.  Calamaio,  m.  an  ink- 
horn,  or  stand  ;  scuttle  fish 

Calamandrina, /.  germander 

Calameggiare,  to  pipe 

Calamita,  /.  the  loadstone,  the 
needle  of  the  compass 

Calamita,/.  misery,  distress 

Calamitare,  to  magnetize 

Calamitato,  a.  belonging  to  the 
loadstone 

Calamitosamente,  ad.  unhappily 

Calami  toso,  a.  miserable,  dis- 
tressed 

Calamo,  m.  a  reed,  a  pen 

Calandra,/.  the  bird  woodlark 

Calappio,  rn.  a  sliding  knot,  a 
snare 

Calare,  to  let  fall,  1o  cast  down,  to 
descend,  decrease,  decay,  to  ebb 
and  flow 

Cal.'ifa,  /.  descent  of  a  hill,  les- 
sening, fall 

Cfilca,/.  crowd,  multitude 

Calcagnare,  to  run  away 

Calcagnino,  m.  the  quarter  of  a 
shoe,  the  heels;  andar  a  calca- 
gnini,  to  walk  slip-shod 

Caleagno,  m.  the  heel ;  dar  delle 
cal cagna,  to  spur;  pagardi  cal- 
cagna,  to  run  away 

Calcamento,  m.  pressing,  treading 
upon 

Calc'ire,  to  press,  tread  upon,  to 
oppre4s 

Calcatamente,  ad.  closely 

Galea  to,  a.  pressed,  crowded  ;  via 
calc/ita,  the  king's  highway 

Calcatore,  m.  a  treader;  calcatdr 
74 
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d'uva,  a  treader  of  grapes ;  caV 
catrice,  /.  a  woman  treader 
Calcatura,  /.  a  trampling  under 

one's  feet 
Cake,  /.  lime 
Calce,  m.  end  of  a  lance 
Calcese,  m.  a  scuttle  in  a  ship 
Calcetto,  m.  a  sock,  pumps 
Calcicare,  to  resist,  to  trample 
Calcidonio,  and  Calcedonio,  m.  % 

sort  of  precious  stone 
Calcina,/.  lime;    calcina  fiorita, 

slacked  lime 
Calcinaccio,  m.  rubbish,  ruins 
Calci  nare,  to  calcine,  to  burn  to  a 

calx 
Calcinato,  a.  calcined,  reduced  to 

powder 
Calcinazione,  and  Calcinattira,  / 
calcination,  reduction  to  powder 
Calcio,  m.  a  kick ;  dar  de'  calci, 
to  kick;  the  footj  dar  calci  alle 
richezze,  to  despise  riches  ;  dar 
calci  al  vento,  to  kick  the  air,  to 
be  hanged 
Calcitrare,  to  kick,  to  resist 
Calcitrazione,/.  kicking 
Calcitroso,  a.  kicking 
Cal co,  m.  chalking  (a  design  or 

print) 
Calcolaiuolo,  m.  a  weaver 
Calcolare,  to  compute,  calculate 
Calcolato,  part,    reckoned,  com- 
puted 
Calcolatore,  m.  an  accountant 
Calcole,  /.  pi.  a  weaver's  treadle 
Calcolo,  and  Calculo,  m.  compu- 
tation, account  [der 
Calcolo,  m.  the  stone  in  the  blad- 
Calcoloso,  a.  troubled  with  gravel 
Calculare,  to  calculate 
Calculazione,/.  calculation 
Calda,  /.  the  act  of  heating ;  pig- 

liare  una  calda,  to  catch  cold 
Calda  ia,  /.  and  Caldaio,  or  Cal- 

daro,  rn.  caldron,  kettle,  pot 
Calda  mente,  ad.  ardently,  eagerly, 
furiously;  pregar  caldamente,  to 
entreat  earnestly 
Caldana,/.  a  cold;  mid-day  heat 
Calda  no,  m.  a  stove 
Caldeggiare,  to  protect 
Calderaio,  m.  a  brazier,  or  tinker 
Calderino,  m..  the  goldfinch 
Calderone,  m.  a  great  kettle 
Calderr'itto,  m.  a  pot 
Calderuola, /.  a  skillet 
Caldetto,  a.  milk-warm 
Caldezza,  /.  warmth,  earnestness 
Caldita,/.  heat 

Caldo,  m.  heat,  protection,  vig- 
our 


CAL 

inn.  kind,  hearty, 
pmr,  I.     I  .  ad.  in  a 

1  -.  ships 

mack 
Calende  .   the  first 

mih 
1 
1  ilepiu  (.a  dictiona- 

.   to  be  concerned 

am  ji  houour ; 

in  non  cale-re,  or  c.ale. 

to   neglect  ;    ho   messo   in    non 

^enJetta, 

. 
1  rile  ground 

i  jo\  nothing 
I  [onJnancc'* 

1  '.     i 

I 

nu    chalice,    communion 

•  armth 

liph 
I  :.  dim 

- 
ranee 

id  Callaia,  /.   entrance, 


-  .are 

I 

i  -■  .  running 

Callimfia,  /.  the  art  of  writing 

f 

I  !  skin 


1 

•ased 
ion,    fall 
fof  ujon-y.  he.) ;  desci 

...  love 

I 


1 
I 
•corn 


(AM 

:  pie  1 
.  ;\  trampler 

clattering 
wi  h  ii 

len  [off 

.  to  cn!l,  to  nib  the  skin 

impure  j 

.  til   eon- 

Calteritdra, /.  scratch,  excoriation 
I  . .  ,v .  /.   the 

down 
Calumare,  to  veer  the  cable 
CaVmnia.  /".  slander  [trad 

CalurniAre,  to  slander,  asperse,  de- 
Calunniito,  a.    calumniated,  ac- 
cused falsely 
Calonniatore,  TO.  slanderer 

Calunnioao,  a.  calumnious,  false 
C  aluih./.  manuring 

:   calvarsi, 

ae,  /.    arid  Cal- 
vi/io.  m.  bal 
Calvinlsmo,  m.  Calvinism 
'  .  to,  a  Cahinist 

L  bald  [head 

i.    the   bald    part   of  the 
.   si  ckings,   a  strainer,  a 

r^l7,'tcria. /.  old  stockings 
Calzaiuol  .  [insrs 

i'o,  m.  shoes  and  stock- 
Calzante,  a.  easy  to  cine  on 
Calz'ire,  to  put  on  shoes  and  stock- 

injs 
Cab-are,  m.  shoe,  boakia 
Calzaretto,  in.  half-boot 
CalzarfttO,  m.  buskin 
Calz.ato,  a.  having  shoes  and  stock 

.  f.  a  shoe-horn 
k:nx 
CalzettAio,  m.  a  ! 

ind  s'ockiners 

Calznbsria,/.  a  shoe-makera  shop 

■veches 
Calzoolo,  m.  the  chape  of  a  scab- 
bard 

TO,  a  coat  of  mail 

.  •.  ' 

liamelion 
nd    Camomilla,   /. 

per  I  (  greens, 

'  m.     cbamberlain- 

o     trainpl-.  ■'lmm,  m.  chamberlain 

I  C  ami  to,  m.  a  stick 
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Cam'uiro,  m.  the  pope's  triple 
crown 

Cambellotto,  r».  camlet 

CambiAbile,  h,  ch  ingi  able 

Gambia  I6re.  to,  i  banker 

Cambiile.  /.  a  till  of  exchange; 
cambiAle  pagabile  al  latere,  a 
bill  payable  to  bearer 

Cambiamehto,  m.  and  Cambiatu- 
n.  f.  ill inge,  \ 

Carnitine,   to  turn,  change,  alter; 
■  ige,to  truck  ;  camhi.'irsi, 
to    ch  inge    c  il  iur  :     cambi.'irsi 
in  male,  to  degenerate 

Cambiato,o.  altered,  transformed] 
e  tt.tto   eamtriato,  be  is  much 
L  quite  another  thin? 

Cambiatore,  m.  exchanger;  banker 
ira,    /.     change)     fresh 
hones?  andar  per  cambiatura, 
to  ride  | 

Cambio,  to,  change,  exchange;  in 
cambio,  instea  I ;  coglierincam* 
bio,  to  be  mistaken  ;  lettera  di 
cambio, a  bill  of  exchange;  c:im 
bio  secco,  exchange  without  al- 
lowance ;  render  il  cambio,  to 
requite,  to  be  even  with  one; 
ubio,  to  lend  at  interest 
'.  to.  a  banker 

Cambraia./.  lawn,  cambric 

•.  chamber,  room  ;  came- 

ra  locinda,   furnished    todgingB 

camera  di  letto,  i    1-chamber; 
camera   d'    odiehxa,     audience 
chamber;  camera  terreha,  par- 
h  or  :  camera  di  poppa,  a  cabin 
Camera ccia,/.  a  miserable  room 
Camerale,  a.  belonging  to  a  cham- 
ber 
Camernta.  /.    club,   society  ;     un 

eamerata,  a  companion 
Camere*tta,/.  a  liitle  room 
Cameric.ra, /.  a  chambermaid 
Cameriere,  TO,  a  valet,  sroom 
Camerfnn,  m.  close,  small  room,  a 
cabin,  (in  a  ship) 

"i.  ?/i.  i  chamberlain 
I  I  mm 
Camerdtto,  tit.  a  dumreon 

■  hite  gar- 
ni' nt 
Camfcta,  f-  a  shirt,  shift 
Camiciuoia, /.  a  waistcoat 
Caminare,  an  CamminAre 
CammeHo,  m,  a  camel 
Caxnmeo,    TO.  a  precious  stone  in 
basso  relievo  [passenger 

CamminAnte.  n.  travelling  :  m.  a 
CamminAre, 

CamminAre,  m.  a  march,  journey 
■a,  j.   a   hall  i    a  walk  ; 


CAM 

fire  una  camminata,  to  take  a 
walk  [bier 

Camminatore,  m.    walker,    ram- 

Cammino,  m.  way,  road,  journey ; 
a  chimney  ;  mettersi  in  cammi- 
no,  to  set  out  on  a  journey ; 
metter  un  negozio  in  cammino, 
to  set  a  thing  a  going 

Camo,  to.  a  bridle,  bit,  rein 

Camorro,  m.  a  clown 

Camosciare,  to  dress  leather,  to  tan 

Camoscio,  to.  tanned  leather  ; 
chamois 

Camoscio,  a.  fiat-nosed 

Cam6zza,  /.  a  wild  goat,  a  chamois 

Campagna,  /.  the  country,  a 
campaign ;  mettersi  in  cainpa- 
gna,  to  take  the  field 

Campagnuolo,  a.  rural ;  un  cam- 
pagnuolo,  a  countryman 

Campale,  a.  pertaining  to  the 
field  ;  battfglia  cam  pale,  gior- 
nata  campale,  a  pitched  battle 

Campamento,  to.  encampment ; 
escape 

Campana,  /.  a  bell,  alembic,  still ; 
far  la  campana,  d'un  pezzo,  to 
do  a  thing  at  once  ;  aver  le 
campane  grosse,  to  be  dull  of 
hearing 

Campanaio,  and  Campanaro,  m. 
a  ringer,  a  bell-founder 

Campanella,  /.  and  Campanello, 
m.  a  small  bell ;  campanella, 
the  blue  bell  flower 

Campanile,  m.  a  belfry,  a  steeple 

Campare,  to  preserve,  to  live ; 
campare  dalla  morte,  to  save 
one's  self  ;  cam  par  dalla  giu- 
stizia,  to  fly  from  justice ;  non  ne 
campo  uno,  not  one  escaped 

Campnto,  a.  escaped 

Campeggiamento,  m.  encampment 

Campej^iare,  to  encamp,  to  shine, 
to  set  off 

Campegiio,  m.  logworj 

Campereccio,  a.  wild,  rural 

Camper^llo,  and  Campicello,  to. 
a  small  field 

Campestre,  and  Campestro,  a.  ru- 
ral [tol 

Campidoglio.  m.  the  Roman  capi- 
Campione,  m.  a  champion,  a  jour- 
nal, a  shop-book 
Campionessa,  /.  a  heroine 
Campo,  m.   a  h>M,  a  square;   a 
camp ;    lcvar  il   campo,  to  de- 
camp;  dar  campo,  to   give  op- 
portunity ;  dar  campo  apirto,  to 
give  liberty  j  campo  delLa  nave, 
the  deck 
Carnuffare,  to  disguise,  to  mask 
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Camuft'ato,  a.  disguised,  masked 

Camuso,  a.  flat-nosed 

Canaglia,    and    Canaglilccia,   /. 

mob,  iabble 
Canale,  m.  a  cand,  kennel 
Canaletto,  m.  a  little  canal 
Canapa,  /.  hemp 
Canapaia,  /.  a  hemp-field 
Canape,  and  Canapo,    m.  rope, 

cable 
Canape,  m.  sofa 
Canapino,  a.  of  hemp,  hempen 
Canapuccia,  /.  hemp-seed 
Canarino,  m.  a  canary-bird 
Canata,/.  scolding 
Canatteria,  /.  many  dogs 
Canattiere,  m.  a  dog-keeper 
Canaviiccio,    m.    canvass,    towel, 

clout  [blotting  out 

Cancellamento,     m.      cancelling, 
Cancellare,  to  cancel,  deface,  yield, 

to  close  with  rails 
Cancellato,  part,  cancelled 
Cancellatiira,   and  Cancellazi6ne, 

/.  cancelling,  effacing 
Cancelleresco,     a.     belonging    to 

chancery 
Cancelleria,  /.  chancery 
Cancelliere,  m.  clerk,  chancellor 
Cancel  lo,  m.  pales,  balustrades,  a 

grate 
Canchero,  m.  a  canker,  sore 
Canchero,  and  Cancherusse,  interj. 

zounds 
Cancheroso,  a.  full.of  sores 
Cancrena,  /.  a  gangrene 
Cancrenare,  to  gangrene 
Cancrenato,  a.  gangrened 
Cancrenoso,  a.  gangrenous 
Cancro,  to.  Cancer,  a  crab 
Candela,  /.  a  candle 
Candelabra,  to.  a  candlestick 
Candelaia,  Candelara,  Candelora, 

and  Candellaia,/.  Candlemas 
Candelliere,  m.  candlestick 
Candelotto,   m.  and  Candeluzza, 

/.  a  small  candle ;  candelotto  di 

ghiaccio,  an  icicle 
Candente,    a.    burning,    red    hot, 

shining 
Caudidamente,  ad.  candidly 
Candidato,  m.  a  candidate  for  an 

office 
Candidato,  a.  dressed  in  white 
Candidfeza,  /.  brightness,  sinceri 
ty,  candour,  purity  [cent 

Candido,  a.  white,  sincere,  inno- 
Candfficare,  to  heat 
Candire,  to  candy,  or  preserve 
Candito,  a.  zucchero  candito,  sugar 

candy 
Candito,  to.  candied  fruit 
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Cand6re,  to.  whiteness,  sincerity, 
purity 

Cane,  to.  a  dog;  the  cock  of  a 
gun  ;  dog-star  t  cane  livriere,  a 
greyhound  ;  cane  segugio,  a  set- 
ting dog;  cane  barbone,  or  da 
acqua,  a  shagged  dog 

Canestrello,  and  Canestrino,  to.  a 
little  basket  [basket 

Canestra,  /.  and  Canestro,  to.  a 

Canfora,  /.  camphire 

Canforato,  a.  camphorated 

Cangiabile,  a.  changeable 

Cangiante,  a.  changing 

Cangiare,  to  change,  turn,  alter 

Cangiato,  part,  changed,  altered 

Canicola,  /.  the  dog-star  ;  dog 
davs  [days 

Canicolire,  a.  giorni  canicoliri,  dog 

Canile,  to.  a  dog-kennel 

Caninamente,  ad.  dog-like,  furious- 
ly 

Canino,  to.  a  pup 

Canino,  a.  doggish,  canine ;  fame 
canina,  canine  hunger;  denti 
canini,  the  eye  teeth 

Canizie,  f.  old  age,  hoary  hair 

Canna,  /  a  cane,  a  reed  ;  the  gul- 
let ;  'an  ell ;  canna  d'  archibtiso, 
the  barrel  of  a  gun;  canna  d' 
organo,  the  pipe  of  an  organ 
canna  da  pescare,  a  fishing-rod 

Cannamele,  /.  a  sugar-cane 

Cannella,/.  a  water-pipe ;  a  spigot, 
a  cock,  cinnamon 

Cannellato,  a.  seasoned  with  cin- 
namon 

Cannelletta,  Cannellina,  /.  and 
Cannellino,  to.  a  spigot,  a  cane, 
a  reed 

Cannello,  m.  a  reed,  or  pipe,  a 
quill 

Canneto,  to.  a  place  where  canea 
and  reeds  grow 

Cannibale,  a.  rustic,  rough  fellow 

Cannocchiale,  and  Canocchiale, 
to.  a  perspective  glass;  a  tele* 
scope 

Cannonata,  /.  a  cannon-shot 

Cannoncello,  and  Cannoncfno,  TO. 
a  little  cannon,  a  water-pipe _ 

Canntine,  m.  a  cannon;  leggins, 
pipe ;  cannone  del  collo,  the 
back-bone 

Cannoneggiare,  to  cannonade 

Cannoniera,  /.  a  hole  to  shoot 
through  ;  a  port -hole 

Cannoniere,  to.  a  gunner 

Cann6so,  a.  full  of  reeds 

Cannuccia,  /.  a  small  reed 

Ca.no,  a.  gray 

Canoa,  /.  and  Can6e,  to.  a  canoo 
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Cinone,  m.  a  canon,  or  church- 

h\W 
Canonic  L 

Canonical,  a.  canonical 
Canonicameute,  ad,  canonically 
Canonicato,  m.  a  canon's 

a  ca't.. 
Canonichessa,  /.  a  canoness 

■nical 
Canonic  >.  m-  a  canon 
Canonls'a.  in.  a 
Canon  127.1  re.  to  canonize 
Canonizzazioue,   /.    canonization, 
minting 

..  a  canopy  bed 
.   •.  bannomoos 
.  f.  a  cellar,  a  buttery 

.   butler,    a*  store- 
keeper 
Cansire,    to    remove,  to    escape : 
' i  di  pericolo,  to  secure,  save 


Cansato,  a.  taken  away  ; 

Cantacchiare,  to  sing  badlv,  chirp. 

I 

Can  tarn 

.  to  cr  >w,  praise  ; 
can  fir  il  vespro  a  qualcheduno, 

ne  wei-rht,  a  ton 

.    a.   messa    cai: 

•.  m.  a  sinsrer 
Canta^  ringer 

hi  are 
Canterdl-.    /.     j.1.     caniharides, 

b  flies 
Canterv  terinQ,  m. 

a  Cha: 

I  pan 

-   lomon 
Canticcf  :  to  hum 

-in* 
CaiTimplira.  f.  a  great  bot  le,  to 

pail  [hu'ler 

• 

nent 
C-4n"«.    ■ 
m"c  tempre  a  canto,  be  i 
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near  me  ;  canto  (tag  do),  corner  : 
.  put  it  in 
: .    A  canto,  ad.  by.  part, 
side 

.  '.  corner,  angle 

Can'oncello,  and  tint  uicino,  m. 
■  little  corner,  Ut  angle 

Cantone,  m.  a  c  >rmi  ;  a  cor- 
ner st>>  ;itoni  de- 
cli  Svizzeri,  the  thirteen  cantons 
of  the  S  I  [titute 

Cantoniera,  /.  a  strumpet,  a  pros- 

Cantonuto,  a.  cornered 

Cantons,  m.  a  singer 

Cantucciaio.  m.  a  pastry  cook  ; 
bi-cuir  -maker 

Can  ucci  i.  Ok  a  biscuit 

Canutamente,  ad.  prudently,  cau- 
ti  .msiy  [grayness 

Canutezza./.  hoariness,  whiteness, 

Canutiglia, /.  tinsel 

Caniito,  a.  sray,  hoary  ;  eta  canu- 
ta.  old  age 

Canzona,   and  Canzone,  /.   song, 

BBBOnetj  tlar  canzone,  to   ane 

fair  words  ;  mettere  in  canzone. 

to  laagb  at;   essere  in  canzone, 

ighed  at 

Canzooare,  to  tell  idle  stories ;  to 
niter 
ire,/,  mockery 

Canzoncina,  and  Can/onetta, /.  a 
short  -■ 

Canzoniere,  m.  lyric  poems 
•  ;. fusion.  chaos 

Capacei  >.  n.  obstinate,  stul  born 

u  cajiable,  skilful,  large, 
sufficient 
Capacita,  Capacitade.  and  Capa- 
citate, f.  ability,  ski  I  fulness 

.  ible,  to  convince; 
capacit.'irsi.  to 
Capacitate,  a.  convinced,  sensible 
of  [arms) 

Capaguto,   a.   p->in»ed,   sharp   (of 
I   i;  innuola, 
arid   Capannetta,  /.  a 
eapannadd  cammteo,a  nian*el- 
tree  [CO  tage 

.    m.    a    tha'ch 

j ,  club 
CapannOccia,  f.  a  era  He  * 
■ 
.  i  i,    nr.d    Caps 

r,  will 

Iful.  stub- 
b-ni  :  spirilo  caparbtO,  fierce, 
bru'i^h 

■ 
earn  at 
Caparrare,  to  be  peak,  to  give  ear- 
nest 
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Caparrono,  a.  foolish,  stupid 
Capassone,  a.  >illy,  fbolisn,  dull 
Capita./,  a  blow  with  me  bead 
Capejcchio,  m.  trash,  or  flock 
Capella,/.  a  kill 

CapellamentO,  Wl.  CapcllWira, 
and  Capelliera, /.  head  of  liair, 
periw  ig,  t  iN.   hair,  a  hat  box 

Capello,  m.  hair 

CapellQtO,  a.  hairy 

Capelvenere,  d/<</ Vapehvnero,  m. 

the  herb  maiden-hair 
Capere,  to  contain,  to  understand, 

to  take 
Capestnria, /.  elermce,  grace 
Capestro,   m.    a  ro>  .,    halter  j    a 

wicked  fellow 
Cipestruzzo,  m.  a  rascal,  a  rogue 
Cainitto,  m.  a  little  head 
Capevole,  a.  capable 
CapesB&le,  no.  a  band;  a  bolster; 

esser  al  capezzale,  to  be  at  the 

point  of  death 
Capezzolo,  m.  the  nipple 
Capicerio,  in.  a  vestry -keeper 
Capifuoco,  m.  an  andiron 
Capillars,    a.    like    hair,    hairy, 

capillary 
Capill'ito,  a.  hairy 
CapiUlzio,  m.  a  bead  of  hair 
Capimdnto,  m.  capaci  lusnea 
Capinascecte,  m.  a  live-hair  wig 
Capipaite^aetdCapipopolo,  m.  the 

bead  of  a  party 

Capire,  to  comprehend,  undcVand, 
hold  ;  non  capire  in  se  s'.esso,  to 
be  overjoyed 

Capisol  lo,  in.  bountv,  arraluity 

.  m.  capital,  wealth, stock, 
esteem  ;  far  capitale  d*nno,  to 
depend  on  ;  f.iccia  cap'tAle  di 
me  in  tutto,  dispose  of  me  as  you 
please 

Capitale,  a.  capital,  principal 

Capitalmente,  ad.  capitally  ;  ni 
punUo  capitalmente,  he  suffered 

•  .  f.  the  admiral's  ship 
Capitananza,  and  Capitanena, /. 
the  conAnand  of  an  amrv 

re,  to  make  commanders 
Capitanato,     part.      commanded, 

.  >?i.  captaincy 

i  command  troop* 
i in.  commander, 
or  :  minister  of  justice 

I 

.   •  >  fall  into  mia> 

:  capi*ar  nelle  mani  to 

fill  in'' 

tocausi  to  be  delivered  ;  gli  faro 
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capitarc    la    vostra  lettera,   I'll 
send  him  your  letter 
Capitato,  part,  arrived 
Capitazione,/.  poll-money 
Capitello,  in.  the  head  of  a  pillar, 

the  head-band  of  a  book 
Capitolante,   in.  a  member  of   a 

chapter 
Capitolare,  to  capitulate,  to  treat ; 

to  divide  into  chapters 
Capitolato,  part,  capitulated 
Capitolazione,  /.  covenant,  agree- 
ment [capitoline  Jupiter 
Capitolino,   a.    Giove    capitolino, 
Capitolo,  in.  a  chapter ;  chapier, 
or  assembly  '.  a.   clupter-house  ; 
the  head-band  of  a  book 
Capitoli,  m.  pi.  accord,  convention 
Capitombolare,  to  fall  headlong 
Capitombolo,  m.  a  tumble 
Capitone,  m.  coarse  silk 
Capitoso,  a.  obs*ina"e 
Capo,  in.  head,  beginning  or  end  ; 
cause.     Da  capo,  act.  again ;  da 
capo  a  piedi,  from  top  to  toe ; 
capo  per  capo,  minutely  ;  capo, 
chief,  leader,  captain  ;  s'  e  messo 
in  capo  d'esfi  r  il  primo  poeta  di 
Roma,  he  fancies  himself  to  be 
the  best  poet  in  Rome ;  metter 
nel  capo,  to  make  one  believe. 
Capo,  end  ;  in  capo  del  mese,  at 
the  month's  end  ;  venir  a  capo, 
to  come  to  an  end.    Capo,  a  cape, 
or  promontory  ;  metter  capo,  to 
disburden  ;    rimaner    col    capo 
rotto,  to  have  the  worst  ;  far  ca- 
po da  uno,  to  apply  to  one ;  far 
capo,  to  oppose,  resist ;  non  aver 
altro  in  capo,  to  think  of  nothing 
else;    cipr   d'anno,  new  year's 
day;    capo  di   contrada,   alder- 
man of  a  ward 
Capnbandito,  m.  chief  of  banditti, 

of  highwaymen 
Capobombarliere,  m.  a  command- 
er of  bombardiers 
Capocaccia,  rn.  a  prince's  chief 

huntsman 
Capocchia,/.  the  head  of  a  stick 
Capocchio,  a.  silly,  foolish  J  un  ca- 

pncchio,  a  blockhead 
Capocenso,  rn.  poll-money 
Capocroce,    m.    a    cross-wav,    or 
street  "    [en 

Capocuoco,  m.  aclck  of  the  kitch- 
Capog'iUo,  m.  <h':  s'argers 
Capogirlo,  m.  priJdiniss 
Capoglro,  m.   a  frolic,    crotchet, 

whim 
Capolavom,  m.  a  masterpiece 
Capoletto,  m.  the  bed's  head 
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Capolevare,  to  fall  the  head  fore- 
most 
Capolino,  m.  a  little  head  ;  far  ca- 

polino,  to  spy  through  a  hole 
Capolo,  m.  handle 
Capomaestro,  m.  a  master-builder, 

a  chief,  superintendent 
Caponaggiue,  and  Caponeria,  /. 

obstinacy 
Caponamente,  ad.  obstinately 
Capone,  a.  obstinate 
Capone,  m.  a  stubborn  man 
Capopiede,  m.  a  folly,  error 
Capopiede.,  ad.  head  over  heels 
Capopopolo,  rn.  leader,  ring-leader 
Caporale,  m.  a  corporal,  captain 
Caporale,  a.  principal 
Caporione,  m.  a  commander 
Caposoldo,  m.  a  bounty 
Caposquadra,  m.  a  commodore 
Capoverso,  m.  the  beginning  of  a 

verse 
Capovolgere,  and  Capovolt'ire,  to 

turn  upside  down  [changed 

Capovolto,    part.,    upside    down, 
Cappa,  f.  a  cloak,  the  scallop  fish, 

a  churchman's  cape 
Cappare,  to  pick,  choose 
Cappato,  part,  picked,  culled 
Cappella,  /.   a  chapel,  a  private 

chapel  ;  musicians  of  a  chapel ; 

maestro  di  cappella,  a  master  of 

music 
Cappellaccio,  rn.  a  large,  had  hat 
Cappellaio,  rn.  a  hatter 
Cappellania,  /.  a  church-living 
Cappellano,  in.  a  chaplain 
Cappelletta,   and  Cappelllna,  /.  a 

small  chapel 
Cappelletto,  and   Cappellino,  m. 

a  smart  hat 
Cappelliera,  /.  a  hat  box 
Cappellinaio,  m.  a  rack  (to  hang 

things  on) 
Cappello,  m.  a  hat,   a  cardinal's 

hat ;  cappel  di  fungo,  the  top  cf 

a  mushroom 
Cappel  lone,  m.  a  large  hat 
Cappel! uccio,  rn.  an  old  hat 
Cappelluto,  part,  tuf  ed,  crested 
Capperi  !  inter j.  see  Cippita 
Cnppero,  rn.  capers 
Capperone,  m.  a  capuch,  a  cap 
Capperuccio,  m.  a  caniail,  capuch 
Cappietto,  m.  a  sliding  knot 
Cnppio,  in.  a  running  knot 
C.'ippita  !  inter  j.  heyday  ! 
Capponaia,  /.  a  mew,  or  coop,  (to 

keep  fowls  in) 
Capponnre,  to  capon 
Capponato,  part,  caponed 
Capponcello,  771.  a  young  capon 
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Capp6ne,  m.  capon 

Capponiera,  /.   a  sort  of   trench 

with  loop-holes  to  lire  out  at 

Cappotto,  m.  a  sort  of  cloak  ;  far 

uno  cappotto,  to  capot  at  piquet 

Cappuccino,  in.  a  capuchin  friar 

Cappuccio,  in.  a   cowl,   a  hoodj 

cabbage-lettuce 
Capra,  /.  a  goat ;  salv'ir  la  capra 
e  i  cavoli,  do  good  to  one  with- 
out hurting  another  [herd 
Capraio,  and  Capraro,  m.  a  goat- 
Capresterla,/.  a  frolic 
Capretta,  and  Caprettina, /.  a  she- 
kid  [kid 
Capretto,   and  Caprettino,    rn.  a 
Capribarbicornipede,  a.  goat-foot- 
ed 
Capricciare,  to  quake,  to  tremble 
Capriccio,  rn.  shaking  in  a  fever  J 
freak,  whim,    fancy ;    av<ir  ca- 
priccio d'una  cosa,  to  long  for  any 
thing 
Capricciosamente,  ad.  capriciously 
Capricciosita,/.  extravagance 
Capriccioso,  a.  humorsome 
Capricorno,  in.  Capricorn 
Caprif  ico,  m.  a  wild  fig-tree 
Caprifoglio,   and    Caprifolio,   m, 

honeysuckle,  or  shrub  trefoil 
Caprigno,  and  Capri  no,  a.  goatish 
Caprio,  and  Capriuolo,  m.  a  wild 

goat,  a  roe-buck 
Capriola,  and  Capriuola, /.  a  wild 
she  goat;  capriola,  a  caper  ia 
dancing 
Capriol'ire,  to  cut  enpers 
Capriolelto,  rn.  a  fawn 
Caprone,  m.  a  he-goat,  a  cuckold 
Capiiccio,  m.  a  little  head 
Capzioso,  a.  captious 
Carabattole,/.  pi.  rags,  trifles 
Carabe,  in.  a  sort  of  amber 
Carabini,  /.  a  carabine 
Carabin'ere,  7/1.  a  carabineer 
Caracoll'ire,  to  wh°el  about 
Caracollo,  in.  wheeling  about 
Ca ■aila,  /.  a  flagon,  a  boMle 
Caratlina, /.  a  small  flagon 
Caiatlone,  771.  a  large  flagon 
Caramente,  ad.  dearly,  tenderly; 
vi   prego    caramente,   I   entreat 
you  ;  me  la  pagherai  caramente, 
you  shall  pay  dear 
Caramogio,  771.  a  d  warf 
Carapignarsi,  to  quirk,  to  cavil 
Cara'are,  to  consider,  to  deliberate 
Caratato,   part,   considered,    pon- 
dered 
Caratello,  m.  a  keg  for  liquor 
Carato,  m.  a  cara1 ;  uno  sciocco  di 
ventiquattro  carati,  a  great  fool 
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.    dignity, 

Caravella./.  a  small  ship 
Carbon.'. 

I 

Carbonc  actio,  nu 

..isura  di 
cartmn-*,  plentifully 

:    a  carca- 
hain  of  precious  stones, 

unb 
.  m.  3.  quiver  for  arrows 
Carca'o.  ft, 
I 

. 

imprisons 

Carren.  nient 

.   and  Car- 

Circo,    ft. 

vita  e  •    his  life  is 

full  of 
Cardarv.  slander 

Canl.it ». 

Cardatore.  m.  a  carder,  a  slanderer 
Cardatura.  /.  oai 
Cardeir.' 

I,  vilified 
lino,  m.  a 

Cardi-  i  "-hip 

.  a  hin^e 
Card  in  a: 

pal  ;     le 
.    principal    \ir- 
tues ; 

points ;  nftmeri  car] 
na)  numbers 
I 

uionio,  the  jioles 

CArdo.  t  !f->rwool 

Cardrx  'istle 

Onrespni 

em,  value 
Carrr^iatr.,  fart,  coaxed,  caressed 
.  m.  a  cushion 
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/.   the  keel  of  a  ship  ;  dar 

. 

careen 

C  ive 

sing,  ti.v'- 

in_r.  alluring 

«  ilmente,  ad.  kindly 
Caresaina,/.  allurement 

cia,/.  clownish  c 
C&rica,/.  burden,  load ;  the  charge 
of  a   gun ;    io   ho  la   i 

Of   this  ; 
dar  la  carica  al   pftmico,  to  at- 
tack the  enemy 
Caricamehto,  m.  burden 
■ .  a.  charged 

I,  burden :    cari- 
care  an  aichibftso,  to  • 

charge   with  a  crime; 
■      dog  the 
. 

i  play  tiieks  with 
si,    to    take    upon 

'.  aggravan'ngly 
I  port.  1 

Carica'ore,  m.  and  Caricalrice,/. 
he  or  she  'hat  loads 

.  f.  a  caricature 
m,    burden,    I  ad,    care, 
:    nave  da  c&ril 
clnn!   ship  ;    dar    il    • 
qualche  c  sa  ad  uuo,  to  intrust 

led;  calico  di  vino, 
druik 

.  -nd  Carinp,  my 

Caiisma,  f.  a  grace, 

charity  ;    far    1  > 

selfish 

I 
e!ai 

.    lmcnte.  and  ( 
men'e.  otf.  charitably 
Cariat!\  •. 

/.     alia     carlona,     ad. 
ly,  downishly,  cordially, 

Canne,  rru  a  pnem 
79 


CAR 

Carmelitano,  771.  a  Carmelite  friar 
Carmin&re,  to  card  wo  >l 
Carminal  . 

.  m.  carmine  (fine  red 

1,/.  carrion 
I 

meat 
Camagidne,  f.    the  complexion  , 
q  igi6ne  biinca  e  \  ivace, 
a  fair,  lived]  c  mplexioa 
Carnaio,  m.  a  charnel-b 
Carcale,  a.  akin,  carnal,  sensual, 
humane,  kind;  fratello  carnale, 
an  own  1 
Carnal  ita./.  sensuality,  lust 
Carnalmente,  ad.  sensually 

I  .  ?/i.  carrion,  carcass 

Carnascialire,  to  give  up  to  unlaw* 
ful  pleasure,  glu 

Ca  nasciale,  tn.  the  three  last  days 
of  the  carnival 

Carnaacialetcj,  a.  of  carnival 

C  irne,/.  flesh,  meat,  pulp  of  fruit  ; 
esser  in  came,  to  be 
came,  to  slaughter ;  mi  I 
pa  carne  a  fuoco,  to  un  lertake 
ton  much  ;  canoe  grossa.  batch- 
:  :  lagliar  fin  alia  came 
viva,  tocu 

Camefice,  m.  a  hangman:  execu- 
tion r  ;  a  bio  1  ly-min  i.-i  man 
.  Be  hy 

II  p->rk 

•' 

Carnilicina,/.  murder  ;  slaughter; 

the  place  of  execution 
Caruivoro,  a.  voracious,  flesh-de- 
vouring 
Carnosetto,  and  Carnoso,  a.  fleshy, 

plump 
Carnosi  a,  /.  fleshineaw,  carnosity, 

(a  disease) 
Carnovale,  m.  carnival 
Camovalesco,  a.  of  the  carnival 
Camato,  a.  <tcr.  Carnoso 

.    rarcity 

Caro,  n.  dear,  costly;   welcome, 

sareobe 

'  be  glad 

.  •■•  value, 

:    m'  e  piii  caro  d'  esser 

in  citta  eh"  in  campagna,   I  love 

•  iwn   than  in  the 

country 

Carognaceia,  /.  an  ol  1  prostitute 
lance 
I    lances 
• 
carbte,  to  lie  ;   a  me  non  ficche- 


CAR 

rete  questa  car6ta,  you  shall  not 
make  me  believe  so 

Carotaccia,/.  a  rotten  carrot,  a  no- 
torious lie  [seller 

Carotaio,  rn.   fibber,  liar,   carrot- 

Carotare,  to  tell  a  lie 

Carovana,  /.  a  caravan ;  a  compa- 
ny of  ships 

Carpare,  to  snatch  from  ;  to  creep 
along,  to  walk  upon  all  fours 

Carpentiere,  m.  i>  cartwright,  a 
coach-maker,  a  carpenter 

Carpiccio,  to.  a  great  quantity ; 
dare  un  buon  carpiccio,  to  bang, 
thrash  oue  soundly 

Carpine,  m.  a  lime-tree 

Carpione,  m.  a  carp 

Carpire,  to  snatch 

Carpo,  m.  wrist  [balsam-tree 

Carpobalsamo,  to.   the   fruit  of  a 

Carpone, ad.  crawling;  andar  car- 
pone,  to  go  crawling;  star  car- 
pone, to  sit  squatting 

Carrata,  /.  a  cart-load 

Carratello,  m.  a  kind  of  barrel 

Carreggiare,  to  drive  a  cart 

Carreggiata,  /.  high-way,  road ; 
uscir  della  carreggiata,  to  be 
mistaken 

Carreggiatore,  m.  a  carman 

Carreggio,  m.  carts,  carriage,  bag- 
gage 

Carretfa,  /.  a  kind  of  cart 

Carrettaio,  m.  carman,  carter 

Carrettata,  /.  cart-load 

Carrettiera, /.  driver,  guide 

Carrettiere,  to.  the  carter 

Canetto,  to.  a  wheelbarrow 

Carrettone,  m.  a  wagon 

Carriaggio,  rn.  equipage,  baggage 

Carriera,  /.  career,  course,  race 

Carriuola,/!  a  truckle-bed 

Carro,  rn.  a  cart,  a  cart-load  ;  un 
carro  di  fieno,  a  load  of  hay; 
carro  trionfale,  a  triumphal  car; 
carro,  the  great  bear,  a  constel- 
lation ;  far  il  carro  colla  vela, 
to  shift  Hie  sail 

Carrozza.  /.  a  coach 

Carrozzabile,  a.  a  place  where  a 
coach  may  go 

Carrozza  io,  rn.  a  coach-maker 

Carrozzare,  to  ride 

CairozzVa./.  a  coach-full 

Carrozziere,  m.  a  coachman 

Carrozzino,  771.  a  small  carriage 

Carruba,  /.  a  sort  of  bean 

Carruu:io,  rn.  a  ?o-cart 

Carrucola,/.  a  pulley 

Carrucol'^re,  to  insnare,  overreach 

Carrucoletta, /.  a  small  pulley 

Carta,    /.    paper ;    carte,    cards ; 
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giuocare  alle  carte,  to  play  at 
cards;  carte  da  giuoco,  playing 
cards;  dar  le  carte  alia  scoperta, 
to    speak   one's   mind ;    far   le 
carte,  to  deal  the  cards  ;  carta,  a 
map  ;    carta  da  navigare,  a  sea 
chart ;  carta,  a  page  of  a  book  ; 
carta  amarezzata,  marble  paper 
Cartaccia, /.  bad  paper 
Cartanonnata,  /.  virgin  parchment 
Cartapecora,  /.  parchment,  vellum 
Cartapesta,  f.  macerated  paper 
CarSastraccia,  /.  blo'ting-paper 
Cartasugante, /.  sinking-paper 
Cartata,  /.  a  page 
Carteggiare,  to  sail  according  to  the 
compass;  to  keep  a  correspond- 
ence 
Carteggio,  rn.  corresponden 
Cartella,  /.  a  book  cover,  inscrip- 
tion 
Cartellare,  to  challenge  by  letter, 

to  write  scandalous  books 
Cartello,  rn.  a  manifesto;  a  libel. 

a  lampoon,  a  challenge 
Cartiera,/.  a  paper-mill 
Cartilagine,/.  cartilage,  gristle 
Cartilaginoso,  a.  cartilaginous 
Cartoccino,    and     Cartcccio,    m. 

papers  used  by  grocers 
Cartolaio,  to.  a  stationer 
Cartolare,  to  page  a  book 
Cartone,  m.  pasteboard,  a  cartoon 
Cartiiccia,  /.  a  bit  of  paper 
Casa,  /.  house,  home,  habi'ation, 
parentage,  family;   ove  state  di 
casa,  where  do  you  live  ?   star 
con  1'occhio  a  casa,  to  mind  one's 
business;    aprir  casa,  to  take  a 
house ;    esser  di  casa,  to  be  inti- 
mate ;  casa  maladetta,  hell ;  an- 
date  a  casa  maladetta,  go  to  the 
devil 
Cas'icca,  /.  a  coat ;  a  great  coat,  a 
surtout;  voltar  casicca,  to  be  a 
turn-coat 
Casaccia,/.  an  old,  ruinous  house 
Casaccio,  to.  a  strange  accident 
Casale,  m.  a  hamlet,  village 
Casalingo,  a.  domestic;  donna  ca- 

salinga,  a  housewife 
Casamatta,/.  a  sort  of  fortification ; 
a  jail  for  soldiers       [farm-house 
Casamento,     m.    a    large    house, 
Casare,  to  marry 

Casata,  /.  and  Casa  to,  to.  a  fami- 
ly, a  family  name 
Cascag/rine,/.  a  drowsiness 
Cascamento,  rn.  a  fall 
Cascamorto,  to.  far  il  cascam6rto, 

to  be  swee*  upr  n  a  woman 
Cascante,  a.  hanging  down,  fainting 
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Cascare,  to  tumble,  fall  down 
cascar  ammalato,  to  fall  sick  J 
cascar  nelP  animo,  to  bethink 
one's  self;  cascare,  to  fall  into 
sin ;  i  denti  mi  cascano,  I  lose 
my  teeth 

Cascata,  /„  a  cascade 

Cascaticcio,  a.  frail,  ruinous,  de- 
cayed ;  casa  cascaticcia,  a  house 
ready  to  fall 

Casca'oio,  a.  one  who  easily  falls 
in  love 

Caschtitto,  to.  a  head -piece 

Cascina,/.  a  place  to  keep  cows 

Casella,  /.  a  small  house,  a  cottage ; 
a  break,  a  blank  space 

Casereccio,  a.  belonging  to  a 
house ;  pan  casereccio,  house- 
hold bread 

Caserma,  /.  a  barrack 

Casiera,  /.  a  house-keeper  ;  a  ser 
vant-maid 

Casiere,  rn.  the  keeper  of  a  house, 
prison,  &c.  [house 

Casina,  f.  and  Casino,  to.  a  small 

Casipola,  /.  a  hovel 

Caststa,  rn.  a  casuist 

Caso,  to.,  chance,  accident ;  a  caso, 
by  chance  ;  dato  il  caso,  put  the 
case,  suppose ;  caso,  business, 
case ;  non  fa  caso,  'tis  no  mat- 
ter ;  fact ;  caso  di  conscienza,  a 
c?.se  of  conscience ;  far  caso  di 
qualche  cosa,  to  make  much  of 
any  thing;  caso  che,  in  case 
that;  uomo  a  caso,  a  careless 
man  ;  questo  e  il  caso,  this  is  the 
point 

Casolare,  rn.  a  paltry  house 

Casone,  to.  a  great  house 

Casoso,  a.  anxious,  pensive,  care- 
ful [house 

Casotta,  /.  and  Casotto,  to.  a  snug 

Cassa,  /.  chest,  trunk,  cask  ;  cassa 
da  morto,  a  coffin  ;  cassa  d'arti- 
glieria,  a  carriage  for  ordnance; 
cassa  di  letto,  a  bedstead  ;  cassa, 
a  bee-hive,  a  shrine  ;  cassa  d'oc- 
chiali,  the  case  for  a  pair  of 
spectacles 

Cassaccia,  /.  an  old  chest 

Cassa  re,  t .  blot  out,  cancel,  raze 

Cassato,  part,  crossed  out,  can- 
celled 

Cassazione,  /.  annulling,  abro- 
gating, discharging 

Cassero,   to.   the  breast ;   an  out- 
ward wall,  the  upper  deck 
Casserola,  /.  a  copper  pan 
Cassetta,  /•    a    box    for    cash,    & 

church  box  for  alms 
Cassettaio,  to.  a  box -maker 
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Cassetrtna,  /.  casket 

Cassetn..  •  iwer 

Cassettor  . 

Casse'v.  .  U>x 

r,  a  cash- 

i.  the  breast 
i  .  vain,  use- 

'■  chest 

a    plantation    of 
i-tanet 
1  mred 

ip,  stew- 
.  \  farmer 

liffof  .1  manor,  a 
\ .  honestly 

government  of  a 

■>.  m.  governor  of  a  castle; 
:  •  townsman 
:  to  a  castle 

.  m.  little 
Do   della 
aave.  the  forecastle  of  a  ship 
rou^h 

n.  punishment,  ed- 
[teacb 

almonish, 
!  me,  /.  and  Castlgo,  m. 

. .  purity 
.  pure 
i  (of  the  ring 

ne  is  set 

-run  Cas'ore,  m.  a  heaver, 
a  castor  :    un  cas'oro,  a  beaver 
hat 
I  •    /•     pitching   a 

f'a=trapoTCelli,m. 
i 

I  I  Dok 

is  eunuch 

.  lo  a  camp 
i  -■ 
booby ;  a  name  of  contempt  for 
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Castronerla,/.  dulnrs* 

a.  accidental ;  una  oon 
casuale,  .an  aeci  lent 
udty 

■  tlly,  i  y 

c ha n re 

.  '.  a  mall 

.  >n.  a  casuist 
.  falling 

r  little  house 
Catacomba,  ./.  a  vault  where  mar- 

Durie  I 
Catalalco,  in.  a  scaflbld 

I  of  mail 
'      r,  a  cotlin 

?.  a  ca  alogue 

- 

Ca*apl&sma,  m.  i>ouliice,  cataplasm 
Catapolta, /.  a  warlike  engine  to 

shoot  dartc.  ^c. 
Catarrale,  a.  cataiTlioua 
Catarro,    and   Catarrone,    m.    a 

rheum,  a  cold 
Catarrosamente,  ad.  catarrhously 
Citarroso,  a.  which  causes  a  cold, 
that  has  a  cold 

•.  a  pile  of  wood,  &c,  a 
funeral  pile  ;  a  certain  measure 
is  sold 
,  to  tax 

.  n  tax-book 
/.    catastrophe,    fatal 
cone"'. 

mo,  hi.  the  <">trchism 
i    m.  one  who  catechises 
Catechistico,  a.  instructive 
Catechizzare,  to  catechise 
Catecumeno,  ?7i.  one  newly   con- 
verted 
Categorla.  /.  category  in  \nz\c 

.  ad.  categorically 
goricaJ 
Cateufno,  and  Catello,  m.  a  little 
dng,  a  whelp 

ra*t!16ue,    ad.    step    by 
andar  catellon  catellone, 
to  ejo  softly 

'.  a  chnin.  a  necklace  ; 
uscir  <!i  catena,  to  tret  loose: 
catena  di  monti,  a  long  ridge  of 
mountains 

io,  m.  a  bolt 

•  .  chain 
Catenate,  part,  d 

Catenella.  f.  and  C'a^nuzza,/.  a 
lit'le  chain 

.   f.   a  floo-1-zat' . 

•  Mis  at  a  city  g 

r,  a  ca'aract,  disease  of 

Catena,/,  a  multitude 
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Catiniio,  m.  a  potter 

Catirn  Hi,   f.  and  Latino,   m.  an 

earth  ii  baaia 
Catena,  to.  a  ttok 

iical 
Catorcio,  m.  a  boll 
Catrafosso,  m.  a  precipice 
Catrame,  m.  tar 
Cattabriga,  m.  a  litigious  fellow 

.  in.  a  lord  of  a  manor 

Cattare,  to  get,  obtain]  cattar  la 
limosina, 

Ctttedra,  /.    a    public    chair;    a 
pulpit ;  "the  papa]  m  b 
■■•./.  a  cathedral 

Cattedrante,  m.  a  master  in  a  sci- 
ence [professor 

CattedraticO)    m.    a   lecturer,    or 

Cattivaccio,  a.  wicked,  lewd, 
knavish;  un  cattivaccio,  m.  a 
cheat,  a  bravo 

Cattivamente,  ad.  unjustly,  treach- 
eron  -ly 

Ca'iivanzuola, /.  knavery,  wicked- 
ness 

Catti  varo,  to  enslave,  to  master j 
to  induce;  cattivarsi  1'  animo  di 
qualcheduno,  to  win  one's  heart 

CattivatO,  part,  captivated 

Cattiveggiare,  to  lead  a  bad  life; 
to  irrieve 

Cattivello,  a.  wretched  ;  contemp- 
tible ;  egli  e  un  cattivello,  he  is 
a  crafty  ro^aie 

Cattivelluccio.  a.  lean,  weak 

Cattiv&za,  f.  knavery,  ro.ru  ery 

Cattivila.  /.  slavery,  distress;  vil- 
lanv,  mischief 

Cattivo,  a.  captive,  wicked;  un 
catlivo,  a  slave,  a  rascal 

Cattolicamente,  ad.  as  a  catholic 

Cattolicita,/.  Catholicism 

Cattolico,  a.  calholic,  holy,  re- 
lirinus 

Cattolico,  m.  a  Roman  catholic 

Ca'tura,/.  ca'ch,  seizure 

Catturare,  to  seize,  arrest 

Caudatano,  m.  a  train-bearer 

canse,  motive,  subject; 
a  cansa  di,  o  del,  for,  on  arciunt 
of;  a  cam  che>becanaej  perche 
c-'iiisa  ?  on  what  account  ? 

Can-ore,  to  occasion 

i  i,  part,  caused 

.  m.  an  author,  producer 

Causidico,  m.  a  barri-.ter,  lawyer 

Cnusticn,  m.  a  cTus'ic 

CAustieo,  a.  caustic 

Cautamente,  ad.  heedfully 

Caute'la,  f.  caution  ;  wariness;  se- 
curity, bail ;  aaaolvere  a  cautela. 
to  li'miss  ujwn  bail 
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Cautelare,  to  caution,  warn;  cau- 
telarsi,  to  lake  a  provident  care 

Ca.utel5.to,  a.  cautious,  wary 

Cauterio,  in.  a  cautery 

Cauterizzare,  to  cauterize,  burn 

Cautissimauieute,  ad.  very  cau- 
tiously 

Cau  to,  a.  wary,  heedful 

Cauzione,  /.  'bail  ;  surety;  dar 
cauzione,  to  give  bail 

Cava,  /.  a  hole,  a  cave,  a  vault,  a 
mine;  a  hiding-place,  a  den; 
cava  di  nietalb,  a  quarry,  a 
mine  ;  cava  del  marmo,  a 
marble  quarry 

Cavadenti,  rn.  deniist,  tooth-drawer 

Cavalcante,  a.  riding 

Cavalcare,  to  ride  on  horseback  ; 
cavalcar  il  paese,  to  take  a  view 
on  horseback;  to  rule,  direct; 
cavalcare  a  bisdosso,  to  ride  with- 
out a  saddle 

Cavalcita. /.  a  troop,  cavalcade 

Cavalcaton,  m.  a  mounting-block 

Cavalcatore,  m.  a  horseman 

Cavalcatura,  _f.  any  beast  for  the 
saddle 

Cavalciare,  to  sit  astride 

Cavalcione,  and  Cavalcioni,  ad. 
astride 

Cavale^sriere,  m.  a  light-horse 

Cavaliera, /.  a  knight's  lady 

Cav?-liera.to,  m.  knighthood 

Cavaliere,  m.  a  trooper ;  a  knight ; 
a  gentleman,  a  platform  ;  cava- 
liere, a  nobleman  ;  cavalier 
servente,  a  lady's  gentleman- 
usher;  cavalier  d'  industria,  a 
sharper,  fortune-hunter ;  essere 
a  cavaliere,  to  have  the  advan- 
tage 

Cavalierotto,  m.  a  gentleman,  an 
esquire 

Cava  11  a.,f.  a  mare 

CavallAccio,  m.  a.iade  ;  abad  horse 

Cavallaro,  rn.  a  carrier,  a  courier 

Cavallereccio,  a.  fit  to  be  carried 
by  a  horse ;  bara  cavallereccia, 
a  horse  litter 

Gavallerescamente,  ad.  nobly,  gal- 
lantly, genteelly 

Cavalleresco,  a.  gallant,  free, 
noble ;  dignita  cavalleresca, 
esquireship,  knighthood  ;  men/ir 
vita  cavalleresca,  to  live  like  a 
gentleman 

Cavallerla,  /.  knisrhthood  ;  caval- 
leria.  cavalry,  horse 

Cavallcrizza,  /.  manege,  riding- 
school 

Cavallerizzo,  m.  a  mooter  of  the 
horse 
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Cavalletta,  /.   a  locust,  grasshop- 
per; far  una  cavalletta  ad  uno, 
to  cheat 
Cavalletto,  and  Cavallino,  rn.   a 
little  horse ;  cavalletto,  a  hobby- 
horse 
Cavallina,/*.  a  colt,  licentiousness 
Cavallino,  a.  belonging  to  a  horse  ; 

mosca  cavallina,  a  horse-fly 
Cavallo,  m.  a  horse;  andar  a  ca- 
vallo, to  ride  ;    cavallo  di  razza, 
a    stallion  ;    cavallo    intiero. 
stone-horse ;    cavallo  marino,  a 
sea-horse  ;   dar  un    cavallo,    to 
whip,  to  lash;   far  una  cosa  a 
cavallo,  to  act  in  a  hurry;  la- 
sciarsi  levar  a  cavallo,  to  submit 
to  imposition  ;  cavallo  d'aii'itto, 
a  hackney-horse  ;  esser  a  cavallo, 
neither  to  lose  nor  win 
Cavallone,  rn.  a  wave,  surge,  bil- 
low ;  a  g'feat  horse 
Cavallucci'),  m.  apoor  little  horse; 

a  cavalluccio,  astraddle 
Cavalmarino,  m.  the  sea-horse 
Cavalocchio,  m.    an    exciseman; 

pettifogger;  wasp 
Cavamacehie,  m.  a  scourer 
Cavamento,  rn.  digging,  undermin- 
ing, trenching 
Cavare,     to     draw,     wrest,    take 
away  ;  to  dig ;  cavare  una  fossa, 
to  dig  a  grave ;    cavar  di  bocca 
un  segreto,  to  get  a  secret ;  ca- 
var uno  del   fango,  to  assist,   to 
raise  from  the  dirt;    cavar  uno 
di  cervello,   to  tease   to  death ; 
cavarsi  la  voglia,  to  satisfy  one's 
desire;  cavarsi  la  sete,  to  quench 
thirst;    cavar    acqua,    to    draw 
water ;    cavar    sangue,     to    let 
blood  ;   cavar  gli  occhi,  to  pull 
out  the  eyes  ;    cavar  le  macchie, 
to  take  out  stains 
Cavasfighero,  m.  a  cork-screw 
Cavata,  /.  a  digging,  a  trench ;  ca- 

vata  di  sangue,  a  bleeding 
Cavato,  'part,  dug 
Cavato,  77i.  a  hole,  a  pit 
Cavatore,  771.  a  digger,  a  miner; 
cavator  di  denti,  a  teeth  operator 
Cava'ura, /.  a  hole,  a  cave 
Cavelle, /.  pi.  something;   tu  hai 

cavelle,  something  ails  you 
Caverna,  /.  a  den,  a  cave 
Cavemetta,  /.  a  small  cave 
Oavernosila,  /.  depth,  concavity 
Cavernosa,  a.  full  of  holes 
Cavezza,  /.  a  halter  for  criminals  ; 
levar  la  cavezza,  to  set  at  liber- 
ty ;  romper  la  ca'-ezza,  to  addict 
one's  self  to  debauchery 


CED 

Cavezzina,/.  a  bridle 
Cavezzone,  m.  a  sort  of  muzzle  for 

a  horse  [fish  pickled 

Caviale,  m.    the  roe  of  a  certain 
Cavicchia,  /.  and  Cavicchio,  rn. 

a  wooden  pin 
Caviglia,  /.  a  pin,  a  peg,  the  peg 

of  an  instrument;    caviglia  del 

piede,  the  ankle-bone 
Cavil  tare,  to  cavil,  to  wrangle 
Caviliatore,  m.  a  caviller 
Cavillazione,/.  and  Cavillo,  m.  a 

wrangle,  cavil,  quirk 
Caviilosamente,  ad.  captiously 
Cavilloso,  a.  carping,  captious 
Cavita,/.  hollowness 
Cavo,  a.  concave  ;  luogo  cavo,  a 

deep  place ;  occhi  cavi,  hollow 

eyes 
Cavo,  771.  a  mould  to  cast  in;  a 

cable ;  a  cape 
Cavolfiore,  m.  cauliflower 
Cavolino,    and  Cavolo,   m.   cab- 
bage;   cavolo  cappuccio,    cole- 
wort 
CavreUo,  m.  a  kid 
Cavriola,  f.  a  caper;  far  cavri61e, 

to  cut  capers 
Cavrioletta,/.  a  little  caper 
Cavriuola,/.  a  she-goat 
Cavriuolo,  m.  a  he-goat 
Cazioso,  a.  captious 
Cazza,  /.  a  ladle 
Cazzare,  to  draw ;  cazzar  la  sc6t» 

ta,  to  draw  the  rope 
Cazza  vela, /.  a  bird,  (so  called) 
Cazzottare,  to  strike  hard 
Cazzotto,  rn.  a  blow  ;  far  a  ca» 

zotfi,  to  box.  tn  fight  with  fists 
Cazzuola, /.  a  -r<~<vel 
Ce,  pran.  dot.  and  ace  plur.  to 

us ;  us ;  ce  ne  mando,  he  sent  to 

us  some  ;  qui  ce  la  godiamo,  we 

enjoy  ourselves  here.    Ce,  ad. 

here,    there ;    non  ce  ne  sono, 

here  are  none 
Cecag°ine, /.  blindness,  error 
Cecare,  to  blind,  to  darken;    le 

passion  i   cecano    i    cattivi,   pas- 
sions blind  the  wicked 
Cecato,  pari,  blinded,  darkened 
Cece,  m.  vetches;   non  puo  tene> 

cece,  he  cannot  keep  a  secret ; 

inseacnare  rodere  cece,  to  show 

one  his  faults 
Cechezza,  Cecita,  Cecitade,    and 

Cecitate,/.  blindness 
Cecino,  m.  a  wild  swan 
Cedente,  a.  yielding 
Cedenza,/.  pliancy 
Cedere,  to  submit,  to  resign  ;  non 

vi  cedo  in  nulla,  I  do  not  yield 


CEL 

to  you  ;  ce\.ere  a  chicchessla,  to 

comply    with   any    body's  will  • 

unce  ;  to  irrant 

I  iiant 
■ .  suppleness 

Cedoh.  e.lnle 

th  lemon 

Cediino,  a.  made  of  cedar  J  tavola 

celrina.  a  ce  lar  table 
Cedriuolo,  m.  cucumber 

:.  a  cilr-n,  or  cedar-tree  ; 
di  cedro,  of  cedar-wo.xl 
Cedrone.  a.  c*\lar-c->lour 

Ua,/.  a  certain  herb 
:  ph-ilic  vein 
Cef.ilico,  a.  cephalic,  good  for  the 

.  the  mullet-fish 

ij>  on  the  face 
-  it,  blockhead 

•  dnz ;  an 
che  bel  cett'o!  a 
:)Jeed '.  far  ceffo, 

to  dislike  ■  • 

.    n.  a  cuff  on  the  ear 

CeUmen'o,  T7i.  a  hilinr,  eonceal- 
WiJRMito  di  ense  rubate, 
inent  of  stolen  things 
itioie 
helmet 
Cetaamen'e.  a^i.  secretly 
|  ..-rf.    lii  I,  "r  bj 
cealed  ;  vi  prejo  di  tenermi  ce- 
In  cela- 
to.  ad.  secre'ly.  in  secret 
arge  helmet 
I  :uuch    re- 

Downe  1 
i  He,  a.  lnulible 

-at  ion,  ce- 
lebrity, repatatiou 

: :  il  cele- 

•  labiates 

,  to  celebra'e,  commend 

rnniz    !,  en. inent 

I 

Celebrazione,  /.    celebration,    so- 
lemnly 

•■ ned.  famous 
worthy  to  be  cele- 

I 

,.  -wift 
; 
I 
blue 

ivine 


CEN 

CekstSno,  a.  blue,  sky-colour 
.   I  joke.  a. jest 
.  i  i  be  cheerful,  in  jest 
Celibato,  ra.  a  single  life 
Celil  I'.irio,  m.  Friar,  a  priest 
(  elibe,o.  unmarried  ;  vivercelibe, 

to  live  in  celibacy 

Celidonia./.  celandine 

.  i  cave,  cellar,  a  cell 

CeUato,  I  lliere,  m. 

buttery,  cellar 

Celleraia,  /.  mid  Ceileraio,  m.  a 
ceUarist  (in  a  monastery) 

Celletta,  and  Cellttzza, /.  a  little 
cell,  or  to  HO 

Celonaio.  m.  a  carpet-maker 

Celdne,  m.  a  carpet 

Celsih'i  line,  /.  hi jhness.  excellency 

Cembalo,  and  Cembolo.  m.  cym- 
bal ;  ngiira  di  cembali,  an  ugly 
figure 

lla,/.  sec  Cennamelia 

Cena./.  supper 

Cenacolo,  m.  a  supper-room 

Cenare,  to  eat  supper 
.  |  art.  supped 

Cencerello,  m.  a  small  rag 
'.  a  heap  of  rags 

Cenciain. 

Cenciaiuolo,  in.  a  dea'er  in  rags 

Cencinquanta,  m.  (centociuquanta) 
Ired  and  fifty 

Cencio,  m.  a  rag,  a  taUer  ;  non 
aver  cencio  di  che  che  sla,  to  be 
destitute;  non  posso  trovar  cbi 
mi  desse  fuoco  a  cencio,  I  nave 
no  help  in  the  world 

Cencidao,  a.  rar  re  1 

Cenerata,/.  lie-ashes 

•.  ishes  ;  il  giorno 
delleceneri,  Ash  Wednesday ;  ri- 
durre  r.  troy  by  fire 

i.  f.  a  slender  supper 

Cenericcio,  a.  a>h-coloured 

Ccnerim,  a.  nrayi-h,  ash-coloured 
.  a.  full  of  astua 

Cenetta.  f.  a  small  supper 

Cennam.dla,  f.  a  pipe,  a  flute 

Cennamo,  and  Cinnamo,  m.  cin- 
namon 

Cenn.ito,  a.  indicated,  designated 

Cenno.  m.  a  si_<n  :    a  i 
man  1  :  ergiti  a  cenni  • 

:  DO,  till?, 
'be  tingling  of  a  bell  j   dare  o  far 

'  una  cisa,  to  mention  a 

thing  sli.'h  ly  [ninety 

Cennrrvanta,   a.   a   hundred    and 

Cenobio,  m.  a  monastery,  convent 

'.  m.  a  monk 
Onquarin'a,   tt.    a   bundrel    an  1 
forty 

W 


CER 

Ce>T;es>v'inta,  a.  a  hundred  and 
sixty 

Censettanta,  a,  a  lmndred  and 
seventy  [mortgige 

Oenso,  in.  hucj  subsidy,  revrardj 

Censor&re,  t"  censure 

m.  a  ci  BOOT)  critic  ;  re- 
fbrmer,  comptroller 

Censoria./.  censfii-ship 
.  a.  tributary 

Censnra,/,  reproof,  criticism,  judg- 
nu  nt 

Censurare,  to  censure,  chide,  rep- 
rehend [bilked 

Censun'Uo,    part,    censured  ;    re- 

Centauro,  m.  the  centaur 

Centellare,  to  sip 

Centellino,  and  C  entello,  m.  a  sip, 
a  small  draught 

Centesimo,  a.  the  hundredth 

Centhia,  /.  a  hundred,  a  frame 

CentinaiO,  m.  a  hundred 

Centin.are,  to  bend  ;  make  an  arch, 
or  vault 

Cento,  a.  hundred;  mi  par  ce.n'.o 
anni  di  vederlo,  I  long  to  see 
him  [lar 

Centogaxnbe,  m,  a  sort  of  caterpil- 

Centomfla,  a.  a  hundred  thousand 

Centone,  m,  patched-work,  a  po- 
em ef  borrowed  verses 

Centrale,  a.  central 

Centra,  m.  the  centre,  the  dep'h 

(\  ntumviri,  m.  pi.  the  centumviri 

Centuplicato,  mid  Ceutuplo,  nu 
a  hundred  f  ■'  I 

Centura,/,  a  girdle 

Centdria,  /.  a  band  of  a  hundnd 
men  ;  a  hundred  years 

Ccnturino,  m.  a  waist-belt 

Centurione,  m.  a  centurion ;  the 
captain  of  a  hundred  men 

Cennzza,/.  a  |>oor  supper 

(Vpp.'iia.  /.  the  root  of  a  tree 

Ceppatelfo,  and  Cejiperello,  m.  a 
small  stump 

Ceppo,  rn.  the  tnmk,  or  stump  of 
.   a    log,  bbick ;    stocks; 
fetters ;    origin  ;    ceppo  d'incu- 
dine,  the  stock  of  an  anvil  ;  cep- 
po di  case,  a  block  of  houses 

\.  wax-candle;  torches, 
taper;  cera,  (volto,)  face,  mien, 
countenance;  far  buona  cera,  to 
make  one  welcome;  di  buona 
c-  ra,  mrrrily 

Ceraiuolo,  m.  a  wax-chandler 

Cerattcca,/.  sealing-wax 

('<  •ani.tli,  /.  a  pipe,  a  ba^-pipe 
i  cherry 

f.  a  serj>ent  supposed  to 
hat  e  horns 


CER 

Cerbaia,  /.  a  plantation  of  green 

oaks 
Cerbero,  m.  Cerberus,  the  dog  of 

hell 
Cerbio,  m.  a  hart,  a  stag 
Cerca,  /.  search,  inquiry ;   andar 

alia  cerca,  to  go  a  begging 
GercAnte,  a.  searcher,  a  beggar 
Cercare,   to    seek,   search,    stroll, 
ramble  ;    cercar    del    pane,   to 
work  for  bread ;  cercar  il  nodo 
nel  giunco,  to  look  out  for  diffi- 
culties ;  cercar  un  partito,  to  look 
for  a  good  bargain  ;    cercar  ro- 
gna,  to  seek  trouble 
Cercata,/.  inquiry,  search 
Cercato,  part,  searched,  sought  for 
Cercatore,  m.  a  seeker 
Cercatiira,/.  research,  requisition 
Cerchiaio,  m.  a  cooper 
Cerchiamento,  rn.  act  of  hooping 
Cerchiare,  to  hoop  ;  cerchiare  una 
ssccbia,  to  hoop  a  pail;  cerchi- 
are, to  surround 
Cerchiato,  part,  surrounded 
Cerchiatura,  /.  act  of  encircling, 

hooping 
Cerchietto,  m.  a  small  hoop 
Cerchio,  m.  a  hoop,  circle ;  cerchio 
di  ruota,  the  circle  of  a  wheel 
Cercine,  m.  a  roll,  a  porter's  knot 
Cerco,  m.  circle,  circus 
Cercone,  m.  sour  wine 
Cerebro,  rn.  the  brain 
Ceremonia,  /.  ceremony 
Ceremoni/ile,  m.  a  ritual 
Ceremoniale,  a.  ceremonial 
Cereria,/.  chandler's  shop 
Cerfoglio,  m.  the  herb  chervil 
Cerfuglidne,  m.  dishevelled  hair; 

compliments 
Cerimonia, /.  ceremony,  rite 
Cerimoniere,    and    Ceremoniere, 

171.  master  of  ceremonies 
Cerimoniosamente,  and  Ceremoni- 

06am6nte,  ad.  courteously 
Cerimonioso,  a.  ceremonious 
Cerna,  /.  the  refuse,  choice 
Cernere,  to  sever,  sift,  pick;  to 

distinguish 
Cernuto,  part,  separated 
Cero,  m.  a  wax  taper,  a  statue 
Cerona.,/.  a  large  face 
Ceroso,  a.  waxy 
Cerr.ttino,  rn.  a  little  wax  taper,  a 

plaster  of  wax,  &c. 
CeroUo,  rn.  a  wax  taper ;  a  cere- 
cloth 
Cerpellone,    m.    an    error,   fault, 

blunder 
Cerretano,  m.  a  judder,  a  quack 
Cerrdto,  m.  a  wood  of  green  oaks 


CER 

Cerro,  m.  a  green  oak ;  a  fringe 
a  tuft  of  hair 

Cerriito,  a.  full  of  green  oaks 

Certame,  m.  fight,  combat 

Certamente,  ad.  certainly 

Certare,  to  combat 

Certezza, /.  certainty,  assurance 

Certificamento,  m.  assurance,  con- 
firmation 

Certilicare,  to  certify,  ascertain 

Certificato,  a.  assured 

Certificate,  m.  and  Certificazione, 
/.  a  certificate 

Cer'issimamente,  and  Certissimo, 
ad.  most  certainly 

Certissimo,  a.  most  certain 

Certitiidine,/.  certainty 

Certo,  pron.  some,  some  one 

Certo.  a.  certain,  sure  ;  certa  co- 
sa  e,  'tis  certain.  Di  certo,  al 
certo,  per  certo,  ad.  certainly 

Certo,  ad.  certainly 

Certosa,/.  a  Carthusian  monastery 

Certosino,  rn.  a  Carthusian  monk 

Certuno,  a.  a  certain  one 

Ceriileo,  a.  sky-coloured 

Cerusico,  m.  a  surgeon 

Cerussa,/.  white  lead 

Cerva,  /.  a  hind 

Cervellaccio,  m.  hair-brained, 
stubborn,  conceited  ;  a  poor 
mind 

Cervellaggine,  /.  whim,  maggot 

Cervellata,/.  a  kind  of  sausage 

Cervelletto,  and  Cervellino,  m. 
brainless,  hair-brained 

Cervelliera,  f.  a  light  helmet 

Cervellinaggine,  /.  vivacity,  blun- 
der 

Cervellino,  a.  giddy 

Cervello,  m.  the  brain ;  star  in 
cervello,  to  take  care;  stillarsi 
il  cervello,  to  puzzle  one's  brains; 
metter  il  cervello  a  par'ito  ad 
uno,  to  make  another  doubtful ; 
uorno  di  cervello,  a  wise  man 

Cervellone,  m.  an  extravagant,  or 
silly  man ;  one  who  has  power 
of  mind 

Cervetto,  m.  a  young  stag 

Cervia,  see  Cerva 

Cerviatto,  m.  a  fawn 

Cervice,  /.  the  back  of  the  neck ; 
uomo  di  dura  cervice,  a  stubborn 
man 

Cerviere,  m.  a  lynx 

Cerviero,  a.  quicksighted ;  6cchio 
cerviero,   a  lynx's  eyes 

Crrvietfo,  rn.  young  s*ag 

Cervio,  rn.  a  stag,  hart 

Cervo,  m.  a  stag,  hart 

Cervogia,/.  beer 
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Cesare,  m.  Caesar 

Cesareo,  a.  imperial ;  operazi6ne 
Cesarea,  the  Caesarean  operation 

Cesellare,  to  work  with  a  chisel 

Cesello,  rn.  a  chisel 

Cesio,  a.  that  has  blue  eyes 

Cesoie,/.  pi.  a  pair  of  scissors 

Cespite,  and  Cespo,  m.  turf,  sod, 
bush 

Cespuglio,  rn.  bush 

Cespuglioso,  and  Cespugliato,  a. 
bushy,  thick  _ 

Cessagione,  /.  interruption,  cessa- 
tion, departure,  distance 

Cessame,  m.  scum  of  the  people 

Cessamento,  m.  cessation 

Cessante,  a.  ceasing,  negligent 

Cessare,  to  cease ;  to  avoid,  escape, 
dispel,  mitigate  ;  la  pioggia  ces- 
sera  tosto,  the  rain  will  be  over 
presently ;  i  rimed  j  cessano  il 
dolore,  remedies  assuage  pain; 
non  puo  cessar  dal  here,  he 
cannot  forbear  drinking 

Cessato,  part,  ceased 

Cebsazione, /.  cessation 

Cessione,  /.  cession,  resignation ; 
far  cessione  di  beni,  to  resign 
one's  property 

Cesso,  m.  cessation,  removal ;  a 
necessary  house 

Cesso,  part,  given  up 

Cesta, /.  basket,  chest 

Cestaecia,  /.  an  old  basket 

Cestaio,  m.  a  basket-maker 

Cestella,  /.  and  Cesteilo,  m.  a 
li  tie  basket 

Cestire,  to  sprout  [bushy 

Cestito,    and    Cestuto,    a.    thick, 

Cesto,  m.  a  gauntlet ;  a  bush  ;  il 
cesto  di  Venere,  Venus's  girdle 

Cestone,  m.  a  large  basket 

Cestjra,  /.  a  syl  lable  in  Latin  verses 

Ceten,/.  a  guitar 

Cetera,  &c.  et  cetera,  and  so  forth 

Ceterare,  and  Cetereggiare,  to 
play  on  the  guitar 

Ceteratore,  and.  Ceterista,  m.  a 
performer  on  the  guitaf 

Cetsrizzare,  to  sing  to  the  guitar 

Ceto,  m.  a  whale  ;  rank,  dignity; 
an  assembly 

Cetra,/.  a  ci'hern 

Cetrina, /.  balm,  balm-gentle 

Cetriuolo,  m.  cucumber 

Che,  that,  which,  whom,  what, 
how,  because,  why,  until,  after, 
when,  as  soon  as,  whatsoever, 
otherwise,  than  ;  m'ha  scritto 
che  non  poteva  venire,  he  wrote 
to  me  that  he  could  not  come  ; 
il  libro  che  m'  avete  mandate, 


cm: 

the  book  which  you  sent  me  ;  l 
nonsoche  fuc.  1  knm\ 
tndo  ;  che  volete  ?  w  b 
want?  dttegU 

tell  him  to  come  to  me  .  bod  ba 

che  un  cavillo,  be  In- 

horse;  che   picv.'i    che  grand  i, 

be  tngle- 

jlish  and 

■  ,!  i  donna 

e  que- 

——pig—  ;  bow  bap]  i 

be  in  the  country!  datenii  tem- 
po che  possa 

me  time  th.it  I  may  answer  him  ; 

che  <e  DOB  veoi  e  "Z_ri,  andero 

Brt  come 

.  I  shall  depart ;  che  noil 

parli"?  why  do  you  not  speak? 

aspetu  .  -lay  till  I 

che   avrb   questa 

.  is  soon  as  I  have 

written  this  lc'ter.  I  shall  go: 

tia  che  che  sia.    whatsoever   it 

;  un  bel  che  per  andare 

in  cc' 

r  to  this 
other"  ricco  che 

dotto,    he   is    ra'her    rich    than 
learned  ;    che  c"e  ?   what  is  the 

thins,  matter,  subject 

n,  now  and  then 
•  hat  sort, 

rico 
Chervr-  .  wish 

Cherica,/.  a  priest's  shaved  crown 
Chericri'  i  a  priest 

Chericalmente,  ad.    in  a  clerical 

way 
Cbencat  .   clerzy, 

function  of  'he  clergy 

.   m.  clerk,  clergyman,  a 

Cher:.  ir*M 

-  ■  . 
Cherm* 

. 
rrain 
loured 
L  a  peninsula 
do,  m.  cherub 

"■,  receipt 
I 

•nre 
Cbetissinianjente,  ad.  very  quietly 


CHI 

be  quid  .  ogni  com  i  ra  cbdta  in 

ie1  i.  ad.  softly 
i.  who,  v.  h  >m,  whoever, 
some,  any  one;  aochi  e,  1  know 
W  ho  he  is  ;  a  chi  avete  parl&to  ? 
w  bom  did  yon  cpeak  to  ?  chi  di 
voi  ha  detto  quesl  i  ?  «  b 

i  coman- 
damenti  di  Di  i  sara  salvo,  w  bo- 
ever  observes  the  commannmenta 
:  chi  dice- 
va  unaoosa,  e  chi  un'al 
said   one  thin  ;. 
non  vi  sara  clii  dica  il  o 
no  one  will  say  the  contrary 
Chiacchiera,/.  chit-chat 
Chkcchierame'nto,  m.  prattling 
Cbiacchierare,  to  chat,  to  | 
Chiacchierata,/.  chit-chat,  tattling 
ChiacchieratDre,  m.  a  tattler 
Chiacchierella,/.  idle  talk 
Chiacchierino,   m.   a   prattler,  a 
blab  [talker 

Ch'.acchierone,  m.  a  Ions,  tedious 
Chiacchillare,  to  tittle-tattle 
Chiamamehta,  m.  invocation 
Chiamante,  part,  invoking,  calling 

upon 

Chiamare,  to  call,  to  namp  ;  man- 

chiamare,  to   send  far; 

bat  is  your 

name  ?   chiamarsi  c 

be  contented;   chiamAisi  vmtu, 

t  surrender  one's    s^lf;    chia- 
irsi  otfeso  da  quali 
ink  one's  self  wronged;  chia- 
mar  fuori,  to  challenge 
Cbiamata,/.  calling,  election,  sig- 
nal for  uattle  ;  batter  la  chiaina- 
fat,  to  heat  a  parley 
Chiamato,  pari,  called 
Chiamatore,  nu  a  caller,   an   in 
voker  [tion 

Chiamo,  m.  call,  demand,  invoca- 
Chiana,/.  a  standing  pool 
Chiantare,  to  impose  upon 

.  f.  buttock;  a  thing  easily 

Chiappare,  to  sra'ch,  pull,  force; 

i,  and  Chiappoleria, /.  a 
•rule 
Chiappolare,  to  lav  out  one's  card' 


cm 

Chiarezza,    /.    light,   brightness, 
satisfac  ion,  .  ;    repicui- 

iv,  nobleness  of  birth 
Chiarificare,  to  clarify,  brighten, 

tplain 
Chiarificai  leared 

(  hiarificazidne, /.  illustration,  evi- 
dence, plainness 
Chiarimi  nto,  m,  and  Chiarigi6ne, 

/.  demonstration 
(.'hiarina, /.  clarion,  hautboy 
Ghiarlre,  to  dear  up,  explain,  rc- 

.  to  grow  dear 
Chiarita,/.  light,  splendour 
Chiarito,  a.  lucid,  shining,  evident 
Chiaro,  a.  clear,  luminous,  charm* 
hie,  famous,  hearty,  certain  ;  far 
Chiaro  alCO.no.   to    inform    one; 
chiaro    di    luna,     moonshine  ; 
cominda  a  far  chiaro,  the  day 
breaks 
Chiaro,  ad.  clearly,  plainly 
Cbiarore,  m.  splendour,  luiirhtness 
ir  i,  7/i.  (d'\n\  ritrMto)  the 
I  shade  (of  a  pic.ure) 
Chiassaiuola,  /.  a  trench,  or  ditch 
to  convey  rain  water 

>tir 
.!'.),Chiasstttto,a/.rf  Chias- 
so,    m.   a    narrow    street,    lane, 

i  •   (or  lane 

that  ha    . 

.  a  kind  oi  flat-l 
Chiavaccia,  /.  a  large  key 
Chiavacdo,  m.  a  bolt 
ChiavAio,  mid  Chiavaiuolo,  m.  a 

turnkey,  a  locksmith 
Chiavare,  to  drive  in,  to  nail,   'o 
lck 

.   part,    pierced,    nailed, 
Cbiavatura,  f.  a  las 

.  akey,auth6rity,power, 
influence;  le  chiivi,  the  keys, 
or  the  pope's  authority ;  chiave, 
a  frontier  town ;  chiive  di  yite? 
key  ;  to  tengo  le  chiavi 
del  codrdi  costui,  I  dispose  of 
that  man  as  I  please 
Chiavellare,  to  nail 
Chiavellata,/.  a  wound  from  a  nail 
..  in.  a  nail 
oa,/.  javelin 
Chiavdtta,  f.  a  little  key 
Chiavica,  f.  a  common  sewer 
i.  ■>- 


Chiappolino,  m.  an  idle,  silly  m  f.  a  sink 


C'hnppolo.  m.  a  dl  nial.  a  n  rasaJ 
Chiarane.i'e.  ad.  clearly,  plainly 

'  (in,  resolve;  chia- 
rarsi,  to  become  fair 
I  Chiarea,/.  gruel 


Chiavisteilo,  m.  a  Ixjlt  for  a  door 
Chi&ZZa,  f.  a  scab 

><r,  any 
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ChicchirillAre,  to  cluck,  to  prate 
Chicchirillo,  to.  nonsense 
Chiche,  pron.  whosoever 
Chichinata,  /.  crowing 
Chiedente,  a.  requesting,   or  de- 
manding 
Chiedere,  to  a:-k,  beg,  sue  for ;  che 

chiedete  ?  what  do  you    want  ? 

chiedere  in  presfito,  to  borrow 
Chiedirnento,  m.  request,  petition 
Chieditore,  m.  a  petitioner 
Chierica,  /.  ace  Cherica,   and  its 

derivations 
Chiesa,/'.  a  cliurch 
Chi;'.v'is:ra,  /.  a  devotee 
ChiesettaXhiesicchiola,  and  Chie- 

sina,/.  a  little  church 
Chiesetlina,  /.  a  chapel 
Chi  splastico,  and  Chiesolastro,  a. 

a  frequenter  of  church 
Cfeiesta,/.  a  request 
Chiesto,  part,  requested 
Chilihcare,  to  digest 
Chilihcv.ione,  /".  digestion 
Chilmdro,  to.  a  water-snake 
Chiio,  rn.  the  chyle 
Chiloso,  a.  of  the  nature  of  chyle 
Chimera,/,  chimera,  fancy 
Chimerico,  a.  imaginary 
Cl.iniCi  izz'ne,  to  dream,  to  fancy 
Chimica,  /.  chymistry 
Cliimicajuen'e,  ad,  chymically 
Chimico,  to.  a  chymist 
Chimico,  a.  chymieal 
China,  /.  declivity ;  lascinr  andar 

1'  acqua  alia  china,  to  let  things 

g'o  as  they  will 
Chinachina,/,  Jesuit's  bark 
Chinare,  to  bend,  to  bow  ;  chinare 

il  viso,  to  look  down  ;  chinar  gli 

occhi,  to  cast  down   the  eyes  ; 

chinar  la  tes;a,  to  consent,  "sub- 
mit :  chinar  la  testa  ad  uno,  to 

bow  ;  china rsi,  to  stoop 
Chinata,/.  a  descent 
Chinatamente,  ad.  privately 
Chinafo,  a.  crooked,   bent ;  colle 

gin6cchia  chinate,  with  bended 

kr,<-s 
Chinattira,/.  a  de=cent 
Chincaglia^  and  Chincaglieria,  /. 

hardware 
Cliine-),/.  an  ambling  nag;  chinea 

Inglese,  a  gelding 
Chinevole,  a.  pliant,  flexible 
Chino,  m.  declivity,  steepness 
Chino,  a.  inclined  ;    bended  ;   ca- 

minir  col  capo  chino,  to  walk 

with  one's  head  down 
Chino,  a.  low,  deep 
Chioccare,  to  beat,  to  strike 
Chi6ccia,  /.  a  brood  hen 


CI 

Chiocciare,  to  cluck,  to  begin  to  be 
ill  [to  be  faintish 

Chioccio,  a.  hoarse ;  stir  chioccio, 

Cliiocciola,  /.  a  snail,  the  shell,  a 
screw  ;  a  cliiocciola,  screw-like; 
scala  a  chiocciola,  a  winding 
staircase 

Chioccioletta,  and  Chiocciolina, 
/.  a  small  screw,  or  shell 

Chiodaiuolo,  m.  a  nail-maker 

Chiodare,  to  nail 

Chiod&to,  to.  a  small  nail 

Chiodo,  to.  a  nail;  aver  fisso  il 
chiodo,  to-be  resolved 

Chioma,  /.  hair,  head  of  hair,  fo- 
liage ;  trarre  la  chioma  alia  roc- 
ca,  to  spin  [tion 

Cblosa,/.  gloss,  comment,  exposi- 

Chiosare,  to  comment 

Chiosato.  part,  interpreted 

C'hiosatore,  in.  a  commentator 

Cliiostra,/;  an  abode 

Chiostro,  to.  a  cloister,  a  monas- 
tery ;  chiostro  virginale,  the 
neck  of  the  womb,  or  matrix 

Chioito,  a.  quiet,  still 

Chiovare,  to  nail  up  ;  chiovare 
l'artiglieria,  to  nail  up  cannon 

Chiovato,  part,  nailed 

Chiovatura,  /.  a  nail-hurt  in  a 
horse's  hoof 

Chiovo,  to.  a  nail 

Chiragra,  f.  gout  in  the  hand 

Chiragrico,  a.  gouty 

Chirografo,  rn.  a  bond  under  one's 
own  ha"nd  [palmistry 

Chiromante,    m.    one  skilled    in 

Chiromanzia, /.  palmistry 

Chirurgia,/.  surgery 

Chirfirgo,  rn.  a  surgeon 

Chisciare,  to  rake,  weed  up 

Chitare,  to  quit,  forsake 

Chii.irra,/.  a  guitar 

Chiucchiurlaia,/.  a  buzzing  noise 

Chiudenda,/.  a  palisado,  pales 

Chiudere,  to  shut,  contain,  to  bar, 
hide,  conceal ;  chiudere  il  pugno, 
to  clinch  the  fist ;  il  dolore  mi 
chiude  il  cuore,  grief  presses  my 
heart;  chiudere  gli  occhi,  to  close 
the  eyes  in  death 

Cbiudimento,  m.  enclosure 

Chiiinque,  pron.  whoever 

Chiusa,/.  an  enclosure,  orchard 

Chiusamente,  od.  secretly,  private- 
ly 

Chiuso,  m.  enclosure  [in 

Chiuso,  a.  closed,  covered,  locked 

Chiusura,/.  enclosure,  a  lock 

Ci,  there,  here;  ci  sono  stato  sta- 
mattina,  I  was  there  this  morn- 
ing ;  ci,  to  us ;  ci  d  isse,  he  told 


CIA 

us;  non  so  quel  che  ci  farerao,  1 
know  not  what  we  shall  do  j  ci, 
ourselves  ;  quando  meniamo  una 
vita  sregolata,  e  segno  che  non 
ci  amiamo,  when  we  lead  a  dis- 
orderly life,  'tis  a  sign  that  we 
love  not  ourselves ;   noi  ci  amia- 
mo  come  fratelli,  we  love  one 
another  like  brothers 
Ciabatta,/.  an  old  shoe 
Ciabatte,  /.  pi.  old  rags 
Ciabattaio,   and  Ciabattino,  to.  a 

cobbler 
Ciacciamellare,  to  chat  idly 
Ciacco,  rn.  a   hog,    a   swine,    a 

sponger,  freebooter 
Ciaccona,  /.  a  chaconne,  (a  Span- 
ish dance) 
Cialda,  /.  a  wafer 
CialdonaiO,  rn.  a  wafer-seller 
Cialtrone,  m.  a  rogue,  a  villain 
Ciambella,  /.  a  certain  cake 
Ciambellaio,  rn.  a  seller  of  cakes 
Ciambehano,  w.  a  lord  chamber- 
lain [a  small  cake 
Ciambelletta.  and  Ciambellina,  f 
Ciambellotto',  m.  camlet 
Ciampicare,  to  stumble 
Ciancerella,  and  Ciancetta,/.  trifle, 
toy,  story,  silliness,  impertinence 
Ciancia,/.  foppery,  jest,  chit-chat 
Cianciamento,  m.  a  joke,  prattling 
Cianciare,    to   play  the  fool,  toy, 

prate,  chat,  prattle 
Cianciatore,  m.  a  wag,  a  babbler 
Cianciatrice,  /.  a  prating  woman 
Ciancicare,  to  prate,  to  babble 
Cianciero,  a.  prating 
Cianciolina,  /.  impertinence 
Ciancione,  m.  idle  talk,  a  prattler 
Cianciosamente,  ad.  pratingly 
Ciancioso,    a.     playful,     wanton, 

chatty,  pretty 
Cianfrusaglia,/.  trash,  riffraff 
Cianghellino,  a.  naughty,  wicked 
Ciantellino,  rn.  a  sip  in  drinking; 

bere  a  ciantellini,  to  sip 
Ciaramella,  rn.  and  f.  a  bagpipe, 

a  babbler 
Ciaramellare,  to  prate 
Ciarla,  /.  prating 
Ciarlante,  a.  talkative 
Ciarlare,  to  prate  [ty 

Ciarlataneria,/.  quackery,  loquaci- 
Ciarlatmo,  rn.  a  quack 
Ciarlatore,  to.  a  talkative  man 
Ciarlatrice,/.  agossip 
Ciarleria,  /.  talkativeness,  chat 
Ciarliero,  m.  a  chatterer 
Ciarlone,  to.  a  tattler,  a  romance? 
Ci'irpa,  /.  a  sash,  a  scarf 
Ciarpe,  /.  pU  rags,  tatters 


CIE 

ne,  m.  ol  1  clothi 
.  ' 
Ciarpier.i.  in,  a  drab, 

a  slut 
'  .    and    Ciarpone,    in.    a 

Svv 

■ 

.  <  t  coarse  food 

I 

i  ibar  di  speranza, 

■ 

,   frutte,  to 
live  op 
Cibazione.  /.  foM 

.  food,  victuals 
CilxSrio.  m.  the  pix,  in  which  the 

l  kept 
Cibosn,  a.  fruitful,  plentiful 
•  dish 

ne  at  all 
i»d  Cicala,  /.  a  certain 

I  talker 

i  ..  and  Cicaleria,/. 

.  /.    and    Cicaleccio,    m. 
babhlir.;.  prating 

•ilker 
vterine 
Cicala'rice.    and    Cicaliera,  /.   a 
prattli:  _- 

.  in.  Hie  talk 
(  ccio,  m.  a  ereat  talker 

Cicalnne,  m.  talkative  person 
Cicatrice,/,  a  scar,  a  trick 
Cicatrizzare.  to  heal 

,e.  m.  a  mounti 
I  Ion.  or  tumour 

<  ■  -'histle 

Cicerchia,/.  chi 

;  ica 
Cichirn,  m.  a  very  little,  a  jot 

piet 
I  re .  to  danele  about  women 

•■■.   m.  and  Cicisbeatura, 
"antry 
Cicisbeo,  nu  a  gallant ;  a  sword- 

Ocln.  m.  cycle 

< 

-  stork 
•  ■ .  f.  will  endive 

Mindly,  rashly 


CIM 


Ciechita,/.  blin 

i  !.uk  lanb  rn  ; 

I  low  >:   in  terra 
di  ciechi  beato  e  ciii  !  i 
chio,  in  a  land  of  blind   nun. 
happy  he  who  baa  on 
i   blind  man  : 
occhio, 
blindly 
Cielo,    rn.   the  heaven.    ; 
air,  sky.  country,   clin 
top,  the   a  iling  ;    il 
letto,  the  tester  of  a  bed  ;  il  cielo 
d'un  fdrno,  the  mj>  of  an  oven; 
gli  ucctilli  del  cielo,  the  birds  <>( 
tin-  air;   cit-1    sereno,    a  serene 
sky.    a  cielo,  (id.  ei  remely 
Ciera,  /.  lo:!k.  countenai 

non  a  vote  bnona   cieia,  you  do 
not  look  well 
Cifera,  and  Cifra./.  a  cipher 
Ciferista,  m.  a  writer  in  ciphers 
Cizlio,  m.  the  eye-brow,  the  eye- 
;    voi  mi 
.   you  sur- 

f)rise  me  ;  aguzzar  le  Cfglia,  to 

intra  le  cierlia/to  have  something 

.    m.  a  ridge  (of  land  be- 
two  furrows) 

.    a.   that   has   thick    eye- 
fin  I 

lie  eigne, 
Ci^naMccio.  >n.  a  lar^e  wild  boar 
CizQ^fe.  in.  a  u  il 
CigneT^,  to  gird,  to  girdle,  to  husr, 
cigner  la 
spada,  to  gird  ou  the  sword 
Cigno,  771.  a  swan 
Cunone.  rn.  a  laree  irirth 
Cigolamento,  771.  creaking 

■  1  creak 
Ci^olio.  in.  a  creakin?  noise 
.  a.  sky -colour 

:    cilestro  aSZaTTO, 

sky-bloe 
Ciliccio,  ana*  Cilicio,  rn.  hair-cloth 
Ciliegia,/.  a  cherry 

n.  eh.  rry-tree 
Cilimonia,/.  ceremony  (in  joke) 
Cilindric". 
Cilindro,  m.  a  cylinder 

DTOO,     an 

eminent  man;  cima  di  ribaldo, 
an  arch  rozue 

r  cloth,  to  cut  off 
the  head 
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m.'izio 

horn 
Cimatore,  m.  a  clo  h-shcarer 
1  jmatura,/.  shearing 
Cimazio.  1  ;.  a  wave,  an  ogee 
Cimha.j.  a  bark 

.  in.  a  labour,  cyn  bal 
(  imberli,  nil.  esser  in  cunberli,  to 

Cimbotto.  771.  a  fall,  a  tumble 
(  imbottolare,  to  1.1II 

I     -lotto 
Cimentare,    and   Cunentarai,    to 
attempt, 
I  ropna  riputaj 

;  u!ation  ;    ciim-ntarsj,  to 

Cimentato,  part,  attempted 
Cimento,  m.  experiment j  essay; 
metier  a  cimento,  to  expose,  en- 
danger;    venir    a    cimento,    to 
come  to  a  trial 
Cim<  ntoso,  a.  hazardous         [bug 
Cfmice,  /.  and  Cimicione,  m.  a 
t.  iu.it  re.    CimleVi)   and   Cimiero, 

to.  the  <  rest  of  a  helmet 
Ciinino,  771.  cumin 
Cimiterio,    and    Cimitero,  m.  a 
churchyard 

10,  a.  cimmerian,  dark 
Cimurro,  m,   the  glanders  j  averc 
il  cimoi 

Cinciglio,  nu  a  bell 
Cinciglione,  m.  a  laigebelt 
Cincrono,  m.  a  hair  rurl 
Cincinnabr,  a.  curled 
Cincischiare.    to    cut,    hack;     to 
.  slammer 
to,  part,  hacked 
.  m,  a  cut  made  with  a 

tool 
Cineri7io,  a.  ash-coloured 
Ctneere,  sec  Cignere 
Cinzhia./.  a  <z\r''t>  Cor  a  hoi-se 
Cinghiiia,  /.   a    vein  in  a  horse, 

girthing  place 
Cinghiale, 

Cinghiare,  to  encnmpaBS,  surround 
Cinghi&to,  < 
Cinghiatnra,  /.  uie  gir;!. 

of  a  horse 
Cfnghio,  m,  circuit,  a  circle 

Cinguettamento,     *".     chit-chat, 

iiniiK  r,   to   lisp, 
to  warble 

woman 
I  cynically,  with 
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Cinico,  a.  cynical 
Cinico,  m.  a  cynic  philosopher 
Ciniismo,  m.  the  sect  of  the  cynics 
Cinnamo,    and    Cinnamomo,  rn. 

cinnamcn 
Cino,  m.  a  wild  plum 
Cinoglossa,  /.  hound's-tongue 
Cinquanta,    and  Cinquantina,  /. 

fifty 
Cinquantesimo,  a.  fiftieth 
Cinque,  m.  and  a.  five 
Cinquecentesimo,  a.  the  five  hun- 
dredth 
Cinquecento,  a.  five  hundred 
Cinquefoglie,    /.    cinquefoil,    (an 

herb) 
Cinqnemila,  a.  five  thousand 
Cinqusnnio,  m.  five  years 
Cinquina,  /.  five  ;  datemi  una  cin- 

quina  d'uova,  give  me  five  eggs 
Cinta,  /.  and  Chrto,  m.  compass, 

circumference;  a  girdle,  a  sasli ; 

cinta  di    spada,    a  waist  belt; 

einte  di    ferro,    iron   bars  that 

bind  a  wheel 
Cinto,  a.  girdel 
Cintola,  /.  the  waist ;    tenersi  le 

mani   a  cintola,   to  stand   idle; 

stretto  in  cintola,  covetous,  nig- 
gardly ;  largo  di  cintola,  liberal, 

fi'ee 
Cintolino,  m.  a  small  girdle 
Cintole,  /.  pi.  garters 
Cinrura,  /.  Cintolo,  and  Cinturi- 

no,  rn.  a  drdle 
C io,  prcn.  that,  this;  cibmi  piace, 

that  pleases  me  ;  fate  ci6  che  vi 

piace,  do  what  you  please;  con 

tutto  cio,  nevertheless 
Ciocca,/.  a  bunch;  ciocca  di  fiori, 

a  nosegay ;    ci6cca  di  capelli,  a 

lock  of  hair 
Ciocche,  pron.  what 
Ciocco,  rn.  log,  stump 
Cioccolata,  /.  and  Cioccolato,  m. 

chocolate 
Cioccolattiera,  /.  a  chocolate-pot 
Cioe,  ad.  that  is  to  say 
Ciomperia,/.  rudeness 
Ci6mpo,  rn.   carder,  a  clown,  a 

rude  person 
Cioncare,   to  drink,    carouse ;    to 

cut,  to  fell,  maim,  mangle 
CioncAto,  part,  cut  down,  intoxi- 
cated 
Cioncat6re,  rn.  a  tippler 
Ci6nco,  a.  drunken,  cut,  maimed, 

lame;    rim.'ise  cionco  d'un  brac- 

cio,  he  lost  an  arm 
Ciondolamento,  and  Ci6ndolo,  rn. 

dangling 
Ciondolare,  to  hang  dangling 
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Ciondolino,  m.  an  ear-ring 
Ciondolo,  rn.  any  thing  that  floats, 

shakes,  &c. 
Ciondolone,  ad.  danglingly;  esser 
per    aria    ciondolone,    to    hang 
dangling  in  the  air 
Cionta,/.  a  bastinado 
CJ6pps£y  an  under-petticoat 
Ciotola,/.  a  cup,  a  basin 
Ciotolone,  m.  a  large  cup,  a  bowl 
Ciottare,  to  whip 
Ciotto,  a.  lame 

Ciotto,  and  Ciottolo,  m.  a  flint,  a 
pebble  [pave 

Ciottolare,  to  stone  to  death ;    to 
Cicttolata,  /.  a  blow  with  a  stone ; 
dar   delle    ciottolate,   to    throw 
stones  [paved 

Ciottolato,  part,  stoned  to  death, 
Ciottolato,  in.  a  paved  way 
Ciottolone,  rn.  a  large  flint 
Cipigliare,  to  look  askew 
Cipiglio,  rn.  sourness,  sullenness ; 
guardare  con  cipiglio,  to  frown 
upon 
Cipiglioso,  a.  passionate,  hasty 
Cipolla,  /.  onion  ;  egli  e  piu  dop- 
pio  d'una  cipolla,  he  is  a  treach- 
erous   fellow;     cipolla    squilla, 
sea  squill,  a  physical  herb  ;  ta- 
gliar  la  cipolla  ad  uno,  to  cut  off 
one's  head 
Cipollata,    /.     silliness,     imperti- 
nence ;    non  fa  che  delle  cipol- 
lite,  he  always  acts  like  a  fool 
Cipolletta,/.  a  seal! ion,  chives 
Cipollina,  f.  a  shallot 
Ciporro,  m.  blunder 
Cipresseto,  m.  cypress-wood 
Cipresso,  m.  the  cypress-tree 
Ciprigna,  /.  Venus 
Circa,  ad.  about;   sono  circa  dieci 
anni,    'tis  about  ten  years  ago. 
Circa,  prep,  touching,  concern- 
ing ;  non  so  che  dirvi  circa  questo 
particolare,  I  know  not  what  to 
say  to  you  concerning  this  affair 
Circaintellezi6ne,/.  a  perfect  com- 
prehension 
Circo,  m.  a  circus 
Circolare,  to  circulate,  to  dispute 
Circohire,  a.  round  ;    moto  circo- 

lare,  a  circular  motion 
Circolarmente,      ad.      circlewise, 

roundly 
Circolato,  a.  round,  circular 
Circolazione,  /.  circulation 
Circoletto,  m.  a  small  circle 
Circolo,  m.  circle,  circuit 
Circoncidere,  to  circumcise 
Circoncidimento,  rn.  circumcising 
Circoncignere,  to  surround 
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Circoncinto,  part,  surrounded 
Circoncisione,  f.  circumcision 
Circonciso,  a.  circumcised 
Circondamento,  m.  and  Circon- 
dazione,/.  the  act  of  compassing 
Circondante,  a.  surrounding 
Circondare,    to    environ,    encom- 
pass; circondarsi,  to  dress  one'» 
self 
Circondurre,  to  lead  round 
Circonferenza,  /.  circumference 
Circonflessione,  /.  the  act  of  turn- 
ing round 
Circomiesso,  a.  circumflex,  bent 
Circonfiettere,  to  bend,  bow 
Circonfulgere,  to  shihe  around 
Circonfuso,  a.  spread  around 
Circonlocuzione,  /.  circumlocution 
Circonscritto,  part,  circumscribed 
Circonscrivere,   to  limit,    to    sur- 
round 
Circonscrizione,/.  bound,  limit 
Circonspetto,  a.  circumspect,  cau- 
tious 
Circonspezione,/.  cautiousness 
Circonstante,  a.  present,  around 
Circonstanza,    /.      circumstance  j 

neighbourhood 
Circonvallare,  to  trench  around 
Circonvallazione,  /.   circumvalla- 
tion  [seduce,  abuse 

Circonvenire,    to    circumvent,    to 
Circonvenzione,  /.    cheating,  de- 
ceit, fraud,  circumvention 
Circonvicino,      a.     neighbouring, 

near 
Circoscritto,  part,  see  Circonscritto 
Cireospetto,  a.  sec  Circonspetto 
Circospezione,  see  Circonspezione 
Circostante,  m.  a  by-stander 
Circostanza,  /.  circumstance 
Circostanziare,  to  circumstantiate 
Cireostfire,  to  stand  round 
Circuimento,  m.  a  going  about 
Circuire,  to  encompass ;  to  ramble 
about;    circuire  cogli  occhi,  to 
take  a  view 
Circuito,  part,  surrounded 
Circuito,  77?.  circumference;    cir- 
cuito di  parole,  circumlocution 
Circuizione,  /.  circuit, surrounding 
Circular! ,  see  Circolare 
Circuncingere,  to. surround 
Cirege'to,  m.  a  cherry  orchard 
Cirieaia,/.  the  cherry 
Ciriegio,  m.  a  cherry-tree 
Cirim6nia,  Cerimonia,  and  Cere- 

mortia,  /.  ceremony 
Cirindone,  rn.  a  new  year's  gift, 

present 
Cirugfa,/.  surgery  [g<*>n 

Cinisicoj  and  Crrugico,  m.  a  sur- 


CIU 

nu  a  boundary,    a  land- 
mark 

■•  a.  cisalpine 
'.  m.  a  shi  If  tor  books 
- 

Cispitite, 
/.  a  am . 

.  <md  Ci  tenia,/,  a  cistern 
Ctstula,  /.  |  t  \>ket 

'     ithem,  guitar 
Citire,  i,  entice ; 

Citarista,  nu  a  minstrel 
>  play     upon    tbe 

cithern 

I  art.  summoned,  quoted 

« lio  mioses 
i.  f.  suminiiis 
Citazione, /.  citation,  summons 
Citeri  - 

I  .  mint 

?a,    and    Citriniia,  /.   Uie 

Jm 

Citrlno,  a.  citron-coloured 
Citriuojo,  nu  a  cucumber 

and  Unite,  /.  a 

tow:  . 

fortrr- 

wite 

I  .  ad.  civilly  :  viver 

.  to  live  privately 

1  ■:  za,  f.  a  community  or 

corpora*  inn,  privileges,  freedom, 

civili'y,  humanity 

Cittadinire,    to  people  a  ci'y  cr 

town 

i  poor  ci'izen 
Cittadinf-scame: 

■so\  a.  ci:i7fn-like 
Cittadino,  nu  a  ci'izen.  a  country- 
man ;  buon  ci fa lino,  one  faith- 
ful to  his  ex 

•    i'izens  ;  vita  cit- 
.  private  life 
.  nu  a  large  city 

-  ize 
CiutT.ire.  to  erij-  . 
1  m.  a  lock 

of  hair,  a  toupee 

f.  pL  trifles,  nonsense 
t  f.  th«  crew  ii. 

a  crr>  a 
Ciurma  I  .a  sharp- 


CLA 

Ciurma  to,  a.   charmed,  accustom- 

•    - 
Ci'.irn  i  fire,   771.  an  enchanter,  an 

Impostor 
Ciunner.a,/.  tricks,  d<  cat 
.  a.  tipsy,  drunk 

•.  benefit,  pr  >tit 

.    furnish ; 
civanzarsi,  to  procure,  spare 
\  m.  interest 
I  citizen 
f.  an  owl  ;    a   coquette  ; 
far  la  cive't.i,  to 

.  to  play  the  wag,  trifle, 

Civetterfa,/.  coquetry 

Civettino.  771.  a  \ainyoung  fellow 
Civico.  a.  of  a  city,  civic 
Civile,  m.  a  register 
Civile,  a.  civil,  afiable,  eenteel 
Civillsta,  r?i.  a  civilian 
Civilmehte,  a/1,  courteously,  kindly 
Civilta,  and  Civilita,  /.'civility, 
gentleness 

"i^)i!er 

k  loud 
Clainaziniif./.  the  act  of  speaking 

loud.  in\ 
Clamide,  /.  the  upper  vest  of  a 
R  man 

.  i/i.  clamour,  outcry 
Clandestinamente,  aa.  \ 
ClandeMino,     a.    secret,    private; 
ma'rimonio  clandestfno,  a  clan- 
destine marriase 
Clans-ore,  m.   clangour,  noise  of 
arms 

i.  claret 
Chrificare.  to  clarify  liquofl 
Clarino,    nu    clarion,    a    sort  of 

trumpet 
Clarit-../.  light  bri 
Claro,  a.  bright,  il 

;.  order; 
edi   e    un    hriccrtne    dl    prima 
classe,    he    is    an    arch   rogue ; 
. 

-;ral 
.  to  comprise,  con'ain 
and  Clausula,/,  clause, 
con  Irion 

fe,  n.  monastic 

Clan-im.  /.   a  cl  'Ntc-r,  a  close,  an 
enclosure 

idub 
1  and   Clavicordio, 

i.  a  bar 
'  f.    Ike     clavicle,    (the 


coc 

Clement)  n  Brcifol 

1  ad.    favourably, 

mercifully 

'.  he  constitutions 

ol  Clement  tl 
Clemensa,    and    Clememua,    /. 

clemenc] . 

.  a.  clerical 
Clero.  in. 
Clessl  Ira,  •  'measuring 

time  by  running  of  water 

Cliente.  in.  a  client,  a  ]  U 
Client. •!.-,/.  patronage,  protection, 

clients 
CM  ma,  in.  climate 
(  limaterico,  771.  climacteric 
-  u  a  shield  (in  poetry) 
.  clyster 
Clivo,  771.  a  hill 
Clivo,  a.  inclined 
Clizia.  J.  turnsol,  a  flower 

.   1  sewer,  a  sink         [the 
.  and  art.   (cm  \i)  w  i:h 
Co,  m.  (poetic/or  capo) 

mico,  771.  a  fellow-acade- 
mician 

re,  to  heap  up 

Coadiutoria,/.  cos  ljutorship 
Coa  liuvare,  to  h  I] 
Coadiuval 

nemble 

Mage 
I 

Coagulan  ol  it  ion 

.  a.  coagulating 
ione,  /.  coagulation 
.  1  1.  curd,  rennet 
Coart&re.  to  limit 

me,/,  a  straitening 
CoafHvo,  a.  coercive 
1  , /.  coercion,  constraint 

Cocca,  /.  ihe  notcb  of  an  arrow, 
shaft:  a  cock-boat;  the  tip  of  a 
spindle;  cocca  del  capo,  the 
crown  of  the 

'rinse;  into 
b  of  an   arrow  ;    to  ridi- 
cule, mock,  scoff;   coccArla  ad 
Un  •.  to  trirk 

fa,/,  a  notch 

•  oade  in  a  coach 
ichman 
Cocchielia,/.  shell  offish 

m,    a    DOach,    or   coarh- 
box 
Core  )i  in  me,   m.  a  bun?,  a   btnt> 

Corria./.  a  pim;  '    : 


COF 

Cocco,  m.  cocoa;  1'  albero  del 
cocco,  a  cocoa-tree 

Coccodrillo,  m.  a  crocodile ;  la- 
grime  di  coccodrillo,  treacher- 
ous tears 

Coccola,  /.  a  berry 

Coccolina,/.  a  little  berry 

Coccolone,  and  Coccoloni,  ad. 
star  coccoloni,  to  sit  squat 

Coccovea;gia,  /.  an  owl 

Coccoveggiarej  to  move  like  owls 

Cocente,  a.  violent,  burning ;  do- 
lore  cocente,  smarting  pain 

Cocentissimo,  a.  most  ardent,  hot 

Cocere,  see  Cuocere 

Coehiglia,/.  cockle-fish 

Cocimento,  m.  heat,  smart 

Cocito,  m.  a  river  in  hell,  Cocytus 

Cociti'ira,  /.  and  Cocimento,  m. 
boiling,  baking,  roasting,  dress- 
ing, scalding 

Coclearia,  /.  scurvy-grass 

Cocolla,  /.  a  cowl 

Cocoma,  /.  a  tea-kettle,  {or  boiler) 

Cocomeraio,  m.  a  water-melon 
ground,  or  seller 

Cocomerello,  rn.  a  small  water- 
melon 

Cocomero,  m.  a  water-melon 

Cocuzzo,  and  Cociizzolo,  rn.  pate, 

^  noddle,  top 

C6c!a,  /.  tail,  train;  coda  di  ca- 
vallo,  a  horse's  tail ;  coda  di 
pavone,  a  peacock's  train ;  guar- 
dar  colla  coda  dell'  occhio,  to 
leer  upon  ;  lisciar  la  coda,  to 
flatter;  nella  coda  sta  il  veleno, 
the  venom  is  in  the  tail 

Codardamente,  ad.  cowardly 

Codardia,/.  cowardice 

Codardo,  a.  cowardly,  timid  ;  un 
codardo,  a  poltron,"a  coward 

Codazzo,  m.  retinue 

Codetta,  a  little  tail 

Codiare,  to  watch,  to  spy 

Codiatcre,  m.  an  inquisitive  man, 
a  spy 

Codice,  rn.  code 

Codicillo,  rn.  a  codicil 

Codim6zzo,  a.  without  a  tail 

Cedione,  and  Codri6ne,  m.  a 
rump 

Coduto,  a.  that  has  a  tail 

Coegu'de,  a.  coequal 

Coerede,  a.  coheir 

Coerente,  a.  coherent,  agreeing 

Coerenza,  /.  coherence 

Coesi6ne,/.  cohesion 

Coet/meo,  a.  cotemporary 

Co«terno,  a.  coeternal 

Coevo,  a.  coeval 

Cof  accia,  /.  cake,  bun 


COL 

Cofanaio,  m.   a  trunk,  or  basket- 
maker  [basket 
Cofanetto,   m.  a  small  trunk,  or 
Cofano,  m.  a  basket,  chest 
Cogitabondo,  a.  pensive,  sad 
Cogitare,  to  think,  to  reflect 
Cogitativo,  a.  thoughtful,  musing 
Cogliere,    to    gather  ;     coglier    il 
frutto  delle  sue  fatiche,  to  reap 
the  fruit    of  one's  labour;    co- 
gliere il  suo  tempo,  to  take  time  ; 
cogliere  in  iscambio,  to  take  one 
thing  for  another;   cogliere,   to 
catch,  to  overtake;  coglier  all' 
improvviso,   to  surprise   in  the 
fact ;   mi  colse  in  testa  con  un 
bastone,  he  hit  me  on  the  head 
with  the  stick ;  il  vostro  pittore 
v'  ha  colto  molto  bene  nel  vo- 
stro ritratlo,   your  painter    has 
made  your  picture  a  great  like- 
ness 
Coglitore,  m.  a  gatherer 
Cognata,  /.  sister-in-law 
Cognato,  m.  brother-in-law 
Cognato,  a.  related,  connected 
Cognazione,  /.  kindred 
Cognito,  part,  known 
Cognizione,  /.  knowledge 
Cognome,  m.  a  surname 
Cognominare,  to  surname 
Cognominato,  part,  surnamed 
Cognoscere,  to  know,   (in  law)  to 

take  cognizance  of 
Cognoscenza,    /.    knowledge,    ac- 
quaintance 
Cognoscibile,  a,  that  can  be  known 
Coenosciutissimo,  a.  most  noted 
Coiaio,  and  Coiaro,  m.  a  tanner, 

a  leather-seller 
Coiame,  rn.  leather,  hides 
Coincidere,  to  coincide 
C6i!o,  rn.  copulation 
Col,  prep,  and  art.  with,  the 
Cola,  ad.  yonder,  there  ;  vedi  cola 
quell'  uorno,  see  there  that  man ; 
cola  un  poco  dopo,  a  short  time 
after;  cola  di  state,  in  summer 
time 
Colaggiu,  and  Colaggiuso,  ad.  be- 
low, down 
Cola^ione, /.  running  through 
Colamento,  m.  a  straining 
Cola  re,    to  strain,   melt,  liquefy; 
gli   occhi   gli    c61a.no,    his   eyes 
drop  ;  colar  a  fondo,  to  sink 
Colascione,  m.  a  sort  of  guitar 
Colassii,  ad.  there,  above,  yonder 
Colativo,  a.  strained,  liquefiable 
Cola  to,  part,  strained 
Colatdio,  rn.  a  strainer,  cullender, 
melting-pot 
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Colatiira,  /.  remainder  after  being 
strained 

Colazione,/.  breakfaist 

Colcare,  and  Colcarei,  to  lie  down 

Colei,  pron.  rcl.  f\  she;  questa  e 

colei  ch'in  odio  hai  tanto,  this  is 

she  that  you  hate  so  much 
Colendissimo,  rn.  your  worship 
Colere,  to  honour,  revere 
Colezione,  /.  breakfast 
Colica,/.  the  colic 
Colico,  a.  colic 
Colla,  prep,  and  art.  with,  the 

colla  vostra  sorella,  with  your 

sister 
Colla,  /.  glue 
Collana,  /.  a  necklace ;  collana  di 

perle,  a  pearl  necklace 
Colla  re,  to  glue,  to  paste  together 

to  let  down  a  rope,  to  hoist ; 

torture,  rack,  give  the  strappad 
Collare,  and  Collarino,  m.  a  col 

lar,  a  band 
Collarettaio,  m.  a  collar-maker 
Col  lateral  e,  a.  collateral 
Collateral,  m.   a  paymaster; 

judge,  delegate,  commissary 
Collatore,  m.  a  patron  (that  has 

living  in  his  gift) 
Collattaneo,  m.  a  foster-brother 
Collaudare,  to  praise 
Collazionare,  to  contront,  to  com 

pare  [tion 

Collazione,    /.   conference,  colla 
Colle,  m.  a  hill 

Collega,  m.  a  colleague  [ion 

Collegam^nto,  m.  union,  connex- 
Colleganza,/.  confederacy 
Collegare,  to  make  an  alliance,  to 

connect,  to  join 
Collegato,  pari,  allied,  united 
Col  legato,  m.  ally,  confederate 
Collegatore,  m.  a  plenipotentiary 
Collegazione, /.  alliance,  league 
Colle^ialmente,  ad.  with  consent 

of  the  college,  in  common 
Colleginre,  to  consult,  confer 
Collegia ta,/.  a  collegiate  church 
Collegiato,  a.  collegiate 
Collegio,  rn.  a  college ;  far  colld- 

gio,  to  consult,  to  discourse  upon 
Colleppolare,  to  leap  for  joy 
Collera,/.  anger,  wrath;   esser  in 

coll  era,  to  be  angry 
Collericamente,  ad.  angrily 
Collerico,  a.  passionate,  hasty 
Colletta,  /.  a  collection;  colletta, 

a  collect,  prayer 
Cnllettivamente,  ad.  collectively 
Collettivo,  a.  collective 
Collettizio,  and  Colletto,  o.  co't* 

lected 


COL 

",  ;  collettodicuo- 
io.  3  jerkin 
(  a  c  Hector 

i  .  :lo  of  collector,  .1 

Collezi  ■   .  .  compila- 

tion 
Collibeto,  m.  a  collection 
(  iown 

1  .  m.  a  hillock 

I 

a    mountaineer, 

m  at 
Coll.ua,  f.  a  hill 
I  .    .      .a  row  of  hills 

(  1. /.a  little  hill 

1 

ve-salve 

:  iking  one 

ifi   r>ack: 
.!  inn  in  collo,  to 
1  child  upon    1 

.'.  collo  ad  uno,  to 

:  i^ing    of 

i 
I 

-nee 
I  :i  fruit 

Colloquio.  m.  a  dialogue,  conver- 

Collorn.    . 

.     bilious, 

(  .  m,  hvpoerite 

neck 
•  collusion 
.  deceit 
i 

1  llusiori 

I 
1 

r  alc/ino  di  be.. 

1  -ure 

1  ht,  fulness 

.     AI  col- 


1 

1  >d  Colombiio,  m. 

-house 

i'jng 


COL 

Colombtno,    m.    chalk    stone  ;   a 

mi. all  pigeon 
CokunbfttO,  o.  dove*!  ike,  pure 

I 

Colon,  TO,  U  gut 

Coloaia,/.  solony 

Ci'hnna.  /.  a  pillar,  a  prop,  a  sup- 
cokmne  d'  En 

Mars;     le    c-lounc   d'uii 

«.  J.  and  Colonn'io,  TO. 
a  oolonnaae 
Colonnello,  to.  a  colom  i  : 

Pun  libro,  column  in  a 

Cotonne'tta,  /.  a  Httli 

C  Ion  1.  in.  an  inhabitant  of  a  colo- 
ny, a  husbandman 

1  ,  to,  bad  colour 

Cotoramento,  to.  dying,  or  tinc- 
ture ;  c  :li  ocelli, 
tiimn  5 

!ly,  false- 
likely  ; 

excuse ; 
un  dir 

Colorazione./.  aculourina, 

lishment,  ornament 
Colore,  m.  colour,  pretence,  ap» 
_  :  sotlo  colore,  under  pre- 
tence ;  non  v'  e  alcfifl 

1  ranee  of 

tru'h  ;    colore  del    vollo,   com- 

[l'lush 

ColorettO,   TO.   a    faint    colour,   a 

Colortre,  sie  Colornre 

-mo,  a.  much  coloured 
Coloritn,    a.    coloured  ;    un    viso 
cnlorito,  a  blooming  countenance 
Colorito,  m.  a  colouring 
Coloritbre,  m.  a  painter,  limner 
.  they 

m.  a  lar^e  statue;   un  co- 

Colpa,  /.  sin,  offence  :  1 

le  sue  c  »«  dar  la 

cnljia,  tn  tax  with  a  fa 
la  colpa  di  chi 

rhnm'ifsi    in    olpa,    to 
own  on 

I 
Colpabilmenie,  ad.  guiltj 

1  lv  [in'o  an  error 

Coljiare.  to  blame,  to  sin,  to  fall 
•nke 
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1.  a  little  blow 
•.  faulty,  gailty 
Colpevolmente.  ad.  criminally 

Colptre.  to  strike;  to  succeed  ;  ha 
in  quel  che  desiderava, 

led  in  his  hope 
an.  stru  :k,  su 
Colpo,  m.  a  blow,  a  stroke  ;  eolpo 
di  fortOna,  a  lucky  hit;   colpo, 
act,     deed,    attempt  ; 
aveite    fatto   un    brl    colpo,   you 
have  d»ni:  a  tine  thin?;  un  col- 
po da  maestr  1,  a  masterly  stroke: 
1 1  colpo,   to  requite;   di 
colpOj  a  on  colpo,  at  once;  col- 
po di  taglio,  a  cutting  blow  j 
colpo  niott.'i le,  a  mortal    vound  j 
colpo   di  mare,  a  billow,  surge, 
or  a  mighty  sea;   colpo  di  dis- 
grazia,  a  misfortune;   colpo  di 
disperaadne,  a  despe  rate  attempt 
Colta,  /.  gathering,  levying  of  a 
tax  ;  far  colta,  to  strike,  wound 
C oltdla,  /.   a   knife  ;      a    colter 

•-hare) 
Coitellaccio.  m.  a  hanger,  chopper 
Col  ell'i'a,  /.  a  blow,  a  cut ;  far  a 
rhl  with  swords 
1.  /.  a  sheath,  a  case  of 

C  iltelliaajo,  771.  a  cutler 
Coltellino,  TO- a  small  knife,  a  pen- 
knife 

.   to,  a  knife;   coltello  da 
.  a  wood-knife,  hanger 
Colti  Hon*',  TO.  a  peal  knife 
Coltivamento,   m,  husbandry,   til- 
lage; worship 

.  to  till,  manure,  improve ; 
coltivir  le  arti  e  le  scielnze,  to 
promote  arts  and  sciences  ;  colti- 
var  la  memoria,  to  exercise  the 
memory 

.  :  art.  cultivated 
CoPivaore,   tn.   a  plou?hman,  a 

husbandman,  an  encourager 
Coltivatdra,/.  tillage 
Coltivazidne,/.  husbandry,  culture 

,'hed 
Colto,  rn.  ploughed  land,  worship, 

honour 
ColtO,  O.  cultivated 

.    gathered,    collected  ; 
.      cheat'  :  mi  vien 

'     olto,  if  I  have  an  opportunity ; 

all'  iniprovviso,  he  was 
taken  unawares 

.  a  husbandman 
•  1  plough  with  a  colter 
Cdltre,  /.  a  quilt,  counterpane,  a 

ed,  or  pi  rch 
Coltrice./.  a  fe.ather-bed 
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Coltrice,  /.  a  woman  employed  in 

husbandry 
Coltricina,/.  a  little  feather-bed 
Coltro,  m.  a  colter 
Coltrone,  m.  a  counterpane 
Coltura,  /.  culture,  tillage 
Colubrina,/.  a  culverin 
Colubrinetta, /.  a  small  culverin 
Colubro,  m.  an  adder,  a  snake 
Colli i,  pron.   he,   or  that ;  chi  e 
colui  che  vi  parlava  ?  who  is  he 
that  spoke  to  you  ? 
Coluro,  m.  colure 
Coma,  /.  a  head  of  hair 
Comandamento,  ra.  command,  or- 
der, precept 
Comandante,    and    Comandatore, 
m.  a  commander,  commandant 
Comandare,  to  command 
Comandata,  /.  the  king's  command 
Comandato,  part,  commanded 
Comandatore,  m.  commander 
Comandigia,  /.  recommendation 
Comando,  ra.  order,  command 
Comare,  /.  a  godmother,  a  gossip, 

midwife 
Comato,  a.  hairy 
Combaciante,  a.  fitting  into 
Combaciare,  to  fit 
Combaciarsi,  to  kiss  one  another 
Combattente,  m.  a  combatant 
Combattere,  to  fight,   attack,  be- 
siege, to  agitate,  disquiet,  oppose  ; 
combattere  le  sue  proprie  passib- 
ni,  to  resist  one's  inclination 
Combattimento,  rn.  fight,  conflict 
Combattitore,  ra.  a  combatant 
Combattuto,       part.       combated, 

fought,  harassed 
Combiatare,  to  dismiss 
Combiato,  m.  dismissal 
Combinabile,  a.  that  can  be  com- 
bined 
Combinam^nto,  m.  combination 
Combinare,  to  combine,  to  plot 
Combinat6re,m.  he  who  combines 
Combinazi6ne, /.  combination 
Combriccola,  /.  conventicle 
Combustibile,  a.  combustible 
Combustione, /.  conflagration 
Combijs'o,  a.  burnt,  consumed 
Come.  ad.  as,  like,  how ;  because, 
when,  &c.  ;  come  !    non  volete 
venire  ?     how !     will   you    not 
come  ?  vive  come  se  avesse  mille 
lire  all'  anno,  he  lives  as  if  be 
had  a  thousand  per  ann. ;  di'emi 
il  come,  tell  me  how  ;  so  ben  io 
il  come,   I    know   what  way  ; 
come  non  vi  sia,  io  ci  verro,  pro- 
vided he  is  not  there,  I  shall 
come;   come  vedrollo,  when  I 
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see  him,  &c.  ;   come  prima,  as 
soon  as 
Comecche,   and  Comeche,  conj. 

although,  because 
Corned ia,/.  see  Commedia 
Comentare,  to  expound 
ComentArio,  ra.  commentaries 
Comentato,  part,  commented 
Comentatore,  m.  a  commentator 
Comentazione,  /.  a  comment 
Comento,  ra.  exposition,  comment- 
ary 
Cometa,  /.  a  comet 
Comiato,  m.  see  Commiato 
Comicamente,  ad.  comically 
Comico,  ra.  author  of  a  comedy,  a 

comedian 
Comico,  a.  comic  [a  house 

Comignolo,  m.  the  top,  or  ridge  of 
Cominciamento,  ra.  a  beginning 
Cominciante,  ra.    a   beginner,    a 

novice 
Cominciare,  to  begin ;  al  comin- 

ciare,  at  the  beginning 
Cominciato,  part,  commenced 
Cominciatore,  m.  founder 
Comincio,  a.  begun 
Comino,  ra.  cumin-seed 
Comitante,  a.  attending 
Comitate,  rn.  company 
Comitiva,/.  attendants 
Comito,  ra.  a  certain  officer  in  a 

ship 
Comizio,  m.  comitia 
Commacolare,  to  stain,  blemish 
Commedia,  /.  a  play,  a  comedy,  a 

play-house 

Commediaio,  m.  a  comedy- writer, 

(contemptuously)  [dian 

Commediante,  m.  and  f.  a  come- 

Commediare,  to  make  comedies,  or 

get  them  acted 
Commemorabile,  a.  memorable 
Commemorare,  to  commemorate 
Commemorato,   part,   commemo- 
rated 
Commemorazione,     /.      remem- 
brance, commemoration 
Commenda,  /.  a  commendam 
Commendabile,  a.  commendable 
Commendabilmente,  ad.  laudably 
Commendamento,  ra.  praise 
Commendare,  to  praise,  to  recom- 
mend 
Commendatnrio,  and  Commenda- 
tore,  m.  one  that  holds  a  benefice 
in  commendam 
Commendatizia,  /.  a  letter  of  rec- 
ommendation 
Commendatizio,  a.  commendatory 
Cominendato,  part,    praised,    ap- 
proved 
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Commendatore,  m.  and  Commend 

atrice,  /.  one  that  approves 
Commendazione,  /.  commendation 
Commendevole,  a.  worthy  to  be 

praised 
Commensale,  ra.  and  f.  a  guest  at 

a  feast 
Commensurare,   to   measure   one 

thing  with  another 
Commentare,  see  Comentare,  and 

its  derivatives 
Commercio,  and  Commerzio,  rn, 
trade,     correspondence,     inter- 
course ;  commercio  di  iettere,  a 
correspondence  [office 

Commessaria,  /.  a  commissioner's 
Commessario,and  Commissario,ra. 
a  muster-master,  a  commissary; 
commessario  di  citta,  a  judge  by 
commission,  an  executor 
Commessazione,/.  debauchery 
Commessione,  /.  commission,  or- 
der, mandate 
Commesso,   part,    appointed,    as- 
signed, committed,  put  together 
Commesso,  m.  a  deputy,  a  boarder 
Commesso,  ra.  and  Commessura, 
/.  a  seam,  a  chink,  a  suture; 
lavoro   di     commesso,     Mosaic 
work 
Commestibile,  ra.  food 
Commestibile,  a.  eatable 
Commestione,  /.  a  mixture 
Ccmmettente,  part,  enjoining 
Commettente,  m.  a  correspondent 
Commettere,  to  command,  charge; 
intrust ;  to  commit ;  vi  commet- 
to  i  miei  affari,  I  leave  my  af- 
fairs to  you ;    commettere   alia 
fortuna,  to  hazard,  to  sin  ;  com- 
mitter discordie,  to  make  dis- 
cord [sedition 
Commettimale,  rn.  a  firebrand  of 
Commettitore,  m.  he   that  com- 
mits 
Commettitura,/.  joining 
Commiato,  m.    leave,    warning: 
prender  commiato,  to  take  leave ; 
chieder  commiato,  to  ask  leave ; 
dar  commiato^   to  dismiss;  dar 
commiato  ai  piaceri,  to  bid  adieu 
to  pleasure 
Commilitone,  m.  fellow-soldiers 
Comminare,  to  threaten,  to  forbid 
Comminatoria,  m.  commination 
Comminazione, /.  threatening 
Commischiamento,  ra.  a  mixture 
Cornmischiare,  to  mix,  to  jumble 
Commischiato,  part,  mingled 
Commiserabilmente,  ad.  lamenta- 
bly 
Commiserare,  to  take  pity 
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Commiserazione,   /.    pit; 

passion  [ed 

Comm  - 

mmission- 
er 
(  '.    a    commission, 

'  .   -.mblt- i 

•  measure,  to  a.l- 
[denvatives 
Gnumuod  I  >,  and  its 

i.  -  .  a 

i  ultnous ; 

IniM  l    disturbed 

:  ]K>ixilo  commosso,  a  riot- 

I  :\n.  a.  tnnc!»iii£r,  moving 

Coninv  M  I'ated 

Commovimento,    m.  disturbance, 

agit.v 

ltnre,  m.  a  dis.urber 
Commoi  mncand 

CommoziAne,  /.  commotion,  dis- 

C'Mnniunire,  to  strengthen 
Commi;  .  >-.ir,  vex. 

distui:  .  ike  ;    to 

to  be  agi- 

Commutamento,  m.  change,  alter- 
ation, commutation 
Ommur/mte.  a.  chaining,  altering 
exchange, 

:•.  xble,  in- 
i -.'.  uncertain 

'.  exchan2?e,  al'er- 

»'i"n,  (tarbolenxa,)  commotion, 

ince„     uproar,     tumult ; 

Comgiutarione  di  pena,  commu- 

-';ment 

'  i  /.    conveniently, 

easily,  wph  ease 
I  ■  . '  to  fi«,  to 

(  veniently, 

1 

I  an  fa  Law  term) 

i  Mnodious- 

■ 

- 

of  a  h 

• ;  far  le  »ue  como- 


COM 

58,     gain, 
.  !  enefit,  interesl  . 

coniodo,  at  your  leisure 
Conuxlo,   a.  commodious,  profita- 

cvmodo,    to   be  in    easy  circum- 

[cojnman  I 
6ne,  m.  a  partner  in  the 
>  tnmpwpi  m 
Compagmh  de,  a.  sociable,  com- 

int,  of  rood  company 
Compagnia,  /  company,  corpora- 


.  -       ty,  dub,  i  •  rregati  >n, 
mity  ;     compa 
Boldati,  a  company  of  soldiers 

(di  ca\alleria,,  a  trbop  of  horse  ; 
anlir   in   compagnia,  to   go  to* 

ge  her 
Compagno,  m.  a  companion,  fel- 

1  nv,  mate,  partner,  equal 
Compazine,  m.  (uomo  gioviale.) 
i  'ii,  a  merry  fel- 

bnv,  a  fovnl  man 
Compan'itico.  TO,  food,  meat,  any 

thing  'bat  is  eaten  with  bread 
Conipar.'ibile,  a.  comparable,  like, 

that  may  be  compared 
Comparaiione,  /.  con.parison 
Comparare.    to   compare,    set    to- 
.   confer;   compararai,  to 

compare  one's  self  with;  to  vie 

with  one 
Ccmpar'itico,  m.  the  s*a'e  of  bein? 
|      a  god-parent,  spiritual   I 
Comparativamente,  ad.  compara- 
tively 
Compa'ra'ivo,  m.  comparative,    a 

term  in  jniiiin.ir  [ed 

Compar'ito,  part.  c'>m|>ared,  liken- 
Comparazione,      /.      comparison, 

parallel  ;    senza    coniparazione, 
.'.  beyond  comparison ;  a 

com]  ara/ione,  in  proportion 
Compare,  m.  a  god-father,  a  man- 

ETOSSip 

Compari^ione,  /.  appearance 

.  'o  aj  pear  in  public, 

eo    oat,  ,   re    tli 

.   to  make  a  show,   cut  a 

figure  [ap| 

I  ceoza,  /  beauty,  figure, 

1  i  •    ' 

parigiflne 
C'omp'  rta,  f.  a] 

show  ;  fa-  comparst,  I 

figure,  or  show:  a  summons  (to 

appear  in  C  -urt  ;)  an  attendant, 

rrr  dumb  figure,  in  plaj 

he. 
Comparsn,  pnrt.  a 
'  mui  C  impartici- 

pare,  to  partake  with 
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Compartecipe,  a.  sharer 

Compartiijuiitii,  in.  partition,  di- 
visiou,  compartment 

Compartlre,  to  partake,  divide, 
share,  impart,  communicate 

Compartito,  /  art.  shared,  divided, 
imparted 

Compascuo,  m.  a  common 

!  re,  to  measure  with  com- 
i ;  to  ponder,  consi  ler 
to,    part,    measured    by 
the  compass,  pondered,  consider- 
ed 

Compassionamento,  m.  compassion 

Compassionire,  to  pity 

Compassionatbre,  m.  a  compassion- 
ate man 

Compassione,/.  pity 

Compassionevole,  and  Compassi- 
vo,  a.  moving,  pitiful 

Compassione^  tuziente,  ad.  pitifully 

Compasso,  TO.  a  pair  of  compasses 

Compatimento,  m.  compassion 

Compatibile.  a.  pardonable,  com- 
patible, as 

Compatibility.  /.  compatibility 

Compatimento.  m.  compassion, 
patience,  indulgence 

Compatire,  to  commiserate,  to  par- 
don ;  mi  compatisca  se  non  son 
venoto  prima,  excuse  me  that  1 
did  not  come  sooner 

Compatitn,  part,  pitied,  excused 

Compatriotto.  tmd  Compatriotta, 

in.  he  who  is  of  the  same  country 
.-.  compact  solid 
Conipazientemente,  ad.  patiently 
Compendia  re,  to  abridge,  to  con- 
tract 
Compendiato,  part,  abridged 
Compendio,      m.      comjiendium, 
abridgment  [shonly 

Compendiosamdnte,    ad.    briefly, 
Compendioso,     a.     compendious, 
short  [pensated 

bile,  a.  that  ran  be  com- 
Compensamentn,  m.  o*ufCompen- 
sagi6ne./.  recompense,  amends 
•  re,  to  make  an 

-ito,  part,  reu.i 

Compensatdre,  m.  who  compen* 

[pense 

LZione,/.  amends,  recom- 

.  remedy 

.  rjomperezione,  /.  ana 

Comperam^nto,    m.    purchase, 

Comperare,  to  buy.  purrfme 
Comperato,    part.    b.n_'ht,   pur* 

Comperat6re,  *7i.  pi 

I    at,    fit, 
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suitable  ;  ora  competentc,  a  sea- 
sonable hour 
Competentemente,  ad.  comforta- 
bly ;  ho  da  vivere  competente- 
mente, I  have  enough  to  live 
competently 
Competenza,"  f.   debate,    quarrel, 

competency,  conveniency 
Competere,  to  be  competent,  con- 
venient ;  to  quarrel  ;  non  voglio 
competere  con  voi,  I  will  have 
no  competition  with  you 
Competitere,  m.  a  rival 
Compiacente,  a.  complaisant 
Compiacenza, /.  satisfaction,  com- 
plaisance, condescension 
Cornpiacere,  to  humour,  comply; 
si  compiaccia,  be  pleased,  be  so 
good  [charming 

Compiacevole,  a.  agreeable, 
Compiacimento,  m.  pleasure,  de- 
light [pleased 
Compiaciuto,  part.  delighted, 
Compiagnere,  and  Compiangere, 

to  bewail,  lament 
Compiarite,  part,  regretted,  missed 
Compianto,  m.  lamentation,  con- 
dolence [perform 
Compiere,   to  finish,   accomplish, 
Compieta,  /.  evening  prayers ;  in 
su    la    compieta,    towards    the 
evening 
Compigliare,  to  embrace,  extend 
Compilare,  to  compile,  to  collect 
Compilato,   part,    collected,    dis- 
posed 
Compilatore,  m.  a  compiler 
Compilazione,  /.   and    Compila- 
mento,  rn.  compilalion,  collec- 
tion [plishing 
Compimento,  rn.  finishing,  accom- 
Compire,  to  finish,  to  perfect ;  non 
posso  com  pi  re  con  tutti  alia  vol- 
ta,  I  cannot  serve  all  at  one  time 
Compitamente,  ad.  perfectly 
Compitare,  to  compute,  to  reckon, 

to  spell 
Compi»azione,/.  spelling 
Compitezza,  /.  good  breeding 
Compito,  rn.  a  ta^k 
Compito,  part,  finished,  perfected, 
excellent ;    pagamento  compito, 
full  payment 
Compitore,  rn.  a  finisher 
Compiti'ira,  f.  seed 
Compiutamente,  ad.  perfectly 
Compiuto,  part,  finished  ;  non  so- 
no   Ire  anni   compiiiti,   'tis  not 
quite  three  years 
Compleni'jnto,  m.  complement 
Complessionnto,  a.  complexioned  ; 
beq  complessioDato,  strong,  lusty; 
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mal  complessionato,  weak,  sick- 
ly 

Comph  ssione,  /.    habit,   constitu- 
tion, quality/nature,  condition 
Complesso,  m.  embrace 
Complesso,  rn.  and  Complicazio- 

ne,/.  complication 
Complesso,  a.  bulky,  fat,  stout 
Completivo,  a.  completing 
Complete,  a.  complete 
Complicate,  a.  complex,  compli- 
cated 
Complicazione,  /.  and  Complesso, 

m.  complication 
Complice,  m.  and  f.  accomplice 
Complicity, /.  the  being  an  accom- 
plice 
Complimen'are,  to  compliment 
Complimento,  m.  civility,  polite- 
ness 
Complimentoso,  ad.  full  of  compli- 
ments 
Complire,   to  compliment,  to  be 

proper 
Componente,  ?n.  author,  composer 
Componimento,   m.   composition, 

writing,  deportment 
Componitere,  m.  a  compositor  (at 

a  printing-office) 
Comporre,    to    compound,     mix, 
to  agree,  contrive,  adjust;  com- 
porsi,  to  compound  with  credi- 
tors 
Comportabile,  a.  tolerable 
Comportare,  to  bear,  to  let  pass; 
1'  Aria  lo  comporta,  the  air  re- 
quires it ;  o  cielo,  come  lo  com- 
porti  !    heavens,  how   can  you 
bear  it !  comportarsi,  to  demean, 
behave,  act,  do 
Comportevole,  a.  tolerable,  decent, 
becoming  [borne 

Comportevolmente,  ad.  so  as  to  be 
Composite,  m.  the  composite  order 

of  architecture 
Compositoio,  rn.  a  composing-stick 
Compositere,  m.  composer  of  mu- 
sic [position 
Composizioncella,  /.  a  short  com- 
Composizione, /.  composition 
Comp6sta,  /.   mixture;   composta 

di  pere,  preserved  pears 
Compostamente,  ad.  neatly,  clev- 
erly 
Compostezza, /.  modesty,  decency 
Composto,  m.  mixture,  compound 
Composto,   a.   composed  ;    parola 
composta,   a    compound    word  ; 
con  animo  composto,  with  a  se- 
date mind 
C6mpra,  /.  and  Compramento,  m. 
purchase,  bargain 
94 
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Comprare,  to  buy,  purchase,  pro* 
cure 

Comprato,  part,  purchased 

Compratore,  rn.  buyer 

Comprendenza,  /.  comprehension 

Comprendere,  to  comprehend,  to 
compromise,  to  surprise,  to  con* 
tain 

Comprendimento,  m.  comprehen* 
sion,  understanding,  district, 
precinct  [hends 

Comprenditore,  m.  who  compre- 

Comprendonico,  a.  witly 

Comprendonio,  m.  wit,  good  sense 

Comprensibile,  a.  intelligible 

Comprensione,  and  Comprensiva, 
/.  comprehension,  apprehension 

Comprensivamente,  ad.  with  com- 
prehension  [circuit 

Compresa,  /.  and  Compreso,  m.  a 

Compreso,  part,  comprehended, 
conceived 

Compressionato,  a.  robust,  stout 

Compressione,  /.  Compression 

Compresso,  a.  stout,  pressed    • 

Comprimere,  to  press,  strain  to- 
gether, to  restrain 

Compro,  a.  bought 

Comprobare,  to  "approve 

Compromessario,  and  Compro- 
missario,  rn.  an  umpire,  arbitra 
tor 

Compromesso,    m.    compromise 
mettere    in    compromesso,     to 
hazard 

Compromettere,  to  compromise, 
hazard  ;  compromettersi,  to  en- 
gage, promise ;  compromettere 
1'  autorita,  I'onore,  &c.  to  ex 
pose  one's  character  and  honour 

Comproprietario,  m.  co-proprie- 
toi'  (law  term) 

Comprovamento,  m.  and  Com- 
provazione,/.  approbation 

Comprovare,  to  approve,  allow 

Comprovato,  a.  approved 

Comprovatore,  m.  an  approver 

Compto,  a.  adorned 

Compugnere,  and  Compungere, 
to  vex,  to  grieve 

Compugnimento,  m.  compunction 

Compulse  re,  to  compel 

Compungere,  see  Compugnere 

Compuniivo,  a.  affecting 

Compunto,  part,  grieved,  vexed, 
penitent 

Compunzione,  /.  remorse 

Computamento,  m.  computation, 
reckoning 

Computare,  to  compute,  reckon 

Computato,  part,  enumerated, 
computed 
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Comp 

faming,  account 
!.er 
Comti:.  d  .  familiar 

ad.      (comune< 
Derally 

pany.  -  mnity 

iraon 
'  .  m.  the  commons,  com- 

1  .   (i.   common,   universal, 

usual,  trivial,  vulgar 
Comuwlla./.  a  common  woman 
(  ad.     commonly, 

[ni-.nicable 
Comnr.icaH'c.    n.    social 

v 

I  lunicatOrc, 

m.  a  commuoicant 

Comunicare.  to  communicate,  im- 
part, reveal,  converse ;  connini- 
mmanioD 
v  in  mak- 

inicative 

I 

muni 
Conninic  /"><■  n<\  /.  communication, 

comn.  if  making 

u  the  consecrated 

:   the   Ro- 
man Catholic  church;  a  conse- 

it    of  tlie 
eacbarist :  communion 

Cotnun; 

>.     In  co- 
EiunilM.  aa.  in  con.n. 
conranita,  to  tell  publicly,  or  in 
public 

Comono,  a.  common 

Comunque,    ad.     however:     co- 
however  it  be 

Con,  prep,  wi'h  :  r.,n  che,  ao  that 
empt 

Conca,  /.  a  hrre  vessel. 
•hell,  i 

Coocat* 

Conca!'  J  :  un  d!*- 

crrrsn  cnr.caten.it'>,  a  logical  dis- 
course 

CoocatenarinTie.  /.  and  Concate- 
mm  - 

Coocavato.  and  C'oncavo,  a.  con- 
cave. 

wne-a 

Concav  . 

Coocedente,  part,  granting 


CON 

Concpdere,  to  n 

u  know  ledge  :    c 

■  laughter 
Conor  hbili  . 
Coooedii  -;.  m.  per- 

re,  in.  -ranter 

I,  iriven 
Concento,  m.  harmony 
GoiMentramento,  m,  arid  Concm- 

ntration 
Couceutrare,    to  concentre ;   eon- 

.  ■ 
Concentrato,  n.  concentred 
Concentrico,  a.  concentric 
I  to  com- 

prehend 
Concepibile.  a.  conceivable 
Couct  pimento,     m»      conception, 

notion 
Conoq  ire,  to  conceive,  to  breed, 
to  comprehend  j 
rinse,  to  entertain  hope 
.  /  art.  conceived 
Concernento,  prep,  concerning 
ConcernJnte,    and    Concernovole. 
nging 

relati     .  affinity 
.  a  rn 
ntrive 

■ncer'ed 
.  i  c  ntriver 
.    m.   concert,   harmony ; 
Cir  una  cosa  di  concerto,  to  act 
by  c 
Concession i rio,   m.  a  Hmntee  (law 

term- 
Concf«isione,/.  permission,  aispen- 

!  rui  conceits 
iceit 

.  /?i.coneei\fati.  ]  . 
repute:    ha  nerd'ito  il  concetto 
>  <ii  me.  with  me  he  has 

;  >.'   ha  il   concr'to 

•  :    ;rs\    wi-ty  repartee : 
un  libro  pi  no  ,]j  belli  concetti, 
k  full  of  fine  thoi 
■   •. 
I 

Coocerionc,  /.    conception,  com- 
prehension 

^liell 
Conchindere,    to    infer,    to   coo- 
to  convince ;  to  resolve; 
to  enclose 
Conchinsione,  /.  conclu>ion,  end, 

inference 
CnoehfojOj  a.  concluded 

'.   tan,   bark;  a  tan  vat, 
or  pit 

id- 


con 

Conciacal/ette,  in.  and  f.  a  botch- 

n    oder 
I 
abuse,  tame,  casti 

• 
■i  ir   uno  pel  til 
delle  feste,  to  ruin  ;  to  spoil 
Itti,  in.  .1  :il<  r 
Conciato,  -'ied,  &c. 

Conciatore,  m.  mender 
Conciatara,  /.  a  mending,  dressing 

Concidro,  >;>.  mending 
Conciglio,  in.  a  council 
C  nciliabile,  a.  that  may  be  con- 

ciliated 
Conciliabolo,    and    Concilnbulo, 

in.  a  conventicle 

Conciliamento,  m.  reconciling 

Conciliare,  to  reconcile,  to  con- 
ciliate; coi:cili.\r>i,  to  be  recon- 
ciled ;  conciliare  il  sonno,  to 
obtain  sleep 

Conciliate,  a.  reconcile'1. 

Conciliatorr.    m.   and   Concilia* 
'.  a  reconciler 

Conciliazione,  /.  agreement 

Concilio,  m.  a  council 

ConciliOZZO,  m.  a 

Concimare,  to  dun  :  land 

(  onciin'ito.  pari,  dunged,  marled 

Concime,  rn.  muck,  marl,  mend* 
in? 

Coucinnita,  f.  ornament 

Concio,  a, 

a^settAto, 
fine,  trim,  Con 

Concio,  rn.  concord;  ornament; 
in  concio.  in  rea  linen 

■  cosache,      Conckribase- 
che,  and  Conci 

i  because,  seeing  that 

Concionare,  to  preach 

Condone.  /.  a  sermon,  an  oration 

ConCibsiacne,       ConciOsiaCOBache, 
since,  because 

Concisione,/.  concision 

.  n.  concise,  succinct 

ConoBtoriale,  a.  con^is'orial 

Concistbrio,  771.  con  istory 

Concttaniento,nv  incitemenf,  pro? 
ocatien 

f'oncitirc,  to  provoke,  incite 
Concitatfvo,  a.  apt  to  in- 
Concitdto,  part,  moved,  incited 
C'oncitatore,   m.   disturber,    muti 

Concitazione,  f.  a  stirrinsr  up 
Concittadino,  m.  a  f<  llow-citizen 
("onrlainazione,  /.  applause       „ 

.  rn.  a  conclave 
ConcLivio,  rn.  a  closet 


CON 

Conclavista,  m.  a  conclavist 
Concludente,  a.  concluding 
Coneludentemente,  ad.  conclusive- 
ly, evidently 
Concludere,   to  finish,  determine, 
enclose,  infer  [inference 

Conclusione,  /.  end,  consequence, 
Conclusivo,     a.    conclusive,    con- 
vincing 
Concluso,  part,  concluded 
Concomitante,  a.  accompanying; 
grazia    concomitante,    the    con- 
comitant grace 
Concomitanza, /.  going  with 
Concordante,  a.  agreeable,  agree- 
ing 
Concordanza,  and  Concordagi6ne, 

/.  concordance,  agreement 
Concordare,  to  agree,  to  reconcile, 

to  conform 
Concordatamente,  Concordamente, 
and     Concordevolmente,      ad. 
unanimously 
Concordato,    rn.    a   concordat,    a 
compact  [upon 

Concordato,    a.    agreeing,  agreed 
Concorde,  a.  unanimous,  peacea- 
ble ;  di  concorde  parere,  of  the 
same  opinion  [ble 

Concorde  vole,  a.  suitable,  agreea- 
Concordia,  /.  concord,  harmony, 
peace ;   metter  a  concordia,  "to 
reconcile 
Concorporato,  a.  incorporated 
Concorrente,  m.  competitor,  rival 
Concorrente,  a.  concurring 
Concorrenza, /.  concurrence,  rival- 
ship,  canvassing 
Concorrere,  to  concur,  to  assemble, 
to  compete,  agree  in  opinion; 
concorrere   alle   spese,    to    pay 
one's  share  [sort 

Concorrimento,  m.  concourse,  re- 
Concorso,  m.  concourse,  resort 
Concorso,  part,  come  together 
Concotto,  a.  digested,  concocted 
Concozione, /.  digestion 
Concreare,  to  create,  to  beget 
Concreato,  part,  created,  begotten 
Concredere,    to   believe ;    concre- 

dersi,  to  agree 
Concreto,  a.  concrete 
Concrezione,  /.  concretion 
Concubina,/".  a  concubine 
Concubinario,  and  Concubino,  m. 

a  concubine  keeper 
Concubin/ito,  m.  concubinage 
Concubinesco,  a.  belonging  to  a 

concubire 
Concubito,  m.  coming  together 
Concnlcamento,   m.  and  Concul- 
cazione,/.  trampling 


CON 

Conculcare,  to  tread  on,  to  oppress 
Conculcatore,  m.  an  oppressor 
Concuocere,  to  concoct,  digest 
Concupire,  to  covet,  to  desire 
Contupiscei'za,  and  Concupiscen- 

zia,  /.  concupiscence 
Concupiscevole,    and  ConcupisCi- 

bile,  a.  concupiscible,  desirable 
Concui)iscivo,  a.  concupiscible 
Concupiscibilita,  /.  unlawful  de- 
sire, sensuality 
Concussare,  to  shake 
Concussatore,  in.  he  that  shakes 
Concussionario,  m.  a  concussionary 

(law  term) 
Concussione,  /.    concussion,   com- 
motion, extortion 
Concussivo,  a.  shaking 
Condanna,  /.  condemnation,   sen- 
tence 
Condannabile,  a.  condemnable 
Condannamento,  rn.  condemnation 
Condann/ire,  to  condemn 
Condanna  to,   part,    cast    at    law, 

condemned 
Condannatore,  rn.  a  condemner 
Condannazione,     and    Condanna- 

gione,  /.  condemnation 
Condannevole,     a.     guilty,     con- 
demned 
Condecente,  and  Condecevole,  a. 

decent,  becoming 
Condecentemente,  ad.  decently 
Condegnamente,     ad.     worthily, 

deservedly 
Condernita,  /.  desert,  merit 
Condegno,  a.  worthy 
Condennare,  see  Condannare,  and 

its  derivatives 
Condensamento,  m.  condensation 
Condensire,  to  condense,  thicken 
Condenso,  a.  thick,  condensed 
Condescendente,  a.  complaisant 
Condescendenza,  /•    and    Conde- 

scendimento,  m.  condescension 
Condescend  ere,  to  condescend 
Condescensione,  /.  condescendence 
Condescensivo,  a.  easy  to  conde- 
scend 
Condesceso,  a.  condescended 
Condimcnto,  m.  sauce,  pickle 
Condire,   to   salt,   to  preserve,  to 

supply,  to  provide 
Condiscendere,  see  Condescendere, 

and  its  derivatives 
Condiscepolo,  rn.  fellow-student 
Condito,  a.  built,  founded 
Condi  to,  part,  seasoned 
Conditore,  m.  a  founder,  author 
ConditGra,/.  sauce,  seasoning 
Condizionale,  a.  conditional,  lim- 
ited 
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Condizionalmente,  and  Condizio* 

natamente,  ad.  conditionally 
Condizionare,  to  prepare,  dispose, 

bargain 
Condizionato,  part.  qualified 
Condizione,    /.    rank,    condition, 
terms.    A  condizione,  ad.  upon 
condition 
Condoglienza,/.  condolence 
Condolersi,  to   complain,   to  con- 
dole with 
Condoluto,  part,  condoled 
CondonabHe,  a.  pardonable 
Condonare,  to  forgive 
Condonato,  part,  pardoned 
Condonatore,  rn.  he  who  pardons 
Condonazione,/.  forgiveness 
Condotta,  /.   conduct,    command 

prudence,  wisdom,  carriage 
Condottiere,  m.  captain,  carrier 

a  conduit,  canal 
Condotto,  part,  eonducted 
Condotto,  m.  conduit,  pipe 
Conducente,  a.  conducting 
Conducere,  see  Condurre  [in 

Conducevole,  a.  conducting,  lead 
Conducibile,  a.  fit,  proper 
Conducimento,  m.  conduct,  man 
agement,  behaviour,  deportment 
way 
Conduplicazione,  f.  repetition 
Condurre,  to  conduct,  lead,  guide 
Conduttore,  and  Conducitore,  m. 

a  leader 
Condutttira,  /.  a  journey,  wainage 
Con,  prep,   with ;    con    esso  lui, 
Avith  hirn  ;    con  esso  meco,  with 
me ;  con  esso  seco,  with  him ; 
con  esso  teco,  with  thee 
ConestaLile,  m.  a  colonel ;   a  con- 
stable 
Conestabileria,   /.    the  high  con- 
stable's jurisdiction 
Confabulire,  to  talk  together 
Confabula'orio,  a.  colloquial 
Confabulazione,  /.  confabulation 
Confacente,  a.  com^enient 
Cnnfaoeuza, /.  agreenbleness 
Ccnfacevole,  a.  suitable 
Confare,  to  become,  to  be  suita- 
ble; il  vino  non  mi  confa,  wine 
is  not  good  for  me  ;  confarsi,  to 
answer',   to  agree  ;    questo  dis- 
coi-so  non  si   confa  ad   un  par 
suo,   this  way  of   talking  does 
no?  become  such  a  man  as  you 
Confederarsi,  to  confederate 
Confederato,  m.  a  confederate 
Confederazicne, /.  and  Confedera- 
m.-mto,  rn.  confederacy,  alliance 
Conferenza,  /.  and  Conferimento, 
m.  conference,  meeting 


C  .  >N 

Confrrlre,  to  confer,  in 
Coofcrma,   end  I 

conrin 
Conft  rn.jTv.    r.nd   Confirmare,   to 
confirm,  establish,  ratify 

..  a  confirmer 
•r.  C(»nfirnn  i 
Confermatore,     in,    a    warranter, 
Mather 

Conferma7iope,  f.  confirmation 

iifessarsi. 

CoBfes-  •'  ssor 

.  '  L   nfessionario, 
i'essioaal  chair 
1  ne,  /.  confession 

Confess),  and  Confessa'o,  a.  con- 
fessed [c  mt  m  v 
re,  and  Confessor >,  in.  a 
re,  to  preserve  ;  far  stima, 
to  cheri-h  :  tuahttfcui  uno,  to  be 
civil  ?.->  one 

r.  preserved 
ore,  and  Confettiere,  m. 

•inner 
TXtf.  a  box  for  sweetmeats 

.  ind  Con- 
fezione,/.  preserves,  sweetmeats, 

Conficnnrn'i.  nu  a  firing 
Conficc'tre,  to  nail,  fasten,  to  con- 
vic\  convince 

•  >.  part,  nailed,  fastened, 
convinced 

ding 
Cooficere.  to  consecrate 
Confidlnza.   /.    trust,   confidence, 
hope;   abbi  confidinza,  despair 

Ginfkhre,  to  tru«'.  confide ;  confi- 
nl  upon  one 

.  i  mfided 

Confiden'emente,  ad.  confidently, 

Coofiden?*.    f.    confidence,    bold • 

ficc-Sre 
.r.z 
art.      resemblin?. 


-  ra'ion 

limit,  to 
I  anish 


CON 

ConfiseAbile.  a.  confiscable 

-■■  u[xm 

I'ed 

through, 

Conflagrtre,  to  set  on  fire 

i-  nihrmtion 
her 
robot 
Coofuente,  m.  eonflai 

re,    to   confound,   to  de- 
;   cnnf:>n>U-rsi.  to 
be  OODl 

limento,  m.  confusion 
Coofooditore,  m.  whoconftaei 
Coofonn&re,  to  conform  ;  confor- 

.  to  conform  <>n.  's  self 
Conforma'ivo,  a.  conformable 
Conforaonlo,    and    Confonne,    a. 

fashioned,  shaped 
Confonnaatee,  /.  confoi  mation 
Conforme.  a.  conformable,  similar 
Couforme,  ad.  according,  as 
Conformemente.  ad.  pursuant  to 
(onformelvole,  a.  suitable,  agreea- 
ble 
Conformista,  m.  a  conformist 
Conformiti./.  conformity.    In  con- 
form^a.  ad.  conformably 

..one,   /.    and   Conforta- 
mento,  m.  see  Corifortaxiine 
Confortlnte,  a.  comforting 
Confbrtare,  to  comfort,  advise,  en- 

courare 
Confortativo.    Confortatorio,    and 

ConfortOvole.  a.  comfortable 
Confortatore,    in.    mid   Conforta- 

trice,/.  a  comforter 
Confor*a7.ione,/.  and  Conforto,  m. 

comfort,  advice,  corro'oora'ion 
ConfortinAio,      m.      gingerbread- 
baker 
Confortino.  m.  gingerbread 
Conforto,  m.  see  Confortaaione 
Confrate,    and    Confratello,     m. 

brother 
Confra'ernita.f.  fraternity 
Confricnxione,/.  friction 
Cirjfron'are,  to  confront 
Confmntato.  -part,  confronted 
C"nfron'a7ione.  /.  confronting 

•    nfmnting.    con- 
frrrior.     A    enfronto,    ad.    in 
•  ■->>n 

e,    /.    disonh  r, 
crowd 
Confuso,  a.  conf" 

"I'aMe 
Confnta 

Confularv,  to  oncf'jte 
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I  Confutatora,  in.  a  refuter 

ione,/.  confutation 
I  B,   tO   jive   leave,   to  dil 

onge  larsi,  to  'ake  have 
Congiido,    in.    leave,    permission; 

dir    conge  lo.    to  dismiss:    non 

jkisso  dar  quel    che  non  e   nno 
I    cannot   give 

v  in'  i-  not   mine  without  leave 
imento,  m.   and  Cpngo- 

gnatora,  /.  assemblage.  uniwi 
connect,  join 
Congegnatn,  part,  connected 
Congeiamanto|  m.  fret  nog 
Conge]  icsi,  to  congeal,  freeze 
Congelato,  part,  concealed,  frozen 
Congelaxidne,  /.  congelation 
Congerie,/.  heap,  hoard 
Congettnro,  and  Conghiettura,  /. 

sruess 
Congetturale,  a.  conjectural 
Congettuiahaenie,  ad.  by  guess,  or 

conjecture 
Conzetturare,  to  conjecture 
Conghietrarale,  a.  conjectural 
Conghiettnrato,  part,  guessed 
Condi  iet'uratore,  m.  a  conjecturer 
Con^iujale,  a.  conjngal 
Con^iusrare,  see  Coniu^ire 
Conaiuyazione,/.  conjujation 
Congidgnere,    and   Congrangere, 

to  join  close ;   congiugnersi,  to 

approach 
Congiugniinento,  and  Congiungi- 

.  m.  conjunction 
Conriugnitore,  m.  he  who  joins 
Congiugnitura,  j*.  joint,  seam 
Congi6nta,/.  a  wife 
Coneriuntamente,  ad.  jointly 
Cnnziuntivo,    m.  the   conjunctive 

mood  [joined 

CongiunMvo,    and  Congiunto,  a. 
Congi6nto,  in.  kindred 
Consiuntura,/.  conjuncture,  union, 

joint 
Congiunridne,/.  conjunction 
Congfiura,  Con2iura7ione,  /.   and 

Consiurameuto,    m.    plot,   con- 

spiracy 
Congrarante,  m.  a  conspirator 
C'onriurare,  to  conjure,   conspire, 

plot 
Conginrato,  part,  conspired 
Congiaratnre,  in.  conspirator 

rione,/.  conyloba'ion 
Conglomer&to,    part,    heaped    to- 

Con?lu»innre,  to  clue,  knit, 
Conjrlntinattvo,  a.  viacona 

'.  and  Tongluti- 
'..  m.  eongtntii 
CongratuLarsi,  to  congrahjlate 


CON 

Congratulate),  part,  congratulated 
Cor.-ratula'.ore,  in.  who  congratu- 
lates 
Congratulalorio,  a.  congratulatory 
Congratulazione,  /.  congratulation 
Congrega,  and  Congregazione,  /, 

a  congregation 
Crngre  amento,  m.  an  assembly 
Congregare,  to  assemble 
Congrega 'o,  part,  assembled 
Congresso,  m.  congress,  meeting 
Cong)  ua,  /.  a  sufficient  income 
Congruamente,  ad.  congruously 
Congruence,  a.  sui  able 
Congruenza,  /.   congruence,   con- 
formity 
Congruo,  a.  congruous,  proper 
Conguagliare,  to  equal 
Conguaglio,  m.  a  levelling 
Coniare,  to  coin,  to  bind 
Coniato,  part,  coined 
Coniatore,  m.  a  coiner 
Coniettfira,/.  see  Congethira 
Conietturare.  s;e  Congetfurare,  and 

its  derivatives 
Conigliera,  and  Coniglieria,  /.  a 

warren 
Coniglio,  m.  a  rabbit 
Conio,  m.  a  wedge,  a  stamp  for 

coining;  (moneta.)  money 
Coniugafe,  a.  conjugal 
Coniuzare,  to  join,  to  conjugate 
Coniugito,  part,  conjugated,  mar- 
ried 
Coniu<razi6ne,  /.  conjugation 
Coniuze,  m.  and  f.  consort 
Coniogio,  in.  marriage 
Coniuntfvo,  a.  conjunctive       [lar 
Conna*urrde,  a.  connatural,   simi- 
Conna^urare,  to  sympathize 
Crnnazionale,  a.  national 
Connessr>ne,/.  connexion 
Connessita,/.  affinity 
Connesso,  a.  connected,  joined 
Connest.'bile.  m.  a  cons'able 
Connettere,  to  connect,  join  ;  non 

conreftere,  to  speak  nonsense 
Connivenza, /.  connivance 
Cormubjo,  m.  marriaze 
Conrumf-rnre,  to  enumerate 
Connnmera'o,  part,  enumerated 
C^no,  m.  a  Cone 
Onocchia./.  distaff 
Conoscente,  a.  knowing,  thankful, 

acquainted 
Connsccptem.'nte,  ad.  knowingly 
Cr  no-c  aaza,  /.  acquaintance 
Cono«cere,  to  know;  dar-i  a  co- 
nrtscere,     to     rrnke    one's    self 
known;    to  acknowledge;    far 
confrere,  to  prove  ;  conoscersi, 
to  under -tand 


CON 


Conoscibile,  a.  cognizable,  intelli- 
gible 
Conoscimente,  m.   and    Conosci- 
tura,  /.   sense,    wit,    judgment, 
experience 
Conoscitore,  in.  a  skilful  man,  a 

connoisseur 
Conosciu  amente,  ad.  judiciously 
Conosciu. issimo,  a.  much  known, 

skilful 
Conosciuto,  part,  known,  noted 
Conquassamento,    in.   splitting  to 

pieces 
Conquassare,  to  destroy 
Conquassate,  part,  destroyed 
Conquassavione,/.  and  Conquasso, 
in.  havoc,  destruction  ;  andar  in 
conquasso,  to  go  to  ruin 
Conquidere,  to  affile*,  to  conquer 
Conquiso,  part,  vexed,  conquered 
Conquista, /.  conquest 
Conquistare,  to  conquer 
Conquistato,  part,  subdued 
Conquis'atore,  m.  a  conqueror 
ConquistO,  m.  conquest 
Consacrare,    and    Consagrare,    to 
consecrate  [dedicated 

Consacrato,  and  Consagrito,  part. 
Consacrazione,  and  Consagrazione, 

/.  consecration 
Consanzu'meo,  a.  related,  akm 
Consanguinita,  /.  relationship 
Consapevolc,     a.  _  conscious ;    far 

consapevole,  to.  impart 
Consapevolezza,  /.  notice  ;  knowl- 
edge [flection 
Consapevolmente,     ad.    with    re- 
Comcienza,  f.  sec  Coscienza 
Conccio,  a.  knowing  of,  conscious 
Conscritto,  part,   enrolled,    regis- 
tered, written                  [register 
Conscrivere,  to  write,  to  pen,  to 
Conspcrare,  see  Consacrare 
Consecutivamente,    ad.  one  after 

another 
Consecutivq,  a.  successive 
Consecur.ione, /.  acquisition 
Consegnare,    to    deposit,   consign, 

intrust,  to  deliver 
Consegnato,  part,   consigned,    de- 
livered, described  [livery 
Consegnazione,  /.   deposition,  de- 
Conses;uente,    part,      consequent, 

ensuing,  following 
Cnnsezuente,  ad.  afterwards;  per 

conseruen'e.  consequently 
Consezuentemente,  ad.  by  conse- 
quence, in  course 
Cohseguenza,  f.  consequence,  in- 
ference, conclusion,  sequel ;  mo- 
mem1,  weight :  (termine  in  logi- 
ca,)  consequence 


CON 

Conseguimento,      m.       adoption, 

getting 
Conseguire,  to   obtain,  get,   gain, 
succeed  in  the  pursuit  of  a  thing} 
(succedere)   to  succeed,  fol low- 
come  next 
Conseguitare,  to  follow ;  to  acquire 
Consegui'.atore,  m.  who  obtains 
Con-enso,  and,  Consentimento,  rru 

consent,  approbation 
Consen'&neo,  a.  agreeable,  conso- 
nant, convenient 
Consent! re,  to  consent 
Consentito,  part,  consented 
Consentitore,  :n.  who  consents 
Consequente,  a.  see  Conseguente, 

and  all  its  derivatives 
Consertare,  see  Concertare 
Conserto,  m*  concert,  harmony 
Conserto,  a.  joined  together 
Conserva,  /.   store-house,   pantry, 
preserves  ;  far  conserva,  to  make 
provision ;   conserva  d'acqua,  a 
water-house ;  andaf  di  conserva, 
(sea    term)    to   keep    company 
together 
Conservabile,  a.  preservable 
Conservadore,m.support. preserver 
Conservamento,  m.  preservation 
Conservare,   to  preserve,  defend  j 
conservarsi,  to  take  care  of  one's 
self 
Conserva*!  vo,  a.  preservative;  m. 
a  keeper,  projector  [saved 

Comerva'o,  part,  preserved,  kept, 
Conservatoio,  in.  a  reervoir 
Conserva'ore,   m.   and  Conserva- 

trice,/.  preserver 
Conservatory,  m.  a  workhouse,  a 

nunnery 
Conservazione,     and     Conserva- 

gione. /.  preserva'ion 
Conservo,  m.  a  fellow-servant 
Connesso,  m.  assembly 
Considernbile,  a.  considerable,  re- 
markable [bly 
Considerabilmente,  ad.  consider*- 
Consider.') nte,  a.  considering 
Considerare,  to  think,  to  meditate, 
to  observe  [ly 
Consideratamente,  ad.  considerate- 
Consideiato.  part,  considered 
Considera'ore,  in.  who  considers 
Considera7ione,/.  and  Considera* 

mentf),  m.  consideration 
Consi?lianfe.  a.  advising 
Consigliare,  to  advise  ;    consiglial^ 
si,   to  consult  with  ;    lasciatevi 
considi'ir  da  me.  take  my  advice 
Consirfia'ameVe.  ad.  advisedly 
Crnsi  rlia'ivo,  a.  fit  to  advise 
Consigliato,  p art.  advised 
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re,  m.  adviser 
ConsklL-re,  TO.  counsellor,  an  un-" 

der  ; 
Con>t.:lh.   m.  advice,   resolution; 
:    prender  consiglio,   to 

council  board  :  consiglio  di  guer- 
t.\.  n  covrtHmartial  [term) 

re,  m,  a  joint-lord,  (law 
:.ble 
.:il  ling 

•-"insistence :  V  eta 
dclla  consis  enza.  ihe  middle  age 
-.   to  consist,  to  sand  to- 
gether 
Consis  orio,  in.  a  consistory 
Consito,  a.  planted,  c  own  over 
Consnbrin  ■.  m.  a  c  Risin-germafl 
Consociazione,  /.  association,  alli- 
ance 

!  '.  m.  a  companion 
.  comfort 
Consul  inte.  a.  coi 
Consol\'-e,  to  comfort,  console:  si 

di-a,  he  is  not  much  troubled  for 

ConsoHre.    a.    consular:    dignita 

TonsMarm n'e.  aa\  consul-like 

micn'e.  and  Consolatoria- 
men'e.  a 

mforting 

-::iship 

.    a.    omforted  ;    questa 

i  vien  consolata,  this  nun 

is  comfortable 

tore,  m.  and  Consolatrice. 
/.  eon  ' 

■h,  part,  comforting 
Cousota.- 

i.  a  consul 
Convilidamento,    m.    closing   up, 

sold  • 
OnsM;  :  late,  *o  con* 

zia,  to  streng'hen  friend- 
ship 

Ving 
•to,  a.  c  >ns  >li 
< 
*  conform 

i  consonant 
I  conforma- 

bly 

ilchfi  Iflno, 

to  live    in   ^ooi    uoders'aniing 
with  somebody 


CON 


Consonare.  fo  azTee,  to  sin^  togeth- 
er ;  cio  non  consona  col  mio  in- 
.    his  i-  not  suitable  to  my 
interest 
COM  mo,  a.  cor.cnrlant.  a 

.  m.  ajirif.  husband.  «  ife  j 
ambo     consorti,     husband     and 
wife 
Consorterfa,  /.  a  society,  company 

•i.  a  Compa  ion 
Cons6rzio,m.  fellowship,company, 
familiarity 

.  are,  to  spr inkle 
re,  to  disc  -m 
Conspfcu  >.  see  Cbspletio 
Conspirare,  to  pin1,  conspire 
Conspirato,  pan.  conspired,  united 
Conspiratore,  TO.  a  c  >uspira*or 
Conspirazione,  f.  conspiracy 

.  to  appear;  to  consist  of; 
consta  a  tntti,  every  body  knows 
Consternazi6ne,  /.  consternation 
.  cos'ive 
e,  to  cons  iu'e,  appoint ; 
Constitufre  alcuno  in  dignita,  to 
prefer  to  honours 

t.  constituted 
Consfituf6re,  to.  lie  wb  > constitutes 

".•ion 
Constr&to,  i  art.  c  unstrained 
Constrig  •  ingere,  to 

..  force. 
Constri-Tiim^nto.    and    Costringi- 

n.  compulsion 
Cnnstruire,   to   build,   to  construe 

words 
Construito,  part,  construed 
Construtro,  part. 

i,    to.   pr -lit,    s-ain  ;  non 

so  che  sarn  il  construttodi  quest' 

aflare,  I  do  not  know  what  will 

be  the  result  of  that  affair 

Constnrzione,      /.      construction, 

framing 
Consuetamente,  ad.  a«  usual 
Cousuetn.   a.   usual,   accustomed  : 
queste  sono  cose  cor.suete,  th?,se 
thinrs  usually  ha] 
Consueru  iinVi  >.  a.  usual, ordinary 
Consu  itadii  c.f.  custom,  use 

.  '.  c  msuttation 
ConsuPAre,  to  consul',  'nke  advice 
Consoltato,  part,  consulted 
Consu Jtazione,/  consultation 
Consulfivo,  a.  fit  to  co:  ^ult 
Consul  on- . 

ible 
-    ' 
/.  consumption 

ting,  consum- 
ing, accomplishing 

re,  to  waste,  destroy,  to 
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accomplish  ;     connumarsi,     to 
I  \  ay 
Consuma  Ivo,  a.  consuming 
Consumato,  part,  consumed  ;  sa- 

pienza  consumata,  perfect  wis 

dom  ;  ur.  urimo  consumato,  a  man 
rience 
Consum&to,  to.  jelly  [sumor 

irte,     m.~  wa  ter,     con- 
Consumazione,/.  consumption 
Consumo,  m.  waste,  decay 
Consuntivo,  a.  consuming 
Consonto,  a.  consumed 
Consuneione,/.  consumption ;  con- 

sunzione  de'  sicoli.  th :   end  of 

iIk-  world 
Consummate,  see  Consonnre 
Consustauziabilita,  /.   con.mbstan- 

tiality 
Consus'anziale,  a.  consubstantial 
Consus'an-ialineute,    ad.    consub- 
[tiation 
Consustarntiazifme,  /.  consubstan* 
Conta  Una,/,  a  country  woman 
Contadinella, /.  a  country  h  s 
!Io,  m.  a  country  lad 
ContadinescO,  and  Contadino,  a% 

nistic,  rude 
Contadino.  m.  a  coun;iyman 
Coutido,  to.  fields,  shire,  country; 

the  vicinity  of  a  town 

.   to.   ami  Con'agioue,  /. 

infeciion,  plague 

i,  a.  con'arious,  catching 
Contamente,   ad.   properly,  hand- 

s  imely 
Contamento,  m.  an  account 

\r]<\  a.   what  may  be 

con  tarn  i 
Con'ai^iinainento,    m.     pollution, 

defiling  [feet 

Co  taminare,  to  contaminate,  in- 
Contamicatissimp, a.  quite  polluted 
Contamin&to,  a.  infected,  defiled 
Contamir.a'ore,  m.  who  pollutes 
C  Nataminazidce, /.  contamination 
Con'ante,    a.   reckoning  j    danaro 

contaute,  ready  money 

'  >  c  unt ;   to  settle;   to 

value  :  to  relate 
Cont&'o,  part,  reckoned,  told 
Contatore,  to.  a  computist  ' 
C  intdtto,  ni.  touch,  c  ntact 
Contazione,  /.  an  account 
Conte,  in.  earl,  count 
Contea,/.  coun'y 

mpu*e 
.  f,  a  grave,  jiroud  coun- 

.  to.  contents  ;  appear- 
ance ;  caminar  in  cont-jno,  to 
«alk  wi  h  gravity 
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Cotitegnoso,  a.  sober,  grave 
Contemperanza,      /.     proportion, 

suitableness 
Contemperare,  to  adapt 
Contempfcrato,  part,  proportioned 
Contemperazione, /.  temper 
Conlemplamento,    m.   c  ntempla- 

Uod 
Contemplante,  a.  contemplating 
Contemplare,  to  contemplate,  view 
Contemplativo,  a.  contemplative 
Conicmplatore,  m.  a  contemplator 
Contemplazione,  /.  contemplation 
Contemporaneamente,     ad.     con- 

temporaneously 
Contemporaneo,  a.  contemporary 
Coutemprare,  to  temper,  moderate 
Contendere,  a.  contending 
Contendenza,  /.  a  contention 
Contendere,    to    quarrel,    debate, 

fight,  to  strive 
Coutendevolmente,  ad.  litigiously 
Contendimento,     m.     contention, 

strife 
Contenditore,  771.  a  quarreller 
Contenente,  ad.  directly 
Conten  inte,  a.  containing ;   conti- 
nent 
Contenenza,  /.   continence,  capa- 
ciousness, gravity 
Contenere,   to   contain,   comprise, 
refrain ;    contenersi,  to   contain 
one's  self  [mien 

Contenimento,     m.     moderation ; 
Contennendo,  a.  despicable 
Contennere,  to  despise 
Contentamente,  ad.  contentedly 
Contentamento,    rn.    content,    de- 
light 
Contentare,  to  content,  please,  sat- 
isfy; contentare  le  sue  voglie,  to 
gratify  the  inclination  ;    conten- 
tarsi,  to  be  contented 
Contentato,  a.  sa'isfird,  pleased 
Contentatura,  /.  content 
Contentevole,  a.  pleasing 
Contente/za,/.  content,  pleasure 
Contentibile,      a.      contemptible, 

mean 
Contento.   a.    contented,  pleased; 
non   mi  terro   mai   contento  se 
non  lo  vedo,   I   shall   never  be 
easy  if  I  do  not  see  him 
Contento,  m.    contentment  ;    the 

contents 
Contenuto,  part,  contained 
Contenuto,   m.    the  contents  ;    vi 
diro   tuito   il  contenuto,  I   shall 
tell  y>u  the  st':ry 
Contention -,  /.  debate,  dispute 
Contenziosaniente,  ad.  contentious- 
IK 
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Contenzioso,  a.  quarrelsome 
Conteria,  /.  jet  [contiguous 

(Jont  rmmale,  and  Conterinino,  a. 
Conterminare,  to  border  upon 
Contesa,    /.    s'  riving,    struggling, 

quarrelling 
Conteso,  part,  hindered 
C'ontessa,/.  countess 
Contessere,  to  join,  warp 
Contessina, /.  young  countess 
Contestable,  in.  constable ;    gran 
contestable,  (in  the  order  of  St. 
Stephen,)  the  grand  prior 
Contes  are  una  lite,  to  bring  an  ac- 
tion at  law  [tention 
Con'estazione,  /.   pleadings,    con- 
Conteslo,  a.  woven 
Contesto,  m.  context 
Contezza,  /.    information,   news ; 
non  posso  darvene  maggior  con- 
tezza,  I  cannot  tell  you  more 
about  it 
Conticino,  m.  a  small  bill 
Contigia,  /.  ornament 
Contigi'ito,  a.  adorned 
Contiguita,  /.  neighbourhood,  con- 

tiguousness,  nearness 
Contiguo,  a.  contiguous 
Continente,  a.   containing;  conti- 
nent, chaste 
Continente,  rn.  a  continent 
Con'inentemente,  ad.  chastely 
Continenza, /.  circumference,  con- 
tinence, firmness 
Contingente,  a.  accidental 
ConM'nsrentemente,  ad.  casually 
Contingenza, /.  contingency,  casu- 
alty 
Contingere,  to  happen 
Contingibile,  a.  casual 
Contingibilita,/.  casualty 
Contino,  m.  a  young  count 
Continovare,  see  Continuare,  and 

its  derivatives 
Con'inuameVe,  ad.  continually 
Continuamento,  rn.  Continua,  and 

Conti  nuazione,  /.  continuation 
Continuinte,  a.  assiduous 
Continuare,  to  continue,  to  last 
Continuatamente,  ad.  perpetually 
Continuato,  part,  continued 
Continuatore,  m.  a  continuator 
Continuazione, /.  continuation 
Continuity,  f.  continuity 
Continao,  rn.  a  close  body 
Conllnuo,    a.   continual   ;     febbre 
cbntinua,  a  c  mtmual  fever.  Del, 
or  Al  conlinuo,  ad.  incessantly 
Conto,    m.    account,    reck-ming, 
esteem  ;    me^'er  a  conto,  to  dis- 
count ;  far  conto  d'  una  persona, 
to  esteem:  non  fa  conto  di  nes- 
100 
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suno,  he  values  nobody ;  un  u6» 
mo  di  con'o,  a  great  man ;  in 
conto  alcuno,  by  no  means  j  a 
buon  conto,  cheap ;  per  che  con- 
to, foi  what  reason  ?  far  i  conti, 
to  settle  ace  tints;  conti  chiari, 
amici  cari,  even  reckonings 
make  long  friends ;  voi  me  ne 
renderete  conto,  you  shall  be  ac- 
countable to  me  for  it ;  non  mi 
torna  a  conto,  I  do  not  find  my 
account  in  it. 
Conto,  a.  known 
Contorcere,  totwist,wring,  writhe; 

contorcersi,  to  make  wry  faces 
Coutorcimento,  rn.  contortion 
Contornare,  to  sketch  the  contour 
Contornarsi,  to  have  recourse 
Contornato,  part .  sketched 
Contorno,    m.    precinc*,    circuit ; 
contorni,  the  contours  of  a  pic- 
ture 
Contorsione,  /.  a  convulsion,  fit 
Contorto,  a.  twis'ed,  crooked 
Contra,  prep,  (contro,)  against 
Contrabbaudiere,  in.  smuggler 
Contrabbando,       m.       prohibited 
goods;   far  il  contrabbando,  to 
smuggle 
Contrabbasso,  m.  bass  in  music 
Contrabbatteria,  /.  counter-battery 
Contrabbilanciare,   to   counterbal- 
ance 
Contraccambiare,   to  recompense, 

reward,  to  truck 
Contraccambio,    rn.    mutual     ex- 
change ;  rendere  il  contraccam- 
bio, to  be  even  with  a  person 
Contra cchi'ive,  /.  a  fal  e  key 
Contraccifra,   and    Contraccifera, 

f.  a  key  for  deciphering 
Contracc'uore,  rn.  p'tin,  grief;    a 

con'raccuore,  against  one's  will 
Contrachiglia,  /.  the  keel  of  a  chip 
Contrada,   /.    country,    province, 

sfree' 
Contraddpnza,/.  country  dance 
Contraddetto,    m.    contradiction  J 
senxa  contraddetto,  without  dis- 
pu'e 
Contraddicente,  a.  contradicting 
Con'raddicitoie,  rn.   he  who  con- 
tradict 
Contraddire,  to  contradict,  oppose  ; 

contraddtrsi,  to  falter 
Contraddirltto,  rn.  fine,  penalty 
Contraddistinguere,  'o  distinguish, 

to  si  -"nalize  one's  self 
Con'raddi'^re.  rn.  antagonist 
Con  raddittrtrio.    a.    contradictory 
Contiaddittoriamente,  ad.  contra- 
dictorily 
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Contraddivieto,      m,      prohibited 

goods 
»  lizktoe,/.  and  Contraddi- 

cin»< 
I  •.nture 

iriare,  and 
all  iti 

Contraddfre,  and 
all  Iti 
Coiitrten-,  stt  Coutrarre 
i  unento,  m.  c 
in< 

ind  Contraffafdre, 
m.  counterfeiter,  in. 
Contraffirr,  to  counterfeit,  mimic  ; 

con'rx:^ 
Contrail  Attn.  <i.  counterfeited,  con- 
ceal    . 
Contraffattura.  and  Coutrairazione, 

.  o.<unterfh*ue,    (in 
music) 

Obatnjmento,  tn.  a  contract,  con- 

;  pose,  resist 
i    '.  a  countermand 
light 
i  countertreble 

harm 
'  mark 
.  to  countermand 
man  lata,    til   a  counter- 
mand 
ContrammArcia,  /.  a  countermarch 
Ontrammina,/.  a  countermine 
ContramminAre,  to  countermine 
Con'-ranuniraglio,  tn.  a  rear-a-lmi- 
ral  [poise 

O>ntramrr:oij1->,,n,     m.     counter- 
razione,   /.    a   contrary 

first  and  second 

stance 

i.  'he  lex  talionis, 

•  the  rrain 
[uilihrium 

•v'trf,  to  counterbalance, 
i  mine 
.'buy,  m,    a  counterpoise, 

;  posi'ion 
(  oppose ;  contrap- 

1 

erpoint ; 
far  il  contrappunto,  to  accompa- 
ny (in  ■ 
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Con'rariamente,  ad.  oontrarily 
I  10  radict 

ContrarietA,/.  op]  aition, 

i    .ersi'y 

coi  trary.    Pa  eon- 

the  contrary.     Al 
1 1  -.  ,;■/.  qui)    contrary 
■(.  ih<  contrary 

re,  to  eon- 
-.  to  unite,  Join  : 
contra  rrv  debi  i.  to  run  into  debt ; 
contrnrre  liiatrimonio,  to  couple 
in  nsurriage  w  i'h  one 
CoBtrarmpnndere,  tn  rejoin 
Coutrarrisposta,  /.  a  rejoinder,  or 
I     duplication      '  '    [change 

Cootrascambtameato,  m.  a  counter- 
..\  counterscarp 

itta, /.  a  c  'Untfihond 

Contrasertvere,  to  write  against 
Contrascritto,  m.  a  counterpart 
Contrasseguare,  1 1  countersign 
Contrassegnato,  part,  countersign- 
ed [nature 
•  -natira,  f.  a  COB 
Contrasa                         on  .n..\rk. 
stimony 
ill/ire,  to  counterseal 

Contraataoile,  a.  contentious 
.  ni.  a  dispute 

Dte,  a.  iv-.ist;:i^ 
re,   to  withs'an  I,   resist : 
mal  contrast  iamo  con' ro  il  nostra 
dt-s'lno,  in  vain  we  strive  against 
our  I 
.  Con'ra-tatore,  m.  opposer 
IContrasto,  m.  and  Contrast&nza, 

!     f.  debate,  q\iarrel  ;  contrast 
.  ;.  c  luntry,  (in  p  wtry) 
.  n.  and  Contratta- 
gjone,/.  dealing,  trading 

mrac',  harsrain 
npo,  m.  mischance.     Di 
contralternpo,  ad.  unseasonably  j 

fare  una  c^x  a  COutratteinpO,  to 
do  a  tiling  unseasonably 

Contraf' .  ~*rument, 

Dent;   contralto  di  do.na- 
I  ?ift 
Contratto,  pari,  contracted  ;  Unie 
Contrat'ura,/.  contract  ion,  shrink- 
ing 
Contraartare,  to  nan  aeainst 
(  oi:»ravvallazione,   f.   on'ravalla- 
tion  [u  i'h  an  evil  eye 

fon'ravvedere,    to    look     at    one 

Con-ravver.ire,  to  infringe  a  law, 

eantoa  . 

Coutravventore,  m.  offender 
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Contravveuzidne.  /.  transirossioD 
Contra  wersita, /.  contrariety 
Contrazidne, /,  i  ml  action 
Contributre,  to  contribute 
Conti  ibuto,  m.  contribution 
Contributore,  m,  who  contributes 
Contriburibne, /.  contribution 
Contr'impannata,    and    Contr-'in* 

retriata,  /.  a  countei  frame  (for 

a  window) 
C'ontrirsi,  to  he  contrite 
Contristamente,  ad.  with  contrition 
(  ontristamento,  m.  and  (Vintrista- 

zione, /.  affliction,  grief 
I  ire,  to  afflict;  contriatarri, 

to  be  afflicted 
Contristativo,  a.  afflicting 
Contristato,  a.  afflicted 
Contristatore,  m.  one  who  afflicts 
Contritamente,  ad.  with  contrition 
Contritare,  to  mince 
Contrite,    a.    minced    ;     contrite, 

penitent 
Contrizione,/.  sorrow  for  sin 
Contro,  prep,   against,    contrary; 

darsi  contro,  to  falter 
Con'r'or  line.  ??i.  a  ounterorfler 
Cbntiostoinaco,  ad.  unwillingly 
Controvire,  to  invent,  feign 
Con'rovatO,    part,     invented,    de- 

Controversia,/.  di  bite,  dispute 
sista,  m,  i  conti 

in  r  i\-(  rsi  il 
Controv^rti 

('  ntrovertibile,   a.  doubtful,  dis- 
pirahle 

Contumace,  a.  stubborn,  rebellious 
Contumacemente,  ad.  stubbornly 
Contumncia,  /.  awl    Contumace, 

m.  wilfulness,  s'uhhornness 

,  Ha,/,  affront,  abuse 
Con'unielio.-amente,  ad.    outrage- 

ou.-ly 
Contnme'ioso,  a.  affront ive 
Confurhamento,  m.  Conturhajione, 
and  Conturbazioue,  /.   disturb- 
ance 
Conturbare,   to   dis'urb,   vex,   to 

throw  into  a  confusion 
Conturbato,  a.  difturbed,  vexed 
Con'usione,  /.  contusion,  bruise 
bruited 

.  rrntj.  although 
(!ontu'tocio.  any.  however,  yet 

Convalesoente,  n.  reentering ;  esscr 
convalescente,  to  recover 

.  ■ 
'  Dfirtti    s'rrnzih- 

en  :  coi  i 

rated 
Conville,  f.  a  valley 
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Convenente,  rn.  deed,  agreement ; 

osservare  il  convenente,  to  keep 

a  promise  [lation 

Convenenza,  /.  agreement,  capitu- 

Convenevole,  a.  convenient  ;  con- 

venevol  cosa  e,  it  is  reasonable 
Convenevole,  rn.  propriety;  fare  i 
convenevoli,    to   make  compli- 
ments; stare  su  i  convenevoli, 
to  stand  upon  ceremonies 
Convenevolezza,  /.  conveniency 
Con  venevol  issimamente,  ad.  most 

comfortably 
Convenevolmente,ami  Convenien- 
temente,     ad.      commodioiuly, 
conveniently  [is  just 

Couveniente,  rn.  a  decency,  What 
Conveniente,  a.  proper,  suitable 
Conveniciiza,/.  decency 
Convenimento,  rn.  agreement,  con- 
vention 
Con  venire,  to  agree,  to  meet,- as- 
semble ;  to  be  necessary  ;  ci  con- 
viene  partire,  we  must  part 
Conveutare,  to  make  one  a  doctor 
Conventazione,  /.   coronation   (of 

poets) 
Conventicnla,  /.  and  Conventicolo, 

in.  private  meeting 
Convento,  m.  an  assembly ;  con- 
vent,   monastery,    houie  ;    bar- 
gain, an  agreement 
Conventuale,  a.  frate  conventuale, 

a  conventual  friar 
Convenuto,  part,  agreed 
Convenzionale,  a.  conventional 
Convenzionarsi,  to  agree 
Convenzione,    /.    covenant,    con- 
tract 
Conversa,  /.  a  lay  sister 
Conversabile,  a.  sociable  [ry 

Conversamen'e,  ad.  on  the  contra- 
Con  versa  nte,  a.  conversant 
Con  vers/i  re,  to  converse 
Conversa  fvo,  a.  sociable,  affable 
Conver-A'o,  part,  frequen'.ed 
Conversatore,  rn.  who  converses 
Conversazione,  /.  and  Conversa- 

mento,  in.  discourse,  assembly 
Conversevole,  a.  sociable 
Conversione,  /.  conversion,  trans- 

mua^ion 
Convcrz^part.  converted,  changed. 
Per  converso,  ad.  on  the  contrary 
Converso,  rn  a  lay  brother 
Convertere,  to  change,  to  turn 
Converribile,  a.  transformable 
Convertire,  to  convert,  change;  to 
apply,  to  turn  ;  converlire  a  se, 
to  appropriate  to  one's  use ;  con- 
vertirsi,  to  be  converted 
Convertito,  part,  converted 


COP 

Convertit6re,  m.  a  converter 
Convessita,/.  convexity 
ConvessO,  rn.  convexity 
Ctfhvesso,  a.  convex 
Conviare,  to  convoy,  guard 
ConvkVo,  part,  convoyed,  attended 
Convicino,  a.  neighbouring 
ConvincJnte,  o.  convincing,  clear 
Convincentemente,  ad.  evidently 
Convincere,  to  convict,  convince 
Convinto,   part,    convicted,    con- 
vinced 
Convinzione,/.  conviction 
Convit&re,   to   invite,   to  keep  an 

open  house 
Coiivit^to,  part,  invited 
Convitato,  m.  a  guest 
Convitatore,  m.  an  inviter 
Convito,  m.  banquet,  feast 
Convitto,  rn.  intercourse 
Conviva,  m.  guest 
Convivare,  to  feast  together 
Convivente,  a.  living  with  others 
Convivere,  to  live  together 
Conviviale,  a.  belonging  to  a  feast 
Convivio,  m.  a  feast 
Conviziare,  to  insult 
Cnnvizio,  m.  insult 
Convocare,  to  call  together 
Convocato,  part,  convoked,  assem- 
bled 
Convocatore,  m.  who  convokes 
Convocazione,  /.    and    Convoca- 

mento,  m.  convocation 
Com- oxi  i are,  to  convoy,  attend 
Convoglio,  m.  a  convoy 
Convolare,  to  marry  again 
Convolgere,    to  wallow,    tumble, 

roll 
Convolto,  a.  dirty,  tumbled 
Convulsioncella,  /.  a  slight  convul- 
sion 
Convulsione,  /.  convulsion 
Convulsive,  and  Convulso,  a.  con- 

vulshe 
Cooperamento,  m.  co-operation 
Cooperante,  a.  working  together 
Cooperante,  rn.  co-operator 
Cooperare,  to  co-operate 
Cooperatore,  rn.  a  fellow-worker 
Cooperazione,  /.  co-operation 
Coordhnre,  to  arrange 
Coordinate,  a.  set  in  good  order 
Coord inazione,/.  order 
Coortare,  to  encourage 
Coorte,  /.  cohort  of  soldiers 
Coperchiare,  to  cover  [trick 

Coperchiella,  /.  a   cunning  shift, 
Coperchio,  m.  a  cover ;  a  lid  ;   il 
soperchio    rompe   il   coperchio, 
too  much  of  any  thing  is  good 
for  nothing 
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Coperta,  /.  a  cover ;  -^ope'rta  da 
letto,  a  coverlet ;  coperta  di  lana, 
a  blanket  ;  coperta  d'una  casaj 
the  roof  of  a  house ;  coperta  di 
vascello,  the  deck ;  sotto  coperta, 
under  pretence 

Copertamente,  ad.  secretly,  closely 

Copenina,/.  coverlet 

Coperto,  a.  covered,  dark,  obscure ; 
parlar  coperto,ambiguous  words, 
discourse;  mettersi  al  coperto, 
to  shelter  one's  self 

Coperto,  m.  a  shelter 

Copertoio,  m.  a  cover,  roof;  a 
double  net 

Copertiira,/.  cover,  pretence 

Copia,  /.  plenty,  copiousness ;  far 
copia  di  se,  prostitution ;  copia 
(esemplare,)  a  copy,  transcript, 
extract ;  questo  ci  clara  gran  co- 
pia di  ragionare,  this  will  afford 
us  great  matter  for  discourse 

Copiare,  to  copy,  transcribe 

Copiatore,  and  Copista,  m.  a 
copyist 

Copiosamente,  ad.  copiously 

Copiosissimo,  a.  most  plentiful 

Copiosita,/.  abundance 

Copioso,  a.  abundant,  fruitful 

Copi.staccio,  in.  a  scrawler 

Coppa,  /.  the  nape  of  the  head ; 
a  cup ;  servir  di  coppa,  to  be  a 
cup-bearer 

Copparosa,  /.  copperas,  or  vitriol 

Coppella.  /.  a  coppel ;  argento  di 
coppella,  fine  silver ;  mertere 
alia  coppella,  to  put  to  a  trial 

Coppellare,  to  try  gold  or  silver  by 
tiie  coppel 

Coppe,  /.  plur.  cups,  a  suit  of  cei* 
tain  cards,  used  in  Italy,  &c. 

Coppetta,  /.  a  cupping-glass 

Coppia,  /.  a  couple,  a  pair 

Coppiere,  in.  a  cup-bearer 

Coppo,  77i.  pitcher,  a  cup 

Copponi,  m.  pi.  chips 

Coprente,  a.  covering 

Coprimento,  m.  a  cover;  non  ha 
coprimento  adosso,  he  is  quite 
poor 

Coprire,  to  cover,  hide,  dissemble ; 
si  copra,  put  on  your  hat 

Copritore,  m.  a  coverer,  a  tiler, 
thatcher 

Copritura, /.  a  covering 

Copula,  f.  coupling,  conjunction 

Copulare,  to  couple 

Copulativamente,  ad.  copulatively 

Copulativo,  a.  copulative 

Coragrio,  m.  courage,  valour 

Coraggiosamente,  ad.  valiantly 

Corag^ioso,  a.  stout,  brave,  bold 


COR 

Orallino,  a,  coral  coloured 

■ 

I  -rdially 

Conui    .  her 

(>olo,  ad,  in  public,  open- 
ly 

f«  Uow 
../.  the  [luck 

i.  /.  the  liver  of  an  animal 
Coratellina,/.  the  entrails 
I  .a  cuirass 

•:  be  d'uua 

•«or!  of  raven 
i  with  pride 
Corbell.ire,  to  make  a 
Corbel1  x  .-jr-sts 

Corbellv 

Corbelleria,;.  idle -luff 
Corbello,  m.  a  basket 

..,/.  the  arbutus 
Cotter  -tree 

I  j  nun;  crow 
Corbo,    nu   a   crow  ;    aspettar    il 
D  vain 

:  a  match  ; 
corda  del  collo.  the  tendons 
i 
of  a  ship 

be  in  a  line 
;  e,   riband,  small 
cord 

a.  /.  a  rope-yard 

a.  sine  re,  affectionate  , 
nemico    cordiale,     a    declared 

Cordi.il- . 

I 

Cordioella,    and   Cordicina,  /.  a 
eon 

Cordier",  rru  a  rope- maker 
Cordi^licro,    rru    a    cordelier,    (a 

--iscan  fiiar) 
OrdL 

■  re,   to  grieve,  be  afflict- 
ed 
Cordoelio.  rru  erief,  sorrow  ;  si  e 
lella   .sua 
more,  his  death  has  been  great!  y 
lamented 

rrowfully 

:.  KMTOirfol 

Kre,  rru  a  tanner,  a  shoe- 
maker 
Cordovano,  rru  Cordovan  leather; 


COR 

tirar  il  cordovano,  to  m 

Core,  m.  bear!  (in  poetry) 

i ,    /.    a 

I  VI  iiul 

io,  m.  a  strap-maker 
•  i,  in.  .1  ilail 
ae,  nu  a  large  sri  ip 
,/.  chorography 
Coriandolo,    and    Conandro,    m. 

Coric.ire,    and    Coricarsi,    to    lie 

mp  down,  slay 
Coricato,  a.  lying 
Corifeo,   in.  'the  chii  f,    principal 

man 
Corito,  TO.  hazel-tree 

.  m,  ivy  berries 
Corintio,  m.  Corinthian  order 

,.  the  skin  ;  (out  of  joke) 
io  ti  trarro  il  corio,  I  will  flay 
thee  alive 

(.a  chorister 
'.  a  rheum  stopping  the 
nose 
Coma.  /.  pL  of  Corno,  hnnis 
Comacchia,/.  a  rook,  a  I 
Cornacchiamento,      m.     prating, 

chit-chat 
Cornacchiare,  to  prate,  chafer 
Cornacchino,  m.  a  young  or  rw 
ione,  rru  a  prattler 
nto,     77i.    a    tingling,    or 
noise  in  one's  ears 
Cornamusa.  /.  a  bagpipe 
Cornamusare,  to  play  on  the  bag- 
pipe 
Cornare,  to  sound  a  horn 
Cornata.  /.  a  How  of  a  horn 
Cornea./,  a  portion  of  the  eye 

about   the 
;    }?   [una  corrnL'gia,   the 

Corneo,  a.  horny,  whitish 

-•raiment ; 
I  aid,  a  toot)  of  horse 

(.  a  -mall  horn 
.  /.  a  cornice,  a  frame  ;  a 
raven 
Coroicione,  m.  a  lar?r  fnn.e 
Cornieolato,  yart.  honed 
Cornlfero,  a.  hav 
Corniola,  ' 

Corniola,/.  a  c  irnelian 
Coruiolo.  m.  thecorm1 

-.  horn  :    far  le  coma  ad 
enrk"!  1  ;    o6n 

cito,    the 
le  coma 
ad    uno,  to  reduce   t  i 
vale  un  com\  not  worth  a  pin 
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Cornucopia,  /.  j  ' 

.    .  :  .   in.  a  cuck  Id 

Coro,    in.    i  li  urui|  chou  | 

i  ind 
I  .  '.  chorography 

;  liical 
CoroUlrio,  m.  inf 
Corona,    /.   a   crown,    kingdom, 
chaplet;  f4rai  corona  d'u 
to  take  the  a  h 

thini 

Ooran  -io,  m.  a  chaplet*] 
Coronale,  a.  of  a  crown 
Coronamehto,  m.  coronation 
D  crown 

Coronato,]  art.  crowned,  rewarded 

Coronazione,  /.  corona- ion 
Corpacciata,  /.   a  belly-full  :    far 
una  corpacci&ta,    to  "stuff  one's- 

self 
Cor]  accio,  m,  a  bulky  body 
Corpaoriato,  -*•  corpulent 
Corpetto,  771.  a  doublet 
Corpicello,  ami  Corpicino,  rru  a 

weak  body 
Corpo,  ?/!.  "holy,  sdiape ;  society' 

bello    di     corpo,     well-  shaped  ; 

e^li  ha  il  diavolo  in  corpo,  the 

devil    is    in    him  ;     c 

c<rpo  a  corpo,  to  fighl ;  andar 

del   COT]  -cere  ad 

un  corpo,  to  be  born  at  the  BUU 

time;    son    nati    ad    on 
•    twins 
Corporaje.  a.  corporal,  mortal 
Corjioral.- 

corporal  i  I  y 
Corporalmente,  ad.  corp 

a,   and  Corpulenza,  /. 

bulk,  size,  plight 

Corpulento,  a.  corpulent 
Corpulenza,/.  corpulency 
Corposcolo.  vi.  a  corj  usele 
Corpuadomini,  m.  a  certain  fest> 

val,  called  C^rpna-Christi-day 
I  a.  bulky,  big-bellied 

Corpuzzo,  rru  a  o 

1  ,  tot  quip,  f'<rnb,h,  adorn 

■ 

•  i  "ins 
I  i  mend 

■ 

.  n  former 

rru  a  crucible 

i  .,  a.   mu'ually   rtlat^^/ 
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Correlazione,  /.  a  mutual  relation 

Corrente,  m.  and  f.  a  stream,  a 
current,  a  courser,  a  dance 

Corrente,  ad.  fluently 

Corrente,  a.  running,  swift;  dis- 
posed ;  moneta  corrente,  current 
coin ;  prezzo  corrente,  market- 
price 

Correntemente.  ad.  currently 

Correntia,/.  impetuosity 

Correnzia,/.  the  current,  stream 

Correo,  m.  an  accomplice,  (law 
term) 

Correre,  to  run ;  correr  la  posta, 
to  t  ide  post ;  correr  al  fine,  to 
be  dying;  correr  nella  memo- 
ria,  to  remember;  cone  voce, 
they  say  ;  far  correr  voce,  to 
spread  news ;  correr  dietro  ad 
uuo,  to  entreat  one  ;  correr 
addosso  altriii,  to  fall  on,  assault 
one 

Correria,  /.  incursion,  excursion 

Correspettivamente,  ad.  respec- 
tively 

Correspettivita,/.  relation,  affinity 

Correspettivo,  a.  equivalent,  cor- 
responding 

Correttamente,  ad.  correctly 

Corretllvo,  a.  corrective 

Corretto,  part,  amended 

Correttoie,  m.  and  Correttrice, /. 
corrector 

Correttoi  ia. /.  a  correctorship 

Correzione,  /.  correction,  punish- 
ment, reproof;  correzione  dcgli 
abfei,  reformation  of  abuses 

Corridoio,  m.  a  gallery 

Corridore,  m.  covered  way,  scouts, 
a  horse 

Corriere,  m.  a  courier,  an  express 

Corrimento,  m.  a  race  ;  corrimento 
di  vento,  blowing  of  thft  wind 

Corrispondente,  a.  agreeing 

Corrispondente,  m.  a  correspon- 
dent 

Corrispondentemente,  ad.  aptly, 
fitly 

Corrispondenza,/.  correspondence ; 
proportion,  connexion 

Corrispondere,  to  agree  with,  to 
match,  to  deal 

Corrisposto,  part,  answered 

Corritoio,  m.  a  kind  of  gallery 

Corritore,  m.  a  scout 

Corrivo,  m.  a  silly  fellow 

Corroborante,  and  Corroborativo, 
part,  corroborated,  or  corrobo- 
rating 

Corroborare,  to  strengthen,  confirm 

Corroborazione,  /.  confirmation 

Corrodere,  to  eat  into,  fret,  vex ;  I 


COR 

corrodersi  il  cuore,  to  fret  one's 

self 

Corrodimento,  rn.  a  gnawing 

Corrompere,  to  deprave,  debauch, 

spoil,  bribe,  pervert 
Corrompevole,  a.  corruptible 
Corrompimento,    m.     corruption, 

rottenness 
Corrompitore,    m.     a    corrupter, 

falsilier,  forger 
Corrosione,  /.  corrosion,  gnawing 
Corrosivo,  a.  corrcding 
Corroso,  a.  coiroded 
Corrottamente,  ad.  corruptly 
Corrottibile,  a.  corruptible 
Corrotto,  part,  corrupted,  bribed  ; 
corrotta  fede,  broken  faith  ;    te- 
stimony   corrotti,    suborned,    or 
bribed  witnesses 
Corrotto,  rn.  weeping,  mourning 
Corrucciarsi,  to  be  in  a  passion 
Corrucciato,  a.  provoked,  angry 
Corruccio,  m.  anger,  passion 
Corrucciosamente,  and  Corruccia 
lamente,  ad.  angrily,  peevishly 
Corruccioso,  a.  passionate 
Corrugare,  to  bend,  contract  one's 

brow,  to  wrinkle 
Corruscare,  to  glitter,  to  gleam 
Corruscazione,  /.  gleaming,  light- 
ning 
Corriisco,  a.  sparkling 
Corruttela,     and     Corruzione,  /. 

corruption,  spot,  blemish 
Corruttibile,  a.  corruptible 
Corruttibilila, /.  corruptibility 
Corruttore,  m.  corrupter 
Corruzione,  /.  corruption 
Corsa,  /.  race;  corsa  di  cavnlli,  a 
horse-race  [pirate 

Corsale,  and  Corsare,  m.  corsair, 
Corsaletto,  m.  (corazza)  a  cuirass 
Corsegdare,  to  rob  at  sea 
Corseggiato,  a.  piratical 
Corsia,  /.  a  current,  stream 
Corsiere,  m.  a  courser,  a  steed 
Corsivamente,     ad.    running    full 
speed  ;  pa«ar  corsivamente  una 
cosa,  to  take  no  notice  of  a  thing 
Corsivo,  a.  running;  versi  corsivi, 
flowing  verses  ;    stile  corsivo,  a 
smooth  style ;    caratteri  corsivi, 
italic  types 
C6rso,  m.  course,  stream,  current, 
progress,  career  ;  andar  in  corso, 
to    pirate  ;    far    il    corso    degli 
studj,tomake  a  course  of  studies 
Corso,  part,  passed  ;  run ;  1'anno 

corso,  last  year 
Corso,  a.  native  of  Corsica 
Corsoio,  a.  running ;  cappio  corsoio, 
a  runninr  knot,  a  noose 
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Cortaldo.  m.  a  cropped  horse;  a 

bob  ail 
Cortamente,  ad.  shortly,  briefly 
Corte,  f.  a  court ;  uomo  di  corte,  a 

pleasant  man;    tener  corte,  to 

feast 
Corteare,  to  accompany  a  bride 
Corteccia,  /.  bark,  crust 
Cortecciuola,/.  a  small  bark 
Corteggiare,  to  attend,  court 
Corteggiatore,  m.  one  ihat  courts 
Corteggio,    and    Corteggiamento, 

m.  a  train,  or  retinue 
Cortegianesco,  a.  of  a  courtier 
Cortegiania, /.  court-intrigue 
Corteo,  m.  a  train,  or  retinue 
Cortese,  a.  courteous,  all'able 
Corteseggiamento,  rn.  generosity 

living  at  a  high  rate 
Corteseggiare,  to  spend  high,  live 

nobly 
Cortesemente,  ad.  courteously 
Cortesia,  /.  courtesy  ;   mi  faccia  la 

cortesia,  be  so  kind 
Cortezza,  /.  brevity 
Cortice,  rn.  bark 
Corticella,/.  a  small  yard 
Cortigiana,  /.  a  common  woman ; 

a  court  lady 
Cortigianamente,  ad.  courtier-like 
Cortigianeria,/.  see  Cortegiania 
Cortigianesco,   a.   belonging  to  a 

courtier ;     ceremonie,    compli- 

nienti  cortigianeschi,  fair  empty 

won's 
Cortigiania, /.  courtier's  trick 
Cortigiano,  rn.  a  courtier,  a  magis- 
trate [court 
Cortigiano,  a.  of,  or  belonging  to  a 
Cortile,  m.  court-yard 
Cortiletto,  and  Cortiluzzo,   m.   a 

little  yard 
Cortina,  /.  a  bed-curtain,  veil 
Cortinaggio,  m.  bed-curtains 
Cortinato,  part,  curtained 
Corto,  m.  shortness 
Corto,   a.   short;    corto  di    vista, 

short-sighted.      Di     corto,    ad. 

shortly;  tener  .corto,  to  keep  in; 

legiir  corto,  to  deal  hardly 
Corto,  ad.  shortly 
Coruscare,    see    Corrusc're,    ana 

derivatives 
Corvetta,/.  curvet 
Corve'tare,  to  prance  [vets 

Con  e*tatore,  m.  a  horse  that  cur- 
Corvo,  rn.  a  ciovv,  or  raven 
Cosa,/.    a    thing;    cose,   things, 

business,  aflair,  mntter;    la  cosa 

ando  cos';,   the  affair  went  so; 

cose   rare,   curiose,    curiosities  ; 

c6se  di  conse^ueuza,  a  serious 
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matter  ;  cose  da  nulla,  baubles, 
trifles 
Cosacchi,  m.  pi.  Cossacks 
Cosaccia,/.  a  bal  thing 

Ckodeeoendera 
Coscii,  /•  a  thigh  ;  cdseiadi  ponte. 
the  nol  of  i  bri  Ige  \ 

n;  coscia 
di  mauzo,  a  lest  of  beef 

irmournf 
the  thigh) 
OosesBBSa,     /.      conscience  ;     far 
•-u  to  make  conscience,  or 
sc^iple  of  any  thing 
Coar  .enzi.ito,  a',  conscientious 
CoBcienziosamente,    ad.   conscien- 

Coscieniioso,  a.  conscientious 

Coscinetto,  m.  i 

Coscritto,  a.  conscript,  enrolled 

CoselMua,  Coservlla,  and  Cosetta, 
/.  trifle 

Cosl,  ad.  so,  thus,  after  this  man- 
ner; egli  mi  disse  cosl,  he  told 
me  so ;  cost,  I  wish  j 
so,  so ;  cosl  fa'to,  such  like ; 
non  ho  detto  cosl  fatte  cose,  I 
did  not  say  so ;  dltegli  cosl  e 
cosl,  tell  him  so  an  :  - 
come,  ad.  just  as.  Com  fatta- 
mente,  ad.  in  this  manner 

ico,  a.  cosmetic  (beautify- 

5  afia,  /.  cosmography 
Cosmngrtfico,  a.  cosmographies] 
Cosmografo,  m.  a  cosmographer 

'  io,  m,  an  instrument  like 
p-ilabe 
Cosmol-iela, /.  cosmology 
CosmotoVco,  a.  insmoiogicjJ 
Cosznor  politlno, 

m.  a  cosmopolite  (an  inhabitant 
of  the  srorl !) 
Cnso.  m.  a  ninny,  silly  | 
CospArs  . 
part.    -  ed,    scat- 

tered [disper- 

re,     arid   Cosparzere,    to 
Cospetto,  m.  presence 

uteri.  7onkers! 
Cospettone,  m.  a  vapourin?  hector 
lear,  manifest 

'  '.  conspired,  plotted 

i.  conspirator 

mbinatkm 
Oasis,  m.  k  wilt,  hunch 
Ce«U.  /.  a  rib. 
crost ;  and.ir  crista  cbsta,  to  coast 

Costa,   Sd  r;    via  di 

costa,  get  you  hence 


COS 

i.  ad.  here,  below,  yonder 
aslant,   steadfast; 
ate,  i  r  certain 
inte,  set  Bsstdoossly 
It  uicy 
to  cost  ;    c.iro  mi  crista,  I 
ur  ;   eoattre,  to  be  plain  ; 
far  ooatarej  to  make   evi  lent ; 
eosst  a  tutti,  every  bod]  knows 

.    in.  side,  ribs 
Costata,  part,  cost 

i  H  along 
Costii.  proruf.  she,  or  this 
done,/,  constellation 
.  -.  a  bill 
Costernare,   to  lose  courage ;    co- 

sterr.'irsi,  to  be  affrighted 
Costerni7.ioiH',  /.  conateraarion 
■'.  there,  in  th.it  place 
Confab*,/,  a  shore,  coast 

.  m.  a  coasting  pilot 
Costinci,    ad.   thence;    uscite   co- 

stinci,  *o  from  thence 
Costipare,  to  constipate,  thicken 
Costipato,  a.  bound, 

•i:e. /.  costiveness 

Costitoire,  to  constitute,   appoint, 

to  raise,  prefer  [fished 

.  i  at.  appointed,  estab- 

1  re,  and  Costitutore,  in.  a 

constitutor 
Costitutlvo,  a.  const  itu'ive 
m.  examination 
Costihnnone,  /.  institution,  consii- 
rotBM,  decree,  law 

.   charge,  expense  ;  sjnza 
.  M  ithout  any  expense 
.  a  rib 
CoBtolatura,/.  all  the  ribs 
Cos'oliere,    m.    a    wood-knife,    a 

Costolfna,/.  a  small  rib 
CostorOi  ft  on.  TO.  pi.  these,  those 

itnngent 
Costrdtto,  part,  constrained,  force! 
Costrlgnere,  and   Con^tringere,  to 

cons-rain,    oblige;    la 

mi  costrirne  a  fire  quel  che  non 
me  to  do 

srfcsl  I  would  not 
Costrign:mento,      and    Costrineri- 

mento,  m.  compulsion,  violence 
Cos'rixione,  /.    constriction,    con- 

Costnilre,  to  build,  to  construe 

.    to.    pmn*.   gain,    inter- 
mtenta,    bottom ;    vogKa 
sapere  il  COStrtttO,  1  will  know 
"nm 

'.  boil*,  made 
ra,/.  bnilding,  structure 
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Costroajdse,/.  a  bnilding 

n.  in.  this  in  in  ;  this 
Costoma,  I,/.  cus» 

torn,  osa  :<-,  eft  ilirjr,  hUsreosno) 
Costomare,    to    I  e   acuuaUimed  ; 
costumare  alia  corte,  to  Creonenl 
court ;  costumare  on  eavallo,  to 
manage 
CoBtumatamente,  ad.  civilly 
Costuma  essa,/.  good  manneri 
Costumathnimo,     a.     most    civil, 

courteous 
Costumato,  part,  used,  accustom- 
ed ;     di    buoni    cnstumi,    well- 
bred 
Costumazione,/.  last  ruction 
.  m,  custom,  mannera 

Cosiiccia,  and  Oosoxza,/.  a  trifle, 

trash 
Cot.'ii,  and  Gotali,  pron.  pL  such 
C  ol  Je,  pron.  such;  in  cool 

in  such  manner 
Cotale,  7?i.  a  dunce 
Cotale,  ad.  so.  thus 
Cotanto,  a.  and  ad.  so  much,  so 

Ion?,   thus   much ;    pen  I 

itanto    a    venire  ?     why 
ming? 
Cote,/,  a  wbet*stoae  (in  poetry) 

and  Co.icn.  /.   the  skin 
of  the  h<  ad 

.  /tot?,  this,  this  man 
.  a.  this,  that  [th  se 

. 
Cottdianamente,  nd.  daily 
Cotidi&nO,  a.  daily 
CotOgna,/.  a  quince 
Cotogn&to,  TO.  in. in i.-i lade 
CotogBO,  TO,  qeince-tree 
.  cotton 

.    and   Coturnfce,  /.    a 
quail,  a  partridge 
Cdtta,  f.  a  coat,  a  surplice 
Cottlccio,  a.  half-baked 
:  meal 
cot  ked.  dnmk 
Cofora,/.  dressing  meat 
Cotorno,  to.  a  buskin 

<  hole:  a  torto;- 
Covacoo,  and  Cov^cciolo,  m. 

den 
Coriste,  a.  batchtng 

to  batch,  brood  ;  co wire  il 
fuoco,  to  sit  close  tn  the  fire 

i  me,    /. 

ha'chinsr 
Covrchi'ire,  to  cover 
Co\V-rchio.  to.  a  • 
C'overlina,    f.  a  boosing,  a  horse* 

clo'h 
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Cove'rta,/.  a  cover,  pretence 
Covertamente,  ad.  secretly 
•Covertare,  to  hide,  conceal 
Covertato,  part,  concealed 
Covertina,/.  a  horse-cloth 
Coverto,  part,  covered 
Coviglio,  in.  a  hive 
Covile,  771.  a  den,  a  cave 
Covo,  and  Covolo,  m.  a  den,  hole, 

lurking-hole,  the  form  of  a  hare 
Covone,  771.  a  sheaf  of  corn 
Covrire,   (in  poetry)   see  Coprire 

and  its  derivatives 
Cozione, /.  boiling-,  dressing 
Cozzare,    to    butt,    as   rams;    to 

strike,  to  contend 
Cozzata,  /.  and  Cozzo,  771.  a  blow 

with  a  horn  ;    che  giova  nelle 

fata  dar  di  cozzo  ?  what  signifies 

striving  against  fate? 
Cozzone,  in.  a  horse-dealer 
Cranio,  771.  the  skull 
Crapula,  /.  drunkenness,  debauch- 
ery [cess 
Crapulare,  to  eat  and  drink  to  ex- 
Crapulone,  m.  a  glutton 
Crapulosita,  /.  gluttony 
Crassezza,  /.  filth,  grease 
Crasso,  a.  fat,  greasy;    ignoranza 

crassa,  a  gross  ignorance 
Crastino,  a.  of  to-morrow 
Cratera,  /.  a  bowl 
Cratere,  m.  a  crater 
Cravatta,  /.  a  cravat,  a  stock 
Creante,  a.  creating 
Creanza,  /.  civility  ;   non  sarebbe 

buona    creanza   se    voi    faceste 

questo,  it  would  not  be  civil  in 

you  to  do  such  a  thing 
Creanzato,  a.  polite,  well-bred 
Creare,  to  create 
Creativo,  a.  creative 
Creato,  m.  a  minion,  a  creature 
Creato,    a.    created:    mal  creato, 

ill-bred 
Creatore,    m.    and    Creatrice,  /. 

creator ;    ingegno    creatore,    an 

original  genius 
Creatura,  /.  creature 
Creaturina,  and  Creaturella,  /.  a 

little  creature 
Creazione,  /.  creation 
Crebro,  a.  (in  poetry)  thick,  fre- 
quent 
Credente,  a.  believing,*  i  credenti, 

the  faithful 
Credenza,/.  faith,  belief,  credit; 
perder  credenza,  to  lose  credit ; 
far  credeuza,  to  trust;  d;'ire  a 
credenza,  to  sell  on  credit  ; 
pigliare  a  credenza,  to  buy  on 
credit 
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Credenziera,  /.  a  cupboard,  a 
buti'et 

Credenziere,  777..  a  butler,  confidant 

Credere,  to  believe,  trust 

Credibile,  a.  credible 

Credevole,  a.  credulous 

Credibilmente,  ad.  credibly 

Credito,  m.  credit,  trust,  name, 
esteem,  interest ;  essere  in  cre- 
dito, to  be  in  vogue;  metter  in 
credito,  to  put  in  esteem 

Creditore,  ra.  creditor 

Ciedo,  771.  the  creed 

Credulita, /.  credulity 

Credulo,  a.  credulous,  easy 

Creduto,  part,  believed,  supposed 

Crema,  /.  cream 

Cremisi,  m.  crimson 

Cremisino,  a.  crimson  coloured 

Creolo,  a.  Creolian 

Crepacciato,  a.  cracked,  gaping 

Crepaccio,  in.  crevice,  gap 

Crepacuore,  in.  grief,  sorrow 

Crepare,  to  burst,  ch?.p  ;  crepar 
di  sete,  to  be  thirsty 

Crepato,  part,  burst 

Crepatura,  /.  crevice,  chink, 
rupture 

Crepitare,  to  crackle 

Crepolare,  to  burst 

Crepuscolo,  771.  twilight 

Crescente,  a.  growing 

Crescenza, /.  growth,  increase 

Crescere,  to  grow,  increase,  en- 
large, nourish,  multiply 

Crescevole,  a.  disposed  to  grow 

Crescimento,  771.  increase,  growing 

Crescione,  m.  water-cresses 

Crescitore,  m.  increaser,  approver 

Cresciuto,  part,  grown 

Cresima,  /.  consecrated  oil 

Cresimare,  to  confirm 

Cresimatore,  m.  he  that  confirms 

Crespa,  /.  wrinkle,  curl 

Crespamento,  m.  and  Crespezza, 
/.  wrinkling 

Crespa  re,  to  crisp,  or  plait 

Crespello,  m.  a  kind  of  fritter ;  far 
crespelli  delle  ciglia,  to  contract 
ane's  brows 

Crespo,  and  Cresposo,  a.  wrin- 
kled ;  capellatura  crespa,  curled 
hair;  viso crespo, awiinkled  face 

Cresta, /.  crest,  top,  height;  cresta 
di  g'lllo,  a  cock's  comb 

Crestaia, /.  a  milliner 

Crestoso,  and  Crestuto,  a.  crested 

Creta,/.  chalk 

Cretoso,  a.  chalky 

Criare,  see  Creare,  and  its  de- 
rivatives 

Cribrare,  to  sift,  to  bolt 
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Cribrazione,/.  sifting 

Cribro,  771.  a  sieve  ;  portar  l'acqua 

col  cribro,  to  lose  one's  time 
Cricca,  /.    a   game  at  cards;  a 

rout,  a  company 
Cricchi,  m.  crick,  creak 
Cricchio,  m.  whim,  caprice 
Crime,  ra.  a  crime 
Crimenlese,  m.  high-treason 
Criminale,    and    Criminoso,    a. 

criminal,  vicious ;  un  criminale, 

a  malefactor 
Criminalista,    m.    a  lawyer   in 

criminal  causes 
Criminalmente,  ad.  criminally 
Criminare,  to  prosecute,  to  blame 
Criminazione,  /.  accusation 
Ci  imine,  m.  crime,  sin,  fault 
Criminoso,  a.  criminal 
Crinale,  m.  an  ornament  for  th 

hair 
Crine,  m.  hair 
Crit.iera,/.  a  horse's  mane 
Crinito,  and  Crinuto,  a.  hairy 
Criocca, /.  a  jovial  crew 
Crise,    and    Crisi,  /.  crisis  of 

disease 
Crisolito,  771.  a  chrysolite 
Crisopasso,  771.  a  chrysoprasus 
Cristallino,  a.  bright,  crystalline 
Cristallo,  m.  crystal ;  il  mormora 

de'  liquidi  cristalli,  the  murmur 

ing  of  the  clear  stream 
Cristato,  a.  crested 
Cristeo,  and  Cristere,  m.  a  clyster 
Cristianriccio,  m.  a  bad  Christian 

a  good  plain  man 
Cristianamente,  ad.  Christian-like 
Cristianella,/.  a  silly  woman 
Cristianello,  and  Cri.-tianone,  m. 

dandy,  a  mean,  silly  man 
Cristianesimo,  m.  and  Cristianita 

f.  Christianity,  Christianism 
Cristiano,  m.  a  Christian 
Cristiano,  a.  Christian 
Cristianissimo,  a.  most  Christian 
Cristiere,    and    Cristiero,    m.   a 

clyster 
Cristo,  771.  Christ 
Criterio,  m.  good  sense 
Critica,      and     Criticazi6ne,    /. 

criticism 
Crilicamente,  ad.  critically 
Criticare,  to  criticise,  find  fault 
Criticato,  part,  criticised 
Criticatore,  m.  a  critic,  censurer 
Critichetto,  m.  an  ignorant  critic 
Critico,  771.  a  critic 
CrUico,  a.  critical 
Crivellare,  to  sift,  to  bolt,  to  find. 

fault  with 
Crivellato,  part,  sifted 


CRO 

Crivell\  m.  I  - 

.  crack,  chatter 
ittle 

.  blab 

•.ck 
|  :  tormen',  punish- 

:    atllizione,  affliction  ;    a 
iom 
n-coloured 

I    with   a 
- 
.  '.  a  small  cross 

r  street 
Crociar.ien'.o,  m.  atrlic'ion 
ifflict 

.  war 
.  ifflic'ed 
..'.it.  suffering 
Crodc^hi  >.  m.  i  cross  «.n 

.to  croak 
cruc;fy 

/  Crocitis- 
:.\i">n 

rucifix 
i.    h-  crticifier 

iil  nicely ; 

or    make 
muc 
(  Km.  a  crucible 

p  u;h 
Crollv.  j,  jogging 

•  j°? 
.       k 
iver 
mto    cromatico, 
chroma'  ic  music 

-.  chronicle 
•  bad  chronicle 
.   and  Chronic1. 
i\n 
Cronic-.  a.  chronic  te-iious 

Cronol^dsta.  m.  chr 

n  hard,  to 

-  uashinz; 

l 

r 

I 

•upcrficial 

.  f.  a  kind  of  pastry 


cue 

-.>.,  /.  pavement,  incrusta- 
tion 
Gtw  loo,  m.  touted  bn  1 1 

etnto,  a.  crusty 
iuo,  m.  a  small  or  ist 
.    ■.  , 
CruccevoUnentO,    Crucciatamente, 
and  Crueciosamente,   ad.    pas- 
sionately 

f.  a  mattock 

.    to    a.ger,    provoke  ; 

cn.cci.'irsi.  to  be  angry 

Crucci.'ito,  and Crucciosi,u.  anjry. 

[guish 

Cruccio,    m.   passion,   ansrer,   an- 

Cruciamento,   and    Cruciato,  in. 

torment 
Cmci.ire,  to  torment 
Crum'o,  part,  tormented 
Cruciito.  m.  torment 
C  rucifJggere,  sea  Crocifiggere 

v.  ad.  bitterly,  cruelly, 
b'.un'ly,  rashly 
Crudelaccio,  a.  cruel 
CrudJle,  a.  inhuman,  fierce,  bar* 
-   ;    un   crudele,   a    cruel 
man  [elly 

Cnidelissimame'nte,  ad.  most  cru- 
>.  a.  most  cruel 
.  croelly 

inhumanity, 
barbarity 

.  7.  almost  raw 
Crudezza,  and  Cru  li  a,/,  crudity, 

rawness,  mdigestion 
CrQdo,  a.  raw,  unripe,  cruel 
CruenCre,  to  make  Moody 

a.     bloodv,     horrible. 
frightful 
Cr  ma.  /.  and  Crino,  in.  the  eye 

of  a  needle 
Cn'isca,  /.    bran  ;  the  Florentine 

academy 
Cruscante,   m.  one  who  aims  at 
exactness    in   the    Tuscan    lan- 

->.  f.  nonsense 
.,  m.  fine  bran 
Cruscone.  in.  cot: 
Crn^coso,  a.  full  of  bran 
.  *o  lie 

.  m.  Knare  to  catch  birds 
'.hie.  rrr  cubical 
m.  the  elliow.  a  cubit 
. 
CuccWna,/.  an  ileal  comTry 
Cucchi'iia.  /.  a  charger,  (for  great 

snin-.i  t 
Cucchian'a,  f.  a  spoorful 
Cuccbbi  -case 

Cuccbi'iio.  m.  a  st>oon 
Cucchiaione,  m.  a  soup-spoon 
107 


CUM 

Cucchiara,  /.  a  trowel ;  a  chaiger 

i  guns 
I'ucci.i.  f.  :i  COUCfa 

■•  to  lie  down 
Ci  cciolino,  m.  ■  young  whelp 
Cucciolo,  and  Cuccio,  in.  a  puppjj 

a  1  ip-Ic- 

Ciicco,  {for  uovo,)  in.  an  egg, 
a  favourite  boy.  a  minion 

Cuccu,  and  CucQio,  in.  a  cuckoo 

Cucina,  /.  a  kitchen;  di  buona 
cucina,  good  for  cooking 

Cucinare,  to  cook 

Cucinato,  part,  dressed,  cooked 

Cucinielra,  /.  and  Cuciniere,  m. 
a  cook 

Cucino,  in.  a  cushion,  pillow 

Cueire,  to  sew,  or  stitch 

Cucito,  part,  sewed,  stitched 

Cucitore,  m.  he  that  sews 

Cue  it  rice,  /.  a  seinstress 

C ucit  ira,  /.  and  Cucimento,  m.  a 
seam  [ter 

Cuculinre,  to  lavish  at,  scoff,  ban- 

CucuUatora,/.  raillery 

Cuculla,/.  a  cowl,  a  hood 

Cucullato,  a.  hooded,  cowled 

Cuculo,  in.  a  cuckoo 

Cucurbita-/.  a  distilling  vessel 

Cncuzza,/.  a  irourd 

.  m,  the  top  of  the  head 

Citlia.  /.  a  cap;  cufha  da  notte,  a 
night-cap 

CuiTiire,  to  eat  immoderately 

Cu-rina,/.  and  Cugino,  in.  cousin 
.  w  hose.  Of  which,  of 
w  horn  ;  di  cui  la  bellezza,  whose 
beauty  ;  a  cui  risposi,  to  whom 
I  answered  ;  voi,  cui  fortuna 
tanto  favorisce,  you,  whom  for- 
tune favours  so  much  ;  da  cui 
ebbi  una  favorevol  risposta,  from 
whom  I  had  a  favourable  answer 

Culatta,  /.  and  Culo,  m.  the 
breech,  bum  ;  culatta,  the  bot- 
tom of  a  church  lamp  ;  culatta 
d'un  cann6ne,  the  breech  of  a 
eun  [Rome,  the  Coliseum 

Culiseo,   in.   an   amphitheatre  at 

C'illa,/.  a  cradle 

Cullare,  to  rock  the  cradle 

Culmine,  m.  summit,  height* 

Culmo,  m.  sb  m 

Cultivire.  su  Coltivare,  and  its 
derivatives 

C  ill  to,  m.  worship 

Cumino,  m.  the  h  rb  cumin 
(un: ul. 'ire,  to  heap,  hoard 

Comulatameote,  ad.  aboodanfly 

Cumula'ivamente,     ad.     accumu- 

latively 
Cumulat'lvo,  a.  accumulative 
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Cumulato,  part,  heaped,  hoarded 

Cumulatore,  m.  who  accumulates 

Cumulazione,  /.  and  Cumulo,  m. 
accumulation,  a  heap 

Cuna,  /.  a  cradle 

Cuneo,  ra.  a  wedge 

Cuniculo,  m.  a  mine ;  far  cuniculi, 
to  undermine  ;  a  rabbit 

Cuoca,  /.  a  cook 

Cuocere,  to  dress  meat ;  to  vex, 
fret ;  me  ne  cuoce  il  cuore,  my 
heart  bleeds ;  to  concoct,  digest 

Cu6cersi,  to  get  drunk 

Cuoci6re,  ra.  smart 

Cuocitura,  /.  cooking,  baking,  &c. 

Cuoco,  m.  a  man-cook 

Cuoiaio,  ra.  a  leather-dresser 

Cuoio,  ra.  leather,  skin,  parchment ; 
tirar  le  cuoia,  to  die 

Cu6re,  m.  heart,  life,  mind,  soul ; 
porsi  in  cuore,  to  resolve  ;  far 
cuore, .  to  cheer  up  ;  far  cuo** 
duro,  to  be  obstinate  ;  pregar  di 
cu6re,  to  entreat ;  aver  a  cuore, 
to  esteem ;  crepar  il  cuore,  to 
break  one's  heart.  Con  gran 
cuore,  ad.  courageously.  A  mal 
cu6re,  ad.  unwillingly.  Di  bu6n 
cuore,  ad.  heartily 

Cupere,  to  desire 

dupezza,/.  depth 

Cupidamente,  ad.  gladly,  fondly 

Cupidigia,  /.  covetousness,  lust, 
greediness 

Cupidine,  m.  (in  poetry)  Cupid 

Cupidissimo,  a.  most  desirous 

Cupidita,/.  fondness,  covetousness 

Cupido,  m.  Cupid,  love 

Cupido,  a.  desirous,  eager 

Cupo,  a.  deep  ;  uomo  cupo,  a  cun- 
ning man  ;  nel  cupo  del  mare, 
in  the  depths  of  the  sea 

Cupo,  ra.  d^pth 

Cupola,  /.  a  cupola 

Cupresso,  m.  see  Cipresso 

Cura,  /.  care,  diligence;  darsi 
cura,  to  mind.  Cura,  parish  ,• 
cura  d'  anime,  cure  of  souls ; 
cure  amorose,  amorous  torments 

Curabile,  a.  curable 

Curagione,  /.  cure,  curing 

Curandaio,  m.  bleacher 

Curante,  part,  caring,  minding 

Curanza, /.  care 

Curare,  to  value,  esteem  ;  non  euro 
di  voi,  I  esteem  you  not  ;  medi- 
care, to  cure,  attend,  protect,  de- 
fend 

Curata,  f.  the  pluck 

Curatella, /.  the  liver 

Curat! vo,  a.  medicinal 

Curato,  ra.  a  curate,  a  parson 
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Curato,  part,  cured 

Curatore,  ra.    and    Curatrice,  /. 

keeper,  a  guardian,  a  trustee  ; 

physician 
Curazioua,  /.  cure 
Curia,/,  a  court  of  justice 
Curiale,  a.  of  the  court,  or  council- 
house 
Curialita,/.  kindness,  civility 
Curiandolo,  m.  coriander 
Curiosamente,  ad.  curiously 
Curiosetto,  a.  rather  curious 
Curiosita, /.  curiosity 
Curioso,    a.    curious,    inquisitive, 

rare ;  un  curioso,  a  curious  man  ; 

(dilettante  di  cose  rare)  a  virtuoso, 
Curro,  m.  a  chariot 
Cursore,  m.  a  courser,  a  kind  of 

messenger  in  the  court  of  Rome 
Curule,  /.  a  curule  chair 
Curvare,  to  curve,  bend 
Curvato,  part,  curved,  bent 
Curvatura,  Curvezza,  and  Curvita, 

/.  curve,  crookedness 
Curvilineo,  a.  curvilinear 
Curvipedo,  a.  cloven-footed 
Curvo,  a.  arched,  bent 
Cuscinetto,  m.  a  small  pillow 
Cuscino,  m.  a  cushion,  a  pillow 
Ciispide,  /.  point 
Custode,  m.  a  keeper,  a  guardian 
Cusiodia,  /.  custody  5   dar  in   cu- 

stodia,to  commit  to  one's  keeping 
Custodire,  to  keep  guard 
Custoditamente,  ad.  safely 
Custodito,  part,  kept,  secured 
Custoditore,  m.  a  keeper 
Cute,/,  skin,  bark 
Cuticola,/.  cuticle,  skin 
Cuvidoso,  a.  greedy  [Russia) 

Czar,  m.  the  czar   (emperor  of 
Czarina,  /.  the  czarina 
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DA,  prep,  from ;  da,  about ;  era- 
no  da  venti,  they  were  about 
twenty.  Da  meno,  of  less  worth ; 
da  piii,  of  more  ;  da,  to,  for  to  ; 
buono  da  mangiare,  good  to  eat ; 
da,  (with  me,  te,  se,  loro,)  alone  ; 
io  faro  da  me,  I'll  do  it  by  my- 
self ;  da  me,  da  te,  at  my  house, 
at  your  house ;  da,  like  as ,'  mi 
trattb  da  principe,  he  treated  me 
as  a  prince ;  da,  fit ;  donna  da 
marito,  a  woman  fit  to  be  mar- 
ried ;  da,  to ;  queste  non  sono 
cose  da  fare,  things  not  fit  to 
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do.      Da  che  voi  volete  cosl, 
since  you  will  have  it  so;   da 
banda,  aside;  da  befTe,  in  jest  j 
da  indi  innanzi,  henceforward  j 
da  indi  addietro,  thence  back- 
ward ;  da  indi  in  giu,  thence 
downward  ,•  da  indi  in  poi,  since 
that  time ;  da  indi  in  qua,  hith- 
erto ;  da  indi  in  su,  thence  up- 
ward [thou. 
Da,  (from  dare,)  he  gives,  or  give 
Dabbenaggine,  f.  simplicity,  good- 
ness 
Dabbene,  a.  good,  honest ;  da  u6« 

mo  dabbene,  as  an  honest  man 
Dacc4po,  ad.  anew 
Dache,  conj.  since  * 
Daddovero,  ad.  in  earnest 
Dado,  m.  a  die 
Daga,  /.  a  dagger 

Daino,  m.  a  deer ;  Daina,  /.  a  doe 
Dal  la  to,  ad.  aside,  near 
D'  allora  inninzi,  from  that  time; 
d  'allora  in  poi,  since  ;  d'  allora 
in  qua,  hitherto 
Da  lungi,  at  a  distance,  far  off 
Dama,/.  a  lady  ;  queen  at  chess; 
(donna  amata;)  a  mistress;  fa  la 
dama,  she  assumes  the  fine  lady 
Damaschino,  a.  of  damask 
Dameggiare,  to  court  the  ladies 
Damerino,  m.  a  beau,  a  spark 
Damigella,/.  a  young  lady 
Damigello,  m.  a  page 
Damina,  /.  a  young  lady 
Damma,  /.  a  doe  (in  poetry) 
Dammasco,  see  Dommasco 
Damo,  m.  a  beau,  a  lover 
Damuzza,/.  a  low  woman 
Da  molto,  a.  of  worth,  of  merit 
Danaio,  and  Danaro,  m.  pence, 
farthings ;  non  ho  danari,  I  have 
no  money  [moneyed 

Danaioso,  and  Danaroso,  a.  rich, 
Danaresco,  a.  ready  (of  money) 
Danaro,  m.  money;   danari  con- 

tanti,  ready  money 
Danaruzzo,  m.  small  money 
Da  niente,  a.  worthless ;  un  u6mo 

da  niente,  an  insignificant  man 
Dannabile,  a.  damnable,  blameable 
Dannabilmente,     ad.     damnably 

dangerously 
Dannare,    to  condemn,   to  damn, 
to  blame ;    to  erase.     Dannare 
la    ragione   to    cancel   a   debt 
Dannarsi,  to  damn  one's  self 
Dannato,7>ar£.  damned,  condemned 
Dannati,  pi.  m.  the  damned 
Dannatore,  m.  a  condemner 
Dannazione,  /.    damnation,    con- 
demnation 
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Danneggiamento,  m.  damage 
Danneggiare,  to  damage,  to  hurt, 

to  lose 
Dannejgiato,  part,  damage:!,  hurt 
Dannesgiatore,  r.i.  he  that  does  hurt 
Danuevole,  a.  shameful,  infamous, 
prejudicial  [damnably 

Dannevdmente,    ad.    injuriously, 
DanniticJre.  to  damage,  hurt 
Daunifica to,  part,  damage  i 
Danno.  m.  cost,  hurt,  damage ;  a 

mio  danno,  to  my  cost 
Daunosamente,  ad.  hurifully 
Danuoso,  a.  hurtful 
Dante,  a.  giving;    tra'l  dante,  e'l 
rieevente,  between  giver  and  re- 
ceiver 
D.inte.  m.  a  kind  of  leather 
Danteggiare,  to  imitate  Dante 
Dan'eseo.    a.    in   the  manner  of 

Dante,  the  poet 
Da  nulla,  a.  good  for  nothing 
Danza,/.  a  dance  ;  esser  in  d'mza, 
to  be  talked  of  ;  entrar  in  danza, 
to  do  as  others  do 
Danzare,  to  dance 
Dauzatnre,  m.  and  Danzatrice,  /. 

a  dancer 
Danzetta,/.  a  short  dance 
Da  og-i   innanzi,  ad.  for  the  fu- 
ture :  da  parte,  asid  >,  secretly; 
da  parte   a  parte,  through;   da 
per  ?e,  by  himself;  da  per  tutto, 
everywhere 
Dappertutto,  ad.  everywhere 
Dappie,  ad.  from  the  foot 
Dappocaagine,  and  Dappochezza. 

/.  ignorance,  idleness 
Dappoco,  a.  idle,  cowardly 
Dappoi,  ad.  since,  after,  afterwards 
Dappoi  che,  conj.  since  that 
Dappresso,  prep.  near,  just  by 
Da  prima,  ad.  at  first 
Da  qua  innanzi.  ad.  for  the  future 
Dardesr-rnre,  to  dart,  cast,  shoot 
Dardiero,  m.  a  bowman 
DnrJo.  m.  a  dart 

Dire,  to  save  ;  to  strike,  beat ;  dar 
addos^o  ad  uno,  to  fall  upon ;  dar 
compimento,  to  finish  ;  dar  ban- 
do,  to  banish ;  dar  da  dormire. 
to  l->dsre  ;  dar  f^ndo.  to  cast  an- 
chor :  dar  il  buon  vifisrgio,  to 
wish  a  rood  journey  ;  dar  in  uno, 
to  meet  one  ;  dar  la  b:iia.  to  jest ; 
dar  la  corda.  to  ?ive  the  s'rappa- 
do  ;  dar  la  mano,  to  c  msent  ; 
dar  a  credere,  to  make  one  be- 
lieve :  darsi  ad  un->,  (pari  mdo 
d'nna  donnaO  to  prs'itute  her- 
self: darsi  pace,  to  quiet  one's 
self;  darsi  bi>6n  tempo,  to  live  a 
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merry  life ;  darla  a  gambe,  to 
run  away  ;  dar  cue  dire,  to  give 
occasion'to  talk  ;  dar  le  carte,  to 
deal  at  cards ;  dar  (aver  qualche 
somiglianza)  to  incline  to  ;  que- 
s'o  panno  da  nel  rosso,  this  cloth 
inclines  to  red,  or  is  reddish  ; 
non  si  da  a  tutti  d'entrare,  it  is 
not  permitted  to  every  body  to 
go  in 

Darsena,  /.  (la  parte  piii  interna 
del  porto,)  a  wet  dock 

Da  scherzo,  ad.  in  jest 

Da  senno,  ad.  in  earnest 

D'assai,  a.  (sufficiente)  sufficient, 
very  able ;  tenersi  d'assai,  to 
think  one's  self  very  capable 

Dassezzo,  ad.  lastly 

Data,  /.  a  date 

Dataria,  and  Dateria,  /.  the  data- 
ry's  office  (at  Rome) 

Dauirio,  m.  a  Roman  officer 

Dativo,  m.  the  dative  case 

Dativo,  a.  who  gives 

Dato,  part,  given  [that,  &c. 

Dato,   o  dato   che,   conj.   suppose 

Da  ore,  m.  and  Datrice, /.  a  giver 

D'Utero,  m.  the  dare,  a  fruit 

Dattilo,  m.  a  foot  in  Latin  verse 

Dattorno,  prep,  about,  round  about 

Davante.  or  Davinti,  ad.  before ; 
pararsi  davante,  to  remember 

D'  a\  anzo,  ad.  overplus 

Da  vero,  and  Davvero,  ad.  in 
truth,  in  earnest 

Dawantaggio,  ad.  more,  moreover 

Davidico,  a.  of  David 

Dazio,  m.  custom,  toll 

Dazione,/.  donation,  surrendering ; 
dazion  dell'  anello,  wedding- 
day 

De',  'art.  (for  delli,)  of  the.  De', 
(for  deve.)  he  must 

Dea.  /.  a  goddess  [passion 

Debaccare,  to  storm,  to   fly  in  a 

Debaccatore,  m.  a  furious  man 

Debellire,  to  overcome 

Debellito,  part,  vanquished 

Debellazione, /.  conquest 

De-bile,  a.  feeble,  weak 

Debili'a,  and  Debiliiamento,  m. 
feebleness  ;  debilila  d'  animo, 
faint-hearteiness 

^ebilitare,  to  weaken,  enervate; 
debilitarsi,  to  grow  weak 

Del  ili'ato,  part,  weakened 

Drbilitazione./.  weakening 

Dt-bilmen'e,  ad.  weakly 

Debitamente,  ad.  deservedly,  justly 

Dsbito,  m.  a  debt 

Debito,  a.  due  :  obliged  ;  vi  sono 
deb:to  per  tu'*i  qutsti  favori,  I 
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am  obliged  to  you  for  all  these 

favours 
Debitore,  m.  a  debtor 
Debitiizzo,  m.  a  trifling  sum 
Deboie,  a.  feeble,  weak 
Deboletto,a?<d  Deboliizzo,  a.  weak- 

ish,  faintish 
Debolezza, /.  weakness 
Debolmente,  ad.  weakly 
Deca,  and  Decina,/.  decade,  ten 
Decacordo,  m.  a  psaltery 
Decade,  /.  a  decade 
Decadenza,  /.  decline,  fall 
Decadere,  to  decay,  decline 
Decadimento,  m.  a  decay 
Decadiito,  part,  declined 
Decagono,  m.  a  figure  of  ten  angles 
Deca  logo,  tn.  the   ten  command- 
ments 
Decampare,  to  depart,  to  decamp 
Decanato,  m.  a  deanery 
Decano,  m.  a  dean 
Decntare,  to  publish,   to  decant, 

to  boast,  to  extol 
Decantato,  part,  published 
Decapitare,  to  behead 
Decapitato,  part,  beheaded 
Decapitazicne,/.  beheading 
Decennale,  a.  ten  years  old 
Decennario,  a.  of  ten 
Decenne,  a.  decennial,  long 
Decennio,  m.  ten  years 
Decente,  a.  decent 
Decentenienfe,  ad.  decently 
Decenvirato,  m.  decemvirate 
Decinviri,  m.  pi.  decemviri 
Deeenza,/.  decency 
Decevole,  and  Dicevole,  a.  decent, 

becoming 
Decevolezza,/.  decency 
Dechinare,     see    Diehinare,     and 

compounds 
Deeidere,  to  cut  off,  to  decide 
Deciferare,  to  decipher 
Deciferato,  part,  deciphered 
Decima,  /.  aiid  Decimo,  rru  the 

tihe,  tenth 
Decimabile,  a.  tithable  (law  term) 
Decimale,  a.  decimal ;  aritmetica 

d-'cim\le,  decimal  arithmetic 
Decimare,  to  decimate,  to  gather, 

or  lay  tithes 
Di'cimatore,  m.  a  tithing-man 
Decimo,  m.  a  tenth  part 
Decimo,  a.  tenth,  foolish 
Decina,/.  ten 
Decisione, /.  decision 
Decisivamente,  ad.  peremptorily 
Decisivo,  a.  decisive 
Deciso.  a.  determined 
Decisore.  m.  who  decides 
Declamare,  to  declaim,  inveigh 
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Declamatore,  m.  a  declaimer 
Declamatoi  io,  a.  declamatory 
Declamazione,  /.  declamation 
Declara'orio,  a.  declaratory 
Declina  bile,  a.  declinable 
Declinamento,  m.  declination 
Declinare,   to   decline,   decay;   to 
descend;   abbassare  to  humble, 
depress  ,  il  tempo  declina  verso  '1 
freddo,  the  weather  grows  cold  ; 
la  bellezza  declina  coll'  eta,  beau- 
ty decays  with  age 
Declinazione,   /.    decline,    decay, 

declension 
Declino,  m.  decline,  descent 
Declive,  and  Declivo,  a.  bending 

down,  descending 
Declivitn,  /.  a?;rf  Declivio,  m.  de- 
clivity, descent 
DeollAre.  to  behead 
Decollazione,  /.  beheading 
Decorare,  to  adorn,  embellish 
Decorazione, /.  decoration 
Decoro,  m.  grace,  decorum 
Decoro,  a.  decent,  decorous 
Decorosaniente,  ad.  honourably 
Decoroso,  a.  dec  >rous,  decent 
Decorso,  m.  a  coui-se,  th^  end 
Decoro.  a.  passed  ;  la  campagna 

decorsa,  the  last  campaign 
Decotto,  m,  a  decoction,  a  bank- 
rupt [cy  (in  law) 
Decnzione,  /.  decoction,  bankrupt- 
Decremento,  m.  a  decrease 
Decrepita,   and    Decrepitezza,  /. 

old  age 
Decrepito,  a.  decrepit,  decayed 
Decrescere,  to  decrease ;  le*  acque 
decrescono,  the   waters   ebb ;    i 
giorni  decrescono,  the  days  grow 
shorter 
Decrescimento,  m.  see  Decremento 
Decretale,  m.   decretals ;   decree, 

order 
Decre'alis'a,  m.  a  canonist 
Decre'almente,  ad.  decisively 
Decretnre,  to  decree,  enact 
Decretato,  part,  decreed 
Decre'o,  rn.  decree,  order 
Decreto,  a.  decreed 
Decuplo,  a.  ten  times  as  much 
Decurione,  m.  captain  over  ten 
D&alo,  a.  skilful 
Dedie'ire,  to  dedicate,  consecrate; 

dedicarsi,  to  devote  one's  self 
Dedicatoria,  and  Dedica,  /.   dedi- 
cation 
Dedicazione,  f.  consecration 
Delito,  a.  addicted 
Dedizione,  /.  a  surrender 
Dedotto,  part,  deducted,  led  out, 
planted 
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Dediirre,  to  deduce,  reduce ;  de- 
dursi,  to  resolve 

Deduzione,/.  inference 

Dtfalcamento,  rn.  deduction 

Defalcare,  to  aba'e,  deduct 

Dcfatigare,  to  fatigue 

Defensore,  m.  a  defender 

Deferenza,/.  deference 

Deferire,  to  defer,  to  delay,  to 
esteem  ;  io  deferisco  molto  a  voi, 
I  have  a  great  value  for  you 

Defe  so,  part,  wearier!,  tired 

Deficiinte,  a.  deficient 

Deficienza,/.  deficiency 

Definire,  to  define 

Definizione,  /.  see  DifEnizione, 
and  its  derivatives 

Deflorare,  to  deflower 

Deflorazione,  f.  defloration,  or  de- 
flowering 

Def.usso,  77i.  flowing,  illapse 

Deform'ire,  to  disfigure 

D  -fnrmazione,  /.  deformity 

Deforme,  a.  deformed 

Deformemente,  ad.  deformedly 

Deformi'a,/.  deformity 

Defraudare,  to  defiaud 

Def -into,  a.  deceased 

Defunto,  rn.  a  dead  man 

Degeneni  nte,  a.  degenerating 

Degenerate,  to  degenerate 

Degeneni- o,  part,  degenerated 

Dejenerazione, /.  degeneracy 

Degenere,  a.  that  degenerates 

Demamente,  ad.  worthily 

Degn.'ire,  and  Degnarsi,  to  vouch- 
safe, tj  value  ;  se  degnerete 
favorirmi,  if  you  condescend  to 
favour  me  ;  non  degno  la  vosira 
compagnia,  I  do  not  value  your 
company 

Degnazione,  /.  complaisance 

Degnevole,  a.  gentle,  aflable 

Desnevolmente,  ad.  worthily 
(ironically) 

Degnific''re,  to  make  worthy 

Degnila,/.  dignity 

Ddgno,  a.  worthy,  deserving,  con- 
venient, fif,  suitable 

Degrad'ire,  to  degrade,  deprive 

Degradato,  part,  degraded 

Degradazione,  f.  degradation 

Deh  !  inter),  alas! 

Dei !  inter},  gods  !  Dei,  (/ordevi.) 
thou  must.  Dei,  art.  pi.  rn.  of 
the 

Deicida,  rn.  a  deicide 

Deicidio.  m.  deicide  (the  death  of 
our  Saviour) 

Deiezione, /.  dejection 

Deificamento.  rr.  see  Deificazi6ne 

Dei  fi tire,  to  deil'v 
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Deific'ito,  part,  deified  [06il 

Deificazione,/.  deification  (apothe* 
Deifico,  a.  divine 
Deiforme,  a.  godlike 
l.'eismo,  77i.  deism 
Deisia,  m.  a  deist 
Deita, /.  divinity  ;  deity 
Del,  art.  s.  in.  of  the 
Delatbre,  m.  an  informer,  spy 
Del  continuo,  ad.  continually 
Delebile,  a.  perishing 
Delegare,  to  depute 
Delegato,  m.  a  delegate 
Delegazione, /.  delegation 
Delet.nbile,  a.  delec:able 
Delettamento,  777.  delight,  pleasure 
Delettare,  see  Dilettare,  and  it<s  de» 

rivatives 
De'^tto,  rn.  a  choice 
Dtlfino,  7)7.  the  dauphin;  a  dol- 
phin (a  fish) 
Deliber.ire,  to  deliberate 
Deliberative,  a.  deliberative 
Deliberazidne, /.  deliberation 
Delicatamente,  ad.  delicately 
Delica'ezza,/.  delicacy 
Delicalo,  a.  delicate,  weak 
Delnnore,  to  corrode 
Delineare,  to  draw,  delineate 
Dtlineamento,  777.  delineation 
Delineato,  part,  delineated,  drawn 
Del  inea tore,    m.    a    designer,    or 

drawer 
Delinquente,  777.  an  offender 
Delinquere,  to  transgress 
Deliquio,  m.  a  fainting  fit 
Delirante,  a.  delirious 
Deli  rare,  to  rave 
Delirio,  771.  delirium,  madness 
Deliro,  a.  mad 
Delicto,  m.  crime,  offence 
Delizia,  /.  delight,  pleasure  ;  ave>e 
in  delizia,  to  doat  on        [merry 
Delizi'tre,  and  Deliziarsi?  to  make 
Deliziosamente,  ad.  deliciously 
Delizioso,  a.  delicious 
Del  pari,  ad.  even,  equally 
Del  'utto,  ad.  entirely,  quite 
Delubro,  777.  temple 
Delucidazione, /.  clearing  up 
Deludere,    to    delude,    mock,   de- 

ceive 
Deludimento,  777.  and  Delusidne, 

/.  delusion,  cheat 
Dtluditore,  777.  a  deceiver,  delusion 
Deluso,  part,  deluded,  mocked 
Dementare,  to  infuriate,  to  craze 
Demente,  a.  mad,  fran'ic 
Demenza,/.  madness,  folly 
Demergere,  to  sink 
Demeritare,  to  do  amiss 
Demeritevole,  a.  unworthy 
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Drmerito,     t?j.    dement,    puniah- 
;  tpular 

i  demolishing 

BD  ID 

mad,   pos- 
:    t  d    v  t  i 
Demon  io,  m.  devil,  (Vinon 

to,     sec 

-cure 

.   t.  denominative 

I 
I 

tying 

.  \rk 

.  i  hi 

n.    thick. 

-(.share 

.   m.  and  IV..- 
set  of  • 

hed 
IX:nte,    »i.    tooth;    tenJr    IVmimo 
co'  deni.   !<• 
mostrare  i  den'i,  lo  1 
pisli-ir  il  morso  co'  denti,  to  be 
ire  .1  denti  Becchi, 
to  be  idle  :  to  be  very  poor 
Dentellito.  part.  den'H,  indented 

;.  notching 
Den'm,  prtp.  within 
Denud'ire.  to  strip  naked,  expose, 

di-r 
Denu  ! 
Denunzia. 

nfnrm  arainst 
Dertunzia^ore,  m.  an  informer 
Denun/iazione.  f.   i>cV   Denunzia- 

i  ■■•  irvtion 
I 

..■pendently 

faro  tijtto 

Depenn'TP,  to  erase 

rVpila'orio,  m.  oilmen1  for  hair 

DeplorM<ile,  a.  lamentable 

• lorably 
Deplorindo,  a.  depbrable 
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;  I  ire,  bewail 
.  ,  art.  de]  Ion  I 
Deploraxione, /.  lame  its.  km 

te,    ui.   .1    vill- 
ain era 
Depommento,  tn.  deposition,  evi« 
[leave 
i  tve,  quit, 
re,  to  dep  eit 

confidant 
Deposit)  m.  f,  the  depository 
Deposi  o,  in.  trust,  charge 

'in1,/,  a  aeposilion, degra- 
dation, > « 
Deposto,  ;  art.  deposed,  put  out  of 
:   lepnsto  ogni  timdre,  1 ty- 

ill  fi  ir 

station,  testimony 

re,  to  corrupt,  viia'e 
to,  a.  de]  raved,  spoiled 
0  i    iva!  »re,  to.  a  c  irrupter 
Depravazione, /.  depravation 

i,  a.  sup]  liant 
Deprecazi6ne,/<  i  i 

■  .  to  pn  y  upon 
. 
Depredazione,    /.    and   Depreda- 

•  la:  ion 
Depressione,  /.  de]  r  — i  in 

Depurate,  part,  cleane  I.  purified 
Depurazione,/.  deputation 

■  p  tint ;   a 
Borta  d'&lberi  bisngna  de- 
an  terreno   gi 
must  choose  fat  ground  for  that 

Depu'ato, ;  art.  deputed,  sent 

Dtreli'to,  n.  forsaken 

Derelizione,/.  forking 
.  a.  hind,  Inst 
bo  deride,  scorn 
.  a.  con'emptible 
-ion 

•  '.  con'rmpfibly 
■   ' 

id    Diri- 
.  derider,  jeerer 
Derisori  . 

riving 
re;    tatfi  i  vizj 
derivano  drill'   Azio,    idleness  is 
the  root  of  all  vicea 

ivative 

.  :  art.  derived 

Derivazione,  /.  derivation  ;   deri- 

va>ione   di    VOci,   e'vmology  of 

111 


DES 

■able 
Derogare,  to  derog  ite,  u  aaen 

a  buona 
derrdta,  ihi-  ia  very  ebe  «p 
Descendente,  a.  deact  n  ting 

.  .v,c  DWcendere 

.  to.  a  deai  ent 
Dew  I.  itl  i,  m.  a  footstool 
Deac  >,  in.  a  table  ;  s'nil 
Descnttibile,  a.  descrbable 
D<  set  itltvo,  «.  describing 

.  |  art.  desoi  ih  a 
Descrittore,  to.  a  describe? 
Deacrlvere,  to  fl«  i 
Descrivibile,   a.   that  can  be  de» 

acril  e  I 
Descrizione, /.  description 

.  to  Waste,  spoil,  destrov 

to.  a  wilderness 
Desertb,  part,  abandoned 

Deserzione, /.  desertion 
Desiare,  to  desire  (in  poetry) 
Desi'ito,  part,  (in  poetry)  desired 
bile,     Di  Bidet  sitlvo,    ana 
lerevole,  a.  desirable 
Desiderabilmente,  ad.  deurably 
I 

■ 
Desi  leratissimo,  n.  most  desirable 
Desidera!ivo,  a.  d< 

.  -siMT 

Desiderk),  m.  desire;  desideriodi 

vender!  ■  . 
Desiderosamente,  ad,  eagerly 

6so,  a.  desirous 
Desidia./.  idleness 

.  lo  desigUj  assign 
i"ne,  /.  design 
.  to  dine 
TO.   and  Desin'ita,  /.  \ 
dinner 
Desinenza,/.  termination 
Deal  i,  ni.  (esire,  Inat 

ardently 
Desidso,  a.  desirous 
Desirare,  to  de-ire,  wish 
Deslro,  tn.  de-ire 

bear 
Des  ilare,  to  desolate 

i,  a,  desolated,  mined 
.  in.  a  aesolatoT 
I)esola7ione, /.  desolation,  ruin 
DKspem7ibne. /.  despair 

Despdtto,  m.  spite,  malice 
I  lespota,  m 

■'ically 
Deapotico,  a.  xrc  Disp-.tico 


DET 

Dispoto,  ?n.  a  despot 
Dessa,  pron.  f.  she  herself 
Desso,  pron.  m.  he  himself ;  questo 
e  desso,  this  is  he;  questo  non 
mi  par  desso,  I  do  not  think  this 
is  the  same 
Destamento,  m.  awakening 
Destare,  to  awake,  revive 
Destato,  a.  awaked 
Destatoio,  m.  alarm-clock,  waker 
Destatore,  m.  awaker 
Desterita, /.  dexterity 
Destinare,  to  design 
Destinato,  part,  destined 
Destinatamente,  ad.  fatally 
Destinazicne,  /.  appointment 
Destino,  m.  destiny,  fate 
Destitute,  a.  destitute,    deprived, 

abandoned 
Desto,  a.  awaked,  sprightly 
Destra,/.  the  right  hand 
Destramente,  ad.  dexterously 
Destreggiare,    to    manage  dexter- 
ously 
Destrezza,/.  dexterity,  craftiness 
Destriere,    and    Destriero,    m.    a 

horse  ;  destriera,  /.  a  mare 
Destro,  m.  opportunity  ;  the  neces- 
sary-house.    Lo  faro  subito  che 
mi  vedro  il  destro,  I  will  do  it 
as  soon  as  I  have  an  opportunity 
Destro,  a.  dexterous,  propitious 
Destruggere,  see  Distruggere 
Destruztone, /.  see  Distruzione 
Desumere,  to  infer,  to  conjecture 
Desviare,  to  draw  away,  deprave 
Detenere,  to  detain 
Detentore,    rn.     one    that   keeps 
wrongfully  another  man's  estate 
Detenzione,    /.   a  detention  (law 

term) 
Detergente,  a.  detergent 
Detergere,  to  scour,  rub  off 
Deterioramento,  rn.  aiul  Deterio- 

razione,/.  depravation 
Deteriorare,    to    grow,    or   make 
worse  [bounds 

Determinare,  to  determine,  to  set 
Determinatamente,  ad.  resolutely 
Determinativo,  a.  definitive 
Determin'ito,  part,  determined 
Determinazione,/.  resolution 
Detersivo,  a.  cleansing 
Deter^o,  -part,  cleansed 
Detestabile,  a.  detestable 
Detestabilmen'e,  ad.  detestably 
Detestando,  a.  de'estable 
Detestare,  to  abominate,  abhor 
Detestazione,  /.  abhorrence 
Detrarre,  to  detract,  slander 
De'ratto.  pari,  slandered 
Detrattore,  rn.  slanderer 


DIA 

Detrazi6ne, /.  detraction 

Detrimento,  rn.  loss,  damage 

Detrimentoso,  a.  hurtful 

Detrunizzare,  to  dethrone 

Detriidere,  to  push  downwards 

Detta,  /.  a  debt ;  tagliar  la  detta, 
to  come  to  an  agreement 

Dettame,  m.  dictates,  precepts 

Dettare,  to  dictate,  to  teach 

Dettato,  m.  diction,  style 

Dettato,  part,  dictated 

Dettatore,  rn.  the  dictator 

Dettatura, /.  dictation 

Detto,  m.  word 

Detto,  part,  spoken,  called ;  detto 
fatto,  said  and  done 

Deturpare,  to  disfigure 

Devastamento,  m.  devastation, 
destruction 

Devastate,  to  waste,  destroy 

Devastazione,  /.  laying  waste 

Deviamento,  m.  deviation 

Deviare,  to  deviate,  go  from  ;  senza 
deviare  dal  nostrodiscorso,  with- 
out losing  the  thread  of  our  dis- 
course 

Deviate,  pari,  deviated 

Devoluto,  part,  devolved 

Devoluzione,/.  devolution 

Devotamente,  ad.  devoutly 

Devote,  a.  devout,  affectionate 

Devozione,  /.  devotion 

Di,  prep,  of ;  with,  than,  from, 
to  ;  piu  ricco  di  me,  richer  than 
I;  di  giorno  in  giorno,  from  day 
to  day ;  godo  di  vederla,  I  am 
glaa  to  see  you 

Di,  «i.  day;  di  di,  day  time;  a' 
gran  dl," in  the  summer;  il  di 
fra  di,  the  afternoon ;  di  dl  in  di, 
from  day  to  day 

Dl,  (from  dire)  dl  arditamente, 
speak  boldly 

Diabolicamente,  ad.  diabolically 

Diabolico,  a.  devilish,  wicked 

Diaconato,  m.  deaconship 

Diaconessa, /.  a  deaconess 

Di'icono,  m.  a  deacon 

Diadema,  rn.  diadem,  crown 

Diafanita,/.  transparency 

Diafa.no,  a.  transparent 

Dia^onale,  a.  diajon.J 

Diagonalmente,  ad.  diagonally 

Dialettica,/.  logic 

Dialetticamente,  ad.  like  a  lo- 
gician 

Dialcit'ico,  a.  dialectical 

DialJMico,  m.  a  logician 

Dialut'o,  m.  dialect 

Diates^hetto,  rn.  short  dialogue 

Dial'itr'ista,  rn.  a  dialogue-writer 

Dialogo,  m.  a  dialogue 
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DIB 

DiamantAccio,  m.  a  bad  diamond 
Diamante,  m.  a  diamond 
Diamantino,  a.  adamantine 
Diametr'ile,  a.  diametrical 
Diametralmente,  ad.  diametrically 
Diametro,  m.  a  diameter 
Diamine !  inter],  the  deuce  ! 
Diana,/,  the  morning  star 
Dianzi,  ad.  before 
Diario,  m.  journal,  diary    - 
Diarrea,  and  Diarria,  /.  the  loose- 
ness 
Diascolo  !  intcrj.  the  deuce! 
Diaspro,  m.  jasper 
Diastole,/,  the  heart's  dilatation 
Diavola,  Diavola  ccia,  and  Diavo- 
lessa,  /.  a  termagant,  she-devil 
un    buon    diavolaccio,   a  good 
natured  fellow 
Diavoleria,/.  a  devilish  affair 
Diavoletto,  rn.  a  young  devil 
Diavolo,  m.  devil,  evil  spirit;  far 
il   diavolo,   to  play   the  devil 
diavolo  scatenato,  a  devil  incar- 
nate ;    sapere    dove    il    diavol 
tien  la  coda,    to    be    cunning 
diavolo    di    mare,    the  sea-cor 
morant 
Diavolone,  m.  a  great  devil 
Di  balzo,  ad.  at  once 
Di  bando,  ad.  gratis,  for  nothing 
Dibarbicare,  to  root  up 
Di  bassa  lega,  di  bassa  mano,  a. 

base,  low,  mean 
Dibassamento,  rn.  fall,  abasement 
Dibassare,  to  debase 
Dibassato,  ynrJ.  debased 
Di  has;  are,  to  unsaddle 
Dibastato,  part,    unsaddled 
Dibattere,  to  shake,  to  beat,  to  de- 
bate ;  dibattersi,  to  struggle 
Dibattimento,  and  Dibattito,    m. 

collision,  striking 
Dibattitore,  m.  who  debates 
Dibatto,  m.  a  del  a'e 
Dibattuto,  part,  afflicted,  dejected 
Di  bel  nuovo,  ad.  again 
Di  bisogno,  ad.  necessarily 
Dibonai'iefa,/.  affability 
Diboscamento,  rn.  felling  of  trees 
Dibosc^re,  to  cut  down  trees 
Diboseato,  part,  cleared  of  trees 
Dibotlo,  ad.  immediately 
Dibrancare,  to  dilate,  spread 
Di  brigata,  ad.  all  toother 
Dibruc.-re,     and    Dibruscare,    to 

prune,  lop 
Dibruscato,  part,  pruned 
Dibucciare.  to  peel  bark 
Dibucciato,  part,  peeled,  barked 
Di  1  uoii'  aria,  ad.  cheerfully 
Di  buon'  aria,  a.  jovial,  merry 


DID 

l  mattlno,  (1^.  betimes 

Diem,  m.  bank,  cauai 

I  .  rn.  December 

ii ;  tener 
'.ilk  much 

rtainly 
Dicervell . r>-i .  to  think  intensely 
hair-brained 

.nice,   de- 
cency 

.  id.  decently 

iblish 
Dichiv  lainly 

Dichiarativo,  a.  declaratory  (law 

I I  .  part,  declared 
DicMnratore,  TO.  .1  declarer 

0ichiA'n7:<'{! ••.    f.    and    Dichiara- 
m.   declaration,    iuter- 

e.  to  clear  up 
t-nto.  m.  stooping  down, 
.  decline 
Dichiaare,  to  decline,  decav,  stoop 

.  m.  decline,   <: 
bisojna   niol'o   per   n 

least  thing 

■nd  a.  nine'een 
.   a.  the  nineteenth 
•  1  d  m.  seventeen 
Dicibile.  a.  that  can  be  said 
Dicifenre,  to  decipher 
Dicif-:  .'red 

-••ore.  m.  decij  I 
I  -cak  off  fruits,  or 

•  *een 

e  of  speaking  ; 
una    bella    dicitura,     to 
have  1  § 
Di  coir",  a'  once 

- 
—  Concordia,  ad.  unanimously 

.ally 

■  id.  in  running 

•e  by 

I  -.vane 

I  :  ike  a  decoCion, 

Di  amir.  ad.  heartily 
Didascalico.  a. 


DIF 

Di  drntm,  jrcp.  within 
thaw 
.  thawed 

Di  di  itro,  prep,  behind 

I  /  Died,  in.  and  a.  ten 
.1  musical  tone 

mbly) 
Dietro,  fires),  behind,  if 

in  dietro,  to  draw  back  :  tir  r  in 
die'ro  un  all. it e,  to  put  off  .in 
atl.iir;  tir.'irsi  dietro  qualche 
disjrazia,  to  brim:  some  misfor- 
tune 0] 

•  lia.  f.  the  tear  ^uard 
Di  fatto.  n-l.  effectively 
Difendere,   to  defend,"  protect,  to 
forbid 

V.  a.  defensible 
DifenditOTe,     and    Difensore,    m. 

defender 
Difenditrlce,/.  a  protectrix 
Difensivo,  a.  defensive 
me,/,  defence 

.  -  import 
trt.  defended 
DifettAre,  to  stand  in  need  of 
Difettivames  e,  ad.  defectively 

.  default,  defect 

i.  defectively 
I 

Difettiiccio,  and  Difettuzzo,  m.  a 
:  uilt 

'.  /.  imperfection 
Diffalcire,  to  abate,  cut  off 
Diff;  Ico,  in.  defalcation 

.   fault,  crime  ;  per  mia 
diff  Ira  mi  trovo  in  qui 
it  is  my  fault  thai  1  am  in  this 
condition 
Diffaltare,  to  fail,  decrease 
Diflamare,  to  defame,  slander 

I'idered 
DiffamatoriO,  a.  dc 
DiffamazKtoe,  f.  and  Diffamamen- 

!■>.  TO.  di  f •tuition 
DirTerehte,  a.  difl 
Different  rcntly 

Differenzi'ire,  to  disin.ruish 

■  *.  distinguished 
:  lay 
Differlre,  to  differ,  'o  defer 

• 

Diffcile.  a.  hard,  difficult 

I  fficultly 
Di  (Tirol  .a.  /.  difficulty; 

diftir-  I  ilfies 

DifficoltAre,  'o  s'art  difficulties 
Difucol'' 
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DIG 

Diffidanza,  /.    and  Diffidamento, 

TO,  QUI 
Diffidare,  to  mistrust,  suspect 
Diffid  iti>.  }Hirt.  die 
Diffideute,  a.  mistrustful 
Diili  de'naa,  /.  diffidence 
Diffinfre,  to  define,  or  decide 
DifjBnitanie'nte,     and    Diffmitiva- 

■  /.  d(  lini'ively 
Diffinitivo,  a.  definitive 
Diffinitore,  m.  a  definitor  in  con- 

vents :  one  who  defines 
Ditliniiotio,  a.  definitive 

Ditlini/ione,/.  definition 
Diftbnderc.  to  pour  out 
Diffbndimento,  m.  diffusion 
Diftbrraare,  to  deform,  spoil 
Dill'ormatameiite,  ad.  deformedly 
Dillormato,  part,  disfigured 

Difforme.  a.  defbrmed,  ugly 
Difformita,/.  deformity 
Diffusamente,  ad.  diffusively 
Diifi'sione,/.  effusion 
Diifuslvo,  a.  diffusive 

•.  diffuse,  ample 
Difilare,  to  file  off 
Difilato,  part,  marched  off 
Di  filo.  and  Di  lilato,  ad.  without 

intermit 
Difinimcnto,  m.  definition 
Difinire,   see  Diffniire,  and  its  de- 
rivatives 
Difhnnare,  see  Difformare,  &c. 

1  L  lately,  newly 
Di  fuori.  ad.  without 

1  bank,  mole,  or  pier 

■ner.'ire 
to  digest,  discuss;  di^erfre 
un  affrhnto,  to  brook  an  affront 
Digertto,  part,  digested 

le,  and  Digesttvo,  a.  di- 

Digestione,  f.  digestion 

.    to   arrange,  order;  to 

reflect 
Digestivo,  a.  digestive 

•    1.  arranged 
.  171.  direst  of  civil  law 
Didiaccia.ro 
.  ilrea  ly 
re,  to  unyoke 
.  /'a;?.'tinyoked 
Di  ^'iorno  in  giAmo,  ojI.  everj-  day 
Di  riorno,  aa.  by  day 

.  i  ftnier 
I'i  .'ii!.  prep,  below,  beneath 
Di  sii  di  gia,  al.  up  and  down 

i  t-jriersi, 
to  con  ■ 
: 

and    Di^iuno,   pari, 
fasted 


DIL 

Digiunatore,  m.  a  faster 
Digitate,/,  pi.  ember  weeks 
Digiuno,  m.  fast,  fa  ting 
Digiuno,  a.  fasting;  desirous;  gia 
iii  vedercoetOi  non  son  digiuno, 
1  have  seen  him  before.    A  di- 
giiino,  a.  fasting 
Digiunto,  part,  disjointed,  parted 
uiin,  a.  most  worthy 
, .  di  ;nity,  greatness 
Digutoso,  a.  worthy 
Di  jocciolare,  to  drop 
Dyozzare,  to  cut  the  throat 
Digradamento,    m.    a    degrading, 

degradation  (in  painting) 
Digradare,  to  shorten,  to  descend 

by  degrees,  to  degrade 
Dia'-'adalamente,  ad.  gradually 
Digradato,  part.  d e  jra  I ed 
Dig»-adazi6ne,  /.  sec  Di2,radamento 
Di  grodo  in  grado,  ad.  by  degrees 
Di  gran  h'mga,  ad.  by  far,  much 

rather 
DUmss'ire,  to  take  off  fat 
Di  grazia,  ad.  pray,  prithee 
Digiedire,  to  digress,  swerve 
Digressione.  /.  digression 
Digressivo,  a.  digressing 
Digrfjsso,  a.  wandering 
Digrignare,  10  grin,  to  snarl 
Digrignante,  a.  grinning 

to,  part,  grinned,  snarled 
Digrossamenio,  m.  forming,  sketch- 
ing 
Digrossare,  to  form,  fashion 
Digrossito,  part,  fashioned 
Digrumare,     to    chew,    ruminate, 

ponder,  consider 
Digrumn.to,  part,  ruminated 
Digruminare,    to    runiiuate,    con- 
sider [ing 
Diguazzamento,  m.  motion,  shak- 
Diguazzare,  to  shake,  to  stir 
Diguazzato,  part,  shaken,  stirred 
Di^u>ci;'ire,  to  shell 
Digusciato,  part,  shelled 
Di  la,  prep,  and  ad.  beyond,  from 
thence;    secondo   il  costume  di 
la,  according  to  the  custom  of 
that  country" 
Di  qua,  di  la,  ad.  here,  and  there 
Dilaccare,  to  tear  to  pieces 
DOacciare,  (o  unlaw-,  untie 
Dilaceramento,  m.  laceration 
Dilacerare,  to  rend,  tear,  mangle 
Dilacerato  cart,  rent,  torn 
Dilagare,  to  overflow 
Dilagatarnente,  ad.  ;mpe'uously 

pari,  overflowed 
Dilancio,  ad.  direcijy,  at  once 
Dilani're,  to  lacerate,  to  mangle 
Dilapidare,  to  waste,  squander 


DIL 

Dilargare,  to  thin,  rarefy 
Dilata,/.  delay 
Dilatamento,  m.  widening 
Dilatinte,   and  Dilatativo,  a.  di- 
lated 
Dilatare,  to  dilate,  spread 
Dilatazione,/.  extension 
Dilatorio,  a.  dilatory 
Dilavameoto,  m.  washing 
Dilavare,  to  wash  away 
Dilavato,  part,  washed' away 
Dilazioncella,/.  short  delay 
Dilazione, /.  delay,  stop 
Dilegare,  to  untie 
Diieggiamento,  m.  and  Dilegione, 

/.  mockery,  scorn 
Dileggiare,  to  deride,  scoff 
Dileggiatezza, /.  effrontery 
Dileggiato,  part,  bantered 
Dileg^iatore,  m.  jester,  banterer 
Di  leggieri,  ad.  easily,  prooably 
Dil.^ino,  m.  a  spark,  a  fop 
Dilegine,  a.  weak,  soft 
Dileguare,  to  avert,  to  run  away 
dileguarsi,  to  go  oft';  si  dileguo 
come  da    corda  cocca,  he  ran 
away  as  swift  as  an  arrow 
Dileguo,  m.  disappearance 
Dilemma,  m.  dilemma 
Dileticare,  to  divert,  flatter 
Dileticato,  part,  tickled, 
Diletico,  m.  a  tickling 
Dileticoso,  a.  ticklish 
Dilettabile,  a.  delightful 
Dilettabilitn,/.  delight 
DilettabUmente.  ad.  delightfully 
Dilettamento,  m.  delight 
Dilettante,  m.  a  lover  of  any  art 
Dileltare,  to  delight ;  dilettarsi,  to 

take  a  delight  in  any  thing 
Dilettatore,  m.  he  that  delights 
Dilettazione,/.  delectation 
Dilettevole,  a.  delightful 
Dilettevolmente,     and    Dilettosa- 

meute,  ad.  delightfully 
Diletto,     m.     delight,     pleasure ; 
andar  a  diletto,  to  go  a  walking  ; 
prendere  a  diletto,  to  laugh  at 
Di!et(o,  part,  beloved 
A  diletjo,  ad.  on  purpose 
Dilettosamente,  ad.  agreeably 
Diletfoso,  a.  delectable 
Dilezione,  /.  benevolence 
Dilibeiamento,  m.  deliverance 
Diliberare,   to  set  at  liberty;    to 

deliberate,  resolve,  purpose 
Dilibe.ra'ank-nte,  ad.  considerately 
Dilibera'ivo,  a.  deliberathe 
Diliberato,  jurt.  de'ermined 
Diliberazione,  /.  determination 
Dilibrarsi,  to  tumble,  trip 
Dilicatamente,  ad.  delicately 
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DIM 

Dilicate'zza,  /^delicateness,  volup- 
tuousness 
Dilicato,  a.  soft,  delicate,  weak 
Diligente,  a.  diligent 
Diligi  n'emente,  ad.  carefully 
Diligenza,/.  diligence,  care 
Diliquidafe,  to  melt 
Diliquidato,  a.  explained 
Diliscare,  to  Lone  (fish) 
Diliticare,  to  tickle  awa 

Diloggiare,    to    remove,    to    stea 
Diloggiato,  part,  removed 
Dilombarsi,  ">o  brtak  the  back 
DilombitOj  part,  broken-backed 
Di  lontano,  ad.  at  a  distance 
Diluciflameiite,  ad.  plainly 
Dilucidare,  to  cltar,  explain 
Dilucidativo,  a.  illustrative 
Dilucidazione,  /.  explanation 
Dilungamento,  m.  distance,  absence 
Dilungare,     to    stretch,     extend 

dilungarsi,  to  ran.ble,  to  lengthen 
Dilungato, part .  removed;  mi  son 
molto  dilungato  dal  mio  pro- 
posito,  I  have  made  a  long  di- 
gression from  my  subject 
Di  lungi,  ad.   far'  <ff.    Di  liingo, 

ad.  continually 
Dilusione,/.  delusion 
Diluviare,  to  rain  hard ;  to  over 

flow,  to  devour 
Diluviatore,  m.  a  glutton 
Diluvio,    m.   deluge,    great   rain, 

voraciousness 
Diluvione,  m.  a  glutton 
Dimagrare,  to  make  lean,  dimin- 
ish, lessen 
Dimagrazione,  /.  the  growing  lean 
Dimanda,/.  demand,  request 
Dimandagione,/.  a  demand 
Dimandante,  m.  petitioner 
Dimanda  re,  to  demand,  to  request, 

to  inquire 
Dim/in  da  sera,  and.  Dimandasse'ra, 

ad.  to-morrow  night 
Dimanda'.ore,  m.  who  demands 
Dimane,     and    Dimani,    ad.    to- 
morrow [to-morrow 
Diman  I'  altro,  ad.  the  day  after 
Di  maniera  che,  and  Dimaniera- 

che,  conj.  so  that 
Di  ma  no  in  mano,  ad.  successively 
Dimembrare,  to  dismember 
Dirnembrato,  part,  dismembered 
Dimenamento,  m.  agitation 
Dimenare,  to  shake,  agitate 
Dimeno,  ad.  without,  otherwise; 
m>ri  posso    far    dimeno  di   non 
ridere.  I  cannot  help  laughing 
Dimensione,/.  dimension 
Dimentare,  to  make  mad,  to  be- 
witch 


DIN 


DIP 


•  iieu    and*   DimentieAg- 
gine,/.  f  ir^e' fulness 

nticatbio,  to  put  in 
Oblivion 

.    arid   Dimentico, 

I  the  lie,  to  belie 

I  iliarly 

i.  m.  intimacy  ' 
I 

'-.arize 

ito,    a'td    Din: 

.1  inured  to  labour 
I 

[tinue,  to 

to  discon- ; 

.  i.le 


ed 


.Ana 

'. 

j  much 
non 
Dim^ra.  f. 

Dimoro,  m.  dwell- 
•y  ;  senza  dltnoro, 

'•  nee 
i  f.  iivinr.  dwelling 

1 

i  I  :eak   with    one's 

tee-h 

lemonstrable 
1  \meuto,  m.  den. 

proof 

e,    ad,  'demon- 

! 
I 

1  il    verno 

r  winter ; 
cotne 

,-x,  before 
he  comes 


Di  dasoob  . 

Dinegaz*  -    . 

Icen 

t^t.-iin 
. 
Dinoecam,  to  break  the  head 
Dinoccol  i    .  cone's  neck 

Dinomin&re,  to  name,  mention 
Dinomin  I.  called 

Dinominizione./.  dedominati  m 
.  to  indicate,  to  examine 
Di  ndtte,  ad.  by  night,  ni-h  ly 
DintornamentOj  m.  drawing,  con- 
tours, limits 
Dintornire,  to  delineate 

Dintorno,  m.  adjacent  places  j  the 

contours  (in  drawing] 
D'  infcjrno,  d'  intorno,  ad.  round 
:  d'  infOrno  a  died  anni, 

al>out  ten  -ears  ago 
Dinudire,  to  strip  naked,  to  display 

.  I 
Dinun.?razionc,  f.  enumeration 
Dinuozia,  -. 

Dinunzi  -use 

Dinanzial      .  cing 

Dinunziatdre,  m.  an  act 
Dim.nziazione,  /.  denunciation 
Di  nur>vf>.  n.i'.  again,  once  more 
Dili.  m.  G 

1  vine 

:    vescovo 
diocesano,  a,  diocesan  ' 
I 

to  wind 
Di  p'iri,  ad.  alike,  equally 

i.  and  Dipartita,  /.  de- 
rar'ure 
DipariimdntD,  m.  a  parting,   par- 

vi-ion 
Dipariire,  to  divide,  separate,  de- 
part 
Dipelare,  to  make  bald 

0.  tal  I 
DipeNre,  to  Bay,  to  ^kin 
Dipell'ito.  part .'^k'mT)"  ',  flayed 
Dipendetrt 

Dipendentemente,  ad.  .iependently 
Dipen  l.nza.  /.  dependence 
Dipen^er  .  :  qu'^'o 

benefi' 

living  is  in  the  king's  eift ;  cio 
dipende  da  me,  that  lies  in  my 

Dipennire,  to  erase 

Di  r*r  se,  nd.  by  himsel'. 

■ 


DIR 

Diptgnere,  ere,    to 

■  vxn 
Dipfnto,  ,  ictnra 

id  Di- 
. 

Milling 
- 
DiplOma, 
Diplomatico,  a.  diplomatic 

Dg  since 

Dipopolan  . 

■.  imr 
Diportarsi,  to  divert  one's  self,  to 

Diportevole,  a.  diverting 

.!.  ^port 
•  positare,  and  its 
deriv.v 
Di  posta,  ad,  at  once 

.  ;  rep.  near  by 

—  prima,  ad.  first,  before 

—  qoa,  | 

—  qua    entro,     aJ.    from    hence 
within 

—  qui  gin,  ad.  from  hence  below 

—  quando  in  quando,  ad.  now  and 
then 

.  ad.  from  hence  above 

—  qui,  di  quinci.  ad.   from  hence 

—  quindi,  ad.  from  thence 

—  qui  a  jtoco,  ad.  in  short 
Din  l>re,  to  rarefy,  to  thin 

-  .  to  ^ro\v  thin 

.  thinned 
Diradicare,  to  root  up,  to  overthrew 

'.  si  Id  mi 
Di  ragione,  ad.  by  ri°;ht 
Diramare,  to  spring  out,  'o  branch 
Diramato,  a.  pruned,  I 
Diramazione.  /.  branching 
Dire,  to  speak,  talk,  relate  ;  voter 
dire,  tnmean  ;  chevuol  direcibr 
what  is  the  meaning  of  that  ? 
.  to  disinhi  rit 

trt.  disinherited 
.  m.  the  las',  the  back 
1.  backward 
Direttamdnte,  ad.  directly 
Din  i'ivo,  a.  directing 

.  ^'rai'ht.  ri.-ht;  directed 
.  m,  director 
Direzione,/.  direction 
Dirteere,  to  direc*.  rule,  govern 
Di  ril'neio,  ad.  d:rectly 

—  rimando,  ad,  aga*n 

la  >.  ad.  accidentally 
Dirim-'nte,    n.    impedimenta)  dirv 
,'f   impediment 
(thai  invalida'es  ■  mat  • 
Dirimerc,  to  divide,  to  decide 


DIS 

Di   rinvpetto,  di  rincdntro,  prep. 

over  against 
Di  rintoppo,  ad.  with  opposition 
Diripata,/.  a  precipice 
Diritta,  /.  straight  road  ;  a  diritta, 

on  the  right  hand 
Diritramente,  ad.  directly 
Dirittezza, /.  squaring,  or  a  row 
JJiritto,  and  Dritto,  m.  the  right, 
justice,  tax;  niuno  ne  sail  di- 
ritto vero,  nobody    knows    the 
real  truih  of  it 
Diritto,  and  Dritto,  a.  straight,  di- 
rect, jast,  crajy;  la  diritta  e  di 
restare  dove  siamo,  the  best  is 
to  stay  where  we  are 
Diritto,  and  Dritto.  ad.  rightly 
Dirittone,  m.  an  old  fox 
Dirittura, /.  integrity 
Dirizzamento,  m.  direction 
Dirizzinte,  part,  directing 
Birizzire,    to     direct,     to     make 

straight,  to  address  one's  self 
Dirizzato,  part,  made  straight 
Dirizzatore,  m.  director 
Diro,  a.  cruel 

Diroccamento,  m.  dismantling 
Dirocoire,  to  destroy,  demolish 
Dirocc'ito,  part,  destroyed,  ruined 
Diroccatore,  m.  a  destroyer 
Dirocciare,  to  faii   down  from  a 

rock 
Dirog'ire,  to  derogate 
Dirogatdrio,  a.  derogatory 
Dirompere,  to  break,  to  soften 
Dirompimento,  m.  interruption 
Dirotta,  /.  a  shower 
Dirottamente,  ad.  immoderately  ; 
piangere  dirottamente,  to  shed  a 
shower  of  tears  [ing 

Dirdtto,  a.  loose,  soft,  s*eep,  pour- 
Dirovinare,  to  ruin,  destroy 
Dirozzare,  to  polish,  smoo'h 
Dirozz'tto.  a.  polished,  ius'ructed 
Dirujgin'ire,  to  polish  off  rust 
Dirupamento,   m.   a    fall   from  a 

precipice,  a  precipice 
Dirupare,  to  precipitate  ;  dirupar- 

si,  to  throw  one's  self  headlong 
Dirupa to,  part,  fallen  from  a  preci- 
pice [pice 
Dirupo,  and  Dirupato,  m.  a  preci- 
Din'itn,  part,  demolished 
Disabellire,  to  make  u<dy,  or  grow 

uily 
Disabilita,/.  incapacity 
Disabi»are,  to  depopulate 
DisabPAto,  part,  deser'ed 
Disacceso,  a.  extinguished 
Disacconciamen'e,  ad.  uncivilly 
Disacconch,  a.  disorderly,  obscene 
Disaccordire,  to  l>e  out  of  tune 


DIS 

Disacerbare,  to  assuage,  appease 
Disacerbato,  part,  assuaged 
Disacqui^tare,  to  loose,  free 
Disadat  agine,/.  impropriety 
Disadattamente,  ad.  foolishly 
Dhadatto,  a.  unapt,  unfit 
Disadorno,  a.  careless,  undressed 
Disaftaticarsi,  to  rest  one's  self 
Disaffezionire,  to  alienate 
Di-.ij.'ivole,  a.  difficult,  hard 
Disagevolezza,/.  difficulty 
Disagevolnninte,  ad.  witli  trouble 
Disag^radare,  to  displease 
Disag^radevole,  a.  unpleasant 
Dis-ujua  rli.inza.  /.  inequality 
Disn  iguagliarsi,  to  differ  [ly 

Diiazgu agliatamente,  ad.  different- 
Disagguaglio,  rn.  difference 
Disagiare,  to  trouble,  dis.urb 
Disa:iatamente,  ad.  inconveniently 
Dfsagiato,  a.  troublesome,  infirm 
Disagio,  in.  inconveniency,  pover- 
ty, want;  stare  a  disagio,  to  be 
uneasy 
Disagiosamente,  ad.  uneasily 
Disa^ioso,  a.  inconvenient,  uneasy 
Disiiut'ire,  to  trouble 
DUaiuto,  m.  hinderance 
Disalberg^jre,  to  remove 
Disalbergato,  a.  wi  hout  lodging 
Disalloggiare,  to  dislodge 
Di  sal  to,  ad.  immediately  ;  di  sal  to 

in  salfo,  leaping 
Disamabile,  a.  unamiable 
Disamare,  to  hate 
Disamato,  part,  hated,  disliked    • 
Disania'ore,  m.  ha'er,  enemy 
Disameno,  a.  disagreeable 
Di-amicizia,/.  enmity,  grudge 
Dis'imina,/.  examination 
Disaminamento,  ru.  examination 
Disaminante,  a.  who  examines 
Disaniinnre,  to  examine,  to  weigh 
Di=aminazione,  /.  examination 
Disamorare,  to  forsake 
Di-amorato,  a.  without  love 
Disamore,  m.  hafe,  grudge 
Disamorevole,  a.  unkind 
Disamorevolezza,  /.  insensibility 
Disamoroso,  a.  insensible 
Disanimare,  to  discourage 
Disanimato,  a.  lifeless,  discouraged 
Disapparare,  to  unlearn,  forsret 
Disappassi-na'ezza,  f.  indifference 
Di^appassionato,  a.  insensible 
Disapplicare,  to  live  lazily 
Disapplicatezza,    and  Disapplica- 

zifSne.  /.  inat'en'ion 
Disapplicato,  a.  inattentive 
Di-apprendere,  to  unlearn 
Disapprensione, /.  courage 
I  Di^approvare,  to  disapprove 
U6 


DIS 

Disapprovazione,  /.  a  disapproba- 
tion 
Disarborare,  to  unmast 
Disarginare,  to  demolish  banks 
Disarginato,  a.  without  banks 
Disarmament,  m.  disarming 
Disarmare,  to  disarm 
Disarmato,  part,  disarmed 
Disarmonia,  /.  discord,  irregulari 

ty,  fault 
Disarmonico,  a.  discordant 
Disascondere,  to  discover 
Disasprire,  to  appease 
Disassediato,  a.  no  longer  besieged 
Disastrare,  to  toil,  to  cause  disaster 
Disastro,  m.  disaster,  mischance 
Disastroso,  a.  disastrous 
Disattento,  a.  inattentive 
Disattenzione,  /.  inattention 
Disautorare,  to  degrade 
Disavanzare,  to  be  a  loser;   disa- 
vanzo  molto  in  questa  mercan 
zia,  I  am  a  great  loser  by  these 
goods 
Disavanzo,  m.  detriment,  loss 
Disavvantaggiare,  to  wrong,  injure, 

hurt 
Disavvantaggio,  m.  disadvantage 
Disavvantaggiosamente,  ad.  disad- 

vantageously 
Disavvantaggioso,    a.    disadvanta- 
geous 
Disavvedime'nto.  m.  carelessness 
Disavvedutamente,  ad.  inconsider- 
ately 
Disavveduto,  a.  imprudent,  rash 
Disavvenente,  a.  unpleasant 
Disavvenenza,  /.  ugliness 
Disavvenevole,  a.  offensive,  ugly 
Disavvenire,  not  to  suit 
Disav ven'.ura,  /.  misfortune 
Disavventuratamente,  and  Disav- 

venturosamente,  ad.  unluckily 
Disavventunito,  a.  unlucky 
Disavventuroso,  a.  unfortunate 
Disavvertenza,  /.  inadvertency 
Di?avvezz''re,  to  disuse 
Disav vezzatn,  part,  disaccustomed 
Disavvisamento,  m.  imprudence 
Disbandeg  ;iato,  a.  banished 
Disbarbare,  to  shave  the  beard 
Disbarbao,  a.  bsardless 
Disbarcare,  to  land 
Disbramare,  to  gratify 
Disbrancare,  to  sever,  to  part 
Disbrandare,  to  disarm 
Disbrigare,   to   despatch,    hasten ; 
di-brigirsi,  to  disentangle  one^s 
self 
Discacciamento,  m.  expulsion 
Discaccnre,  to  expel 
Discacciato,  part,  expelled 


DIS 

Vorr,  m.  an  cxpc'.ler 
Discadere,  to  t\ 

.  decay 

!.   wasted 
away 

re,  to  pull  off  shoes  and 
stockings 

efboted 
.  \-ion 

•o  in  questo,  I  1 
-.  thit 
Discaricameuto,  and  D\> 
unl 

onload,  ease 
Discaricato,  part,  dtsciu 
Discarnare,  to  pick,  the  flesh  off 
Diseam.  ;     1*  ho 

.  I  am  very  soiry 
:    m'  e  discara  la  vita,  my 
life  is  burdensome  to  me 
ire,  to  unchain 
ilight 
Discedere.  to  depart 

•  f.  descended 
Discen!  i.  raw 

.  to  spring 

from  [clivity 

rnento,    m.    descent,    de- 

Discenso.  in.  descent 

.    who  descends 
ning 

■i.  scholarship 
.  m.  and  Di.scepola,  /.  a 
scholar 
DiscerneVe,  a.  discerning 
Discernere,  to  discern,  p 
Discernevole,  a.  quick- 
Discern  imeuto,  m.  act  of  discern- 
ing 
Discernitr-re.  m,  a  skilful  man 
I    to  tear 
v-parate 

^cendent 
I    - 

impute 

;  disceve- 
rtrsi.  to  f.irt  with 
Dischiarire,  to  declare 

-a#e 
•  rated 


I 

Disdngere,  to  ungird 


DIS 

Discin'o,  part,  ungirded,  unbound, 

negli  ,vnt 
DjscJogTiere,  to  untie,  diss 
Discioglln  ning,  the 

I  plot 
re,  in.  he  that  interprets, 

ate,  ad.  npidly 
l)i-oiol;o,  a.  until  I. 

igliere 
:    Bip&re,  and  itsde- 
rivaives 
Disciplino,/-  education,  discipline, 

eorrecti  >n,  the  stripes 
Disciplinare,  to  instruct,  to  scourge 
Disciplinato,  a.  disciplined 
Disdplinevoje,  and  Disciplinable, 

a.  docile,  teachable 
Disco,  m.  quoit,  disk 

•  nte,  ad.  licentiously 
Discoletto.  a.  waggish,  knavish 
Disc  do,  a.  dishonest,  lewd,  saucv, 

will 
Di-colorniTit'nto,  m.  paleness 
Discolorire,    and    Discolorire,   to 
discolour  j  discolorarsi,  to  grow 
pale 

to,    and    Discolorito,  a. 

Disc*>lorazinne, /.  paleness 

.   t.  and  Disrnlpamento, 
m.  ezcus 

re,  to  excuse,  jusl 
lita,/.  inconvenience 
Diacdmodo,  a.  inconvenient 
Discompn gn  bile,  a.  separable 
Dbcompagnare,  to  separate 
DiscompagnAto,  part,  unaccompa- 
nied 
DiscompaTTiatura,/.  separa'ion 
Discompdrre,  to  confound,  to  d 

order 
Discompos"e77a,    /.    unbecoming- 

1 1  gence 
Discr mposto,  part,  discomposed 
Disc 'uiciamente.  ad.  unhandsomely 
re,  to  disorder 
.  a.  unhandsonae 
Diecondaao,  a.  broki  a 
Disconcordia./.  discord 
Di--c  rafeaaare,  to  deny 
Disconfiggere,  to  rout,  defeat 
Disconfitia,/.  rout,  defeat 
Di«ccnfitto,  a.  muted 
Disoonfbrtare,  to  afflict 

■  'i.  in.  affliction 
• 

another 

'.  unknow 


itimento.  m.  disagreement 
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Discohsentire,  to  d 
Disconsigliamento,  m.  dissuasion 
Disconsigli  ire,  to  di 
Disconsigliato,   a.    dissuaded,  inv 

prudent 
Discontdnto,  a.  dissatisfied 

Disc  intinuat  >.  part,  discontinued 
Discontinuazione,    /.    discontinu- 
ance 
Disconvendvole,    and    Diseonve* 

niente,  a.  indecent  [ly 

Discouvenevotmdnte,  ad.  indecent- 
Disconvcnienza,/.  indecency 
Disconvenire,  to  misbecome  ;   di- 
Bconvidnsi  a  signdr  d'esser  si  par 
co,  it  is  unbecoming  a  gentleman 
to  be  so  niggardly 
Discoperto,  n.  discovered 
Hisc  ipriniento,  m.  discovery 
Discoprlre,  to  discover 
Disccpritdre,  m,  discoverer 
Di&coraggjante,  a.  discouraging 
Discoraggiamdnto,  m.  discourage- 
ment, affright 

re,  to  dishearten 
.  to  frighten 
N.  R.   Such   words  as   cannot  be 
found  by  Disco,  look  far  Sco 
.  a.  discouraged 
Discordamento,  m.  disagreement 
Discordant 

.  ad.  irregularly 
za,  /.  discord,  strife,  de- 
bate [jar  (in  music) 
to  dissent,  disagree  ;  to 
Discordato,  a.  out  of  tune 

re,  m.  a  litigious  man 
Discdrde,  a.  discordant,  jarring 
Discordemente,  ad.  disagreeingly 
Discorddvole,  a.  contentions 
Discord ;a./.  dissension,  division 
Discordioso,  a.  quarrelsome 
Discorrente,  a.  tattling,  running 
Discorrere,  to  ramble,  to  discourse  , 
e  cosl  va  discorrendo,  and  so  forth 
Discorrevole,  a.  wandering 
Discorrime'nto,    m.    a    concourse, 

talk 
Discorritore,  m.  a  talker 
Discoraivo,  a.  discouraive 
Discdrso,  m.  discourse,  concourse, 

lapse 
Discortese.  a.  uncivil,  nnkind 
*  inente,  ad.  uncivilly 
Discortesla,/.  discourtesy 

.  m.  a  precipici* 
Into,   r?i.  departure,  r&- 
mnteness 

move 
part,  removed 


DIS 

Discosto,  ft.  remote,  far.    Da  dis- 
costo. a  K  from  alar  off 
Discoverto,  a.  discovered 
Discovrimento,  in.  discovery 
Discovrire,  to  discover 
Discovritore,  m.  discoverer 
Discreden  e,  a.  incredulous 
Discredenza,  /.  incredulity 
Discredere,  to  disbelieve*;  discre- 
dersi,  to  undeceive  one's  self;  tut- 
to  il  mondo  non  me  1'  avrebbe 
fatto  discredere,  all  the  world 
could  not  have  made  me  believe 
the  contraty- 
Discredilare,  to  discredit 
Discre  litato,  a.  discredited 
Discre.lito,  in.  discredit,  disgrace 
Discrepauza,  /.  dissension,  a  con- 
trast of  opinions 
Discrepar^,  to  disagree 
Discrescenza,/-.  decreasing 
Discrescere,  to  decrease,  decry 
Discretamente,  ad.  discreetl  y /wise- 
ly, warily,  prudently,  distinctly, 
clearly,  plainly 
Discretezza,    and  Discrezione,  /. 

prudence,  wisdom 
Discrete,  a.  discreet,  prudent 
Discucire,  to  unsew 
Discuoiare,  to  skin  an  animal 
Discuss'tre,  to  discuss  _* 
Discussione,/.  discussion 
Discutere,  to  examine,  sift 
Disdegnamento,  m.  indignation 
Disdegnare,  to  disdain,  scorn  ;  dis- 

degnarsi,  to  be  angry 
Disdegnato,  a.  angry 
Disdeguo,  m.  anger,  disdain 
Disdegnosamente,  ad.  disdainfully 
Disdegnoso,  a.  disdainful,  irritated, 

furious 
Disdetta,/.  contradiction 
Disdetto,  a.  forbidden 
Disdiccia;o,  a.  unlucky  at  play 
Disrl  ice  vole,  a.  unbecoming 
Disdicevolezza,  /.  indecency 
JDisdire,  to  refuse,  deny  ;  to  be  im- 
proper ;  di  dirsi,  to  go  from  one's 
word  ;   disdire   il   fitto,  to  give 
warning         [zione,  /.  drying  up 
Diseccamento,    m.    and   Disecca- 
Diseccare,  to  dry,  to  wither 
Diseceativo,  a.  apt  to  dry  up 
Disegnamento,  m.  design 
Disegnare,  to  design,  sketch 
I  ore,  m.  designer 

Disegna'ura,  /.  see  Disegno 
Disegnetto,  m.  a  sketch 
Disf;.rno,  m.  design,   sketch ;    far 
distrno   sopra   una   cosa,   to  set 
one's  heart  upon  a  thing 
Diseguile,  a.  uneven 


DIS 

Disegualmente,  ad.  unequally 
Disellare,  to  unsaddle 
Disellato,  a.  unsaddled 
Disenfiare,  to  reduce  a  swelling 
Disenfiatoj  a.  not  swelled 
Disennato,  a.  senseless 
Disensato,  a.  unwise,  stupid 
Disenteria,     and    Dissenteria,  /. 

bloody  flux 
Diseppellire,  to  unbury 
Diseppellijo,  part,  unburied 
Disequilibrarsi,  to  lose  the  balance 
Diseredare,  to  disinherit 
DiseredStp,  part,  disinherited 
Diseredazione,  /.  disinheriting 
Diserrare,  to  open,  unlock 
Diserrato,  part,  opened 
Disertare,  to  ravage,  spoil,  waste 
Disertato,  part,  spoiled,  pillaged 
Disertatore,  m.  a  destroyer 
Disertazione,/.  and  Disertamento, 

m.  desolation 
Disertn,   a.  desolated,   abandoned, 

unhappy,  miserable 
Diserto,  m.  desert,  wilderness 
Disertore,  m.  a  deserter 
Diservigio,  m.  an  ill  office 
Diservire,  to  disserve,  to  hurt 
Diservito,  part,  disserved 
Di-fachnento,  in.  destruction 
Disfacitore,  m.  a  destroyer 
Disfamamento,  m.  defamation 
Disfamare,  to  fill,  to  satiate,  to  de- 
fame, traduce 
Disfare,   to  undo,   ruin;    non  mi 
lasciar  cosi  disfatto,  do  not  leave 
me  in  this  miserable  state 
Disfatta,  /.  a  defeat,  a  rout 
Disfatto,  part,  defeated,  routed 
Disfavillante,  a.  sparkling 
Disfaviilare,  to  sparkle 
Disfavore,  in.  displeasure 
Disfavorevole,  a.  unkind,  adverse, 
contrary  [bly 

Disfavorevolmente,  ad.  unfavoura- 
Disfavorire,  to  oppose,  cross 
Disfavor! to,  a.  out  of  favour 
Disfermare,  to  enervate 
Disferrare,  to  draw  out  iron  ;    dis- 
ferrare un  cavallo,  to  unshoe  a 
horse 
Disfrrrato,  part,  unshod 
Disftda,  f.  challense 
Disfidante,  a.  diffident 
D  i  >  fi  d  a  nza,  /.  d i strust 
Disfidare,   to  challenge,  defy;   to 

mistrust,  suspect 
Disfigurare,  to  disfigure 
Disfigurato,  a.  deformed 
Disfigurazione, /.  disfiguring 
Disftngere,  to  dissemble 
Disfingimento,  m.  dissimulation 

m 


DIS 

Disfinire,  to  define,  explain 
Disfinitore,  m.  who  defines 
Disfioramento,  m.  defloration 
Disfiorare,  to  deflower 
Disfiorato,  part,  deflowered 
Disfogamento,  m.  relief 
Disfognre,  to  evaporate 
Disfogliare,  to  strip  off  leaves 
Disfogwito,  part,  stripped  of  leaves 
Disformare,  to  disfigure 
Disformato,  part,  deformed 
Disformazione,  /.  deformity 
Disforme,  a.  irregular 
Disformita,/.  deformity 
Disfornare,  to  take  out  of  an  oven 
Disfornire,  to  unfurnish 
Disforni to,  part,  unfurnished 
Disfortunato,  a.  unfortunate 
Disfrancare,  to  weaken 
Disfrenamento,  m.  profligacy 
Disfrenare,  to  unbridle 
Disfrenatamente,  ad.  fiercely 
Disfrenato,  a.  unruly,  fierce 
Disgenio,  m.  aversion 
Disgittarsi,  to  be  disheartened 
Disgiungere,  to  disjoin 
Disgiungimento,  m.  separation 
Disgiuntamente,  ad.  separately 
Disgiuntivo,  a.  disjunctive 
Disgiunto,  part,  disjoined 
Disgiunzione,  /.  separation 
Disgombramento,  m.  parting,  clear* 

ance 
Disgombrare,  to  clear,  to  remove ; 

1'  aere  comincia,  a  disgombrarsi, 

the  air  begins  to  clear 
Disgradare,    to    dislike,    despise, 

.scorn  ;  io  te  ne  disgrado,  I  do  not 

thank  you  for  it 
Disgradato,  part,  disliked 
Disgradcvole,  a.  disagreeable 
Disgradimento,  in.  contempt 
Disgradire,  to  dislike,  displease 
Disgrado,  m.  a  disgrado,  in  spite  of 
Disgrato,  a.  disagreeable 
Disgravam^nto,  in.  unloading 
Disgravare,  to  unload,  ease 
Disgravitlamento,  m.  delivery 
Disgravidare,  to  bring  forth 
Disgrazia,  /.  disaster.     Per  disgrl- 

zia,  ad.  unfortunately 
DisgraziSre,  to  disgrace 
Disgraziatamente,  ad.  unluckily 
Disgraziato,  a.  unhappy,  disagree- 
able 
Disgrazioso,  a.  uncivil,  rude 
Disgregare,  to  separate 
Disgregato,  part,  separated 
Disgre^razione,  /'.  dispersion;   dis- 

gregazione  di  spirito,  a  wander« 

ing  of  the  mind 
Disgrignare,  to  grin 


DIS 

Pis^roppare,  to  untie 

Disguagli.u.zu,/.  inequality 
Piagua.  .;ual 

nequal 

gustarsi,  to  begin  to  loathe 

able 
.     u  displeasure 

\o\is 
I  .to  desire, 

ile,  a.  de- 

B 

:  .    . 

Piously 
-  n^us 

.  j.  unimpeded 

u  1.  to  deliver 
•  disengage  :  dis- 

;  irola,    to 
-  word 

Pbinfiguere.    or    Pisiufinsere,   to 

.  'id.  sincerely 
niple 

I  odeceive 

r.  undeceived 
iving 
.  to  cease  loving 
Trial 
uteresse,  m.  disinterestedness 

•us,  easy 
.  vivacity, 
skill. 
7  desire 

usly 
- 
trsi,  to  rest  oue's  self 
Pwisttma,/.  cr>> 
I 

vend 
Pisleale,    a.  unfaithful,  treacher- 
.  false 

L  perfidiously 
: 

Dislezan-.  to  untie,  loose ;   to  ex- 

Dtslexhevole.  a  dissoluble 

'    move 

I 

Dnlogazirvne./.  a. id  DMogamento, 
ug  out  of  joiijt 


DIS 

.  l.i  the  mails 
rei,  to  uncloak 
Pismammento,  ... 

Pamembr&re,  to  dismei 

DismenHcanl 
Dismeotu 

oblivion 

.rare,  to  forget 

•  .    to    dismiss  j    ho   dis- 

;;  liere,  1   have   left  olF 
drinking 

Disniisiia.  /.  excess.    A  dismisura, 

I  .re,     to    go    beyond    the 

Dismisuratameate,    ad,    immode- 
rately rcessive 

DiMnisurato,  a.  immeasurable,  ex- 
i  Dismodato,  a.  dis 
i  Pismonacare,  to  take  one  out  of  a 
I      convent 
j  Dismontare,  to  dismount,  alight 

I  Dismuovere,  to  stir  up,  excite 
|  Pisnamorare,  to  love  no  more 
'  Disnaiurare,  to  cliamre  nature 
I  Disnatun> 

I  Disnebtiiare.  to  grow  fair 
to,  a.  unclouded 
Di-nervare,  to  enervate 
Pisnervato.  part,  tveakened 
Disnidarsi,  to  leave  the  nest 
Disnodare,  to  undo,  untie ;  to  ex- 
plain 
Disnodcvole,  a.  easily  untied 
Disnore,  in.  (in  poetry)  dishonour 

.  to  strip 
Disobbedienza./.  disobedience 
-inte.  a.  disol  li= 
ntemente, ad.  impolitely 
.  discharge, 
':  lige 

.ntal,    re- 
.  displeasure 
j  Disocciip'ire,    to  fn-e  fr^m   care ; 
disoccuparsi,  to  free  one's  self 
!     from  business 

to.  a.  at  leisure,  free 
i  Disoccupayione,/.  leisure  ;  retiring 

from  1. 
Pisolamento,  m. 
Pisolare,  tr.  ruin,  lay  " 

ra,  /.   the  cutting  off  the 

I  Pisonestamente,  ad.  dishonestly 
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1  ihoDoar 

i,  to  be  dishonest 

.■able 

. 
Disonoramento,  m.  dishonouring 

.     . 
.  m.   and  Di.-.onoran2a,/ 
dishonour 

.  de,  a.  dishonourable 
Disonorevolmente,  and  Pisonora 
tain.;:  .'illy 

.  .iuously 
much 

to,  ad.  secretly 
Pisoppilare,  to  loosen  the  belly 

,  .  above, 

over 

Di  s  iprappiu,  ad.  over  and  above 

.  sarbitant,   ex* 

travagant  [gantly 

.     nd.    extra  va- 

Pisorbitanza,  j.  exorbitance 

sorder,  confusion 
sorderj   disordi- 
1   mangiare,  to  eat  ini- 
modi- 

imente,  ad.  disorderly 
to.     a.    saucy,    insolent, 

Disdrdine,  ??j.  confusion 

.    that   has    the 
organs  dis 

dishonourable 

.  i  acefully 
l)i  sor'a  cl 

.  to  take  out  the  bones 
■  e,  to  anbury 

.'"juried 
I  /■<,' .  undi  r 
Di  soverchio,  ad.  too  much 

Dispaccare,  to  cut  asunder 
Pispacciare,  to  ' 
Dispaccii  . 

Rispaiare,  to  unmatch 
Djsparlre,  I 

.  \arious, 
different 

:.  ]l.  Beveral 
Du-parecchiire,  to  clear  the  table 
.  '.  disappearing 

.  m.  variance,  contest 

Pisparevole,  a.  transitory 

Dispargimento,  m.  dispersing 
Dispari,  a.  unlike,  uneven]   no* 
•pari,  an  odd 

.,   we  are 

not  of  Uie  sai. 


DIS 

Disparimente,  ad.  unequally 
Disparire,  and  Disparere,  to  disap- 
pear [ured 
Dispariscente,  a.  unsightly,  disflg- 
Disparity  f.  inequality  ;  disparita 
d'opinioni,  contrarie'ty  of  opin- 
ions 
Disparito.  a.  altered,  pale 
Disparmente,  ad.  unequal  ly 
Dispartamente,  ad.  here  and  there. 

dispersedly 
Disparte,  ad.  aside,  apart 
Dispartire,  to  part,  separate 
Dispartitamente,  ad.  asunder 
Dispartito,  part,  parted-  divided 
Dispartitore,  m.  who  divides 
Disparutezza,  /.  slenderaess 
Dispariito,  a.  thin,  slender 
Dispassionamento,  m.  apathy 
Dispastoiare,  to  take  oft'  the  fetters 

from  a  horse's  leg 
Dispegnere,  to  extinguish 
Dispendere,  to  expend 
Dispendio,  m.  expense,  cost 
Dispendiosamente,  ad.  costly 
Dispendioso,  a.  chargeable 
Dispennato.  a.  featherlass 
Dispensa,  /.  distribution,  dispensa- 
tion, a  pantry,  a  larder 
Dispensable,  a.  dispensable 
Dispense  re,   to  distribute,  divide, 
to  administer  [power 

Dispensativa,   /.    the  dispensative 
Dispennato,  part,  distributed 
Dispensatorc,  m.  dispenser 
Dispensazione,   /.    and  Dispensa- 
mento,  m.  dispensation,  license 
Dispensiero,  and  Dispensiere,  in. 

butler,  steward 
Dispento,  part,  extinguished 
Disperabile,  a.  despaired  of 
Disperare,  to  despair ;  deh !  perche 
mi  fate  disperare  ?  why  do  you 
tease  me  so  ? 
Disperatamente,   ad.  desperately ; 

alia  disperata,  rashly 
Disperato,  a,  despaired  of,  despe- 
rate [m.  despair 
Disperazione,/.  a??tf  Disperamento, 
Disperdere,  to  consume" 
Disperdimento,  m.  dispersion 
Dispergere,  to  scatter,  to  squander, 

disperse 
Dispergimento,  m.  scattering,  ruin, 

rout,  defeat 
Dispergitore,  m.  a  destroyer 
Disperse,  ad.  separately 
Dispersione,  /.  dispersion 
Disperso,  part,  dispersed 
Dispeso,  part,  spent 
Dispettabile,  a.  despicable 
Dispetu'tre,  to  despise 


DIS 

Dispett&to,  part,  vexedj  slighted 
Dispettevole,     and    Dispetto,     a. 

despicable,  contemptible 
Dispettivamente,  ad.  disdainfully 
Dispetto,    m.    an    affront,    spite  c 
avere  in  or  a  dispetto,  to  despise'. 
In  dispetto,  ad.  in  spite  of 
Dispettosamente,  ad.  spitefully 
Dispettoso,  a.  reproachful 
Di  piacente,  a.  displeasing 
Dispiacenza,/.  and  Dispiacere,  m, 
displeasure,  sorrow  ;   pigliar  di- 
spiacenza   d'una   cosa,    to  take 
something  ill 
Dispiacere,    to  displease ;   mi   dis- 
place non  potervi  servire,  I  am 
sorry  that  I  cannot  oblige  you 
Dispiacevole,  a.  unpleasant 
Dispiacevolmente,  ad.  grievously 
Dispiacervolezza,  /.  and  Dispiaci- 

mento,  m.  discontent 
Dispiaciiito,  part,  displeased 
Dispianare,  to  explain,  to  level  ; 
dispianarsi,    to    lay    one's    self 
down 
Dispianato,  a.  plain,  explained 
Dispiccare,  to  pull  up 
Dispicciare,  to  despatch 
Dispiegare,  to  display,  set  forth  j 

dispiegarsi,  to  stretch  one's  self 
Dispietatamente,  ad.  cruelly 
Dispietato,  a.  unmerciful 
Dispitto,  m.  an  affront,  contempt 
Dispodestare,  to  put  out  of  power ; 
dispodestarsi,     to     resign    one's 
power,  authority 
Dispogliare,  to  undress 
Dispogliato,  part,  undressed 
Disponimento,  m.  disposition,  or- 
der 
Disponitore,  m.  who  disposes 
Dispopolatore,  m.  a  destroyer 
Dispone,  to  dispose,  prepare. 
Disposare,  to  marry 
Dispositore,  m.  a  disposer 
Disposizione,    /.    disposition,    ar- 
rangement 
Dispostamente,  ad.  orderly 
Dispostezza, /.  agility,  grace 
Disposto,  part,  disposed 
Dispoticamente,  ad.  despotically 
Dispotico,  a.  arbitrary 
Dispotismo,  m.  despotism 
Dispregevole,  a.  despicable 
Disprtj'.ri  volmente,  ad.  scornfully 
Dispn'-ciamento,  m.  contempt 
Dispregiare,  to  despise,  scorn 
Dispre^iato,  part,  coniemned 
Dispregiatore,  and  Disprezzat6re, 

m.  despiser 
Dispre^io,     and    Disprezzamento, 
rn.  contempt,  scorn 
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Disprezzdbile,  a.  despicable 
Disprezzante,  a.  disdainful 
Disprezzantejnente,  ad.  proudly 
Disprezzare,  \o  despise,  slight 
Disprezzativo,  a.  contemptuous 
Disprezzato,  part,  contemned 
Disprezzevole,  a.  contemptible 
Disprezzevoimente,  ad.  scornfully 

disdainfully 
Disprezzo,  m.  contempt,  scorn 
Disprigionare,  to  free  from  prison 
Disproporzionare,  to  disproportion 
Disproporzionato,  part,  dispropor* 

tioned 
Disproporzione,  /.  inequality 
Disprovvedutamente,  ad.  unawares 
Disprovvediito,  part,  unprovided, 

unfurnished 
Disprunare,  to  cut  thorns 
Dispulzellare,  to  deflower 
Dispumato,  a.  frothy 
Disputa,/.  dispute,  debate 
Disputable,  a.  disputable 
Disputamento,    m.    and  Disputa 

zione,/.  disputation 
Disputante,  a.  disputant 
Disputare,  to  dispute,  debate 
Disputativo,  a.  disputable 
Disputato,  part,  disputed 
Disputatore,  m.  a  disputant 
Disquisizione,  /.  disquisition 
Disradicare,  to  root  up 
Disramare,  to  prune 
Disredare,  to  disinherit 
Disredato,  part,  disinherited 
Disregolatamente,  ad.  disorderly 
Disrompere,  to  burst  asunder 
Disruvidire,  to  quicken 
Dissagrare,  to  profane 
Dissagrato,  part,  polluted 
Dissalare,  to  unsalt 
Dissaporito,  a.  insipid 
Dissavoroso,  a.  insipid 
Dissecazione,  /.  dissection 
Disseccare,  to  dry  up 
Disseccativo,  a.  apt  to  dry 
Disseminare,  to  sow,  spread 
Disseminatore,  m.  a  dogmatizer 
Dissennare,  to  make  mad 
Dissennato,  a.  senseless 
Dissensione, /.  dissension 
Dissenteria,/.  bloody  flux 
Dissenterico,  a.  troubled  with  the 

bloody  flux 
Dissentire,  to  dissent 
Dis?eparare,  to  separate 
Disserrare,  to  open,  unlock 
Disserrato,  part,  unlocked 
Dissertazione,  /.  dissertation 
Disservire,  to  injure 
Dissestare,  to  disorder 
Dissetare,  and  Dissetarsi,  to  quench 


bts 


Dig 


Dlssexione, /.  dissection 

s   I'vimi 
Dissi^illare,  to  break  i  seal 

.    .nl ike 
.  •'.  dirlerence 

differ 
:  like 

.  /.  unlikeness 
Dissiniulare,   to  dissemble;    dissi- 
mulo  la  moneta,  he  d< 

CO  ill 

vertly 
Dissinr  n  bled  * 

Dissim  mbler 

Dissimulazione.  /.  hypocrisy,  dis- 
guise  [zione, /.  dissipation 

Dissipamento,     in.    and    Dissipa- 
itter;    la  nebbia  si 
rses 
isteful  [ed 

.  part,  dissipated,  dispers- 
Dissipatort\  in.  a  waster 
Dissipazjone.  /.  a  squandering 

-pid 
Dissndare,  to  crnb  up,  to  plough 
Dissolubile,  O.  dissolvable 
Dissolutamente,  ad.  dissolutely 
Dissnlutezza,  /.  excess,  licentious- 
ness 
Diswlutivo,  a.  dissolving 
Dissolut-  .debauch- 

ed, r 
DLssoluzione,/.  dissolution 
Dissnlvente,  a.  dissolvent 

Dissomigliante,  a.  unlike 

.  f.  unlikeness 
Dissomidiare,  to  differ,  vary 
Diasomigtiato,  a.  uniike 

rent 
I  < irreeing 

Disaovv  rotten 

i 

Dissuasionc. /.  d  ■ 

Dissuiso. part,  dissuaded 

Dtssuasnno.  a.  dissuasive 

DMsuerellir.-,  to  break  a  seal 
'  .'sealed 

.   /.  difficulty   in  making 
wa'er 
Distaeramento.  m,  a  pulling  away, 

ment  (in  war) 
Distaceare,  to  d. 
staccarti,   to    part  ;    non    posso 
.    I 
cannot  leave  this  place 
Divarliare,    to  cut  in  pieces,   to 
divide 


Dis\a;:liatura,    /.    separation,    in- 

Dht&nte)  a.  distant 

.   and   Distaneia,  /.  dis- 

'.)  be  distant 
.  ad.  iti  summer  time 
ramdnto,  in.  distemper 
rinza,  and   Dis 
.  intemperance 

atamdnte,     ad.     exces- 
sively [position 
ratura,  /.  disorder,  indis- 
Dnrtemperkto,  a.  intemperate 

i  read,  ex- 
tend 
Dis'endimento,  m.   and  Distendi- 
iiira,  f.  extension,  stretching 
re,  to  dear  up 
Distenere,  to  restrain 

•  .  /.  extension 
.  ire,  to  exterminate,  ex- 
tirpate 

/.    a    stretching.      Alia 
I .  ad.  at  large 
nte,  ad.  extensively 
■    extensive,  large,  long; 
tutto  disteso,  sprawling 
n.  a  distich 
Distillamdnto,  m.  distillation 

stilling 
Distillate,   to  distil  ;    distill.irsi    il 
cervello  sopra  qualehe  cosa,  to 
pule  one's  brains  about  some- 
thing 
Distillate, fro*,  distilled 

10,  in.  a  still 
Distillatore,  in.  a  distiller 
Distillazkme, /.  distillation 
Distimroere,  to  distinguish ;  dislin- 
guersi,  to  signalize  on 

nente,  ad.  distinctly 
Distintiva,  /.  and   Dis'intivo,  m. 

mark,  sign,  token 
DisttatO,  part,  distinguished 
-Miction 
vert  from 
Distoglimento,  m.   the  act  of  di- 
verting 
Distonare,  to  en  out  of  tune 

\   wrt-.Th 
Distornamt'nto,  'in.  bin  ierance 
Dis^nrnAre,  to  dh 

novo 

.  1o  avert 
Aram;  quando  uno  invecchia  in 
BB  rfxfo,  diffidl 

old  sinner  seldom   re- 

Di  straforo,  ad.  by  stealth 


DM 

DMralto,  a. 

■action 
Distrvita.  7. 

irons]/ 
seva  ity 
Distretto,     il.    pressea,    crowded 
amico  distre'tu,  intimate  friend, 
parenti  dis'r.tii.  near  relation* 
.  in.  district 

Distribuimdnto,  m.  distribution 
Distributre,  to  divi.: 
Distribufto,  part,  dis  1  il  n'ed 
Distribuithre,  m.  distributer 
Distributivamdnte,  ad.  distinctly 
Distributlvo,  a.  distributive 
Distributor?,  m.  divider 
Distrinuzione,/.  distribution 
Distrigare,  to  disentangle  ;    to  un- 
fold ;    distrigarsi,  to  disentangle 

Distrig.nere,  to  tie;    bind;    &sere 

li  pa'ira.'to  be  in  B  fright 

Distrignimento,  m.  binding,  tying 

Distruggere,    to  destroy:   dis'triig- 

cersi,  to  melt 
Distruggimento,   m.    and  Distru- 
EJdne,  /.  destruction,  overthrow 
-itivo,  a.  destructive 
gitore,  in.  a  destroyer 
Distruttivo,  a.  destructive 
Distrutta,  part,  destroyed 
I)istrutt6re,  m.  a  destroyer 
1  unstop 

nto,     in.    and    Distur- 
1  '.'in /a,/,  disorder,  confusion 
re,  to  disturb 
Distmhato,  part,  disturbed,  disor- 
dered 
DistuTbabVre,  m.  a  disturber 
Disturl  o,  m.  disturbance 
Di  SO,  prep,  above,  upon 
Disubbidiente,  a.  disobedient 
Disubbidientemente,  ad.  disobedi- 
ently 
Disulibidienza,  /.  disobedience 
Disubbidire,  todii 
Disubbidito,  part,  disobeyed 
Di  subito,  ad.  immediately 
; .'ire,  to  unseal 
lato,  pari  unsealed 
Disuiuaglianaa,  and  Disugualita, 

/.  inequality 
Disuguale,  a.  unequal 
Disugualmdnte,  ad.  unrqnally 

Disumaoare,  to  make  inbuman; 

disuman'irsi,  te become  inhuman 
Disuman&to,    and    Disumano,    a. 

inhuman,  cruel 
Dismiit.ile,  a.  divisible 

•     - 
Disuntm,     to     disi  1  Ite,     dtrtde. 
.  ne  disu- 


DIS 

nisei  hi,  s'am6r  ne  stiinge  ? 
why,  cmcl  destiny,  do  you  part 
us,  since  love  unites  us  ? 

Disunitamente,  ad.  separately 

Disiinto,  a.  lean 

Disusanza,  /.   disuse ;    aver  disu- 

•  sanza  d'un  luogo,  to  be  a  stran- 
ger to  a  place 

Disusare,  to  disuse 

Disusatamente,  ad.  unusually 

Disusato.  a.  unusual 

Disuso,  m.  disuse 

Di  suso,  di  sii,  prep,  above,  upon 

Disutife,  a.  useless 

Disutilita, /.  uselessness 

Disutilmente,  ad.  unprofitably 

Disvalere,  to  prejudice 

Disvalore,  rn.  weakness 

Disvantaggio,  in.  disadvantage 

Disvariamento.  m.  variation 

Disvariare,  to  differ 

Disvariato,  a.  dirierent 

Disvario,  rn.  difference,  controver- 
sv,  a  mistake  ;  v'e  gran  disvario 
fra  questo  e  quello,  there  is  a 
great  difference  between  this 
and  that 

DisveglrJre,  to  awake  [veiling 

Disvelamento,  m.  discovering,  un- 

Disvelare,  to  unveil 

Disvelato,  part,  discovered 

Disvelaiore,  m.  a  discoverer 

Disvellere,  to  pluck,  to  pull  up, 
wring,  get  out 

Disvenire,  to  faint,  waste,  decay 

Disventiira,  /.  misfortune,  mishap 

Disventuratamente,  ad.  unfortu- 
nately 

Disventurato,  a.  unlucky 

Disverginare,  to  deflour 

Disverre,  to  roo   up 

Disvestfre,  to  undress 

Disvezzare,  to  disuse 

Disvezzato,  part,  disused 

Disviamento,  m.  a  wandering 

Disviare,  to  draw  out  of  the  way, 
to  degenerate ;  disviarsi,  to 
wander 

Disviatamente,  ad.  wanderingly 

Disviatezza, /.  a  straying 

Disviato,  a.  wanderin? 

Disviatore,  m.  and  Disviatrice,/. 
a  wanderer,  debaucher 

Disviluppare,  to  disentangle,  ex- 
plain 

Disviscerare,  to  disembowel 

Disvischiirsi,  to  get  rid  of  a  scurvy 
business     • 

Disviticchiare,  to  disembarrass 

Disviziare,  to  correct,  reclaim  ; 
purify  ;  disviziarsi,  to  leave  ofl' 
vice 


DIV 

Disvolere,  to  refuse 

Disvolto,  a.  unembarrassed,  free 

Ditaglio,  ad.  with  the  edge 

Di  a,/,  pi.  the  fingers 

Ditale,  m.  a  thimble 

Di  tanto  in  tanto,  ad.  now  and 

then 
Ditello,  m.  the  armpit 
Ditenere,  to  detain 
Diterminare,  to  determine 
Diterminato,  a.  determinate 
Diterminazione,/.  resolution 
Ditestazione,  f.  detestation 
Dito,   in.  the  finger,   the  toe ;    il 
dito     grosso     della    mano,    the 
thumb;  dito,  an  inch,  a  ringer's 
breadth  ;  mostrarealcuno  a  dito, 
to  point  at  one ;    aver  qualche 
cosa  su  la  punta  delle  dita,  to 
have  a  thing   at   one's    fingers' 
ends 
Ditono,  a.  of  two  parts  in  music 
Ditrappare,  to  steal 
Ditrarre,  to  usurp,  to  deprive  of 
Di  tratto,  ad.  suddenly  [then 

Di  tratto  in  tratto,  ad.   now  and 
Ditrazione,  /.  detraction 
Ditrinciare,  to  cut  in  pieces 
Dittamo,  rn.  dittany 
Dittare,  to  dictate 
Diltato,  m.  a  dictate,  a  precept 
Dittalore,  m.  a  dictator 
Ditatorio,  a.  dictatory 
Dittatura,  /.  dictatorship 
Dittongo,  rn.  a  diphthong 
Diturpare,  to  disfigure 
Diunviri,  rn.  pi.  duumvirs 
Diiiretico,  a.  diuretic 
Diurno,  a.  daily 
Diuturnamente,  ad.  diurnally 
Diuturnita,/.  Ion?  continuance 
Diuti'irno,  a.  lasting 
Diva,  /,  (in  poetry)  a  goddess,  a 

mistress 
Divagarnento,  m.  a  wandering 
Divagare,  to  wander,  rove 
Divallamenfo,  rn.  a  descending 
Divallare,  to  descend 
Div.impare,  to  flash,  flame 
Diva  no,  in.  the  divan  (in  Turkey) 
Divantaggio,  ad.  more 
Divariare,  to  vary,  differ 
Divario,  rn.  difference,  variance; 
e  grande  il  divario,  the  difference 
is  great 
Divastamento,    m.    and    Divasta- 

zioue,/.  devastation 
Divecchiamento,      m.      growing 

young 
Divecchiare.  to  grow  young 
Divedere.  to  show,  convince  ;  dare 
a  divedere,  to  convince  :  vi  daro 
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a  divedere  ch'  avete  torto,  I  wil. 
convince  you  that  you  are  in  the 

wrong 
Divellere,  and  Diverre,  to  pluck 

up, root  up 
Divellimento,  m.  plucking 
Divelto,  part,  plucked  out 
Divenire,   to   become;    to  befall; 

il  numero  divenne  piu  grande, 

the  number  grew  greater;   che 

diverro  ?  what  will  become  of 

me? 
Diventare,  to  become  ;  diventar 

milk'  eolori,  to  change  colour 
Diverbio,  m.  a  dialogue 
Diventato,  part,  become 
Di  vero,  ad.  truly,  in  truth 
Diversamente,  ad.  diversely 
Diversare,  to  differ 
Diversificamento,  m.  difference 
Diversihcare,  to  diversify,  to  vary 
Diversificato,  part,  diversified 
Diversificazione, /.  variation 
Diversifico,  a.  different 
Diversione,/.  diversion 
Diversita,/.  variety,  cruelty 
Diverso,  a.  diverse,  unlike,  barba 

rous 
Diversi,  pron.  pi.  divers,  many 
Di  verso,  prep,  towards 
Diverborio,  rn.  inn,  tavern 
Divertere,  to  divert 
Diverticolo,  rn.  a  digression 
Divertimento,  m.  act  of  diverting 

diversion 
Divertire,  to  divert,  interrupt ;  di 

vertirsi,  to  take  one's  pleasure 
Divestire,  to  undress 
Divettare,  to  beat  the  wool 
Divettino,  m.  beater  of  the  wool 
Divezzare,  to  wean 
Divezzo,  part,  unaccustomed 
D'  ivi,  ad.  from  thence 
Diviare,  see  Deviare 
Diviaiamente,  ad.  nimbly,  quickly, 

readily 
Diviato,  a.  quick 
Dividendo,  rn.  a  dividend 
Dividente,  a.  dividing 
Dividere,  to  divide;  dividersi,  to 

separate 
Dividitore,  m.  a  sharer 
Divietamento,  m.  prohibition 
Divietare,  to  forbid 
Di vietato,  part,  prohibited 
Divietazione,  /.  and  Divieto,  m. 

prohibition 
Divimare,  to  set  free  [lently- 

Divinamente,  ad.  divinely,  excel 
Divinamento,  m.  divination 
Divin'ire,  to  divine,  guess  at 
Divinatbre,  m.  conjurer 


DIV 

.  and  Divioay.ione, 
intioo 
1  .  m.  aJid  Divinco- 

lazione,  f,  contortion 
»  rest 

Divin.  \ine 

\  ]  ne 

Divinizzazione./.  a  deifying 

.  divine  *    [of  arms 

i  a.  a  livery,  a  coat 

i  efy 
Divisan,  i, thought, 

project 

.  to  'hir.k.  imagine,  to  de- 
scribe, divide ;  share,  determine, 
div.  ■ 

.  ad  distinctly 

quite  another  nnn 
isible 
Divisibilita,  j.   divisibility 

...ision,    disunion, 

•able 

I       -  .  . 

Divisor- . 

•• ;  i  frutti 

|  lentiful 
i-iful 

ry)  divine,  excel- 
lent, 1. 
Dlvo.  m,  a  deity 

.    n.  divuliin^ 

i  .to  translate  into 

T  .  part,  divulged 

zione,/.  divulgation 
-ip 
Drvoracita,  and   Divoragi6ne,  /. 
elu* 

.  Greediness  abvss 
.   quarrel- 
some :"■ 
]  v  >uring 

Divnr 
I  .ouring 

izione,  /. 

•  irture 

bhsh 
'  vulgel 

.  torn  up 


DOL 

.  1/1.  a  dictionary 
Dizione,/.  a  word,  diction,  domin- 

.    and    Doblone,    m,    a 

Doocia,/.  an  earthen  conduit 

to  drop 
Docciatura,  /.  the.  act  of  pouring 
Doccio,    nut   Doccione,     m.     u 

n  conduit-pipe 
tractable 

Docilita,/.  tractablenesi 
Documento,  to.  instruction 
Dodicesuuo,  a.  the  twelfth 

DoJici,  a.  twelve 

.  m.  three  parts  of  four 

.  ducal 
1)  ig&na,/.  custom-house,  custom 
.    £6  officer 

•  gird  about,  to  put,  or 
mend  tfa 

•oral 
IV  oggi  in  domani,  ad.  every  day 
.  /.  grief, 
pain,  complaint 
Doglie,  f.  fl.  labour,  travail  (in 

ch  Id-birth) 
Dogtiente,  a.  grieving 
I.  a  tun.  cask 

"•  fully 
.r  1 
ictrine 
'.  a.  dogmatic 
re,  to  dogmatize 
Do^'.  in.  bull-dog 
D'  ogni  interne,  ad.  on  every  side 
Dolce,   a.   sweet,  fresh,    pleasant, 
agreeable;  partirsi  a  boccadolce, 
to'   retire    quite    happy  ;    c  me 
dolce  paria  '.  what  a  sweet,  polite 
woman  '.  [by  li'tle 

Dolce  dolce,  ad,  agreeably,  little 
Dolcemente,    ad.   softly,    gently, 

fooli-hly 

D -i'cez-a,"  /.     sweetness,     charm, 
Dolcia, /.  swine's  blood 

et,  cliarming 
Dolcicanoro,  a.  nv  I 

ire,  to  calm,  ap] 
Dolcificazione, /.  a  sweetening 
Dilcigno,  a.  sw< 
Dolcioue,  a.  silly,  dull 
Dolco,  a.  niild  (of  weather  only) 
•  mente.  ad.  dolefully 

a.  sorrowful,  miserable. 
Dime  doleu'.e  !  t7i/<r;'.  alas  !  jioor 
me  ! 

and  Dolorare,   to  erieve. 
:    mi    duole    la    " 
bead  acbes ;  ben  ho  di  voi  ond'e 
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mi  doglia,  I  have  good  reason  to 

complain  of  you 
Doio.  m,  fraud 
Doloi&to,  a.  afflicted,  vexed 
Doldre,  tn.  pain  ;  i  doloridelpartOj 

in  child-birth 
Dolorffico,  a.  painful 
Dolorosamente,     ad.     grievously, 

sorrow  fully 
DoloroSO,    a',    painful,    sorrowful, 

unhappy,  wieke I 
1)  ilosamente,  ad.  deceitfully 
Doloso.  a.  deceitful 
Doliito,  part.  comj)lained 
Dom.'ibile,  a.  lami 
Domanda,/.  see  Dim.'inda 
Doman.lare,  to  demand,  request  | 

inquire;    il   vostro    padrone  vi 

domanda.   your    master    v%ants 

you  ;  ve  lo  domando  in  scrazia,  I 

entreat  you  ;  domaiidir  d'uno,  to 

inquire  after  one 
Domanda  sera,  or  Domandasse'ra, 

ad.  to-morrow  night 
Domandato,  part,  demanded,  asked 
!)•  imandatore,  m.  a  demander,  dun, 

petitioner  [tion,  suit 

Domandazione,  /.  a  request,  ques- 
Domane,  tn.  tee  Dim'tne 
Doman  l'ahro,  m.  the  day  after  to- 


Domare,  to  tame,  humble,  conquer 
Domato,  part,  subdued 
I)  imatore,  m.  conqueror 
Domattfna,  tn.  lo-morrow  morning 
I)  Miiened.lio,  TO.  (Dio)  God 
Domenica,  /.  Sunday 
Domenicaie,  and  bominic/ile,  a. 
belonging ta  Sunday;  Torazione 
domenicaie,  the  Lord's  prayer 
Domenicano,  m.  a  white  friar 
Domeeticare,  see  Dimesticare 
I)  .me>i i'lu'zza,/. familiarity, kind- 
Domes!  ico,  m.  a  servant 
I)  mesrico,  a.  familiar,  tame 
Domevole,  '7.  tameable,  decile 
Dnmictlio,  m.  habitation 
Dominante,  a .  reigning 
Dominare,  to  domineer;  unmonte 
che  dnmina  la  citta,  a  hill  com- 
manding the  town 
Dominatbre,  m.  ruler,  lord 
Dominazi6ne  /.  and  Domlnio,  m. 

dominion,  power,  authority 
Don  due,  in.  sir,  lord 
Ddmine  !  inter},  the  deuce  ! 
Dominicale,  a.  dominical 
Domma.  in.  a  dogma       [coloured 
Denunaschino,  a.  of  damask,  rose 
I 
Donunatico,  a,  tjngmajfa 


DOP 

Domo,  part,  subdued  ;  worn 

Donagione,  /.  and  Donamento,  m. 
a  gift,  present 

Donnnte,  a.  giving 

Ponare,  to  give 

Donalario,  m.  a  donee  (law  term) 

Donativo,  m.  and  Donazione,  /. 
gift,  present,  donation 

Donato,  part,  given 

Donatore,  rn.  a  giver 

Donde  ?  ad.  whence  ?  donde,  •prom. 
rel.  whereof,  which,  of  whom 

Dondeche,  ad.  wheresoever 

Dondolare,  to  swing,  loiter 

Dbndolo,  m.  the  thing  swinging; 
volere  il  dondolo,  to'love  a  joke 

Dondolona,  /.  and  Dondolone,  m. 
a  loiterer.  A  dondolone,  ad. 
dingle-dangle 

Donna,/,  woman,  wife,  mistress; 
Nostra  Donna,  the  Virgin  Mary  ; 
donna  novella,  a  new-married 
woman 

Donnnccia,/.  a  silly  slut 

Donnaio,  and  Doniiaiuolo,  m.  one 
who  runs  after  women 

Donneare,  to  make  love 

Donneg^iare,  to  domineer,  sway 

Donnescamente,  ad-  effeminately 

Donnesco,  a.  effeminate,  wanton 

Donnicciuola,  Donnetta,  and  Don- 
nicuia,  /.  a  mean  woman,  a 
wench 

Donno,  m.  master,  lord 

Donno,  a.  gentle,  happy 

Donnola,/.  a  weasel 

Donnone,  m.  a  large  woman 

Dono,  m.  gift,  present;  in  dono, 
as  a  gift 

Donuzzo,  m.  a  small  gift 

Donzella,  /.  a  young  lady,  a  maid- 
servant 

Donzeilo,  m.  bachelor,  knight, 
bailiff,  esquire.  tipsTaff,  servant 

Donzelletta,  /.  a  damsel 

Dopo,  prep,  after,  since,  behind 

Dbpo  che.  conj.  after  that 

D6ppia,  /.  pistole,  a  hem,  flounce 

Doppiamsnte,  ad.  doubly 

Doppi'ire,  to  double,  multiply,  in- 
crease 

Doppia' ura,  /.  the  act  of  doubling, 
auzmentation 

Doppiere,  and  Doppiero,  m.  torch, 
taper  [deceitfulness 

Doppir'zza.  /.  slyness,  cunninzness, 

Dopr/io,  m.  double,  twice  as  much  ; 
e  il  floppio  pin  ricco  <li  voi,  he  is 
twice  as  rich  as  you  ;  duplicity; 

jl chimes  of  hells 

Doppio,  a.  double,  deceitful  ;  don- 
na doppia,  a  pregnant  woman ; 


DOT 

febbre  doppia,  a  continual  fever. 
A,  il,  or  al  d6ppio,  ad.  doubling, 
as  much  again 

Doppione,  m.  a  Spanish  pistole 

D'  ora  in  ora,  ad.  every  moment 

Dorare,  to  gild 

Dora  to,  a.  gilt 

Doratoie,  m.  gilder 

Doratura,  /.  and  Doramento,  m. 
gilding 

Dore,  a.  of  gold  colour 

Doreria,  /.  gold  plate 

Dorico,  a.  Doric  [low 

Dormalfuoco,  m.  a  sleepy,  idle  fel- 

Dormentorio,  Dormentoro,  and 
Dormitorio,  m.  a  dormitory  (in 
convents) 

Dormicchiare,  and  Dormigliare, 
to  sleep 

Dormiente,  a.  sleeping 

Dormiglione,  m.  sluggard,  slum- 
berer 

Dormiglioso,  a.  sleepy,  dull 

Dormire,  to  sleep  ;  dormire  al  fuo- 
co,  to  be  negl  igent ;  non  si  pub 
dormire  e  fai  la  guardia,  one 
cannot  do  two  things  at  once 

Dormitiira,  and  Dormizione,  /. 
sleep,  rest,  the  sleeping-time 

Dormitore,  m.  see  Dormiglione 

Dorso,  m.  the  back  of  a  beast ; 
piegare  il  dorso,  to  submit 

D6sa;  and  Dose,  /.  a  dose  of  physic 

Dossi,  ni.  pi.  skins  of  squirrels 

Dossiere,  and  Dossiero,  rn.  a  blank- 
et, coverlet 

Dosso,  m.  the  back  ;  dar  il  dosso, 
to  turn  one's  back;  levarsi  da 
dosso,  to  get  rid  of 

Dota,  /.  marriage  portion 

Dotare,  to  jointure,  to  endow,  to 
bestow  ;  la  natura  P  ha  dotata 
d'una  gran  bellezza,  nature  has 
endowed  her  with  great  beauty 

Dotato,  part,  endowed,  adorned 

Dotatore,  m.  he  that  endows 

Dotazione,  /.  granting  a  dowry 

Dote,  and  Dota,/.  portion,  dowry, 
talent 

D6tta,  f.  an  hour,  a  favourable  op- 
portunity; fear;  tenere in dotta, 
to  keep  in  suspense 

Dottamentc,  ad.  learnedly 

Dotto,  a.  learned 

Dottorale,  a.  doctoral 

Dottorare,  to  take  or  give  the  de- 
gree of  doctor 

DotfnHito,  m.  doctorship 

Dottore,  rn.  teacher,  doctor 

Dottorello,  Dotton'izzo,  and  Dolto- 
rflccio,  rn.  an  ignorant  doctor 

Dottoressa, /.  a  blue-stocking 
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Dottorevole,  a.  learned 
Dottrina,/.  doctrine 
Dottrinale,  a.  instructive 
Dottriuare,  to  instruct,  teach 
Dottrinato,  part,  instructed 
Dottrinatore,  m.  an  instructor,  an 

insti  tutor 
Dove,  ad.  where,  whither;  d6ve 
andate  ?   where  are  you  going  ? 
d6ve,    whereas,   when.      D6ve, 
m.  (luogo,)  a  place;    sap6te  il 
dove  ?  do  you  know  the  place  ? 
La  dove,  ad.  there,  where 
Doveche,  ad.  any  where 
Dovechesia,  ad.  wherever 
Doventare,  to  become 
Dovente,  a.  owing 
Dovere,  to  owe ;  must ;  de"ve  e"ssere 
cosl,  it  must  be  so ;   che  dobbia- 
mo  fare  ?  what  must  we  do  ?  de- 
vo  andare  in  citta,  I  am  forced 
to  go  into  the  city ;  mi  deve  die- 
ci  scudi,  he  owes  me  ten  crowns 
Dovere,  m.  duty ;  faro  il  mio  do- 
vere, I'll  do  my  best;   piu  del 
dovere,  more  than  necessary 
Da  dovero,  ad.  in  earnest 
Dovizia,  /.  store,  riches ;   far  do- 

vizia,  to  make  presents 
Doviziosamente,  ad.  plentifully 
Dovizioso,  a.  plentiful,  rich 
Dovunque,  ad.  wherever 
Dovutamente,  ad.  worthily 
Dovuto,  a.  due ;  dare  ad  ognuno  il 
suo  dovuto,  to  give  every  one  his 
due 
Dozzina,  /.  a  dozen  ;  tenere  a  doz- 
zi na,  to  board ;  mettersi  in  doz- 
zina,  to  intrude  one's  self;  poeta 
da  dozzina,  a  poetaster 
Dozzinale,  a.  mean,  vile 
D  zzinalmente,  ad.  vulgarly 
Dozzinante,  m.  a  boarder 
Dragante,/.  gum-dragant 
Dragare,  to  clear  out  a  river 
Draghinassa, /.  a  rapier 
Drago,  m.  a  dragon 
Dragomanno,  ni.  interpreter 
Dragonato,  part,  dragoned 
Dragone,  m.  a  dragon 
Dra^ontea,    /.    glass  plantain    (a 
plant)  [piece 

Drnmma,  /.  a  dram  weight,  bit, 
Dramma,  m.  a  drama 
Dranimatico,  a.  dramatic 
Drappell'tre,  to  display  the  colours 
Drappelletto,  m.  a  small  troop 
Drappello,  m.  a  troop,  a  flag 
Drapperia,/.  drapery,  silk  stuffs 
Drappicello,  m.  ligh't  silk  stuff 
Drappiere,  m.  a  weaver ;  mercante 
di  drappi,  a  mercer 


DUE 


.    m.   silks,    shirt",    clo'.h  : 
drappo  it'om,  cloth  <  I 

DTDtph 

Dirittamente 

:tude 
;.  riiht 

Droghie'  '.  srocrr 

theart,  a  mistress 
.  i  lover 

.  valiant 

Drtiido,  m.  a  Droi  1 
Dubbi.vu ■•n,e.  Di.bbiosame'nte.  and 
Dubbi'.ativamente,     ad.     doubt- 

Dubbnrv,  to  doubt 

Dubbi e; a,  a nd  Dubbiezza,/.  doubt, 

scruple 
I  in.    doubt ;    mettere    in 

dubbin,  to  I 

.  a.  doubtful 
i  i.  f.  uncertainty 

Dubbin  :'   Dubita- 

I 

Dubi'at;  uestion 

] 

I  .  a.  dubious,  irresolute 

DubiL'ire,  to  doubt,  suspect 

Dubit.it". 

/one,/,  uncertainty 
Dubjtevolmente,  ad.  doubtfully 
Duca,  m.  I  ecm-ral,  commander, 

chief,  a  duke 
Ducale.  O. 

.like  a  duke 

■  ducat 
Ducatnne,  m.  a  duca'.oon,  a  ducat, 

crd».  ch 
Duce,   m.   Cin   poetry)  a  captain, 
cenera' 

f.  a  dukedom,  dutcby 
■  i  lead,  crnlurt 
.    /.    tbe    territories    of   a 
duke 

I,  (of  a  duke) 

<  x.f.  a  little  dutches 

:uke 
I 

■ 
stxre  i  -erdue 

I  a  set  Dugento 

: 
. 

.      and     Duellista,     m. 
dueller,  or  duellist 


DUU 

Dnrll  i.  m.  a  duel 

-  many  more 
I)u  IttO,  TO.  a  duct  (in  music) 
Dugeucfaquanta,    m.  and  a.  two 

.;,!  fifty 
Dugento,  TO,  and  (i.  two  hundred 
Dulcicannro,  a.  melodious 
:  cuing 

Dulcificare,  to  soften 

Dumlla,  or  Duemtta,  TO.  and  a. 
two  thousand 

Dunio,   TO.   (in  poetry)  bush,  bri- 

■;i.MiS 
.  thorny 
Dona,/,  plains.  dOWDS 
Danube,  ad.  then,  what.    Dilnque! 
non    son    io    capace    di    farlo  ? 
what!    am   I  not  capable  to  do 
it? 
Duo.  77i.  mid  a.  (in  poetry)  two 

.  a.  the  twelfth 
Duolo,  m.  grief,  pain,  sorrow 
Duomo,  TO,  a  cathedral 
Duplicate,  to  douhle 
Duplicabunente,  ad.  doub'y 
Duplicate,  pail,  d 
Duplicazione,/.  a  doubling 
Duplicita,   Duplicitade,    and  Du- 

piicitite,/.  disimuhttion 
DuiAhil  •,  a.  durable 
Dorabili  a./.  continuance 
Duiabilroeute,  ad.  continually 

.   a.  f.  pL  hard  (said  of 
fruit) 
Duramente,  ad.  cruelly,  roughly, 

difficultly 
Durante,  a.  durinz,  lasMng 
Durare,  to  last,  to  continue,  to  bold 
out ;  il  suo  domlnio  dura  hn  la, 
his    dominions    extend    to    that 
place 
Dur.'ita,/.  duration;  questo  tempo 
non     avr.1     lunja     dttl 
weather  will  not  last  long 
Durativo,  a.  las'in: 
Durato,  part,  continued 
■.  hard.  tOUgh 
Durevole,  a.  dura 
Durevolmente,  ad.  continually/ 

d  Durita, 
■.  cruelty,  continoance 
'.  robust, 
cruel,  obstinate,  laboi  i 
capo  dum.  a  1  ! 

ugh 
Duttile,  a.  malleable 
•ill  y 

r,  eiiide 
Duumvirate,  m.  duumvirate 
Duumviri,  n.  pi.  duumvirs,  (ma- 
gistrates in   the    Roma:, 
lie) 
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E 


Eed,  conj.  and  ;  qucsti  e  quello> 
J      tbis  and  that 

-■\  e,  he  is;  cosi  e,  so  it  is 
he,  it 

in.  a  worker  in  ebony 
F.  bano,  in.  ebony 
Bbbene,  inter],  well ! 

.  Ebbrieta,  and  Ebbria 
ch  a  >•.../.  drunkenneei 

0,  a.  (Inmk,  drunkard 
E'bbro,  and  Ebbrioso,  a.  foolish; 
ebbro  d'amore,   passionately   in 
love 
Ebdomadario,  m.  head  of  the  con- 
vent for  the  week 
E'bere,  to  grow  weak 
E'bete,  a.  weak 

Ebollimcnto,  TO.  and  Ebollizi6ne, 
/.  boilinir;  ebolliziouedi  sangue, 
heat  of  blood 
Ebriico,  a.  Jew  ish 
Ebrafsmo,  m.  Hebraism 
.  Jew 

Ebriarai,  to  svt  drunk 

Ebriato,  «.  drunk,  fuddled 

Ebrezza,  and  Ebiicta,/.  drunken- 
ness 

E'hrn,  and  Ebrioso,  a.  drunken 

E'bure,  to.  ivory 

Eborno,  and  EbQrneo,  a.  of  ivory, 
w  bite  as  ivory 

Ecatonbe,  and  Ecatumbe,  /.  a 
hecatomb  (a  sacrifice  of  a  hun- 
dred cattle) 

Ecce  ttinfe,  a.  exceeding 

I  ■  mente,  ad.  exceedingly 

Eccedenza,/.  excess 

•  rarj  as,  excel 

Ecceflente,  a.  exci  llent 

llently 

EcceU  inza,    and   EcceHenzia,  /. 
•  v.     Pet  ecceilenza,  ad. 
excellently 

,  to  excel 

Eccelsamente,  ad.  loftily 

.  line,  /.  highness  (title  of 
a  prince) 

.  a,  high,  lofty 
Becentricamente,     ad.     eccentri- 
cally 
Ecren'tricit^.   /.    eccentricity,   de- 
via'ion  from  the  centre 
C  '.  a.  ecrrurric 

lively 
■ 
Ecccsso,  m.  superiority,  exces 


EDI 

Eceetera,  /.    (note    of    abbrevia- 
tion,) &c. 
Eccetto,     a/id   Eccettoche,    conj. 
but,  except  [cept 

Eccettuare,  and  Eccettare,  to  ex- 
Eccettuato,  a.  excepted 
Eccettuazione,  and  Eecezione,  /. 

exception,  difference 
Eceheggiare,  to  echo,  to  resound 
Eccidio,  m.  ruin,  slaughter 
Eccitamento,  in.  incitation 
Eccitare,  to  instigate 
Eccitaiivo,  a.  exciting,  provoking 
Eccitato,  pay -t.  instigated 
Eccitatore,  in.  encourager 
Eccitazibne, /.  see  Eccitamento 
Ecclesia,/.  the  church 
Ecclesiaste,    or   Ecclesiastes,    m. 
Ecclesiastes  (a  book  of  the  Old 
Testament) 
Ecclesiasticamente,   ad.   ecclesias- 
tically 
Ecclesiastico,  a.  ecclesiastical 
Ecclesi/istico,  m.  a  clergyman 
E'cco,  ad.  behold  ,•   ecco"  '1  vostro 
libro,  here's  your  book  ;  eccolo 
li,    there    he    is ;    ecco,    then  ; 
eccomi  pronto,  here  I  am  ready  ; 
eccoci  arrivati,  here  we  are  ar- 
rived 
E'cco,  rn.  echo 
Echeggi'mte,  a.  resounding 
Echeggiare.  to  echo,  resound 
E'chio,  m.  hart's  tongue  (an  herb) 
Eclissire,  to  eclipse 
Eel issato,  fart,  eclipsed 
Eclisse,  and  Ecli?si,  m.  an  eclipse 
Eclit;ic*a,/.  ecliptic  line  » 

E'co, /.  the  echo 
Ecnnomato,  rn.  s'ewardship 
Economfa,/.  economy 
Economicamente,  ad.  economically 
Economico,  a.  sparing,  saving 
Ecbnomo,  m.  an  economist 
Economa,/.  a  good  housewife 
E  converso,  ad.  nn  the  contrary 
Eculeo,  rn.  an  instrument  of  tor- 
ture shaped  as  a  horse 
Ecumenico,  a.  general 
Edace,  a.  voracious 
Edacita,/.  greediness 
E'dera, /.  ivy 

Ederoso,  arid  Ederaceo,  a.  full  of 
ivy  [fying 

Edificamento,  m.  a  building,  edi- 
Edificare,  to  build,  edify 
Edificato,  part,  built,  edified 
Edifica'ore,  m.  a  builder 
Edifica'orio,  o.  edifying  [ing 

Edificazione,  /.  edification,  build- 
Edificio,  and  Edifizio,  rn.  edifice 
EdUe,  m.  a  sort  of  magistrate 


EGR 

Edilita,/.  the  office  of  edile 

Ed i tore,  m.  editor 

Edito,  m.  edict,  decree 

Edizione, /.  edition 

Educare,  to  educate 

Educato,  part,  educated 

Educazione,/.  education 

E'cfulo,  a.  esculent 

Erie,/,  the  letter  F 

Eftemeride,  /.  ephemeris 

Eff'eminameiito,  m.  effeminacy 

Effeminare,  to  effeminate 

Elf'eminatamente,  ad.  effeminately 

Effeminatezza,  and  Eft'eminalag- 
gine,/.  effeminacy 

Effeminato,  a.  effeminate 

Eft'eratamente,  ad.  cruelly 

Eft'eratezza,  /.  cruelty 

Efferato,  a.  fierce,  cruel 

Efferita,/.  fierceness 

Eflerveseenza,/.  heat,  vigour,  force 

Eft'ettivamente,  ad.  effectively 

Etlettivita,/.  efficacy 

Eff'ettivo,  a.  effective 

Effe;to,  m.  effect,  success.  In 
effetto,  ad.  in  fact ;  l'ho  fatto  a 
quest'  effetto,  I  did  it  with  this 
intent ;  in  effetto  e  come  voi 
dite,  really  it  is  as  you  say 

Effettore,  rn.  a  maker,  a  worker 

Effettuale,  a.  effectual 

Effetfualmente,  ad.  effectually 

Eff'ettuare,  to  accomplish 

Effezione,  /.  execution,  or  effect- 
ing 

Efticace,  a.  efficacious 

Eftlcacemente,  ad.  effectually 

Efficacia,/.  efficacy 

Efficiente,  a.  efficient 

Effigiare,  to  draw,  to  paint 

EITi  i'i  a  to,  part,  drawn,  painted 

Eft'igie, /.  image,  picture 

Effluvio,  m.  an  evaporation 

Effondere,  to  pour  out 

Effrenatamente,  ad.  excessively, 
rashly 

Eff'renato,  a.  immoderate,  unruly 

Effusione,  /.  and  Effbndimento, 
m.  effusion 

Efimera,  /.  a  one-day  fever ;  an 
animal  which  lives  but  one  day 

Egente,  a.  needy 

E  gide, /.  iEgis,  shield  of  Jupiter 

E'gli,  proii.  he,  him,  it,  they 

E'arlino,  pron.  pi.  they 

Egli  stesso,  pron.  himself 

E'gloga, /.  pastoral  poem 

E<riam<inte,  ad.  grievously 

Egregiamente,  ad.  egregiously, 
excellently 

Esr^gio,  a.  illustrious,  egregious 

E'gro,  a.  sick,  grieved,  vexed 
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ELI 

Eguagl  ianza,  /.  equal  ity 
Eguagliare,  (Uguagliare)  to  equal 
Eguale,  a.  equal,  impartial 
Egualita,/.  equality 
Egualmente,  ad.  alike,  equally 
Eh,  interj.  alas !   eh  vattene  via, 

pr'ythee  begone 
E'ia,  interj.  come,  come 
Eime,  (oime,)  interj.  ah!  ?las ! 
Eiulazione,/.  lamentation 
Elaborare,  to  take  pains 
Elaborate,  a.  elaborate 
Elargire,  to  bestow 
Elastico,  a.  elastic 
Elastici'a,/.  elasticity 
Elate,  a.  proud,  elated 
Elazione, /.  haughtiness 
E'lce,/.  the  holm-oak 
Elef.'inte,  rn.  an  elephant 
Elefantino,     a.    belonging   to   an 

elephant 
Elefauzia,  /.  a  kind  of  leprosy 
Elegante,  a.  elegant,  fine 
Elegantemente,  ad.  elegantly 
Eleganza,/.  elegance 
Eleggere,  to  elect,  choose 
Elegia,/.  an  elegy 
Elegiaco,  a.  elegiac 
Elegiaco,  m.  a  writer  of  elegies 
Elementale,   and  Elementare,  a, 

elementary  [ments 

Elementare,    to    compose  of   ele 
Elementato,    part,    composed   of 

elements 
Elemento,  m.  the  element 
Elemosina,/.  alms,  charity 
Elemosinario,   and  Elemosinidre 

a.  almsgiver 
Elenco,  m.  catalogue,  index 
Elettivo,  a.  elective 
Eletto,  part,  elected,  chosen,  fine 
Elettorale,  a.  electoral 
Elettorato,  m.  electorate 
Elettore,  m.  an  elector,  title  of* 

prince 
Elettrice,/.  an  electoress 
Elettrico,  a.  electrical 
Elettro,  m.  anmer 
Elettuario,  m.  an  electuary 
Elevamento,  m.  elevation 
Elevare,  to  raise,  exalt,  be  proud 
Elevatezza,  /.  elevation 
Elevazione, /.  exaltation 
Elezione,/.  election 
Elicere,  to  extract 
Eliconio,  a.  Heliconian 
Elidere,  to  retrench 
Eli?en*e,  m.  elector 
Eligifcile,  a.  fit  to  be  chosen 
Elisio,  m.  Elvsium 
Elfsio,  a.  ElyVian 
Elisire,  m.  elixir,  quintessence 


EMI 

•  ne,  of  a 

herb  turned 
I  .  .: ;  vuol  ellavenir 

;  come  with  me, 

sir,  or  ■ 
Ellebom.  TO,  hellebore 
E'Uera. 

E'Ui.  (egli,)  /m/j.  be 
!  .  ellipsis 

.    :.  oval 

.  Mid  Y.  lmo,  vu  helmet 
I  onion 

. .  praise 
pent 
Eloquti.  juently 

eloquence 

.  a  hilt,  or 
Eloodxri 
Elucubr  t  >. ; art. cat efully  wrought 

I 

E 

\  m>  lean 

I 

> 

Eruanc  ;  ijiatioa 

;  !  -stone 

En»l>!'  uatic 

E  mbrice, /.  tile  ;  trifle 
Emhrinne.  m.  an 

are,  to  make  an  embroca- 

Emenda,  /.  emendation 

Emendabile,  a.  easy  to  be  correct' 
t  ! 

Emend  ire.  to  correct,  mend 

corrected,  amend- 
ed, in.; 

E  -■  dor 

I  one.    /.    anrl 
mento.  Emendo,  »/i.  correction, 
reparation 

. 

iwim 

•■  ont 

.    a.    and    m.    emetical, 

%     and   Emigrinia,  /. 
h«»J  ■ 

finr 
.   a.  eminent,  approach- 


ENF 

Eminent  I  -,  icuously 

1 

Emis&rio,     and  Emisl 

hen  i>i  ii  m  [lion,  spy 

Emhsibne,    /.     emission,     vent, 

1  .  m,  a  aemitertian  fever, 

.  the  letter  M 
.  rival 
Enuduntdnto,  to.  emolument 
Emorroidale,  a.  of,  ur  bel 

the  piles 

•./.  the  piles 

a    ring- worm,  or 

Lb' 

L  cruelly,  wicked* 
Empiastrare,  to  plaster 

.     , 
I 

of  matter 

■ 

.  and  Empire,  to  satisfy-, 
..plij.li 

I  .  :   an  accom- 

rmance 

I  .      ■        ;  . 

pyreal;  cielo  em- 
. 
Empireumatico,  </.  unfiling  of  fire 
I  quack 

E'nipito.  m.  impetuosity 

■.  til  It- 1  [niture 

Em]  irura,  /.  filling,  stuffing,  fur- 
1  .  a.  full 

Emporio,  to.  a  market-place 
Emulare,  to  vie  with,  to  strive 
Emulator^,  to,  en 
Emulation.-,/,  emulation 
a  rival 
.  /.  an  emulsion 
e.  to  praise 
Encomi&to,  /  art,  praised 
mium 
labOfd.  of  tkven  syllables 
.   t.  a  purchasing  of  mer- 
chandise 

•.  mark,  token 

E'neo,  a.  brazen 
Enereia,  /.  energy,  force 
Energies  etically 

: 

I  .     i.  one  possessed  of 

a  devil 

• .  emphasis 

' 


ENU 

,  and   EnfiazionO, 
/.  tumour,  pride, 
Ennare.  to  swell ;  t-utursi,  to  be 
puffed  up 

;  roudly 
u  thing  swellet' 
Enfiativo,  a,  swelling 
Enfiore,  to,  imposthume 

to.  renting  on  condition 
of  planting 
Enigma,  ana  Enimma,  to,  a  riddle 
Enigniatico,  and  Eniiaunatioo,  o. 

Enne,/.  the  letter  N 
Enorrae,  a.  enormous 
Enormemente,  ad.  grievously 

Mil  Mini  i,   and    Enorm&aa,    / 

heinousness 
E'nte,  in.  a  being  J  ente  reAle,  real 

existence;    ente  di   ragioue,  an 
rj  l .  ing 

Entomato,  m.  an  insect 
Entrimbi,    Entramhe,    mid   En- 

.  <'..  both 

Entramento,  >n.  an  entering 

ring  ;    (ardito) 

rioiii  enti    n' i,  convinc- 

uments  :  nil*  i  ntr&ntedel 

ii  the  beginning  of   the 

month 

Entrare,  I  a  t.ivola, 

c.iniiiii- 

no,  (o  set  (nit ;  entrar  in  hallo,  to 
leal  thl  :.i  altrn, 

to  r!  as  •    d  rare  in 

trare  ne?  fetti  d'  altri,  to 

with  another's  affairs  ;  entrare  in 
relirione.  to  op  into  a  convent; 
entrare  in  edfiera,  to  fall  into  a 
passion;  questa  cosa  noo  m'en* 
tra,  I  do  not  comprehend  this 
thin? 
Entrata,/.  entrance,  income,  rent, 

beginning 
Entrato,  part,  entered 
Entra'ore,  m.  a  man  making  an 

entry 
Entratora,  /.    entrance,    access  , 
-  i  trnt'ira    con,  to  be  ac- 
quainted  n\  Ufa  % 

ep.  in,  within 
Entusiasmo,  TO.  enthusiasm 
.ii  enthusiast 
E'nula,  '■  plant) 

i  unento,  »»•  enumeration 

Bnumerftri . 

Epumer&to,  fart,  esnn  • 
!  Enumerazione, /.  enumeration 

re,  to  declare 
.  Enunciatlvo,  a.  expressive 


EQU 

Enunciato,  part,  proclaimed,  de- 
clared 

Enunciazione,/.  expression 

Eoo,  a.  eastern 

Epatica,/.  liver-wort  (a  plant) 

Epatico,  a.  hepatic  (belonging  to 
the  liver) 

Epatta,  /.  the  epact 

Epicedio,  m.  a  funeral  song 

E'pico,  a.  epic,  heroic 

Epicureo,  a.  epicurean 

Epidemfa,/.  epidemic  disease 

Epifania,  f.  twelfth-day,  epiphany 

Epigramma,  to.  an  epigram 

Epilessia,  and  Epilesia,  /.  epilep- 
sy, falling -sickness 

Epilettico,  a.  epileptic 

Epilogare,  to  sum  up 

Epilogazione,  /.  conclusion,  end 

Epilogo,  m.  an  epilogue 

Episcopale,  a.  episcopal 

Episcopate,  m.  a  bishopric 

Episodico,  a.  episodical 

Episodio,  m.  digression 

Epistola,/.  an  epistle 

Epistolare,  a.  epistolary 

Epistolario,  m.  letter-book 

Epitaffio.  m.  epilaph 

Epitalamio,  m.  nup.ial  song 

Epiteto,  rn.  epi'het 

Epitomare,  to  abridge 

Epitome,  m.  abridgment,  abstract 

Epittima,  /.  an  epithem  (an  out- 
ward application) 

Epittimare,  to  make  or  apply  epi- 
thems  [of  epithems 

Epittimazione,  /.  the  application 

E'poca,  /.  epoch,  an  epocha,  era, 
period  of  time 

Epopeia,  /.  a  heroic  poem 

Eppure,  ad.  and  even 

Epulone,  w.  a  slutton 

Equabile,  a.  equal,  like 

Equabilita,/.  equality 

Equal  ita,  /.  equality,  evenness, 
uniformity 

Equamente,  ad.  justly 

Equanimita,  /.  equanimity,  mode- 
ration 

Equanimo,  a.  moderate 

Eqiato,  a.  levelled 

Equatrtre,  rn  equator,  the  equinoc- 
tial line  [division 

Equazi6ne,  /.  equation,  an  equal 

Equestre,  a.  equestrian,  belonging 
to  a  horseman,  w  knight 

Equiangolo,  a.  equiangular 

Equicrure,  m.  isosceles 

Equidis'nnle,  a.  equidistant 

Equidistantemente,  ad.  equidis- 
tantly 

Equidistinza,/.  an  equal  distance 


ERE 

Equilatero,  m.  equilateral 
Equiiibrare,  to  equiponderate 
Equilibrio,  to.  equilibrium  ;  met- 
tere  in  equilibrio,  to  poise;  tener 
V  equilibrio,  to  k^ep  tbe  balance 
Equinoziale,  a.  equinoctial 
Equino,  a.  of  a  horse 
Equinozio,  to.  equinox 
Equipaggio,  rn.  equipage,  crew 
Equiparare,  to  equal,  to  compare 
Equipoi;derare,  to  weigh  equally 
Equistto,  m.  horse-tail  (herb) 
Equita,/.  equity 
Equitare,  to  ride  horseback 
E 'quite,  m.  a  knight 
Equivalente,  a.  equivalent  [ly 

Equivalentemente,  ad.  equivalent- 
Equivalenza,/.  equivalence 
Equivalere,  to  be  equivalent 
Equivocate,  a.  equivocal 
Equivccamente,  ad.  equivocally 
Equivocante,  a.  equivocating 
Equivocare,  to  equivocate 
Equivocazione,  /.  equivocation 
Equivoco,  m.  equivocation 
Equiv^co,    and    Equivocoso,     a. 

equivocal 
E'quo,  a.  just,  equitable 
E'ra,  f.  era 
Eradicare,  to  eradicate 
Eradicatore,  m.  a  destroyer 
Erario,  m.  the  exchequer,  treasury 
E'rba,   /.   grass ;    ogni   mal   erba 
cresce,   ill   weeds  grow   apace. 
Non  e  erba  dal  vostro  orto,  this 
is  not  of  your  doing.     Far  f  ascio 
d'ogni  erba,  to  go  through  thick 
and  thin 
Erbaccia,  f.  weed 
Erba  colombina,  /.  vervain 
Erbaggio,  m.  kitchen-herbs,  herb- 
age 
Erba  gialia,/.  sweet  maudlin 
Erbaio,  m.  grass,  pa'ture 
Erbaiuolo,  to.  an  herbalist 
Erbato,  a.  grassy  [words 

Erba  trastulla,   f.   ribaldry,    idle 
Erbetta, /.  fine  grass 
Erbolaio,  m.  an  herbalist 
Erbbso,  a.  grassy,  full  of  herbs 
Erbucce,/.  pi.  small  herbs,  parsley 
Erede,  rn.  andf.  heir,  heiress 
Ereditfiggio,  to.   and  Eredita,  /. 

inheritance 
Ereditire,  and  Eredare,  to  inherit 
Ereditario,  a.  hereditary 
Eremita,  to.  a  hermit 
Eremitaggio,    and    E'remo,    to. 

hermitage 
Eremitico,  a.  solidary 
Eremitorio,    and   Eremit6ro,    w. 
solitude,  hermitage 
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ERU 

Eresia,  /.  heresy 

Eresiarca,  m.  chief  of  a  heresy 

Ereticale,  and  Eretico,  a.  heretical 

Ereticamente,  ad.  heretically 

Eretico,  to.  a  heretic 

Eretto,  part,  erected,  raised 

Erezione, /.  erection 

Ergastolo,  to.  a  prison 

E'rgere,  and  Erigere,  to  erect, 
build,  raise 

Erine,  or  Erinni,f.pl.  erinnys  (the 
infernal  furies) 

Erisamo,  to.  wild-cresses,  hedge- 
mustard 

Ermafrodito,  to.  hermaphrodite 

Ermellino,  to.  ermine 

E'rmo,  a.  (in  poetry)  desert,  soli 
tary 

E'rnia, /.  a  rupture 

Erniaria,/.  a  kind  of  plant 

Ernioso,  a.  ruptured 

Eroe,  to.  a  hero 

Eroessa,  /.  a  heroine 

Erogato,  a.  disbursed 

Eroicamente,  ad.  heroically 

Er6ico,  a.   heroic,  noble ;    ve» 
eroico,  heroic  verse 

Eroieomico,  a  burlesque 

Eroina,/.  a  heroine 

Erompere,  to  burst  out 

Erotico,  a.  amorous, 

Erpicare,  to  harrow 

Erpicato,  part,  harrowed 

E'rpice,/.  a  harrow 

Errabondo,  a.  fugitive 

Errante,  and  Erratico,  a.  wander- 
ing 

Errare,  to  err,  mistake;  errare 
cammino,  to  lose  one's  way 

Errata,/,  portion,  share 

Errato,  a.  confused,  mistaken 

Erre,/.  the  letter  R 

E'rro,  to.  a  hook,  brace 

Erroneamente,  ad.  erroneously 

Erroneo,  a.  erroneous 

Errore,  to.  error,  fault,  sin 

Erroruccio,  m.  a  small  fault 

E'rta,  and  Ertezza,  /.  declivity ; 
stare  all'  erta,  to  stand  on  one's 
guard 

E'rto,  a.  steep,  upright;  fra  1'erto 
e  piano  era  un  sentiero  sghembo, 
between  the  hill  and  the  plain 
there  was  an  oblique  path 

Erubescenza,  /.  bashfulness 

En'ica,  /.  the  herb  rocket,  a  cater- 
pillar 

Erudimento,  to.  learning 

Erudire,  to  teach,  instruct 

Eruditamente,  ad.  learnedly 

Erudito,  a.  learned,  skilful 

Erudizione,/.  learning 


ESC 

Eruttarr,  to  throw  up,  to  belch 

Eruttatm 

Eruttaxioae, /.  belching 
iption 

I 

I  .  part,  irritated 

ring 
■ 

-ated 
Esagerazioue,  /.  amplification 

-.  the  sixth  part  of  an 

Esagitare.  to  aj 
I 

),  a.  six- 

.  m.  hexagon 

i.m,  recre- 
<ilare  gli  ultimi  spiriti,  to 
breathe  on  - 
Esalalo,  part,  exhaled 
1  id  Esala- 

mento,  m.  i-x1. 

.  preferment 
,  to  exalt,  extol 
Esaltato,  pirt.  exalted 

.  m.  he  that  pralseth 
Esaltazioiie„/.  advancement 
Esime,    m.    an    examination ;    a 
s  w  arm  of  bees 

vameter  verse 
I  f.  examination 

Eaaminare,    to    examine,    search, 

prove 
EsaminA'o.  part,  examined 
Esaminatore,  m.  examiner 
Esamina/ione,  f.  examination 
Esangue,  a,  pale,  wan,  dead 
Esanimare,  to  deprive  of  life 
Examine,  and  Es^niruo,  a.  lifeless 
Esasper.ire,  to  irritate,  i 
I 
> 
I 
I 

ireful 

Enudevole.  a.  placable 

.  and  Esaudizione, 


] 

.rants 

E^us*  visted 

E  id.    ■  irement ; 

->ir  1'  esca  al  fuoco,  to  ex- 
MM  '■    AsjHJpBf 
!  -.  \rrath 

E  scar*.  | 
Escarotico,  a.  bringing  a  scab 


ESE 

Esrfto,  »?i.  a  trap  snare 
Eechievino,  m,  municipal  officer, 

sheriff 

E  xhio,  »>•  the  beech-tree 

.  »>.  .1  swarm  of  bees 

.    ut,  sally, 
B,  en  1.  issue 
Eadre,  ' 

'.a  way  out 
re,  to  cry  out.  exclaim 
[claiming 
i'ion 
Escludere,  to  exclude,  n 
Eachiabne,  and  Esclusiva,  /.  ex- 
clusion 

ink,  imagine 
Escofpzione,/.  jus-  a 
Eacomui  wunicate 

Escoriaziont ,/.  and  Esooriamento, 

m.  excoriation,  a  Baying 
Escrementale,  and  Escremcntizio, 

a,  feculent,  dn 
Eacremeuto,  m.  excrement,  drczs 
Eserementoso.  a.  excrementitious 

(./.  excrescence 
EscorsiAse,  J.  excursion 
Eacusibile,  a.  excusable 

.  lustify 
.  /  art.  f-xcus«-d 
Escusazione,  /.  an  excuse 

.     and    Esecrimdo,    a. 
execrable 
Esccrare,  to  curse,  deiest 

:.  airsed 
/).  7?i.  a  sort  of  oath 
ne,/.  execration,  curse 
Esecutivo,  a.  executive 
Esecutore,     and    Eseguitore,    m. 

executor 
Esecuzione,  /.  execution 
Es*'?uimento.  rn.  execution,  pun- 

>cute 

■'.  for  example 
.    m.    example,    model, 

re,  to  imitate,  copy 
Esemplare.    m.    a    copy,    model, 
copy-book 

.a.  exemplary 
r  !.i.  /.  equity , justice,  in- 

DOCI  ■;. 

n  rtd   E«-mplati- 
■id.  exemplarfly 
Esetnplafh 

i,  part.  drawn,  r-pied 
Esemplificire,  to  exemplify 

irf.  exemplified 

:  pi  ifi  ra- 
tion •  hr,  copy 
Esemplo,  m.   ana 


ESO 

tnpt,  discharge 
.  En  ed 

Esenzionare,  to  present  one  with  a 

freedom 
Esenzione, /.  exemption 

Eaequi  ir  .  ■•  quies 

.i  ted 
mend  obsequies, 
funeral 
Esercitante,  a.  exercising 
Eserdtamehto,  m.  <  cercin,  prac- 
tice [cise,  practise 
Eserdtare,  and  Esercere,  to  exer- 
EserdtatJvo,   and   Eseratato,  a. 

Esercitatore,  m.  exerciser 
Esercito,  m.  an  army,  a  number 

Of  people 

Eserciao,  m.  and  Esercitazione, 

.  rise 

Eeereditare,  to  disinherit 

Esibfre,  to  Offer,  present;  m'esi- 
l.isco  di  servirla,  I  offer  my  ser- 
vices to  you 

Esiblta,  /.  presentation  flaw  term) 

Esiliiiore,  77).  be  that  offers 

Esihizione,/.  offer,  proffer 
■  iicy 
.xact,  require 

Belle,  a.  thin,  slender  ■ 

EsiliAre,  to  banish 

Esiliatn,  part,  banished 

Esilio,  or  E-L'lio,  m.  banishment 

Eshnere,  to  exempt,  free 

Esimio,  a.  chosen,  singular 
.a.  existent 

Esistenza,/.  existence 
to  exist 
re,  to  esteem 

Esit.nre,  to  sell,  to  hesitate 

Esi:a7ione,/.  hesitation 

E'sito,  m.  issue,  end,  event,  sale  ; 
matter  qualche  cosa  nel  libro 
detP  esito,  to  give  a  thing  for 
lost 

Esiziale,  a.  destructive 

Esizio,  m.  destruction 

E*aodo,  m.  Exodus 

Esnfazo.  in.  the  thmat 

EsorbitAnte,  a.  exorbitant 

Esorbitinza, /.  extravagancy 

Es/)rrismo,  771,  exorcism,  conjura- 
tion 

1  .  j/j.  exorcist,  conjurer 

re,  'o  exorcise 

.  m,  preface,  jireanihle 
.     and    r:s/irtatf)rio,    a. 
Esortazione,  /.  exbortatka 


ESP 

Esbso,  a.  odious,  hateful 
Esbtico,  a.  exotic,  foreign 
Espansidne,  /.  expansion 
Espediente,  a.  expedient 
Espediente,  m.  means,  expedient 
E  sped  ire,  to  despatch 
Espedito,  a.  expedited,  ready 
EspediziOne,/.  expedition 
Espellere,  to  expel 
Esperientemente,  ad.  experiment- 
ally 
Esperienza,    and   Esperienzia,  /. 

experience 
Esperimentale,  a.  experimental 
Esperimentfire,   to  experience,  to 

make  experiment 
Esperimentato,  a.  experienced 
Esperimentatbre,  m.  a  maker  of 

experiments 
Esperimento,  772.  experience,  ex- 
periment, trial,  proof 
Esperio,  a.  western,  Hesperian 
E'spero,  m.  the  evening  star 
Espertamente,  ad.  expertly 
Esperto,  a.  expert,  skilful 
Espetibile,  a.  desirable 
EspettAnte,  a.  expecting 
Espettare,  to  expect,  wait  for 
Espettativa,  and  Espettazibne,  /. 

expectation 
Esplare,  to  expiate,  atone 
Espiazidne,  /.  expiation 
Espirare,  to  die,  expire 
Espirazibne,  /.  expiration 
Esplicabile,  a.  explicable 
Esplicare,  to  explain 
Esplicatbre,  771.  commentator 
Esplicazibne,/.  explication 
Esplicitamente,  ad.  explicitly 
Esplicito,  a.  explicit 
Esplodere,  to  explode 
Esplorare,  to  explore,  search 
Esploratbre,  rn.  scout,  spy 
Esplorazibne,    /.     an    exploring, 

spying 
Esponente,  m.  expounder 
Esporre,    to    expound,    explain  ; 
esporre  l'ambasciata,  to  open  an 
embassy ;  esporre  i  fanciiilli,  to 
expose    children  ;    esporre    alle 
fiere,  to  expose  to  wild  beasts 
Espositivo,  a.  explaining 
Espositore,    m.    ex}X)sitor,    inter- 
preter 
Esposizibne,  /.  interpretation 
Esposto,  part  expounded 
Espressamente,  and  Espresso,  ad. 

expre^ly,  clearly,  evidently 
Espressione,  f.  expression,  signifi- 

cancy 
Espressiva,/.  an  expression 
Espressivo,  a.  expressive 


EST 

Espresso,  a.  plain,  manifest,  posi- 
tive 
Esprimente,  a.  expressing 
Esprimere,  to  express,  utter 
Esprobare,  to  reproach 
Esprobazione,/.  reproach 
Espugm'ibile,    and   Espugnato,  a. 
taken  by  force,  or  that  may  be, 
&c. 
Espugnare,  to  conquer,  force 
Espugnatbre.  771.  a  conqueror 
Espugrazibne,  /.  a  conquering 
Espulsione,/.  expulsion 
Espulsivo,  a.  forcing  out 
Espiilso,  part,  expelled 
Espurgare,  to  purge,  cleanse,  scour 
Esquisitamente.  ad.  exquisitely 
Esquisitezza,/.  exquisiteness 
Esquisito,  a.  exquisite 
Esquisitore,  ra.  observer,  searcher 
Esse,/,  the  letters 
Essecrazibne,/.  execration 
Essempio,  rn.  an  example 
Essenza,  and  Essenzia, /.  essence, 

substance 
Essenziale,  a.  essential,  necessary 
Essenzialmente,  ad.  essentially 
E'ssere,  to  be.  to  exist,  to  become  ; 
pub  essere,  perhaps,  it  may  be  ; 
che  sara  di  lui  ?    what  will  be- 
come of  him  ?  sarb  da  voi  do- 
mani,  I  will  come  to  your  house 
to-morrow 
E'ssere,  m.  being,  state,  condition  ; 
di  grand'  essere,  of  great  quality  ; 
le    cose    sono    in    buon    essere, 
things  are  in  a  good  way ;  non 
conviene  all'  esser  mio,  not  suit- 
able to  me  [to  dry 
Essiccante,  and  Essiccativo,  a.  ap"t 
Essiccazibne,/.  a  drying 
Esso,  pron.  he,  it ;   con  esso  voi, 

along  with  you 
Essuto,  part,  been 
Est,  77i.  east 

E'stasi,  /.  ecstasy,  rapture 
Estate,  and  Esta,  /.  summer 
Estatico,  a.  ecstatic 
Estemporaneo,  a.  extemporary 
Estendere,  to  extend,  stretch,  en- 
large ;  non  m'estendo  a  dir  piu 
sopra  questo  soggetto,  I  will  not 
dwell  any  longer  on  this  subject 
Es'ensibne,  /.  extension,  extent 
Estensivo,    and   Estenso,    a.,  ex- 
tensive 
Estenuare,  to  extenuate 
Estenuativo,  a.  that  can  lessen 
Estenuato,  a.  lessened,  emaciated ; 

estenuato  di  forze,  exhausted 
Estenuazibne,  /.  extenuation,  lean- 
ness 
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EST 

Esteribre,  a.  external 
Esteriorita,/.  the  outside 
Esteriormente,  ad.  outwardly 
Esterminare,  to  exterminate 
Esterminato,  part,  destroyed,  e» 

cessive 
Esterminatbre,  771.  a  destroyer 
Esterminazibne,  /.  destruction 
Esterminio,  771.  ruin,  destruction 
Esternamente,  ad.  externally 
Esterno,  a.  external,  of  yesterday 
E'stero,  a.  foreign 
Esters}  vo,  a.  detersive,  cleansing 
Estesamente,  ad.  extensively 
Esteso,  a  extended 
Estimare,  to  esteem,  value,  to  ex- 
amine, appraise 
Estimativa,  f.  discernment 
Estimafo,  part,  estimated,  valued 
Estimatore,  771.  valuer,  rate" 
Estimazibne,  /.  esteem,  judgment 
Estimevole,  a.  estimable 
E'stimo,  771.  impost,  tax,  custom 
Estinguere,  to  extinguish 
Estinguibile,  a.  quenehable 
Estinguirnento,    rn.    and    Estill 

zibne,/.  extinction 
Estinguitbre,  m.  extinguisher 
Estinto,  a.  dead,  extinguished 
Estirpamento,  m.  extirpation 
Estirpare,  to  extirpate 
Estirpatbre,  m.  extirpator 
Estirpazibne, /.  extirpation 
Estivo,.  a.  estival,  summer* 
E'sto,  pron.  this 
Estollenza, /.  pride 
Estbrquere,  to  extort 
Estbrre,  to  except,  exempt 
Estorsibne,  /.  extortion 
Estraneamente,  ad.  strangely 
Estraneo,  and  Estranio,  a.  strain 

ger,  foreign 
Estrano,   a.  foreign 
Estraordinariamente,  ad.  extrao** 

dinarily 
Estraordinario,  a.  extraordinary 
Estrarre,  to  extract 
Estrattivo,  a.  extractive 
Estratto,  77i.  an  extract 
Estratto,  part,  extracted 
Estravagante,  a.  ex+ravagant 
Estravaganza,  /.  extravagance 
Estrazibne, /.  extraction 
Estremamente,  ad.  extremely 
Estremita,/.  extremity,  misery 
Estremo,  ft.  extreme,  last 
Estremo,  771.  extremity 
Estrinsecamente,  ad.  extrinsically, 

evidently,  externally 
Estrinseco,  a.  exterior 
E'stro,  771.  poetic  rage 
Estrudere,  to  thrust  out,  to  extrodo 


EVE 

Esuberante,  a,  exuberant 

:.za,  /.  luxuriance,  abun- 
dance 

f.  milk-thistle  (a  plant) 
Esul.ire,  ' 
Esulcerare,  to  make  ulcer* 

exulceration 
m.  an  exile 
i  iltin? 
Esultare,  to  emit,  rejoice 
I  v  citation 

■  >lo,)  one  hundred 
[air,  ether 
t  re,  m.  the  pure 
real 
.  a.  eternal 
aeute,  ad.  eternally 
-nize 
Eterniia,  /.  eternity 
Eterno.   a,   eternal.      Ab    eterno, 
ad.  from  the  bezinniu^ 
temcli-  . 

.•  :eous 
.  hectic  fever 
I  ite,  ad.  morally 

moral 
}  ymol  >jy 

-zzare,  to  form  etymolo- 

i.  etymolnrist 

.  ai'id  Etiopeo,  a. 

-,  pagan 
E'tera 
Eucari^  -.icrament 

Eucari<»ico.  a.  enchari>tical 
EuforNo,  m.  euphorbius  (a  tree) 
Eurico,  r/u  an  eu  uch 
Eupa'orio,  m.  liverwort 
E  uro,  m.  the  east  wind 
E         \.  f.  Europe 
Evacuamento,  m.  evacua'ion 

i 
I 

■.  evacuation 
ape 
;e,  /.    interruption,    dis- 

.  ad.  evang?lical- 
}  •  i^eliral 

I  m.  an  expounder; 


FAC 

Evenimeuto,aNrf  Evento,  >n.  event, 
Evci-sione, /.  overthrow 

Otj   clt.TT 

,  inente,  ad.  evidently 

Evidehza,/.  evidence,  perspicuity 
I  ire,  m.  an  emboweller 

.  to  disembowel 

i,  part,  eviscerated 
.  it.  av.j.hl  le 
•  i  avoid,  shun 
.   ided 
.  m.  a  shunner 
Evi:azione,  /.  an  avoiding,  shun- 
ning 
Evmone,/.  eviction 
E  \i >.  m.  age 

.  to  nil  for*!) 
Ewiva,  inter],  long  live!    huzza! 
Ex  abropto,  ad,  abruptly 
Ex  prof-sso,  ad.  by  pr>fc-«ion 
L  on  purpose 
pore,  ad,  in  an  instant 
Eziandfo,  an",  ah  ■■ 
Eziaudio  che,  ad.  although 


;.  and  Evapora- 

"■ 

•in? 
ration 
I  up 


FATORICA,/.  building,  fabric, 
•<.  manufactory 
Fabbncare,  to  build,  form,  frame 
Fabbricato,  part,  bull 
Fabbricato,  m.  a  bl-x-k,  or  row  of 

buildinss 
Fabbricatore,  m.  a  builder,  work- 
man, in'riguer,  liar 
Fabbricazione,     /.     construction, 

building 
Fabbrlle.  and  Fabrile,   a.  (in  po- 
etry) belonging  to   smiths,  or  to 
any  manual  art 

ind  Fal.ro,  m.  (in  poetry) 
a  smith,  forser.  inventor;  fabbri 
si.amo  noi  delle  miserie  n'«tre, 
we  are  the  cause  of  our  own 
misf  >r  [pose  fables 

I  r>.  to  recount,  or  coni- 

.  a.  fabulous 
race  nil.  f.  business;    far  fira'-n- 
rbusy  body 
1  re,  m.  an  arV. 

Farceiiduzza,  /.  small  I  ■  - 

.  brisk 

•.  facet 

<  io.  m.  a  mean  f  How 
Faccbineria,/.  work  for  a  porte' 
FaccbJnO]  m.  a  porter.  scoundrel 

ire:    non 


FAL 

aver  f.iccia,  to  be  without  shame. 
In  (accia.  /'»<;>.  over  against 

F  iff.  hoot,  face 

Face,/,  (in  poetry;  a  torch,  splen- 
dour, Ugbt  [tapt  r.  link 

Fa  ce  1 1  a .  and  Fa  eel  I  i  na ,  ?,  llambeau, 

ite,  ad.  meiiiiy 

US,  eomical 

Kice/ia,  /.  merry  conceit,  or  say- 
in?  [face 
Facialmente,  ad.  facing,  face  to 
Facile,  a.   easy  ;    uomo  facile,  a 
■natured  man 

Faeilita,/.  facility 
Facilitare.  to  facilitate 
Facilmente,  ad.  easily 
Facimale,  m.  a  naughty  child 
Facimehto,  m.  wore 
Facinoroso,  a.  villanous 
Facitoio,  a.  feasible 
Facitore,  m.  a  maker,  doer 
Facolta,   and  Faculta,  /.   power, 

faculty,  riches 
Facoltoso,  a.  rich,  wealthy 
Facondamehte.  ad.  eloquently 
Facondia,  and  FaconJita,  /.  elo- 
quence 
Facondioso,  a.  fluent 
Facondo.  a.  eloquent,  fluent 
Faculta,/.  power,  wealth,  talents 
Fagjgem,  m.  a  place  full  of  beech- 

F&ggio,  m.  berch-tree 

:  eruastir 
la  coda  al  faiiano,  to  leave  out 
the  beat  of  the  story 

Fa.iuolita, /.  silliness 

Fagiuolo,  m.  a  French  bean 

Fagotto,  m.  a  fagot  j  far  fag6tto, 
to  bundle  off 

Faina, /.  a  polecat 

Falange,  f.  phalanx 

Fabngio,  m.  a  tarantula 

F&lbo,  a.  yellow,  tawny 

Falcare,  to  bend,  to  crook,  to  de- 
duct, cut  off 

Falc'istro,  m.  a  hunter's  staff 

Faleato,  part.  h>oke  1,  crooked 

Falce,  /.  a  sithe,  or  sickle  ;  metter 
la  falce  nella  hi  a  la  d'  altrui,  to 
meddle  with  another's  b'isiness 

FalotStto,  77i.  a  little  sickle 

Falchetto,  m.  a  young  falcon 

F.ilci'ire,  to  mow 

Falciata,/.  a  Mow  with  a  sithe 

Fileia'ore.  T71.  a  mower 

Falctdia,  /.  a  law  among  the  Ro- 

Falcinello,  m.  a  bank  martin 
Fileione.  m.  a 

Faleola.  /.  awl  Falcolotto,  m.  a 
wax -candle 


FAL 

Falcon&re,  to  hunt  with  a  falcon 
Falcone,  in.  hawk,  falcon 
Falconeria, /.  falconry 
Falconetto,  m.  a  young  falcon ;  a 

piece  of  artillery 
Falconiere,  m.  a  falconer 
Falda,  /.  a  fold,  or  plait,  flake  oF 
snow,  lock  of  wool,  hair,  flax, 
skirt,   border,   hem ;    falda   del 
monte,  the  side  of  a  hill 
Faldato,  a.  folded 
Faldella,/.  lint 

Faldellato,  part,  folded,  plaited 
Faldiglia, /.  a  hoop-petticoat 
Faldislorio,  in.  a  bishop's  stool 
Faldone,  m.  a  large  fold 
Falegname,  m.  a  carpenter 
Falimbillo,  m.  a  wag 
Fallace,  a.  deceitful,  crafty 
Fallacemente,  ad.  deceitfully 
Fallacia,  /.  fallacy,  deceit,  fraud 
Fallare,  to  fail,  offend,  err,  omit ; 
di  poco  fallo  ch'  io  non  cadessi, 
I  was  very  near  falling 
Fallalo,  part,  failed  [gressor 

FallatOre,  m.  a  deceiver,    trans- 
Fallibile,  a.  fallible 
Fallibility,/,  fallibility 
Fallimento,  m.  fault,  failing 
Falli re,  to  fail,  sin,  transgress,  de- 
ceive [cy 
Fall  ire,  m.  error,  fault,  bankrupt- 
Fallito,  part,  failed 
Fallitore,  m.  offender 
Fallo,  rn.   fauU,   error,   trespass  ; 
metter  il  piede  in  fallo,  to  make 
a  false  step  ;    verra  senza  fallo, 
he  will  come  without  fail 
Falo,    m.    a    bonfire ;    andare   a 

far  falo,  going  to  be  burned 
Falotico,  a.  fantastical 
Falsamente,  and  Falso,  ad.  falsely 
Falsamonete,  m.  a  false  coiner 
Falsarda,/.  a  witch 
Palsare,  to  falsify  fing  on) 

Falsarfga,  /.  black-lines  Cfor  writ- 
Falsario,  and  Falsatore,  1,1.  an  im- 
postor, former 
Falseg^iare,  to  fakify  [sic) 

Falsetto,  m.  a  false  treble  (in  mu- 
Falsidico,  a.  deceitful 
Falsificamento,  m.  a  falsity 
Falsificare,  to  falsify,  counterfeit, 

forge,  adulterate,  embezzle 
Falsifkato,  part,  falsified 
Falsihcatore,  rn.  a  falsifier 
Falsificazione,  /.  falsification 
Falsita, /.  falsehood,  lie 
Falso,  a.  false  ;  mettere  il  piede  in 

falso,  to  make  a  wrong  s'.ep 
Falta,/.  want,  fault 
F&ltare,  to  want ;  be  deficient 


FAN 

Fama,  /,  fame,  report 
Fame,/,  hunger,  scarcity;  want 
Famelico,  a.  hungry 
Famigerato,  a.  famous 
Faiui^lia,/.  family,  retinue 
Famigliare,    and    Familiare,    rn. 
and  a.  servant,  follower,  a  bai- 
liff, intimate  [familiarity 
Famigliarita,   and  Familiarita, /. 
Famigliarmente,    and    Familiar- 

mente,  ad.  freely 
Fainiglio,  m.  a  servant,  thief-taker 
Famigliuola,/.  a  small  family 
Famosamente,  ad.  publicly 
Famosita,/.  fame,  report 
Famoso,  a.  famous,  known 
Famuccia,  /.  a  small  appetite 
Fanale.  m.  a  lantern 
Fanatico,  a.  fanatic 
Fanatismo,  m.  fanaticism 
Fanciullaggine,    /.     childishness, 

youth 
Fanciulla,/,  a  girl 
Fanciullaia, /.  many  boys 
Fanciulleria, /.  childishness 
Fanciullescamente,  ad.  childishly 
Fanciullesco,   and    Fanciullo,    a. 

childish 
Fanciulletta,  /.  and  Fanciulletto, 

m.  a  little  girl,  or  boy 
Fanciullezza,/.  childhood,  infancy 
Fanciullo,   and  Fanciutluzzo,  m. 

a  child,  a  boy 
Fandonia,/.  a  lie 
Fanello,  m.  a  linnet 
Fanfalla,/.  see  Farfalla 
Fanfaluca,  /.  spark,  whim,  fancy, 

gewgaws,  trifles 
Fanfano,  m.  a  romancer 
Fanferina,  /.  jesting,  mocking 
Fangaccio,  rn.  and  Fanghiglia,  /. 

mire,  puddle 
Fango,  m.  dirt,  clay;  far  delle  sue 
parole  fango,  to  break  one's  word 
Fangoso,  a.  dirty,  miry 
Fantaccia,/.  a  bad  servant-girl 
Fantaccino,  m.  foot  soldier 
Fantaio,  m.  a  lover  of  waiting- 
women 
Fantasia,  /.  fancy,  imagination 
Fantasima,  anrfFantasma,  m.  and 
f.  (in  poetry)   phantom,  vision, 
spirit 
Fantasticaggine,  and  Fantastiche- 

ria,/.  whim,  caprice 
Fantasticamente,  ad.  fantastically 
Fantasticare,  to  devise,  invent 
Fan'asticatore,    m.    a    capricious 

Fan'.astico,  a.  fantastical 
Fante,    m.    and  f.  man-servant, 
maid-servant  :  foot-soldier 
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Fanteggiare,  to  perform  domestic 
affairs 

Fanteria,/.  infantry,  foot 

Fantesca,  /.  maid-servant 

Fanticella,  /.  a  servant-girl 

Fantino,  rn.  infant 

Fantineria,/.  malice 

Fantocceria, /.  childishness 

Fantoccio,  m.  a  doll,  a  simple- 
ton 

Faraone,  rn.  a  game  of  hazard 

Farchetola,/.  a  teal  (a  bird) 

Farciglione,  m.  a  sort  of  teal 

Farda,  /.  spittle 

Fardaggio,  m.  baggage 

Fardello,  m.  truss,  bundle ;  far 
fardello,  to  pack  off 

Fare,  to  do,  make;  farsi,  to  ap* 
proach  ;  fatevi  a  me,  come  near 
me ;  farsi  alia  finestra,  to  come 
to  the  window ;  tre  rcesi  fa, 
three  months  ago ;  al  far  del 
giorno,  break  of  day  ;  al  far 
della  notte,  in  the  dusk  of  even- 
ing ;  farsi  tardi,  to  grow  late  ; 
far  sembiante,  to  dissemble ; 
far  motto,  to  mention ;  far  aiuto, 
to  assist 

Farea,  /.  a  sort  of  serpent 

Faretra,  /.  a  quiver 

Faretrato,  a.  armed  with  a  quivei 

Farfalla,/.  butterfly 

Farfallone,  m.  a  tale,  a  fib;  far 
un  farfallone,  to  blunder 

Farfaro,  m.  footstool,  coltsfoot  (a 
plant) 

Farina,/,  meal,  flour;  questo  noD 
fa  farina,  this  is  useless;  tu  non 
sei  farina  da  cialde,  you  are  a 
cunning  fellow 

Farinaccio,  rn.  a  die  marked  but 
on  one  side  [mealy 

Farinaceo,    and  Farinacciolo,   a. 

Farinaiuolo,  m.  a  meal-seller 

Farinata, /.  broth,  porridge 

Farinello,  m.  an  assassin 

Fariseo,  m.  Pharisee 

Farmacia,/.  pharmacy 

Farmaco,  rn.  a  drug,  remedy 

Farneticare,  to  rave 

Farnetichezza,  /.  dotage,  madness 

Farnetico,  a.  delirious 

Faro,  m.  watch-tower,  strait 

Farragine,  /.  mixture  of  grain, 
mixture  of  words 

Farricsllo,  m.  spelt,  a  kind  of  cora 

Farro,  m.  corn,  wheat 

Farsa,  /.  a  farce 

Farsettaccio,  m.  a  jacket,  a  doublet 

Farsettaio,  m.  a  jacket  maker 

Farsetto,  m.  a  doublet 

Fascetto,  rn.  a  little  bundle 


Fa-ciuo 
Fa.*-./. 

Fa>t. 

n  i    i 
Ft- 


FAT 

infant    in 
.  to  bind,  tn  tie 

I 

I  ;  bound, 

surn>: 

.  truss 

• 

.        Wood 

.    ind  Fascino,  m, 
bewitching 
Fiscio,    »?j.    a    bun  lie:    a  sheaf; 
fasces  ;  andare  in  l.iscio,  to  go  to 
ruin 

.  m.  a  heap  of  rubbish 
Fa>ciuol.\.  f.  a  little  band 
I    •  su 

o,  rii.  a  large  bundle  ill 
made 

•   sheaf 

•>t,  disturb,  vex, 

'.    molested,   trou- 

} 

troublesome 

:n|ortunate 
1  i  hsome, 

--Tae 
I  abhor,    to 

.    ired 
roubles 
.'ion 
I 

.  proudly 

I ;  ry 

<ined 

:• 

.' 

Fa'appio.  m.  a  «->rt  of  bird 

;  ! -stine 

tee  Fatalmente 
arm.  sorcery 
t 

•  irJ  ;    le 
■ 
I  rious 

i  -  ;    aiati- 

I 

Faticowmentt,  ad.  laboriously 


FAV 

•ious 
.  m.  a  coniurer 

t,  kind,  fashion 

ad.    effectively  ; 
te,  in  such  a  maimer 
Fatterello,  »i.  a  trifle 

.  •.  feature,  shape,  fashion, 
manner 
Fattibeilo,  m.  p.ilnt  [Me 

Fattibile,   n/if/  1  i 
I  .    n.    fictitious  :    vino  fat- 

lulterated  wine 
Fattlvo,  a.  active 

.  a.  artificial 
art.    done,  made;    tanto 
fatto.    so    large  :    im   DOmo   COsl 

fat  to,  an  apple  so  large;  ubmo 
fatto,  a  full  grows  man 

Fatto.  m.  fact,  deed,  action;  and.ar 
pf'  fatti  sn6i.  to  ?o  about  one's 
bomnesa  :  ho  inteso  paiiare  molto 
malede1  fatti  vnstri,  I  beard  you 
verv  ill  spoken  of.  Di  fatio,"(u/. 
really  so 

Fattoiano,  m.  one  that  works  at 
an  nil  press  ;  a  busybody 

Fattoio,  m.  an  oi 

k  a  doer,  maker,  factor, 

apprentice  [*h*P 

-.    factorship,    steward* 
Faftorino,  m.  a  si 

i'oint 
Fattuechiera,/.  a  witch 

Fattucchieria,/.  witchcraft 

Fattura,  /.  fashion,  make,  witch 
craft,  charm 

Fatturito,  part,  bewitched  ;  vino 
fhtturato,  adulterated  wine 

Fatuita,/.  stupidity 

Fatno,  a.  stupid 

Fauci,  /.  pi.  throat,  gullet,  a  riv- 
er's mouth 

F.'iuno,  m.  faun,  sylvan  god 
I    rtunate 

Fan  tore,  in.  a  favourer 

Fava,/.  a  bean,  a  vote,  pride,  pre- 
sumption :  pigliare  due  colotnbe 
id  una  fava.  to  kill  two  birds 
with  <me  MOW 

i,  m.  the  herb  celandine 
*.  a  ragout  made  with 
.  foolish  pride 

Favell.are,  m.  and  Favella,  /. 
speech,  discourse,  lanziiaee 

Favellamento,    ni.    a    word,   dis- 

;  re,    to   apeak,   dii 

favell  r  con  le  D  am,  to  strike 
Favellatore,  m.  a  talker 
Favellfo,  m.  eajoli 

■.ffire 
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Favill'ire,  to  rpaiklfl 

FavillQoa./.  a  1  it 1 1»-  spark 

F&VO,  '//.  homy-comb 

i    vola  al 
•n  talk 

Favolare,    and    Favolegj 
toll  stories,  banter  fries 

Favoleggiatdre,  m.  a  teller  of  sto- 
.    a.  fic- 
titious, fahnlous 

Favoletta,/.  a  sbo 

Favoldne,  in.  a  romancer 
FavoloBamente.  ad.  romantically 
Favoloso,  a.  fabulous 
Favonio,  m.  weal  s  tad 
Favore,    m.    favour,    benefit,  be- 
nevolence 

ate,  a.  favouring 
riatore,  m.  favourer 
••,   and   Favorabile,  a. 
favourable  ;    lettere    1 1 

of    recommendation;    il 
ci  !   \i  aia  favorevole,  Heaven 
prosper  you  ! 
Favorevolmeltrte,   and   Favorabil- 
mente,  ad.  favourably 

,iud  Favorare,  to  favour, 
mi  favorisca,  do  me  the 
favour 
Favorite),  m.  a  favourite 

/.  favoured,  favourite 
Favorhore,  ?n.  a  favourer 

Favile.  n. 

Fazione,  /.  fashion,  ac'ion;  fac- 
tion ;  aasere  in  fazione,  to  be  on 
duty 

Fazioso,  a.  factious 

tto,  r>i.  handkercblef 

Fe.  /.  gee  Fade,  faith 

.  m.  February 

Feobre,  f.  fever ;  febbre  tervnna, 
a  ternan  ague;  febbre  perico- 
losa,  a  hard  fever 

Febbncittnte,  a,  feverish 

Febbricitare,  to  have  a  fever 

Febbricone,  m.  a  burning  fever 

Febbricoso,  a.  feverish 

Febbrffugo,  m.  febrifuge 

Febbrile,  a.  belonging  to  a  fever 

Febeo,  a.  poetic 

FeecisL.  /.  dregs:  excrement;  la 
f.:ccia  del  popolo,  the  mob 

Feoeiaia,/.  bunghole  of  a  cask 

1  .   n.   full  of  dregs,    ill-nA- 

tured.  u 

niente,  ad.  fruitfully 
1  tictrfy 

one  that  makes 
fruitml 
i  le,  ".  fruitful 

■apondita.  /.  fertiliry 
Fecondo,  a.  fruitful 


FEN 

Fede,  /.  faith  ;  testimonials  ;  dar 
fede,  to  give  credit ;  di  buona 
fede,  sincerely  ;  uomo  degno  di 
fede,  a  credible  man 

Fedecommessario,  m.  feoffee,  he 
who  is  enfeoffed 

Fedecommesso,  part,  committed  to 
care  [trust 

Fedecommesso,    m.  feoffment  on 

Fedecommettere,  to  feoff 

Fededegno,  a.  credible 

Fedele,  a.  faithful,  honest 

Fedelmente,  ad.  faithfully 

Fedelta,/.  fidelity 

Federa,/.  a  pillow-case 

Fedita,/.  f.lthiness 

Fedo.  a.  filthy,  foul 

Fegatella,  /.  liverwort 

Fegato,  m.  the  liver 

Fegatoso,  a.  diseased  in  the  liver 

Felee,  /.  fern  (an  herb)         [plant) 

Felcequercina,    /.      polypody    (a 

Fele,  rn.  (in  poetry)  gall 

Felice,  a.  happy 

Felicemente,  ad.  happily 

Felicita,  /.  happiness 

Felicitare,  to  felicitate 

Felicitalore,  m.  one  that  makes 
happy  [a  thief 

Fellone,  and  Fello,  m.  (in  poetry) 

Fello,  a.  impious,  wicked 

Fellonescamente,  ad.  feloniously 

Fellonesco,  a.  felonious 

Fellonia,/.  felony 

Felpa, /.  plush,  shag 

Feltrare,  to  filtrate,  strain 

Fehro,  m.  felt  [ship 

Feliica,   and  Felucca,  /.  a  small 

Femmina,  f.  female,  woman 

Femminaccia,  /.  a  large,  vile 
woman 

Femminacciolo,  a.  effeminate, 
soft 

Femminefla,  /.  a  poor  woman,  a 
common  woman  [woman 

Femmineo,    a.    belonging    to    a 

Femminescam^nte,  and  Femrni- 
nilmente,  ad.  effeminately 

Femminezza,  /.  female  sex 

Femminiera,  /.  woman's  apart- 
ment [feminine 

Femminfle,   and  Femmniino,   a. 

Femminuzza,  /.  a  despicable  little 
woman 

Femore,  rn.  thigh,  thigh-bone 

Fendente,  m.  cut 

Fendere,  to  cleave,  split,  cut, 
sever,  plough  ;  fendere  i  campi, 
to  grub  up  the  ground  ;  la  Mnsa 
e'l  Reno  fendono  l'Olanda,  the 
Meuse  and  the  Rhine  go  through 
Holland 


FER 

Fenditoio,  m.  a  cleaver 
Fenditura, /.  cleft,  crack,  chink 
Fenestra,  /.  see  Finestra 
Fenice,/.  a  phoenix 
Fenicontero,  m.  a  sort  of  bird  of  a 

crimson  colour 
Fenile,  rn.  a  hay-loft 
Fenomeno,  m.  phenomenon 
Fera,/.  (in  poetry)  a  wild  beast 
Ferace,  a.  fruitful  [ful 

Ferale,  a.  deadly,  mortal,  mourn- 
Feretro,  m.  a  coffin,  tomb 
Feria,  m.  a  festival,  holyday 
Feriale,    a.    common,    ordinary, 

trivial 
Ferialmente,  ad.  commonly 
Ferijto,  a.  vacant;^  giorno  feriato, 

festival 
Ferimento,  m.  a  wounding 
Ferino,  a.  wild,  savage,  fierce,  cruel 
Ferire,  to  wound,  strike,  hit;  la 
barca  feri  sopra  '1  lido,  the  boat 
struck  upon  the  shore 
Ferita,/.  a  wound,  hurt,  cut 
Ferita,/.  fierceness,  cruelty 
Ferito,  part,  wounded 
Feritoia,  /.  a  loop-hole 
Feritore,  m.  a  striker 
Ferma,  /.  decree,  arrest 
Fermaglio,  m.  a  buckle,  clasp 
Fermaniente,  ad.  firmly 
Fermamento,  rn.  and  Fermanza, 

/.  the  firmament,  sky 
Fermare,  to  stop,  stay;  fermarsi, 
to  pause  ;    mi    fermai    di    non 
partire  senza  vederlo,  I  was  re- 
solved not  to  go  away  without 
seeing  him 
Fermata,  /.  rest,  pause 
Feimato,  part,  stopped 
Fermentare,  to  ferment 
Fermentato,  part,  fermented 
Fermentazione,  /.  leaven,  yeast, 

fermentation 
Fermento,  m.  ferment,  yeast 
Fermezza,/.  firmness 
Fermo,  a.  firm,  fast 
Fermo,  m.  a  compact,  decree 
Fero,  a.  wild,  fierce,  cruel 
Feroce,   a.   fierce,  brave,  horrid, 

rough 
Ferocemente,  ad.  fiercely 
Ferocia,   and  Ferocita,  /.   fierce- 
ness, cruelty  [ous  sting 
Ferraccia,  /.  a  fish  with  a  poison- 
Ferraccio,  m.  bad  iron 
Ferragosto,  rn.  lammas-day 
Ferraio,  rn.  a  smith 
Ferraiuolo,  m.  a  cloak 
Ferramenti,  rn.  pi.  iron  tools 
Ferrare,  to  bind  wi'h  iron ;    fer- 
rare  un  cavallo,  to  shoe  a  horse 
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Ferrata,  /.  an  iron  grate 

Ferrato,  a.  done  with  iron 

Ferratore,  m.  a  farrier,  smith 

Ferratiira,  f.  iron  work 

Ferravecchio,  rn.  a  broker 

Ferreo,  a.  of  iron 

Ferretti,  m.  small  iron  tools 

Ferreria,  /.  a  quantity  of  iron 

Ferriera,/.  forge 

Ferrigno,  a.  hard,  of  iron 

Ferro,  m.  iron  :  venire  a'  ferri,  to 

come  to  the  fact ;  metter  a'  ferri, 

to  chain  ;  battere  il  ferro  mentre 

e  caldo,  to  strike  the  iron  while 

it  is  hot  [iron-like 

Ferrugigno,  and  Ferruginoso,  a. 
Fertile,  a.  fruitful 
Fertility  /.  fertility 
Fertilmente,  ad.  fruitfully 
Feruggine,  /.  rust 
Ferula,  f.  palm  (a  plant) 
Fervente,  a.  boiling,  ardent 
Ferventemente,      ad.      ardenfh 

eagerly 
Fervenza,  /.  fervour,  heat 
Fervere,  to  boil,  to  rage 
Fervidamente,  ad.  fervently 
Fervidezza,  /.  fervency 
F^rvido,  and  Fervoroso,  a.  fervent 
Fervore,  m.  fervour ;  il  fervor  del 

sole,  the  heat  of  the  sun ;  in  su'l 

fervore  del  giorno,  in  the  middla 

of  the  day 
Ferza,  /.  whip,  scourge 
Fescera,  /.  white  vine  (a  plant) 
Fesso,  m.  and  Fessura,  /.  chcj 

crack,  chink 
Fesso,  part,  chopped,  cleft 
Festa,    /.    festival,    holyday,  joy, 

mirth ;   far   festa,   to  feast ;   far 

festa  a  qualcheduno,  to  use  one 

kindly  [merry,  gay 

Festante,    and    Festeggiante,    a, 
Festare,  to  revel 
Festeggevole,    and   Festevole,    a. 

feasting 
Festeggevolmente,    and  Festevol- 

mente,  ad.  cheerfully 
Festeggiamento,  and  Festeggio,  m. 

exultation 
Festeggiante,  a.  gay,  cheerful 
Festeggiare,    to   feast,    solemnize, 

celebrate 
Festereccio,    a.    holyday;    panni 

festerecci,  Sunday  clothes 
Festichino,  a.  sea-green 
Festinamente,  and  Festinatamente, 

ad.  has'ily  [ously 

Festinare,   to  hasten,  to  act  zeal* 
Festinazione, /.  haste,  diligence 
Festino,  m.   entertainment,   baJUl, 

feast 


FIA 

s.  eager,  prompt 

y,  pleas- 

I 

in  j  giorno 

■'.  merrily,  joyfully 

.  mote 
.    uid  Feti.lo,  a.  stinking, 

V  oente,  ad.  stiukingly 

i   I 

I  ..  stench 

.'.  bit 

I  :.  of  the  manor 

Feudatario,  in.  i< 

I 

I  .  weakly 

jHaccam&ro.  m.  a  fracture,  bruise 
ik,  bruise,  cut,  to 

v  .  weakened 

Little  weakened 
F  weariness,   feeble- 

ness, b 

V  ;,  faint,  weary 

:•.-.  ruin 
h.  flambeau 
I  .a  honey- 

comb 
[  ■'.  vial,  bottle 

}  .     /.      flame,    splendour, 

i  fuoco  e  fiamma, 
to  burn,  destroy  ;  fiimma  di  va- 

SOilK  - 

flaming  ;    nuovo 
fiammante,  quite  new 
F  ■.  '.  a  dry  itch 

Fian.r  zing 

Fiaminesgiare,  to  glitter,  shine 
}  'i.  and  Fiammetta,  /.  a 

Lame 

i .  '".  a  blow  on  the  side 
}  ,   to   flank,    to   sup- 

Fianch  i-nded 

FiAnco.  sempre  a 

-ir  me 
.   a.    broaJsided,    having 
Unks 

•  -comb 
ind  Fiaschctta,  /.  a  flat 

Fiascaio,  rru  a  bottTe-maker 
Fiascheppire,  to  buy  wine  by  the 

Fiaschetto,  m.  a  small  bottle 


FIE 

Fiasco,  m.  a  Bask 
Fiascone,  ui.  .i  large  Bask 

'mie  ;    nua  iiata,   once  ; 
te,  often 

Fia'aincnto,  m.  breathing 

Fiat  ante,  a.  breathing 
renthe 
. .  breath,  odour,  word 

Fihbia,/.  buckle,  clasp 

Fibbiagfio,  and  Fibbiule,  m. 
buckle,  clasp 

clasp,  to  buckle 

FibHctta, /.  a  small  buckle 

Fibra. /.  fibre,  filament 

Fibroao,  a.  tibi-ous 

Fibula,/,  a  clasp 

1  .  m.  a  little  fig 

Ficaia,  f.  the  fig-tree  [in 

Ficcabile,  a.  that   maybe  driven 

Ficcamento,  m.  and  Ficcatura,  /. 
thnlsting,  chiving  in 

Ficcare,  to  fix,  drive;  ficcAr  gli 
occhi,  to  fix  the  eyes;  ficcarsi, 
to  introduce  one's  self  ;  ficcdr 
carote,  to  tell  fibs 

Fiecato,  part,  driven,  thrust  in 

Fichere'o,  and  Ficheto,  m.  a  fig- 
garden 

Fico.  m.  a  fig-tree,  a  fig;  fichi 
fiori,  green  figs ;  fico  secco,  a 
dri  ■  i  fig 

Fidagione,/.  a  pledge,  assurance 
.  •.  confidence, trust ;  sotto 
til  .1)71.  with  promise  ;  darfidan- 
za,  to  give  bail 

Fi'ianz'ire,  to  warrant,  to  promise, 
to  betroth 

Fidanzito,  part,  betrothed 

Fi  fare,  to  trust;  fidirsi,  to  depend 
upon 

Fidata,/.  an  oath  of  fidelity 

Fidatamente,  ad.  confidently 

Fidato,  cmd  Fido,  a.  trusty,  faith- 
ful 

Fidecommisso,  m.    see  Fedecom- 

Fidelita,/.  fidelity 
Fiducia,/.  confidence,  hope 
Fiduciaimente,  ad.  boldly 
Fiedere,  to  wound,  to  lead  to 

.  rail  :  non  aver  fiele,  to 

be  good-natured 
Fienaio,  and  Fien'de,  a.  belonging 

to  hay  ;  falce  fien.iia,  a  sithe 
Fien'.le.  m.  hay-loft,  rack 
Fieno,  m.  hav 

Fi  foa,  y.  .i  wjH  beast,  a  public  fair 
Fieramente,  ad.  cruelty,  fiercely  : 

fieramente  aceeso  d*am6re,  pas- 

skmatelj  in  love 

and  Fierita,/.  fierceness, 

dexterity,  alacrity 


FIL 

Finro,  a.  cruel,  savage,  wild,  arro- 

Fjevole,  a,  G  1 1  le,  wt  tk,  faint 
i'ie\olc//i.  /.  frailty,  Weakness 

•  lakly 
Fifa,/.  a  lapwing 
Flggere,  set  I  [ter 

;  Figliuola,  f.  a  daugh- 
Figliare,  to  bring  t  rib.  produce 
Figliftstra,  /.  and  FigliaMm,  in.  a 

daughter-in-law,  son-in-law 
FigliaUccio,    a.    proper  to    beget 

children 
Figliatura,  f.   the  time  a  femala 

goes  with  young 
Figlio,  and  Figliuolo,  m.  a  son, 

a  child 
Figlioccio,  TO.  a  godson 
Figliuola,/.  a  daughter 
Figliuolaccjo,  ni.  a  clumsy  boy 
Figliuol  iggio,  77i.  infancy 
Figliuolanza,/.  filiation,  sonship 
Figliuolino,  m.  a  little  child 
Fi'/liuolo,  m.  a  son 
Fignere,  to  feign,  forge 
Ffgnolo,  TO.  a  bile,  felon 
Figura, /.  figure,    fashion,   form. 

Foniam  ligifra,  let  us  s-ippo^e 
Figurabile,  a.  figurable 
Figurale,  n.  mysterious 
Figuralmente,  ad.  figuiativdj 
Figuraminto,  to.  a  figure 
Figurare,  to  figure,  fancy 

and     Figurativa- 
•••'.  figurattyely 
Figuratlvo,  a.  figurative 

.  part,  figared 
Figurazione,/.  figure,  form,  aspect 
Figurina, /.  a  little  image 
Fila,/.  file,  row.     Alia  fila,  ad. 

together,  one  after  another 
Filadoro,  m.  a  gold  wire-drawer 
Filamento,  to.  a  rtring,  a  thread 
Fil'ire.  to  spin,   to  arrange;    filir 

dell'  oro  o  dell'  argento,  to  wire- 
draw gold  or  silver 
Film-.  TO.  a  row 
Filastrricca,  Filastroccola,  Filatera, 

and  Filattera,  /.  a  story,  tale, 

trifle,  prolixity  :  dire  delle   fila- 

strocche,  to   talk  i  Ily 
Filat.'ria,  /.  ])hylactery 

Fila'essa,/.  a  contused  rank 
FilaMccio,  m.  a  thread  made  of 

silk,  spun  silk 
rt.  spun 
.  m.  spinning-wheel 
FilaV)ie.  m.    and   Filatrice,  /.   a 

spinner 
Filet  to,  77j.  a  fine  thread 
Filiale,  a.  filial 
Fiiiazione, /.  filiation 


FIN 

Filiera.  /.  a  wire-drawing  instru- 
ment, a  row 

Filiggine,/.  soot  [full  of  soot 

FiliggiuOso,    and    Filigginato,   a. 

Filo,  m.  thread  ;  filo  di  perle,  a 
string  of  pearls ;  filo  di  ferro, 
wire  ;  mandar  a  fil  di  spada,  to 
kill  with  a  sword  ;  per  filo,  ex- 
actly ;  filo  delle  reni,  the  back 
bone 

Filologia,/.  philology 

Filologo,  to.  philologer 

Filomena,  /.  a  nightingale 

Fil6ne,  to.  the  principal  thread, 
fee. 

Filonio,  to.  a  sort  of  electuary 

Fil6so,  a.  fibrous 

Filosofale,  a.  philosophical 

Filosofante,  and  Filosofo,  to.  phi- 
losopher [philosophize 

Filosofare,  and  Filosofeggiare,  to 

Filosofastro,  to.  a  smatterer  in 
philosophy 

Filosofia,/.  philosophy  [ly 

Filosoficamente,  ad.  philosophical- 

Filosofico,  a.  philosophical 

Filosomia, /.  physiognomy 

Filtro,  to.  a  potion,  "charm 

Filugello,  rn.  a  silk-worm 

Filunguello,  rn.  a  chaffinch 

Filuzzo,  m.  a  fine  thread 

Filza, /.  a  row,  string 

Fimbria,/,  hem,  edge 

Fimbriato,  part,  bordered 

Fime,  m.  dung 

Finale,  a.  final,  last 

Finalmente,  ad.  finally 

Finanze,  /.  pi.  finances 

Finamente,  and  Finemente,  ad. 
perfectly,  excellently 

Finare,  to  desist,  finish 

Final  tantoche,  and  Finche,  conj. 
until,  as  long  as 

Fine,  m.  aadf.  end;  gitignere  al 
fine,  to  come  to  an  end ;  io  1'  ho 
fatto  a  buon  fine,  I  did  it  with  a 
good  intention 

Fine,  a.  crafty,  subtle,  thin,  fine, 
excellent 

Finestra,/.  a  window 

Finestrato,  a.  full  of  windows 

Finestrella,  Finestruzza,  /.  Fine- 
strino,  and  Finestrucolo,  to.  a 
little  window 

Finestrone,  m.  a  large  window 

Fin^zza,  /.  fineness,  artifice,  per- 
fection, civility,  favour 

Fingente,  a.  pretending 

Fingere,  to  feign,  forge,  dissemble 

Fingimento,  rn.  fiction 

Fin^itore,  rn.  a  dissembler 

Fiuiente,  a.  finishing 


FIO 

Finime'nto,  to.  conclusion 

Finimondo,  to.  a  great  ruin,  the 
world's  end 

Finire,  to  finish ;  chi  ben  vive 
ben  finisce,  who  lives  well  dies 
well 

Finita,  /.  end,  conclusion,  death, 
determinate  quantity 

Fir.itamente,  ad.  finitely 

FiMitimo,  a.  close,  near  to 

Finitivo,  a.  finite 

Finito,  part,  finished 

Fino,  a.  fine,  pure,  good 

Fino,  prep,  until,  unto ;  fin  addesso, 
till  now  ;  fin  a  Roma,  as  far  as 
Rome ;  fin  dal  tempo,  from  the 
time 

Finocchio,  and  Finocchino,  to. 
fennel ;  voglio  la  mia  parte  fino 
al  finocchio,  I  will  have  my 
money  to  a  farthing 

Fin6ra,  ad.  until  now,  thus  far 

Finta,/.  dissimulation,  guise,  feint 

Fintamente,  ad.  feignedly 

Finto,  part,  counterfeited,  dis- 
guised 

Finzi6ne,/.  fiction,  invention 

Fio,  to.  fee ;  pagir  il  fio,  to  pay 
dear  for  [hoarseness 

Fiocaggine,    and    Fiocagione,   /. 

Fiocamente,  ad.  weakly,  faintly 

Fioccare,  to  snow 

Fiocco,  to.  and  Fiocca,  /.  snow ; 
a  tassel,  tuft  of  hair;  un  abito 
coi  fiocchi,  a  fine  suit 

Fioccoso,  a.  full  of  flakes,  tufts, 
&c. 

Fiochetto,  a.  hoarse 

Fiochezza,  /.  a  hoarseness 

Fiocina,  /.  a  hook,  or  harping-iron 

Fiocine,  to.  a  grape-stone 

Fioco,  a.  hoarse,  faint,  feeble ;  ac- 
que  fioche,  still  water 

Fionda,  f.  a  sling 

Fiondatore,  to.  a  slinger 

Fioraliso,  to.  blue-bottle,  flower 

Fiorcappuccio,  to.  lark-spur 

Fiordaliso,  to.  lily,  flower-de-luce 

Fiore,  m.  a  flower,  bloom,  blos- 
som ;  fi6r  di  latte,  cream ;  fior 
di  farina,  flour ;  se  tu  mi  volessi 
un  fior  di  bene,  if  you  loved  me 
a  little ;  un  fior  non  fa  primave- 
ra,  a  swallow  does  not  make 
summer 

Fioreggiare,  to  blossom 

Fiorellino,  and  Fiorello,  to.  a  little 
flower 

Fiorente,  a.  blooming  ;  stato 
fiorente,  a  flourishing  condition 

Fiorentinamente,  ad.  like  a  Flor- 
entine 
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FIT 

Fioretto,  to.  a  little  flower ;  a  foil 

(to  fence  with) 
Fiorino,  to.  a  florin  (a  coin) 
Fiorire,  to  blossom,  to  flourish,  to 

grow  gray 
Fiorito,  part,  blossomed,  elected, 
hoary ;  pasqua  fiorita,  Whitsun- 
day 
Fioritura,/.  a  blossoming 
Fiorrancio,  to.  marigold  ;  a  wren 

(a  little  bird) 
Fi6tola,/.  flute 
Fiottare,  to  float 

Fiotto,  to.  wave,  flood,  tide,  crowd 
Fiottoso,  a.  floating,  tempestuous 
Firma,  /.  signature 
Firmamento,  to.  the  sky 
Firmare,  to  sign 
Fisamente,  ad.  earnestly 
Fisare,  to  fix  one's  eyes  on  a  thing 
Fiscale,  avvocato  fiscale,  to.   the 

attorney -general 
Fiscella,  and  Fiscina,/.  a  basket 
Fischiare,  to  whistle 
Fischiata,/.  a  whistling 
Fischiatore,  to.  a  whistler 
Fischio,  to.  a  whistle 
Fisco,  771.  an  exchequer 
Fisica,/.  natural  philosophy 
Fisicaggine,  /.  caprice 
Fisicale,  a.  natural,  physical 
Fisicare,  to  invent 
Fisico,  77i.  physician 
Fisico,  a.  physical 
Fisicoso,  a.  difficult,  scrupulous 
Fisionomo,   and    Fisiomante,  TO. 

physiognomist 
Fisionomia,    and    Fisonomia,   / 

physiognomy 
Fisionomista,  777.  physiognomist 
Fiso,  a.  (in  poetry)  fixed,  attentive 
Fiso,  ad.  fixedly,  attentively 
Fisonomico,  a.  physiognomical 
Fisonomista,  to.  physiognomist 
Fissamente,  ad.  attentively 
Fissare,  to  fix  one's  eyes 
Fissile,  a.  that  may  be  split 
Fisso,  a.  fixed,  steady ;  occhi  fissi, 

a  steady  look 
Fistella,  /.  a  wicker  basket 
Fisii'ire,  to  whistle,  hiss  [ing 

Fistierolla,/.  a  kind  of  bird-catch- 
Fistola, /.  a  fistula,  pipe,  stem 
Fistolnre,  a.  belonging  to  a  fistula 
Fistolazione,  /.  fistulation,  ulcera- 
tion 
Fistolo,  77i.  a  demon,  devil 
Fistula,/,  a  pipe 
Fitone,  to.  spirit  of  divination 
Fitonessa,    and    Fitonissa,  /.    a 

witch,  a  woman  conjurer 
Filonico,  to.  a  conjurer 


FLO 

Fltta,  /.  stitch,  acute  pain  ;  quag- 
mire 

farmer,  tenant 
!  Fittivamente,  ad. 

arthen 

Mjlid  measure  of 

I,  formed 
i  /.  feiguedly 
ious 
ire  a  fitto,  to  let 
1  n*.  drove,  thrust  j   a  capo 

m.  the  principal  root  of  a 


FOG 

,  to  final 

.  a.  flow  in? 
nuideta,  and  Fluidity/,  fluidity 
fluent,  running 
.\  Bui  1 
BoW,  ri'.n 
Flossibile,   a.   fluid,  fluent,  loose, 

slothful 
Flussione,/.  defluxion 
Flu- so,   TO.   flux;    rlusso  e  rifliisso, 

ebbing  and  flowing 
Flusso,  a.  transient 
Flutto,  TO.  a  wa\e 
Fluttuamento,  m.  float  i: 


Ira 


),  m,  see  Fittaiuolo 
,  a.  river 

l,/.  a  river,  whirlpool 
:o.  a.  of  .1  river 
m.  a  river 

rino,  and  Fiu- 
\ulet,  brook 

mehto,  m.  flarellation 


I  little  whip 
i,  nu  a  whip,  punishment, 

i.  to.  crime 

ninal 

rious 

a,  /.   heart's  ease  (an  herb) 

m.  and  Flatuosita,/.  wind 

B  body,  in  the  stomach 

'  .lent 
o,  m.  a  small  flute 
m-  a  flute 
a.  yellow 
,  a.  tooani 

mare,  and  Flobotomare,  to 

[bleeding 

Flotjotomia,  /. 

-nee 

.he  nature,  quali- 


-.  licding, 


1 


>  ry,  florid 

Fkwcio,  a.  faint,  Weak 
Fiona,/,  a  fleet 


Fluttu.ire,  to  vacillate 
Fluttuazione, /-a  fluctuation 
Fluttnoso,    a.    swelling    with  the 

.  stormy 
Fluvi'ile,  a.  like  a  river 
Foca,  /.  a  sea  lion 
Focaccia,  /.  a  cake  ;  render  pane 
per  focaccia,  to  requite 
.  a  flint 
Foeaiuolo,  a.  flinty 
Foce,   /.    the   throat :   foce  d'  un 

.  the  Booth  of  a  river 
Focherelb,  Focollno,  and  Focon- 

to  strike  fire 
Fccn.  ??j.  (in  pot  • 

.    m,  a  hearth,  a  chafing- 
Focone,  TO.  pan  of  .a  run 
Focosamente,  ad.  ardently 
Fr-cnso,  a.  unruly,  furious,  hot 
Fodera. /.  a  lining 
Foderare,  to  line 
Foderato.  part,  lined 
Foderatura,/.  a  lining,  a  fur-lining 
Fodero,  m.  a  BCaM  ar.l 
Fnra. /.  f'jry.  imi 

.     and    Foggetttua,  /.    a 
I      little  bonnet 

■'.  fashion,  form  ;  se  tu  fai 
i.  if  you  go  on  in 
|      this  manner 

Foelia.  /.   a  leaf;    la  fozlia  delle 
.   the  literal  sen-e  of   the 

Foeli.ime,  m.  leaves 
F  .  to  Uaf 

Fogliato,  a.  full  <! 

.  f.  a  sniall  leaf,  a  pint 
I 
■ 

il  f'>2rIio  bianco,  to  give 
one  fi)'! 
Foglioso,  and  Fogliuto.  a.  full  of, 

Foena, /.  a  comrn- 1 

Fognire,  to  make  sewers,  or  con- 


FON 

dnits  ;     fognara    Ie    mistirc,    to 

I  1  into 

crowd,  a 

-•hen 
.  a  flight  of  bir  . 
of  n  nut 
Foldre.  to  pmp  [ful 

F  ilgorante,  a.  thunderin  - 
Folgorare,  to  thunder,  to  I 
Folgorato,  a.  thai 

Fdlgore,  or  Fulgure,   to.  and  f. 
thunder,  lightning 

'.  thundering 
i  ue,  to  thunder 
Folia,/,  crowd,  multitude 
Folic,  a.  mad,  foolish 
Folleggi&nte,  n.  playing  the  fool 
Folleggiamento,  m.  (buy,  eitravap 

irance 
Follesijiare,  to  play  the  fool 
Folleggiatore,  m.  ?  fool,  madman 
Follemehte,  ad.  foolishly 
Fr.lletto,  TO.  hobgoblin 
Follia,  /.  folly  [husk,  snell 

Follicola,  /.    ajid  Fnuicolo,   in. 
.  i  roller,  a  dyer 
omnany,  crowd 
Foltamente.  ad.  erowdi 
Folto.  a.  thick  ;    folte   teu'ebre,   a 

Fomentare,  to  foment,  soak 
Fomentato,  part,  i 

■  nter 
Fomenta  'ion 

Fomento,  r/j.  a  | 

■i.  an  incentive,   tinder 

Fonda,/,  a  purse,  funds 

Fon  !ac:iio,  TO,  a  wareboose-keepei 

Fond'iccio,    m.    and  Foudaia,  /. 

Irega 
I  anal]  warehouse 

F"n  i.uhii-re,  to.  a  draper 
Fondaco,  m.  a  warehouse, a  shop 
Fondamentale,  a.  fundan 
Fondamen'riliii-M'-.  and  Fondatm- 
..•■  ntally,  lt.an> 
nndly 
I  ition,  basis, 

principle,  1  eginning 

lav  foundation 
Fondato,  part,   founded  ;    disc^r*) 

I  ndato,    the   middle    of 

Fondatore,  m.  founder 

Fondello,  m.  a  buttou-bole 


r 


FOR 

F6ndere,  to  melt,  to  waste 

Fonderia,  /.  a  foundery 

Fondigliuolo,  m.  lees,  dregs  of 
liquor 

Fonditore,  m.  a  metal  founder; 
spendthrift,  prodigal 

F6ndo,  m.  depth,  bottom,  funds 

Fondo,  a.  deep 

Fond  u  to,  part,  melted 

Fontana,  /.  fountain 

Fontanella, /.  a  little  fountain 

Fontaneo,  and  Fontaniero,  a. 
waterish,  of  a  spring,  or  fountain 

Fonte,  m.  andf.  fountain,  spring; 
font ;  levare  al  fonte  un  bambino, 
to  stand  godfather  or  godmother 

Fora,  for  Sarebbe  (poetical) 

Foracchiare,  to  pierce  through 

Foracchiato,  a.  pierced 

Foraggiare,  to  forage 

Foraggiere,  m.  a  forager 

Foraggio,  m.  fodder,  forage 

Forame,  m.  a  hole 

F&raneo,  a.  of  a  bar,  court 

Forare,  to  penetrate 

Forasiepe,  rn.  a  sort  of  little  bird ; 
a  poor  man 

Forata,  /.  a  hole 

Fora  terra,/,  a  dibble 

Forato,  part,  bored 

Foratoio,  rn.  an  auger,  piercer 

Foratore,  in.  one  that  makes  holes 

Forbice,  and  Forbicia,  /.  scissors 

Forbicette,  /.  pi.  small  scissors 

Forbid,  /.  pi.  scissors ;  the  claws 
of  a  crab,  or  scorpion ;  avere 
uno  nelle  forbici,  to  have  one 
under  one's  thumb 

Forbiciata,  /.  a  cut,  a  snip 

Forbire,  to  furbish;  fdrbirsi  gli 
6cchi,  to  rub  one's  eyes;  forbirsi 
le  lagrime,  to  wipe  away  tears 

Forbito,  part,  furbished,  cleaned, 
polished 

Forbitoio,  m.  a  furbishing  tool 

Forbottare,  to  beat  again 

Forbottato,  part,  beaten 

Forca,  /.  a  pitchfork,  a  prong ;  the 
gallows 

Forcata,  /.  a  fork-full,  the  opening 
of  the  legs 

Forcato,  part,  forked 

Forcatura,  /.  the  parting  of  the 
thighs 

Forrella,/.  a  little  fork 

Forcelluto,  a.  forked 

Foxchetta,  and  Forcina,  f.  a  fork 
to  eat  with ;  favellare  in  punta 
di  forchetta,  to  speak  with  affec- 
tation 

Forchettiera,  /.  a  sheath  for  a  fork 

Forchiudere,  to  exclude 
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Forci,  /.  pi.  scissors 
Forcone,  rn.  an  iron  fork 
Forcutamente,  ad.  like  a  fork 
Forciito,  part,  forked 
Fnrellino,  m.  a  little  hole 
Forense,  a.  of  the  bar 
Forese,  m.  and  f.  a  rustic,  coun- 
tryman 
Foresozzo,  m.  a  country  lad 
Foresta,  /.  a  forest 
Forestieramente,  ad.  stranger-like 
Forestiere,  a.  strange,  foreign 
Forestieria,  /.  a  quantity  of  stran- 
gers;  an  inn  to  receive  stran- 
gers 
Forestiero,  m.  a  stranger,  guest 
Foresto,  a.  savage,  wild 
Forfattura,  /.  cheat,  imposition 
Forfecchia,  /.  a  sort  of  worm  with 

a  forked  tail 
Forfice,  /.  shears,  scissors;  essere 

tra  le  forfici,  to  be  in  danger 
Forficette,    and    Forficine,  /.  pi. 

little  scissors 
Forficiata,  /.  a  cut  with  the  scissors 
Forfora,     and     Forforaggine,    /. 

scurf,  dandruff  of  the  head 
Foriere,  m.  forerunner 
Foriero,  a.  preceding 
Forma,  /.  form,  shape,  figure 
Formabile,    a.    which    may   be 

formed 
Formaggio,  m.  cheese 
Formal  e,  a.  formal 
Formalita,/.  ceremony 
Formalmente,  ad.  formally 
Formamento,  m.  the  creation  of 

the  world 
Formante,  a.  forming 
Fonnare,  to  form,  make 
Formatamente,  ad.  formally 
Formativo,  a.  forming 
Formato,  part,   formed,    shaped; 

uomo  formato,  a  grown  man 
Formatore,  m.  former,  framer 
Formazione,  /.  fomiing,  foimation 
Formella,  /.  a  furrow,  ditch 
Formentare,  to  ferment 
Formentato,  part .  leavened 
Formento,  rn.  corn,  ferment 
Formica,  and  Formicola,  /.  an  ant 
Formicaio,  m.  an  ant-hill,  a  throng, 
a  crowd ;  stuzzicAre  il  formicaio, 
to  run  into  mischief 
Formicare,  to  be  numerous 
Formicolaio,  m.  a  swarm  of  ants 
Formicolamento,   m.   a  prickling 
in  the  body  like  the  stinging  of 
ants 
Formicone,  rn.  a  large  ant 
Formidabile,  a.  terrible 
Formidine,  /.  fear 
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Formisura,  ad.  excessively 
Formola,  and  Formula,  /.  foxxa 
Formosita,  /.  beauty 
Formoso,  a.  beautiful 
Fornace,  /.  kiln,  furnace 
Fornacella,   and  Fornacetta,  /. 

furnace,  a  kiln 
Fornaciaio,  m.  a  kiln-man 
Fornaia,  /.  a  baker's  wife 
Fornaio,  m.  a  baker 
Fornello,  m.  a  small  oven,  a  stov« 
Fornicare,  to  commit  fornication 
Fornicatore,    and   Fornicatorello, 

rn.  fornicator 
Fornicatrice,  /.  a  harlot 
Fornicazione,  /.  fornication 
Fornimento,    m.    supply;    forni- 
mento  d'un  abito,  trimming  of 
clothes ;  fornimento  di  sella,  the 
harness  ;  da  camera,  furniture 
Fornire,  to  finish,  to  furnish,  to 
adorn  [adorned 

Fornito,  part,  furnished,  endowed, 
Fornitura,/.  ornaments 
Forno,  m.  an  oven,  a  baker's  shop 
non  e  in  forno,  ma  e  in  su  la 
pala,  he  is  almost  ruined 
Fornuolo,   m.  a  lantern  to  hun 

birds  by  night 
Foro,  rn.  a   court   of  justice, 
market-place,  a  hole,  a  crack 
Forosetta,  /.  and  Forosetto,  m. 

little  rustic 
Forra,  /.  a  defile,  a  pass 
Forse,  ad.  perhaps,  why ;  forse  di 
si,  may  be  so  ;  forse  di  no,  may 
be  not ;   forse  non  bello  ?   why 
not  handsome  ? 
Forsechc,  ad.  perhaps  that 
Forsennare,  to  rave,  to  dote 
Forsennataggine,    and   Forsenna- 

tezza,  /.  folly,  madness 
Forsennatamente,  ad.  madly 
Forsennato,  a.  mad,  extravagant 
Forte,  a.  strong,  sturdy ;  desidero 
forte  di  vederlo,  I  am  very  de» 
sirous  to  see  him ;   fa  forte  tem- 
po, it  is  very  bad  weather 
Forte,  rn.  flower,  strength,  nerve, 
fortress  [ously 

Fortemente,  and  Forte,  ad.  vigor* 
Fortenizzo,  a.  rather  strong,  sour 
Fortezza,  /.  steadiness,  fortitude  J 
a  fortress;    fortezza  d'   animo, 
constancy 
Fortiflcare,  to  fortify 
Fortificatore,  m.  a  fortifier 
Fortificazione,  /.    and   Fortifica* 

mento,  m.  fortification 
Fortino,  m.  a  small  fort 
Fortitudine,/.  fortitude 
Fortdre,  m..  force,  sharpness 


FRA 

Fortuitamente.  ad. 
I 

tuito.  chance 
I  Fortdre,  m.  things 

I  i>rtune 

I 

Fortunare,  to  make  fortunate,  to 

try  one's  luck 
Fortuna'ameire.  ad.  luckily 
Fortun\to,  m.  fortunate 
t  make  happy 

\  .   i  /.  by  chance 

I  -  .    and    For;un 

ruinate 
":  >  will 

Forza,  J. 
ad.  by  force ;  far  forza.  to  com- 
[vfolenee 
F 

:  :  >rz.'irsi,  to  strive 
1 
> 
}  ..a  zallcy  -lave 

.  hi.  he  that  compels 
«  mink-maker 

ink 
rcibly 

.rely 
i,  a.    brown,    tawny,    dark, 

-phoric 
>ro.  m.  the  mora 

ve ;  chi 

\  -I  si  che  cosa  e'l 

.  ■  xperience  mikes  us  wise 
Foasaccia./.  a '1  itch 
I  ..  a  li'tle  'orrent 

f.  a  little  ditch,  or  prave 
-.  any  thin*  dug  up  ;  sal 
.  mineral  salt 
F  .  a  ditch 

I  kestrel 

.  amomrst, 
;   fra  quin- 
ine ? 
.     (for     Frate,)    brother, 
rrmnk 

i.  clutter,  havoc 
rrak 
1 

F  .  m.  cra-h,  ruin 

FracfcsG,  m.  crash,  ruin,  havoc, 

F 

I  oness 

"ing 
• 

•mous  tongue 
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Fracilume,   and   Fracidfccio,   m. 
rottenneas,  putrefaction 
rotten 
■  .  see  Flagellare,  and  its 
derivatives 
Fragile,  a.  brittle,  frail 
Fragilexza,  and  Fragilita,  /.  brit-- 

Frazil nit;nte.  ail.  weakly,  feebly 
to  break 
.  /.  strawberry 
.  m.  noise;  fragrancy 
■.  noisy 
i .  a.  fragrant 
Fragranza,/.  Eragrancy 
Fr.'iie,  a.  Weak,  feeble 
Fralc/za,/.  .?.t  Fra.il  '-//a 
Fralmen'e.  Oaf.  weakly,  feebly 
Frummento.  ?/».  fragment 
Frammescouire,  to  mix,  mingle 
BO,  m.  a  thing  inserted 
Frammesso,  part,  put  between 
Frammeltt'nte.fi.  putting  between ; 
n>.  a  go-between 

re.  to  put  among;  Cram- 
to  intermeddle 
Frammischiure.  to  mix  with 
Frammtato,  n.  mixe  1 
Frana,  /.  a  precipice 
.  to  fall  down 
Francamente,  ad.  freely,  openly 
Francan,  delivery 

Francare,  to  free,  i 
Francesc  u  i  eh-like 

Francescano,  t?j.  a  Franciscan 
Francesco,  a.  French 
Francesc,  a.  French 
Franchersriare,  »o  countenance 
Franchezza,  /.  boldness,  integrity, 

freedom,  liberty 
Franchisia,/.  franchise,  privilege 
Franco,  in.  a  franc 
Franco,    a.    free,    bold,    sincere, 

open 
Francolino,  in.  a  heath-cock 
Fransente,  m.  misfortune,  misery, 
a  wave 

.  to  break,  split;  franger- 
si.  to  be  filled  with  pity 
Franzia. /.  fringe 
Franglbife,  a.  brittle,  fragile 
Frantribilita./.  frailty 
Franzimento,     in.     a     breaking, 
trembling  j    frangim- 1 
ments 
Frannonnolo,  m.  an  old  fool 
Fnntendcre,  to  understand  contra- 

rily 
Fran'o,  part,  broken 
•■.  a.  French 

1  ..illicism 
Frappa,  /.  lappet 
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Frappa  re,  to  cut,  Jagg,  snip  ;    to 

cheat  cozin 
Frappato,  yart.  jagged,  cheated 
Frappatore,  m.  a  sharper,  boaster 
Frappeggiare,  to  paint  foliages 
Frapporre,    to   interpose  ;   senza 

frapporvi  dimora  alcana,  with 

out  any  delay 
Frappdeto,  part,  intermeddled 

a  bongh,  a  bush, branch. 
an  idle  story,  a  \ain  man  ;  ai 
boon  vino  non  biadgna  frasca, 
good  wine  needs  no  nosh 
0,171.  arbour,  a  shade 
tare,  to  bustle,  murmur, 
to  play  the  fool  [trifle 

I  u  /.    wantonness,    jest, 
Fraschetta,  /.   a  small  branch,  a 
blunderer  [person 

Frascheftino,    m.    a  hare-brained 
■   ,  m.  an  inconstant,  giddy 
person 

v/"     birding,  fowling 
Frasconi,  m.  pi.  dead  branches  to 

burn  ;  silly  thing  or  saying 
Frase,/.  phrnse  [dittany) 

La,  /.  fraxinella  (bastard 
.  a.  of  ash  [wood 

Frassindto,  m.   an  ash-grove,    or 
Fraasino.  m.  an  ad 
i  iraento,   m,  and  Frasta- 

gliatnra,  /.  a  cutting,  a  notch, 
nib,  slit 
Frastagliante,  a.  cutting,  notching 
re,  to  cut,  notch,  to  con- 
fuse 
Frastagliata, /.  confusion,  disorder 
Frastagliatamente,  ad.  confusedly 
Frastagliato,  part,  notched,  cut 
Frastaglio,  m.  a  cut,  gash 
Frastenere,  to  detain 
FrastoruAre,  to  disturb,  interrupt ; 
(rastornar  uno  dal  cammino,  to 
mislead  [noise 

Frastuono,  m.  a  sound,  confused 
Fratacrio,  rn.  a  wicked  friar 
■■•!.  meanwhile 
■.  friar,  brother,  father 
Fratellanza, /.  brotherhood 
Fratellcvole.  a.  brotherly 

!mente,o*f.  like  a  brother 
Fratellino.  m.  a  younger  brother 

.  m.  brother 
Fraterla. /.  a  convent,  monkery 
Fraternale,  a.  bat 
Fraternalmente,    and    Fraterna» 

mente,  ad.  brotherly 
Fraternita, /.  brotherhood 
.  a.  fraternal 
.  n.  <A  a  monk 
Fratirlda,  in.  frarricide 
Fraticldio,  m.  murdering  a  brother 
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Frarlle,  a.  monkish 

Fratino,  rn.  young  monk 

Fratismo,  m.  monkery,  monks 

Fratta,  /.  a  place,  or  bu6h  of  thorns, 
a  rugged  place;  essere  per  le 
fratte,  to  be  in  a  bad  condition 

Frattaglie,/.  the  entrails 

Frattanto,  ad.  meanwhile 

Fratto,  part,  broken 

Frattura,  /.  a  fracture 

Fraudato,  part,  cheated 

Fraudare,  to  cheat 

Fraudatore,  m.  a  cheat 

Fraude,/.  fraud,  cheat 

Fraudevolmente,  ad.  fraudulently 

Fraudolente,  a.  fraudulent  [ly 

Fraudolentemente,  ad.  fraudulent- 

Fraudolento,  a.  fraudulent 

Fraudolenza,  and  Fraudolenzia,  /. 
fraud 

Fravola,/.  strawberry 

Frazione,/.  breaking 

Freccia,  /.  an  arrow  ;  dar  la  frec- 
cia,  to  borrow  from  every  one, 
or  to  affront  every  one 

Frecciare,  to  shoot  a  dart,  to  bor- 
row [arrow 

Freccia  ta,   /.    the   wound    of   an 

Frecciatore,  m.  an  archer 

Freddamente,  ad.  coldly 

Freddare,  to  get  cold ;  non  la  la- 
sciate  freddare,  make  haste 

Freddato,  a.  cold 

Freddezza,  /.  coldness,  indifference 

Freddiccio,  and  Freddoloso,  a. 
coldish  [cold 

Freddo,  m.  cold ;   fa  freddo,  it  is 

Freddo,  a.  cold,  languid 

Freddura,  /.  cold,  violent  cold, 
slowness,  idleness 

Frega,  /.  desire 

Fregacciolare,  to  mark,  trace 

Frega^ione,  /.  and  Fregamento, 
m.  rubbing,  friction 

Fregamento,  rn.  see  Fregagione^ 

Fregare,  to  rub,  to  play  one  a  trick 

Fregata,  /.  a  frigate 

Fregato,  part,  rubbed 

Fregatiira,/.  friction 

Fregiamento,  rn.  ornament 

Fregiare,  to  embellish,  adorn 

Fregiato,  part,  adorned 

Fregjatura,/.  ornament,  trimming 

Frezio,  rn.  ornament,  lace,  trim- 
minx,  glory,  commendation, 
honour ;  a  frieze  in  architecture ; 
a  cut,  scar,  dishonour,  infamy 

Trizo,  rn.  a  line,  a  scar 

Fregola,  /.  spawning,  longing, 
fancy;  s;li  venne  la  fre^ola  d'an- 
dare  alia  campa^na,  the.  whim 
took  him  to  go  into  the  country 
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Fregolo,  m.  fish,  spawn 
Fremebondo,  a.  horrible 
Fremente,    a.    fretting,    fuming ; 
cavallo    fremente,    a    neighing 
horse 
Fremere,  arid  Fremire,  to  rage, 
roar,  fret  [bling 

Fremito,  m.  noise,  roaring,  grum- 
Frenaio,  m.  a  bridle-maker 
Frenare,  to  bridle,  curb,  repress 
Frenella,/.  a  bit  of  a  bridle 
Frenello,  m.  a  muzzle  ;  string  of 

the  tongue 
Frenesia, /.  frenzy 
Freneticamento,  m.  delirium 
Feneticante,  a.  raving 
Freneticare,  to  rave 
Frenetichezza, /.  madness 
Frenetico,  a.  mad 
Freno,  m.  a  horse-bit,  bridle,  curb, 
helm,    management,    conduct ; 
r6dere  il  freno,  to  fret 
Frequentare,  to  frequent ;  frequen- 
tare   con  qualcheduno,  to   con- 
verse 
Frequentativo,  a.  frequenting 
Frequentato,  part,  frequented 
Frequentatore,  m.  a  frequenter 
Frequentazione,/.  usage,  repetition 
Frequente,  a.  frequent,  usual 
Frequentemente,  ad.  frequently 
Frequenza,  /.  frequency,  resort 
Frescamente,  ad.  newly,  just  now 
Freschezza, /.  freshness 
Freschetto,  a.  cool,  fresh 
Fresco,  rn.  and  Frescura,/.  cool- 
ness 
Fresco,  a.  cool,  fresh ;  pan  fresco, 
new  bread  ;    dipignere  a  fresco, 
to  paint  in  fresco ;    stiamo  fre- 
schi,  it  is  hard  with  us  :  di  fre- 
sco, ad.  newly,  lately ;  e  arriva- 
to  di  fresco,  he  is  lately  come 
Fre^o,  m.  a  strait,  sea 
Fretta,  /.  haste,  speed 
Frettolosamente,  ad.  hastily 
Frettoloso,  a.  hasty 
Fricassea,  /.  a  fricassee 
Friggere,  to  fry,  to  burn ;  ho  fritto, 

I  am  ruined 
Frigidezza,/.  coldness 
Frigidita,/.  frigidity 
Frigido,  a.  cold,  impotent 
Frigione,  or  Fregione,  m.  a  kind 

of  horse 
Frin2:uello,  m.  a  chaffinch 
Friscello,  rn.  flour,  meal,  mill-dust 
Fritt/ita, /.  a  pancake,  omelet 
Frittella,/.  a  fritter,  a  trifler 
Fritto,  part,  fried,  lost,  dead 
Frittume, rn.  and  Frittura,/.  fried 
meat 
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Frivolo,  a.  frivolous 
Frizzante,  a.  sharp,  smart 
Frizzare,  to  smart,  to  be  sharp  j 

uomo  che  frizza,  a  man  of  wit 
Frizzo,  m.  an  itching ;  wit,  sarcasm 
Froda,  /.    and    Frodamento,    m. 

fraud,  deceit 
Frodare,  to  defraud,  cheat 
Frodato,  part .  defrauded 
Frodatore,  m.  a  cheat 
Frode,/.  and  Frodo,  m.  fraud 
Frodolente,    and   Frodolento,    a. 

fraudulent 
Frodolentemente,  ad.  fraudulently 
Frodolenza,  /.  fraud,  deceit 
Frollamento,  m.  tenderness 
Frollare,  to  make  tender 
Frollo,  a.  tender,  weak,  faint 
Fromba,/.  a  sling 
Frombatore,  m.  a  slinger 
Frombo,  rn.  a  whizzing  noise 
Frombola,  /.  a  sling,  a  stone  (to 

sling  with) 
Frombolare,  to  sling  stones 
Fromboliere,  m.  a  slinger 
Fronda,  /.  a  leal 
Frondeggiante,  and  Frondito,   a. 

leafy 
Frondeggiare,  and   Frondare,    to 

produce  leaves 
Frondifero,  a.  leaf-bearing 
Frondire,  and  Fronzire,   to  shoot 

forth  leaves 
Frondoso,  and  Fronduto,  a.  leafy 
Frondura,  f.  a  quantity  of  leaves 
Frontal e,/.  frontlet,  headstall 
Fronte,  /.  the  forehead,  head,  face, 

front ;  alia  fronte  dell'  armata, 

at  the  head  of  the  army ;  portar 

in  fronte  il  suo  pensiero,  to  speak 

as  one  thinks ;  s'il  nome  tuo  nel 

mondo  tegna  fronte,  if  you  enjoy 

the  esteem  of  the  world 
Fronteggiare,  to  resist 
Froutispizio,     Frontespiziq,     and 

Frontespicio,  m.  frontispiece 
Frontiera,  /.  frontier  of  a  country 
Frontoso,  a.  bold,  brazen-faced 
Fronzuto,  a.  green,  leafy 
Frosone,  and  Frusone,  m.  an  os- 

prey  (a  bird)  [gether 

Frotta,  /.  crowd  ;   in  frotta,  alto- 
Frottola,/.  a  ballad 
Frottolare,  to  compose  ballads ;  to 

banter 
Frucone,  m.  a  blow  with  the  fist 
Frugacchiamento,  m.  a  sounding, 

probing 
Frugacchi&re,    to    sound    with   a 

stick 
Frugale,  a.  frugal,  temperate 
Frugalita,  /.  frugality 
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Fiagalmente.  ad.  frugally 
Fragile,  to  gr.  , 

■'.   nz.  soun  ling 

(.such  x« 

re,  m.  oae  that  tries 
.  a.  fmi:ful 

lfbl   to   go  a  bit  ding,   or 
with  a  lantern 
i 'ore,  nu  a  hur 
lantern 

>ke,  fumble  ;  fru- 
I  fuoco,  to  stir  the  fire 
.  m.  a  child  full  of  tricks 
and  noise 

piece  of 
.  t  blow  \vi;h  OB 
Frutre,  to  enjoy 

;tion 

.  to  mar  ;  il  vento 
frulla,  the  wind  blows  hard 

i  othirur  at 
all  :    rK>n  ne  darvi   dd  frullo,  I 
no'  rive  a  pit: 
Frullon  sit  meal 

Frument.ino,  a.  of  corn 
Frumen'iere,     m.    a    soti 

Fruroento.  m.  corn,  wheat 
*  wheat 

Fruscilrt 

i  and  Fniscolo,  m.  straw, 

-  ;.  a  kind  of  ?ame  at  cards 
*.  a  whip,  a  sc 
..  m.  fu«'ian,  dimity 

ip  :    tni-tare    un 
.  to  wear  out  clothes 

whipped,    used, 
frostra'ed,  deluded 

vain,  useless 
•  'ipping 
:   '-ce 
out 

..  shrub,  sprout 
fruit 

!o,  and  Fruttar 
fruiterer 

produce 
I 
} 

T  i    Fruttuare,    to 

Frttto,  m.  fruit,  rent,  interest 


FIM 

Fruttuosamente,  ad.  usefully,  prof- 
inblv 

■>./.  fruit  fulness 
Fruttuoso,  a.  proti'able,  fruitful 

Baed ;  il  fn   re,  the  late 
king 

lisctl 
Fm-il. •.  to,  the  steel  to  strike  fire ; 
a  musket ;    fuolc  dell"  archibu- 
gi<\  fire]  >ck 

\  ivrze 
Fuciuata.  /.  a  great  number 
FOOD,  m.  drone 

Fu.'a,  /.   rli-lit,  escape  j  a  row  of 
moms,  <;c. ;  mettersi  in  fuga,  to 
run  away,  a  fu^ue  in  music 
>\%  ift,  fugitive 
oto,  m.  rout,  disorder 
Fu_rare,  to  chase 
FugitO,  part,  chased 
Furaore,  m.  he  that  chases 

: ,  a.  fly- 
iiu  away 

i  mehte,  ad.  by  stealth 
Fuggiasco,  a.  fugitive 
Fuggtbile,  a.  avoidable 
>.  in.  an  idler 
nto,  in.  flight 
•«  tly  away,  shun,  avoid  ; 
mo  di   vederlo,  1 
it  the  courage  to  see  him 
'.  flight 
..     and    Fuggitivo,    a. 

|  nrt.  fled  away 
m.  a  runaway 
Fafo,  a.  ob-cure,  darg 
Fulclre,  to  underprop 
Fulgeote,  a.  shining,  bright 
Fulgere,  to  shine 

a.  and  Fulgidita,  /.  ful- 
eency 
F'llri  to,  a.  shining,  bright 
.  a.  brilliant 
Hour 
.  f.  soot 
Fuliggiooso,  n.  nub 
Fulminante,  a.  thundering 
Fulmin'ire,    to    thunder,   rare,    to 

sentence,  to  be  in  a  pal 
Fulmina'o.  part,  falmil 
Fulminazione,  f.  fulmination 
Fulmine,  m.  than 
Palmlneo,  a.  thunder-like 
F'llvo.  a.  yellow,  ruddy 
Fumacchio,  m.  fumigation,  a  coal 

which  smokes  much 
Fumaiunlo,  m.  a  smoky  coal,  the 
chimney-'np 

•.  smoky 
Fumin'e.  a.  smoking 
Furuare,  to 
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FUR 

Fum'itn,  /,  a  smoke  made  for  a 

-moke 
Fumicante,  a.  smoking 
Fuimcare,  to  smoke,  to  perfume 
Fumido,  a.  smoky 
Fumica/ione.  Fumi  ra/ione,/.  and 

Fumtgi  >.  //;.  fun 
Fummare,  see  Fumare,  and  all  its 

derivatives 
Fiimo.  in.  smoke,  fume;  conver- 

tirsi   in  fumo,   to  vanish,  fume. 

vai>o\ir ;  aver  fumo,  to  be  proud 

Fumosiia,/.  fume,  steam 
Fumoso,  a.  fun.y,  haughty 
Fumostemo,  to.  fumitory  (a  plant) 
Funaiolo,  to.  a  rope-maker 
Fun.ame,  m.  cordage 
Funata,  /.   many   people  tied  to- 
gether ;    fare    una    funata,    to 
make  many  prisoners 
Funditore,  m.  aslinger 
Fune,  m.   and  f.   a   rope,    rack, 
torture  ;  tenere  uno  in  sulla  fune, 
to  keep  one  in  suspense 
Funebre,  and  Funoreo,  a.  funereal 
Funerale,  m.  fun 
Funesi.are,  to  sadden 
Funesto,  a.  fatal,  unlucky 
Fungo,  m.  mushroom  ;  fiingo  ma 
rino.  sea  spon.ce 
Inn  .""is 
Funicella./.  a  little  cord 
Funicolo,  tn.  a  small  cord 
Funzione, /.  duty,  function 
Fu6co,  m.   fire,    passion,   discord, 
love;    i  oaani  al 

fuoco,  I  could  take  my  oath  oa 
it ;  mettcre  tmppa  came  al  fuoco, 
to  undertake  too  many  things  at 
once 
Fuora,  and  Fnori,  ad.  and  prep. 
out,  abroad,  from  home  ;  fuor  di 
mano,  out  of  read) ;    fuor  di  mi" 
sura,  very  much 
Fuorche,  j'rrp.  except,  only 
Fuorchii'i'leie,  see  Forchii'i.lere 
!  Foormnura,  ad.  excessively 
Fiiorsolaniente,  ad.  except 
Fuonisci'o,  >n.  an  exile 
Funice,  and  Furinte,  a.  thieving 
Furare,  to  steal 

.'.  stolen 
Furatore,  m.  a  thief 
Furbaccio,  m.  rojue.  knave 
Furbamente.  ad.  cunningly 
Farberta,  f.  a  cheat 

unente.  art.  ro-uishly 

itfol 

m.  a  knavish  man 

i  knave,  a  rogue 

Fure,  m.  thief 


GAB 

Furente,  a.  raging 

Furetto,  m.  a  ferret 

Furfantaccio,  m.  a  scoundrel 

Furfantare,  to  live  the  life  of  a 
scoundrel 

Furfanie.  m.  a  rogue,  rascal 

Furfantello,  and  Furfantino,  m.  a 
little  rogue 

Furfameria,/.  wickedness,  wicked 
action  [lain 

Furfantone,  m.  a  great  rogue,  vil- 

Furia,  /.  fury  ;  passion ;  a  furia, 
ad.  furiously 

Furialmente,  ad.  furiously 

Furibondare,  and  Furiare,  to  rage 
like  a  madman 

Furibondo.  and  Furiato,  a.  full  of 
madness 

Furiere,  m.  harbinger 

Furiosamente,  ad.  madly 

Furioso,  a.  fierce,  mad 

Furlana,  /.  a  dance 

Furo.  a.  thievish ;  rn.  a  thief 

Furore,  m.  madness 

Furtivamente,  ad.  secretly 

Furtivo,  a.  stolen ;  furtivo  desio, 
unlawful  desire  [privately 

Furto,  m.  robbery;  di  fiirto,      ? 

Fusaggine,  /.  the  spindle-tree 

Fusaio,  to.  spindle-maker 

Fusaiuolo,  rn.  a  whirl  for  a  spindle 

Fuscello,  ?n.  straw  j  meal,  mill- 
dust 

Fusco,  a.  dark,  brown 

Fusione,  /.  fusion,  melting,  thaw- 
ing '      [lar 

Fuso,  rn.  a  spindle,  shaft  of  a  pil- 

Fuso,  part .  melted 

Fusone,  m.  a  sort  of  stag;  a  fusone, 
ad.  plentifully 

Fusta,  /.  a  sort  of  light  galley 

Fus'iagno,  rn.  fustian 

Fusto,"  m.  stalk,  stem,  shank,  trunk 
of  a  tree,  shaft  of  a  column 

Futile,  a.  trifling 

Futuramente,  ad.  for  the  future 

Futuxo,  a.  future 


G 


GAKBADE'O,  rn.  a  hypocrite 
Gabbarnento,  rn.  a  cheat,  trick 
Gabbamondo,  rn.  a  cheat,  quack 
Gabbanella,     /.     ridinghood,     or 

surtout 
Gabbano,  rn.  a  felt  cloak 
Gabbare,    to    deceive,  jest;    gab- 

barsi,  to  mistake 
Gabbatb,  part,  deceived 


GAL 

Gabbatore,  rn.  deceiver 
Gabbia,  /.  a  cage,  a  jail 
Gabbiaio,  m.  a  cage-maker 
Gabbiano,  m.  a  sea-mew,  cob,  gull 
Gabbiano,  a.  clownish,  unpolite 
Gabbiata,  /.  a  full  cage 
Gabbiere,  and   Gabbiero,  m.  an 

employment  at  sea 
Gabbiolina,  /.  a  small  cage 
Gabbionata,  /.  a  bulwark 
Gabbione,  m.  a  large  cage ;  met- 

tere  nel  gabbione,   to  allure  by 

flatteries 
Gabbo,    m.   jeering ;    prender   a 

gabbo,  to  banter 
Gabella,  /.  toll,  duty,  tax 
Gabeliare,   to   pay  duty ;   non  ga- 

belio  quel  che  dite,  I  do  not  be- 
lieve a  word  of  what  you  say 
Gabelliere,       m.        customhouse 

officer 
Gabinerto,  m.  closet 
Gaggia,  /.  the  scuttle  of  a  ship 
Gaggia, /.  acacia  (a  tree) 
Gagiio,  m.  hostage,  pledge 
Gagliardamente,  ad.  briskly, boldly 
Gagliardezza,   and  Gagliardia,  f. 

strength,  courage,  prowess 
Gagliardo,    a.   stout,   strong ;    far 

del  gagliardo,  to  brave  it 
Gaglio,  m.  rennet,  that  turns  milk 
Gaglioffaccio,   a-iik  Gagliofto,   m. 

rascal,  rogue,  knave,  coward 
Gaglioffagine,/.  roguery 
GagliofTameme,  ad.  roguishly 
Gagliofferia,  /.  knavery 
Gaglioso.  a.  clammy,  gluish 
Gagliuolo.  rn.  cod,  husk,  shell 
Gagno,  m.  a  stable,  sheepfold  ;  a 

maze,  snare 
Gagnolamen+o,  and  Gagnolio,  rn. 

the  howling  of  a  dog 
Gagnolare,  to  howl,  roar 
Gaiamente.    ad.    merrily,    pleas^ 

antly,  gayly 
Gaiettb,  a.  "cheerful,  gay 
Gaiezza,  /.  gayety,  cheerfulness 
Gaio,  a.  gay.  joyful 
Gaioso,  a.  gay 
Gala,  /.  ornament,  finery,  dress : 

star   sulle   gale,    to    follow  the 
fashion  [plant) 

Galanga,  f.  galangal,  (an  aromatic 
Galante,  a.  accomplished,  brave 
Galantemente,  ad.  genteelly 
Galanteria./.  civility,  bravery 
Galantino,  a.  pretty,  delicate;  un 
galantlno,     a    beau,    a    spruce 

fellow 
Galantuomo,  rn.  a  gallant  man 
Galappio,  rn.  a  trap 
Galassia,/.  the  milky  way 
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GaMno,  m.  the  gum  galbanuni 
Galea,  and  Galera,  /.  a  galley 
Galeazza,  /.  a  double  gallery 
Galeone,  m.  a  galleon 
Galeotta,  /.  a  small  galley 
Galeottaccio,  m.  a  vile  fellow 
Galeotto,  rn.  a  galley-slave 
Galera,  /.  see  Galea 
Galla,/.  a  gall  nut,  an  acorn ;  luck; 

essere    a    galla,    to  get  the  beV 

ter  of 
Gallare,  and  Galleggiare,  to  swim, 

to  exult,  to  tread  like  a  cock 
Galleggiante,  a.  swimming 
Gallerfa,  /.  a  gallery 
Galletto,  to.  a  young  cock 
Gallicinio,  rn.  cock-crowing  time 

of  xhe  night 
Gallina,/.  a  hen 
Gallinaccia,  /.  a  useless  hen 
Gallinaccio,  a.  of  a  hen 
Gallinaccio,  m.  a  kind  of  mush 

room ;  a  turkey-cock 
Gallinaio,  to.  a  poulterer 
Gallinella,  /.  a  chicken    . 
Gallo,  to.  a  cock ;  gallo  d'I'ndia, 

turkey 
Gallonato,  a.  adorned  with  lace 
Gal  lone,  to.  galloon,  lace 
Galloria,  /.  transport  of  joy ;  fa 

galloria,  to  make  a  holyday 
Gallozza,     and    Gallozzola,  /. 

nut-grt.ll ;  bubbles  formed  by  rain 

in  water 
Galluzzare,  to  be  merry,  to  laugh 
Galoppare,  to  gallop 
Galoppatore,  to.  a  galloper 
Galoppo,  m.  a  gallop 
Galuppo,  m.  a  poor  object 
Gamba,  /.   leg ;    dolersi  di  gamba 

sana,   to  complain  without  rea 

son ;  darla  a  gambe,  to  run  away 
Gambale,  to.  a  stem  of  flowers 
Gambaruolo,  and  Gamberuolo,  m. 

see  Gambiera 
Gambata,  /.  a  gambol,  a  kick 
Gamberaccia,  /;  a  sore  leg 
Gambero,  m.  craw-fish  ;  far  come 

il  gambero,  to  go  backwards 
Gambetta,  /.  a  wooden  leg 
Gambettare,   to    play   with   one's 

legs 
Gambetto,  to.  a  trip  up ;  dare  il 

gambetto  ad  uno,  to  trip  one  up 
Gambiera,  /.  armour  for  the  legs 
Gambo,  to,  stem,  stalk 
Gambuccia,/.  a  small  leg 
Gambuto,  a.  high-stalked 
Gana,  /.  fare  di  gana,  to  do  wil- 
lingly, with  a  good  heart 
Ganascia,/.  the  jaw 
Ganclo,  to.  a  hook 


CAR 

Gangherare,  to  set  on  hinges 

>,  m,  a  hinge,  pivot ;  dAre 
ne'  pnghfTi,  to  take  heed  ;  uscir 
.  t-ri,  to  blunder 

Gin.  /.  strife,  contention;  fare  a 

gara.  to  be  rivals 
Garabullare,  to  cheat 
Garbare,  to  smile  upon,  please;  to 

have  a  genteel  air 
Garbauniente,  ad.  gracefully 
Garbatezza,/.  gracefulness 
Garb.ito,  a.  polite  :    uu  uomo  gar- 
!i»an  of  address 
.  irarb,  carriage  ;  con  bel 
.  civilly 
-     >,  m. 'tumult ;  confusion; 
mettere  in  garbuglio,  to  put  in 
disorder 
Gareggiamento,  m.  see  Gara 
nte,  a.  striving 
re,  to  contend  ;  gareggia- 
re    nello   studio,   to  study  with 
emulation 
Garegsiatore.  m.  a  rival 

litigious  person 
.  •-;.  the  thigh,  the  ham 
re,  to  murmur 
a.f.  a  paddling. dabbling 
Gargantigtia,/.  a  necklace 

.  gargle 
Gargarizzare,  to 
Gargozza,  /.  and  Gargozzule,  m. 

windpipe,  throat 
Gariandro,  m.  a  sort  of  precious 

stone 
Garibo,  m.  dance,  ball 
Garofanare,  to  spice 
Garofanato,  part,  spiced 
Garofano,  m.  clove,  gillyflower 
Garontolare,   to    beat  with   one's 

fists 
Garosello,  and  Garoso,  a.  litigious, 

quarrelsome,  stubborn 
Garpa,/.  spavins 
Garrevole,  a.  scolding 
Garrimento,  and  Garrito,  m.    a 

chiding 
Garrfre,  to  chide,  blame,  scold,  to 

chirp,  warble,  sing,  chatter 
Garrlto,  in.  warbling 
Garritore,  in.  a  -molding  man 
Garrulaxe,  to  pni'e  [railing 

Garrulita.  /.  babblin?,  chattering, 
G'tn-uln.  a',  prattling,  chattering 
a  jay,  a  sort  of  magpie 
il  lad 
Garzoncello.  and  Garzoncino,  m. 

a  youn?  lad 
Garzrine.  in.  a  lx>y,  a  lad,  servant 

Garzonile,  a.  boyish,  childish 


GEL 

Garzonotto,  in.  a  young  man 

Garzuolo,  hi.  the"  heart  of  herbs, 
&c.  cabbage,  lettuce,  &c. ;  a  sort 
of  hemp-seed 

Gastigagione,/.  and  Gastigamento, 
in.  punishment,  chastisement  ; 
education 

Gastigante,  a.  chastising 

.to  chastise,  to  teach 
ire,  m.  punisher,  censor 

Gasttgo,  in.  Gasti^ahira,  and  Ga- 
stisazione,/.  chastisement 

Gattaiuola,  /.  a  cat's  hole 

Gatio,  m.  and  Gatta,/.  a  he-cat,  a 
she-cat ;  a  warlike  engine  ;  ven- 
der la  gAtta  in  sAcco,  to  sell  a 
pi?  in  a  poke  ;  far  la  gatta  mor- 
ta,  to  dissemble ;  voler  la  gatta, 
to  be  in  earnest  ;  chiamar  la 
gatta,  to  speak  plaia 

GaUiuo,  m.  a  kitten 

Gattomammone,  ;??.  a  kind  of  ape 

Gattone,  m.  a  large  rat;  fare  il 
gattone,  to  connive  at 

Gattozibitto,  77i.  a  civet  cat 

G.\udentemente,  cd.  joyfully 
.  ....  joy,  mirth 

Gaudioso,  a',  joyful,  glad 

Gavazza,/.  Ga  vazzo,  and  Gavazza- 
mento,  m.  shout  for  joy 

Gavayzare,  'o  rejoice  much 

Gavazziere,  '.n.  he  that  rejoices 
with  much  noise 

Gaveggiare,  to  regard 

Gavezgino,  in.  a  fop 

Gavi'tta,  /.  a  bunch  of  music 
strings  [throat 

Gavicrne,  /.    pL    kernels    id    the 

Gavillare,  sec  Cavillare,  and  its  de- 
rivatives 

Gavine,/.  pi.  the  king's  evil 

Gavocciolo,  m.  a  bile,  a  tumour 

Gavonchio,  m.  a  sort  cf  eel 

Gavotta,/.  a  sort  of  fish 

Gazofilacio.  m.  treasury 

Gazza,  and  Gazzera,  "f.  a  jay,  a 
marpie 

Gazzet'a,  /.  gazette  [noise 

Gazzurro,    m.    noise,    thundering 

Gelamento,  m.  and  Gelata,  /. 
frost 

Gelare,  to  freeze,  to  be  fr  zen  with 
cold  ;  gela,  it  freezes 

Gelatamente,  ad.  coldly,  chilly, 
fearfully 

Gelatin.i,  and  Geleria,  /.  jelly 

Gel.'i to.  and  Gelido,  a.  frozen,  ter- 
rified 

Geldra, /.  rabble,  mob  of  people      i 

Gelicidio,  rn.  frosty  wea'her 

G<  lidezza,  /.  cooling,  freshness 

Gelo,  m.  ice,  fros',  cold 
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GelosAccio,  a.  very  jealous 

Gelosamente,  ad.  jealously 

Gelosia,  /.  jealousy ;  a  lattice,  Qt 
grate 

Geloso.  a.  jealous  ;  negozio  geloao, 
a  nice  point 

Gelsa,/.  a  mulberry 

Gelso,  m.  a  mulberry-tree 

Gelsomino,  m.  a  jasmine,  or  jessa- 
mine 

Gemelli,  m.  pi.  the  celestial  sign 
Gemini 

Gemello,  m.  a  twin 

Gemente,  a.  groaning 

Gemere,  ana  Gemire,  to  groan , 
to  drop,  trickle 

Germnare,  to  double 

Geminato,  a.  doubled 

Geminazione,  /.  doubling,  redu- 
plication 

Gemino,  a.  double 

Gemito,  m.  groan,  lamenting, 
complaint;  spring,  dropping  of 
water 

Gemma,/,  a  jewel,  a  bud 

Gemmare,  to  bud,  to  shoot 

Gemmato,  part,  covered  lritb 
gems 

Genealospa, /.  genealogy 

Generabile,  a.  begotten 

Generabilita,  /.  the  power  of  ev 
gendering 

Generalato,  m.  generalship 

Genera le,  a.  general 

Generate,  rn,  a  general 

Generalissimo,  m.  and  a.  the  su- 
preme commander,  very  gene- 
ral, common 

Generalita./.  generality 

Generalmente,  ad.  generally ;  gen- 
eralmente  parlando,  commonly 
speaking 

Generante,  a.  begetting 

Generare,  to  beget,  bring  forth 

Generative,  a.  generative 

Generato,  part,  begotten 

Generatore,  m.  progenitor,  father 

Generazione,  f.  and  Generamento, 
rn.  generation,  progeny 

Genere,  777.  genus,  species,  sort, 
way,  manner ;  gender ;  un  ge- 
nere di  vita,  manner  of  life 

Genericamente,  ad.  see  General- 
mente 

Generico,  a.  generical,  common 

Genero,  m.  a  son-in-law 

Generosamente,  ad.  generously 

Generosita,/.  generosity 

Generriso,  a.  generous,  fruitful 

Genesi,  m.  and  f.  Genesis  (the 
first  book  of  Moses) 

Gengia,  and  Gengiva,  /.  the  gums 


GER 

Gengi6vo,  rru  ginger 

Geniale,  a.  agreeable  j  letto  genia- 

le,  gtnial  bed 
Genio,    m.    genius  ;    a   familiar 
spirit;  wit,  talents,  parts;    au- 
dare  a  genio,  to  please 
Genitale,  a.  genital 
Genitivo,  m.  the  genitive  case  (in 

grammar) 
Genito,  a.  begotten 
Genitore,  rn.  father 
Genitrice,  /.  mother 
Genitura,  /.  birth ;  la  prima  geni- 
tura, birthright ;  semen,  casting 
one's  nativity 
Gennaio,  m.  January 
Gentaceia,  Gentaglia,  /.  and  Gen- 
tame,  7n.  rabble,  mob 
Gente,  /.    nation,    men,    people, 
crowd,  kindred,  family  ;  la  gente 
del  re,  the  king's  soldiers  ;  gente 
a    cavallo,    horsemen  ;     buona 
gente,   good    people  ;    di    bassa 
gente,  of  a  mean  extraction 
Genterella, /.  common  people 
Gentildonna,  /.  a  gentlewoman 
Gentile,  and  Genfildtto,  a.  genteel, 
noble,   nice  ;    gentili,    gentiles, 
pagans 
Gentilesco,  a.  handsome,  genteel 
Gentilesimo,  771.  heathenism 
Gentilezza,  /.   gentility,  courtesy, 

kindness 
Gentilire,  to  make  noble 
Gentilita, /.  hea'henism,  nobility 
Gentilizio,  a.  common  to  a  coun- 
try, or  family 
Gentilmente,  ad.  courteously,  rich- 
ly, splendidly 
Gentilotto,  m.  a  nobleman 
Gentiluomo,  771.  a  gentleman 
Gentuccia, /.  rabble,  mob 
Genuflessione,  /.  genuflexion 
Genuflesso,  a.  kneeling 
Genuflettere,  to  kneel 
Genuino,  a.  natural,  genuine 
Genziana,/.  gentian,  felwort 
Geografia,/.  geography 
Geografo,  771.  geographer 
Geomante,  771.  geomancer 
Geomanzia,/.  a  kind  of  divination 
Gedmetra,  m.  geometrician 
Geometria,/.  geometry  [ly 

Geometrieamente,  ad.  geometrical- 
Geometrico,  a.  geometrical 
Georgica, /.  agricultural  poetry 
Georgico,  a.  agricultural 
Gerarca,  m.  a  high-priest 
Gerarchia,  /.    hierarchy,  church 

government,  embarra  sment 
Gerarchico,  a.  of  heaven,  heaven- 
ly 


GHI 

Gergo,  and  Gergone,   m.  slang, 

cant 
Gerla,  /.  a  dorser 
Germana,  /.  sister 
Germanico,  a.  German  [man 

Germano,  m.  brother,  cousin-ger- 
Germano,  a.  right,  proper,  true 
Germe,  777.  a  bud,  a  shoot 
Germinare,  to  bud,  shoot 
Germinare,  m.  a  budding',  shoot- 
ing forth 
Germinativo,  a.  fit  to  engender 
Germogl  iamento,  m.  a  budding,  a 

bud,  or  sprout 
Germogliante,  a.  budding 
Germogl  iare,  to  bud,  blossom 
Germogl io,  m.  shoot,  bud,  blossom 
Geroglificare,  to  make  hieroglyph- 
ics 
Geroglifico,  771.  hieroglyphic 
Geroglifico,  a.  hieroglyphical,  ob- 
scure 
Gerretiera,  f.  order  of  the  garter 
Gersa,  /,  a  sort  of  paint 
Gerundio,  777.  a  gerund  (in  gram- 
mar) 
Gessfito,  and  Gessoso,  a.  chalky 
Gesso,  777.  chalk,  plaster 
Gesta,  /.  pi.  acts,  exploits 
Gesteggiare,  and  Gestire,  to  use  too 

much  gesture 
Gesto,  777.  action,  gesture,  exploit 
Gesuita,  m.  a  Jesuit 
Gettare,   to    throw,    shoot,    hurt; 
gettar  sospiri,   to    fetch    sighs ; 
gettar  via,  to  throw  away;  get- 
tar  motto,  to  mention ;  gettare, 
to  bud,  bloom ;  gettar  la  sorte, 
to  cast  lots;  gettar  a  male,  to 
consume  ;    gettar   il  tempo,   to 
spend  time  ;   gettare,  to  cast  in  a 
mould  ;  gettarsi  ad  una  cosa,  to 
apply  one's  self  to  a  thing 
Gettata,  /.  a  cast,  a  throw 
Gettato,  a.  thrown,  cast,  melted 
Gettatore,  777.  caster,  founder 
Getto,  777.  throw,  cast ;  cannone  di 
getto,  a  brass  cannon ;    ad  un 
getto  di  pietra,  at  a  stone's  throw 
Gheppio,  m.  kestrel ;  far  gheppio, 

to  die 
Gherbino,  rn.  the  south-West  wind 
Gherminella,/.  juggling  tricks 
Ghermire,  to  snatch,  seize 
Ghermito,  part,  snatched,  seized 
Gherofano,   rn.    a  gillyflower,   or 

clove,  pink 
Gherone,  rn.  a  piece,  gusset 
Ghitto,  m.  an  abode  for  Jews 
Ghezzo,  777.  a  moor,  a  negro 
Ghiacciua,/.  an  ice-house 
Ghiacciare,  to  freeze 
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Ghiacciato,  a.  frozen 

Ghiaccio,  m.  ice 

Ghiaccioso,  a.  of  ice 

Ghiacciuolo,  m.  icicle 

Ghiacinto,  777.  a  stone  so  called 

Ghiado,  rn.  extreme  cold ;  a  gbi& 
do,  with  a  sword-cut 

Ghiaggiuolo,  m.  corn-flower 
sword-grass 

Ghiaia,/.  gravel 

Ghiaiata,/.  a  gravel  place 

Ghiaioso,  a.  sandy,  gravelly 

Ghianda,  /.  the  acorn 

Ghiandaia,  /.  a  jackdaw 

Ghiandifero,  a.  bearing  acorns 

Ghiandola,  /.  kernel  in  the  flesh, 
glanders 

Ghiandnccia,  and  Ghianduzza,  / 
a  small  acorn;  tumour,  swell- 
ing 

Ghiara,/.  gravel 

Ghiarabaldana,  and  GhierabalcU*- 
na,/.  trifles,  nonsense 

Ghiattire,  to  yelp 

Ghiazzerino,  rn.  a  coat  of  mail, 
sort  of  cuirass 

Ghiazzeruola,/.  a  cock-boat 

Ghiera,  /.  a  ring,  an  arrow 

Ghignantemente,  ad.  in  smiling 

Ghignare,  to  smile,  simper 

Ghignata,  /.  laughter  in  derision 

Ghignatore,  771.  a  grinner 

Ghignazzare,  to  laugh,  grin 

Ghignettino,  and  Ghignetto,  m.  a 
smile,  simper 

Ghigno,  rn.  a  smile 

Ghinea,/.  guinea 

Ghiotta,  /.  a  dripping-pan 

Ghiottamente,  ad.  greedily 

G  iotterellino,  and  Ghiotterello, 
a.  dainty,  nice 

Ghiotto,  777.  a  glutton 

Ghiotto,  a.  greedy,  desirous 

Ghiottone,  tti.  a  glutton 

Ghiottoneria,  and  Ghiottornia,  /. 
gluttony,  daintiness,  waggishness, 
knavery 

Ghiova,  /.  clod,  turf  of  earth 

Ghiozzo,  m.  a  bit,  morsel,  a  block- 
head ;  a  gudgeon  (a  fish) 

Ghiribizzare,  to  devise,  forge,  ro- 
mance 

Ghiribizzat6re,  tti.  a  fantastical, 
whimsical  fellow 

Ghiribizzo,  tti.  a  device,  invention 

Ghiribizzoso,  a.  fantastic 

Ghirigoro,  ra.  a  dash,  a  stroke  of 
a  pen 

GKrlanda,/.  garland 

Ghiilandare,  to  crown 

Ghiro,  tti.  a  dormouse 

Ghironda,/.  a  musical  instrument 


GIA 

Gia.  ad.  formerly,  already  :  gia  la 
•era.  r  vennta.  it  is  aires! 

Giacche,  conj.  since 

Giacchera,  /.  a  play,  a  roguish 
trick 

Giacrhio,  m.  a  sweep-net,  tram- 
mel ;  gittare  il  gi.iechio  tondo, 
to  6pare  no  person  ;  giitire  il 
giacchio  sul.a  siepe,  to  do  a 
prejudice 

Giaccio,  in.  ice 

Giacente,  a,  lying,  situated,  seated 
low 

Giacere,  to  be  indisposed,  to  lie 
diwn,  to  be   situated ;    Londra 

E'ace    alia     ripa     del    Tamigi. 
sndon     is     situated     on     the 
Thames 
Giacere,  in.  a  hare's  form,  lodging 
Giacimento,  nu  a  lying  down 
Giacin'o,  m.  a  hyacinth 
Giacitoio.  m.  bed,  or  lodging 
Giacitura,/.  posture  in  lying,  or- 
der, or  arrangement  of  words 
Giaciuto.  part,  lain 
Giaco,  m.  coat  of  mail 
Giallamlna,    and    Giallomina,  /. 

lapis  calami naris 
Gialle«iinte.  a.  yellowish 
Gialleggiare.  to  crow  yellow 
Gialletto.  and  Gialliccio,  a,  yel- 
lowish 
Giallezza,  /.  paleness 
GiaJlo,  a.  yellow,  pale 
Giall6gno.    and    Giallognolo,    a. 

yellow,  pale 
GiaJlosintn,  m.  a  light  yellow 
Gialloso,  m.  a  sort  of  worm 
Giallore,  and  Giallume,  m.  yel- 
lowness 
Giambare,  to  jest,  jeer 
Giambo.  m.  iambic  verse 
Giammai.  ad.  never,  ever 
Giammengola.  /.  a  small  matter,  or 

thing 
Giannetta.  /.  a  sort  of  arms,  stick 
GianneUario,  m.  a  soldier  armed 

with  a  pike 
Giannettata,/.  a  blow  with  a  pike 
Giannettina./.  half  pike 
Gianne'to,  in.  a  Spanish  horse 
Gianntzzftro,  m.  a  janizary 
Giara,/.  a  flagon 
Giarda,  /.  mockerv,  trick 
GiardinAio.  and  Giardiniere,  m.  a 
gardener  [garden 

Giardino,  and  Giardinetto,  m,  a 
Giargnne,  m.  a  stone  so  called 
Gi.'TT'i.  m.  ajar 
GiattAnzia,  f.  brag 

•house 
Giavellotto,  m.  a  javelin 
10 
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I  Gfbbo,  t?u  a  hump 

j  Gibboso,  and  Gibbuto,  a.  hunch- 

1  acta  1 
,  Giberna,  f.  a  scrip 
;  Gielo,  m.  ice,  frost,  cold 
■  a  jig 
Gigante,  m.  a  giant 

-   unenle,  ad.  giant-like 
Gigantesco,  and  Giganteo,  a.  gi- 
gantic [money) 
Gigliato,   t?i.  Florentine  (piece  of 
Gigliato,  a.  strewed  with  lilies 

i.  a  lily  garden 
Giglietto,  m.  a  small  lilv,  fringe 
Gigiio,  m.  a  lily 
Giuepra./.  the  "juniper-berry 
Ginepraio,  and  Ginepreto,  m.  a 

place  where  juniper  grows 
Ginepro,  nu  a  juniper-tree 
Ginestra,/.  broom 
Ginestreto,    m.    a     place    where 

broom  grows 
Gingia,/.  the  gums 
Gingillare,  to  be  fantastic 
Gingillo,  r.i.  a  subtle  but  fantastic 

invention 
Ginnisio,  m.  academy 
Ginnastico,  a.  belonging  to  exer- 
cise 
Ginnettc,  m.  a  Spanish  horse 
Ginnico,  a.  of  a  wrestler,  of  wres- 
tling 
Ginocchiello,  m.  a  hog's  foot,   or 

knee-piece 
Ginocchietto,  m.  a  small  knee 
Ginocchio,  m.  a  knee 
Ginocchione.  ad.  kneelingly 
Giocare,  to  play 
Giochetto,  m.  a  petty  game 
Giochevole,  a.  merry,  jocose 
Giochevolmente,  ad.  merrily 
Gioco,  m.  see  Giuoco 
Gioeoforza,  /.  necessity,  force 
Giocolare,  a.  jocular,  merry 
Giocolare,  to  juggle,  or  play  leger- 
demain 
Giocolarmsnte,  ad.  merrily 
Giocolat6re,  m.  a  juggler 
Giocolo,  in.  game,  sport 
Giocondamente,  ad.  joyfully 
Giocondare,  to  rejoice 
Giocondnto.  a.  contented,  joyfr.l 
Giocondevole,  a.  joyful,  agreeable 
Giocondezza,    and  Giocoudita,  /. 

mirth,  jollity 
Giocondo.  n.  merry,  gay 
Giocosamente,  ad. 'merrily 
Giocoso,  a.  gamesome,  sportful 
Giogaia,  /.  the  dewlap  of  an  ox  ; 
rid  re  of  hills  [darnel 

.a.  mixed  with  tares,  or 
Gioglio,  m.  darnel 
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.  i   j   ke,  -livery,  bon* 
dage;  top  of  a  mountain 
Giogoso,  a.  moumainous 
Gioia,/.  jewel,  joy.  mirth 
Gioi  date,  a.  cheerful 
Gioiellato,  a.  set  with  jewels 
Gioielliere,  m.  a  jeweller 
Gioiello,  m.  a  jewel 
Gioiosamente,  ad.  joyfully 
Gioioso,  a.  merry,  cheerful 
Gioire,  to  rejoice,  to  cheer,  enjoy 
Giomedla,/.  measure  of  two  hands' 

full 
Ghrgeria,/.  valour,  courage 
Giornale,  in.  journal,  diary 
Giornale,    and    Giornaliero,     a. 

daily 
Giornalmente,  ad.  daily 
Giornata,  /.  a  day ;  a  day's  march  ; 
a  day's  work;  a  grin  giornate, 
with  speed.     Alia  giornata,  ad. 
daily,  now-a-days 
Giorno,  rn.  day,  "day-light ;  buon 
giorao,  good  morrow ;  1'  aspetto 
di    giorno   in    giorno,  I  expect 
him  every  day  [combat 

Giostra,  /.  justing,   tilting,   fight, 
Giostrante,  m.  a  juster,  tilter 
Giostrare,  to  just 
Giostratore,  m.  a  juster 
Giovamento,  m.  good,  benefit 
Giovanaccio,  m.  an  unexperienced 
youth  [young  people 

Giovanaglia,  /.  youth,  quantity  of 
Giovane,  m.  andf.  a  young  person 
Giovane,  a.  young,  tender 
Giovant^sco,  a.  of  a  young  man, 

childish 
Giovanetto,  a.  very  young 
Giovanezza,/.  youth 
Giovanile,  a.  youthful 
Giovanilmente,  ad.  youthfully 
Giovanotto,  m.  a  fine  young  man 
Giovare,  to  help,  aid,  profit,  please, 
or  delight ;  il  vino  non  mi  gi6va, 
wine  does  me  no   good  ;  a  che 
giova  ?  to  what  purpose  ? 
Giovatfvo,  a.  pmfitable,  useful 
Giovatore,  m.  an  aider,  helper 
Giove,  rn.  Jupiter 
Giovedl,  m.  Thursday 
Giovenca, /.  a  heifer 
Giovtnco,  m.  a  bullock,  steer 
Giovenile,  a.  juvenile 
Giovenfii,/.  youth 
Giovereccio,  a.  agreeable,  clean 
Giovevole,    a.    useful,    profitable, 

available 
Giovevotezza, /.  profit,  utility 
Giovevolmente.  ad.  usefully 
Giovi'de,  a.  jovial,  pleasant 
Gi6vine,'m.  and  a.  tee  Giovane 
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Giovinino,  a.  of  a  young  man 

Giralfa,  /.  a  beast  like  a  camel 
and  panther 

Giramento,  m.  a  turning  round, 
winding,  wheeling 

Girandola,/.  a  sort  of  chandelier  ; 
evasion,  excuse,  a  wheel  fire- 
work 

Girandolare,  to  feign,  devise, 
imagine 

Girare,  to  turn,  wind,  rove,  en- 
compass ;  qucsfo  luogo  gira  tre 
niiglia,  this  place  is  three  miles 
about  ;  girare  i  danari,  to  as- 
sign money ;  far  girar  il  cervello 
ad  uno,  to  make  one  mad  ;  in  un 
girar  di  ciglia,  in  an  instant 

Girasole,  m.  sunflower 

Giraia, /.  turn,  way,  compass;  far 
una  girata,  to  take  a  walk 

Girativo,  a.  circular,  orbicular 

Giravolta,  /.  a  turning  and  wind- 
ing ;  dare  una  giravolta,  to  take 
a  little  turn 

Girazicne,  /.  a  turning  round,  vi- 
cissitude " 

Gire,  to  go 

Girella,/.  a  small  wheel,  weather- 
cock, pulley,  turnstile ;  dar  nelle 
girelle,  to  grow  mad 

Girellaio,  m.  a  maker  of  pulleys ; 
an  inconstant  person 

Girello,  m.  a  circle,  weathercock 

Girevole,  a.  light,  fickle,  winding 

Girfalco,  m.  a  gerfalcon  (a  hawk) 

Giro,  m.  a  turn,  tour.  In  giro,  ad. 
by  turns.  Per  giro,  ad.  round 
about 

Girone,  m.  a  great  circle,  or  cir- 
cuit, a  whirlwind 

Girovago,  a.  wandering 

Gita,/.  going,  walking 

Gito,  part,  gone 

Gittare,  to  throw,  cast 

Gittata,  /.  a  cast,  throw 

Gittato,  a.  thrown,  ruined 

Gittatore,  m.  a  darter,  a  thrower 

GHto,  arid  Gittamento,  m.  a  throw, 
loss,  damage.  A  gitto,  ad.  ex- 
actly, to  a  nicety 

Giii,  ad.  down,  below,  beneath ; 
giu  per  le  scale,  down  stairs 

Giub'ia,  f.  a  petticoat,  a  coat 

Giubbercllo,  and  Giubbetto,  m.  a 
little  doublet 

Giubbetto,  m.  the  gallows 

Giubbil'ire,  see  Giubilare 

Giubbileo,  m.  a  jubilee 

Giubbilo,  in.  joy 

Giubbone,  m.  a  doublet,undercoat ; 
correre  in  giubbone,  to  run  very 
fast 
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Giubilare,  to  rejoice 

Giubilatore,  m.  one  leaping  for  joy 

Giubilazione,  /.  and  Gitibilo,  m. 

rejoicing 
Giucare,  see  Giuocare,  and  its  de- 
rivatives 

Giudaico,  a.  Jewish 

Giudaismo,  m.  Judaism 

Giudaizzare,   to  imitate  the  Jews 

Giudeesco,  a.  Judaic,  of  the  Jews 

Giudeo,  m.  and  Giudea,  f.  a  Jew, 
Jewess 

Giudeo,  a.  Judaical,  of  the  Jews, 
obstinate,  unbelieving 

Giudicamento,  m.  judgment,  opin 
ion 

Giudicante,  a.  judging 

Giudicare,  to  julge 

Giudicativo,  and  Giudicatdrio,  a. 
judicial 

Giudicato,  m.  jurisdiction,  office 
of  a  judge,  judgment,  sentence 

Giudicato,  part,  judged  ;  giudicato 
nel  letto,  given  over  by  the  phy- 
sicians 

Giudicatore,  m.  a  judge 

Giudicatura,/.  judicature 

Giudicazione,  /.  judgment 

Giudice,  m.  judge 

Giudichevolmente,  ad.  justly 

Giudiciale,  Giudizi'ile,  ana  Giu- 
diciario,  a.  judicial 

Giudicialmente,  ad.  judicially 

Giudicio,  and  Giudizio,  m.  court 
of  justice,  judgment,  sentence, 
decree,  reason,  understanding, 
opinion 

Giudiciosamdnte,  and  Giudiziosa- 
mente,  ad.  judiciously 

Giudicioso,  and  Giudizi6so,  a.  ju- 
dicious 

Giugero,  m.  an  acre  of  land 

Giuggiola,  /.  the  fruit  of  the  jujub 

Giuggiolino,  a.  sort  of  muddy  red 
colour,-  sirup  of  jujub 

Giuggiolo,  m.  a  jujub-tree 

Giugnere,  to  arrive,  join,  reach, 
catch 

Giugnimento,  m.  union 

Giugno,  m.  month  of  June 

Giuladro,  m.  a  buffoon 

Giulebbe,  and  Giulebbo,  m.  julap 

Giulivamente,  ad.  joyfully 

Giulivetto,  a.  joyful 

Giuiivita, /.  gayety,  mirth 

Giulivo,  a.  merry,  gay 

Giullare,  m.  buffoon 

Giulleria,/.  buffoonery 

Giumella,/.  two  handfuls 

Giurn;';i)fa, /.  a  breeding  mare 

Giumentiere,  m.  a  driver 

Giumento,  m.  a  1  ibouring  beast 
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Giuncaia,  /.   and  Giunchetp,  n%* 

a  place  full  of  rushes 
Giuneare,  to  strew  flowers 
Giuncata,/.  cream  cheese 
Giuncato,  a.  covered  with  rushes 
Giunchiglia,/.  jonquille 
Giiinco,  m.  rush,  bulrush 
Giuncoso,  a.  full  of  rushes 
Giungere,  see  Giugnere 
Giunta,   /.    arrival,   addition,   in* 
crease,overplus.  A  prima  giunta, 
ad.  immediately 

Giuntare,  to  join,  to  deceive 

Giuntatore,  m.  a  cheat,  deceiver 

Giunteria,  /.  fraud,  deceit 

Giunto,  part,  arrived,  joined,  de* 
ceived  ;  a  die  son  giunto  ?  what 
am  I  come  to  ?  a  man  giuntej 
joined  hands 

Giuntura,  /.  joint,  seam 

Giuocacchiare,  to  play  for  trifles 

Giuocare,  to  sport,  to  "play 

Giuocatore,  m.  a  gamester 

Giuoco,  rri.  game,  play,  sport  J 
voglio  vedere  a  che  e  '1  giuoco 
I  will  see  the  end  of  this  bus- 
iness [sity 

Giuocofdrza,  /.  unavoidable  neces* 

Giuocolare,  to  play,  toy 

Giuocolatore,  ni.  a  toyer,  wanton 

Giuramento,  m.  an  oath 

Giurantemente,  ad.  with  an  oath 

Giurare,  to  swear 

Giuratamente,  ad.  upon  oath 

Giurato,  part,  sworn  ;  fratelli  giu* 
rati,  sworn  brothers 

Giuratore,  m.  a  swearer 

Giuratorio,  a.  swearing ;  or  to  be 
sworn  (law  term) 

Giura,  m.  law,  jurisprudence 

Giureconsulto,  m.  a  lawyer 

Giuridicamente,  ad.  legally 

Giuridico,  a.  lawful 

Giuridizionale,  a.  belonging  to  a 
judge,  or  judgment 

Giuridizione,/.  jurisdiction 

Giurisperito,  and  Giurisprudente, 
m.  a  lawyer,  jurist 

Giurisprudenza,  /.  science  of  law 

Giurista,  m.  a  lawyer 

Giusarma,/.  a  sort  of  hatchet  used 
among  the  ancients 

Giuso,  ad.  down,  below 

Giusta,  prep,  according  to 

Giustamente,  ad.  justly,  agreeably 

Giustezza,  /.  exactness,  justice 

Giustificante,  a.  justifying 

Giustificare,  to  justify;  giushficaiw 
si,  to  clear  one's  self 

Giusfificatamente,  ad.  justly,  justi 
fiably 

Giustificativo,  a.  justifiable 


GOB 


GiustificAto,  part,  justified 
GiastificatOre,  nu  ajustifier 

i/ione,  /.  justification 
Glusttzia,  /.    justice  ;    chianur   in 
-.  to  sue  at  law 
ire,    to    execute    malefac- 
tors, to  torment,  vex 
Giustiziere,  nu  au  executioner 

:.just.  rizht  ;  questo  Abito 
e  troppo  giusto,  this  coat  is  too 
tkht 

•  i.  an  honest  man  ;  justice 
Giusto.  ad.  justly,  precisely 
Giuvenca,/.  a  heifer 

a  young  plant,  or  slip 
Glaci  ile.  a."  of  ice 
Glalia^ore,    nu    gladiator,   sword 

player 
Gladio.  m.  a  sword 
Glandula./.  kernel,  eland 
Glanduloso,  a.  slaudulous 
Gttnco,  a.  azure 

■'.  glebe,  clod  of  earth 

Gli.    art.    the  :     gli    Boolari,    the 

scholars  ;    di.  pron.  to  him  ;  gli 

dis*i,  I  told  him  j   gli  parlai,  I 

spoke  to  him 

Glotv-v.  nu  a  globe 

ular 
Gloria,  f.  glory,  honour :  aspettAre 
a   gloria,   to   wait    with    impa- 
tience 

-,  a.  boasting 
Glori  >re.   to  praise,  extol,  to  boast, 
praise  one's  self 

.    a.   glorious ;    and  Glo- 
rioso,  famous 
Gloriazione.  /.  os'en'ation 
Glorificare.  see  Gloria  re 
Glorifica'ore.  m.  elorifier 
Glorificazione./.  glorification 

ad.      gloriously, 
w'rh  honour 
Gk>rio-o.  a.  glorious,  vain 
Glosa,/.  oonum 

.  to  comment,  expound 

;  art.  crmnirn'ed  upon 
re,  m.  commentator 

.  f.  slue 

.'inous 

ca-ite 

'  I 

nu  dunce,  blockhead,  a 
dumpline  [dial 

,  m.  a  rnomon  of  the  sun- 
r\nt 
'.  hump 
.  a.  humped 


GON 

Go'obo,  m.  a  hump,  a  hump-badr- 
eu  ;  a  Spanish  this'Ie 

Gobbo,  a.  bunch-1 

Goccia,  and  Gocciola, /.  a  drop,  a 
crack  in  the  wall,  where  the 
water  enters  [by  drops 

Gocciare,  and  Gocciokire,  to  fall 

Gocciolamento,  m.  a  dropping 

Crocciol.'mte,  a.  dropping 

Gocciolato.^iarf.  dropped,  speckled 

Gocciolatoio.  m.  gutter,  drain 

Gocciolino, /.  a  small  drop 

Gocciolo,  in.  a  drop,  a  bit 

Gocciolone,  in.  a  dunce,  a  block- 
head 

Goccioloso,  a.  dropping 

Godente,  a.  rejoicing;  m.  order 
of  knighthood 

GodJre,  "to  enjoy,  rejoice  ;  del  pre- 
sente  mi  godo,  e  meglio  aspeUo, 
I  enjoy  what  I  have,  and  hope 
for  better  times 

Godereccio,  a.  agreeable 

Godevole,  a.  pleasant 

Godimento,  m.  enjoying 

Goditore,  m.  a  luxurious  person 

Goduto,  part,  enjoyed 

Goffas^ine,  Gofi'eria,  and  Goffe'zza, 
/.  dulness 

Goffamente,  ad.  foolishly 

Gotib,  a.  foolish,  stupid 

Gbgna,  /.  an  iron  collar,  string, 
net.  embarrassment 

Gogna,  m.  a  villain 

Gola,  /.  the  throat;  lust,  passion, 
mouth 

Goleegiare,  to  wish 

Goletta,/.  a  H-or?ef,  a  stock 

Gblfo,  in.  a  zulf.  a  bay  ;  and.'ire  a 
golfo  lanciato,  to  sail  straight  to 
a  place 

GoHsamente.  ad.  greedily 
./.  gluttony 

Golos-\,  a.  ravenous 

Golpato,  n.  bad,  spoiled 

Golpe,  /.  a  fox,  rust  which  falls 
upon  corn 

Golpone,  m.  a  large  fox,  a  saga- 
cious craf'y  man 

Gombito.  nu  elbow,  a  cubit 
.  a  cable 
..  f.  blow  wi'h  the  elbow 

Gomito.  m.  elbow,  cubit.  anxle 

Gomftolo,  m  a  ball  of  thread 

Gomi'onc,  ad.  s'ar  gomitone,  to 
lean  upon  the  elbows 

Gomma,  f.  sum.  a  son  of  disorder 

Gommar'ibica.  /.  <rum-arabic 

Gommifero,  a.  producing  gum 
!    rnmy 

Gondola,  /.  a  Venetian  boat,  a 
gondola 
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Gondoliere,  m.  a  waterman 
Gonfalnne,  in.  a  banner 
Gonfalonier'itieo,   in.    the   dignity 

of  an  ensign 
Gonfaloniere,  in.  ensign 
Gonfia,   nu   a  glass-maker,  glass- 

blower 
Gonfiagione,/.  a  swelling 
Gonfiamento,  nu  pride,  tumour 
Gonfianiigoli,  a.  boasting 
Gonfiare,   to  swell,  to  puff  up,  to 

behave  proudly 
Gonfiato,  part,  swelled ;   gonfiato 

di  superbia,  conceited 
Gonfiatoio,   m.    an  instrument   to 

fill  a  balloon,  a  cannon 
Gonfiatore,  r.i.  a  sweller,  boaster 
Gonfiatiira,     Gonfiezza,    /.     and 

Gonfio,  m.  swelling,  tumour 
Gonfio,      a.      puffed     up,     vain, 

proud ;   parole  gpnfie,  boasting, 

swelling  words 
Gonfiotto,  m.  a  bladder 
Gongola,  /.  sore  throat,  swelling 

in  the  glands 
Gongolare,  to  leap  for  joy 
Gonna,   and  Gonnella,  /.   gown, 

petticoat 
Gonzo,  a-  stupid 

Gora,/.  a  canal,  aqueduct,  conduit 
Gbrbia,  /.  a  ferrule  ;    the  point  of 

an  arrow 
Gorxa.     and    Gorjia,    f.    throat; 

tin'ir  di  gorgia,  to  quaver 
Gorgheggiare,  to  quaver 

riattbre,  m.  a  warbler 
Gorghe'tto,  m.  a  current  of  water 
Gorxi-'ra,/.  a  neck-piece,  ruff 
Gorgi6ne,  m.  a  drunkard 
Gbrgo,  Mi.  a  depth  of  water,    a 

whirlpool 
Gorsoxliamento,  m.  a  gargling 
Gor?o2li'inte,  a.  that  grumbles  in 

the  bowels  [rattle 

Gorgo^li.nre,  to  eargle,  bubble,  boil, 
Gorgoglt&to,  a.  gnawed  by  weevil^ 

or  mites 
Gorsro-li'"),  m.  a  warbling,  purling 
Gorgo;rlione,  777.  a  weevil,  mite 
Gorgozza,  /.  and  Gorgozziile,  vu 

gullet,  windpipe,  throat 
Go'a,/.  cheek,  side 
GotAta,/  a  slap,  cuff,  blow 
Gotta.  /  ?ont 
Gotto,'m.  a  zlass,  a  cup 
Gottoso,  a.  gouty 
Govern'ile,  m.  helm,  rudder 
Governamento,    m.    government, 

conduct 
Governfinte,  a.  jrovernin» 
Governnre,  to  trovern,  rule 
GovernAto,  part,  governed 


GRA 

GoVeniat6re,  m.  governor 

Governatrice,/.  governess 

Goveraazione,  /.  government 

Governime,  m.  dung 

Governo,  m.  regimen,  care,  con- 
duct, government ;  helm  ;  senza 
governo,  at  random  ;  far  rnal 
governo,  to  spoil  a  thing 

Gozzaia,  /.  a  wen 

Gozzo,  m.  crop  of  a  bird,  a  flask 

Gozzoviglia,  f.  pleasure,  mirth  ; 
far  gozzovigl  ia,  to  make  merry 

Gozzoviglk'ire,  to  be  merry  together 

Gozzovigliata,  /.  mirth,  good  liv- 
ing, revels 

Gozzuto,  a.  wide-throated 

Gracchia,  /.  a  rook  ;  m.  a  babbler 

Gracchiare,  to  croak,  prate,  gab- 
ble; lascia  gracchiar  gli  uomini, 
let  the  world  taik 

Gracchiatore,  and  Gracchi6ne,  m. 
a  prattler 

Gracculo,  m.  a  jackdaw,  jay 

Gracidare,  to  croak 

Gracidatore,  m.  a  babbler,  chat- 
terer 

Graeile,  a.  small,  thin 

Gracilita,  /.  thinness 

Gradare,  to  go  step  by  step 

Gradasso,  m.  a  boaster 

Gradatamente,  ad.  by  degrees 

Gradazione,/.  gradation 

Gradella,  /.  a  grate,  hurdle 

Gradevole,  a.  grateful 

Gradevolmente,  ad.  lovingly 

Gradimento,  m.  favour,  kindness 

Gradino,  m.  steps 

Gradire,  to  accept,  approve,  to 
mount  up  [ure,  approved 

Gradito,  part,  accepted  with  pleas- 

Grado,  m.  step,  degree,  dignity; 
cio  mi  viene  a  grado,  that 
pleases  me;  mio  mal  grado, 
against  my  will 

GraduAle,  a.  gradual 

Gradualmente,  ad.  graduaPy 

Graduare,  to  distinguish  by  de- 
grees, to  confer  degrees 

Graduatamente,  ad.  gradually 

Graduato,  rn.  a  graduate 

Graduazione,/.  gradation 

Graduire,  to  promote 

Graffiamento,  m.  and  Graffiatura, 
/.  a  scratch 

Graffnnte,  a.  scratching 

Graffiare,  to  scratch 

Grafflasanti,  m.  a  hypocrite 

Graffiato,  part,  scratched 

Graffio,  m.  a  honk 

Gragnuola,/.  hail,  drizzling 

Gramaglia,/.  mourning 

Gramare,  to  make  unhappy 


GRA 

Gramatico,  m.  sec  Grammatico 
Gramezza,/.  misery 
Gramigna,    and  Gramignuola,  /. 
dog-grass  [weeds 

Gramignato,par£.  overgrown  with 
Gramigno,  m.  a  sort  of  olive-tree 
Gramignoso,  a.  full  of  dog-grass 
Grammatica,  f.  grammar 
Grammaticale,  a.  grammatical 
Grammaticalmente,  ad.  grammat- 
ically 
Grammatico,  m.  grammarian 
Gramo,  a.  wretched,  poor 
Gramola,  m.  a  brake  (for  flax) 
Gramolare,  to  bruise  flax 
Gramolato,  part,  mashed 
Grampa,  /.  the  paw  of  a  beast 
Grana,  /.  grain,  cochineal 
Granaio,  a.  of  corn,  wheat 
Granaio,  m.  granary 
Granaiuolo,  m.  cornchandler 
Granare,  to  grain 
Granaro,  a.  of  wheat 
Granata,  f.  a  broom,  a  granado 
Granato,  'm.  pomegranate 
Granato,  part,  grained,  vigorous 
Granatuzza, /.  a  little  broom 
Granbestia,  /.  a  certain  beast,  an 

elk 
Granchio,  m.  a  lobster,  crab,  craw- 
fish ;  Cancer,  one  of  the  twelve 
signs  Of  the  zodiac ;    pigliar  il 
granchio,  to  catch  a  Tartar ;  to 
be   caught  ;    i  granchi    voglion 
morder    le    balene,     they   give 
themselves  airs 
Grancia,/.  cancer  in  the  mouth 
Grancio,  see  Granchio 
Granciporro,  m.  a  sort  of  sea-crab  ; 
pigliare  un  granciporro,  to  mis- 
take 
Grancire,  to  snatch,  to  grub 
Grancito,  part,  hooked  in,  snatched 
Grandaccio,  a.  very  great 
Grande,  m.  a  nobleman,  lord 
Grande,  a.  great,  large,  tall,  high 
Grandeggiare,   to   play    the    great 

man 
Grand emente,  ad.  greatly 
Grandct'o,  a.  somewhat  big,  or  tall 
Grandezza,  /.  largeness 
Grandicciunlo,    and    Grandicello, 

a.  pretty  big 
Grandigia,  /.  grandeur,  greatness, 

vanity 
Grandin're,  to  hail 
Grandinata,  /.  a  hail-storm 
Grandine,/.  hail,  calamity 
Grand inoso,  a.  tempestuous 
Grandioso,  a.  great,  haughty 
Grandire,  to  augment,  to  prefer 
Grandito,  part,  auxmented 
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Grandtica,  m.  a  grand  duke 

Granducato,  m.  a  grand  dutchy 

Granduchessa,/.  a  grand  dutchesfl 

Granello,  m.  grain,  corn,  berry 

Granelloso,  a.  full  of  grains 

Granfatto,  ad.  so  much,  certainly 

Granfia,  /.  a  paw 

Granigione,  and  Granitura,  /. 
seeding,  pounding  seed 

Granimento,  m.  becoming  seed 

Granire,  to  seed 

Granito,  part,  grained 

Granito,  m.  granite 

Granitoso,  a.  granitic 

Granmaestro,  m.  grand-master,  a 
learned  man 

Granmerce,  ad.  I  give  thanks 

Grano,  m.  wheat,  grain 

Granoso,  a.  full  of  grain 

Grappa,  /.  the  stem  of  fruit 

Grappare,  to  grapple,  seize 

Grappo,  m.  grappling 

Grappolino,  and  Grappolo,  m.  a 
small  bunch  of  grapes,  a  cluster ; 
nuovo  grappolo,  a  blockhead 

Grascia,  /.  provision  ;  a  court  of 
justice  ;  a  Roman  edile 

Grascino,  m.  a  commissary  of  the 
provisions 

Grassamente,  ad.  with  fatness 

Grassatore,  m.  highwayman 

Grassello,  m.  a  little  piece  of  fa*1 
a  sort  of  very  fine  lime 

Grassetto,  a.  somewhat  fat 

Grassezza, /.  fa;ness 

Grasso,  a.  fat,  fertile,  fruitfm  , 
questo  fu  un  patto  grasso  per  voi, 
this  was  a  good  bargain  for  you 

Grasso,  m.  fat ;  stare  sul  grasso,  to 
be  in  easy  circumstances 

Grassoccio,  a.  fat,  in  good  con- 
dition 

Grassone,  m.  a  very  fat  man 

Grassotto,  a.  pretty  fat 

Grassume,  m.  fat  things 

Grata,  /.  a  grate 

Gra*amente,  ad.  gratefully 

Gratella,  and  Graticola,  /.  grid- 
iron, grate,  hurdle 

Graticcia,  /.  a  bow-net,  or  weel 

Grattccio,  m.  a  hurdle,  grate,  lat- 
tice-work 

Gratificire,  to  gratify 

Gratincazione,/'.  gratuity      ' 

Gratis,  ad.  for  nothing 

Grati  udine,/.  gratitude 

Grato,  a.  grateful,  agreeable 

Grato,  m.  will,  desire,  pleasure 

Grato,  ad.  voluntarily 

Grattacapo,  m.  itching  of  the  head 

Gratlamento,  m.  a  scratching 

Grattare,       to      scratch,       claw , 


GRE 

scrape;    grattar  gli  orecchi,  to 

.  part,  scratched,  rubbed 
i  scar 
Gm'tu. 

,'iute 
'.  grated 
i  nente,     ad.     freely,     for 
nothing 

-'tons 

ingratulating 
.  to  congratulate 

r;  itulation 
.lation 
.  a.  dull,  heavy 

irden 
Grivuii  nfo,    m.    weight    heavi- 
ness, duty,  tax,  affront,  injustice 
ighty 
ggravate,    trouble  ; 
mi    jnivi    niolio     della    vostra 
dlsgrazia.   I  am    very  sorry   for 

part.  !  a  lea,  injured 
Gravazione,  /.    loading,    gravity, 

L  heavy,  majestic,  grave, 
serious,  firm 
Graveceuibalo,  m.  a  harpsichord 
lrrh 
.'.  grievously,  seri- 

-t.   rather    troublesome, 

hard,  difficult  [^eiiiht 

l,   /.   heaviness,   disquiet, 

Gm  icembalo,  and  Gravicembolo, 

in.  harpsichord 
Gravidezza,    and    Gravidanza,  /. 
pregnancy 

:.' full,  pregnant 
Gravita,  /.  gravity,  au'hority,  ma- 
v  eight 

ivitate 
Gravn-amente,  ad,  grievously,  se- 
verely 

a.     heavy,    ponderous, 
anx 

.    agreeableness  ; 
. 
mi  dica  di  grtzia.  pray  tell  me  ; 
;    le  grazie, 
: •  aces 
Gra  fa  tout 

•  led  with  kindness, 

Graziosamente,  ad.  gracefully,  for 

nothing 
G  u  /•  gracefulness 

I  foible 

I  s.e,'ad,  after  the  Grecian 


GRI 

•.   Grecian;    vento  Greco, 

north-east  w  bad  [easi 

ate,  m.  the'   east,  north- 

Gregario,  a.  of  the  ilcck,  common 

.  >i.  flock,  lien!,  drove 

.  ii  >ck,  sheepfold 

-.  a.  iaide,  unpolished 

l,  f.  a  little  flock 

Grembiale,  m.  an  apron 

Grembiata,/.  a  lapful 

Grembiale,  m.  a  woman's  apron, 

a  riding  apron 
Givmlx),    ami    Greniio,    m.    lap, 

middle,  womb 
Gremire,  to  gripe,  lay  hold  of 
Gremlto.  a.  thick,  locked,  shut 
.  /.  rack,  stall,  manner 
.   /.(.  a  precipice,  a  butt,  a 
bank  ;  a  broken  earthen  pot 
Greto,  m.  hank,  a  sandy  ground 
Greto,  a.  thick 

Gretola,  /.   bar  of  a  cage;  way, 
means,   opportunity ;    trovar    la 
i,  to  find  the  "opportunity 
Gretoso,  a.  gravelly,  sandy 
Grettamente,  ail.  niggardly 
Grettezza,    and    Grettitodine,  /. 

avarice,  men: 
Gretto,  a.  covetous,  stingy 
Grave,     a.     (in     poetry.)     heavy, 
Weighty,  grievous      '         [ously 
ire.   ad.   heavily,    griev- 
Gia-zzo,  o.  coar-e,  clownish 
Gricciolo,  ?n.  caprice,  fancy 
Gi  iccione.  m.  a  kind  of  water-fowl 
Gri  la./,  edict,  rumour,  report 
Gridare,  to  cry,  scold,  murmur  (as 

water) 
Grid  ita,  /.  c»y,  reprimand 
Gridatore,  m.  a  common  crier 
Grido,  m.  cry,  clamour 
Grieve,  a.  heavy,  dull,  grave,  se- 
rious, majestic"  ~     [ously 
Grievemente,  ad.   heavily,  griev- 
Grifagno,  a.  ravenous 
Grifire,  to  rub  snout  against  snout 
Grifo.  m.  snout,   face  of  a  man  ; 
deliberar  tutti  tre  di  trovir  modo 
d'ugnerai  il   grifo  alle  spese  di 
Calandrino,    all    three   resolved 
to   find   means   to   have   a   nice 
dinner  at  the  expense  of  Calan- 
drino ;  torcere  il  giifo,  to  grin 
Grirlo,  and  Grifone.  in.  a  griffin  ; 
dare  un  grifone  ad  uno,  to  give 
a  box  on  the  ear 
Grigio,  a.  gray,  grizzle 
Grillaia./.  a  barren  place 
Grillare,  to  simmer 
Grilletto,  m.  trigger  of  a  gun 
Grillo.  T7J.  a  cricket,  grasshopper, 
maggot,  whim 
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Grilloso,  a.  fantastical 
GriUotaJpa,/.  b 
Grimaldello,  m.  a  picklock 
Grlmo,  a.  w  rinkled 
Grlnza,/.  wrinkle 
Grinzoso,  a.  wrinkled 
Grisolito.  in.  chrysolite 

Griaopazio,  m.  a  sort  of  topaz 
Grispignolo,  m.  sow-thistle 
Gi  omnia,/,  tartar,  mud 
Gromm&to,  a.  full  of  tartar 
Gronda,  and  Gronl.iia,  /.  gutter, 
the  eaves  of  a  house,  a  sort  of  tile 

Grondante,  a.  dr  ipping 

Groddare,    to   drop,    to   flow   in 

gutters 
Groppa,/.  crupper,  rump ;  port.lre 

in  groppa,  to  take  up  behind  on 

horseback 
Groppiera, /.  crupper 
Groppo,  in.   knot,   bunch,  knob; 

group  ;    solvere    il   groppo,    to 

clear  a  doubt 
Groppone,  m.  crupper 
Gropposo.  a.  knotty 
Gitissa,  /.  a  gross,  twelve  d  ^zen  ; 

alia    grossa,    coarsely,    grossly ; 

grossa  d'un  flume,  the  swelling 

of  a  river 
Grossacciuolo,  a.  ill-built,  ill-made 
•  ma,/,  a  sort  of  stuff 

Grossaroente.  ad,  clownishly,  se- 
verely, rigidly,  in  a  great  quantity 
ire,  to  be  pompous 
i,/.  dulness 
.  ,;.  rather  large 

Grossezza,  /.  anri  Grossiime,  m. 
bigness,  thickness,  pregnancy 

Grossiero,  a.  dull,  stupid 

Gros3o,  77i.  the  biggest  part ;  il 
grosso  delja  gamba,  the  calf  of  a 
lex;  il  grosso  d'un  esercito,  the 
body  of  an  army;  vendere  in 
grosso,  to  sell  by  wholesale  ; 
merc'inte  in  gr6sso,  wholesale 
merchant ;  ve  lo  diro  al  grosso, 
1  will  tell  it  yon  in  general 

Grosso,  a.  great,  huge,  coarse;  il 
dito  grosso,  the  thumb;  uomo 
di  gros-o  ingegno,  a  stupid  man 

Grossolanamente,  ad.  clownishly, 
coarsely 

Grossolario,  a.  coarse,  thick 

Grotta,  /.  grotto,  cave;  a  steep 
place 

Grottesca,/.  grotesque  work 

Grotticella,  f.  a  hollow,  cavity 

Grotto,  m.  a  bitten  (bird) 
GrottOSO,  a.  like  a  grotto,  hollow, 

cavernous 
Grovigliola.  /.  twisting,  winding 
Gni,/.  the  ciane,  a  bird 


GUA 

Griiccia,/.  a  stick,  crutch 
Grufolare,  to  grunt,  to  grub 
Grugnire,  to  grunt,  to  growl 
Grugnito,  771.  grunting  of  swine 
Griigno,  m.  snout ;    far  il  grugno, 

to  scowl  [benumbed 

Grullo,  a.  lulled  asleep,  drowsy, 
Gruina,/.  crust,  tart 
Grumato,  ra.  a  sort  of  mushroom 
Grumo,  ra.  clotted  blood 
Grumolo,   rn.   a  cabbage   lettuce, 

the  head  of  greens 
Grumoso,  part,  clotted,  thickened 
Gruogo,  m.  saffron 
Gruppetto,  m.  a  knot,  lump 
Gruppo,  ra.  a  group,  knot 
Gruzzo,  and  Gruzzolo,  m.  a  heap, 

quantity,   a    heap  of  money,  a 

hoard 
Guadagnabile,  a.  to  be  attained 
Guadagnare,  to  get,  gain,  deserve 
Guadagnato,  part,  go i ten,  gained 
Guadagnatore,  m.  a  gainer 
Guadagno,    and    Guadagnamento, 

rn.    gain,    profit  ;    mettersi    a 

guadagno,  to  prostitute  one's  self 
Guadagnoso,  a.  profitable,  lucrative 
Guadare,  to  ford,  wade 
Guade,  /.  a  sort  of  fishing  net 
Guado,    m.    a    ford ;    rompere  il 

guado,  to  undertake  a  thing  be- 
fore any  body  else 
Guadoso,  d.  fordable 
Guaime,  m.  after -grass  ;  blast 
Guai !    htterj.  wo !   alas  !   guai   a 

me  !  wo  to  me  ! 
Guaina,  /.  a  sheath 
Guainaio,  rn.  one  that   makes  or 

sells  sheaths 
Guaio,  ra.  misfortune 
Guaire,  Guaiolare,  and  Guaiolire, 

to  howl  like  a  dog  5    to  bewail, 

to  bark  (as  a  dog)  [press 

Gualchiera,  /.   a   calender,  cloth- 
Gualcire,  to  rumple,  crush,  squash 
Gualcito,  part,  rumpled,  crushed 
Gualdana,/.  an  army,  troop 
Gualdo,  m.  a  defect,  wound,  sore 
Gualdrappa,/.  a  horse-cloth 
Guancia,   /.    cheek  ;     battersi    la 

guancia,  to  repent  of  something 
Guanciale,  ra.  a  pillow 
Guancialetto,  m.  a  little  pillow 
Guanci&ta,  f.  a  box  on  the  ear 
Guancione,  ra.  a  sound  slap 
Guanfaio,  ra.  a  glover 
Guantiera,/.  a  silver  basin,  waiter, 

dish 
Guanto,  ra.  glove  ;    amor  passa  il 

guanto,  among  friends  no  cere- 

Guarda,/.  a  guard,  or  parry 
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Guardacorpo,  m.  a  body-guard 
Guardadonna,  /.  a  nurse 
Guardamacchie,  m.  the  guard  of  a 

gun 
Guardamento,  m.  a  look,  glance 
Guardanappo,  m.  a  napkin 
Guardanidio,  m.  a  nest-egg 
Guardare,  to  look,  to   behold ;  to 
keep  guard,  defend  ;  guardate  a' 
fatti    vcstri,  '  mind    your   own 
business 
Guardaroba,  /.  wardrobe 
Guardaroba,  m.  a  yeoman  of  the 
wardrobe  [guard 

Guardatore,  ra.  a  keeper,  inspector, 
Guardatura,  /.  regard,  a  guard 
Guardia,  /.  guard  ;  prender  guar- 

diar  to  have  a  care 
Guardianeria,/.  office  of  a  guardian 
Guardiano,  m.  keeper,  guardian 
Guardinfante,  m.  a  hoop-petticoat 
Guardingamente,  ad.  cautiously 
Guardingo,  a.  circumspect 
Guard ingo,  ra.  a  castle,  fortress 
Guai-diolo,  ra.  a  guard,  guardian 
Guardo,  m.  a  glance,  look 
Guarentigia,     and    Guarentia,   /. 

guarantee,  safety,  defence 
Guarentire,  to  warrant,  defend 
Gu'iri,   ad    much,    long,    many; 
guari  di  tempo,  a  great  while; 
non    e    guari,    not    long  since; 
questo  libro  non  e  guari  piu  bello 
del  mio,  this  book  is  not  much 
handsomer  than  mine 
Guarigione,  /.  cure,  recovery 
Guarire,  to  cure,  to  heal,  to  re- 
cover ;  guarirsi,  to  be  cured 
Guarito,  part,  c'sfed,  recovered 
Guarnaccia, /.  night-gown 
Guarnelletto,  m.   a  thin  veil,  or 

summer's  garment 
Guarnello,  m.  fustian 
Guarnigione,/.  garrison 
Guarnimento,  rn.  furniture,  orna- 
ment, fortification 
Guarnire,  see  Guernire 
Guarnitura,   mid  Guarnizione,  /.' 

trimming  for  clothes 
Guascappa,   /.    a  sort  of  ancient 

dress 
Guascherino,  a.  young,  little    (as 
birds  in  a  nest)  [Gascon 

Guasco,     and    Guascone,    ra.    a 
Guastada,  f.  a  decanter 
Guasfafeste,  rn.  a  disturber 
Guasfamento,  ra.  ruin,  waste 
Guastamesfieri,  ?n.  one  who  un- 
dertakes what  he  knows  little  of 
Guas'are,  to  spoil,  mar,  deprave, 
debauch  ;    to  rot,  squander,  de- 
I     stroy ;  guastarsi,  to  hurt  one's  self 
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Guastato,  a.  spoiled 

Guastatore,  rn.  a  squanderer ;  a 
pioneer 

Guastatiira,  /.  and  Guasto,  m. 
spoil,  desolation ;  dare  il  guasto, 
to  lay  waste 

Guasto,  a.  spoiled 

Guatamento,  rn.  and  Guatatura, 
/.  a  gazing,  watching 

Guatare,  to  look,  watch,  peep ; 
guatirsi,  to  behold  one  another 
with  astonishment 

Guatatura,  /.  look,  eye,  counte- 
nance 

Guato,  rn.  snare,  ambush 

Guattero,  a?id  Guatteraccio,  m.  a 
scullion 

Guazza,  /.  dew 

Guazzabuglio, m. mixture;  medley 

Guazzare,  to  shake,  toss ;  to  wade, 
ford  ;  to  rejoice 

Guazzato,  part .  shaken,  waded 

Guazzatoio,  ra.  a  watering-place 

Guazzerone,  ra.  a  fragment,  a  piece 

Guazzetto,  ra.  mince  meat,  a  hash 

Guazzo,  ra.  a  ford ;  passar  un 
fiiime  a  guazzo,  to  ford  a  river 

Guazzoso,  a.  dewy,  fenny 

Gubernaculo,  rn.  helm 

Guelfi,  ra.  pi.  Guelfs  (a  faction 
against  the  emperor) 

Guercio,  a.  squinting,  one-eyed 

Guerigione,  /.  and  Guerimento, 
ra.  cure 

Guerire,  sec  Guarire 

Guernigione,/.  a  garrison 

Guernim^nto,  m.  a  garrison,  trim- 
ming of  clothes,  defence,  fortifi- 
cation 

Guernire,  to  store  with  ammuni- 
tion ;  to  adorn 

Guernito,  part,  stored,  adorned 

Guernizione,  and  Guernitura,  / 
ornament,  furniture 

Guerra,  /.  war,  strife,  enmity; 
uomodi  guerra,  a  soldier;  odiare 
uno  a  guerra  finita,  to  hate  one 
mortally 

Guerreggevole,  and  Guerreggi6so, 
a.  warlike,  threatening,  terrible 

Guerreggevolmente,  ad.  terribly 

Guerreggiamento,  ra.  a  battle, 
combat 

Guerreggiante,  a.  fighting 

Guerreggiare,  to  make  war,  quar- 
rel, dispute  [war 

Guerreggiatore,  ra.  one  that  makea 

Guerricciuola,/.  a  slight  skirmish 

Guerriere,  ra.  a  warrior 

Guerriero,  and  Guerresco,  a.  war* 
like,  brave 

Gufare,  to  mock 
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an  owl 

-.  an  obelisk,  .1  needle 
1.  f.  a  needleful 
.  guide  [the  flock 

Guidaiuola,/.  the  leading  beast  of 
Guidalesco,  m.  a  fraction 
Guidameuto,  m.  conduct 
Guid.uite,  a.  guiding 
Guid.ire,  to  guide,  govern 
lucted 
Guidatore,  m.  and  Guidatrfce,  /. 
tor,  governor,  gov- 
eruess,  cond .. 
Guiderdonamento.  rn.  reward 
Guiderdonare,  and  Guidardouare, 

to  reward,  gratify 
Guiderdonato,  part,  rewarded 
Guiderdone,   and  Guidardone,  in. 

reward 
Guidone,  m.  a  rogue,  cheat,  knave 

.    . 
Guindnln.  m.  a  reel,  spindle 
Guinzaglio,  m.  a  cane-knot,  a  hat- 

ban  1 
Guirminella,/.  a  trick 
Guisa./.  way.  manner,  fashion  ;  in 
gnisa,  ad.  like,  so  ;  in  nissuna 
.  I  y  no  means 
~->rd:d 

-  i  ling 
Guizzar. . 

1.  the  sliding  of  a  fish  in 
water,  or  of  a  snake  on  land 
1.  withered 
Gumina,/.  a  cable 
..  cult" 
.  m.  bark,  scale,  shell 
Gus'al.ile,  a.  tasiable,  that  may  be 
tasted 

1.  rn.  a  depraved  taste 
o.  m,  a  tasting,  the  taste 
.  relish 
.part,  tasted 

•aster 
•■,  a.  plea<int 
..  taste  ;  ho  gran  gusto  di 
vedervi.  I  am  glal  to  see  you 
:i.ente.  ad.  pleasantly 

i.  a  cruet  for  oil 
Gutturale,  a.  guttural 


H 


THE  letter  h  formerly  claimed 
its  place  in  the  Italian  as  vrdl 
as    other    languages, 
writer-  -ard  it  as 

affording,  no  increase  of  sound  to 
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the  vowels,  and  therefore  useless. 
For  instance,  huomo  is  pro- 
nounced uomo.  Tlu'  same  rule 
is  observed  in  all  words  begin- 
ning w  ith  tliis  lettqr  ;  but,  by 
putting  it  with  the  letters  cand 
g,  and  the  vowels  c,  1,  the  It,  be* 
tween  r.  or  g,  has  the  same  sound 
as  when  the  said  two  consonants 
are  joined  with  a,  0,  u  ;  as,  rhi- 
no, chtto,  ghcronc,  ghiro,  which 
must  be  pronounced  thus,  kino, 
hcto,  &c.  It  should,  however, 
be  used  in  the  beginning  of  some 
words,  as  in  ho,  I  have;  hai, 
thou  hast;  ha,  he  has;  hanno, 
they  have;  in  order  to  distin- 
guish them,  more  to  the  eye  than 
to  the  ear,  from  0,  or;  a,  to; 
ai,  to  the  ;  also,  amio,  year. 


I     THE  ;  i  libri,  the  books 
)  Iacinto,  m.  a  hyacinth 
Iaculatorio,  a.  short  and  fervent 
Iaculo,  771.  a  spear 
Iade,/.j>Z.  the  Hyades 
lambico,  a.  iambic  (said  of  a  kind 

of  verse) 
Iambo,  rn.  iambus 
Iaro,  771.  the  herb  wake-robin 
laspide,    in.    (diaspro,)  jasper,    a 

precious  stone 
Iato,    rn.    (apertura,)  hiatus,    an 

opening 
Iattanza,  /.  jactation,  vain-glory 
lattire,  to  yelp,  squeak 
Iattura,/.  less,  misfortune 
Iberno,  a.  of  winter 
Iconoclasta,  m.  iconoclast 
Icon6maco,   a.  averse  to  images, 

iconoclast 
Idatide,/.  a  bubble,  or  blister 
Iddio,   771.   (Dio,)  God  ;  Iddio  non 

vo^lia,  God  forbid 
Idea,  /.  idea 
Ideale,  a.  ideal ;  of,  or  belonging 

to  an  idea 
Ideare,  to  imagine,  form  ideas 
Idedto,  part,  imagined 
Identico,  a.  the  same 
Identita,  /.  identity,  the  sameness 

of  a  thing  [month 

I'di,  m.  ides,  certain  days  in  the 
I  iioina.  7/1.  idiom 
Idiota,  a.  idiot,  silly,  foolish;  un 

idi6t?,  an  idiot,  a  fool,  a  ninny 
Idiotaggine, /.  foolishness 
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Idiotismo,     7/1.    idiotism,    vulgar 

speech,  expression 

re,  t<>  speak  incorrectly 
Idolatra,  m,  see  Idolatra 
Idolatramento.  m.  idolatry 
1  lolatrare,  to  idolatrize 
Idolatria,/.  idolatry 
Idol.itrio,  a.  of,  or  belonging  to  an 

idol 
Idol.itro,  777.  idolater 
I  dolo,  m.  idol,  image,  or  statue  of 

f.dse  deities;  an  object  that  one 

is  fond  of 
Idoneamenle,  nd.  sufficiently,  con- 

ve:  iently,  aptly 
Idoneita,  f.  fitness,  aptness 
Idoneo,  a.  fit,  proper 
I'dra,/.  hydra,  a  fabulous  serpent 
Idnileo,  m.  a  sort  of  medicament 
I'dria,/.  a  sort  of  pitcher 
I'dro,  rn.  a  water-snake 
Idromante,  m.  a  conjurer 
Idromanzia,  /.  hydromancy,  divi- 
nation 
Idromele,  m.  hydromel,  a  decoction 

of  honey  and  water 
Idropico,  a.  hydrcpical 
Idropisia,/.  dropsy 
Idrostatica,/.  hydrostatics 
Ieinale,  a.  winterly,  hyemal 
lera,/.  a  sort  of  medicinal  confee 

Ierarchia,/.  hierarchy 

leratte,  /.  a  precious  stone 

Ieri,  ad.  yesterday 

Ierlaltro,  ad.  the  day  before  yes- 
terday 

Iermatt'ina,  ad.  yesterday  morning 

Iernotte,  ad.  yesternight",  the  night 
before  [short  hand 

Ierogllfico,  m.  cipher,  a  kind  of 

Iersera,  ad.  last  night 

Ignaro.  a.  ignorant 

Ignatone,  m.  a  great  eater,  a  man 
of  no  worth 

Ignavia,/.  ignorance,  cowardice 

I'gne,  rn.  fire 

I'gneo,  a.  igneous,  fiery 

Ignicoio,  771.  a  spark  of  fire 

Ignito,  a.  Darning,  burning,  shining 

[gnobile,  a.  of  mean  birth 

Ignobilmente,  ad.  basi  ly 

Ignobilta,  and  Ignobilita,  /.  mean 
"birth 

Ignominia, /.  ignominy 

Ignominiosamente,  ad.  infamously 

[gnominioso.  a.  ignominious 

[gnorantaggine,/!  folly,  ignorance 

Ignorinte,  a.  ignorant 

Ignoranternente,  ad.  ignorantly 

Ignorantonc,  m.  a  coxcomb 

Iguoranza, /.  ignorance 
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»gnorare,  to  be  ignorant  of;  igno- 
re la  cagione  di   cio,  I  do  not 
know  the  reason  of  it 
Ignorato,  a.  unknown,  hid 
Ignotamente,  ad.  unknowingly 
Ignoto,  a.  unknown,  private 
Ignudare,  to  strip 
Ignudato,  and  Ignudo,  a.  naked, 

bare 
Iguana,  /.  a  water-lizard 
11,  art.  the  ;  pron.  him ;  il  caval- 
lo,  the  horse ;  il  conosco,  I  know 
him ;  il  cui,  (il  di  cui,)  whose ; 
si  sa  il  perche  ?  do  they  say  upon 
what  account  ? 
I'lare,  a.  merry,  joyful 
liarita,/.  mirth 
II  di  che,  ad.  wherefore 
niacciare,   to  tie,   embarrass,   en- 
tangle, to  be  entangled 
LUanguidire,  to  languish,  to  be  sick, 

or  faint 
lllanguidito,  a.  languid,  faint 
Elaqueare,  to  ensnare 
Illazione,  j.  inference 
Elect  bic,  f.pl.  allurement,  charms 
Illecitamente,  ad.  unlawfully 
Illecito,  a.  unlawful 
Illegittimo,  a.  illegitimate 
Illeso,  part,  unhurt 
Elibato,  part,  unspotted 
Iliibatezza,  /.  purity 
Illiberale,  a.  illiberal,  covetous 
Elicitamente,  ad.  unlawfully 
Illicito,  to.  a  crime,  wickedness 
lllimitato,  a.  boundless 
Illiquidire,  to  liquefy 
Illucente,  a.  brilliant 
Illudere,  to  illude  ;  delude,  jeer 
Illuniinamento,  to.  an  illumination 
Illuminante,  a.  enlightening 
Eluminare,  to  illuminate 
Illuminativo,  a.  illuminative 
Ulumi nato,  part,  enlightened 
Illuminatore,  m.  enlightener 
Eluminazione,  /.  illumination 
Illusione,  /.  illusion,  cheat 
Illuso,  part,  mocked,  railed  at 
Blus6re,  to.  a  deceiver 
Ulustramento,  to.  an  illustration 
Elustrante,  a.  explaining 
Elustrare,  to  illustrate 
Elustrato,  part,  illustrated 
Illustratore,  to.  one  that  illustrates 
Elustrazi6ne,  /.  explanation 
Elustre,  a.  illustrious 
Elustremente,  ad.  eminently 
Elustr£zza,  /.  illustration 
Illustrissimo,  a.  most  illustrious 
II  perche,  ad.  why,  wherefore 
Image,  and  Imago,  /.  (in  poetry) 
an  image,  figure,  resemblance 
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Imagine,  /.  see  Immagine,  and  all 

its  derivatives 
Imbaccolato,  a.  bearing  a  pack 
Imbacuccare,  to  disguise,  to  mask ; 
to  dress,  cover  [ed 

Imbaccucato,yarL  disguised,  mask- 
Imbagnato,  a.  wet,  sagacious,  cun- 
ning [a  rose) 
Imbalconato,    a.   purple   (said  of 
Imbaldanzire,  to  imbolden 
Imbaldanzito,  part,  imboldened 
Imballare,  to  pack 
Imbalordire,  to  stun 
Imbalordito,  part,  stunned 
Imbalsamare,  to  embalm 
Imbalsamato,  part,  embalmed 
Imbalsimire,  to  become  balsam 
Imbambagiato,  part,  wrapped  in 

cotton 
Imbambolare,  to  be  affected 
Imbambolato,  part,  affected,  hav- 
ing tears  in  one's  eyes 
Imbandimento,  m.  and  Imbandi- 

gione,  /.  a  dish,  or  mess 
Imbandire,  to  get  dinner  ready 
Imbandito,  part,  dressed,  prepared 
Imbarazzare,  to  perplex  ;  imbaraz- 

zarsi,  to  entangle  one's  self 
Imbarazzo,  m.  confusion  j  embar- 
rassment, intricacy 
Imbarberire,  to  grow  barbarous 
Imbarberito,  a.  cruel 
lmbarbogire,     to    grow    childish 

through  age 
Imbarbottato,  a.  made  like  a  bark 
Imbarcamento,  m.  embarcation 
Imbarcare,  to  embark  ;  imbarcar- 
si,  to  engage;  imharcarsi  senza 
biscotto,  hand  over  head 
Imbarcato,  part,  embarked 
Imbarcatore,  m.  a  sea  captain 
Imbirco,  to.  embarcation 
Imbardare,  to  barb  a  horse 
Imbardarsi,  to  become  very  amo- 
rous 
Imbardare,    to   allure,    captivate, 

procure  a  friendship 
Imbarrare,  to  bar ;    imbarrare  la 

strada,  to  stop  the  way 
Imbarrato,  part,  barred 
Imbasamento,  to.  a  basis 
Imbasceria, /.  embassy 
Imbasciadore,    and  Lnbasciatore, 

m.  ambassador 
Imbasciata, /.  embassy 
Imbasciatrice,  /.  an  ambassadress 
Imbastardire,  to  degenerate 
Imbastardito,  a.  degenerated 
Imbastare,  to  pack-saddle 
Imbastinumto,  to.  and  Imbastitiira, 
/.  a  basting  on  a  piece  of  cloth, 
sewing  on  slightly 
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Imbastire,  to  baste,  or  sew  with 
long  stitches,  to  lay  a  table,  be- 
gin an  affair 
Imbasto,  to.  a  pack-saddle 
Imbattersi,  to  meet  with 
Imbatto,  to.  an  obstacle,  hinderance 
Imbavagliare,  to  cover  a  person's 

face,  blindfold  a  person 
Imbavagliato,   part,    having    the' 

face  covered 
Imbavare,  to  slabber 
Imbeccare,  to  bill  as  birds,  to  bit  a 

horse,  to  give  one  his  own 
Imbeccata,  /.  a  bill-full  ;  pigliar 
1'  imbeccata,  to    be    bribed,  to 
swallow  the  bait  [deceived 

Imbeccato,  part,  fed  with  a  bill, 
Imbecherare,  to  suborn,  corrupt 
Imbecille,  a.  weak 
Imbecillita,  /.  feebleness 
Imbelle,  a.  cowardly,  fearful 
Imbellettare,  to  paint 
Imbellettato,  part,  painted 
Imbellire,  to  embellish 
Imbendare,  to  bind,  put  a  band 
Imberbe,  a.  beardless 
Imberciare,  to  hit,  stick 
Imberrettato,  a.  with  a  cap  on 
Imbertescare,  to  fortify  with  para- 
pets 
Imbertonarsi,  to  fall  in  love 
Imbestialire,  to  become  a  beast 

mad,  or  cruel,  brutish 
Imbestialito,  a.  like  a  beast 
Imbestiarsi,  to  be  like  a  beast 
Imbere,  and  Imbevere,  to  imbibe, 

infuse,  to  inspire,  to  drink  up 
Imbeviito,  part,  imbibed,  &c. 
Imbiaccamento,  to.  a  painting 
Imbiaccare,  to  paint  with  white 
Imbiadato,  part,  sown  with  corn 
Imbiancamento,  to.  a  white-wash- 
ing 
Imbiancare,  and  Imbianchire,  to 
wash,  whiten,  to  grow  gray,  to 
suborn, seduce 
Imbiancato,  part,  whitened 
Imbiahcatore,     to.     a    whitener, 

washer-man 
Imbiancatura,  /.  washing 
Imbietolire,  to  be  affected,  to  swoon 
Imbiettare,  to  put  in  the  wedge 
Imbiondire,  and   Imbiondare,  to 

grow  fair 
Imbisacciare,  to  put  in  a  bag 
Imbizzarrimento,  to.  waspishness 
Imbizzarrire,  to  fall  into  passion 
Imbizzarito,  a.  very  angry 
Imboccare,  to  feed,  cram  ;  to  dis- 
charge, disembogue,  to  instruct 
Imboccato,  part,  fed,  discharged, 
instructed 
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lmboccatura,  /.    .1   liTse-bit,   th?   Imbrocc'tto.  part,  opposed 


entrance  of  a  street,  mouth  of  ;i 
river 

Imbolatore,  m.  a  rol>l>er,  thief 

ieamento,  in.  Mister 
InibollicAre,     to    break    out    into 

blisters  [breath 

Imbolsimento,    rru    straitness    of 
Iiubolsire,  to  be  short-winded ;  to 

grow  pursy 
Imbolsito,  a.  pursy  [pease 

Imbonire,  and  Imbuonire,  to  ap- 
Imborsare,  to  pocket 
Imborsato,  part,  pursed 
Imborsatura,    and    Imborsazione, 

/.  a  laying  up  in  a  purse 
ImboscAre,  to  lie  hid 
Imboscata,  /.  and  Imboscame"nto, 

m.  ambush 
Imboscato,  a.  in  ambush 
Imboschire,  to  crow  wild 
Imbosehiti,  a.  crown  woody 
ImbossolAre,  to  lay  the  beams  of  a 
,.  house 

Imbottire,  to  put  in  a  cask 
Imbottatoio,  t?i.  a  funnel 
Imbottire,  to  quilt 
Imbottito,  part,  quil'ed 
Imbottitura,/.  a  quilting 
Imbozzimare,  to  starch 
ImbozzimAto,  part,  starched 
Imbracciare,  to  embrace,  to  put  in 

one's  arms 
Imbracciatura,  /.  a  handle 
ImbrancAre,  to  flock  together 
Imbrandire,  to  handle  a  sword,  &c 
Imbrattamondi,  m.  a  spoil-trade  ; 

a  busybody  [soil,  to  stain 

Imbrattare,     and    Imbruttare,    to 
Imbrattato,  part,  soiled 
Imbra*tat6re,  m.  a  dauber 
Imbrattatura,    /.    and   Imbratta- 

roento,  m.  filthiness 
ImbrAtto,    m.    dirtiness,  food  for 

fowls,  hoj's  wa5h 
Imbriacarsi,'  to  cet  drunk 
Imbriacato,  part,  fuddled 
Imbriacatiira,     Imbriachezza,     /. 

and  Imbriacamento,  m.  drunk- 
enness 
Imbriacone.  m.  a  drunkard 
Imbriccnnire,  to  grow  knavish 
Imbri?amento.  m.  perplexity 
Iml-risrAre.  to  perplex 

•i.    to    shift,   endeavour: 
imbricar  cV  fatti   mi6\, 

do  not  trouble  yourself  about  my 

affairs  [der 

Imbricliare.  to  bndK  to  keep  un- 
Imbrieliato,  part,  bridled 
Imbroccare,  to  aim  at,  to  oppose 


lmbrodolare,  to  soil,  dauh 
[mbrodolato,  part,  daubed 
Imbrogliare,  to  perplex 
ImbrogliAtO,  part.  perplexed 
Imbrogiietto,  m.  slight  ditliculty 
Imbroglio,    and    Imbrogliamento, 
in.   trouble,    confusion,   encum- 
brance 
Imbroglione,  m.  a  trifler,  cheat 
Imbrogliuccio,  in.  a  bad  aflair 
ImbronciAre,  to  be  angry 
Imbroueiato,  a.  angry 
Imbrunire,     and    Imbrunare,     to 
grow  brown,  black,  daik;  rail1 
imbrunire.  about  dusk;  il  tempo 
comincia    a.l     imbrunirsi,     the 
weather  begins  to  grow  cloudy 
Imbruschire,  to  grow  sharp 
Imbruschito.  a.  sharp,  'art 
Imbruttire,  to  grow  ugly 
ImbucAre,  to  put,  or  creep  in  a  hole 
Imbucatire,  to  wash  with  lie 
Imbufonchiare,  to  grumble 
Imbufre,  to  become  ignorant 
Imbullettare,  to  stud 
Imbullettuto,  part,  that  has  a  bill 
upon  [great  store 

Imbuoudato,  ad.  abundantly,  many, 
Imburchiare,  to  dictate 
Inibiisto,   m.   body,   breast,   bulk, 

Tntbuto,    m.    a  funnel  ;    mangiir 

coll'  imbuto,  to  swallow 
Imeneo,  m.  nuptials  [ble 

Imitabile,  and  Imitativo,  a.  imita- 
ImitAnte,  a.  imitating 
ImitAre,  to  iuiitate 
Iniitativo,  a.  imitable 
Imitatore,   m.   and  Imitatrice,  /. 

imitator 
Imitazione,  /.  imitation 
Immacchiare,    to    hide   behind  a 

bush 
Immaculato,  a.  unspotted 
Immaginabile,  a.  imaginable 
fmmaginamento.  m.  imagination 
Immaginire,  to  imagine;  immagi- 

ir'irsi.  to  believe  [rily 

hnmaginariamente,    ad.    imagira- 
[mmagmario,  a.  imaginary 
Immacinativa,/.  imagination 
Immaginativo.  a.  imaginative 
Immaginato,  a.  imagiped 
Imma/inazione, /.  fan^y 
ImmAgine,/.  imace,  picture 
[mmaginevole,  a.  inventive 
Immaginevolmente,  ad.  in  imagi- 

nat  ion 
Immaginoso,  a.  fanciful 
Immago,/.  (in  poetry,)  an  image 
Immagrirc,  to  grow  lean 
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Immalsnnire,  to  weaksn,  enfeeblt 

.  Ulibly 
Immane.  a.  cruel 
Immanife  private 

Immamla,  /.  ci  in  I'y 

Immansueto,  a.  cruel 

Immantinente,  aa\  in  mediately^ 
new 

Immareesolbile,  a.  ircorrrptible 

Immarcire,  to  pine  away,  to  fret 

ImmarginAlo,  a. 

Imniascherarsi,  to  mask 

Immascherato,  a.  di  vuiscd,  dis« 
sembled 

Immastricciire,  to  plaster 

Immateriale,  a.  immaterial 

Immaterialmeute .ad.  immaterially 

Immatoramente,  ad.  untimely 

Imma'uro,  a.  unripe 

Immediatamente,  od.  directly 

Immediate,  a.  immediate 

ImmedicAbilc,  a.  remediless,  incu- 
rable [honey 

ImmeLare,   to   rive    the    laste    of 

ImmelAto,  a.  sweety  agreeable 

Immelatura,  /.  a  mixing  .vith 
honey 

Immemore,  a.  forgetful,  uncratefui 

Immemorabile,  a.  past  memory 

Immensam&ite,  ad,  immensely 
infinitely 

Immensita,/.  immensity 

Immensn,  a.  immense 
re,  to  immerge 

Immeri'amente,  ad.  undeservedly 

Immeritevole.  a.  undeserving 

Immerito,  a.  unworthy 

Immersione,/.  dipping,  plungiDg 

Immerso,  a.  immersed 

ImmezzAre,  and  Immezzire,  to 
Crow  flaggy 

Imminente,  a.  imminent ;  peri- 
colo  imminente,  a  threatening 
dancer  [sion,  threat 

Imminenza.  /.    declivity,  propen- 

Iministricor  lioso,  a.  unmerciful 

Immisto,  a.  unmixed 

ImmisuTabile,  a.  unmeasurable 

Immobile,  a.  immoveable 

bnmobilita./.  immobility 

Immobilmente,  ad.  immoveably 
firmly 

ImmoderanZa,  /.  incontinence,  in- 
temperance [ately 

Immoderatamente,   ad.   immodcr- 

rnunod(  r  'to.  a.  excessive,  violent 

Immodestam^nte,  ad.  immodestly 

Immodest ia,  /.  immodesty 

Immoddsto,  a.  immo<lest 

IninioUtnento,  m.  a  sacrifice 

Immol.'ire,  to  sacrifice 

ImmolAto,  part,  sacrificed 
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Immolazi6ne,  f.  sacrifice 
Immollamento,  m.  a  wetting,  dip- 
ping, soaking 
Immollare,  to  wet,  dip,  soak 
Immondezza,  and  Immondizia, /. 

filth,  dirt 
Immondo,  a.  foul,  dirty 
Immorale,  a.  immoral 
Immortalare,  to  immortalize ;  im- 

mortalarsi,  to  be  immortal 
Immortale,  a.  immortal 
Immortalita,  /.  immortality 
Immortalmente,  ad.  immortally 
Imm6to,  a.  immoveable 
Immune,  a.  exempt,  free 
Immunita,  /.  immunity,  exemption 
Immutabile,    a.    immutable,    un- 
changeable 
Immutability,  /.  immutability 
Immutare,  to  change,  vary 
Immutato.  part,  changed 
Immutabilmente,  ad.  unchangeably 
Immutazione,  /.  constancy 
I'mo,  m.  the  bottom,  lowest  part ; 
da  imo  a  sommo,  from  head  to 
foot 
I'mo,  a.  low,  deep,  vile 
Impacciamento,  m.  embarrassment 
Impacciare,  to  hinder,  to  stop  ;   io 
per  me  non  me  n'  impaccio,  I 
do  not  trouble  my  head  about  it 
Impacciativo,  a.  troublesome 
Impacciatore,  m.  one  who  troubles 
Impacciato,  part,  hindered 
Impaccio,  m.  hinderance,  obstacle, 
pain,  vexation ;    trar  d'impaccio 
uno,  to  relieve  from 
Impadronirsi,  and  Impadronire,  to 

seize,  possess 
Impadronito,  part,  seized 
Impadulamento,       m.       growing 
marshy  [swampy 

Impadulare,    to    be    marshy,    or 
Impadulato,  part,  become  swampy 
Impagabile,  a.  invaluable 
Impagliato,  a.  packed  with  straw 
Impalandranato,  a.  cloaked  up 
Impalare,  to  impale 
Impalato,  a.  impaled,  straight  as  a 

stake 
Impalazione,/.  an  impaling 
Impalizzare,  to  palisade 
Impalizzato,  part,  palisaded 
Impallidire,  to  grow  pale 
Impallidito,  a.  pale 
Impalmamento,  m.  shaking  hands 
Impalmare,   to  give  the  hand,  to 
promise     marriage,     to     shake 
hands  [troth  ed 

Impalmato,   part,    promised,    be- 
Impalpabile,  a.  not  to  be  felt 
Impalpabilmente,  ad.  impalpably 
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Impaludarsi,    to    grow     marshy, 

fenny,  moorish 
Impancare,  to  sit  down  at  table 
Impaniare,  to  daub  with  birdlime  j 

to  ensnare ;  allure 
Impaniato,  a.   entangled  in  bird- 
lime ;  in  love 
Impanicciare,  to  plaster,  daub 
Impanio,   m.    a   trouble,  encum- 
brance 
Impannata,/.  paper-windows 
Impannato,    a.  having  paper,  or 

linen  sashes 
Impantanare,    to  be  mired  ;    im- 

pantanarsi,  to  become  a  slough 
Impantanato,  a.  muddy 
Impappolato,  a.  dirtied,  spoiled 
Imparacchiare,  to  learn  little 
Imparadisare,  to  make  happy 
Imparagonabile,  a.  incomparable 
Imparante,  a.  learning 
Imparare,  to  learn,  teach 
Imparato,  a.  learned 
Impare,  a.  unequal 
Impareggiabile,  a.  incomparable 
Imparentare,  to  enter  alliance,  to 

familiarize 
Imparentato,  part,  allied,  related 
Impari,  a.  unequal 
Imparita,  /.  inequality 
Impartibile,  a.  not  to  be  divided, 

indivisible 
Imparziale,  a.  impartial 
Impassibile,  a.  that  cannot  suffer 
Impassibility. f.  impassability 
Impassionare,  to  irritate 
Impastare,  to  knead 
Impastato,  part,  kneaded 
Impasto,  a.  fasting 
Impastocchiare,  to  trifle 
Impastoiare,  to  put  shackles  upon 

one 
Impastoiato,  a.    having   shackles, 

tied 
Impastura,  /.  a  pastern,  the  place 

of  a  horse  where  the  shackles 

are  tied 
Impatibile,  a.  insufferable 
Impatriare,  to  return  to  one's  own 

country 
Impattare,  to  be  quite  clear,  free 
Impaurire,     and    Impaurare,     to 

frighten 
Tmpaurito,  part,  frightened 
Impavido,  a.' fearless 
Impazientarsi,  to  grow  impatient 
Impaziente,  a.  impatient 
Impazientemente,  ad.  impatiently 
Impazientire,  to  lose  patience 
Impazienza,/.  impatience 
Impazzamento,  m.  madness 
Impazzare,  to  grow  mad 
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Impazzato,  and  Impazzito,  a.  mad, 

distracted 
Impazzire,  to  become  mad 
Impeccabrle,  a.  that  cannot  sin 
Impeciare,  to  pitch,  glue  j  dovfin 

que  va  vi  s'impecia,  there  is  no 

getting  rid  of  him 
Impeciato,  part,  pitched 
Impeciatiira,  /.  a  pitching 
Impedalare,  to  gather  strength 
Impedimenta,  m.  hinderance,  bag- 
gage 
Impedire,  to  hinder 
Impeditivo,  a.  hindering 
Impedito,  part,  hindered 
Impeditore,  m.  one  that  hinders 
Impegnare,  to  pawn  :   impegnarsi, 

to  engage ;    impeghar  la  tede,  to 

give  one's  word  ;  m'  impegno  di 

farlo,  I  promise  you  I  will  do  it 
Impegnato,  a.  engaged,  promised, 

pledged  [ness 

Impegno,    m.  engagement,  firm* 
ImpegoMre,  to  pitch 
Impegolato,  part,  pitched 
Impelagare,    to  embarrass,  to  be* 

hindered  [embroiled 

Impelagato,     part,     embarrassed, 
Impelare,  to  put  out  hairs 
Impellere,  to  impel,  force,  shoot 
Impellicciare,  to  put  on  a  garment 

made  of  skins 
Imp6ndere,  to  hang 
Impendente,  a.  dubious 
Impenetrable,,  a.  impenetrable 
Impenetrabilita,  /.  impenetrability 
Impenitente,  a.  impenitent- 
Impenitenza,/.  impenitence 
Impennacchiato,  a.  plumed 
Impennare,  to  be  fledged,  to  prance 
Impennita,  /.  a  penful  of  ink 
Impennato,  part,  fledged,  pranced 
Impennatura,/.  fine,  condemnation 
Impennellare,    to   give   a   stroke 

with  a  pencil 
Impensatamente,  ad.  suddenly 
Impensato,  a.  sudden,  unforeseen 
Impensierito,  a.  pensive,  thought* 

ful,  puzzled 
Impepare,  to  pepper 
Impepato,  part,  peppered 
Imperadore,  and  Imperatore,  m. 

an  emperor 
Imperadrice,  and  Imperatrice,  /. 

an  empress,  queen,  mistress 
Imperare,  to  command 
Imperativo,  a .  imperative 
Imperalorio,  a.  imperial 
Impercettibile,  a.  imperceptible 
Impercettibilita,/.  imperceptibility 
Imperche,  m.  the  reason  why 
Imperche,  ad.  because 
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Impercib,  ad.  therefore 
Imperciocche,  ad.    whereas,    be- 
cause 
Imperdonabile,  a.  unpardonable 
Imperfettamente,  ad.  imperfectly 
Imperfetto,  a.  imperfect 
Imperfezione,  f.  imperfection 
Iniperiale,'  a.  imperial,  eminent 
Imperialmente,  ad.  imperiously 
Impericolosire,  to  be  in  danger 
Lnpericolosito.  part,  hazarded 
Impero,  and  Impiiio,  m.  empire, 
monarchy.      Con  imperio,  ad. 
imperiously 
Imperios:'»i,/.  pride,  arrogance 
Imperiosamente,  ad.  imperiously 
Iniperioso,  and  Imperante,  a.  im- 
perious, ruling 
Imperitamente,  ad.  ignorantly 
Imperito,  o.  unskilful 
Imperizia,/.  unskilfulness 
Imperlaqualcbsa,  ad.  wherefore 
Imperlare,     to     embellish     with 

pearls,  to  ornament 
Impermlsto,  a.  unmixed 
Impermutabile,  a.  unchangeable, 

constant 
Impermutabilita,/.  immutability 
Impernare,  to  weigh,  poise 
Impernato,  part,  poised,  weighed 
Impero,  m.  see  Imperio 
Impero,  ad.  therefore 
Imperocche,  ad.  because 
Imperscrittibile,  a.  that  cannot  be 

prescribed 
Imperscrutabile,  a.  inconceivable 
Imperseveranza,  /.  inconstancy 
Imperseverare,   to    be  inconstant, 

fickle 
Impersonate,  a.  impersonal 
Impersonato,    a.     corpulent,    fat, 

well  mads 
Impersuasibile,  a.  not  to  be  per- 
suaded 
Impertanto,  ad.  however 
Impertinente.  a.  impertinent 
Impertinentemente,    ad.    imperti- 

nen'ly 
Impertinenza,/.  impertinence 
Imperturbabile,  a.  that  cannot  be 
disturbed  [ness 

Imperturbability,  /.  unconcerned- 
Imperversante,   a.    raging,    in    a 

passion,  disturbed 
Impervers^re,  to  rage,  rave 
Imperversato,  a.  exasperated 
Impervertito,   a.  possessed,  cruel, 

furious 
Imperverire,  to  pervert 
Impeso,  part,  hunz,  suspended 
Impes'are.  to  infect,   corrupt 
Iropetigine,  /.  a  tetter,  ring-worm 
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Impetigin6so,    a.    having   tetters, 

ring-worms 
I'mpeto,  ?n.  vehemence,  fury 
Impetrag'one, /.  an  obtaining 
Impetrare,  to  obtain;  to  be  petri- 
fied 
Impetrativo,  a.  obtainable 
Impetrato,  part,  obtained,  petrified 
Impetratore,  m.  supplicator 
Impetrazione,  /.  entreaty 
Impetricato,  a.  hard  like  a  stone, 

stony 
Impettito,  a.  straight,  upright,  erect 
Impetuosamente,  ad.  impetuously 
Impetuosita,/.  impetuosity 
Impetuoso,  a.  impetuous 
Impiacevolire,    to   make,    render 

agreeable 
Impiagare,  to  wound,  hurt 
Impiagato,  part,  wounded 
Impiagatura,/.  a  wounding 
Impiallacciare,  to  speckle,  inlay 
Impiallacciatura,  /.  inlaid  work 
Impianellare,  to  pave  with  square 

tiles 
Impiantarsi,   to    place  one's  self, 

•take  a  stand 
Impiastragione,  /.  ingrafting 
Impiastramento,m.  unction,anoint- 

ing 
Impiastrare,  to  plaster,  pacify 
Impiastrato,  part,  plastered,  paci- 
fied [ing  a  plaster 
Impiastrazione,  /.  unction,  apply- 
Impiastricciare,  to  apply  a  plaster, 

to  daub 
Impiastricciato,  a?id  Impiastricci- 

cato,  part,  daubed,  perplexed 
Impiastro,  m.  a  plaster,  compact 
Impiccare,  to  hang ;  impiccarsi,  to 

hang  one's  self 
Impiccatello,  m.  a  little  villain 
Impicc'ito,  part,  hanged  ;  ognuno 

ha   '1  suo   impiccato   all'  uscio, 

every  body  has  his  fault 
Impiccatoio,"  o.  old  enough  for  the 

gallows 
Impiccatiira,  /.  act  of  hanging 
Impicciare,   and    Impicciarsi,    to 

intermeddle 
Impiccio,  m.  encumbrance 
Impiccolire,  to   become  little,   to 

diminish  [have  lice 

Impidocchire,    to    breed    lice,    to 
Impidocchito,  a.  lousy 
Impiegare,   to  employ;    impiegar 

male,  to  misuse 
Impiejo,  m.  employ,  place 
Impieta, /.  impiety 
Impietosire,  to  assuage 
Impietrire,     and    Impietrare,    to 

petrify 
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Impietrito,    and    Impietrato,    a, 

petrified 
Impigliare,   to  stop,  take,  to  em- 
broil, to  bustle,   put  one's  self 
forward  [embroiled 

Impigliato,  part,  taken,   arrested, 
Impigliatore,  m.  one  that  arrests, 

or  embroils,  a  busybody 
Impiglio,  m.  trouble,  care 
Impignere,  to  push,  impel,  to  push 

one's  self,  to  be  against 
Impigrire,  to  grow  idle 
Impigrito,  part,  grown  idle 
Iinpigro,  a.  active 
Impillaccherare,  to  fill  with  mud  J 

to  soil 
Impinguare,  to  fatten 
Impinto,  part,  forced,  impelled 
Impinzare,  to  fill  over ;  impinzai* 

si,  to  be  filled 
I'mpio,  a.  cruel,  wicked 
Impiombaxe,  to  colour  with  lead, 

to  lead 
Impiombato,  a.  leaded 
Impireo,  m.  the  highest  heaven 
Implacabile,  a.  implacable 
Implacabilmenfe,  ad.  implacably 
Implicare,  to  entangle,  perplex 
Implicate,  part,   embarrassed,  in- 
volved 
Implicatore,  771.  an  entangler 
Implicazione,  m.  implication 
Implicitamente,  ad.  implicitly 
Implicito,  a.  implicit 
Implorare?  to  implore,  beseech 
Impoetarsi,  to  become  a  poet 
Impolitico,  a.  impolitic 
Impolminato,  a.  pale,  yellow 
Impolpare,  to  grow  fat,  strong 
Impoltronire,  to  grow  lazy 
Impoltronito,  a.  lazy,  idle 
Impolverare,  to  powder,  to  dust 

one's  self 
Impolverato,  part,  powdered 
Impomiciare,  to  rub  with  a  pumice 
stone  [lays  on 

Imponitore,  m.  he  that  imposes, 
Imporcare,  to  furrow 
Imporporato,  a.  in  purple 
Imporrare,  to  mould,  grow  faint, 

weary 
Imporre,  to  impose  a  tax,  to  order 
Importabile,  and  Importevole,  a. 

hard,  insupportable 
Importante,  a.  important 
Importanza,/.  consequence 
Importare,  to  import,  denote,  mean; 
to  amount  to  ;  questo  importa  a 
me,  that  concerns  me  ;   non  im- 
porta,  no  matter ;    il  tutto  im- 
porta   died    scudi,    the    whole 
comes  to  ten  crowns 
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Importunamente,  and  Importuna- 

tamente,  ad.  importunately 
Importunare,  to  importune 
Importunato,  part,  importuned 
Importunita,/.  importunity 
importiino,  a.  troublesome 
Impositore,  m.  an  orderer,  com- 
mander, imposer 
Imposizione,/.  imposition 
Impossessare,  to  take  a  possession 
Impossibile,  a.  impossible 
Impossibility,  /.  impossibility 
Impossibilitare,  to  render  impossi- 
ble 
fmpossibilmente,  ad.  impossibly 
Imposta,  /.  impost,  tax,  duty  ;  a 

window,  or  door  post 
Impostare,  to  fix  a  door,  or  window 
Impostato,  a.  placed  to  one's  liking 
Impostatura,  /.  posts,  door-case 
Impostemire,  to  imposthumate 
Imp6sto,pctr£.  ordered,commanded 
Impostore,  m.  an  impostor 
Impostura,/.  imposture 
Impotente,  a.  impotent 
Impotenza,  /.  impotency 
Impoverire,  to  grow  poor,  to  im- 
poverish 
Impoverito,  a.  reduced  to  poverty 
Impraticabile,  a.  impracticable 
Impratichito,  a.  conversant,  accus- 
tomed 
Imprecare,  to  curse 
Imprecativo,  part,  cursing 
Imprecazione,  /.  imprecation 
Irnpregnamento,   m.  and  Impre- 

gnatura,/.  pregnancy 
Impregnare,  to  impregnate 
Impregnate,  part,  impregnated 
Imprendentc,  m.  a  scholar,    one 

who  learns 
Imprendere,  to  learn,  undertake 
Imprendimento,  to.  undertaking, 

enterprise 
Imprenditore,  m.  he  that  begins 
Impresa,  /.    undertaking,    enter- 
prise, attempt,  design,  an  em- 
blem, a  device 
Impr^so,  a.  undertaken 
Impressionare,  to  insinuate,  pre- 
possess 
Impressionato,  part,  prejudiced 
lmpressi6ne,  /.  impression 
Impresso,  a.  printed 
Imprests  re,  to  lend 
Imprestito,  m.  a  loan 
Impretende'nte,  a.  indifferent 
Imprezzibile,  a.  inestimable 
Imprigionare,  to  imprison 
Imprigionato,  part,  imprisoned 
Imprigionatore,    to.  he  that   im- 
prisons 


IMP 

Imprima,  and  Imprimamente,  ad. 

first,  firstly 
Imprimere,  to  print 
Imprimieramente,  ad.  first  of  all 
Improbabile,  a.  improbable 
Improbabilita,  f.  improbability 
Improbita,  /.  wickedness 
Impromessa,  and  Impromessione, 

/.  promise 
Improme'sso,  part,  promised 
lmpromettere,  to  promise 
Impronta,  /.  a  print,  type 
Improntamente,  ad.   with  impor- 
tunity [importunity 
Improntamento,    to.    impression, 
Improntare,   to  print,    stamp,    to 
importune,  to  request;  to  bor- 
row 
Improntezza,  and  Improntitudine, 
/.  entreaty,  solicitation,  impor- 
tunity [some 
Impronto,  a.  importunate,  trouble- 
Impr6nto,  m.  print,  stamp,  image, 

request,  demand 
Improperio,  to.  a  reproach 
Impropiamente,    and   Impropria- 

mente,  ad.  improperly 
Impropriety,   and  Impropieta,  /. 

impropriety 
Improprio,  and  Impr6pio,  a.  im- 
proper 
Improsperire,  to  be  happy 
Improsperito,  part,  become  happy 
Improvativo,    a.    that    does    not 

prove,  make  good 
Improverare,  to  reproach 
Improvidamente,  ad.    inconsider- 
ately 
Improvido,  a.  unheedful 
Improvvedutamente,    ad.    impru- 
dently 
Improvveduto,  part,  unprepared 
Improvvisamente,  ad.  suddenly 
Improvvisante,  a.  making  of  verses 
extempore  [tempore 

Improvvisare,  to  make  rhymes  ex- 
Improvvlso,  part,  unexpected 
Improvvisto,  part,  unprepared 
Imprudente,  a.  imprudent 
Imprudentemente,  ad.  imprudently 
Imprudenza,  /.  imprudence,  indis- 
cretion 
Imprunare,  to  enclose  with  hedges 
Impube,  and  Impubere,  a.  beard- 
less, unripe 
Impudente,  a.  impudent,  saucy 
Impudentemente,  ad.  impudently 
Impudenza,  /.  impudence 
Impudicamente,  ad.  wantonly,  ob- 
scenely 
Impudicizia,  /.    wantonness,   im- 
modesty 
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Impudico,  a.  loose,  obscene 
Impugnamento,  to.  grasping 
Impugnare,  to  seize,  gripe,  grasp, 

to  oppose 
Impugnato,  part,  seized,  opposed 
Impugnatore,  m.  he  that  opposes 
Impugnatura,   (di  spada,)  /.    th« 

hilt  of  a  sword 
Impugnazione,  /.  opposition,  hin- 
derance  [unpolished 

Impulito,    a.    rough,  unwrought, 
Impiilso,  to.  impulse,  motion 
Impiilso,  part,  impelled 
Impune,  ad.  with  impunity 
Impunemente,  ad.  with  impunity 
Impunita,/.  impunity,  indulgence 
Impunitamente,   ad.  see  Impune- 
mente 
Impunito,  part,  unpunished 
Impuntare,  to  point,  to  break  off 
in  discourse,  to  forget  one's  self 
Impuntato,  a.  stuck  in,  stopped 
Impuntiglio,  to.  punctilio,  ceremo- 
ny 
Impuramente,  ad.  impurely 
Impurita,/.  impurity 
Impuro,  a.  obscene,  immodest 
Imputabile,  a.  imputable 
Imputamento,  to.  imputation 
Imputare,  to  impute;   imputare  a 
male,  to  blame ;   imputare   ad 
onore,  to  take  it  as  an  honour 
Imputato,  part,  imputed 
Imputatore,  to.    an   accuser,    re- 

proacher 
Imputazione,  /.  imputation 
Impurridire,  to  rot 
Imputridito,  part,  putrefied 
Impuzzolire,  and  Impuzzare,    to 

stink 
Impuzzolito,  a.  stinking 
In,  prep,  in,  into,   at,   for,  upon  J 
saro  in  ca?a,  I  shall  be  at  home  j 
movendo  in  me  gli  occhi,  turn- 
ing his  eyes  towards  me 
Inabile,  a.  incapable 
Inability, /.  incapacity 
Inabilitare,  to  disable 
Inabissare,  to  swallow  up,  ruin 
Inabitabile,  a.  uninhabitable 
Inabitato,  a.  uninhabited,  solitary 
Inaccessibile,  a.  inaccessible 
Inaccesso,  a.  urapproached 
Inaccordabile,  a.  disagreeing 
Inacerbare,  to  exasperate 
Inacerbire,  to  grow  violent 
Inacerbito,  part,  exasperated 
Inacetare,  and   Inacetire,  to  be- 
come sour,  to  wet,  to  rub  with 
vinegar 
Inacetito,  a.  sour 
Inacquamento,  m.  watering 


INA 

Inacquare,  to  water;  inacquare  U 
vino,  to  mix  wine  with  water 

Inacquato,  part,  mixed,  diluted, 
watered 

Inacquoso,  a.  undiluted 

Inaddietro,  ad.  formerly 

Inadequ.ito.  a.  inadequate 

*waCE,"Cl*"wi  /•  inequality 

Inagrtre^  and  Inagrestire,  to  grow 
sour  [the  barn  floor 

Inahre,  to  spread  the  sheaves  upon 

•  '..•(>.  ?d.  a  making  white 

l  .  to  make  white 

Inalber.ire.  to  mount  a  tree  ;  to  set 
up  ;  inalberar  la  croce,  to  set  up 
the  cross 

Inalberato,  a.  up  in  a  tree 

Inalidire,  to  grow  dry 

Inalterabile,  a.  immutable 

Inaltcrabilita,/.  immutability 

Inalterato,  part,  unaltered,  un- 
changed 

In  alto,  ad.  highly  ;  in  alto  mare, 
in  the  main  sea 

Inalzare,  to  raise,  advance 

Inamabile,  a.  hateful 

Inam'ire,  to  take  with  a  hook,  to 
enamour 

Inamarire,  to  imbitter 

Inamidare,  to  starch 

re,  to  enter  into  friendship 
with  any  one 

Inammendabile,  a.  incorrigible 

InaneKare,  to  curl,  put  in  rings 

Inanellifo,  part,  curled 

Inanimare,  to  animate 

Inanimato,  part,  encouraged  ;  in- 
animate 

Inanimatore,  m.  an  encourager 

Inanime,  a.  inanimate 

Inanimire.  to  encourage 

Inani»a, /.  vacuity 

Inaperto,  ad.  openly 

Inappassionare,  to  put  in  a  passion 

Inappellabile,  a.  not  to  be  ap- 
pealed from 

Inappetente.  a.  squeamish 

Inappe'enza,/.  littleness  of  appetite 

Inarhorire,  to  plant  trees 

Inarborato,  part,  planted  with 
trees 

Inarcare,  to  arch,  to  stow  crook- 
ed ;  fare  inarcarlecigliaad  uno, 
to  astoni-sh 

|  .  r  rooked 

|  t  --owns 

Inareentare,  to  silver  over 

Inargentato,  part,  silvered 

Inaridi- 

Inaridi*o,  part,  dried  up 

Inarpicare.  to  climb 

Inamvabile,  a.  inconceivable 


INC 

Inarsicciato,  part,  burnt,  blasted 
Inarticolftto,  part,  inarticulated 
Inasinire,  to  be  a  fool,  an  ass 
Iuasperare,  to  vex,  exasperate,  to 

become  cruel 
Inaspettamente,  ad.  suddenly 
Inaspettato,  pan.  unexpected 
Inasprlre,  and  Inasprare,  to  exas- 
perate, become  cruel,  severe 
[nasprito,  part,  exasperated 
Inaudibile,  a.  not  to  be  heard 
Inaudiio,  part,  unheard 
Inaurato,  a.  gilt,  of  gold 
In  avnnti,  ad.   before;    d'  or  in 

avanti,  hereafter 
Inavvedutamente,  ad.  imprudently 
Inawe  lutezza,  /.  imprudence 
Inavveduto,  a.  unwar)-,  heedless 
Inavvertentemente,  and  Inavverti- 

tamente,  ad.  inconsiderately 
Inavver'.euza,  /.  inconsideration 
Inavvertito,  a.  imprudent 
Inazione,  /.  inaction 
In  breve,  ad.  shortly 
Incaci'ire,  to  season  with  cheese 
Incadaverire,  to  become  lean 
Incadaverito,  a.  like  a  skeleton 
Inca^li'ire,   to  stick  to;  to  be  at  a 

stand  ;  to  run  aground 
Incagliato,  part,  stopped 
Inc-<°:lio,  m.  obstacle 
Incalappiair,  to  snare,  to  confound, 

to  plot,  embroil 
Incalcare,  to  trample  under  foot,  to 

press,  squeeze,  crowd 
Incalciamento,  m.  flight 
Incalciare,   to   hunt,   drive  away, 

chase,  pursue 
Incaleinare,  to  calcine 
Incalcin'ito,  part,  calcined 
Incalcok'ibile,  a.  incalculable 
Incallimento,  m.  callosity,  a  corn 
Incallire,  to  grow  hard 
Incallito,  part,  hardened         [bald 
Incalvare,  and  Incalvire,  to  grow 
Incalzare,  to  chase,  pursue 
I ncalza to,  part,  chased,  pursued 
Incalza'ore,  m.  a  per-icutor 
Incalzon'ire,  to  put  on  breeches 
IncambiO,  ad.  instead 
Incamerire,     to     imprison     in    a 

chamber,  to  confiscate 
Incamer'ito,     part,      imprisoned, 

confiscated 
fac&miciare,  to  whi'ewash  a  wall 

or  house  asrain  ;    to  put  on  one's 

snirt,  or  shift 
Incamiciata,/.  a  cami^ado 
Incarniciato,     part,     roughcasted, 

I  with  a  shirt 
Incamiciatura,   /.    a   roughcasting 

of  a  house  or  wall 
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Incamminamento,  m.  putting  for* 
wards 

Incamminare,  to  begin,  to  set  out 

Incamminato,  part,  forwarded 

Incamufi'ato,  part,  disguised 

Incaneherare,  and  Incancherire, 
to  fester  [trefied 

Incancherito,    part,    festered,  pu- 

Incanito,  part,  enraged 

Incannare,  to  wind  bobbins,  to 
swallow  up,  devour 

Incannata,  /.  a  string  of  cherries  j 
intrigue,  embarrassment 

Incannucciare,  to  cover  with  reeds 

Incannucciata,/.  a  sort  of  band?ge 

Incannucciato,  part,  closed,  shut 
up  with  reeds 

Incantamento,  m.  and  Incanta- 
gione,/.  enchantment 

Incantare,  to  enchant,  charm 

Incant.ito,  part,  enchanted 

Incantatore,  m.  a  sorcerer 

Incantesimo,  and  Incanto,  m.  an 
enchantment,  charm,  auction  ; 
guastar  1'incanto,  to  frustrate 
another's  designs  ;  andarvi  come 
la  biscia  all'  incanto,  to  do  a 
thins  against  one's  will 

Incantucciare,  to  hide  one's  self  in 
a  corner 

Incanutimento,  m.  gray  hairs, 
old  age 

Incanutire,  to  grow  gray 

Incanutito,  ]>art.  hoary,  gray 

Incapnce,  a.  incapable 

Incapacita,/.  incapacity 

Incaparbire,  to  be  obstinate 

Incaparbito,  a.  obstina'e 

Incapn.rsi,  to  be  obstinate 

Incaparrare,  to  give  earnest,  to  en- 
sure a  bargain 

Ineapestrare,  10  snare,  catch,  to 
halter 

Incapestrato,  part,  haltered 

Ineapestratiira,  /.  manner  of  put- 
ting on  a  muzzle;  a  mark  of  a 
muzzle  or  hal'er 

Incapocchire,  to  become  stupid 

Incaponire,  to  persist,  to  be  obsti- 
nate 

Incappare,  to  stumble,  to  fall  into 
a  snare,  to  be  catched 

Iccappato,  part,  ca'ched,  snare<l 

Incappellare,  to  put  on  one's  hat,  to 
cover  [hat 

Incappell/ito,  part,  covered  with  a 

Ineapperucctare,  to  be  disguised, 
masked 

Incappiare,  to  entangle,  to  tie,  to 
fas'en 

Incappiato,  part,  entangled 

Incappo,  m.  stumble,  fall 


INC 

Iiicappucciare,  to  put  on  a  hood, 

to  cover,  to  wrap 
Incappucciato,  fart,  hooded 
Incapriccirsi,  to  fall  in  love 
Incarare,  to  make  dearer,  to  grow 

dearer 
Incarbonchiare,  to  take  the  colour 

of  a  carbuncle 
Incarcare,  to  load,  to  charge 
Incarcerare,  to  imprison 
Incarcerato,  part,  imprisoned 
Incarcerazione,      and     Incarcera- 

gione,/.  imprisonment 
Incarco,  m.   (in  poetry,)  charge, 

load 
Incarica,  /.  a  load 
Incaricare,  to  charge  with,  to  trust, 

to  command,  to  rail  at 
Incaricato,  part,  charged 
Incarico,   m.    charge,    load,    tax, 

affront,    offence  ;      non    vogKo 

prendermene  Tincarico,   I  will 

not  meddle  with  it 
Incarnare,  to  stab  in  the  flesh,  to 

represent  to  the  life  ;  incarnarsi, 

to  assume  human  nature 
Incarnatino,  m.  flesh-coloured 
IncarnatiVo,  a.  incarnative 
Incarnato,  part,  made  flesh,  flesh- 
coloured 
Incarnazione,  /.  assuming  the  flesh 
Incarognare,  to  become  carrion 
Incarrucolare,   to    get    out  of  the 

pulleys 
Incartare,  to  wrap  in  paper 
lncarteggiare,  to  set  down,  to  write 
Incartato,  part,  wrapped  in  paper 
Incartocciare,  to  twist  paper  like  a 

horn,  to  roll  up 
Incassare,  to  case  up 
Incassato,  part,  packed  up 
Incastagnare,     to    furnish,    adorn 

with  wood ;     to  amuse  or  de- 
ceive ly  fair  words 
Incastella'mento,  m.  a  scaffold 
Incastellare,  to  fortify 
Incastellato,  part,  fortified,  shut  up 

in  a  castle 
Incasto,  a.  unchaste 
Incastonare,  to  enchase 
Incastona  to,  part,  enchased 
Incastonatura,  /.  enchasing,  joint, 

juncture 
Incastrare,  to  enchase 
Incastrato,  part,  enchased 
Incastratura,  /.  enchasing 
Incastro,  m.  buttress 
Incatarrire,  to  catch  cold 
Incatenaccnre,   to   fasten    a    door 

with  a  bolt 
Incatenare,  1o  chain 
Incatenato,  part,  chained 


INC 

Incatenatura,  /.  chaining,  joining 

together 
Incatorzolimento,   m.   a  moulder- 
ing of  fruits 
Incatorzolire,  to  wither  away 
Incatorzolito,   part,   faded,  dried, 

withered 
Incatramato,  part,  tarred 
Incattivire,  to  grow  wicked 
Incattivito,  a.  wicked 
Incautamente,  ad.  unwarily 
Incauto,  a.  negligent 
Incavalcare,  to  place  upon 
Incavalcato,  part,  laid  upon 
Incavalcatura,    /.    a   laying    one 

thing  over  another 
Incavallare,  to  provide  one's  self 

with  horses,  to  mount  a  horse 
Incavare,  to  dig 
Incavato,  a.  dug,  hollow 
Incavatura,  /.  hollowing 
Incavernato,  part,  laid  in  a  cave 
Incavicchiato,  part,  joined,  set  in 
Incavigliare,  to  peg,  or  pin 
Incavigliato,   part,    pinned,   tied, 

joined  together 
Incavo,  m.  cave,  hole,  ditch 
Incendere,  to  burn,  to  inflame 
Incendevole,  a.  easy  to  be  burnt, 

combustible 
Incendiare,  to  burn 
Incendiario,  m.  an  incendiary 
Incendio,   and  Incendimento,  m. 

conflagration,  burning 
Incendentivo,  a.  kindling,  setting 

on  fire 
Incenditore,  m.  an  incendiary 
Incenerire,     and    Incenerare,    to 

burn  to  ashes 
Incensamento,  m.  and  Incensata, 

/.  a  perfuming  with  frankincense 
Incensare,  to  offer  incense,  praise, 

commend  [pan 

Incensiere,  m.  a  censer,  perfuming 
Incensivo,  a.  inflaming 
Incenso,  m.   incense ;    dar  1'  in- 

censo,  to  flatter 
Incenso,  part,  kindled 
Incensurabile,  a.  unblameable 
Incentivo,  m.  an  incentive 
Incentrarsi,  to  meet  in  a  centre 
Inceppare,  to  chain 
Incerare,  to  wax 
Incerato,  part,  waxed 
Incerato,  m.  oil-cloth 
Incerconire,     to    grow    sour    (as 

wine  does) 
Incertezza,    Incertitudine,  /.   and 

Incerto,  m.  uncertainty 
Incerto,  a.  uncertain 
Inceso,  part,  kindled,  burnt 
Incespire.  to   entangle,   to  grow, 
158 


ma 


increase,  to  line  or  cover  with 

turf 
Incessabile,  a.  continual 
Incessabilmente,    and    Incessante* 

mente,  ad.  incessantly 
Incessante,  a.  continual 
Incessanza,  /.  and  Incessabilezza, 

/.  continuance 
Incestare,  to  lay  in  a  basket 
Incesto,  m.  incest 
Incestuosamente,  ad.  incestuouely 
Incestuoso,  a.  incestuous 
Incetta,  /.  a  purchase 
Incettare,  to  buy  (to  sell  again) 
Incettatore,  m.  an  engroiser,  dealer 
Inchiavare,  to  lock 
Inchiavistellare,  to  bolt 
Inchiedere,  to  ask 
Inchiesta,  /.  inquiry 
Inchinamento,  m.  proneness 
Inchinare,   to  humble,  to  submit, 

to  affirm  with  a  nod 
Inchinata, /.  humiliation,  a  bow 
Inchinato,  part,  humbled 
Inchinazione,  /.  humiliation 
Inchinevole,  a.  inclinable 
Inchino,  m.  a  courtesy 
Inchino,  a.  inclined,  bent 
Inchinuccio,  m.  a  slight  reverence 
Inchiodare,  to  nail ;  inchiodare  un 

cannone,  to  nail  up  a  piece  of 

ordnance 
Inchiodato,  part,  nailed,  spiked 
Inchiodatura,   /.     a    prick    in  a 

horse's  foot 
Inchiostrare,  to  slur  with  ink 
Inchiostro,    m.   ink;    scrivere  ad 

uno  di  buon  inchiostro,   to  write 

sharply;    il  tuo  inchiostro  non 

tigne,  your  credit  is  not  good 
Inchiudere,  to  enclose,  contain 
Inchiuso,  part,  included 
Incialdarsi,  to  dress  one's  self  in 

white  [stumble 

Inciampare,  and  Inciampicare,  to 
Inciampo,  m.  stumbling,  risk 
Incidente,  a.  incident 
Incidente,  m.  incident,  event 
Incidentemente,  ad.  accidentally 
Incidenza,  /.  digression 
Incidere,  to  make  an  incision,  to 

grave,  to  cut 
Incielare,  to  place  in  heaven 
Inciferato,     and    Incifrato,   part. 

made  or  written  in  ciphers 
Incignere,  to  impregnate 
Incinto,  a.  pregnant 
Incioccare,  to  knock,  or  run  against 
Incipriare,  to  powder 
Incipriato,  part,  powdered 
Inciprignire,  to  exasperate,  to  fly 

in  a  passion 


INC 

Id  circa,  prep,  about 

Incirconelso,  part,  uncircuracised 

Inci reinsert; to,  a.  boundless 

Incischiare,  to  mince 

Incisione,  f.  incision,  engraving 

Inctso,  put.  cut 

Incisore,  m.  a  carver 

'.  incision,  a  cut 

Incitanientn,  m.  and  Incitazi6ne, 
/.  a  stirriiu.  provoking 

Incitare,  to  incite 

lncita'ivo,  a.  inciting 

Incivile.  a.  uncivil 

Incivillre,  to  grow  polite 

Incivilmente,  ad.  uncivilly 

Incivilta.  /.  rudeness 

Inclemeir'e,  a.  merciless,  oold 

Inclemenn,/.  severity  :  incleme'n- 
72.  dell'  Aria,  del  vento,  &c,  in- 
clemency of  then r,  the  wind, kc, 

Inclinabile.  a.  inclinable 

IncUnamento,  m.  inclining,  dec- 
lina'ion 

Inc'.inure,  a.  inclining 

Inclinare,  to  incline,  bend 

Inclinato,  part,  bent,  disposed 

Inclinazinne,  /.  inclination 

!  ;  Unable,  prone 

I'nclito.  ■  . 

re,  to  include 

Incl'isa,/.  the  enclosed  letter 

Inclusivamente.  ad.  inclusively 

Inciiso.  part,  enclosed 

Incoccire,  to  notch,  s'ammer 

Incocciarsi,  to  be  obstinate 

Incodardire,  to  despond 

Incoerente.  a.  discordant 

Incoerenza. /.  disproportion 

Incoeitabile,  a.  inconceivable 

Incogliere,  to  ca'.ch,  surprise,  to 
happen,  befall 

Incognitamente,  ad.  incognito,  un- 
known 

Incomito,  a.  unknown 

I'ncola,  m.  an  inhabitant 
.  to  slue 

IncollAto.  part,  glued 

Incollerire,  to  be  angry 

Incollerito,  a.  amrry 

Incolorare,  to  colour,  dye 

Inclp'bile,  a.  blameless 

Incolpare,  to  blame  :  incolpare  on 
h  •  fault  upon 

Inolpato.  part,  blamed 

..  in  accuser 

Incolpevole,  a.  nnblameable 
id.  carelessly 

|  7.  uncultivated;  undressed, 

un'rimmed 

Incolto.  part,  happened 

Incombattibile.  o.  incontestable 

Incombenza,  /.  a  commission 


INC 

Incombustibile,  a.  incombustible 
Iucouiinciamento,   m.    a>id   Inco- 

mincianza.  f.  a  beginning 
Incuninci inte,  m.  beginner 
Incomineiare,  to  begin 
Incominci.'ito,  part,  bezpn 
Incomincialore,  m.  a  beginner 
Incommensurabile,  a.  incommen- 
surable [surability 
Incommensurability,  /,  incommen- 
fncommodo,  m.  see  Incomodo,  and 

its  derivatives 
Inconimutahile,  a.  constant 
Incomniutabilita,/.  constancy 
Incomodamente,   ad.   incommodi- 
ously 
Incom'odAre,  to  incommode 
Incomodita, /.  inconveuiency 
Incomodo,   m.  trouble,  disadvan- 
tage 
Incomodo,  a.  inconvenient 
Incomparable,  a.  incomparable 
Incomparabilmente,  ad.  incompar- 
ably 
Incompatibile,  a.  disagreeing 
Incompatibility.  /.  inconsistency 
Inconipens'ibile,  a.  not  to  be  "re- 
garded 
Incompetente,  a.  incompetent 
Incompetentemente,  ad.  incompe- 

tently 
Incompete'nza,/".  insufficiency 
Incompiuto,  a.  imperfect 
Iiicoinplesso,  a.  without  mixture 
Incomportabile,   and  Incomporte- 

vole,  a.  intolerable 
Incomportabilmente,  ad.  intolera- 
bly 
Incomposto,  a.  disordered  ;  simple 
Incomprensibile,  a.  incomprehen- 
sible [sibility 
Incomprensibilita,/.  incomprehen- 
In  comune,  ad.  in  common 
Incomunicabile,  a. "incommunica- 
ble 
Inconcepibile,  a.  inconceivable 
Inconcepibilita,  /.  incornprehensi- 

bleness 
Inconciliibile,  a.  irreconcilable 
Inconclud'jnte,  and  Inconcluso,  a. 

inconclusive 
In  conclusione,  ad.  finally 
Inconciisso,  part,  unshaken 
Inconfusamente,  ad.  confusedly 
Inconsiungibile,  a.  that  cannot  be 

joined 
Inconjiunto,  part,  divided 
Incongruente,  a.  incongruous 
Incongruentemente,  ad.  improper- 
ly 
Inconeruenza, /.  Incongruity 
Incongruita,/.  disproportion 
159 


INC 

Ineongruo,  a.  incongruous 
Inconocchiare,  to  mnd  a  distaff 
I:iconoscit:to,  a.  unknown 
Incooqaassabile,  part,  unshaken 
Inc  inseguenza,  f.  inconsequence 
Inconsiderabile,  a.  inconsiderable 
Inconsideratamente,  ad.  inconsid- 
erately 
Inconsiderate,  a.  rash 
Inconsiderazione,  and  Inconsidera- 

tezza,/.  inconsideration 
Inconsistente,  a.  inconsistent 
Inconsolabile,  a.  inconsolable 
Inconsolabilmente,  ad.  inconsola* 

bly 
InconstAnte,  a.  inconstant 
Inconstanza,/.  inconstancy 
Inconsueto,  a.  unusual  [ly 

Inconsultamente,  ad.  inconsiderate- 
InconsGHo,  a.  inconsiderate 
Incontaminabile,  a.  incorruptible 
Incontaminatezza,/.  purity 
Incontaminato,  part,  unde'filed 
Incontanente,     incontine'nte,     ad 

presently 
IncontentAbfle,  a.  insatiable 
Incontentabilita, /.  insatiablenes* 
IncontesUibile,  a.  indisputable 
Incontinente,  a.  unchaste 
Incontinenza,/.  incontinency 
Inconto,  part,  unadorned 
Incontra,  prep,  against 
Incontramento,  m.  a  conference,  a 

meeting 
Incontrare,    and    Incontrirsi,    to 

meet,  to  happen 
Incontrast/ibile,  a.  indisputable 
Incontrastato,  part,  incontested 
Incontro,  m.   a  rencounter,   acci- 
dent, chance;  andar  all'  incon- 
tro, to  meet ;  farsi  in  c6ntro,  to 
advance 
Incontro,  prep,  against,  towards 
Incontrover.ibile,    a.    not    to    be 

questioned 
Inconveniente,  and  Inconvenevole, 

a.  inconvenient 
Inconvenientcmente,  ad.  incon- 
veniently [disturbance 
Inconvenienza,  /.  inconveniency, 
Incoraggiamento,  m.  encourage- 
ment [encourage 
Incoraggiare,  and  Incorasgire,  to 
Incorajgiato,  part,  animated 
Incorare,  to  persuade,  encourage, 

to  take  in  one's  head 
Incordare,  to  be  benumbed 
Incordato,  part,  benumbed 
Incordatwra, /.  a  stiff' neck 
Incorniciare,  to  frame 
Incoronare,  to  crown 
IucoronAto,  part,  crowned 
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Incoronazi6ne,  /.  coronation 
Incorporate,  a.  incorporeal 
Incorporalka,  /.  incorporeity 
IncorporamentOj  m.  incorporation 
Ineorporare,  to  incorporate 
Incorpora*o,  part,  incorporated 
Ineorporazione,  /.  i  nc  uporation 
Incorporeo,  a.  incorporeal 
Incorre,  to  surprise 
Incorrere,  to  incur  ;    incorrere  in 

errori,  to  commit  faults 
Incorretto,  a.  incorrect 
Incorrigibile,  and  Incorreggibile, 

a.  incorrigible 
Incorrigibilita,  /.  obstinacy,  stub- 


Incorrotto,  a.  incorrupt 
Incorruttibile,  a.  incorruptible 
Incorruttibilita, /.  incorruptibility 
Incorruttibilmente,  ad.  incorrupti- 

bly 
Incorruzione,  /.  incorruption 
Incorso,  m.  meeting,  encounter 
Incorso,  part,  incurred 
Iacortinare,  to  set  curtains  round 
Incortinato,  part,  surrounded 
In  coscienza,  ad.  in  conscience 
Iucostante,  a.  inconstant 
Incostantemente,  ad.  inconstantly 
Incostanza,    and    Incostanzia,    /. 

fickleness 
Incotto,  part,  boiled,  baked  ;  in- 

cotto  dal  sole,  sun  burnt 
Increanza, /.  incivility 
Increato,  a.  not  created 
Incredibile,  a.  incredible 
Incredibilmente,  ad.  incredibly 
Incredulita,/.  unbelief 
Incredulo,  a.  incredulous 
Incremento,  m.  increase 
Increpazione,  /.  a  reprimand 
Increscere,   to  be  tired ;    to  com- 
miserate,  to   be  sorry  ;    quanto 
m'  incresce  la  sua  conversazi6ne ! 
how  tired  I  am  of  his  conversa- 
tion ! 
Increscevole,  a.  tedious 
Increscevolmente,  ad.  tediously 
Increscimento,  m.  weariness 
Increspamento,  m.  and  Increspa- 

tura,/.  a  curl,  or  curling 
Increspare,  to  curl,  to  shrink ;  in- 
crespare la   fronte,   to   contract 
one's  eye-brows 
Increspato,  part,  curled,  shrunk 
IncretSre,  to  daub  with  clay 
Incrinare,  to  crack 
Incrociamento,  771.  a  crossing,  in- 

tertvvining 
Incrociare, /.  cruise  (a  sea  term) 
Incrociato,  part,  laid  across 
Incrocicchiare,  to  cross 
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Incrocicchiato,  a.  crossed,  across 
Incrostare,  to  incrust 
Iucrostato,   part,    crusted,  rough- 
cast 
Incrostatura,/.  a  crusting 
Incrudelire,  to  grow  cruel 
Incrudelito,  part,  become  cruel 
Jncrudire,  to  make  harsh,  rough 
Incruento,  a.  not.  bloody 
Incruscare,  to  lill  with  bran 
I'ncubo,  m.  nightmare 
Incnde,  /.  anvil 
Incddine,/.  an  anvil 
Inculcare,  to  inculcate 
Inculcatamente,  ad.  earnestly 
Incuicato,  part,  inculcated 
Inculto,  part,  uncultivated 
Incumbenza,  /.  charge  ;  assumersi 
1' incumbenza,  to  take  upon  one's 
self  [to  scald 

Incuocere,  to  boil  or  bake  a  little, 
Incuorare,  to  take  in  one's  head 
Incurabile,  a.  incurable 
Incurato,  a.  uncured 
Incuria, /.  negligence 
Incursione,/.  incursion 
Incurvare,  to   bow,  bend ;   incur- 

varsi,  to  prostrate  one's  self 
Incurvato,  part,  bent,  crooked 
Incurvatura,  and  Incurvazione, /. 

incurvation,  or  bending 
Iucjrvo,  a.  benf,  crooked 
Incusare,  to  accuse,  blame 
Incustodito,  a.  not  guarded 
Incutere,  to  thrust  with  violence 
I'ndaco,  m.  indigo  (blue  colour) 
Indagare,  to  search  into 
Indagazione,   and  Indagine,  /.   a 

careful  search 
Indarno,  ad.  in  vain 
Indebilire,  to  grow  weak 
Indebitamente,  ad.  unduly 
Indebitare,  to  run  in  debt 
Indebitato,  part,  indebted 
Indebito,  a.  undue ;  ora  indebita, 

an  unseasonable  hour 
Indebolire,  to  grow  weak 
Indebolito,  part,  weakened 
Indecente,  a.  indecent 
Indecentemente,  ad.  indecently 
Indecenza,/.  indecency 
Indeciso,  part,  undetermined 
Indeclin'ibile,  a.  indecli-nable 
Indecoramente,  ad.  shamefully 
Indecore,  a.  (in  poetry,)  unbecom- 
ing 
Indecoro,  a.  indecent 
Indefessamente,  ad.  indefatigably 
Indefesso,  a.  unwearied 
Indeficiente,  a.  not  deficient 
Indeficientemente,  ad.  continually 
Indeficienza,/.  abundance 
1G0 
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Jndefinitamente,    ad.    undetermi 

naiciy 
Indefinito,  a.  indefinite 
Indegnamen'e,  ad.  unworthily 
lndegnarsi.  to  be  angry 
Indegnazi6ne,  /.  indignr.tion 
Indegnita,  Indtguitade,  and  Inde- 

gnitate,/.  indignity 
Indegno,  a.  unworthy 
Indelebile,  a.  tliat  cannot  be  can- 
celled, or  blotted  out 
Indelebilmente.  ad.  indelibly 
Indemoniato,  part,  possessed  with 

a  devil 
Indenne,  a.  unhurt,  safe 
Indennita,  and  Indennitade,  /.  in- 
demnity [term) 
Indennizznre,   to   indemnify   (law 
Indennizzazione,/.  indemnification 

(law  term) 
Indentro,  prep,  within,  inward 
Independente,  a.  independent 
lndependentemente,  ad.  independ- 
ently 
Independenza,  /.  independency 
Indeterminatamente,   ad.   indeter- 

minatively 
Indeterminate,  a.  undecided,  wa- 
vering, doubtful   -  t  [tion 
Indeterminazi6ue,  /.  indetermina- 
Indettare,  to  agree,  resolve 
Indevoto,  a.  ungodly 
Indevozione,/.   ungodliness 
I'ndi,  ad.  from  thence;  after,  af- 
terwards ;  indi  a  poco,  a  little 
after;    indi  a  pocbi  dl,   a  few 
days  after                          [monds 
Indiamantare,   to   counterfeit^  dia- 
Indiana,  a.   Indian  stuff,  printed 

cotton 
Indiato,  part.  de;fied 
Indiavolare,  to  fall  into  a  passion 
Indiavolato,  a.  mad,  furious 
Indicare,  to  show,  indicate 
Indicativo,  m.  the  indicative  mood 

(in  grammar) 
Indicativo,  a.  demonstrative 
Indicate,  part,  indicated 
Indicazione,  /.   and  Indicamento, 
m.  indication  [finger 

I'ndice,  m.  index,  contents,  fore- 
Indicere,  to  imitate 
Indicibile,  and  Indiceyole,  a.  in 

effable,  unutterable 
Indicibilmente,  ad.  inexpressibly 
Indicio,  m.  si?n 
I'ndico,  a.  Indian,  of  India 
Indietro,  ad.  backwards  ;  v61gersi 
indietro,   to  look  back;   correr 
indietro,  to  run  after 
Tndifeso,  a.  defenceless  [lar 

Indifferente,  a.  indifferent,  simi- 


IndifTerentemente.  ad.  indifferently 
Indifferenza, /.  indifference 
Indigene,  a.  native 

i  .rent 

Indige>  -ible 

'.  indignation 
Indiirrossn,  ad.  one  w  ilh  another  ; 
•  Ire,  or  tendeie  indigrosso, 
i 
I  -rabile,  a,  not  demonstra- 

ble 
Indire,  to  announce,  tell 
Indirettamente.  ad.  indirectly 
Indiretto,  a.  indirect 
I  ire,  to  direct  ;  indirizzarsi, 

•  001 
IndirizzAto,  part,  directed 
■Indirlzm,  a?ui  Indirizzamento,  m. 

dirt- 
I  Ibile,  a.  imperceptible 

Indisciplirubile,    a.    undisciplina- 
ble, indocile 
Indiscipliaato.  a.  unruly 

ad.  indiscreetly 
I 

:  :  id    Indiscretezza, 

rction 

Indispensabile,  a.  indispensable 

Indispensal  iliti,  /.  an  indispensa- 
ble net  [sably 
sabilmente,  ad,   indispen- 

:Tended 
/innc, /.  indisposition 

r.  inlisposed 
■'  i!e,  a.  incontestable 
Indi<ts^'  i'lble 

'ibilify 

Indistin'ameV'-.  ad.  confusedly 

■fusion 
Ipdivia,  f. 
I  "-.  a.  individual 

odividualiy 
Individual  re.  fo  specify 
Individ  ifying 

'■•';   un  in- 

•  irably 
! i visible 

ad.  indivisibly 
a,  undivided 
a.  irrelirious 
I  rrHirion 

;on 
Indizio,  to.  sign,  token,  notice 


TND 

Indi7i6ne,  /.  Indication  :  mut.'ire 
indi/ione,  to  change  condition 

I'ndo,  a.  Indian,  from  India 

Indocile,  a.  indocile,  dull 

Indocilita,/.  indocility 

[ndolclre,  Ihdolcare,  and  Indoi- 
ci.ire,  to  sweeten;  assuage,  allaj 

In  lolcito.  part.  swr.  h  Hi  l 
■.  inclination 

Indolente,  a.  indolent 
i,  f.  indolei  ce 

Indomfcbile,  a.  untameable 

Indomito,  a.  fierce,  unruly 

Indonn  rsi,  to  seize  ujmn 

Indoppiare,  to  double:  llnghiN 
lorn  >*  indoppia  colla  Scoaria, 
England  and  Scotland  are  con 
tigoous;  la  rostra  belMsza  va 
iadoppiando,  you  grow  more 
beautiful  every  "day 

Indorare,  to  s:il<i 

Indora to,  part,  pi  It 

Indoratura,  /.  and  Indoramento, 
TO.  gOding 

Indorment.ito,  a.  sleepy 

Indormentimento.  m.  numbness 

Indcrmentire,  to  stupify 

Indormlre.  to  care  very  little 

Indormita,  a.  drowsy 

■ ! «  back 
•    without  dowry 

u.ent 
nte,  ad.  unlearned ly 
.  7.  persuasive 
■  '.  ignorant,   induced,   or 
produced 
Indottrinare,  to  instruct 
Ir. d'tvlna. /.  prophetess 
Indovin&re,  to  divine,  foretell 
Indovinatore,   rru  a  diviner,   con- 
jee turer 
Indovinazirine,  /.    and  Indovina- 
mento,  m.  divination,  divining, 

Indovinello.m.  an  enigma,  a  riddle 
.  to.  a  conjurer,  a  guesser 
.  a.  prophetical 

.'.  unduly 
UdoTQto,  a.  undue,  unlawful 

onto,  m.  sorcery,  sickness 

'  itch,  td  fall  away 

indraxnie,  and  IndracAre,  to  grow 

fonous,  to  raie 

!  .  a.  I 

.  to  make  cloth 
I  ire,  to  draw  up  an  army 

Indridto,  prep,  behind 

IndrizzArsi,  see  Indirizzarsi 
Indrodtre.  to  grow  amomns 
Indnbit&l  ile,  a.  indnl  itnble 
Indubitabiliti.  f.  certainty 
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Indubirabilmente,  ad.  undoubtedly 
[ndubitatamente,  ad.  undoubtedly 
in  ui  ii  iim.  a.  undoubted 
tttducente,  a.  inducing 
Indncen  . 

Inducjminto,  to,  inducement 
Inducitore,  m.  an  entieer 
[ndugttaole,  a.  slow,  late 

.  to  d(  lay,  binder 

.  |  art.  delayed 

. .  m.  a  delayer 

Ind'ijia,  ./.   \\:<\<v:\n,  a/ici  Indugia- 

mento,  m.  a  delay,  hinderance; 

senza  indiigio,  wiibout  delay 

Indulgeate,  a.  indulgent 

[fldulgenaa,  /.  indulgence,  forgive- 

irdon 
Ind  ilgere,  to  indulge,  grant 
IndQlto,  TO.  pardon 
Indumenta,  m.  a  dress  [hard 

Indurabile,   a.   that   grows   easily 
Induramento,  m.  hardness 
Indun'ire,  and  Indurire,  to  harden  ; 
indur/irsi,  to  srow  hard-hearted 
[ndurito,  part,  hardened 
Iodurito,  a.  obdurate 
Indurre,  to  induce;    indiirre  a  tu 
mOlto,  to  stir  up  a  rebellion  j  in* 
r  Gnrza,  to  force 

'.'.  industrious 
[ndastria,/.  industry 
Industriarsi,  to  do  for  the  best 
IndustrioBUndate,  ad.  industriously 
Industrioso,  and  Industrio,  a.  va- 

dustrious 
Induttivo,  a.  inducing 
[ndutt6re,  m.  an  entieer 
Incluzinne,/.  induction 
Inebri'^re,  m.  set  Imbriacare  and 

i's  derivatives 
IneclissAtO,  part,  eclipsed 
Inedia, /.  a  diet,  abstinence 
Inedi*'!.  a.  unprinted 
Ineffpbile,  a.  ineffable,  unutterable 
Ineftabilita,/.  unntterableness 
Ineftabilrnente,  ad.  inefl'ably 
Inefficace,  a.  ineffectual 
Inefficicia,  /.  irufficaciousness 
Ineguaglianza,  and  Inegualiti,  / 

inequality 
loegoile,  a.  unequal 
Inelegante,  a.  inelegant 
Ineligfbile,  a.  ineligible 
Ioeluttabile,  a.  unavoidable 

ibile,  a.  incorrigible 
tnenarrabile,  a.  not  to  be  related, 

toll 

Inentro,  ad.  within 

InequAle,   a.  see  Ineguale,  and  its 

deriva'i\ev 
Ineouivalt'-nte,  a.  not  equivalent 
.  to  cover  with  grass 
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Inere'nte,  a.  inherent 
Inerenza,  /.  inherence 
Inerme,  a.  unarmed 
Inerpicare,  to  climb 
Inerte,  a.  sluggish 
Inerudito,  a.  ignorant 
Inerzia,/.  sloth 
Inesauribile,  a.  inexhaustible 
Inesaustibile,  a.  inexhaustible 
Inesausto,  a.  unexhausted 
Inescamen'o,  m.  allurement 
Ineseare,  to  entice 
Inescato,  part,  allured,  enticed 
Inc-scogitato,  part,  unthought  of 
Inescusfibile,  a.  inexcusable 
Inescusabilmente,  ad.  inexcusably 
Ineseguibile,  a.  not  to  be  execu'ed 
Inesercitabile,  a.  not  to  be  exert- 
ed ,•  mor.te  inesercilabile,  an  im- 
practicable mountain 
Inesorabile,  a.  inexorable 
Inesorabilmente,  ad.  inexorably 
Inesperienza,  /.  inexperience 
Inesperto,  a.  inexperienced 
Inespiabile,  a.  inexpiable 
Inesplebile,  a.  insatiable 
Inespliciibile,  a.  inexplicable 
Inesjirirj;it.ile,  a.  inexpressible 
Inespugnabile.  a.  impregnable 
Inessiccabile,  a.  inexhaustible 
Inestimabile,  a.  inestimable 
Inestimabilmente,  ad.  inestimably 
Inestinguibilc,  a.  inextinguishable 
Inestricabile,  and  Inestrigabile,  a. 
inextricable  [loss 

Inestricato,  part,  entangled,  at  a 
Ineterno,  ad.  for  ever 
Iaettamente,  ad.  foolishly 
Inettitudine,  /.  incapacity 
Inetto,  a.  inept,  foolish 
Inevitabile,  a.  inevitable 
Inevitabilmente,  ad.  inevitably 
Inezia,  /.  folly 
Infaccenda'o,  a.  very  busy 
Infaceto,   a.    in-ipid,   cold ;  uomo 

infaceto,  a  sorry  jester 
Infallibile,  a.  infallible,  certain 
Infallibility,  and  Infallibilezza,/. 

infallibility 
Infallibilmente,  ad.  infallibly 
In  fallo,  ad.  in  vain  ;  tutti  i  colpi 
cadevano  in  fallo,  all  his  strokes 
fell  upon  the  ground 
Infamnre,  to  defame 
Infama'o,  part,  defamed 
Infamatnrio.  o.  defecatory 
Infamazione,/.  and  Infamamento, 

m.  defan  a* ion 
Infame,  a.  infamous 
Infnmia.  and  Irifamiia,/.  infamy, 

disgrace 
Infando,  a.  frightful 
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Infangare,  to  dirt,  mire 

lnfingato,  part,  dirtied,  full  of  dirt 

Infantastichire,  to  grow  fantastical 

Infante,  m.  an  infant,  a  child 

Infante,  a.  infanto,  title  of  the 
children  of  the  kings  of  Spain 
and  Portugal 

Infanteria,  /.  foot-soldiers 

Infantile,  a.  childish 

Infunzia,  and  Infantilita,  /.  in- 
fancy 

Infarcire,  to  stuff 

Infardare,  to  besmear,  foul 

Infardato,  a.  foul,  dirty 

Infaretrafo,  part',  armed  with  a 
quiver 

Infarinare,  to  powder  with  meal 

Infarinato,  pat  t.  whitened  with 
meal ;  superficial 

Infaiinatura,  f.  snail  knowledge 

Infastidimento,  m.  weariness 

Infastidire,  and  Infastidiare,  to 
trouble,  vex 

Infastidito,  part,  nauseated 

Iufaticabile,  and  Infatigabile,  a. 
indefatigable  [bly 

Infaticabilmente,     ad.    indefatiga- 

In  fatti,  ad.  in  fact 

Infatuare,  to  become  stupid 

Infatuato,  part,  infatuated,  be- 
witched 

Infaustamente,  ad.  inauspiciously 

Infausto,  a.  unlucky,  ominous 

Infecondita, /.  barrenness 

Infecondo,  a.  barren 

Infedele,  a.  infidel 

Infedelmente,  ad.  unfaithfully 

Infedelta,  and  Infedelita,  /.  infi- 
delity 

Infederare,  to  put  on  a  pillow-case 

Infelice,  a.  unhappy 

Intel  icemente,  ad.  unhappily 

Infelicila,  /.  misfortune 

Infellonire,  to  grew  cruel 

Infellonito,  a.  cruel 

Infemminire,  to  be  effeminate 

Infemminito,  a.  effeminate 

Iuferiore,  a.  inferior 

Inferiorita,/.  inferiority 

Inferire,  to  infer 

In  term  amen  te,  ad.  weaklv 

Infermare,  and  Infermarsi,  to  fall 
sick 

Infermato,  part,  infirm,  feeble 

Infermeria,  /.  infirmary,  a  conta- 
gion, or  sickness 

Infermiccio,  and  Infermucrio,  a. 
infirm,  sickly  [hnuary 

Infermiere,  m.  overseer  of  an  in- 

Infermita,  f.  infirmity 

Infermo.  a.  sick 

Infernale,  a.  hellish 


INF 

Inferno,  m.  hell 

Inferno,  a.  infernal,  hellish 

Inferocire,  to  grow  fierce 

l'nfero,  a.  infernal  [cloak 

Infenaiuolato,    a.   wrapped  in  a 

Inferrare,  and  Inferriare,  to  chain 

Inferrato,  a.  and  Inferriata,  /. 
iron  bars 

Inferrato,  part,  chained 

Infertile,  a.  barren 

Infervorare,  and  Infervorire,  to 
animate 

Infervorato,  a.  fervent 

Infestamento,  m.  and  Infestagi6ne# 
/.  molestation,  trouble 

Infestamente,  ad.  importunately 

Infestare,  to  infest,  annoy 

Infeslaio,  part,  infested 

Infestatore,  m.  a  disturber,  vexer 

Infestazione, /.  molestation 

Infesto,  and  Infestevole,  a.  trouble' 
some,  noisome  [horses. 

Infestuto,    m.   the  foundering  of 

Infettare,  to  infect,  taint 

Infettato,  and  Infetto,  part,  in- 
fected, tainted 

Infettatore,  m.  a  corrupter 

Infettivo,  a.  infectious 

Infeudare,  to  enfeoff  (law  term) 

Infeudazione,  /.  enfeoffment  (law 
teim) 

Infezione,/.  infection 

Infiaechimento,  m.  a  weakening 

Infiacchire,  to  become  weak 

Infiammabile.  a.  combustible 

Infiammagione.  and  Infiamma* 
mento,  m.  inflammation 

Infiammare,  to  set  on  fire,  to  in* 
flame,  incite,  incense,  illumi- 
nate 

Infiammatamente,  ad.  ardently 

Infiammativo,  a.  inflammative 

Infiammato,  part,  inflamed 

Infiammazior.e,/.  inflammation 

Infiascare,  to  bottle 

Infiascato,  part,  put  in  bottles, 
bottled 

Infiato,  a.  puffed  up 

Inficere,  to  infect 

Infidamente,  ad.  unfaithfully 

Infidelita,  /.  see  Infedelta 

Infido,  a.  faithless 

Infielare,  to  make  bitter  with  gall 

Infierire,  see  Inferire 

Infievolimento,  m.  weakening 

Infievolire,  and  Infiebolire,  to 
weaken 

Irfievoiito,  part,  weakened 

Infiggere,  to  nail,  or  drive 

Infignere,  to  feign  ;  infignersi,  to 
disguise  one's  self;  s'  infinse  di 
non  saper  nulla  di  queste  cose, 


INF 

he  pretended  to  know  nothing 
of  tbe  matter  (bled 

Infigne\  ',    disstni- 

Infignimento,    and    Inl 
m.  d.ssim-.;;  . 

lufingitore,  »?u  a, 
:::bler 
Infilire,  and  Infilzare,  to   thread, 
string;    iafiMr  un  di<*r>rso.  to 

•  da  se,  to 
v.o  the  snare 

.  !e-row 
Inhlzato,  and  InliLito,  part,  thread- 
ed 
Infimamentc,  ad.  basely 

mp,  tilest 
nto,  and  Infmattantocbe, 
ad.  until,  until  that 
Infinche,  and  Infincche,  ad.  since, 

until 
Infin  da  on,  ad.  benceforwards 
Iufine,  ad.  in  short 

,a  nd  Iufingarderia, 

i    Inhngirdo,   a, 

.-    and   Infingitu- 
•.  dissimulation 
infinity 

id.  infinitely 
.  md  Inriniivo.  m.  the  in- 
fini'ive  mood  (in  grammar- 

a.  infinite.      In  iufinito, 
ad.  infinitely,  endless 

.  until ;  infino  dal 
priacipio,  from  the  be^innin^: 
infino  ad  ora,  till  now,  from  that 
moment;  infino  allora,  until 
then  ;  infino  a  quando,  until. 
wben,  h>w  ! 

went  with 

.  ;i,  ad,  hitherto 
Infinoat  artoche.  ad.  until  that 
Infinocchiare,  to  impose 
Jnfinocchiatura,/.  deceit 
Infinoche,  ad.  ur.'il 
Infin'amen'e,  ad.  deceitfully 

.  and  Infintantocbe,  ad. 
ntil 
•.  and  Infinto,  m.  duplici- 

-•jise 
I  art.  feijnH 
I 


•  i  blossom,  to  adom  with 


INF 

trt.  fixed  info 
Innutollre,  to  turn  into  a  fistula 
[nflazione,/.  swelling 

Ir.rlessil.il,.>,  o.  in:' 

s  •  i  natcly 
■  r.f.  inii.  ctioa 
Inflesso.  part,  bent 

.  to  bend,  curb 
ntli'to,  fa  t.  inflicted 
'.  f.  influence 
Liflulre,  and  Inilue-r,  to  influence 

Influsso,   and  Iufluvio,   m.   influ- 
ence, flux 

DID,     Infuocame'nto,     rru 
and   Infoca7ionc,  /.   conflagra- 
tion, beat,  fervour 
bribcare,  to  beat,  make  red  hot 
Infocato,  a.  on  fire 
Infocazione,   and  Infuocazione,  /, 
b  it,  ardour 

i nd  I'nfula,/.  fillet 
Infonkre,     to     infuse,    influence, 

overflow 
Infon  iimento,  m.  infusion 
Inforcire.  to  fork,  bang 

h  a  pitch- 
fork [full 
Inhrca'ura,  /.  a  body  deft  :  a  foi  k- 
.  to  inform;  infonnarsi, 
fo  .nquire 

rart.  informed 
Informatore,  m.  infirmer 
Infofiinaiome,/.  information,  edu- 

cation,  instruct]  >n 
Informe,  a.  formless 
Inf Vn.ip.ine,  m.  a  baker's  shovel 
InfornAre,  to  put  in  the  oven 
fatonata,/.  an  oven-full 
'  iked 
•  Dot  in  doubt 
In  fop*-,  ad.  in  doubt,  in  danger ; 
lasci.'ire   una   ODaa    in    (brae, 
leave  a  thinz  at  random  ;   io  era 
in  forse  <e  dovessi   firlo  o  no,  I 
did  not  know  whether  I  should 
do  it  or  not  [sour 

Infortire,   to   strengthen,  to    grow 

• .  to  be  ship-v  n 
■nJbrtonamente,  arl.  unfortunately 
Infbrtun'tto,  a.  unf>rtunate 
[nfo-rtunio,  m.  misfortune 
Inforz.iiv.  .   to  grow 

strong 

'.  itrong 
Infnscitn,  part,  darkened 


to  Mmm,  or  blow 
i,/.  infirmity 
inf  irmc,  a.  infirm 


;  art.  laid  in  the  erave 
I'nfra, 

'.  in,  about ;   infra  il  m«  7- 
20  gioroo,  about  noon  :  infra  me, 
1G3      ' 


INF 

within  myself;    infra,   on   this 
side 
Infracidame'nto,     and    Infradicia- 

mento,  to.  corruption 
Infraeid.'ire,   and   Infmdiciare,    to 
i   infraci  lire  uno,  to  iru- 
]>  irrunc,  (  r  weary  one 

>.  and  Ini'rudiciato, part. 
corrupte  1 
Infracid.itiira,  and  Infradiciatiira, 
/.rottenness  putrefaction 

.     and     Izifnuigere,    to 
.  crush 
Infragnimento,  m.  and  Infragni- 

tun,/,  a  breaking 
!  ..ad.  in  the  fact 

InfirJimento,  m.  fainmess,  or  de- 

jec'ion 
Infralire,  to  grow  weak 
Inframessa.  f.  and  Infiamesso,  rru 
interposition  [meddle 

Infnimet'ere,    to   insert,  ic    inter- 
Infranciosato,  part,  diseased 
Infrnngere,  to  break 
Infra  nto,  part,  broken 
Infrantoio,  m.  an  oir-mill,  or  press 
Infrantura,/.  sec  Infngniinento 
Infrascameuto,  rru  a  stripping  of 

leaves 
Infrasc.'ire,  to  cover  with  branches, 

to  entangle,  involve 
Infrascrittn,    part,     underwritten, 
subs 

'scribe 
Infrazirine,  /.  mpture,  fraction  ;  a 

breach,  violation 
lorreddAre,  to  tike  cold 
[nfreddatiro,  a.  giving  cold 

.  part,  having  got  cold 
Infreddatara,  and  Infreddagi6ne, 

/.  a  col  J 
Infremere,  to  shod  ler 
Infret.ire,  to  bridle,  curb;  to  keep 

under,  or  in 
Infrene-ire,  to  grow  frantic 
intrequente,  a.  rare 
Infrequenza,/.  un  frequency 
Infrescameiito,  m.  refreshment 
Infretta,  ad,  in  h.is'e 
Infrigid'.nte,  a.  eooling 
Infrizid/.re. and IntVindlre. to  coot, 

to  grow  cool,  frigid 
lofrfgno,  part,  wrinkled 
Infrinz-re.  to  infringe 
[nfrondirsi,  to  shoot  firth  leave* 

'.  ir.  a  conifiany 
InfniscAre,  to  confuse 

/.  dark,  ambiguous,  ob- 
scure 
Infru'tifero,  a.  unfruitful 

-)fitably 
,  a.  unfruitful 


ING 

Infun&re,  to  tie  with  ropes 
Infunatura,  /.  a  binding  with  ropes 
Infundibulo,  m.  a  funnel 
lnfuojure,  see  Infocare,  and  all  its 

Derivatives 
Infurfantire,  to  grow  knavish 
Iufuriare,  and  Infuriarsi,  to  be  mad 
Infuriatamente,  ad.  furiously 
Infuriate,  a.  furious 
Infusamente,  ad.  confusedly 
Infusione,/.  infusion 
Infuso,  part,  infused 
Infuturarsi,  to  grow  old,  or  to  be 

prolonged 
Ingabbiare,  to  put  in  a  cage 
Ingaggiare,  to  engage ;  ingaggiare 

a  usura,  to  pawn 
Ingaggiato,  part,  engaged 
Ingagliaidia,/.  weakness 
Ingailiardire,  to  grow  strong 
Ingagiiardito,  a.  brisk,  strong 
Ingalappiare,  to  catch  in  a  trap 
Ingalluzzarsi,  to  be  proud 
Ingalluzzato,  a.  proud 
Ingambaxe,  to  run  away 
Ingangherare,  to  put,  or  hang  on 

'he  hinges 
Ingamrbile,  a.  deceitful 
Ingannare,   to   cheat ;   ingannarsi, 

to  misake  ;  s'io  non  m'  inganno, 

if  I  mistake  not 
Ingannate,  part,  cheated 
Ingar.natore,  m.  a  cheat 
Jjgannevole,   and  Ingannabile,  a. 

deceitful 
Ingannevolmente,  ad.  deceitfully 
Inganno,  and  Ingasnamento,   m. 

cheat,  trick  ;  trar  d'  inganno,  to 

undeceive 
Ingarabullare,  and  Ingarbugliare, 

to  deceive,  perplex 
Ingarbare,  to  adorn 
Ingastig'ito,  part,  unpunished 
Ingastigazione,/.  impunity 
Ingegnamento,  m.  craft,  cunning ; 

industry 
Ingegn'irsi,    to    endeavour  :    cias- 

cheduno   s'ingegna,   every  body 

does  what  he  can 
Ingegnere,  and  Ingegnero,  m.  an 

engineer 
Ingegno,  m.  genius,  wit,  craft 
Ingegnosamente,  ad.  ingeniously 
Ingegnoso,  a.  ingenious,  witty 
Ingegnuolo,  m.  malice,  craft 
Ingelos^re,  to  grow  jealous 
Ingelosito,  a-  become  jealous 
Ingemmamento,   in.   an  adorning 

with  jewels 
Ingemm'ire,  to  deck  with  jewels 
Ingernmato,  a.  adorned  with  jew- 

eb 
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In  generate,  ad.  generally 
Ingenerare,  to  engender 
Ingenerazione,  /.   and  Ingenera- 

mento,  in.  generation 
Ingenito,  a.  inna'e 
Ingentilire,  to  become  noble,    to 

tame 
Ingentilito,  a.  ennobled 
Ingemiamente,  ad.  sincerely 
Ingeuuita, /.  sincerity 
Ingenuo?  a.  ingenuous,  freeborn 
Ingerirsi,  to  intermeddle 
Ingermatura, /.  a  sheath,  covering, 

prelection 
Ingessare,  to  chalk 
Ingessato,  part,  chalked 
Ingessatura./.  a  chalking 
Ingesto,  a.  inserted 
Inghio  timento,  m.  a  swallowing ; 

pool,  pit,  abyss 
Inghiottire,   to   swallow,   absorb  ; 

inghiottire  altrui,  to  surpass  one ; 

inghiottire  un'  ingiiiria,  to  put  up 

with  an  affront 
Inghiottito,  a.  swallowed  up 
Inghiottitoio,  m.  the  throat 
Inghirlandamento,  m.  a  crowning 

with  a  garland 
Inghirlandire,  to  crown  with  gar- 
lands} fuor  di  qual  mar  chela 

terra  inghirlanda,  out  of  that  sea 

which  encompasses  the  earth 
Ingiacare,  to  put  on  the  cuirass 
Ingiallire,  and    Ingiallire,  to  dye 

or  grow  yellow 
Inginocchiarsi,  to  kneel 
Inginocchiato,  a.  kneeling 
Inginocchiatoio,  m.  a  stool  to  kneel 

on 
Inginocchiatura,/.  a  bending 
Inginocehiazione. /.  a  genuflexion 
Inginocchione,  and  Inginocchioni, 

ad.  kneeling  upon  one's  knees 
Ingiocondo,  a.  displeasing 
Ingioiellare,  to  adorn  with  jewels 
Ingiovanire,  to  grow  young 
Ingiii,  ad.  downward 
Ingiugnere,  to  charge,  command 
lnginncare,  to  strew  rushes 
Jts-i'iiVo,  a.  enjoined 
Ingiiiria, /.  injury 
Ingiurhre,  to  injure,  abuse 
In-riuriato,  a.  injured 
Ingiuriatore,  m.  an  injurer 
Inriurinsamente,  ad.  injuriously 
Ingiurioso,  a.  injurious 
Ingiustaminte,  ad.  unjustly 
Ingiustizia,  f.  injustice 
Ingius'o,  a.  uniust 
Inghrioso,  a.  inglorious 
Inglivie, /.  gluttony 
Ingobbire,  to  grew 'hump-backed 
164 
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Ingoffo,  m.  a  fisticuff;  bribery 
Ingoiare,  to  engulf,  to  swallow 
Ingolfare,  to  encounter  the  main 
ocean  ;    ingolfarsi,    to    gratify 
one's  self 
Ingolfato,  a.  addicted,  engulfed 
Ingollare,  to  swallow 
Ingollato,  part,  swallowed 
Ingombramento,  m.  encumbrance 
Ingombrare,  to  hinder,  stop,  to  oc- 
cupy 
Ingombrato,  a,  hindered 
Ingombro,  and  Ingombrio,  m.  im- 
pediment 
Ingombro,  a.  encumbered 
Ingorbiare,  to  put  a  ferrule  on  a 

cane 
Ingordamente,  ad.  greedily 
Ingordigia,  and  Ingordia,  /.  greedi- 
ness 
Ingordo,  a.  greedy,  eager ;  prezzo 
ingordo,   an    exorbitant    price ; 
strumento  ingordo,  a  sharp  in- 
strument 
Ingorgamento,  m.  gorging  . 
Ingorgare,   to  gorge  ;    flume    che 

s'  ingorga,  a  swelling  river 
Ingorgato,  a.  gorged 
Ingorgiare,  to  swallow  down 
Ingozzare,  to  gorge,  cram,  swallow 
Ingrandimento,  m.  advancement. 

use 
Ingrandire,   to    increase,   enlarge, 

advance,  to  aggrandize 
Ingrandito,  a.  enlarged,  advanced 
Ingranditore,  m.  an  amplifier 
Ingrassamento,  m.  a  fattening 
Ingrassare,  to  fatten  ;    ingrassar 

campi,  to  manure 
Ingrassativo,  a.  fattening 
Ingrassato,  a.  fattened 
Ingratamente,  ad.  ungratefully 
Ingraticolare,  to  enclose,  to  rail 
Ingraticolato,  a.  railed 
Ingratitudine,  and  Ingratezza,  /. 

ingratitude 
Ingrato,  a.  ungrateful 
Ingravidamento,  m.  ingravidation 
Ingravidare,    to    impregnate,     to 

breed 
Ingraziars',  to  ingratiate 
Ingrediente,  m.  ingredient 
Ingresso,  m.  ingress,  access 
Ingroppare,   to  add,   to   carry  on 

one's  back 
Ingrossamento,  m.  an  increasing, 

swelling,  thickness 
Ingrossare,  to  make  big,  increase, 

to  get  with  child 
Ingrossito,  a.  grown  bigger 
Ingrosso,ad.  by  fhe  whole ;  vender 
all'  ingresso,  to  sell  by  wholesale 
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Ingrognire,  or  Ingrogoare,  to  be 
*n*ry 

to,  or  IngrognAto,  a.  angry 
Inguantarsi,  to  pal  on  oi 
Inguintito,  a,  that  has  gi 

I'ngui: 

forbid 
Inibita./.  inhibition  (law  term) 
hibits 

.ibition 

Lnimic.m-.  to  use  like  an  enemy ; 

ininiu  i  ncmy 

Inimic'itc.  a.  used  hkt   \ 
Inimichevolmeute,    ad.    like    an 

enemy 

ria,/.  enmity 

Inimitabile.  a.  inimitable 
I  finitely 

I  .    •bscure 

1  /.  perfidiously 

I  quality 

Iniquo.  a 

I 

.  a.  instructed 

n.  l>ezmmng 

!  into  snares 

1  to  1    come  languid 

;  ;  of  praise 

1  .    :  i.  unlawfully 

iwful 
InlecriaJri;<>,  a.  embellished 
.  illezi'imacy 
ate. 
!  '  arned 

mre 
Inlividirc,  to  bruise 
Inlunn.   inlnngo,  ad.  minl'ir   in 
:  in  lungo 
:  -ime 
Inmalincnnire,     Inmalinconicblre. 
and    InmalinconicAre,     to     be 
mfl'nrWy 
I 
lambis«are.  to  be  «w  allowed  up, 

Innacertir*,  to  ir 

ik,  sprin- 
kle ;  innicquAre  il  vino,  to  mix 
wine  with  ■ 
lunacquato,  a.  watered 


INN 

Ininftl'ire,  to  water 

.  ;  art.  watered 
lnnatliatoio,  m.  a  catering  pan 
re,  to  grow  s  >ur 

_  :  ap  n  tree 
into,    m.    and    Innalza- 
tum,/.  exaltation 

.  to  exalt,  raise,  advance, 

InnamidArv,  to  s'arch 
Iiiiianioracchiarsi,  to  fall  in  love 
Inn  inn  .ramento.  and  Innajnorazza- 

.  m.  courtsiiip 
Iunamorr'ire,  to  fall   in    love ;    in- 
namorArsi  al  primo  ii>cio,  to  fall 
in  love  at  fir^t  sight 
Innamorata,  /.  a  p 
Innamor.itamente,  ad.  lovingly 
Innamorato,  in.  a  lover 
Inuamorato,  part,  enamoured 
Innamorazzare,  to  be  in  love 
InuanellAre,  to   curl,  to  give  the 

nuptial  ring 
Innanellalo,  a.  curled        [animate 
Inmnimare,   and   Innanimire,    to 
Iunanimato,  yart.  heartened 
Innante,  and    Inn'in  i,    }  up.    (in 

. 
Inaintichi',  ad.  before 

.  "i.  a  model,  original 
Imuuzi.  prep.  Ptfcw 

b  r,  after- 
wards; and'ire  inn'uiri.  I 

■  lit    <)!](■'> 

self;  piii  innanzi.  farther;  mct- 
tere  innanzi,  to  propose;  non 
andate  pni  inn/inzi,  say  no  more 

IiunnA  ti-a'to.  ad.  firs*,  of  all 

Innariditv.  to  grow  dry 

Innarrabile,  a.  not  to  be  told 

Innarsiccia'o,  m.  a  burning 

Innascondere,  to  hide 

Innascoso,  a.  hid.  concealed 

buaaapare,  to  wind  yam 

Innasprire,  to  make  hard 
innate,  natural 

Innatunle,  a.  unnatural 

Inmlbiarsi,  to  grow  dark 

Innibbriare,  to  make  drunk 
.  a.  incontestable 
re,  to  ingraft 

Innestato,  a.  inerafted 

Inne-tatura,  Innestagione,  /.  and 
.  TO.  a  graft,  a  scion 

■    a  eTaft 
I'nno,  m.  a  hymn 
Innobilita,  /."i  "mobility 

Innoc'jnte,  a.  innocent 
Inrmcfnteme'nte.  ad.  innocently 
baoeenan,  and  Innocenzia,  /.  in- 
nocence 
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Innoltrarsi,  to  advance,  exceed 
InnOfflin&tO,  a.  nameless 
Innond  ire,  sic  Inondare 
.  -/.  harmless 
.  to   cover   "ith  scarlet 

clo:h 

.  to  innovate 
Innovatore,  TO,  an  innovator 
Innovazione,  f.  Change 
Innovi  ll.'ire,  to  rcnew 
Innnmerabiie,     a.    innumerable, 

numberless 
Innnmerevole,  a.  innumerable 
Iunuzzolire,  to  excite  a  desire 
Iuobbediente,  a.  disobedient 
Inobbedienza, /.  disobedience 
Iuoculare,  to  inoculate 
Inocula/ione,/.  inoculation 
Inodorifero,  a.  m  hut  any  smell 
Inoflicioso.  a.  uncivil 
In  osmi  modo,  ad.  however  it  be 
Inoliare,  to  oil 
[noliato,  part,  oiled 
[i  I  Itrtrn,  see  Innoltrarsi 
Inoltto,  and  Innoltre,  ad.  besides 
Inomb.-are,  to  shade 
Inondare,  to  overflow 
[nondazione,  /.  and  Inondam^nto, 

TO.  inundation 
Ino.ies'amente,  ad.  dishonourably 
Inones'a,/.  dishonesty 
Inonesto,  a.  disnoneM 
[nonorato,  a.  dishonoured 
1  i    ]  e,  'i.  indigent 
Inoperoso,  a.  lazy,  idle 
Inopia.  /.  indigence 
Inopiaabile.  a.  credible 

unente,  at  unawares 
Inopinato,  a.  nnthought  of 
Inopixntunameu'e,  ad.  unseasona- 

1  !y 
Inopportuno,  a.  unseasonable 
Inorire.  to  gild  over;   to  honour, 
[ly 
InordinatTmente,  ad.  immoderate- 
Inordinatezza,/.  confusion 
.  a.  out  of  order 
InorgojUre,  to  make  proud;  inor- 

gogiirsi,  to  grow  proud 
Inor|>ellamt-nto,  rn.  a  painting,  a 

Inorpell '.re,  to  counterfeit,  to  adorn 

With  false  gold 
Inorpi  llito,  a.  counterfeited 
Inorridtre,    to  shake  for   far,  to 
frighten  [mus  end 

InospiUle,  a.  inhospitable,  barba- 
.  f.  inhoroitalitj 
?.  uninhabited 

n  'Me 
DZk,/.  unobvrvanco 
)  berved 
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Inostrare,  to  cover  with  purple 

In  palese,  ad.  publicly 

In  paragone,  ad.  comparatively  to 

In  parte,  ad.  partly 

In  particolare,  ad.  particularly 

In  perpetuo,  ad.  perpetually 

In  persona,  ad.  personally 

In  piedi,  ad.  on  foot 

In  proft'ilo,  ad.  in  profile 

In  punto,  ad.  ready ;  sono  in  punto, 
I  ani ready 

In  qua,  ad.  since,  this  side ;  da 
allora  in  qua,  since  that  time 

In  quanto.  and  In  quanto  che,  ad. 
inasmuch  as,  concerning ;  in 
quanto  a  me,  as  for  my  part 

Inquartare,  to  quarter 

Inquieta,/.  anxiety 

Inquietamente,  ad.  unquietly 

Inquietare,  and  Inquietire,  to  dis- 
quiet, vex  [trouble 

Inquietazione,  /.  the  act  of  giving 

Inquietezza,/.  uneasiness 

Inquieto,  a.  unquiet 

Inquietudine,/.  disquiet 

Inquinare,  to  soil,  pollute 

Inquisire,  to  accuse 

Inquisito,  part,  accused 

Inquhitore,  m.  inquisitor,  sheriff', 
coroner 

Inquisizione,  /.  inquisition,  search 

Inraecontabile,  a.  that  cannot  be 
related 

Inrngionevole,  a.  see  IrragLonevole 

Inrazionabile,  a.  irrational! 

Inregolare,  a.  see  Irregolare 

Inreligiosita,/.  irreligion 

Inreligioso,  a.  irreligious 

Inremediabile,  and  Inrimediabile, 
a.  irremediable  > 

Inreprensibile,  a.  irreprehensible 

Inreprobabile,  a.  irreprovable 

Inrepugnabile,  a.  unquestionable 

Inresoluzione,/.  irresolution 

Inretamento,  m  snares 

Inretare,  to  catch  in  nets 

Inretrattabile,  a.  irrevocable 

Iurevocabilita, /.  irrevocability 

Inricchire,  to  enrich 

Inrigidire,  to  grow  stiff,  hard 

Inritrnsire,  to  grow  unruly,  sly, 
stubborn 

Inriverente,  a.  see  Irreverente 

Inrossare,  to  dye  with  a  red  hue 

Inruvidire,  to  make  hard 

N.  B.  For  all  other  words  begin- 
ning with  Inr,  see  In 

Insaccare,  to  sack,  to  bag 

Insaccato.  part,  bagged,  sacked 

Insalare,  Insalinare,  and  Insaleg- 
gi'ire,  to  salt 

lnsalata,  /.  a  salad  ;  non  sono  an- 
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c6ra  all'  insalata,  I  have  scarce 
begun 

Insalato,  a.  salt,  salted 

Insalatura, /.  a  salting,  or  pickling 

Insaldare,  to  starch ;  to  confirm, 
assure 

Insalsarsi,  to  become  salt 

Insalubre,  a.  unhealthy 

Insalvatichire,  and  Insalvaticare, 
to  grow  savage,  wild 

Insalvatichito,  a.  wild,  savage 

Insanabile,  a.  incurable 

Insanamente,  ad.  foolishly 

Insanguinare,  to  make  bloody 

Insanguinato,  part,  bloody 

Insania,  /.  madness,  folly 

Insanire,  to  grow  mad 

Insanito,  part,  mad 

Jnsano,  a.  insane,  mad 

Insaponare,  to  soap,  flatter,  cajole 

Insaponato,  part,  soaped 

Insaporarsi,  to  acquire  flavour 

Insaziabile,  and  Insaturabile,  a. 
insatiable 

Insaziabilita,  a?7d  Insazieta,  /.  in- 
satiability, unsatisfiedness 

Insaziabilmente,  ad.  insatiably 

Inscampabile,  a.  unavoidable 

Inschiavire,  to  enslave 

Inschidionare,  to  put  upon  the  spit 

Insciente,  a.  ignorant 

Inscritto,  part,  inscribed 

Inscrivere,  to  inscribe,  to  write,  or 
to  engrave  an  inscription 

Inscrizione,  /.  inscription 

Inscrutabile,  a.  impenetrable 

Insculto,  a.  engraved,  impi 

Inscusabile,  a.  inexcusable 

Insegua,/.  arms,  colours,  marks 

Insegnamento,  m.  document,  in- 
struction 

Insegnare,  to  teach 

Insegnativo,  a.  instructive 

Insegnato,  part,  taught 

Insegnatore,  m.  a  teacher 

Insegreto,  ad.  secretly 

Inseguire,  to  pursue 

Inseliciato, part,  paved 

Inseliciato,  m.  pavement 

Inselvare,  and  Inselvaticare,  to 
grow  woody;  inselvarsi,  to  take 
refuge  in  a  wood 

Insemprato,  a.  immortalized 

Insensatamente,  ad.  foolishly, 
madly 

Insensataggine,  and  Iusensatezza, 
/.  stupidity,  folly,  madness 

Insensato,  a.  foolish,  senseless 

Insensibile,  a.  insensible 

Insensibility,  /.  insensibility 

Insensibilmente,    ad.    impercepti- 
bly, by  degrees 
166 


INS 

Inseparable,  a.  inseparable 
Inseparabilmente,  ad.  inseparably 

Insepolto,  a.  unburied 
Inserenare,  to  clear  up,  to  cheer  up 
Inserenato,  a.  serene 
Inserire,  to  insert 
Inserito,  part,  inserted 
Inserrare,  to  shut  up 
Insertare,  to  graft 
Insertazi6ne,  f.  grafting 
Inse>to,  part .  inserted 
Inserviente,  a.  good,  useful,  fit 
Inserzione,  m.  insertion 
Insetare,  to  wrap  up  with  silk 
Insetto,  m.  an  insect 
Inseverito,  a.  grown  severe 
Insidia,  /•  snares,  deceit 
Insidiare,  to  lie  in  wait,  to  contrive 
Insidiato,  part,  plotted,  contrived 
Insidiatore,  m.  a  traitor 
Insidiosamente,  ad.  treacherously 
Insidioso,  a.  ensnaring 
Insieme,   arid  Insiememente,  ad. 

together,  likewise,  with 
Insieme,  or  Ben'  insieme,  m.  (in 

painting,)  the  whole 
Insieparsi,  to  hide  one's  self  in  a 

hedge 
Insigne,  a.  renowned,  excellent 
Insignemente,  ad.  notably 
Insignificante,  a.  insignificant 
Insignire,  to  decorate,  adorn 
Insignito,  part,  adorned 
Insignorire,  to  make  one  master 
Insinattanto,  Insintanto,  Insintati* 

toche,  ad.  until 
Insino,    Insinoche,  and  Insinche, 

prep,  till,  until 
Insinqua,  ad.  as  far  as  here 
Insinuare,  to  insinuate ;  insinuarsi, 

to  steal,  creep  in 
Insinuazione, /.  insinuation 
Insipid amente,  ad.  foolishly 
Insipidezza,/i  insipidity,  flatness 
Insipidire,  to  become  insipid 
Insipido,  a.  insipid,  unsavoury 
Insipiente,  a.  foolish 
Insipienza,  and  Insipienzia,  /.  ig« 

norance,  foolishness 
Insistenza,/.  obstinacy 
Insistente,  a.  pressing 
Insistere,   to  insist,  persist,  to  be 

above 
I'nsito,  a.  innate,  natural 
Insoave,  a.  unpleasant 
Insocinbile,  a.  unsociable 
Insofferenza,/.  intolerable  ourden 
Insofficiente,  a.    see  Insufficidnte, 

and  its  derivatives 
Insoft'ribile,  a.  insufferable 
Insoggettabile,  a.  untameable 
Insognarsi,  to  dream,  fancy 
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Insngno,  m.  dream,  fincy 

I  l.in  of  ■ 

ad.  insolently 
Insolentire.  to  grow  saucy 
Insolenta,  a/ui  las^U nzi.i,  /.  iaao- 
leuce 

Insolito,  a.  unusual,  rare 

.  to  grow  sofi,  lo  diminish, 

I  re.  to  rise  up  in  arms 

Insohih. 

i   problem. 
&o.  ilnt  eunol  1  e  boIvi  1 
Insolubilmente.  ad.  indissolubly 

v,  ad.  at  last 
Insonna: 
I 

■mless 
portable 
e,   to  deafen,    to    become 

1  B,  to  rise  against 

:.  insurmountable 
1  o  up         [suspect 

,  icious,  to 
1  .     .  -  .-picious 

I  !'ile,  a.  unwarrantable 

Insozzare,  and  Insozzire,  to  foiJ, 
rty 
ile.  a.  unhoped-for 
I  .  id.  unexpectedly 

.a.  unexpected 
-inkle 

n.  condensity 
1  •  ctor 

Inspezione. /.  inspection 
N.  B.  The  letter  ;j,  in  the  follow- 
in?  worth,  as  far  as  Instiipid'itc. 
left  out  :  see  Ispezione 
I  ,re  with,  to  sug- 

;  rompt 
I  part,  inspired 

i  he  who  inspires 

Inspirazione, /.  and  Inspiramento, 

m.  inspiration 
Inspon'ineo,  a.  involuntary 
i  .   ■        stable 

!  '-.hiliry 

I  ,  a.  indefa finable 

I 

namente,  ad.  immediately 
eo,  a.  momentary,  done 
in  a  n 
Instante,  m.  an  instant 
Instant?,  a.  earnest,  urgent 
I     •  <id.  ins'antly 

Iostinza,  and  Ins'anzia,  f.  in- 
stance, solicitation  ;  ad  iu'anza 
TOstra,  at  your  request 
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.  in>isi,  press 

ln>t.iui  ire,  to  renew,  rebuild 
[nsterilfre,  to  .:r.>u  barren 
.  to  ins  igate,  si 

. 

i  ne,  /.  and  Instigamento, 

in.  ins •;_ 
Instillare,  to  instil,  infuse,  pour 

.  |  art.  iostilled 
Imtjnln,  m.  instinct 

lustituire,  to  institute;  institirire 
alc'.ino  erede,  to  make  somebody 
one's  heir 

Instituta,/.  institutes 

Iurtitutista,  m.  a  reader  of  the  in- 
stitutes 

Institato,  m.  an  institute,  an  estab- 
lishment 

Institutnre,  m.  an  institutor 

Instituzioue,  /.  institution,  instruc- 
tion 

Instruire,  to  instruct 

Instruito,  part,  instructed 

Instrumentale,  and  Instmmentario, 
a.  instrumental;  muaica  instru- 
mentale, instrumental  music 

Instrument,  m.  instrument 

Instruttivo,  a.  instructive 

Instrutto,  part,  instructed 

In^truttore,  m.  a  tutor 

Instruzioue,/.  instruction 

Inatapktire,  to  be  surprised 

Instupidito,  part,  stupified,  sur- 
prised 

.  above  ;  andare  in  sii  e  in 
ghi.  to  go  up  aud  down  ;  da  due 
in  sii.  except  two  ;  in  sii  la  tavo- 
la,  upon  the  table 

Insucidare,  to  grease,  foul,  soil 

Insueto,  a.  unusual 

Insufficientc.  a.  insufficient 

Insufficientemente,  ad.  insufficient- 
ly 

Insufficienza,/.  insufficiency 

In  sul,  ad.  upon  ;  in  sul  far  del  dl, 
by  break  of  day  ;  in  su'l  bel  del 
dacorso,  in  the  middle  of  the 
discourse 

Insul.'mo,  a.  insular 

_-...e, /.  dnlness 
foolish 

Insultare,  to  insult 

.  z.  affronted 

Insulto,  nu  an  insult,  affront 

Insuperabile,  a.  insuperable 

Insuperbire.  to  prow  proud 
I  mud 

Insureere,  to  rise  against,  to  resist 

In^jrto,  part,  risen  up 
Insuso,  ad.  above,  on  high 


INT 


tent,  not 

Mil  si^, in? 

the  invalidity  uf 

anj  tiling 
[nsusurrure.  to  murmur, 
[ntabaccarsi,  to  fall  in  love;   to 

give  miic's  self  Up 

I  .  ootch,  to  offend) 

hurt,  injure,  conti  icl  a  debt 

notched, 

injured,  wounded 
fhtaccatura,/.  a  notching,  cr  notch 
[ntagHamentbj  m,  incision,  cut 
Intagliare,  to  engrave,  to  carve: 

intagliare  ad  acqua  forte,  to  etch 
[ntagliato. part,  engraved,  carved, 

proportioned,  well  shaped 
Intagliat6re,m.  an  engraver,  carver 
Intaglio,   171.    and  Intagliatiira,  /. 

an  engraving,  carving;  intaglio 

<1"  acqua  forte,  an  etching 
Intagliuzxare,  to  mince 
Intamburare.  to  accuse,  impeach 
Intamburazirtne,  /.  impeaching 
Intanare,  and   IntanArsi,   to   hide 

one's  self  in  a  cave 
Intanfarsi,  to  grow  mouldy 
In'angibile,  a.  impalpable 
Infants,    ad.    inasmuch,    in    the 

meanwhile 
Intantoche,   ad.   whilst,  so  that ; 

aspettatenii  qu!    intanto  ch'  io 

.  itay  here  til!  1  come 
Intarlamehto,  m,  worm-hole 
Intarlare,  to  be    moth  or  worm- 
eaten 
Intarlato,  a.  moth  or  worm-eaten 
In'arsiare,  to  inlay 
mtarsiato,  part,  inlaid 
Intai-sia'ura,/.  inlaid  work 
Iniartarito,  a.  coven  d  with  tartar 
Intasamento,  m.  and    Intasatura, 
/.  the  act  of  stopping,  an  obstruc- 
tion 
Intas&re,  to  ^et  slits  close  together, 

to  fill  with  tartar 
Intascare,  to  pocket  up,  to   seize 


Intatto,  part,  untouched 
Intavolare,  to  wainscot,  or  rail  in  ; 
to  make  a  drawn  game  at  chess, 

draujhts,  Stc.,  to  tI  in  Dotes,  to 
place  boards;  intavolare  un  ne- 
1:0710.  to  propound  an  affair 

Intavolato,  part,  w 

Intavolatura, /.  wainscot,  rule,  in- 
struction, a  tablature  (music 
term) 

Integrate,  and  Integrante,  a.  into 
gral  ;  p  rti  integrali,  the  parts 
which  make  up  the  whole 


INT 

Integralmente,  ad.  completely 
Integrameflte,  ad.  honestly,  exac'ly 
Integrare,  to  make  entire 
Integrate,  fart,  made  entire 
lutegrita,  /.  integrity,  perfection, 
sincerity  [just 

Iutegro,  a.  whole,  entire,  honest, 
Intelaiare,  to  put  upon  the  loom 
Intelaiatura,  /.  the  skeleton  of  a 

building,  &c. 
Intelleitiva,  f.  and  Intelletto,  m. 
understanding,  intellect, capacity 
Intellettivo,  a.  intellectual,  rational 
Iutellettuale,  a.  intellectual 
Intellettualita,/.  intellectual  facul- 
ty 
Iiitellezione,  /.  intelligence 
Intelligente,  a.   intelligent,  well- 
knowing,  skilled,  learned 
Ictelligenza,  /.  knowledge,  corre- 
spondence, learning;  intelligen- 
za  secreta,  a  collusion,  deceit 
Intelligere,  to  understand 
Intelligibile,  a.  piain,  easy 
Intelligibilmente,  ad.  intelligibly 
Intemerata,  /.  perplexity,  conspira- 
cy 
Intemerato,  a.  undefiled,  pure 
Iotemperante,  a.  intemperate 
luteniperanza,  and  Intemperatura, 

/.  excess,  intemperance 
Intemperarsi,  to  grow  temperate 
Intemperate,  a.   immoderate,  ex- 
cessive 
Intern perie,/.  inte.mperature 
Intern  peslivo,  a.  unseasonable 
In  tempo,  ad.  in  time 
Intendente,  m.  an  attendant,  a  con- 
noisseur [knowing 
Intendente,  a.  intelligent,  skilled", 
Intendenza,  /.  understanding 
Intendere,  to  understand,  to  design, 
intend,  to  agree  together;  inten- 
der  gli  6ccbi,  to  fix  one's  eyes 
Iutendevole,  a.  intelligible 
lntendevolmente,    ad.    learnedly, 

carefully 
Intendimento,  m.    understanding, 
intention,  meaning ;  essere  d'in- 
tendim^nto,  to    understand  one 
another,  to  play  booty 
Intenditore,  m.  an  understanding 
man  ;   a  bu6n  intenditor  poche 
par61e,  a  word  to  the  wise 
Intenebramento,  m.  a  darkening 
Intenebrare,  and   Inlenebrire,  to 
darken  [plexed 

Intenebrato,  part,  obscured,    per- 
Intenerire,  to  mollify,  soften;    in- 

tenerirsi,  to  be  aflecled 
Inteaerito,  part,  mollified,  softened 
Intensamente,  ad.  intensely 
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Intensivo,  and  Intense,  a.  intense, 

excessive 
Intentamente,  ad.  attentively 
Intentire,  to  attempt 
Iutentato,  a.  attempted ;  not  tempt- 
ed 
Intentazi6ne,  /.  attempting 
Intento,  m.  design,  intention 
Intento,  a.  attentive,  ready,  dis- 
posed 
Intenzionale,  a.  intentional    ■    [ly 
Intenzionalmente,  ad.  intentional- 
Inteuzione,/.  intention 
Intepidire,  to  grow  lukewarm 
Interame,  m.  the  entrails 
Interamente,  ad.  entirely 
Intercalare,  to  add,  to  insert 
Intercalare,  m.  intercalar  or  odd 

day 
Intercedere,  to  intercede  _ 
Intercess'tene,  /.  intercession 
Intercessore,  m.  a  mediator 
Intercettare,  to  intercept 
Intercetto,  part,  intercepted 
Intercezione, /.  intercepting 
Interchiudere,  to  enclose 
Intercidere,  to  divide  in  two,  to 
hinder  [columns 

Intercolonnio,  m.   space  between 
Interdetto,  m.  interdiction,  suspen- 
sion, prohibition 
Interdetto,  part,  forbidden 
Inter-dire,  and  Interdicere,  to  pro- 
hibit, forbid 
Interdizione,/.  and  Interdicimen- 

to,  m.  a  suspension 
Interessante,  a.  interesting 
Interessare,  to  interest 
Interessato,  part,  interested,   con- 
cerned 
Interesse,  and  Interesso,  m.  inter- 
est, profit;  loss,  prejudice;   ba- 
dare  a  suoi   interessi,   to  mind 
one's  own  business 
Interezza,  /.  entireness 
Interieztene,  and  Interghiezione, 
/.    interjection    (a   sudden    ex- 
clamation) 
I'nterim,  ad.  meanwhile 
Interiora,  /.  pi.  and  InteriOri,  m. 

pi.  entrails 
Interi6re,  m.  mind,  heart 
Interiore,  a.  internal,  interior 
Interiormente,  ad.  internally 
Interito,  771.  death 
Interlineare,  to  interline 
Interlineare,  a.  between  line  and 

line 
Interlineato,  part,  interlined 
Interlocutore,  m.  a  speaker,  actor 
Interlocutorio,  a.  interlocutory 
Intermedio,  m.  an  interlude 
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Intermedio,  a.  intermediate 
Iutermentire,  to  be  benumbed 
Intermesso,  part,  intermitted 
Intermettere,  to  interrupt,  d' 

tinue 
Intermettimento,    mi.    discontiira 

ance 
Intermezzo,  a.  intermediate 
Interminato,  a.  boundless 
Intermissi6ne,  and  Intermittenza, 

/.  intermission 
Internal  sto,  pa?*,  intermixed 
Intermittente,  a.  intermitting 
Intermittenza,  /.  intermittency 
Internamente,  ad.  internally 
Internare,  and  Internarsi,  to  pene- 
trate 
Internato,  part,  pierced  through 
Interno,  a.  infernal,  inward 
Interno,  m.  the  interior 
InternOnzio,  m.  an  internuncio 
Intero,  a.  entire,  perfect,  ingenious 
Interpellate,  to  summon 
Interpellazione,  /.  a  legal  call 
Interpetrare,  see  Interpretare,  and 

its  derivatives 
Interpolate,  part,  interrupted  ■ 
Interponimento,  m.  interposition 
Interporre,  to  interpose 
Interpositore,  m.  intercessor 
Interpos^izione,  /.  interposition 
Interposto,  part,  interposed ;  inte?. 

{)6sti  alquanti  dr,  some  days  after 
erpretare,  to  interpret 
Interprctativo,  a.  interpretative 
Interpretato,  part,  interprett 
Interpretazione,  f.  interpretation 
Inierprete,  and  Interpretatere,  m. 

an  interpreter 
Interpunzione, /.  punctuation 
Interrare,  and   Interriare,    to  do 

over  with  clay ;  to  bury 
Interrato,    and    Interriato,    part. 

glazed,  pale 
Interregno,  wi.  interregnum 
Interrogate,  to  examine 
Interrogate,  part,  questioned 
Interrogatorio,  m.  and  Interroga- 

zione,/.  examination 
Interrompere,  to  interrupt,  stop 
Interrompimcnto,  m.  and  Interru- 

zione,/.  interruption    , 
Interrotto,  part,  interrupted 
Interruttore,  m.  an  interrupter 
Intersecare,  to  cut  asunder 
Intersecato,  part,  cut  asunder 
Interserire,  to  insert 
Interserito,  part,  inserted 
Intersezione, /.  inters'  ction 
Interstizio,  m.  interval  of  time 
Intertenere,  to  detain ;  intertenersi, 

to  dwell 
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Intertenime'nto,  in.  entertainment 
\  m.  interval 

i.  intervention 
Intervening,    to   happen ;    interve- 
ntre  id  una  cnsa.  to  be  present 
•.  in.  presence 
Interveuut  i,  part,  happened,   en- 
intention,  understanding 
Interment*,  ad.  attentively 

bborn 
Inteso,  peat,  unu 

Intessoto,  pari,  woven 

.  •.  i  be  obstinate 
Intestato,  a,  stubborn,  intestate 
Intesttno,  a,  intestine 
Intestini,  m.  pi.  intestines 
Intesto,  part,  woveu 
Intiepiiare,    and    Intiepidire,    to 

cool 
Intiepidato.    and   Intiepidito,    a. 
kewarm 

ate,  ad.  entirely 
|  erfect 

ntimameote,  ad.  intimately 

ntimariOue.  /.  intimation 

fearful 

■.  bold,  intrepid 
'ntim<\  a.  inward,  intimate 

terrify 
ntiiporito.  part,  frighted 

.  and  Intlnto,  m.  a  ragout, 
sauce.  _- 

ked,  plunged 
.  lipping,  dying: 

'■  Ding 
In'irizzire,    to 
be  benumbed 
'fened 
.  to  ctow  consumptive ; 
Ir  tisico,  to  cause  a  con- 
• 

.    *o,  m.  a  title 
.  to  entitle  a  thin?  to,  to 
inscribe,  give  a  title  ;  intitolarsi, 
• 

.  rort.  entitled 
-*e,  /.   title,   dedication, 

.  a.  in'anzilde 

•   Imente.  ad.  intolerably 

nfonacAre,    and    Intonicare,    to 

Intonicato,  and  Int6nico, 

Intonire,  to  rone,  to  sing 


fntonato,  part,  tuned,  resounded 
Intonatore,  m.  a  tuner,  siuger 
[ntDoaxione,/.  tune 
[ntoochiire,  to  be  eaten  up  with 

iiiites 
Intonicatura,/.  rough-cast 
Intonso.  a.  anshaven,  unshorn 
ntoppame'nl  ■>.  m.  binderanco 
re,  to  nit  et  with 
■i.  a  meeting,  obstacle 
[ntonre,  to  put  em's  self  in   a 

passion 
Intorbidamen'o,  in.  and  Intorbida- 

zione,  /.  a  troubling 
Intorbidare,   Intorbidire,   and  In- 
torbare,  to  make  thick,  or  mud- 
dy ;  to  disturb,  vex,  confound 
Intorbidato,  a.  thick,  muddv,  trou- 
bled 
Intormentimento,     in.    numbness, 
stiffness  [stiff 

Intormentire,    to    benumb,    make 
Intorniare.  and  Intorneare,  to  sur- 
round, encompass 
Intorniameuto,  m.  a  turn,  turning 

round 
Intnrniato.  part,  surrounded 
Intorno,  prep,  about,  concerning; 
all'intonio,  round  about ;  guardar 
in'nrno.  to  lo  >k  alout;  la  in'or- 
no,  thereabout]  d'ozni  intonio, 
from    all    sides ;    v'  b 
intorno   intorno,  I  have  looked 
:  everywhere 
tntorpidire,  to  grow  stupid 
Intnrriidito,  part,  stupid,  drowsy 
Intorticciato,  and  Intorto,  a.  twist- 
ed 
Intossicare,  to  poison 
Intossicato,  part,  poisoned 
btosadue,  to  grow  thick 
I'ntra,  prep,  between,  amongst 
[ntrabesclre,  to  fall  in  love 
In'rabiccolare,  to  clamber  up 
Intrachiiideie,  to  enclose,   encom- 

1  ns< 
Intrachii'iv).  part.  shut  up 
Intradi'ie,  a.  doubtful,  uncertain 
bltnfttto,  ad.  entirely 
Iutralasciinierito,  »».  interruption, 

intern 
Intrala«ci:'ire,  to  interrupt,  to  inter- 

I « ave  f >ff 
Intralasciato,  part,  interrupted 
Intralciamento,  m.  an  intrigue,  em- 

-ment 
In'ralciare,  to  embarraw.  involve 
Intralciatjra,  /.   intricacy,  entan- 
glement 

.    ivid    Intramendue,    o. 
both,  l>oth  together 
IntrameVo,  in.  en'rance 
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Intramessa,  /.  interposition,  media* 

tion 

part,  interposed 
IntraniMtere,  to  put   between  J  in- 

tramettersi,  to  intermeddle 
(htramischianza,  f.  a  mixture 
Intramischiato,  a.  mixed  to.'cthe* 

.:e, /.  mediation 
(ntrammeBare,  to  interpose 
Intransilvo,  a.  intransitive 
Intrante.  a.  insinuating 

[ntnporre,  to  interpose 

Intraprendere,  to  intercept,  to  un* 

deilake 
Intraprcndimeuto,   m.   enterprise, 

undertaking 
Intraprendil6re,  and  IntraprensOre, 

in.  an  undertaker  [prise 

Ir.trapresa,  /.   undertaking,  euter- 
Intrapre'so,  a.  undertaken 
Intra  re,  to  enter 
Intrarompere,  to  interrupt 
Intratessere,  to  intermix 
Intrattabile,  a.  intractable 
Intrattanto,  ad.  in  the  mean  while 
Intrattenere,  to  entertain 
Intrattenimento,  m.  delay,  stop 
Intravenire,  to  happe:i,  befall 
lntraversare,     to     cross,    to    lead 

■stray,  go  astray,  to  oppose 

0,  a.  lai  I  across,  crowd 
In'raversatura,/.  opposition,  cr.-.ss- 

Intrecciire,  to  wot 
Intrecciato.  part,  woven,  I 
Intreccia'.oio,  m.  ornament  for  the 

head  [knot 

Intrecciatura,  /.   a   tre^s,  garland, 
Intreccio.  and  Intrecciameiito,  m. 

mixture,  tress,  tm  ist 
Intrementito,  a.  shaking  for  fear 
Intremfre,  to  shake  for  fear 
In'repi'lamente,  ad.  intrepidly 
Intrepidezza,^.  intrepidity 
Intrepido,  a.  intrepid 
Intre^cnre,  to  involve,  intricate 
Intricare,  sec  Intrirare 
Intridere,  to  temper,  dilute,  allay, 

sr>il,  dirty,  stain 
Intrinmento.    ?/i,    intrigue,    per- 

plodty,  difficulty 
Intrigare,  and  Intncire,  to  embroil, 

confound,  mingle,  perplex 
ai.ente,  ad.  intricately 
Intrig'ito,  a.  intricate 
Intrirftore,  m.  a  shuffling  fellow 
Intrigo,  m.  intrigue 
Intrinsieameote,  ad.  intrin-sically 
Intrinsicare,  to  grow  fastis 

one 
In'rinsicAto,  part,  intimate,  famil- 


INU 

Intrinsichezza./.  familiarity,friend- 

ship,  intimacy 
Intrinsico,  and  Intrinseco,  a.  inti- 
mate 
Intrinsico,  and  Intrinseco,  m.  an 

intimate  friend 
Intriso,  m.  dough 
Intriso,  part,  kneaded,  tempered 
Intristare,  to  grow  wicked 
Intristire,  to  dry  away,  not  to  grow 
Introcque,  ad.  (by  Dante)  at  the 

same  time 
Introdotto,  part,  introduced 
Introducimento,   m.  an  introduc- 
tion 
Introducit6re,  m.  an  introducer 
Introdurre,  to  introduce 
Introduttore,  m.  introducer 
Introduzione,  /.  introduction 
Introito,  m.  entrance 
lntromessione,  /.  introducing 
Intromesso,  m.  dainty  dishes 
Intromesso,  part,  introduced 
Intromettere,  to  let  in;  intromet- 

tersi,  to  intermeddle 
Intronare,  and  Intruonare,  to  stun 
Intronato,  part,  stunned 
Intronatura,  /.  and  Intronamento, 

m.  stunning 
Intronfiare,  to  put  one's  self  in  a 

passion 
Intronizzare,  to  enthrone 
Intnidere,  to  intrude,  thrust  in 
Intruppare,  to  enlist 
Intrusione,/.  intrusion 
Intruso,  part,  intruded 
Intuitivamente,  ad.  intuitively 
Intuitivo,  a.  intuitive 
Intuito,  m.  a  looking  upon 
In  tutto,  ad.  quite,  entirely 
Intuzzare,  to  blunt,  abate, "repel 
Inubbidienza,/.  disobedience 
Inubbriacare,  to  make,  or  get  drunk 
Inudito,  a.  unheard  of 
Inuggiolire,  to  set  one  a  longing 
Inugnere,  to  anoint 
Inuguale,  a.  unequal 
Iniilto,  a.  unrevenged 
Inumanamente,  ad.  cruelly,  inhu- 
manly 
Inumanita,/.  inhumanity 
Inumano,  a.  barbarous 
Inumato,  a.  unburied 
Inumidire,  to  moisten 
Inumidito,  part,  moistened 
Inurbanita, /.  incivility 
Inurbano,  a.  uncivil,  discourteous 
Inusato,  and  Inusitato,  a.  not  in  use 
Inusitamente,  ad.  uncommonly 
Inutile,  a.  useless 
Inutilmente,  ad.  in  vain 
Inuzzolire,  see  Inuggiolire 


INV 


Invadere,  to  attack 

Invagarsi,  to  be  charmed  with 

Invaghicchiare,  to  be  a  little  amo- 
rous 

Invaghimento,  m.  desire,  love 

Invaghire,  to  inflame  with  desire  ; 
invagarsi,  and  invaghirsi,  to  fall 
in  love 

Invaghito,  a.  in  love 

Invaiare,  and  Invaiolare,  to  grow 
black 

Invalidam£nte,  ad.  vainly 

Invalidare,  to  annul 

Invalidita,/.  invalidity 

Invalido,  a.  weak,  invalid,  of  no 
force 

Invalorire,  to  grow  strong 

Invalso,  a.  established 

Invanire,  to  grow  proud,  to  baffle 

In  vano,  ad.  vainly 

Invarcibile,  a.  impassable 

Invarabile,  a.  invariable 

Invariabilmente,  ad.  constantly 

Invasare,  to  invade,  attack,  possess, 
to  be  surprised,  dip,  plunge ;  in- 
vasarsi  qualche  cosa  nella  me- 
moria,  to  imprint  a  thing  on 
one's  mind 

Invasato,  part,  possessed,  amazed, 
stupid  ;  invasato  nel  giuoco,  ad- 
dicted to  gaming- 

Invasazione,  /.  possession,  be- 
witching 

Invasellare,  to  put  into  a  vessel 

Invasione,/.  invasion 

Invaso,  part,  invaded  [en 

Invecchiare,  to  grow  old,  to  weak- 

Invecchiato,  part,  grown  old 

Invecchiuzzare,  to  waste,  decay 

In  vece,  prep,  instead 

Invedovito,  a.  widowed 

Inveire,  to  inveigh  against,  censure 

Invelenire,  to  irritate 

Invelenfto,  part,  exasperated 

Invendicato,  part,  unrevenged 

Invenenato,  a.  poisoned 

Invenia,  /.  humiliation,  worship, 
superfluous  words  and  actions 

Invenire,  to  find 

Inventare,  to  invent,  desire 

Inventariare,  to  make  an  invento- 
ry 

Inventario,  m.  an  inventory 

Inventato,  part,  invented 

Inventiva,/.  ingenuity,  fancy 

Inventore,  and  Inventatore,  m.  in- 
ventor 

Invenzione, /.  invention 

Inver,  prep,  towards 

Inverdire,  to  grow  green 

Inverecondia,/.  impudence 

Inverecondo,  a.  immodest 
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Inverisimile,  a.  improbable 
Inverisimilitudine,  /.  unlikelihood 
Invermigliare,  to  redden,  to  make 

red 
Inverminamento,   m.    corruption, 

breeding  of  worms 
Inverminare,  to  breed  worms 
Inverminatb,  part .  corrupted 
Invernare,  to  winter 
Invernata,  /.  a  winter 
Inverniciare,  to  varnish 
Inverniciato,  part,  varnished 
Inverniciatura,  /.  a  varnishing 
Inverno,  m.  winter 
In  vera,  ad.  in  truth 
Inverso,  prep,  towards,  against 
Invertere,  to  invert,  to  overturn,  to 

bend 
Inverzicare,  to  flourish,  wax  green 
Invescare,  and  Inveschidre?  to  in- 

snare,  to  daub  with  birdlime 
Invescato,  part,  entangled 
Inveschiatrice,/.  who  captivates 
Investigabile,  a.  not  to  be  traced 
Investigamento,  m.  an  investiga- 
tion 
Investigare,  to  investigate 
Investigato,  part,  investigated 
Investigat6re,  m.  a  searcher 
Investigazione,    /.     investigation, 

tracing 
Investire,  to  invest ;   investire  un 

vascello,  to  board  a  ship 
Investimento,  m.  Investigione,  and 

Investitura,  /.  investiture 
Inveterare,  to  grow  old 
Inveterato,  a.  inveterate 
Invetrare,  and  Invetriare,  to  re- 
duce to  glass 
Invetriata,/.  a  glass  window 
Invetriato,  part,  glazed 
Invettiva,  /.  invective,  railing 
Invettivo,  a.  railing  ;    parole  in- 

vettive,  abusive  words 
lnvezione,  /.  invective,  exclama- 
tion 
Inviamento,  m.  a  way,  or  means  to 
Inviare,  to  send;   inviarsi,  to  set 

out 
Inviato,  part,  sent 
Inviato,  m.  an  envoy 
Invidia,/.  envy 
Invidiabile,  a.  enviable 
Invidi&nte,  a.  envious 
Invidiare,  to  envy 
Invidiato,  part,  envied 
Invidiosamente,  ad.  enviously 
Invidiatore,  m.  an  envious  man 
Invidioso,  arid  I'nvido,  a.  (inpO' 

etry,)  invidious 
Invietare,  to  grow  rank,  or  obsolete 
Invigilare,  to  watch 


INV 


Invigortre,  to  strenrthen 

ivned 
Invilire. 
I 

unento,  m.  confusion 
I  •  rap  up 

Intilupp&to,  part,  wrapped  up 
Inviluppo,    m.     bundle,     parcel  ; 

eoufusion.  ili- 
Inviucibile.  a.  unconquerable 
Invinci  lire,  to  soften,  to  grow  soft, 
flabby 

iress 
I 

Iuviolabilmente,  cvi.  iuviolably 
.  a,  invi  »late 
.  a.  mild,  gentle 

Inviperire,     to 
lO    be     tierce,    cruel,    to 

1  •.  part,  enraged 

■lare  [els 

the  bow- 

i  :!>  with  birdlime 

.  sible 
!  sibility 

I 

.  to  invite,  allure,  entice; 

J  .  :nviter 

i  . 

J  -  u-il] 

Inum.  in.  Invrita,  and  Invitazi6- 

ne.  /.  invitation 

i.  invincible 
Inviziare,  to  corrupt,  spoil,  alter 
'.  to  wither,  decay 

I  •  ,  to  call  upon 

! 

vokes 
Invocazione, /.  invocation 
1  •    ipper 

Invogii  •  wire;  invo- 

gliar  V  appeito,  to  whet  the  ap- 

'h  longing,  desi- 
wrappH  up 
f  o,  T7i.  bundle,  parcel 

i  .  steal;  involarsi, 

I 

I 

:.  up.  to  cover 
..  a  beating  about 

; 

I  [rily 

ite,  ad.  involunta- 


IPO 

Involontario,   to.   an    involuntary 

deed. 
Involontario,  a.  involuntary 
Involp&re,  to  he  blighted 
Invoipire.  to  crow  cunning 
In  volte,  ad.  about,  here  ami  there ; 
M  '.ir  in  VQlte,  to  gO  BboOl  ;   met- 
tere  in  volta,  to  nut  to  flight 
Involtare,  to  wrap  ip 
Involto,  m.  a  bale 
Invoito.  part,  wrapped,  involved 
lnvoltura,   /.    a   round-about  dis- 
course 
Involuto,  part,  involved 
Involvere,  to  wrap  up 
lovolvjmentOj  m.  ami  Involuzione, 
/.  a  wrapping  up,  craft,  deceit  ; 
involvimcn'o  di  lingua,  an  idle 
story 
Invulnerabile,  a.  invulnerable 
Inzaccherare,  to  cover  with  dirt 
Inzacchenito,  a.  dirty 
Inzampognare,  to  impose  upon 
Inzavat  grease 

Inzavardato,  part,  dirtied,  spotted 
Inzeppaniento,  TO.  a  heap 
Iuzeppare,  to  sather  up,  amass 

.  part,  perfumed 
Inoceolito,    a.     having    wooden 
[coarse 
Inzotichire,     to    grow    awkward, 
Inzucchenre,  to  sugar 
Iuzucchernto,  part,  sugared 
Inzuppamento,  TO.  soaking 
Inzuppare,  to  sop,  or  soak 
Inzuppato,  part,  soaked 
Io,  pron.  I,  myself 
Ionico,  a.  Ionic 

Iota,  to.  iota,  jot ;  non  vene  darei 
un  iota.  I  would  not  give  you  a 
tittle  for  it  [bole 

Iperbole,  and  Iperbola,  /.  hyper- 
Iperboleg?i:'tre,  to  exaggerate 
Iperbolicamente,     ad.     hyperboli- 
cal ly  [helical 
IperbOlico,  and  Iperbolo,  a.  hyper- 
Iperboreo,  a.  northern 
Iperico,  m.  St.  John's  wort 
Ipetro,  a.  hypethra] 
Ipocistide,/.  the  herb  ristus 
Ipocondrta,/.  melancholy 
Ipocondrico,  a.  hypochondriacal 
Ipocrisia,/.  hypocrisy  [crite 
Ij^»cri»a,  and  Ipocrito,  m.  a  hypo- 
Ipocrito,  a.  hypocriticnl 
Ipocritone,  m.  a  great  hypocrite 
IposArra,/.  a  sort  of  dropsy 
.  a.  hypostatical 
.  f.  mortira^e 
to  pawn 

I  Ipotesi,/.  hypothesis 
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Ipotettco,  a.  supposititious 
Ipnoroane.  m,  a  bit  of  flesh  on  the 

forehead  of  a  colt 
[ppopotemo,  in.  a  sea-horse 
Iptofatto,  ad.  presently,  immedi- 
ately 
I'ra,    and    Iracondia,  /.    anger, 

wrath 
Lraoon  lunente,  ad.  angrily 
lracondo,    Iracundo,    Iracondioso, 
and  Iracundioso,  a.  hasty,  pas- 
sionate 
I  rare,  to  be  angry 
Ir.xscibile,  a.  passionate 
Irascibilita,/.  wrath?  anger 
Iratarnente,  ad.  angrily 
Irito,  a.  angry 
I  rco,  TO.  a  he-goat 
I 're,  to  go 

Ireos,  m.  a  flower-de-luce 
1  ride,    and    I'ri,  /.    (in  poetry,) 

rainbow 
Ironia, /.  irony 
Ironicamente,  ad.  ironically 
lronico,  a.  ironical  [diate 

Irradiare,  and  Irra^gi.ire,  to  irra- 
Ii  Tad tato,  part,  irradiated 
Irradiazione,/.  irradiation 
I  art.  irradiated 
Irrazionevole,  a.  unreasonable 
Irr.A-rionevolmente,  ad.   unreason 

ably 
In\_'i'>n.ihiliia,/.  unreasonablentsa 
Irrazionabilmente,  ad.  unreasona- 
bly 
Irreconciliftbile,  a.  irreconcilable 
Irrecupernbile,  a.  irrecoverable 
[rrefragibile,  a.  undeniable 
Irregolare,  a.  irregular 
Irregolarita,/.  irregularity 
Irregolatamente,  ad.  irregularly 

.  part,  disordered 
Irremedi.'ibile,  a.  remediless 
Irremissibile,  a.  unpardonable 
Irremissibilmente,  ad.  unpardona- 
bly  led 

Irremunertbile,a.  not  to  be  reward- 
Irreimmerato,  a.  not  rewarded 
Irreparabile,  a.  irreparable 
Irreparabilmente,  nd.  irreparably 
breprensibile,  a.  faultless 
Irremiieto,  a.  restless,  uneasy 
Irresoluto,  a.  irresolute 
Irretire,  to  net,  insnare 
Irretito,  part,  caught  in  a  net 
Irreverente,  a.  irreverent 
Irreverentemente,  ad.  irreverently, 

m  lely 
Irrevenfnza, /.  rudeness 
Irrevor.'ibile,  a.  iiTBVOCablfl 
ile,  n.  unmindful 
Irridere,  to  deride 


1ST 

Irrigare,  to  wet,  moisten 

Irrigatore,  m.  he  that  waters 

Irrigidito,  a.  hardened 

Irriguo,  a,  watering 

Irrisione,  /.  derision  [rider 

Irrisore,  m.  a  mocker,  jeerer,  a  de- 

Irritamento,  m.  irritation 

Irritare,  to  incense 

Irritativo,  a.  provoking 

Irritato,  part .  irritated 

Irritatore,  in.  a  provoker 

Irritazione,  /.  irritation 

Irriverente,  a.  see  Irreverente,  and 
its  derivatives 

Irrugginire,  to  rust 

Irrugginito,  a.  rusty 

Irrugiadare,  to  sprinkle 

Irstito,  and  I'rto,  a.  (in  poetry,) 
rough,  bristled 

I'schio,  in.  a  holm-oak 

Isiaco,  a.  of  Isis 

I'sola,/.  island,  isle 

Isolano,  m.  an  islander 

Isolato,  part,  surrounded  with  wa- 
ter, that  stands  bv  itself 

Isoletta,  /.  a  little  island        [herb) 

Isopo,  and  Issopo,  m.  hyssop  (an 

Isoscele,  a.  isosceles 

Ispezione,  /.  see  Inspezione,  and 
its  derivatives 

I'spido,  a.  rough,  bristled 

Ispignere,  to  efface,  put  out 

Ispirare,  to  inspire 

Ispressamente,  ad.  expressly 

Istantaneamente,  ad.  instantly 

Istantaneo,  a.  instantaneous 

Istante,  in.  moment,  instant ;  in  un 
istante,  in  an  instant 

Istantemente,  ad.  instantly 

Istanza,  /.  instance,  entreaty,  soli- 
citation 

Istare,  to  insist 

Isterico,  a.  hysterical 

Ist^sso,  ■pron.  see  Stesso 

Istigare,  to  instigate 

Istinto,  in.  instinct 

I'stmo,  m.  an  isthmus 

Ist6ria,  /.  history 

Istoriale,  a.  historical 

Istorialmente,  ad.  historically 

Istoriato,  a.  set  out  with  figures, 
painted 

Istoricamente,  and  Istorialmente, 
ad.  historically 

Ist6rico,  in.  an  historian 

Ist6rico,  a.  historical 

Istorietta,  and  Istoriella,/.  a  little 
story,  a  tale 

Istoriografo,  rn.  historiographer 

Istrascurataggine, /.  negligence 

I'strice,  m.  porcupine 

Istrione,  m.  a  comedian 


LAC 

Istromento,  m.  an  instrument 

Istruire,  see  Instruire 

Istriitto,  part,  instructed 

Istupidito,  part,  stupified 

I'ta,  ad.  yes 

ltalico,  a.  Italian 

Iterare,  to  do  over  again 

Iteratore,  m.  he  that  does  a  thing 
over  again 

Itinerario,  m.  itinerary 

I' to,  part,  gone  [dice 

Itterico,  a.  having  the  yellow  jaun- 

Itterizia,  /.  the  jaundice 

Iiigero,  m.  an  acre 

Iiigo,  in.  yoke 

Iugulare,  a.  jugular 

lure,  m.  law 

Iuridicamente,  ad.  lawfully 

lurid ico,  Iurisperito,  and  Iurista, 
m.  a  lawyer 

Iurisdizione,  /.  jurisdiction,  au- 
thority 

Ius,  m.  law,  or  right 

Iuspatronato,  m.  patronage 

Iusquesito,  in.  acquired  right 

Iusquiamo,  m.  henbane 

I'va,/.  St.  John's  wort 

I'vi,  ad.  there 

I'zza,/.  anger 

Izzappare,  to  dig 


LA,  art.  and  pron.    the,    her, 
she;  la  donna,  the  woman j 
la  vedo,  I  see  her 

La,  ad.  there ;  andate  la,  go  there ; 
la  giu,  below;  qua  e  la,  here 
and  there ;  correr  qua  e  la,  to 
run  up  and  down ;  passar  piu  la, 
to  search  mto 

Labarda,/.  halberd 

Labbio,  m.  lip 

Labbro,  m.  a  lip,  brim,  edge 

Labbruto,  a.  lipped 

Labe,  /.  stain 

Laberinto,  rn.  maze,  trouble 

Labile,  a.  sliding,  slippery 

Labore,  rn.  toil 

Laboriosamente,  ad.  laboriously 

Laboriosita, /.  labour,  trouble 

Laborioso,  a.  laborious 

Labrusca,  /.  a  wild  grape 

Lacca,  /.  a  bank,  descent,  a  leg : 
lacca  di  salvaticina,  a  haunch  of 
venison  ;  lacca  di  castrato,  a  leg 
of  mutton;  cera  lacca, 
wax 

Lacche,  in.  a  running  footman 
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Lacchetta,/.  a  racket,  leg,  buttock, 

haunch 
Lacchezzino,  and  Lacchezzo,  m.  a 

dainty,  or  savoury  thing 
Laccia,  /.  a  shad -fish 
Laccio,  m.  a  snare,  a  noose  ;  usclf 

dal  laccio,  to  get  out  of  trouble 
Lacciuolo,  m.  a  springe  to  catch 

birds 
Laceramento,  m.  a  laceration 
Lacerante,  a.  tearing 
Lacerare,  to  lacerate,  tear ;  to  de- 
fame, slander 
Lacerato,  part,  lacerated,  defamed 
Lacerazione,  /.  a  tearing 
Lacero,  a.  torn,  ragged 
Lacerto,  m.  the  arm 
Lacoj  m.  a  lake 
Lacrima,  /.  see  Lagrima,  and  all 

its  derivatives 
Lacuna,  /.  a  fen,  or  marsh 
Lacunale,  a.  like  a  marsh 
Lacunoso,  a.  full  of  fens  or  marshea 
Ladano,  m.  laudanum 
Laddove,  ad.  provided  that,  there, 

where 
Ladra,  /.  a  robber 
Ladraccio,  m.  a  vile  robber 
Ladrino,  rn.  a  pilferer 
Ladro,  m.  a  thief,  a  robber 
Ladro,  a.  bad,  nasty ;  non  fu  mai 

vista  la  piu  ladra  cosa,    there 

never  was   a   more   disgracing 

affair 
Ladronaia,  /.   a  set  of  thieves,  a 

gang ;  maladministration 
Ladroncello,  m.  a  young  thief 
Lad  rone,  m.  a  robber 
Ladroneggio,  m.  robbery 
Ladronesco,  a.  of  a  robber 
Laentro,  ad.  there,  within 
Lag6na,  /.  a  flagon 
Laggiu,  and  Laggiuso,  ad.  down, 

yonder 
Laghetto,  m.  a  lake 
Lagna,  /.  grief 
Lagnamento,  m.  and  Lagnanza,  /. 

complaint 
Lagnare,  and  Lagnarsi,  to  grieve, 

moan,  bewail 
Lagnevole,  a.  plaintive 
Lagnosamente,  ad.  with  complaint* 
Lagnoso,  a.  plaintive 
L;igo,  m.  a  lake,  concavity 
Lagrima,  /.  a  tear 
Lagrimale,  m.  the  .corners  of  the 

eyes,  from  which  the  tears  pro- 
ceed 
Lagrimare,  to  weep 
Lagrimevole,  and  Lagrimabile,  a, 

deplorable 
Lagnm6so,  a.  weeping,  woful 


LAM 

Laguna,/.  and  Lagrtma,  in.  moor. 
It  :;.  ■  m 

lis,  plaints,  cries 
:.  secular 
nte,  and  Laicaln 
. 
secular,  ignorant,  silly 
1 
Laidam  ;  basel v. 

L'y 

jmiA^m  and  Laidi'a.  /.  deform  i- 
foul,  soil, 

I,  lirty 

'. 

Isl  :v. 

'  \  a  thin  plate  of 
Bead  ;  ve- 
nire a  mezza  lama,  to  come  to  a 
cinrlusion 

:nbiecarsi 
il  cervellp.  to  j>ii7/l    one's  brains 
!  to,  pari,  distilled 

.  a  lapping 

! 

-rapes 

i  nriw  wild 

ilmente,  ad,  lamentably 

rtwand    Lameutirsi,    to 
rr 

:  t.  lamented 
u  a  lamen'er 
bncBtBttein,  a.  phin'ive 

plaintive,  lament- 

Lameotevolrnente,  ad.  lamen*ab!y 
Lamento.    m.    cotaplaiut,    groan, 

* 
I^mc  n'osri.  a.  lamentable 

La  mi  en  re,  to  drizzle 

ron  pla  te 

f.   a   plate  of   metal,   a 

[me*3l 

;  la  es  of 

.  sorceress, 

mph 

I 

:  .mpade,/.alamp 
imp 

!iant.  shining 
iize 
;  .amento,     m.    a    lustre, 
■hiniag 
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LampcsTjiare,  to  shine,  blaze,  flash 
_    ■.    titui    Limpo,    in.    a 
llasli.  bla/e.  Lightning 

Lampone,  m,  rat] 

,/.  a  I  unprey,  eel 

I.uu./.  wool,  T. 

Lanaioolo,  in.  a  ckfhafjf 
Laaato,  a.  wodlv 
alance 

.  '.  a  lancet,  a  little  lance  ; 
the  -'nonion  of  a  dial,  hand  of  a 
•fetch 
Lancia,/,  a  lance,  a  mom 

.    to    luirl,    dart,    throw, 
'  i  strike,  or  wound  with 
a  1  nice  [a  lance 

Lanci  <'.i./.  a  dartins:,  a  blow  with 
Lanci.'ito,  part,  hnried,  darted 
Lanciatore,  m.  a  lancer 
Lancio,  m.  a  jump,  musing  a  deer, 
starting  a  hare,   iinkeniu  ilittg  a 
primo  lancio.  at  the  tirst 
[dart  (T  javelin 
Lancioniere,  m.   a  thrower  of    a 
Lasciottiure,  to  wound  with  a  dart 
Lauciottata.  /.  a  (round  of  a  dart 
Lanciotto,  m.  a  dart,  or  javelin  ; 
a  lancrt 

.  i  plain,  common  field 

[mils 
'  .  ut,    feeble,  amo- 
--.  weakness 
.  7.  1  inguiahing 

.    i.-li.  ptno,  droop 
r'  ebteness 
Ijni  ire.  to  tear,  to  manrle 
Laniato,  pa^t.  mangled,  torn 
Laniatorr,   m.    he    that    mangles, 

•  i  pieces 
Laniere,  m.  a  burner,  a  starhawk 
Lanffero,  a.  employed  in  the  wool- 
len business,  lanifemus 
Linificio,  m.  woollen  manufacture 
LanificO,  .;.  ho-  lly 

'iicinz  wool 
Lanino.  in.  a  worker  of  wool 

nt.  gladiator 
Lino,  a.  ma  !e  of  wool 
voolly 

:    mostrur 
altn'ii    lucrioi 

•hin? 
'  i  \  in.  a  lanterns 

.  cotton 
o,  n.  downy 
.     . 
Linzn,  in.  a  German  foot-sildipr 

herefore 
La  ove.  ad.  there,  n  h<  re 
LapAzio,  m.  sorrel 
Lapida,  /.  a  stone,  tombstone,  tomb 
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Lipidare,  to  stone,  pelt  with  stones 
Lapidario,  in.  ■  lapidary,  a  jewel- 
ler 

\  part,  stoned 
Lapidatdre,  »/?.  one  that  stones 
L-apiila/ione,  /.  lapiJation,  stoning 
to  death  I  precious  stone 

Lapide,  m.  a  stone,  a  tombstone,  a 
I.ipi  leo,  a.  StoUT,  lur.l 

Lapiddeo,  a.  atony,  full  of  stones 
Lapillare,  to  cut  into  small  stones, 

to  crwali/e 
Lapillato,  a.  cut  into  small  stones 
Lapillo,   m.  small   stone,    flint,  a 

crystal 
Lapi'slazzalo,   Lapislisxari,   Lapis- 

lazzoli,    and    Lapisl.izzuli,    m. 

lapis  lazuli,  a  sky-coloured  stone 
Lappola,/.  burdock,  bur 
Laqueato,  part,  piled,  boarded 
Lardare,  to  lard 
Lanlatiira,/.  a  larding 
Lardellare,  and  Lardare,  to  lard, 

grease 
Lardello.  m.  a  piece  of  lard 
Lardo,  in.  lard 

l.arione.  m.  bacon  [fully 

Largamente,    ad.   largely,  freely, 

<  nlanre 

I  <irt.  enlaisjad 

Largbegnaro,  to  give  have,  to  deal 

Irfuintifully 
Largheggiatofe,  m.  a  spendthrift 

.  a.  wide 
Larghezza,  /.  breadth,  nidoMsv. 

liberality,    bounty,    aLundance, 

lib,  rty,  leave 
Largimento,  m.  liberality 
Lar^ire,  to  give,  to  lavish 
Largizione, /.  ^ift 
Largo,  a.  broad,  wide,  large.    Al 

l.ir^o,  ad.  largely  ;   parlar  14rgo 

d*una  covi,  to  spt:ak  at  large  upon 

a  »hin? 
L'irso,    m.    breadth,   space,     lati- 

tu'e;    farsi   far  t&rgo,  '°  make 

one's  self  to  be 
I.ir_'>.  ad.   largely,  atHtadantly  ; 

anl'ir  l.ir?o  da  che  ebe  si  sia,  to 

avoid  all  difficulties 
LarsYira,/.  wi d 

I  '.  lares,  household  gods 
L'irice.  in.  the  larch-tiee 
Laridno,  a.  of  the  larch-tree 
Larioge,/.  the  larynx,  or  throat 
I/iro,  m.  a  sea  eull 
Laira,  f.  a  ehost,  phantom,  a  viz 

■  Baal 
Lasagna./.  a  kin d 

,    m.    one     that    makes 

thin  [  [h-al 

LasagTuSne,  m.  a  coxcomb,  a  block- 


LAT 

L4sca,  /.  a  mullet 

Lasciamento,  m.  a  leaving 

Lasciare,  to  leave,  to  forsake,  to 
abandon ;  lasciatemelo  vedere, 
let  me  see  it ;  lasciate  stare,  let 
that  alone 

Lasciato,  part,  left,  abandoned 

Lascio,  m.  a  legacy,  will 

Lascito,  m.  a  legacy 

Lascivamente,  ad.  wantonly 

Lascivetto,  a.  wanton 

Lascivia, /.  wantonness 

Lasciviente,  a.  lustful,  lascivious 

Lascivlre,  to  grow  wanton 

Lascivo,  a.  lascivious ;  parole  la- 
scive,  obscene  words 

Lassa,/.  a  collar  for  hunting  dogs 

Lassa,  interj.  alas ! 

Lassare,  to  weary,  tire  ;  to  allow 

Lassativo,  a.  laxative 

Lassato,  part,  wearied 

Lassezza, /.  lassitude 

Lasso !  interj.  alas  ! 

Lasso,  a.  wearied,  tired,  fatigued, 
unhappy,  miserable 

Lassa,  and  Lassuso,  ad.  (in  poe- 
try,) there,  above 

Lastra,  /.  a  flat,  bi  oad  stone  ;  porre 
uno  in  su  le  lastre,  to  kill  one 
upon  the  spot 

Lastraiuolo,  m.  a  pavier 

Lastrato,  part,  taken  in  a  snare 

Lastricare,  to  pave,  to  prepare 

Lastricato,  part,  paved 

Lastricato,  m.  pavement 

Lastrico,  m.  the  pavement;  con- 
dursi  al  lastrico,  to  come  to  beg- 

.  gary 

Lastricatura,  /.  a  paving 

Lastrone,  m.  a  large  stone  (to  pave 
with) 

Latebra,  /.  obscurity,  lurking-place 

Latente,  a.  secret,  hidden 

Latentemente,  ad.  privately 

Laterale,  a.  side-way 

Lateralmente,  ad.  on  the  sides 

Latere,  to  hide 

Laterizio,  a.  of  brick 

Laterina,/.  a  sir.k,  privy 

Latinamente,  ad.  largely,  comfort- 
ably, like  the  Latins 

Latinita,/.  the  Latin  tongue 

Latinizzare,  and  Latinare,  to  speak 
or  write  Latin,  to  play  the  pedant 

Latino,  m.  the  La'in  tongue,  lan- 

Sage,  speech  ;  Latino  di  cucina, 
iv Latin;  cantavanogli  auzelii 
ciasciino  in  suo  Latino,  the  birds 
sang  every  one  in  their  way 
Latino,  a.  'Latin,  plain,  intelligi- 
ble ;  spacious  large ;  velalatina, 
the  mizzen-sail 


LAU 

Latino,  ad.  in  Latin 

Latitare,  to  hide  one's  self 

Latitudine,  /.  latitude ;  largeness, 
breadth 

Lato,  m.  side ;  lasciare  da  lato,  to 
leave  aside.  A  lato,  and  Allato, 
ad.  by,  near 

Latore,  m.  bearer ;  latore  di  leggi, 
legislator 

Latra,  see  Ladra 

Latramento,  m.  barking 

Latrare,  to  bark,  to  cry 

Latrato,  m.  a  barking 

Latrato,  part,  barked,  bayed 

Latratore,  771.  a  barker 

Latria,  /.  worship  (due  only  to 
God) 

Latrina,  /.  a  dunghill,  a  privy 

Latro,  m.  robber 

Latrocinio,  m.  theft,  robbery 

Latrocino,  a.  detestable 

Latta,/.  tinned  iron,  tin 

Lattaiuolo,  m.  young  tooth 

Lattante,  a.  sucking;  nutrice  lat- 
tante,  a  wet  nurse 

Lattare,  to  give  suck 

Lattata,/.  orgeat 

Lattato,  part',  suckled 

Lattatrice,/.  a  nurse 

Latte,  m.  milk;  latte  rappreso, 
curdled  milk ;  vitella  di  latte, 
a  sucking  calf;  fratello  di  latte, 
a  foster  brother;  latte  di  galli- 
na,  the  best ;  la  bocca  gli  puzza 
di  latte,  he  is  very  young 

Latteggiante,  a.  milky 

Latteo,  a.  lacteous,  niilky 

Latteruolo,  m.  curdled  milk 

Latticinio,  m.  milk  food 

Latticinoso,  and  Lattifero,  a. 
milky  (speaking  of  plants) 

Lattime,  m.  scurf 

Lattimoso,  a.  scurfy 

Lattonzo,  and  Lattonzolo,  m.  suck- 
ing calf 

Lattovaro,  Lattuario,  and  Lattua- 
ro,  m.  an  electuary 

Lattuga,/.  lettuce 

Lauda,  /.  a  hymn,  praise 

Laudabile,  a." laudable 

Laudare,  see  Lodare,  and  its  de- 
rivatives 

Laudato,  part,  praised 

Laudevole,  a.  laudable 

Laudevolmente,  ad.  laudably 

Laurta,  /.  crown  of  laurel 

Laurer'ito,  a.  laureate  ;  poeta  lau- 
reato,  poet  laureate 

IJiureo,  a.  01'Iauiel 

Laureola,  /.  spurge-laurel 

Larreto.  m.  a  laurel  grove 

Lauro,  m.  laurel 
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Lautamente.  ad.  gallantly 
Lautezza,  /.    gaUantry,    magnifr 

cence 
Lauto,  a.  fine,  stately 
Lauzzino,  m.  he  that  lashes  tha 

galley-slaves 
Lavacapo,  m.  a  rebuke 
Lavaceci,  m.  a  blockhead 
Lavicro,  m.  a  bath,  bagnio,  font 
Lavagna,  /.  a  slate 
Lavamane,  m.  wash-hand-stand 
Lavamento,  m.  a  washing 
Lavanda,  /.  lavender (herb) 
Lavandaia,    and     Lavandara,  /. 

a  washer-woman 
Lavare,  to  wash  ;  lavar  la  testa  ad 

uno,  to  speak   ill  of  one  ;  lavar 

la  testa  all'  asino,  to  lose  one's 

labour 
Lavascodelle,  m.  a  scullion 
Lavativo,  m.  a  clyster 
Lavato,  part,  washed 
Lavatoio,  m.  a  laundry 
Lavatura,/.  a  washing,  bathing 
Laveggio,  m.  a  kettle,  or  pot 
Lavendola,  /.  lavender  (herbl 
Lavoracchiare,  to  work  slowly 
Lavoraccio,  m.  clumsy  work 
Lavorante,  m.  workman 
Lavorare,  to  work,  labour;  lavo- 

rar  a  gi  ornate,  to  work  by  the 

day  ;  lavorare  di  sotto,  to  work 

underhand 
Lavorativo,  a.  arable  ;   giorno  la- 

vorativo,  a  work  daj^ 
Lavorato,  part,   tillea^ploughed, 

worked  [band  man 

Lavoratore,    rn.    workman,    hus- 
Lavoreria,  and  Lavoriera,  /.  a  cul- 
tivated land 
Lavoro,  and  Lavorio,  m.  work, 

workmanship 
Lazzeretto,  in.  a  pest-house 
La.zzero,  m.  a  leper,  a  beggar 
Lazzeruola,  /.  a*  small  medlar 
Lazzeruolo,  m.  a  medlar-tree 
Lazzetto,  a.  sourish 
Lazzezza,  and  Lazzitk,/.  sourness, 

tartne-s 
Lazzo,  a.  sour,  tart 
Lazzo,  m.  drollery,  jest;  tenere  il 

lazzo,  to  comply  with 
Le,  art.  f.  the  ;  le  donne,  the  wo 

men.  Le,  pron.  to  her,  them  ;  le 

conosco,  I  know  them;    parla 

tele,  speak  to  her 
Leale,  a.  loyal,  honest 
Lealmente,  arh  loyally 
Lealta,/.  fideli'y,  loyalty 
Leardo,  a.  dapple 
Lebbra,  and  Lebbrosia,  /.  leprosy 

(a  dry  scab) 
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Lebbroao,  a.  leprous 
LeWte,  m.  a  caldron 
Leccamento,  m.  the  act  of  lickiug 
Leccapiatti,  m.  a  parasite 
I^ccirdA./.  dripping-pan 

lick  op 
•  L  affectedly 
part,  licked,  pedantic 

r  greedy- 

Leccahira,/.  a  scratch 
Lecceto.  m.  intricacy,  maze 
1  .  "i.  h->lm-tree 

u  jrluttonv,  lechery 
I  glutton 

d    Leccornia,    /. 
gluttony,  daintiness 
Leccume*  m.  a  dainty,  or  titbit; 

vment 
Lecere,  imp.  it  is  permitted 
Lecitameute,  ad.  lawfully 

.    awful 
Legs,  n    .  ,:rue,  alli- 

ance,   allov,    a    league     (three 

Legacci  \  m.  a  s'rinr.  band,  garter 
-T  i.  lenl.  lawful 

iliry 
LegalmeVe,  ad. 
I  ifxion 

id  Legatura,  /. 
.-.  union 
Legire,  to  fie.  bind,  constrain  ;  le- 

to  sleep  very  sound 
Legatario,  m.  legatee  'law  term) 
m.   the  pope's  legate ;   a 

art.  tied,  bound 

'  gatore  di 
l  book-binder 
•.  li.ra'ure,  fillet 
./.  legation 
Legre.  /. 

-'.  1,  a  silly  story 
I. 

Leggere,  to  read  ;  ti  leggoin  fronte 
your  de- 

a,   and    Leggierezza,  /. 
rx*v 
Lecfrrmen'e.  ad,  lightly, 

ad.    beautifully, 

. 

Leggiadro,  m.  a  lover 


LEN 

Leggfbile,  a.  legible 

.  lightly 

a.  light,  easy,  little,  si  _ 

Alia   leggiera,   ad.  rashly.      Di 
-i.  rid.  easily 
•  ote,  and  Leggeramente, 
ad.  lightly 

..  a  writing-desk 
.  m.  a  lecturer,  reader 
Legione./.  a  legion 

.  a.  legislative 
wgiver 
:  slat ive  authority 
Legislazione, /.  legislature 

i./.  portion  by  law 
Legittimamente.  ad.  lawfully 

e,  to  legitimate 
Legittimato,  part,  legitimated 
Legittiinazione,/.  lejitimation 
Legittimita^/.  legitimacy 
ao,  a.  lawful 

i  I/jnie, /.  pi.  firewood 
.  j/i.  family,  race,  pedi- 
[carpenter 
Legnaruofe,  and  Lexnamaro,  m.  a 
.  >/;.  timber 
.  to  cut  wood 
■'.  a  Mow  with  a  stick 
.  wood,  a  ship 
.  woody 
Legnrizia,/.  liquorice  [&c.) 

Legume,  m.  pul>e  (as  peas,  beans, 
Lei,  pron.  pers.  f.  her 
I^llare,  to  dally,  to  linsrer 
Ivimbo,  m.  hem.  edge,  border 
Lemme-lemme.  ad.  gently 
Lena./,  strength,  vigour,  breath 
Lendiie,  m.  a  nit 
Lendindso,  a.  rail  of  nits 
Lene,  a.  kind,  humane  (in  poetry) 
Leni«mte.  a.  softening 
Lenificamento,  m.  sof  ness 
Lenificare,  to  ease,  assuage,  miti- 
gate 
Lenificativo,  a.  lenitive 
Leniroehto,  m.  a  softening 
Lenfre.  b 

•'<de, /.  lenity 
Lenitivo.  a.  lenitive  [ant 

fiint,  weak,  flexible,  pii- 
Lenodnio,  m.  pimping,  charm 
.  i  pimp 

-biwly 
slacken 

i.  f.  lentils,  a  lens 

.w|y 

>ntil 

Lentlcchia,/.  a  snnll  lentil 

1"'. 
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Lentiggine,/.  a  freckle,  pimpJ* 
Lentigginoso,  a.  tr.  i  kl.-l 

.  m.  the  lfniisk-lrce 
Lent  >,  ad.  don  ly 
Lento,  n.  dew,  Idle,  gentle 
Lenttre,  m.  beai  ineas 
Leon,/,  an  angti 
Lenzuolo,  m,  a  - 
Leoncello,    and   Leoncino,   m.   a 

young  or  little  lion 
Leone,  >n.  a  lion 
LeonlnO)  a.  leonine,  of  a  lion 
Leonardo,  m.  a  leopard 
Lepidaraente,  ad.  pleasantly 
Lepidezza,  /.  faceUousnea 
Lepido,  a.  pleasant,  jocose 
Leporaio,  and  Lepor.irio,  m.  park 

for  hires,  a  warren 
Lepore,  m.  gracefulness 
LeppAre,  to  rob,  steal 
Lepratto,  m.  leveret,  or  youn*  hare 
LepiT,  /.    a  hare;   far  lepre  viic- 

chia,  to  he  cautious  j  utio  leva  la 

lepre,  e  unaltro  la  piglia,  one  has 

the    trouble,    and    another    the 

profit 
Leproncello,  and  Lepr6tto,  m.  a 

young  hare,  a  i 

.  to  soil,  sully 
lutein,  O.  dirty,  f"ul' 

injuring  [nesa 

I^esina,  /.  an  awl,  thrift,  sparing- 
Lesione,  /.  wron?,  hurt 
■  /.  wronged 
to  boil 
;  art.  boiled 
t.  f.  a  Loil'ng 
Lessico,  m.  lexicon  (a  dictionary) 
I>essicografo,  m.  a  UxicoiTapher 
Lesso,  m.  a  boiling  ;  boiled  meat 
Lesso,  a.  boiled 
I^estamente,  ad.  nimbly 
Lestezza, /.  nimbleDess;  cunning, 

craft 
Les'o,  a.  nimble,  quick 
LetAle,  a.  mortal,  deadly 
Letaraaio,  m,  a  dunghill 
Letamare,     and    Letaminire,    to 
dtinz,  manure 

.  part,  manured 
Letame,  m.  dunz,  muck,  marl 
Letaminamento,  m.  Letaminahzra, 
and  Le'aminazione,/.  a  rnanur- 
in?,  marling  [manure 

I^-rnininnso,  part,  covered  with 
Letanle,  and  Let&Pe,  /.  pi.  litany 
l>-tArerico,  a.  lethargic 

m.    and    Letargia,    f, 

Letieoao,  a.  litigious 
Letificante,  a.  rejoicing 
Letific4re,  to  make  glad 


LEZ 

Letificato,  a.  joyful 

Lettzia,  /.  mirth,  joy 

Lettera,  /.  a  letter ;  lettera  di  cam- 
bio,  a  bill  of  exchange 

Letterale,  a.  literal 

Letteralmente.  ad.  literally 

Letteririo,  a.  literary 

Letterato,  a.  learned 

Letterato,  in.  a  learned  man 

Letteratura,  /.  learning 

Letticciuolo,  in.  a  little  bed 

Lettiera,/.  a  bedstead        [ing-pan 

Lettiga,  /.  a  horse-litter,  a  waim- 

Letto,  part,  read 

Letto,  m.  a  bed 

Lettore,  m.  a  reader,  a  lecturer 

Lettoria, /.  a  lectureship 

Lettuccino,  and  Lettiiccio,  m.  a 
couch,  a  couch  bed 

Lettura,  /.  reading,  a  lecture 

Leiito,  771.  a  lute  .» 

Leva,  /.  a  lever ;  leva  da  milizia, 
raising  soldiers ;  mettere  o  dare 
a  leva,  to  lift  up  with  a  lever  ; 
far  leva  di  soldati,  to  enlist  sol- 
diers 

Levabile,  a.  moveable  [term) 

Levadore,  m.  a  tax-gatherer  (law 

Levaldina,  /.  a  theftj  robbery 

Levamento,  in.  a  raising 

Levante,  m.  the  east ;  andare  a 
levante,  to  turn  highwayman 

Levante,  a.  rising 

Levantino,  a.  one  born  in  the  east 

Levare,  to  lift,  heave,  to  take  away ; 
levar  il  bollore,  to  boil ;  levar 
soldati,  to  raise  soldiers  ;  levar  il 
cappello,  to  take  off  the  hat ;  le- 
varsi,  to  get  up  ;  levar  le  carte, 
to  cut  at  cards  ;  levar  la  pianta, 
to  take  a  draught  ;  levare  il  capo 
to  be  puffed  up  with  pride 

Levata,/.  a  raising  up  ;  levata  del 
sole,  the  sun-rising  ;  un  uomo  di 
gTan  levata,  a  man  of  conse- 
quence 

Levato,  part,  drawn,  copied  ;  stare 
a  orecchie  levate,  to  be  attentive 

Levatoio,  m.  a  drawbridge 

Levat6re,  m.  a  puffer 

LevaMce, /.  a  midwife 

Levazione,/.  a  lifting  up 

Leve,  a.  light 

Levistico,  m.  the  herb  lovage 

Levita,/.  levity 

Levitare,  to  ferment 

Levriere,  m.  a  ereyhound 

Lezia,  /.  and  Lezio,  in.  endear- 
ments, caresses 

Lezi6ne, /.  lecture,  lesson 

Leziosaggine,  /.  softness,  effemi- 
nacy 
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Lezi6so,  a.  wanton,  effeminate 

Lezzare,  to  stink 

Lezzo,  m.  stink 

Lezzoso,  a.  stinking 

Li,  art.  the  ;  li  rlumi,  the  rivers. 
Li,  pron.  to  him  ;  li  ho  detto,  I 
told  !iim;  li,  them 

L\,  ad.  there  j  eccolo  11,  there  it  is 

Libazione,/.  and  Libamento,  m. 
a  libation 

Libamina,  f.  pi.  perfumes 

Libare,  to  fasie,  to  sip 

Libbra,/.  a  pound  weight  j  a  livre, 
a  pound  sterling 

Libecciata, /.  a  gale  of  south-west 
wind 

Libeccio,  m.  the  south  wind 

Libello,  m.  libel 

Libente,  a.  willing 

Liberale,  a.  liberal ;  paroletta  lib- 
erate, a  liceaiious  word  j  arti 
liberal i,  the  liberal  arts 

Liberal  ita,/.  liberality 

Liberalmerite,  ad.  liberally 

Liberamente,  ad.  freely,  absolutely 

Liberamento,  m.  delivery 

Liberare,  to  free,  release 

Liberate,  part,  freed,  released 

Liberatore,  m.  a  deliverer 

Liberatrice,  /.  liberatrix 

Liberazione,  and  Liberagione,  /. 
deliverance 

Libercolo,  m.  pamphlet 

Libero,  a.  free,  frank 

Libert^,/,  liberty 

Libertinaggio,  and  Libertinismo, 
m.  debauchery  [man 

Libertino,  m.  the  son  of  a  freed 

Liberto,  m.  one  made  free 

Libidine, /.  lust,  sensuality 

Libidinosamente,  ad,  lustfully 

Libidinoso,  a.  wanton,  sensual 

Libito,  m.  pleasure  [ac) 

Libra,/.  Libra  (a  sign  of  the  zodi- 

Libraio,  m.  a  bookseller 

Libramento,  m.  a  weighing  ;  libra- 
mento  della  luna,  the  libration 
of  the  moon 

Librare,  to  weigh,  consider;  li- 
brarsi,  to  balance  or  poise  one's 
self 

Librato,  part,  weighed 

Librazione, /.  libration 

Libreria,  /.  a  library  ;  the  book- 
selling business 

Libricciuolo,  m.  little  book 

Libretto,  and  Librettino,  m.  a  lit- 
tle book 

Librone,  m.  a  large  book 

Libro,  m.  a  book 

Licenza,  and  Lic^nzia,  /.  license, 
leave :  licentiousness 
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Licenziameiito,  m.  a  dismission 
Licenziare,   to    dismiss,  disband 

licenziarsi,  to  take  leave  of 
Licenziato,  part,  dismissed ;  un  lh 

cenziato,  a  licentiate 
Licenziatura,/.  license 
Licenziosamente,  ad.  licentiously 
Licenzibso,  a.  licentious,  loose 
Licere?  imp.   to  be  lawful;  non 

mi  lice  sperar  cio,  I  cannot  hope 

that ;  se  mi  lice  dirlo,  if  I  may 

say  so 
Lichene,  m.  lichen 
Lici,  ad.  here 
Licitamente,  ad.  lawfully 
Licitezza,/.  right,  justice 
Licito,  a.  lawful 
Licore,  in.  (in  poetry,)  a  liquor 
Lido,  m.  bank,  shore 
Lienteria,/.  lientery  (a  disease) 
Lietamente,  ad.  gladly,  merrily 
Lietezza,/.  joy,  mirth 
Lieto,  a.  merry,  cheerful 
Lieva,/.  a  lever  [way 

Lieva  lieva,  ad.  stand  out  of  the 
Lieve,  and  Leve,  a.  light 
Lievemente,  ad.  swiftfy,  easily 
Lievezza,  and  Lievita,  /.  lightness 
Lievitare,  to  ferment 
Lievitato,  part,  fermented 
Lievito,  m.  leaven 
Ligame,  m.  a  tie,  binding 
Ligamento,  m.  a  ligament 
Ligamentoso,  a.  full  of  ligaments 
Ligare,  to  tie,  bind 
Ligio,  a.  subject  to,  servile 
Ligittimare,  see  Legittimare,  and 

its  derivatives 
Lignaggio,  m.  race,  lineage 
Ligneo,  a.  woody 
Ligustro,  m.  a  privet,  shrub 
Lima,  /.  file,  correction ;  egli  e  una 

lima  sorda,  he  is  a  contriving 

fellow 
Limaccio,  m.  mud,  mire 
Limaccioso,  a.  muddy,  miry 
Limare,   to  file,  consume,  wasce; 

to  polish 
Limato,  part,  filed 
Linialura, /.  filings,  file-dust 
Limbello,  and  Limbelluccio,  m. 

shavings  of  leather 
Limbiccare,  to  distil 
Limbicco,  and  Lambicco,  m.  a 

limbeck 
Limbo,  m.  limbo 
Limitare,  m.  threshold 
Limitare,  to  limit 
Limitativo,  a.  that  limits 
Limitato,  part,  bounded 
Limitazione,/.  limitation 
Limite,  m.  limits,  bounds 
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Limltrofo,  n.  bordering  daw  term) 
'  mire,  inu .1,  dirt 

Limcne.  tiu  a  | 
Limonea.  /.  lemonade 

Limosinitre,  a.  mendicant 
Limosiuare,  to  bee,  to  give  alms 
Limosinario,  m, 
Limosiu.v 

Limosinatore,    Limoeuuere,    and 
Limosiniero.  m.  alms-fj 

I  :.  niud.ly,  miry 

aa,  /.   clearness,    bright- 
ness 

LUnpido,  a.  transparent 

Li  nee,  m.  a  lynx 

Linceo.  a.  of  "a  lynx,  keen-sighted 

!  :.'e.  nrf.  fluently 

Linda  ra,  /.  neatness 

Lind  .  .  tine 

LlLea,/.  a  line,  lineage 

Lineal nien'e.     and    Lineannente, 
arf.  in  a  direct  line  [ture 

Lineun^nto,  »«.  lineament,  a  fea- 

LineArr,  tn  draw 

Unearir*,  a.  linear 

Line '.to.  part,  delineated 

Lineazirne.  /.  delinra'ion 

Lingerta. /.  linen 

•".  tongue ;  pi- 

nella  II  and  do 

j.i  ha  messn*  la  1  i n rii a  in 
his    tongue    runs    upon 
wheels 
I  iona,/.  bud oss  f herb) 

•  rue 
Linruacci  )■•-<.  m.  i  prater 
intrua?e 

herb  ad- 
ngue 
Lingueetiare.  lot 

Linrue"- 

.  a.  chi'teriiz 

i  liniment,  or  thin 
ointment  [linen 

Don,  m.  line,  flax ;   panno  lino, 

Linseme,  in.  linseed 

i  'liorn 

Liot'.n»e,  and  Lionfante,  tn.   ele- 
phant 

Liooe,  am, 

I  i./.  *  linn^S 

I 

Lippito-line. /.  N<-»'--eyedness 

L*quefaUn,  part,  liquefied 
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done,/,  a  liquefying 
Liquidamente,  ad.  clearly,  easily 
ire.  to  liquefy 

One,  /.    liquidation,    set- 
tling accounts 
Liquidire,  to  become  liquid 
Liquidity, /.  liquidity 
Uquido,    a.    liquid,"   fluid,   clear, 

plain 
Llquido,  an.  a  liquid 
I.iquir'/.ia, /.  licorice 
Uquore,  m.  liquor 
Liquoretto,  tn.  a  lirht  liquor 

lyre,  a  ban 
Lirico.   n.   lyric  j    pate  lirico,  a 
lyric  ixv>t  ' 

Bah-bone  ;  a  trifle  ;  the 
herds  of  flax  or  hemp 
.  /.  smoothness 
Li>cia.  /.  a  sleek  stone 
Laaciamente,  ad.  fluently 
Lisciameuto,  in.  amootfaing 
Lisciare.  to  smooth,  polish,  flitter, 

wheedle 
Lisciarsi,  to  paint 

|  art.  smoothed 
LisciatOre,  m.  a  polisher 
I.iscia'.iira./.  polishing,  printing 
Lisf  io,  m.  paint 

I.  polished,  smoothed 
Lignite,  j£.  a  cordial 

!-•.   land,   fillet,  stripe, 
mil.  catalogue 
Listare,  to  strip,  to  lace 

.  »  small  square 
Litame,  m.  dun? 
Litargta,/.  lethargy 
Litargico,  a.  le'hariic 
Litargirio,   Litargrro,  and  Litar- 

-rilio.  m.  litharge;  silver  gilt 
Lite.  /.  strife:  variance:  a  suit  at 
law' ;    nmover   lite   alia   sanita, 
to  take  physic  when  one  is  well 
Litigamento,  tn,  contest,  dispute 
Liligante,  m.  a  pleader 
Liiigare,  and  LiticAre,  to  litigate 

LitiiTore.     r?i.    a  pleader,  a  liti- 
gious wranzler 

.  debate 
Li'itrioso.  a.  quarrelsome 
I  -bore 
..  /.  li'hology 
Litirale.  and  Littorale,  a.  belong- 
in?  to  a  shore 

0.  literal 
Litteralmente,  ad.  literally 
.  a.  literary 

Lrtteratura,  (.  literature 

.  a  Ron, an  lictor 
Lituo,  ni.  au?r.r'«  staff 
Litura,  /.  a  blotting  off 
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Liturgta,/.  liturgy 

Linto,  and  Li  no,  tn.  ■  lute  (mu 

steal  instrument! 
Livdlla,/.a  level 
Livellare,  to  li  vel,  to  make  level 
Livellario,  m,  a  tenant  or  copy* 

bolder 
Livellato,  pari,  levelled 
LivellatOre,    m.  I  livelier,  a  lord 

of  the  manor 
I.iwllo.   in.  tribu'e-moncy,  a  level 
Lividezza.  /'.  envy,  spile,  lividity 
J.ivi do,  (i.  livid,  black  and  bine 
Lividorc.     m.    ami    Lividiira,  /. 

livi  li  y,  envy 
Liviritta,  ntf/.just  here 
Livdre,  to.  envy.ranconr;  alivid- 

ity  (black  and  bine  sjKits) 

Livorosamdnte,  ad.  malignantly 

Livoroso,  a.  envious 

Livrea,/.  livery 

Livrnre,    to  deliver,   to   finish,  to 

wear  out  [pales 

Lizza,  /.  list,  career;  a  rampart, 
Lo,   art.   in.   the ;    lo  stQdio,  the 

study;   pron.  him,  it;  lo  vedo, 

I  see  him,  or  it 
Locale,  a.  local;    costumi  loc/ili, 

local  customs  [ally 

Localmente,  ad.  locally,  person- 
Locanda./.  iodgteig  ready  furnished 
Locandiere,  tn.  one  that  lets  ready 

famished  lodginga 
Locare,  to  jdace,  settle,  lay  up  in 

some  place 

.  inrt.  j^laced,  settled 
Locaz.ione,/.  jtosition,  place 
Loco,  m.  (luogo,)  pla'-e ;  opportn- 

nity,  time 
Lociista,   /.    locust,    an   insect,    a 

shell  fish,  a  lobster  [guage 

Locuzione,/.  locution,  phrase,  Ian- 
L6da,/.  praise 
Lodnbiie.  a.  laudable 
Lodabilita,/.  what  is  commendable 
Lodamento,  m.  a  praising 
Lod'ire,  to  praise,  commend  ;   lo- 

darsi  d'  mm.  to   be  well  satisfied 

or  contented  with  one 
Lodativo,  a.  demonstrative 
l>>datore.  m.  a  praiser 

/.  praised,  commended 
Ivode,  /.  {.raise,  commendation 
L  .a.  laudable,  commenla- 

bte 

iit'nte,  ad.  laudably 
Lodo.  m.  opinion,  sentence 
I/Sdola,  /.  a  lark  (a  bird) 
Lo^ffia,  f.  a  lod<rr,  an  open  galle- 
ry, a  high  terrace 
I/igica./.  lozic 
LogicAlc,  a.  logical,  of  logic 
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Logicare,  to  subtilize 

L6gico,  m.  a  logician 

Logico,  a.  logical 

Loglio,  m.  lure,  darnel,  cockle- 
«  eea 

Loglioso,  a.  full  of  cockle- weeds 

LogorAre,  to  wear,  waste 

Logon'ito,  part,  worn 

Logorizia, /.  licorice 

Ixigoro,  m.  a  lure  (a  hawk's  lure) 

Lo2;oro,  a.  ragged,  worn  out 

Loi:i./.  dirtiness,  dirt 

Loica,  /.  see  Logica,  and  its  de- 
rivatives 

Lolla,/.  chaff 

Lolligine,/.  cuttle-fish 

Lonibo,  m.  loin,  haunch,  flank 

I.nmbrico,  m.  an  earth-worm 

Lome,  see  Lume 

Longanimita,/.  patience 

Longevo,  a.  long-lived 

Longinquita,  /.  sec  Lontananza 

Longinquo.  a.  distant 

Longitudinale,  o.  longitudinal 

Longitudine,/.  longitude 

Lcntanamente,  ad.  far,  afar  off 

Lontananza,  /.  distance 

Lontanare,  to  send  away,  to  endure 

Lonta.no,  a.  far  distant.  Da  Ion- 
tino,  ad.  at  a  distance 

Lontra,  /.  an  otter 

Lonza,  /.  a  panther 

Lonzo,  a.  enervated 

Loppa,  /.  chaff,  the  husk  of  corn 

Loquace,  a.  loquacious 

Lcquacita,/.  talkativeness 

Loquela,  /.  speech 

Lordamente,  ad.  nastily 

Lordare,  to  foul,  dirty 

Lordezza,  /.  nastiness 

Lordo,  a.  nasty,  filthy 

Lordura,  /.  "and  Lordiime,  m. 
nastiness 

Lnrica,  /.  a  coat  of  mail 

Loro,  pron.  to  them,  those ;  dissi 
loro,  I  told  them ;  il  loro  libro, 
their  book ;  il  loro,  their  prop- 
erty [dull,  blunt 

Losco,  a.  purblind,   short-sighted, 

Lotare,  to  plaster  with  earth 

Loto,  m.  mud,  dirt,  mire 

Lotolento,  Lotolente,  and  Lotoso, 
a.  muddy,  dirty  [bate 

Lotta,  /.  a  wrestling,  dispute,  de- 

Lottare,  and  Lotteggiare,  to  wrestle 

Lottatorc,  m.  a  wrestler 

Lotto,  m.  lottery,  lot,  chance 

L6va,  /.  a  she-wolf;  a  prostitute 

Lubricare,  to  loosen 

Lubrica'ivo,  a.  loosening 

Lubricita,  and  Lubrichezza,  /. 
lewdness 
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Lubrico,  m.  a  slippery  place 

Lubrico,  a.  slippery,  fallacious, 
deceitful,  loose  in  the  belly 

Lucehetto,  m.  a  padlock 

Lucciaute,  m.  an  eye  (jocosely) 

Luccicante,  a.  shining 

Luccicare,  to  shine 

Liiccio,  m.  a  pike 

Li'icciola,/.  a  glow-worm 

Lucciolato,  ??t.  a  kind  of  glow- 
worm [at  Florence) 

Lucco,  m.  a  gown,  a  robe  (worn 

Liice,  /.  light,  brightness  ;  the 
eyes ;  met  fere  alia  luce,  to  pub- 
lish a  work;  venire  in  luce,  to 
appear 

Lucente,  a.  shining,  bright 

Lucere,  to  shine,  to  be  bright 

Lueerna,  /.  a  lamp 

Lucernata,/.  a  lamp  full  of  oil 

Lucertola,  and  Lucerta,/.  a  lizard 

Luchera,/.  mien,  look 

Lucidamente,  ad.  brightly     [plain 

Lucidare,  to  elucidate,  unfold,  ex- 
Lucid  Mo,  part,  illustrated 

Lucidezza,  and  Lucidita,/.  light 

Liicido,  a.  bright,  lucid 

Lucifero,  m.  the  morning  star, 
Lucifer 

Lucificare,  to  shine 

Lucignolo,  ra.  the  wick  of  a  can- 
dle or  lamp  ;  a  distaff-full 

Luco,  m.  a  grove 

Lucrative,  a.  lucrative 

Lucro,  m.  gain,  profit 

Lucrosamente,  ad.  gainfully 

Lucroso,  a.  profitable 

Ludere,  to  play,  sport 

Ludibrio,  m.  a  mockery 

Ludificare,  to  deceive,  or  jeer 

Ludificazione,  /.  a  mocking,  or 
deceiving 

Ludimagistro,  m.  a  school -master 

Ludo,  m.  play,  game 

Ltie,  /.  plague,  pestilence;  lue 
venerea,  the  venereal  disease 

Luffo,  rn.  a  bundle 

Lugere,  to  mourn 

Luglio,  m.  the  month  of  July 

Lugubre,  a.  mournful 

Lui,  m.  a  wren,  (a  little  bird  ;) 
tirerebbe  a  un  lui,  he  is  a  sharp, 
stingy  man 

Lui,  pron.  he,  him  ;  di  lui,  of  him 

Lnissimo,  himself 

Lumaca,  /.  a  snail ;  sea  la  a  lu- 
maca,  a  winding  stair-case 

Luinacone,  ra.  a  large  snail,  a 
sneaking  fellow 

Lume,  rn.  light,  brightness,  knowl- 
edge ;  eyes  ;  far  lume  ad  uno,  to 
light  one  pagare  il  lume  e  i 
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dadi,    to   make   an  end  of  an 
affair 
Lumeggiare,  to  illuminate 
Lumiera,  /.   a  torch,  or  light ;  a 

lustre,  a  chandelier 
Luminare,  ra.  luminary 
Luminazione, /.  illumination 
Luniiuello,  ra.  socket  of  a  lamp 
Luminosita,  and  Luminosita.de, /. 

brightness,  splendour 
Lumindso,  a.  luminous 
Luna,/^  the  moon,  a  month  ;  luna 
nuova,    the    new    moon  ;    luna 
crescente,    a  half  moon ;    luna 
scema,  the  wane  of  .the  moon 
Lunare,  a.  lunar 
Lunare,  m.  the  lunar  course 
Lunaria,/.  lunary  (an  herb) 
Lunario,  m.  an  almanac;  far  d© 

lunarj,  to  be  embarrassed 
Lunarista,  ra.  an  almanac  maker 
Lunatico,  a.  lunatic,  whimsical 
Lunato,  a.  like  a  half  moon 
Lnnazione,  /.  and  Lunamento,  ra, 
lunation  (the  course  of  the  mo^n) 
Lunedi,  rn.  Monday 
Lunga,  ad.  long ;  alia  lunga,  at  long 
run  ;  andar  in  lunga,  to  linger  ; 
mandir  in  lunga,  to  put  off 
Lungagnola,    and    Lunghiera,   / 

a  kind  of  net,  a  tedious  speech 
Lungamente,  ad.  long  while 
Lunge,  ad.  far,  a  great  way  off  (in 

poetry) 
Lunghesso,  ad.  along,  near 
Lunghezza,    and    Lungheria,    /. 

length,  duration 
Lungi,  ad.  far,  distant,   near  by 
Lungi,  prep,  along  ;  lungi  la  riv'a, 

near,  along  the  shore 
Lungo,  a.  long ;  brodo,  or  giulebbe 

lungo,  broth,  weak  julep 
Lungo,  ad.  a  long  time 
Lungo,  prep,  along,  near 
Luogo,  m.  place ;  room  ;  cedere  il 
luogo,  to  give  the  preference; 
avere  il  luogo,  to  have  the  pre- 
cedency; non  ho  luogo  di  creder 
altrimente,  I  have  no  reason  to 
believe  otherwise;    non  trovar 
lubgo,  to  have  no  shelter 
Luogotenente,  rn.  lieutenant 
Luogotendnza,  f.  lieutenancy 
Lupa,/.  a  she- wolf,  a  prostitute 
Lupanare,  m.  a  brothel 
Lupattino,   and   Lupicino,   m.  a 

young  wolf 
Lupesco,  Lupigno,  and  Lupino,  a. 
belonging  to  a  wolf,  of  the  na- 
ture of  a  wolf 
Lupino,  m.  lupine  (a  sort  of  pulse) 
Ltipo,    rn.    a   wolf;    chi   ha   il 


MAC 

lupo  per  compare,  porti   il  can 
•otto  il   maulcllo,  never  trust  a 
rogue 
LQpo  ccrviere,  in.  a  lvnx 

tOlo,  in.  a  nightingale 

md 

lierla,  /.  and  Lu- 
.  flattery 

ti  rer 
.  flattering 

. 

Dg    J     UU     lus. 

flatterer  [o\i! 

ae./.  a  luxation 
Lasso,  m.  luxury 
Lussureggiire.  to  be  wanton 
-  lality 
be  sensual,  to  be 

Lustrile.  a.  lustral.  purifying 
Lustrire,  to  illustrate,  polish,  bur- 
re,  in.  he  who  calenders 

TO.   lustre, 
•ur ;  the  space  of  five  years 
(in  p 
Lustre,  a.  bright,  polished 

•vith  clay 
Luteranlscio,  m.  Lutheranism 
-otter 
mud 

I  ate,  com- 
i  anient,  mourn 

.tf.  mournfully 
.  and  Luttoso,  a.  sorrow- 

Lutulento,  a.  muddy 


M 


Mrhepro? 
-  ■«? 
Micca,  /.  plenty,  store 


mac 

illness 
Maccberoni,  m. 

mi  mac 

.   ■•.  Bpot,  stain  ;    • 
infamy  ;  n  bush,  orl  ushy  place  ; 
' !  money 
tin,  spot  blur 
M 

Macchina,/,  machine,  plot 
Macchinale,  a.  mechanical 
Macchinamento,  m.  a  machination 
Macchinare,  to  contrive 
Macchin  ii<\  part,  plotted 
Macchinatore,  TO.  plotter 
Macchicazione,/.  ; 
Macchinista,  »«.  a  machinist 
Macchione,  >n.  a  thick  bush 
Macchii  - 
MacciAnrhen,    a.    strong-limbed, 

dull,  stupid 
Macco,  ni.  beans  boiled  to  a  mash. 

A  macco,  nil.  plentifully 

Mice,/,  the  middle  hu^k  of  a  not 

meg  [bu'eher 

.  and  Macellaro,  to,  a 

Macellare,  to  butcher,  kill,  waste 

.   to,  shamble,  si  uighter- 

I 

.    to  steep,    or    soak,   to 

Baacerato,  part,  ma 

ofusion,  mortifi- 
cation, maceration 

^ked 
irsley 

-  ad.   but  what  ?  ma'che, 

.  a  heap  of  stones,  a  h:rk- 

iiu-hnle,  a  secret  place 

Madgno,    m.    a    kind  of   stone: 

macigna,   a    ?en    bard 

[thin,  pale 

Macilente,  and  Macilento,  a.  lean, 

Macilenza,  f,  leanness 

Macinamento,  TO.  Macinatura,a7u/ 

inding 
Macinire,  to  grind 
Macin.'ito.  jarl.  ground 

•).  flour,  mi  t1 
Macinatdia,  m.  an  oil-mill 

ill'liT 

;    dna,  f.   a  mill- 
1  a  macine,  to  be 
very  j,'>or 

flax 
Maciullare,  to  ma  h  flax 

in,  thin 
M&cula,/.  a  sj>ot,  s'ain,  a  note  of 
infamy 

[Ma        re,  to  stain, 
blemish. 


MAG 

Macula?ione,/.  a  staining,  spot 
Macules  . 

Mad. una.  /.  in.  1  lain 

lla,  /.   a  young  lads 
miss 

•    rnal 

Mi  lia,  f.  a  butch,  ■ 

•.  damp 
Madie,  and  Mauib,  ad.  in  tro'h,  in 
faith  (Mary 

Madonna,  /'.  madam,   thi 
Mulre,  and  Mitre,  /.    mother ; 
(oajpdne)  cause,  occasi  in, 
spring,  root,  a  mould   or  frame 

any  thing  in  ;  n 
lAtte,  a  foster  d 

ire,    to     be     like    ou.-'s 
mother 
Madreperla, /.  motlier  of  pearl 
Mi  IriMJIva,  /',  honey-suckle 
Madrevtte,/  the  worm  ofascrew 
.  and  Madriale,  m.  mad- 
rigal,  air,  song,  poem 
Madrigaleggiare,  to^ri'e  or  aing 
maiin  [mother 

Madrina.    f.   a   midwife  ; 
M  lestade,  awl  I ' 
f.  majesy;  delitto  di  lesauiae- 
s!a,  high  treason 

and    Maestevol 

sticaUy 

.  mid  Macstevole,  a.  in* 

jesiic  [tress 

.  /.  mis- 

.  to.  the  north-west  wind 

re,  to  ?ive  one  the  degree 

of  doctor,  or  master  of  arts ;  to 

teach,  instruct 

.  TO.  maxistmey 
Maestrato,  a.  one  made  a  doctor, 
&c.  [mea 

)./.  a  company  of  trades- 
Maes;  revole*  a,  mas'erly 
Maestrevolme*nte,    ad.   curiously, 
dexterously 

.   /.    art,    skill,  address, 
cunning,  authority 
Maestro,  a.  skilful,'  chief;  strnda 
maestra,    the   higb  road;   mal 
maestro,  the  (ailing  st\ 

TO.    master,   Or    ti  poller; 
ird ;  mae- 
stro   di   camera,   a   lord   cham- 
berlain 
M  .  >.  /.  a  i  ire  n  a,  ■  «i»ch 

amenta, 
in.  fault,  blemish,  defect 

I ;  <aint 
i.  'aiu'ed 
"  I  m,  f.  a  default 

Magaz7  eho  n 

Magaaanno,  m.  a  w 


MAG 

Maggese,  and  Maggiatica,  /.  a  fal 

low  ground 
Maggio,  m.  month  of  May 
Maggio,  a.  greater 
Maggioranza,  /.  superiority 
Maggiordomo,  m.  a  steward 
Maggiore,  a.  greater,  elder,  supe- 
rior ;  maggiori,  forefathers;  dare 
il  suo  maggiore,  to  do  the  utmost 
Maggiorello,  m.  a  little  oiler 
Maggiorenti,  m.  pi.  the  chief  men 
Maggioria,/.  superiority 
Maggiormente,  ad.  more ;  better, 

particularly 
Maggioraato,  in.  the  eldest 
M'-ghero,  a.  lean,  thin 
Magia,/.  magic  [magic 

Magicale,  n?irf  Migico,  a.  magical, 
Magicalmente,  orf."magically 
Magione,/.  abode,  habitation 
Magios'ra,  /.    hautboy    (a   large 

strawberry) 
Magisterial  in.  a  freeman's  right 
Magistero,    mid    Magisterio,   in. 
workmanship;    discipline;    in- 
struction ;    a  doctor's  degree 
Magistrate,  a.   magisterial,  great, 

noble 
Magistrali'n,/.  doctrine,  science 
Magistralmente,  ad.  chiefly,  learn- 
edly [tribunal 
Magistral,  m.  magistrate,  a  court, 
Magistrate™,/,  magistracy 
Magistrcvole.  a  magisterial 
Maglia,/.  mail,  armour  ;  a  stitch, 

a  net.  a  web  in  the  eye 
Magliato,  a.  made  of  mail 
Maglio,  m.  a  mallet,  a  beetle,  mail  ; 
far  con  raiglio,  to  do  one's  worst 
Magliuolo,  m.  layer,  shoot 
Magnanimi'a,/.  greatness 
Magnanimo,  a.  magnanimous 
Magnano,  m.  a  locksmith 
Magnate,  a.  principal;  i  magnati, 

peers 
Magnesia,  f.  magnesia  (a  mineral) 
Magnefe, /.  loadstone 
Magnetico,  a.  magnetic 
Magnificamente,  ad.  s'ately 
Magnificamento,  m.  a  praise 
Magnificare,  to  magnify 
Magnifies  to,  part,  extolled 
Magnifica'ore,  m.  a  praiser 
Magnificente,   and  Magnifico,  a. 

magnificent 
Maznificenza,     /.      magnificence, 

praise 
Magnifico,  a.  magnificent 
Magniloquenza, /.  emphasis 
Marnilofjun.  a.  empha'ical 
Magnitudine, /.  greatness 
Magno,  a.  jrreat,  eminent 


MAL 

Mngo,  m.  a  magician 
Mago,  a.  magical 
Magramente,  ad.  poorly         [lean 
Magr&to,  and  Magrino,  a.  Ihin, 
Magrezza, /.  leanness,  scarcity 
Magro,  a.   lean,  meager ;    giorno 
magro,  fish-day;  mangiardi  ma- 
gro, to  forbear  meal ;  il   magro, 
lean  meat ;    terreno    magro,    a 
barren  ground ;  far  magro,  to  eat 
fish  Llas* 

Mai,  ad.  never  ;  mai  piu,  once,  at 
Maiale,  m.  a  hog 
Maiesta, /.  majesty 
Maino,  ad.  no,  not  at  all 
Maio,  m.  a  green  bough 
Maiolica,/.  earthenware 
Maiorana,  /.  marjoram  (a  sort  of 
herb)  [inheritance 

Maiorasco,  m.  an   elder  brother's 
Maiordomo,  m.  a  steward 
Mai  piu,  ad.   never  before  ;  mai 

sempre,  always 
Maisi,  ad.  yes,  truly 
Maiuscola,/.  capital  letter 
Malaccolto,  a.  ill-received 
Malacconcio,  a.  ill-used  [ate 

Malaccorto,  a.  artless,  inconsider- 
Malacreanza,/.  incivility 
Maialetto, part,  cursed 
Maladire,  and  Maladicere,  to  curse 
Maladizione,  /.  malediction,  infec- 
tion, plague ;  a  cursing 
Malafatta,/.  a  slip  in  weaving  or 

knitting;  a  mistake,  an  error 
M.ilatfiitto,  a.  inimical 
Malafrtta,/.  ground  that  shrinks 
Malagevole,  a.  difficult 
Malagevolezza, /.  difficulty 
Malagevolmente,  ad.  difficultly 
MalagiatO,  part,  unprovided 
Malagora,  /.  a  bad  omen 
Malagurato,  a.  unfortunate 
Malagurio,  m.  a  bad  omen 
Malamrioso,  a.  ill-omened,  unhap- 

py,  ill 
Malamente,  ad.  badly,  cruelly 
Malandare,  to  ruin  one's  self 
Malandito,  a.  wretched 
i\I>land;ino,  m.  a  robber 
Malandrino,  a.  roguish,  knavish 
Malanno,  m.  misfortune,  disaster 
Malapproposito,  ad.  unseasonably 
Malardito,  a.  rash,  imprudent 
Malarrivato,  a.  unfortunate 
Malassetto,  a.  disordered 
Malaticcio,  a.  sickly 
Mal.Vo,  a.  sick,  ill 
Malatolta,  or  Mala  tolta, /.  a  rob- 
bery, tbefc ;  a  lax,  impost 
Malattfa,  f.  disease,  sickness 
Malauguroso,  a.  HI -omened 
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Vlalaventura, /.  misfortune 
Malavoglia,  and  Malavogli^nza,/. 

ill-will,  malevolence 
Malavveduto,  a.  imprudent 
Malavventurato,  a.  unfortunate 
Malavventurosamente,  ad.   unfor» 

tunately 
Malavvezzo,  a.  ill-bred 
Malazzaio,  a.  sickly  [word) 

Malbigatto,   a.  ill-minded  (a  low 
Malcaduco,  m.  falling  sickness 
Malcapilato,  part,  ruined,  undone 
Malcauto,  a.  imprudent 
Malcomposto,  part,  disordered 
Malconcio,  a.  abused  [sant 

Malcondescendente,  a.  uncomplai- 
Malcondotto,  part,  ill  used 
Malconoscente,  a.  ungrateful 
Malconsigliato,  a.  inconsiderate 
Malcontento,  a.  discontented,  itt 

affected 
Malcostumato,  a.  uncivil,  jadecent 
Malcreato,  a.  ungenteel 
Malcubato,  a.  sickly 
Malcurante,  a.  supine,  careless 
Maldicente,   and  Maldicilore,   a. 

slanderous 
Maldicenza,/.  slander 
Maldisposto,  a.  ill-minded 
Maldurevole,  a.  of  a  short  duration 
Male,   m.   evil,    mischief,    harm, 

damage  ;   sickness,  disease ;  far 

male,  to  do  wrong;  farsi  male, 

to  hurt  one's  self 
Male,  ad.  ill,  badly;  avereamale, 

to  take  it  ill  [slanderer 

Maledico,    a.   slandering ;    m.    a 
Maledire,  to  curse  [plague' 

Maledizione,/.  curse,  malediction, 
Malefica,  /.  a  sorceress 
Maleficiato,  part,  bewitched 
Maleficio,  m.  witchcraft,  crime 
Malefico,  and  Maleficioso,  a.  mis- 
chievous ;  m.  a  sorcerer 
Malevolenza,  and  Malevoglienza, 

/.  hatred 
Malevolo,  a.  malignant,  envious 
Malfac'mento,  in.  a  crime 
Mai  fare,  to  do  wrong 
Malfatto,  m.  a  crime,  guilt 
Malfitto,  part,  deformed 
MalfaUore,  m.  a  malefactor 
Malfattoria,/.  witchcraft 
Malfondato,  a.  ill-grounded 
Malfrancese,  m.  the  venereal  dia> 

ease 
Malgoverno,  m.  slaughter 
Malgradito,  a.  unacceptable 
Mnlgrado,  prep,  in  spite  of 
Malgrado,  m.  displeasure,  spite; 

vos'ro  malgrado,  in  spite  of  your 

teeth 


MAL 

.-•ioso,  a,  disagreeable 
•  .  «  itchcraft 
»  itch 

ficio,  and 

ad.     maliciously, 

w  malignant 

dicious,    hurtful  j 
m.  the  devil 
Malinconia,/.  melancholy 

- 1  My 
:.  melancholy 
Malinc  .  Miconoso, 

a.  nn'.  ■  rowful 

|  o,  and  Malincuore.  ad. 
■ 
unwillingly 
MaIinteV\  part,  misinformed 
i,  enchanting 

1    quarter-master,  a 

/.      malice,     craftiness. 
ue,    sickness,    in- 

.  a.  ma- 
-.  mischievous 

ad.  maliciously 
• .  o.  malleable  (said  of 

j.  a  hammer 

Mallevado- 

1  one 

md  Malleveria,  /. 

[nuts 

u  the  green  shell  of  wal- 

.   the  falling  sick- 

[use 

re,  to  afflict,  torment,  ill 

■.  m.  an  ill  office 

-  away 
Malmondo,  m.  hell 

i.  uncivil,  rude 

f.  andar  in  malora,  to  ruin 
[fused 
'f.  disordered,  con- 
1  to,  evil,  disease 

' 

: 


.rovHed 
body 


MAN 

Malsaniccio,  a.  sicMy 

MiInmio.    (i.    unhealthy,   insane, 

Malsicuro,  a.  uncertain 
Malsincero,  a.  unsincere 

, c  n.  impatien 
Malta./,  din,  mud.  mortar 
' 
Maltornito,  a.  rough,  unpolished 

I !  use,  abuse 

Malt mt lato,  part,  ill  used 
Maltrovamcnti,  ?;i.  a  had  invention 
Malaria,/,  bad  omen 
Malusato,  part,  ill-employe  1 
Malva,  /'.  mallow  i(as  irf  of  herb) 

i.  /.  malmsey  wine 
Malvagiamente.  ad.  wickedly 
Malvgjo,  a.  wicked 
Malvagibne,  TO,  a  villain 

Malvavischio,  m.  marsh-mallows 
Mnlvedere,  to  look  witli  an  evil 

eye- 

shabbily  dressed 
Malvicino.  TO,  an  ill  neighbour 

Mai  vivo,  n.  ball 

devolent 
Malvolentieri,     ad.     unwillingly, 

with  difficulty 
MalvoWre,  m,  ill-will 
Malvoluto,  a.  odious,  hateful 
Mamma.  /.  mamm?  ;   a  woman's 

breast  (in  poetry) 
Mammalucco,  m.  a  blockhead 
Mammana,  /.  a  governess,  a  mid- 
wife 
Mammella, /*.  abreast 
M'mmola,/.  double  flowers 
MammoHno,  a.  childish 
Mammolo,  m.  a  child,  an  infant 
Mammone.    and    Mammona,   77?. 
the  god  of  riches  ;  a  marmoset, 
monkey,  wild  cat 
.  f.  a  handful 
Minca./.  the  left  hand 

ato,  m.  vice,  crimp,  want 
Mancanza,/.  want,  defect,  slip 
Mancare,  to  want ;  to  fail ;  map- 
car  di  pamla,  to  break  one's 
word  ;  manc;ir  il  colpo.  to  miss 
one's  aim  ;  mancir  d'animo,  to 
be  dishearv  n»d 

j  art.  wan'cd 
.  77i.  an  linfnithful  man 
Manceppare,  to  emaiM  : 

nzione,  /.  emancipation 
Manch-Holf.  a.  imperfect 

and  Manchezza, 
/.  fault,  imperfection 
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MAN 

M'mcia,  f.  diinkiug-moncy 
Iff.  a  handful 

Maudno,  a.  hf -handed  J  lato 
mancino,  tlie  UK  side 

Manco,  "i.  w.mt 

Minco,  ad.  less;  DC  manco,  nei- 
ther; non  manco,  not  at  all; 
manco  male,  so  much  the  better ; 

venirsi  manco,  lo  faint  away 

Manco,  a.  defective,  leas.  1  <  f t 

Mandamehto,  m,  a  mandate 

Mand.'ire,  to  send,  order,  infonn, 
acquaint ;  niandar  a  dire,  to  send 
word;  mandar  fuora,  to  pour 
out;  mand'ir  ad  eltetto,  to  ef- 
fect ;  mandar  male,  bo 
der .'  niandar  sin,  to  ruin  ;  lo 
swallow  down  ;  mandar  via,  to 
dismiss;  mandar  in  lungo,  to 
d-  fer 

Mi nd Ma,/,  a  sending 

Mandat.'irio,  ?m  a  commissioner 

Mandate,  part,  sent 

Mandito,  m.  an  order,  warrant 

Mmdola,  and  Mandorla,  f.  an  al- 
mond [strument) 

Mnidola,/.  cithern  (a  musical  in- 

Mandorlo,  m.  an  almond- 

M.-indra, /.  a  flock,  herd,  stable 

Mindrjcrhia,  f.  a  pi 

Mandrazola, /.  mandrake  (a  plant) 

Mandriale,  and  Mandiiano,  m.  a 
b  eper  of  large  cattle 

Mandritto,  m.  a  dap 

Manduoire,  to  cat  (Latin  word) 

Mane,/,  morning 

Maneggiabile,  and  Maneggevole, 
a.  tractable 

Maneggiamehto,  m.  management 

Maneggiare,  to  govern,  direct,  to 
feel,  touch ;  maneggiar  un  ca- 
v/.llo,  to  manage  a  horse;  ma- 
ne^2iar-i,  to  stir  about 

to,  part,  handled 

Maneggiatore,  m.  a  manager 

i,  m.  a  riding-house;  a 
negotiation,  management  j  ma- 
neggio  occulto,  a  plot 

Manella,  /.  a  sheaf 

Manere.  to  remain,  stay 

Manescalco,  rn.  sc*  Maniscalco 

Mane^c.-uTiente,  ad.  with  one's 
hands 

Manesco,  a.  handy,  off  hand,  pas- 
sionate, angry 

Manette,  f.  pi.  handcuffs 

Manfanile,  m.  the  handle  of  a  flail 

Man/anare.  to  calender 

Manganel]  •. 

Manganelle,  /.  pi.  benches  (in 
choir*) 

Ilo,  m.  a  cross-bow 


MAN 

Mangano,  m.  calender,  mangle 

Mangereccio,  a.  eatable 

Mangeria,  /.  extortion 

Mangiabile,  a.  eatable 

Mangiaferro,  to.  a  cut-throat,  a 
bravo 

Mangiamento,  to.  an  eating 

Mangiapane,  m.  one  good  for  noth- 
ing but  to  eat,  an  idler 

Mangiapelo,  to.  a  moth,  tiny  (a 
worm)  [food,  victuals 

Mangiare,  to.  the  act  of  eating, 

Mangiare,  to  eat,  waste 

Mangiata,  /.  bellyfull 

Mangiativo,  a.  fit  to  eat 

Mangia  to,  part,  eaten 

Mangiatoia,/.  a  manger,  a  ?able 

Mangiatore,  to.  an  eater 

Mangione,  to.  a  great  eater 

Mania,/,  madness 

Maniaco,  a.  mad,  furious 

Manica,  /.  a  sleeve,  the  handle  of 
a  knife,  &c. ;  questo  e  altro  paro 
di  maniche,  it  is  quite  another 
thing 

Mar.icainento,  to.  an  eating,  a  cor- 
roding, or  corrosion 

Manicare,  to  eat,  (low  word  ;)  ma- 
nicarsi,  to  detest  one  another 

Manicareito,  to.  a  ragout 

Manichetto,  m.  a  small  handle 

Manichino,  to.  a  ruffle,  a  muff,  a 
small  handle 

Manico,  m.  a  handle ;  manico  d' 
un  violmo,  the  neck  of  a  fiddle ; 
uscir  del  manico,  to  be  extrava- 
gant 

Manicotto.  to.  a  muff 

Manicottolo,  to.  a  hanging  sleeve 

Manicristo,  to.  a  kind  of  confec- 
tion [haviour 

Maniera,  /.  manner,  way,  sort,  Le- 

Manierare,  to  adorn 

Mamere,  and  Maniero,  to.  a 
pleasant  and  noble  house 

Maniero,  a.  tame,  tractable 

Manierona,  /.  a  noble  manner 

Manieroso,  a.  mannerly;  render 
manieroso,  to  civilize 

Manifattore,  to.  workman 

Manifattura,  /.  workmanship, 
manufactory,  affairs,  business, 
art,  skill 

Manifestamente,  ad.  plainly 

Manifestamento,  to.  manifestation 

Manifes'are,  to  manifest 

Manifestatn.  -part,  manifested 

Manifestazione,  /.  manifes'ation 
'  Manifesto,  a.  plain,  evident 

Manifesto,  to.  a  proclamation, 
proposals  [bracelet 

Maniglio,  to.  and  Maniglia,  /.  a 


MAN 

Manigoldo,  to.  executioner ;  knave 

Manimesso,  a.  cut 

Manina,  /.  and  Manino,  m.  a 
little  hand 

Maninconia,  /.  see  Malinconia,  and 
its  derivatives  [hands 

Manipolare,    to    work    with    the 

Manipolare,  a.  soldato  manipolare, 
a  common  soldier 

Manipolazione, /.  composition 

Manipolo,  to.  a  handful ;  a  mam 
pie  (used  by  popish  priests) 

Maniscalco,  to.  farrier,  smith 

Manna,  /.  manna,  an  exquisite 
food  ;   a  sheaf  of  corn 

Mannaia,/.  an  axe,  a  hatchet 

Mannaro,  a.  lupo  mannaro,  a  man 
of  the  wood,  or  satyr 

Mannerino,  to.  a  lambkin 

Mano,  /.  hand,  hand-writing ; 
aid,  assistance ;  porger  la  mano, 
to  favour ;  cader  per  mano,  to 
happen  ;  menar  le  mani,  to 
beat ;  menar  per  mano,  to  lead  ; 
tener  mano,  to  assist;  fuor  di 
mano,  out  of  the  way  ;  tigner  le 
mani,  to  bribe;  uscir  di  mano, 
to  escape  ;  venire  alle  mani,  to 
come  to  blows ;  alzar  le  mani, 
to  beat ;  avere  in  mano,  to  have 
in  one's  power;  metter  tra  le 
mani,  to  intrust  with  one 

N.  B.  For  a  more  copious  collec- 
tion of  idiomatical  phrases,  com- 
pounded with  Mano,  see  Al- 
bert's or  Baretti's  Diet. 

Manomettere,  to  make  the  first 
cut ;  to  set  free ;  to  destroy 

Manopola,  /.  a  gauntlet ;  a  half 
sleeve 

Manoscritto,  to.  a  manuscript 

Manoso,  a.  soft,  tractable 

Manotenenza,  /.  see  Manutenzione 

Manovalderia,  /.  tuition 

Manovaldo,  to.  a  tutor,  or  guar- 
dian of  women 

Manovale,  and  Manoale,  to.  a 
manual,  a  bricklayer's  labourer 

Manovella,  /.  a  lever 

Manovra,  f.  the  tackling,  or  the 
working  of  a  ship 

Manrovescio,  and  Marrovescio,  nt. 
a  back  stroke 

Mansare,  to  tame 

Mansionario,  rn.  a  chaplain 

Mansione, /.  abode  ;  baiting 

M'mso,  a.  mild,  tame 

Mausuefnre,  to  tame,  appease 

Mansuefatto,  part,  tamed 

Mansuescere,  to  grow  tame 

Mansnetamente,  ad.  meekly 

Mansueto,  a.  mild,  tractable 
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Mansuetudine,/.  meekness 

Mantacare,  to  blow 

Mantaco,  to.  bellows;  the  lungs 

Manteca,/.  pomatum 

Mantellare,  to  cloak ;  mantellars^ 
to  cloak  one's  self 

Mantelletta,  /.  a  rochet 

Mantelliuo,  to.  a  veil,  a  curtain 

Mantello,  to.  a  cloak ;  sotto  man- 
tello, under  colour ;  coat  cr. 
colour  of  a  horse 

Mantenente,  ad.  just  now 

Mantenere,  to  keep,  maintain,  sup- 
port ;  mantenersi,  to  subsist,  live 

Mantenimento,  to.  maintenance; 
mantenimento  in  possesso,  a  pos- 
session adjudged  upon  a  full 
trial 

Mantenitore,  to.  a  preserver 

Mantentito,  part,  maintained 

Mantice,  to.  bellows 

Mantiglia,/.  a  woman's  cloak 

Mantiglione,  to.  a  large  cloak 

Mantile,  to.  a  towel 

Manto,  to.  a  cloak,  a  mask,  pre- 
tence, a  woman's  cloak 

Mantore,  ad  oftentimes 

Mantrugiare,  to  rumple,  to  handle 

Manuale,  a.  manual;  to.  brick- 
layer's labourer 

Manualmente,  ad.  manually 

Manubrio,  to.  a  handle,  lever 

Manucare,  to  eat 

Manumissione,  /.  manumission, 
(law  term) 

Manuscritto,  to.  a  manuscript 

Manutenzione,  /.  a  possession  ad* 
judged  upon  a  full  trial 

Manzo,  m.  an  ox 

Manzotta,/.  a  heifer 

Maomettano,  to.  a  Mahometan 

Mappamondo,  to.  a  map 

Marachella,/.  a  spy ;  a  deceit 

Maragnu61a,  /.  a  hay-stack 

Marame,  to.  refuse,  parings ; 
abundance  of  every  thing 

Marangone,  to.  a  joiner,  diver,  a 
bird;  one  who  dives 

Mar;ismo,TO.  marasmus  (a  disease) 

Maraviglia,  /.  wonder.  A  mara* 
viglia,  ad.  wonderfully 

Maravigliabile,  and  Maraviglie- 
vole,  a.  wonderful,  astonishing 

Maravigliamento,  to.  admiration 

Maravi^liarsi,  to  wonder 

Maravigliosamente,  ad.  wonder- 
fully 

Maraviglioso,  a.  marvellous 

Marca,  fi  token,  sign  ;  a  country 

Marcare,  and  Marehiare,  to  mark, 
to  border  upon  [ral) 

Marcassita,  /.  marcasite  (a  mine* 


MAR 

.  fart,  marked 
l,  and  Marchesuna,  f.  a 
marchioness 
liarchesato,  m.  a  marquisate 
irquis 

m.  mark. 

•'.  and  Marciume,  in.  cor- 
■ 
I  ..   causeway,  foot- 

path 

putrefy 
I 

..arciodispetto,  in  spite  of 

:  r\  /.  corruption 
.  part,  corrupted,  rotten 

r  'tten 
: .    m.   rottenness,  mean 
I  -> 

la,  /.  mercury  (an  herb) 
; .   the  sta ;  niar  grosso,  a 

criata,/.  the  tide, 
flux  and  reflux  :~marea  m  issiina, 
spring  tides;    alta  marea,  high 

"  mi  upon  the  sea ; 

'>tf  sta-sick 
.  nu  the  billowing  of  the 

ar  the  shore 
maritime,  marshy 
.  m.  a  marshal 
■  -ine 
Marese,  m.  a  marsh,  pond 
re,  to  marble,  vein 
Marezzo,  m.  a  nuUffll 

.  marl  (a  sort  of  manure) 
••.,     and    Margherita,  /. 
pearl 

ina,/.  a  daisy  fa  flower) 
.  nu  a  scar ;  margin,  edge, 
.    t  brim 
Maren.  m.   margin,  lank  (in  poe- 
'  ■  -rotta,  /. 
;lant) 
re,  to  set  layers 

.  arid  malicious 

Marina,  /.  the  sea  coast.    Marina 
tea  coast 
Mariniere, 
nurinrt 

kle 
na,/.  a  naval  army 
Marinescn,  Marinaresco,  and  Ma- 
rino,   I  the  sea  j 
niariiKi,  the  west  wind 
I 

a,/,  a  cheat 
Marblo,  nu  a  rogue,  cheat 


MAR 

\  m.  maisha] 

:.  marital,  ot  a  husband 
-.  matrimony 
marry 

rric  1 
boaband,  tppiQM 

Manttimo,  a.  maritime 

Mariuoleria,  /.  a  knavish  trick 

Mariuolo,  HI.  I  knave,  cheat 

Marmaglia./.  the  mob 
.  marble 

Marmor.iria,/.  sculpture,  carving 

MariiKT.irio,  7?i.  a  stone-cutter 

Marmorato,  nu  incrustation  of 
pieces  of  ma.ble 

Marmorato,  a.  marbled 

Marmoreo,  a.  like  marble 

Marm6tta,  /.  and  Marmotto,  m. 
a  marmot 

Maroso,  in.  a  wave,  billow  ;  a 
marsh,  a  bog:?y  place ;  perturba- 
tion of  the  mind 

Marra,/.  pick-axe,  mattock  ;  ferro 
di  due  marre,  the  anchor  of  a 
ship  ;  ferro  di  quattro  marre,  the 
anchor  of  a  galley 

Marraiuolo,  nu  a  pioneer,  a  delver 

Marrano,  nu  a  traitor 

Marretto,  nu  a  mattock 

Marritta,/.  the  riijht  hand 

Marritto,  a.  rizht-handed 
..  a  slap 

Marrobbio,  m.  horehound  (a  sort 
of  herb) 

Marrocchtno,  nu  Morocco 

Marrone,  rn.  a  mattock  ;  chestnuts; 
far  un  marrone,  to  blunder 

Marroneto,  m.  an  orchard  of  chest- 
nut-trees 

Marrovescio,  m.  a  back-stroke 
Mars  (a  planet) 
.  m.  Tuesday 

Martellare,  to  hammer ;  tease, 
plague,  to  beat,  or  pant 

Martellata,  fr  a  blow  with  a  ham- 
mer 

MartelR  m.  a  hammer 

Martinello,  nu  a  craue  (an  engine) 

Marti  rare,  to  torment 

Mart  Ire,  nu  vexation,  pang 

Marttrio,  nnd  Martfro,  m.  martyr- 

iom.  pain,  torment 
Martirizzamento,  m.  martyrdom 
Martirizzare,   to    martyr ;    marti- 

ri77.Trsi.  to  torment  o:.-  ' 
Maitirizzato,  part,  martyred 
;rio,  nu  marty: 
.  '.  marten  fan  animal) 
rn.  a  martyr  :  a  clown 
Martorello,  m.  a  poor  fellow 
183 


MAS 

>ick 

- 
rental  meat 

.   tind   Mailuro,    m.    tor- 
ment 

i  graft,  or  graff 
to,  7/1.  a  kind  of  ointment, 

(r  pa i  lit 

■.  hi.  marchpane 
.  (7.  martial,  warlike 
.  March 
Manocco,    7/i.   a  fool,  a  cast  or 

painted  lion 
Marzolino,  and  Marzuolo,  a.  be- 
longing   t".    or  gTOWlfig    in   the 
month  of  March 
Mascagoo,  a.  canning]  crafty 
Mascafcia,  /.  a  farrier's  art 
Mascalznue,  m.  a  ruffian,  a  soldier 
Masceila,/.  jaw,  cheek 
Mascellare,  nu  side  teeth 
Mascheraio,  nu  seller  of  masks 
Maschera,  /.  a  BUtffc  ;    cavarsi  la 
maschera,   to  speak  one's  mind 
freely  ;  mandar  in  maschera,  to 
steal  a  thin? 
Maschera  re,  to  mask 
Maschera ta, /.  a  masquerade 
Mascherato,  part,  masked 
Maschcrizzo,  nu  a  livid  mark 
Mascherone,   nu  a  sculptured   Or 

head 
MascbJarnente,  ad.  manly 
Maschiezza./.  \irili!y,  manhood 
Maschile,  a.  manly 

>7i.   the    male 
O.    masculine,    manly  ; 
mascfa]  pem.ie.ri,  noble  thought! 
Ma-col  inita,/.  the  Ik  in?  a  male 
Mascolino,     and    Masculluo,    a. 

masculine 
Maacolo,  a.  manly 
Masnada,  /.  a  troop  of  soldiers,  a 

family,  a  company 
Masnadiere,  nu  a  soldier,  robber, 

ruffian 
MAssa,   /.    heap  ;    la    m.'is'-a    del 
'lie  blood  j  far  m.i-sa,  to 
heard  up 

.  f.  housewife 
Mass/iio,  >7i.  a  s'ewanl 

.  '.  a  farm-hjuse,  a  quan- 
tity of  goods 

•  in'ngness 
.mente,  ad.  solidly,  mas 
sily 

-v,  strong 
f.  maxim,  rule 

ially 
ially 

•  -•  ?reat 
Masso,  T7i.  a  rock,  a  large  stone 


MAT 

Mastello,  m.  a  bucket,  pail 
Ifasticare,  and  Masticacchiare,  to 
deliberate  upon,  to  chew;   ma- 
sticar    paternostri,  to  play   the 
hypocrite 
Masticato,  part,  chewed 
Masticatura,/.  arid  Masticamento. 

m.  chewed  meat 
Masticazione,  /.  mastication 
Mastice,  m.  mastic,  (a  gum  ;)  lip- 
glue 
Mastiettare,  to  thrust  in  a  hook  for 
a  hinge  [a  door 

Mastiettatura,  /.  the  iron  work  of 
Mastietto,  m.  a  hook  for  a  hinge 
Mastino,  m.  a  mastiff  dog 
Mastio,  m.  the  male 
Mastra,/.  mistress 
M'istro,  m.  master 
Mastro,  a.  principal 
Mastrusciere,  m.  a  door-keeper 
Matassa,  /.  skein,  heap,  parcel 
Matass:'ita,  /.   several  skeins  ;  em- 
barrassment [nation 
Matematica,  /.  mathematics,  divi- 
Matematico,  rn.  a  mathematician, 

a  conjurer 
Matematico,  a.  mathematical 
Materassaio,  m.  a  mattress-maker 
Mafferasso,  m.  and  Materassa,  /. 

quilt,  mattress 
Materia,   and  Matera,  /.   matter, 

subject,  cause 
Materia  le,  a.  material 
Material i,  ?n.  pi.  materials 
Material  ita,/.  the  substance  of  mat- 
ter [coarsely 
Material  mente,     ad.     materially, 
Maternale,  a.  maternal,  motherly 
Maternamente,  ad.  motherly 
Maternita,  /.   maternity,   mother- 
hood 
Materno,  a.  maternal 
Matita,/!  pencil,  or  crayon 
Matitatoio,  m.  a  pencil-case 
Matraccio,  m.  a  retort  (a  glass  ves- 
sel) 
Mitre,  /.  a  mother 
Matricale,  m.  mother-wort  (herb) 
MatrSce,/.  womb,  mould 
Matricida,  m.  murderer  of  a  moth- 
er, matricide 
Matricidio,  rn.  matricide,  murder 

of  a  mother 
Matricola,    /.    matricular,    book, 
money  paid  at  setting  up  in  any 
trade 
Matricolare,  to  matriculate 
Matrigna,/.  mother-in-law,  a  rough 
mother ;  far  viso  di  matrigna,  to 
pout 
Matrignare,  and  Matrigneggiare, 


MAZ 

to  use  roughly,  like  a  mother-in- 
law 
Matrimoniale,  a.  matrimonial 
Matrimonio,  m.  matrimony 
Matrina,/.  midwife 
Matrisal  via,/,  clary  (a  sort  of  herb) 
Matrona,  /•  a  matron 
Matronale,  a.  matrou-like 
Matta.ccinata,  /.  a  wanton  trick 
Mattaccio,  m.  a  droll,  fool 
Mattaccino,  m.    a   pantomimical 

dancer 
Mattamente,  ad.  madly 
Mattare,  to  mate  (at  chess) 
Matteggiare,  to  play  the  fool 
Mattematica,  /.  see  Matematica, 

and  its  derivatives 
Matterello,  m.  a  wanton  fool  ;   a 

roller  (to  thin  dough  with) 
Mattezza,  and  Matteria,  /.  foolish- 
ness 
Mattia,  /.  folly 
Mattina,/.  morning 
Mattinare,  to  sing  under  one's  mis- 
tress's window  at  sun-rising 
Mattinata,  /.  a  serenade,  a  morning 
Mattino,  m.  the  morning 
Matto,  a.  mad,  foolish,  large 
Mattonare,  to  pave-  with  square 

tiles 
Mattonato,  part,  paved 
Mattonato,  m.  a  pavement 
Mattone,  m.  brick,  an  arrant  fool 
Mattoniero,  m.  a  brick-maker 
Mattutinale,  a.  matutinal 
Mattitino,    m.    morning-prayer ; 

matins ;  morning 
Mattutino,  a.  of  the  morning 
Maturamente,  ad.  maturely 
Maturamento,  rn.  maturation 
Maturare,  to  ripen,  to  finish 
Maturato,  part,  ripened,  old 
Maturazione,  Maturezza,  and  Ma- 
turity,  /.    maturity,    ripeness ; 
wisdom,  moderation 
Maturo,  a.  ripe ;  eta  matera,  ad- 
vanced age  ;  u6mo  maturo,  a  dis- 
creet man  ;    consiglio   maturo, 
mature  judgment 
Mausoleo,  m.  a  sepulchral  edifice, 

mausoleum 
Mazza,  /.  a  club,  a  mace  ;  menar 
la  mazza  tonda,  to  spare  nobody  ; 
mazza  da  pado,  a  mallet ;  con- 
diirre  alia  mazza,  to  betray 
Mazzacavallo,  rn.    an    engine    to 

draw  water 
Mazzafrasta,  /.  ballast 
Mazzamarrone,  rn.  a  blockhead 
Mazzamurro,  rn.   the  crumbs  of 
sea-biscuit  [mallet. 

Mazzapicchiare,  to  strike  with  a 
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Mazzapicchio,  m.  a  mallet 

Mazzasette,  m.  a  bravo 

Mazzata,/.  a  blow  with  a  stick 

Mazzeranga,  /.  a  rammer 

Mazzerangare,  to  ram 

Mazzero,  m.  a  knotty  stick 

Mazzetta,/.  a  mallet 

Mazzetto,  m.  a  small  bundle 

Mazzicare,  to  beat,  bang 

Mazziculare,  see  Tombplare 

Mazziere,  m.  a  mace-bearer 

Mazzo,  m.  a  bundle ;  mazzo  di 
carte,  a  pack  of  cards ;  mazzo  di 
fiori,  a  nosegay ;  alzar  i  mazzi, 
to  run  away 

Mazzocchiaia,  /.  a  woman  that 
dresses  hair  ;  the  whole  hair  of 
a  woman's  head,  a  large  bundle 
of  any  thing 

Mazz6cchio,  m.  a  kind  of  corn  ; 
the  sprouts  of  succory ;  tuft  of 
hair,  a  band,  crowd,  troop 

Mazzocchiuto,  a.  knotty,  crabbed 

Mazzolino,  m.  a  nosegay 

Mazzuola,  /.  a  small  stick 

Mazzuolo,  rn.  a  little  bundle,  or 
nosegay  ;  a  pick,  a  kind  of  ham- 
mer 

Me',  ad.  (for  meglio,)  better,  or 
(for  mezzo,)  middle  (in  poetry.) 
Per  me',  ad.  through  the  middle, 
between 

Me,  pron.  me 

Meandro,  rn.  windings 

Meare,  to  pass 

Meator  rn.  a  pore  of  the  body 

Meccanicamente,  ad.  mechanically 

Meccanico,  a.  mechanical,  vile, 
mean,  low 

Meccanico,  m.  a  mechanic 

Meccanismo,  m.  mechanism 

Meccere,  rn.  master  (jocosely) 

Meco,  pron.  and  prep,  with  me 

Medaglia,  /.  medal 

Medaglione,  m.  a  medallion 

Medaglista,  m.  medallist 

Medemo,  a.  (see  Medesimo,)  same 

Medesimamente,  and  Medesimo, 
ad.  likewise,  also 

Medesimezza,  and  Medesimita,  /. 
identity,  sameness 

Medesimo,  a.  same,  self;  io  me- 
desimo, myself 

Medesmo,  see  Medcr-imo 

Mediante,  prep,  by  one's  help,  by 
means,  through,  amidst,  between 

Med  i  ire,  to  intervene 

Mediatamente,  and  Mediante,  ad. 
mediately,  by  means 

Mediato,  a.  interposed;  commo- 
dious, fit 

Mediatore,  rn.  mediator 


MEL 

Mediaxi6n«,/.  mediation 
Medica.  /.  lucern  (herb) 
Medicahile,  a.  curable 
Medicai  \-ime,ni. 

a  mrdicame: 
Medic.v  -         Licinal 

■  physician 
Medicare,  to  heal,  cure 

iica.-trone,      and 
Aledicastronrolo,  m.  a  medicas- 
pack 
Medicato,  part,  medicated 
Medicatore,  m.  a  physician 
M 

female  physician 
Medicbevole,  a,  susceptible  of  cure 
Medicina. /.  physic,  medicine,  the 

art  of  | 
Medirinale,     a.    medicinal  ;     m. 

Medicinalniente,  ad.  physically 

.  ;  medico 
d'  acqua  cotta.  a  quack 
Medico,  a.  medicinal 

m.  the  middle  finger 
:.  of  the  middle 
Mediocre,  a.  moderate 

.   icL  indifferently 
M 

.  to  meditate 

.  id.  designedly 
ven  up  to  medita- 
tion 

peart,  meditated 
Meditaxione,  /.  and  Meditamento, 

neo,  a.  Mediterranean  ; 
Mare  Mediterraneo,  the  Medi- 
terranean Sea 

ad.    better,    best,   rather 

more  ;   andar  di  bene  in  meglio, 

to  emw  better  and  better;  alia 

•  best 

re,  ttt  Migliorare,  and  all 

a'ives 
apple 

:  i  >.  a.  very  sweet  (of  wine) 
Meladtola,  f.  ba! 

ma,/,  a  quince 
ito,   a,   sweetened   with 
[pomegranate 

ate-tree 
holy 

Meuma«riDe,  and  Melensagnne, 
[orange 
.-  la./,  an 
.,    and   Mel 
an  orange-tree 

"i.  a  bee-hive 
Mriassa ,/.  treacle  (lees  of  sugar) 


MEN 

'.   the   August  dew  ;    an 

u-malade 
..  honeyed,  sw<  el 
.    honey  ;    mele,  /.  pi. 
apples 
Mclenso.  a.  silly,  foolish 
Meleto,  m.  an  apple  orchard 
Mdichino,  m,  cult  r 
M<  lico,  a.  melodious 
Melifero,  a.  fruitful  in  honey 

.   Turkey  corn 
Melissa./,  balm-gentle 
Melliiic.ire,  to  produce  honey 
Mellifluo,    a.    mellifluous,  sweet 
[blockhead 
Mellone,    m.    a    water-melon ;   a 
Melma.  /.  mud,  dirt 
Melmoso,  a.  muddy 
Melo,  m.  an  apple-tree 
Bfefocotogao,  m.  a  quince-tree 
Meloiia,  and  Melode, /.  melody 
Melodiosamente,  ad.  melodiously 
Melodioso,  and  Melodico,  a.  me- 
lodious 
Melosrranato,  m.  pome?ranate-tree 
Membrana,  /.  membrane,  skin 
Membranoso,  a.  membranous 
Membrare,  to  remember 
Membro,  m.  limb,  member 
Membruto.  a.  strong-limbed 
Memma,  /.  mud.  dirt 

[(  .  a.  memorable 
Memorando,  and  Memorevole,  a. 

celebrated 
Memorare,  to  call  to  mind 
Memorativa,  /.    the    memorative 

faculty 
Memora'tivo,  a.  memorative 
Memorato,  part,  mentioned 
Memore,  a,  mindful,  recollecting 
Memoria,    /.     memory,     remem- 
brance;   memoir;    imparare  a 
memoria,  to  lean  by  heart 
Memoriale,  m.  memorial,  memo- 
randum 
Memorioso,  a.  memorable 
Memoriuccia,/.  a  short  memory 
it  ion,  state,  con 
dition,  quality 
Menazeria,/.  a  menage  rv 

.  <he,  chord  of  an  engine 
.''.  a  con- 
ducting ;  agitation,  motion 
Menare,  to  lea  1.  to  brim:,  to  loos- 
en, to  produce. 

un    ptjgTio,    to   beat,   to  strike  ; 
menir 

per  la  langa,  to  del  lj 
le  mnui,  to  beat,  strik' 
.  to  marry  ;  m»  I 
take  away  ;  m'erur  i 
spend  one's  days  ;  menar  a  capo, 


MEN 

to  accomplish  ;  mciiar  in  serv&g* 
i  oslavcj 
MenaVrosto,  m, 

Menaia,  /.  a  Landfill  ;  a  leading 
M 

Men alOre,  in.  a  conductor 
Menatiira,  /.  a  joint,  motion,  agi- 
tation 
Mencio,  a.  thin,  tender  J  lank 
Menda.    /•    amendment,    penally, 
forfeit ;  defect,  vice 
.  .:.  lying 
Mendacemente,  ad,  deceitfully 
Mendacio,  m.  a  falsehood 
Mendare,  to  amend 
Mendicaute,  a.  begsdagj   un  men- 
I     dicante,    m,    a    beggar ;     frate 
I      mendic'tnte,  a  begging  friar 
I  Mendicare,  to  beg 
Mendicito,  a.  begged 
i  Mendicalore,  m.  a  beggar 
:  Mendicazione,/.  a  begging 
Mendicita,      Mendicilade,       and 

Mendicagione,/.  beggary 
Mendico,  a.  poor,  begging 
Meodieo,  m.  a  beg 
Men  Jo,  m.  reparation,  fault 
Menddso,  a.  faulty 
Menno,    a.    beardless,    defective, 

v.  anting,  vain 
Mihio.arf.~h  ss  ;  il  meno,  the  least ; 
Don  jxisso  far  di  meno,  I  caimot 
forbear  j  oonal  pub  fardi  meno, 
one  cannot  do  otherwise  ;  a 
niciio,  unless]  rieno,  to 

be    inferior  j     venir    meno,    to 
faint  away 
Menomamento,  m.  a  decreasing 

a,  /.  fault,  want,  dimi- 
nution, depression 

re,   and  Menomenare,  to 
diminish 
Menomato,  part,  lessened 
Mienomo,   end  Menimo,  a.  less, 
least 

.  i  table  ;  appirecchiar  la 
mensa,  to  lav  the  clo'h  ;  mensa 
episc'i  i  nuc 

.  0,  beloiijm?  to  the  table 
Mensola,/.  a  bracket,  a  corbel 

.  a.  monthly 
Men'a. /.   mint 
Mei.  i!e,  a.  belonging  to  the  mind, 

'..  eota) 
Mentalmentf,  ad.  mentally 
Men'astro,  m.  wild  mint 

•.  understand inr  ;  por 
m^nte,    to   reflect ;    in  ; 

usclr  di 

to  know    by    I 

otarj  metter  la 


MER 

mente  di  fu6r  del  tondo,  to  rave, 
be  balf  mad 

Meutecattaggine,/.  foolishness 

Mentecatto,  a.  mad,  foolish 

Menticire,  to  forget 

Menticiirvo,  a.  inclined  to  madness 

Mentire,  to  lie ;  mentire  le  sue 
parole,  to  dissemble  :  mentire 
altrui,  to  give  one  the  lie 

Mentha,/,  a  lie 

Mentitamente,  ad.  falsely 

Mentito,  a.  false,  lying 

Mentitore,  m.  a  liar 

Mento,  m.  chin 

Mentosto,  ad.  later 

Mentovare,  and  Menzionare,  to 
mention 

Mentovato,  a.  mentioned 

Mentre,  or  Mentreche,  ad.  whilst ; 
mentre  cb'io  vivo,  as  long  as  I 
live 

Mentiito,  a.  with  a  long  chin 

Menzionare,  to  mention 

Menzionato,  part,  mentioned 

Menzione,/.  mention 

Menzogna,/.  a  lie 

Menzognero,  a.  lying,  false 

Meramente,  ad.  merely 

Meravigiiare,  see  Maravigliare, 
and  its  derivatives 

Meraviglia,/.  wonder 

Mercanteggiare,  to  trade 

Mercantessa,  /.  merchant's  wife    . 

Mercantile,  a.  mercantile 

Mercanzia,  and  Mercatanzia,  /. 
goods,  merchandise 

Mercare,  to  trade 

Mercatante,  and  Mercante,  m. 
merchant,  tradesman;  far  orec- 
chie  di  mercante,  to  pretend  not 
to  mind  ;  mercante  in  di  grosso, 
a  wholesale  dealer 

Mercatant6ne,  to.  an  opulent 
merchant 

Mercatare,  to  cheapen,  to  trade 

Mercato,  m.  market,  a  bargain ; 
treaty ;  commodities ;  a  buon 
mercito,  cheap 

Mercatura,  /.  the  art  of  trading 

Merce,  /.  commodity,  goods,  mer- 
chandise 

Merce,  /.  help,  aid,  compassion, 
pity  ;  merce,  gran  merce,  I  thank 
you  ;  merce  la  quale,  by  means 
of  which;  andare  all1  altrui 
merce,  to  implore  one's  assist- 
ance 

Mercechc,  ad.  because 

Mercede,/.  reward 

Mercenariamente,  ad.  mercenarily 

Mercenario,  a.  mercenary 

Merceria,/.  mercery 


MES 

Merciaio,  m.  mercer 

Mercimonio,  m.  an  illicit  trade 

Mercoledl,  and  Mercordl,  m. 
Wednesday 

Mercorella,/.  dog's  caul 

Mercuriale,  a.  mercurial 

Merciirio,  in.  mercury,  quicksilver 

Merda,/.  excrement 

Merdoso,  a.  filthy,  defiled 

Merenda,/.  collation 

Merendare,  to  eat  one's  collation 

Merendone,  m.  a  blockhead 

Meretricare,  to  play  the  strumpet 

Meretrice,  /.  a  strumpet 

Meretriciamente,  ad.  whoringly 

Meretricio,  m.  wenching,  whor- 
ing, a  bawdy-house 

Meretricio,  a/meretricious 

Mergere,  to  plunge 

Mergo,  m.  a  diver  (bird) 

Meridiano,  m.  meridian 

Meridiano,  a.  meridional,  southern 

Meridionale,  a.  southerly 

Meriggiano,  and  Meriggio,  a. 
meridional ;  of  noon  ;  far  la 
meriggiana,  to  take  a  nap  after 
dinner 

Meriggiare,  to  put  one's  self  under 
a  shade 

Meriggio,  Merigge,  m.  and  Me- 
riggia,  /.  mid-day,  noon 

Meriggione,  ad.  at  noon-day 

Meritamente,  ad.  deservedly 

Meritamento,  m.  a  reward 

Meiitire,  to  deserve,  to  reward ; 
meritar  d'  uno,  to  do  one  a  piece 
of  service 

Meritato,  part,  deserved,  due 

Meriievole,  a.  deserving 

Meritevolmente,    ad. 
duly,  justly 

Merito,  m.  desert,  reward,  merit 

Merito,  a.  deserved 

Meritoriamente,  ad.  meritoriously 

Meritorio,  a.  meritorious,  deserv- 
ing 

Meriare,  to  build  battlements 

Merletto,  Merlo,  and  Merluzzo, 
m.  lace  [bird 

Merlo,  m.  a  battlement ;  a  black- 

Merlotto,  m.  a  loggerhead 

Merluzzo,  m.  a  melwell  (a  small 
cod) 

Mero,  a.  mere ;  acqua  mera,  clear 
water;  mero  sciocco,  a  down- 
right fool  _  [month's  pay 

Mesata,  /.    an    entire   month,    a 

Mescere,  to  mix  or  pour 

Meschiamento,  m.  and  Meschian- 
za,/.  mixture,  a  mixing 

Meschina,  /.  a  servant-maid 

Meschinamente,  ad.  poorly 
186 


MET 

f  Meschinello,  and  Meschin&to,  a, 

poor,  wretched 
Meschinita,    and    Meschinia,    / 

misery,  poverty 
Meschino,  a.  miserable 
M&chio,  a.  mixed 
Meschita,  /.  mosque 
Mesciroba,  to.  a  ewer 
Mescitore,  m.  a  cup-bearer 
Mescolamento,  to.  and  Mescolan- 

za,  /.    mixture,    miscellany,  a 

salad  of  small  herbs 
Mescolare,  to  mix,  blend,  meddle 

mescolar  le  carte,  to  shuffle  the 

cards  [ly 

Mescolatamente,  ad.  promiscuous- 
Mescolato,  part,  mixed,  blended 
Mescolatura,  /.  and  Mescuglio,  m. 

a  mixture 
Mese,  m.  month 
Mesenterio,  to.  mesentery 
Messa,  /.  a  mass,  a  service  at  table 

a  stock,  a  shoot,  sprout 
Messaggeria,  /.  an  embassy 
Messaggiere,  and  Messaggiero,  m 

messenger 
Messaggio,  to.  a  messenger 
Messale,  in.  missal 
Messe,  /.  harvest 
Messere,  m.  sir,  master;  messer 

si,  yes,  sir 
Messia,  m.  the  Messiah 
Messione,  /.  remittance 
Messiticcio,  to.  a  bud 
Messo,  m.  messenger,  a  sergeant, 

course  at  table ;   messo  di  Iuno, 

the  rainbow 
Messo,  part,  put,  placed 
Messore,  to.  a  reaper 
Mestamente,  ad.  sadly 
Mestare,  to  mix,  stir 
Mestatoio,  to.  a  too!  to  mix  with 
Mestica,  /.  a  print,  impression 
Mesticare,    to  plaster  a  cloth  to 

paint  upon 
Mestiere,  Mestieri,  and  Mestiero, 

m.  business,  trade,  want ;  aver 

mestiere  di  quattrini,    to  want 

money ;  fa  mestiere,  it  must 
Mestizia,  /.  melancholy 
Mesto,  a.  sad,  pensive 
Mestola,/.  a  ladle  ;  a  trowel 
Mestolone,    and   Mestola,   m.   a 

fool,  a  loggerhead 
Mestruo,  to.  monthly  courses 
Mestruo,  a.  monthly 
Mestiira,/.  a  mixture 
Meta,  /.  the  half,  moiety 
Meta,  /.  liiidt,  boundary 
Metaf isica,  /.  metaphysics 
Metafisicale,    and  Metafisico,  a 

metaphysical 


MEZ 

i.  /.  metaphor 

metaphorical 

metaphor- 

llic,  metalline 

.  and  Metal  lino,  a.  ih<m.\1- 

Metalliere,    m.  he  who  works  on 

:.  mela] 

.  to  transform 

:,orfose,/. 
■ 

ithesis 

[teors 
.  belonging  to  me- 
ngrel 
Lmente,  ad.  methodically 
Metrdlico,  a.  methodical 
Metodo.  IN.  BetllO  I,  rule 

id.  iu  verses 
ical 

.  measure  in  verse 
tropolis 
tano,  a.  metro] 

set  about : 

:  hi  no,  to  set  out  ; 

.    to    move; 

resolve  ; 

■ 

metter  la  tavola.*  i  lay  the  clo'ta  : 

affection ; 

mettere  a  fil  di  spada,  to  put  to 

the  nrml  j  mftteare  a  sacco,  to 

r  paura,  to  fright- 

en  ;  m  set  uj>  in 

business;  metier  indogio,  to  de- 

•  .rvy;  luAfeili  a  enrrere. 

;on  the  highway  ; 

tere  I 

::i^ftere  a  petto,   to  com- 
ncoarage : 
metter  innanr  . 
ter  i< 
in  noi 

nella  \ 

to  rrt^  r  in  serbo, 

rjlder 

r 

: 
lquv  'ireas 

•  -/.  v>  so         ftion 
Mezzanita,  /.  mediocr;' 


MIG 

.  m.  a  metliator,  interces- 
sor 

.  a.  middle,  middling 

M   .•.•ma.  /.  a  pitcher 

verripe 

.    the  middle,  half;  nel 

lei  cammino,  naif-way  ; 

in  QoMn   meao,    in    the   mean 

while;    produrre    in  mezzo,    to 

allege ;  tone  ■ 

in  common  ;  mdzao  uhri.'ico, 
halfdnink;  means,  aid,  media- 
tion ;  an  lame  di  mean,  to  be  a 
victim  to;  star  di  mezzo,  to  be 
neuter 
M  .  a.  middling 
Mezzobusto,  m.  a  bust,  or  half  bust 

bio,  m.  a  semicircle 
Mezzocolore.  m.  a  weak  colour 
Mezzodi,  Mezzo  lie,  and  Mesxo- 
giorno,  77i.  noon.   DOOn-day;  the 
southern  parts  of  the  world;  the 
sou'h,  south  wii: ! 
Mezzorilievo.  m.  basso-relievo 
Mi, pron.me;  to  me;  mi  piace, 
it  plea    ■  1 1.  mem  ing 

.  and  Miagolata, 

.Mm.  ad.  not,  not  a!  all :  bod  vorrel 
mica  che   voi   credeste,  I  would 
not  have  yon  believe;  mica  di 
pine,  crumb  of 
Micante,  a.  shining,  bright 
Miccia,/.  match 

Miccino,  771.  a  little  [a  she-ass 

Miccio,  m,  and  Miccia,  /.  an  ass, 
Micidiale,  and  Micida,   in.   mur- 
derer [dering 
Micidiario,  and  Micidiale,  a.  mur- 
Micio,  77i.  a  cat 
Microsc6pio,  m.  microscope 
Midblla,  /.  marrow,  pith,  crumb 
Middllo,  m.  marrow,  sn1  ~ 
best ;   perventre  al   midollo,   to 
come  to  the  purpose 
Mi  I ->11  m.'iccio,  771.  a  blockhead 
Mi  lolloso,  a.  full  of  marrow 
Mi<;K\  and  M  •!<•.  m,  b  rney 
Mietere. '                           >p,  gather 
Mieti'ore,  m.  a  reaper 

,/.  harvest,  crop 
Mietuto.  part,  mowed,  reaped 
Man.  ad.  not  at  all 
Mizliacck),  m.  a  mille*  pudding 
Migliaio,  m.  a  thoosao  1 ;  a  miglia- 

•    ''i-anls 
Migliaiola,  f.  shot,  hail-shot 
Mfglio,  in.  a  mile  ;  millet,  birse 
Miglioramento,  m.  ama 
Miglinrare,  to  mi 

to,  part,  grown  better 


MIN 

Migliorc,  a.  better,  best 
Migiutta,/.  a  leech 
Mignello,  m.  a  miasr 
Mjgnolare,  to  bloom  as  the  olivo* 

tree 
Mlgnolo,  m.  the  little  finger 
Mignone,  m.  darling 
Migrare,  to  migrate 
M1I1.  pi,  of  Mille,  thousands 
Milensaggine,/.  foolishness 
Milenso,  a.  silly,  foolish 
Milione,  m.  a  million 
Militante,  a.   militant;   la  chiesa 

milit.uite,  the  church  militant 
Milit.ire,  to  bear  arms,  to  militate 
MilitAre,  a.  military;  6rdiuemili- 

tire,  knighthood 
Militatbre,  m.  a  warrior 
Milite,  771.  a  soldier,  a  knight 
Milizia./.  militia,  the  art  of  war  ; 

milizic,  troops  [to  boast 

Millantare,to amplify;  millantarsi, 
Millantatore,  in.  a  vaunter 
Millantcria,  /.    and  Millanto,  m. 

boasting,  bragging,  ostentation 
Mille,    771.   and  a.    thousand  ;    a 

mille  a  mille,  by  thousands;  star 

in  sul  mille,  to  lord  it 
Millesimo,  a.  thonsan  Itb 
Millesimo,  771.  a  thousand  years, 

the  date  of  coins,  &c. 
Millefoglie,  m.  milfoil  (an  herb) 
Mi!/ 1./.  the  spleen 
Mimico,  a.  mimic 
Mi  mo,  at.  a  mimic,  a  buffoon 
Mina,/.  half  a  bushel,  a  mine 
Minaccevole,   and  Minaccioso,  a. 

menacing  [threat 

Min.iccia,    and    Minacciatura,  /. 
Minacciare,  to  threaten 
Minacciato,  part,  menaced 
Min.'iccio,  m.  threat 
Minaccioso,  a.  full  of  threats 
Minace,  a.  threatening 
Minire.  to  mine 
Minalore,  in.  a  miner 
Minatorio.  a.  threatening 
Mincbionare,  to  jest,  to  banter 
Minchionatore,  771.  a  railer 
Minchir.natura,/.  banter,  raillery 
Minchioneria,  /.    folly,    foppery, 

joke,  jest,  error,  fault 
Minchione,  ?77.  a  blockhead 
Minerals,  a.  mineral 
MiiiTile,  771.  minerals 
Minestra,/.  pottage,  soup 
Minestrare,  to  serve  up  s->up 
Minestrina,  /.  a  light  v>up 
Miiii'hi  rlino,  n.  thin,  lean 
Miiii.irc,   to   paint    in   miniature; 

inini'irsi,  to  paint 
Miuiatore,  m.  a  miniature  painter 


MIR 

Mmiatura,/.  miniature 
Miniera,  /.  mineral,  a  mine 
Minierale,  a,  mineral  j  acqua  mi- 
nierale, mineral  water 
Minimamento,  m.  diminution 
Minimare,  to  diminish 
Minimo,  a.  least 
Minio,  rn.  vermilion,  painting 
Miuistero,     and    Ministerio,    m. 

ministry 
Ministrare,  to  officiate,  administer 
Ministra,    and    Ministratrice,    /. 

disposer 
Ministro,  to.  a  minister 
Minoranza,/.  minority 
Minorare,  to  lessen 
Minorativo,  a.  diminutive 
Minore,  a.  less,  least  j  m.  a  minor 

(in  logic) 
Minorita,/.  minoriiy 
Minuale,  a.  of  a  low  descent 
Minugia,  /.  pi.  and  Miniigio,  m. 

a  gut,  intestine 
Minulre,  to  diniinish 
Minuscob,  a.  least 
Miuuta,/.  a  minute  [fully 

Minuiamente,  ad.  minutely,  care- 
Minutezza,   and  Minuteria,  /.    a 

trifle,  smallness 
Minuto,  m.  a  minute  ;  ad.  precise- 
ly, very  small ;  vendere  a  minuto, 
to  sell  by  retail 
Minuto,  a.  thin,  exact,  particular; 
popolo     minuto,    the    common 
people 
Minuzia,  /.  a  small  thing 
Minuzzame,  m.  a  great  many  bits 
Minuzzare,  to  consider,  to  mince 
Minuzzato,  pari,  minced 
Minuzzolo,  m.  a  morsel 
Mio,  prom.  my.  mine 
Mira,  /.   aim,   intent;   pigliar  di 

mira  alcum,  to  prosecute  one 
Mirabile,  a.  admirable 
Mirabilia,/.  wonders 
Mirabilmente,  ad.  wonderfully 
Miracolo,  m.  miracle,  wonder 
Miracolone,  m.  a  great  prodigy 
Miracoloso,  a.  miraculous 
Miraglio,  to.  a  looking-glass 
Mirando,  a.  wonderful 
Mi  rare,  to  behold,  to  aim  at 
Mira  to,  fart,  beheld,  viewed 
Miratore,  rn.  a  spectator 
Mirtfico,  a.  wonderful 
Miro,  a.  surprising  (in  poetry) 
Mirra,/.  myrrh 
Mirteo,  and  Mirtino,  a.  of  myrtle, 

or  made  of  myrtle 
Mirt&o,  m.  a  myrtle-grove 
Mirtillo,  m.  a  myrtle-berry 
Mirto,  m.  myrtle-tree 


MIS 

Misalta,  /.  pickled  pork 
Misaltare,  to  pickle  pork 
Misantropo,  to.  a  man-hater 
Misavvenimento,  to.  misfortune 
Misavvenire,   and    Miscadere,  to 

mishappen 
Misav ventura,/.  mischance 
Miscea,/.  old  stuff's,  trifles 
Miscellaneo,  a.  miscellaneous 
Mischia,/.  riot,  fray,  dispute 
Mischianza,  Mischiata,/.  a?idMls- 
chiamento,  to.  mixture,  medley 
Mischiare,  to  mix,    blend ;    mis- 

chiirsi,  to  intermeddle 
Mischiatamente,  ad.  confusedly 
Mischiato,  to.  and  Mischiatura, /. 

a  mixture,  medley 
Mischiato,  a.  mixed 
Miscliio,  rn.  mixture 
Misconoscente,  a.  ingrate 
Misconoscere,  arid  Miscognoscere, 

to  despise,  not  to  care  for 
Miscontento,  a.  dissatisfied 
Miscredente,  a.  miscreant 
Miscredenza,  /.  incredulity 
Miscredere,  to  misbelieve 
Miscuglio,  to.  a  mixture,  adultera- 
tion 
Misdire,  to  slander,  to  contradict 
Miserabile,    and   Miserevole,    a. 

miserable 
Miserabilita,/.  calamity        [rably 
Miserabilmente,  ad.  poorly,  mise- 
Miseraccio,  a.  poor,  wretched 
Miseramente,  ad.  miserably 
Miserando,  a.  wretched 
Miserazione,  /.  compassion 
Miserello,  a.  wretched 
Miserere,  have  pity 
Miseria,  /-  wretchedness,  avarice 
Misericordia,/.  mercy  [fully 

Misericordiosamente,    ad.    merci- 
Misericordioso,   and  Misericorde- 

vole,  a.  merciful 
Misero,  a.  sad,  wretched,  covetous 
Miserta,  /.  stinginess,  misery,  pov- 
erty [vene 
Misfare,  to  do  wrong,  to  contra- 
Misfitto,  to.  misdeed 
Misfattore,  to.  a  malefactor 
Misleale,  a.  disloyal 
Mislealta,  /.  disloyalty 
Mi  so,  part,  put 
Missionario,  rn.  a  missionary 
Missione,  /.  mission 
Mistamente,  ad.  mixedly 
Misterio,  and  Mistero,  to.  myste- 
ry, secret 
Misteriosamente,    and    Misterial- 

mente,  ad.  mysteriously 
Misterioso,  and  Mistico,  a.  mysti- 
cal, obscure 


MOD 

Misticame'nte,  ad.  mystically 
Mistichita,/.  mystery 
Mistione,/.  mixture 
Misto,  to.  a  mixture 
Misto,  part,  mingled 
Mistura,  /.  mixture 
Misvenire,  to  faint  away,  to  mis- 
carry 
Misventiira,  /.  a  misfortune 
Misura,  /.   measure,  rule,  order: 
romper    la    misura,    to    baffle. 
Fuor  di  misura,  ad.  excessively; 
a  misura  che,  according  as 
Misuramento,  rn.  measuring 
Misurare,  to  measure 
Misuratamente,  ad.  moderately 
Misuratezza,  /.  moderation 
Misurato,  part,  measured 
Misuratore,  to.  a  land  surveyor 
Misurazione,  /.  see  Misuramento 
Misurevole,  a.  measurable 
Misusare,  to  abuse 
Misiiso,  to.  abuse 
Mite,  a.  gentle,  mild 
Mitemente,  ad.  mildly 
Mitera.  /.  a  paper  cap 
Miterino,  a.  roguish 
Miti^amento,  m.  mitigation 
Mitigare,  to  pacify 
Mitigativo,  a.  lenitive 
Mitigato,  part,  allayed,  eased 
Mitigazione,  /.  mitigation 
Mitologia,/.  mythology  _ 
Mitologo,  to.  a  mythologist 
Mitra,  and  Mitria,/.  a  mitre 
Mitrare,  and  Mitriare,  to  make  a 

bishop 
Mitrato,  a.  mitred 
Mitridato,  to.  a  mithridate 
Mo,  ad.  now,  even 
Mobilare,  to  furnish 
Mobile,    to.    movements,  movea- 
bles 
Mobile,  a.  light,  moveable 
Mobilita,/.  mobility,  inconstancy 
Mocceca,  to.  and  f.  a  blockhead  j 

idleness  or  foolishness 
Moccicare,  to  be  full  in  the  nose 
Moccichino,  to.  handkerchief 
Moccicone,  m.  a  dunce 
Mocciconeria, /.  foolishness 
Moccicoso,     and    Mocci6so,    a. 

snotty 
Moccio,  to.  snot 
Moccolaia,  /.  a  mushroom 
Moccolo,  to.  snuff  of  a  candle  or 
lamp  ;  a  bougie  j   the  tip  of  the 
nose 
Moda,  /.  mode,  fashion 
Modano,  to.  a  mould,  model 
Modellare,  to  frame 
Modello,  to.  a  model,  rule 


MOL 


Moderare.  to  no 

Moderatamente,  a  I.  in 
ieratc 

itor 
ne,  and   Mo 
DBOdl  • 

>.  <7.  modern,  n 

M       sto,  a.  modest 
MMjm,  a.  moderate 

i  >'ifv.  Inrt 

derated 
-.  modification 

■in  word) 

er,   fashion  ru>- 

•mv.ir  inryio.   to  find  the 

way;    oltre   no!   .   wry  much; 

di  nixio  che.   Inasmuch  ;    I  mlo 

modo,    as    I    please  ;    ad    ogni 

BOdO|   by   all   means;    far   in 

.    to    endeavour ;     iu    che 

modo  ?  how  so  ? 

Modulare,  and  Modo'.are,  to  mod 

ulate 

none,/,  art  of  tuning 
.  m.  a  model 

r'.-.in  measure  of 
moggio  di  grino,  a  bushel 
of  rim 

ma,  /.  my 

...  /.  thy  wife 
.  m.  nuptials 
Mo?l»e,  Moiliera,  and  Moeliere, 
/.  a  wife  [men's 

.  ;  ?.  rndearments,  allure- 
Moiniere,  m.  a  coaxer 
M"!i.  /•  a  mill-stone;    tympany, 
moon-calf 

:rt.  sharpened 
. soothe 
I  heap  :  P  imn 
del  m  :r:ure  of 

mole  dell'  impe- 
:ht  of  command 
Moles'amente,      ad.      grievously, 
sadly 

■  nto.  m.  vexation  _ 
• .  to  moles',  vex.  disquiet 

a    'roubiesome 
n  an 

jte*vile,  a. 

i 

i.  troublesome 
i  «primr 
•  .  in.  soft  fle<h 
--.  to  loosen,  unbend 
Molle.  a.   wet,  weak,  feeble,  soft, 
IBM  r 


MON 

Molle./.  pi.  fire-tongs 
■re,  t.)  spring 
Mollemente,  ad.  weakly,  slowly, 
effeminately 

Mollette./.  pi.  pincers 

Moltena, f.  softness,  delicacy 
Mollica.j!  crumb 
Mollfccio,  a.  soft,  wet 
Mollificamento,  m,  a  mollifying 
Mollificare,  to  mollify,  softeii 
Mollificativo,  a.  softening 
MoUificato,  pott,  mollified 
Mollifkazione,/.  mollification 
Mollire,  to  soften 
MoUittvo,  a.  softening 
MoiHzie,/.  -  [ness 

Mo'.lore,  and  Molhiine,  m.  damp- 
..  mole,  pier 
.  m.  a  trail-dog 
Molticcio,  m,  mud,  dirt 
Moltiplicabile,  a.  multiplicable 
Moltiplicare,  to  multiply 
Moltiplicatt .  part,  multiplied 
Moltiplicazionc,  /.   and  Moltipli- 

camentc,  m.  multiplication 
Molttplice,  a.  various 
Molfiplicita,/.  multiplicity 
Moltiplico,  tn.  multiplication 
Moltitudine. /.  multitude 
Molto,  a.  much,  many 
Molto,  ad.   much,  cr.atly;  molo 
bdlo,    very  pretty;    molto   me- 
gtfe,  much  better;  molto  a  buou 
ora,  very  early 
Molto,  m.'a  ereat  quantity 
Mome.ntaneamen'e,  ad.  shortly 
Momenta neo,  a.  mon.entaneous 
Momento,     m.     moment,    impor- 
tance ;  afiare  di  memento,  busi- 
ness Of  consequence ;  a  momenti, 
immedia'cly 
Mona./.  .sec  Monna 
Monaca.  /.  a  mm 
Mbnacale,  o.  m<  nkisb 
Monacare,  lo  shut  up  in  a  nunnery 

.  m.  the  monastic  state 
Monacbino,  m.  a  gnat-enapper  (a 

bird) 
Monachlsmo,  m.  a  monkish  life 
Monaco,  in.  a  m^nk.  drone 
Monarca,  m.  a  monarch 
M  marchia,/  monarchy 

ico,  n.  monarchical 
Monaro,  m.  a  miller  fconvent 

Monastero,    and    Monas'erio,  m. 

.a.  mona  tic 
Moncherino,  in,  a  stump,  (handlers 

arm) 
Monco.  a.  maimed 
Mond.iccio,  m.  a  vile  world 

■■ .  rd.  cleanly 
Mondamento,  m.  a  cleaning 

m 


MON 

Mbndana,/.  ■  common  woman 
Mondanamente,  ad.  worldly 
Mondano,  a.  worldly;   un  mon» 

dano,  m.  a  worldling 
Mondare,  to  pe<  I.  pare,  cleanse 

Mondatura.  and  M011d.-17.i6ne,  /.  a 

paring,  cleansing 
Mondezzaj/.  oeatnen 

Moudezzaio,  m.  a  dunghill 
Mondiale,  a.  worldly;  la  m.'icchi 

na  mondiale,  the  world 
Mondificamento,  m.  a  cleansing 
Mondificare,  to  cleanse 
Mondificazione,  /.  mundification 
Mondfglia,  /.  chaff,  faring 
Mondizia,/  cleanliness 
Mondo,  a.  clean,  neat,  pared 
Mondo,  in.  the  world  ;  universe; 

mankind  ;  dar  al  mondo,  to  be 

brought  to  bed 
Monelleria,/.  knavery 
Monellesco,  a.  knavish 
Moncllo,  in.  kuave  ;  cheat 
Moneia,  /.   mflney,   coin  ',    batter 

moncta,  to  coin 
Monet'iccia,/.  heap  of  money 
Monetaggio,  yn.  a  c.oinins;  of  money 
Monetare,  to  coin;    falseggi/ir  la 

moneta,  to  coin  false  money 
Monetato,  part,  coined 
Mnnc'iin.  in.  a  coiner 
Mong&na,   a.   vitella  mongana,  a 

milk-calf 
Monile,  m,  a  necklace 
Monimento,    m.    monument,    ad 

monition 
Monipolio,  m.  monopoly 
Montre,  to  warn 
Monntero,  and  Monisterio,  m.  a 

monastery,  a  convent 
Monitorio,  m.  a  monitory 
Monizione, /.  sec  Ammonizi6ne 
Monna,  /.  mistress,  dame,  a  sne- 

ape 
Monocolo,  a.  one-eyed 
Monocordo,    and  Monacordo,    rru 

monochord  (an  instrument) 
Monrxlia./.  monody 
MoBopolio,  m.  monopoly 
Mbnopolfsta,  iw,  a  m"nopolist 
Monosillaba,  /.  and  Monosillaoo, 

nj.  a  monosyllable 
Monotonia,  w.  monotony 
Monotono,  a.  of  one  and  the  same 

Bound 
Monsijrnore,  m.  my  lord 
Monstruoso,  a.  monstrous 

upling  the  male 

with  the  female 

.  f.  mountain 
Montagnoso,  a.  mountainous 


MOR 

Montambanco,  m.  a  quack  doctor 
Montamento,  m.  a  mounting 
Montanaro,  m.  a  mountaineer 
Montanello,  in.  a  linnet  (a  bird) 
Montauino,    and  Montanesco,  a. 

boorish,    rustic  ;     belonging    to 

mountains 
Mont&no,  a.  mountainous 
Montare,  to  mount ;    to  cover,  (as 

animals  do  ;)  to  grow  ;  increase ; 

montare    in    coll  era,    to   grow 

angry 
Montata,  /.  ascent,  progress 
Montato,  part,  mounted 
Mcntatoio,  m.  a  mounting-block 
Montat6re,  m.  a  stallion 
Monte,  m.  mountain,  hill,  a  heap, 

lump.    A  monti,  ad.  in  a  great 

number 
Monticello,  m.  a  hillock,  hill 
Montone,  in.  a  ram,  Aries,  (a  ce- 
lestial sign ;)    a    loggerhead,    a 

dunce 
Montuosita. /.  an  eminence 
Montuoso,  a.  mountainous 
Monumento,  m.  monument 
Monzicchio,  in.  a  heap,  a  lump 
Mora,  /.  mulberry,  (a  fruit ;)  mora 

prugnola,  a  blackberry;  aheap 

of  stones 
Mora,/,  delay 

Moraggine,  /.  delay,  slowness 
Moraiuola,  /.  a  mulberry 
Morale,  a.  moral 
Morale,  /.  morality,  moraL 
Moralista,  m.  a  moralist 
Moral  ita,  /.  morality 
Moral  izza  re,  to  mor&foze* 
Moralizzato,  part,  moralized 
Moralmente,  ad.  morally 
Morato,  a.  black,  or  blackish 
Morbetto,  m.  an  indisposition 
Morbidamente,  ad.  delicately 
Morbidamento,  m.  a  softening 
Morbidezza,  /.   softness,    wanton- 
ness, delicateness 
M6rbido,    a.     soft,     volup.jous, 

smooth,  delicate 
Morbisciato,  a.  sickly,  sic';c 
Morbo,  in.  the  plague,  contag  on 
Morbogallico,m.the  French  disease 
Morb6so,  a.  diseased 
M6rchia,  /.  dregs  of  oil 
Mordace,  a.  sharp,  biting 
Mordacemente,     ad.     satirically, 

sharply 
Mordacita,/.  sharpness,  mordacity 
Mordente,  m.  a  whiting  (a  colour) 
Mordente,  a.  sharp,  tart 
M6rdere,  to  bite,  to  censure  ;  tene 

faro  mordere  le  braccia,  I  will 

make  you  repent  it 


MOR 

Mordicamento,  and  Mordimento, 

m.  a  bite 
Mordicare,  to  corrode,  fret 
Mordicativo,  a.  sharp,  biting 
Mordicazione,/.  mordacity 
Mordi'ore,  m.  a  biter,  detracter 
Morditiira,/.  a  bite 
JVIorella,  /.  morel,  or  garden  night- 
shade 
Morel  lo,  a.  black 
Morente,  a.  dying 
Moresca,  /.  a  Moorish  dance 
Moresco,  a.  Moorish 
MonStlo,  a.  tawny 
Morfea,  /.  the  morphew  (a   lep- 
rosy) 
Morfia,  /.  the  mouth  (jocosely) 
Morfire,  to  devour 
Mciria,  f.  plague,  contagion 
MoriLondo,  a.  dying ;  esser  mori- 
bondo,    to  be  at  the  point  of 
death 
Moriccia,/.  ruins 
Morice,  and  Morici,  f.  pi.  the  piles 
Moriente,  a.  dying 
Morigerare,  to  instruct  [ty 

Morigeratezza,  /.  obedience,  civili- 
Morigerato,  a.  civil,  dutiful 
Morione,  m.  morion  (bead-piece) 
Morire,  to  die,  expire ;    morir  di 
fame,    to  starve  ;   morir  di  vo- 
glia,  to  long  ior;   morir  di  chec- 
chessia,  to  be  passionately  fond 
of  any  thing 
Mormoracchiare,  to  speak  ill 
Mormoramento,  m.  a  murmur 
Mormorarte,  a.  murmuring 
Mormoiare,   to  murmur,   mutter, 

whisper,  anzzj  slander 
Mormoratore,  in.  a  detracter 
Mormorazione,/.  detraction 
Mormoreggiare,  to  warble 
Mormorio,  m.  murmur,  buzzing, 
detraction  [tree 

Moro,   m.  a  Moor;   a  mulberry- 
Moroide,  /.  pi.  see  Morice 
Moroso,  a.  slow,  tardy 
Morsa,  /.  toothing ;  a  corner  stone, 
or  brick  left  for  more  building ; 
a  vice  (an  iron  press) 
Morselletta,  m.  a  pill 
Morsello,  in.  a  bit,  a  mouthful 
Morsicare,   and  Morsecchiare,  to 

bite 
Morsicatura,  and  Morsecchiatura, 

/.  a  bite 
Morso,  m.  a  bite;    dardimorso, 
to  bite  ;    the  bit  for  a  horse ;  a 
mouthful,  a  morsel 
Morso,  part,  bitten 
Morsura, /.  a  biting 
Mortadella,  /.  Bologna  sausages 
190 


MOS 

Mortaio,  m.  a  mortar;   pestar  P 

acqua  nel  mortaio,  to  labour  in 

vain 
Mort&le,  a.  mortal 
Mortal  ita./.  mortality 
Mortalmente,  ad.  mortally 
Morte,  /.    death.    A  morte,  ad. 

mortally 
Mortella,  /.  myrtle 
Morticcio,    a.    half   dead;    col6r 

morticcio,  pale  colour 
Mortifero,  a.  mortal 
Mortificamento,  m.  see  Mortifies^ 

zione 
Mortificare,  to  mortify;  to  check; 

mortificar  le    passi6ni,   to  con- 
quer the  passions 
Mortificativo,  a.  mortifying 
Mortificato,  part,  mortified 
Mortificazione,/.  abstinence 
Mortine,     and    Mortina,    /.    see 

Mortella 
Morto,  m.  a  corpse 
Morto,  a.  dead,  pale ;  acqua  m6rta, 

standing  water 
Mortorio,  and  Morloro,  m.  funeral 
Morvidamento,  m.  see  Morbida- 
mento [the  measles 
Morviglione,  and  Morbiglione,  m. 
Mosca,  /.  a  fly ;  non  si  pub  aver 

il  mele  senza  mosche,  there  is 

no  rose  without  thorns ;  pigliar 

le  mosche  per  aria,  to  be  easily 

angry 
Moscado,  m.  musk ;  noce  moscida, 

a  nutmeg 
Moscaio,  m.  a  swarm  of  flies 
Moscaiuola,/.  a  safe 
Moscardino,  and  Moscardo,  vn. 

sparrow-hawk,  a  tassel 
Moscatello,  m.  muscadel  wine 
Moscato,  m.  dapple-gray 
Moschea,  /.  a  mosque 
Moscherino,  m.  a  gnat 
Moschettare,    to    wound   with   a 

musket 
Moschettata,  /.  musket-shot 
Moschetteria,  /.  a  volley  of  mu»» 

ket-shot 
Moschettiere,  m.  a  musketeer 
Moschetto,  m.  a  musket 
Moscio,  a.  flabby,  soft 
Moscione,  m.  a  gnat,  (a  little  fly ;) 

a  great  drinker 
Moscone,  m.  a  hornet 
Mossa,  /.  the  first  motion ;  mossa 

d' armi,  a  march;  mosse,/.  pi. 

the  starting-place  ;  dar  le  mosse, 

to  give  the  signal 
Mossc,  part,  moved 
Mostacchio,  m.  whiskers 
Mostacciaccio,  m.  a  frightful  face 


MOZ 

Mostacci.'ita,  /.  and  Mostaecidue, 
m.  a  boi  00  the  oar 

Mostarda,  /.  mustard 

wine 

i .  an  ap|H'arance ; 

.   review  ;  i\v  la  mostra. 

to  pass  muster;  a  mark,   sign, 

[demoiis'ration 

into,  m.  a  show,  showing, 

Mostrare,   to    show,   demonstrate, 

• 

.  I'art.  showed 

■i.  a  monster 
nved 

.    ad.  monstrously 
Mostruosita,/.  monstrousness 
Mostruoso,  a.  monstrous 
.  mod 
.  to  mention,  propose 
.  .  art.  mentioned 
..  motive,  cause 
Motive,  a.  fit  to  move 
Mnto.  m.  nvTi  >n.  impulse 

.  m.  mover 
Motoso,  a.  dirty, 
I 

letr,  laush 
jeered 
i.   a   banterer,  a 

vole,  and  Motteggioso,  a. 

.    .  m.  a  jest,  joke,  banter 

iu  a  jerr.  joke 

Motto,  m.    iiiOfo.  or  device  ;    a 

word,  a  jest ;  eitt.ire  un   mot'o, 

to  mention;  non  ne  fa'e  mo'to. 

say  nothing  of  it ,-  tar  moto  ad 

alaino,  to  salute  one ;  motto  di 

rimando,  a  witty  answer 

\  in? 

.  and  Movevole,  a.  move- 
able 
Movimento,    m.    Morittva,     and 
r-,  /.    motion  ;    fare  una 
oosa  di  suo  proprio  movimento, 
to  do  a  thins  of  one's  own  head 
MovitUo,  a.  affecting;  m.  origin, 
cause 

Mozzamento,  m.  mutilation,  maim- 
in.:,  a  cu'T  | 

.  ;  art .  cut  off 

1  dress 
.  m.  a  stump 

i.   bit,  fragment :  mozzo 
j  mezzo  di 


MUL 

nave,  a   ship-l>oy  ;  mozzo   della 

ruota,    the    nave   or  stock   of  a 

Wheel  ;    mono    di    camera,    a 

drudge 

chi,  m.  pettifog 
MGCChio,  m.  heap,  mass,  pile 
MaceOaggine,  /.  mucilage  (a  vis- 

■  action) 
MaeeUaggiooao.  a.  mucilaginous 
Mucia,  and  Muscia,  /.    > 

foireminate 
Macido,  a.  musty,  mouldy ;   soft, 
Madlaggine,/.  mucilage 
Mutilaggineso,  a.  mucilaginous 
Mucino.  m.  a  kitten 
Mucosha,/.  sliminess 

.  mucous,  slimy 
Moda,  /.  a  mew,  or  mewing 

.  a  change,  turn  ;  a  muda, 

by  turns 
.Mud  ire,  to  mew  (to  cast  feathers) 
Mutla. /.  mouhlineos 
Mufiare,  to  g;-ow  musty 
Mufiato.    aitd   Mtirlb,    a.  musty, 

moql  !y 
Muftetto,  m.  a  beau,  spark 

..ine,/.  sec  Mucellaggine 
Mugghiamenhk  m.  a  bellowing 
:v.  to  bellow,  or  roar 
.    m.    bellowing,  roaring 
H  'n :  :  a  groaning  noise 
Muggire,  to  bellow,  roar 

in.  bellowing 
Mugh&to,  m.  a  lily  of  the  valley 
Mngnaio,  m,  a  miller 
Mi^nere,  to  milk 
Mugolam^'ito,   and  Mugolio,   m. 

lamentation 
Mugolire,  aiid  Mugiolare,  to  yelp, 

to  groan,  lament 
Mala,  /.  a  mule ;  a  slipper ;    an 

obstinate  woman 
Mul.'tcchia,  /.  a  crow 
Mulacchiaia,/.  a  prating  ;  a  flight 

of  crows 
Mulattiere,  m.  a  muleteer 
Mulenda,  /.   the  miller's  fee  for 

grinding 
MulL;bre,  a.  womanish 
Mulinare,  to  revolve  in  one's  mind 
Mulinaro.  m.  a  millor 
Mulincllo,  m.  a  hand-mill 
Malfoo,  m.  a  mill ;  tirar  1' acqua 

al  suo  mullno,  to  bring  gris*  to 

th^  mill 
Mulino,  o.  muiish 

1  mule 
Malta,  f.  a  fine,  or  penalty 
Multilrjqaio,  m,  idle  discourse 
MultilQstre,  a.  <U 
Mul »iplicamt-nto. m.  multiplication 
Multiplicire,  to  multiply 
IM 


MUS 

taulKplicatamente,  ad.  diversely 
Multiplicato,  part,  multiplied 
Multiplicatbre,  m.  a  multiplicatof 
Multiplicazidne,/.  multiplication 
Multiplier,  a.  various  different 
Multiplicity, /.  multiplicity 
Multitudino. /.  multitude 
Mummia,/.  mummy 
Mongera  mi  Magnere 
Municipale,  a.  municipal,  belong- 
ing to  the  freedom  of  the  city 
Municipio,  m.  a  free  town 
Munificenza,/.  liberality 
Munitico,  a.  splendid,  liberal 
Munimento,  m.  .<tc^  Monimento 
Munire,  to  store,  to  fr>rt  ify 
Monistem,    and    Munisterio,    m. 

monastery,  convent 
Mnnitorio,  m.  admonition 
Munizione,  /.  fortification  ;  muni- 
zione  di   guerra,    ammunition  J 
ammunition  bread 
Mono,  m.  gift 
Monto,  part  milked 
Munuscolo,  m.  a  small  gift 
Muovere,  to  move,  stir,  alter,  take 
ofT;  muovere  a  pieta,  to  touch 
one's  heart  ;    ritornai   al   luogo 
onde  mi  mossi,  I   went  back  to 
the  place  from  whence  I  came ; 
questa  strada  muove  da  qui  fin 
alia  borsa,  this  street  reaches  as 
far  as  the  bank 
Muraglia,/.  a  wall 
Murnle.  a.  mural 
Muramento,  m.  walling 
Murare,  to  wall   about ;    murare 
una  porta,  una  finestra,  to  shut 
up  a  door  or  window 
Murato,  part,  walled 
Muratore,  771.  a  mason 
Murena,/.  a  lamprey 
Muriccia,/.  a  heap  of  stones 
Muricciuolo,  m.  a  little  wall 
Miiro,  m.  a  wall ;  muro  d'  una 

citta,  ramparts 
Musa,/.  muse,  a  pipe,  a  flagelet 
Musaico,  m.  mosaic  work 
Musare,  to  gaze,  stand  idle 
Muscato,/.  a  nutmeg 
Musc'ito,  part,  musked  ;  vin  mu- 
scato, muscadine  wine 
Miischio,  and   Musco,  771.  moss, 

mu-k 
Muschioso,  a.  mossy 
Muscolare,  a.  muscular 

ire,  to  articulate 
Moscolo,  rn.  muscle 
Muscoloso,  a.  muscular 
Mnseo,  m.  a  museum 
Museruola. /.  nose-band,  muzzle 
Miisica,/.  music 


NAP 

Mnticale,  a.  musical 

Musicalmente,  ad.  musically 

Musicare,  to  play  music,  to  sing 

Miisico,  a.  musical 

Miisico,  m.  a  musician 

Muso,  m.  muzzle,  snoutj  face, 
phiz,(  jocosely,)  mouth,  grimace ; 
t6rcere  il  muso,  to  make  faces 

Muso,  a.  pensive,  musing 

Musoliera,  /.  a  muzzle 

Musone,  m.  a  dallier,  delayer ;  a 
box  on  the  ear,  a  surly  fellow 

Musorno,  m.  a  dallier,  a  dunce 

Mussolina,/.  Miissolo,  and  Musso- 
lino,  m.  muslin 

Mustacchi,  m.  pi.  whiskers 

Mustella,  /.  a  weasel  (Latin) 

Mustio,  77i.  moss,  musk 

Muta,  /.  change,  alteration ;  muta 
di  cani,  a  pack  of  hounds ;  muta 
di  cavalli,  a  set  of  horses.  A  mu- 
ta a  muta,  ad.  by  turns        [able 

Mutabile,  and  Mutevole,a.  change- 

Mutabilita,/.  mutability 

Mutabilmente,  ad.  changeably 

Mutande,  /.  pi.  trowsers 

Mutare,  to  change ;  mutar  verso,  o 
vita,  to  alter  one's  course  _;  mu- 
tarsi,  to  put  on  one's  shirt  or 
clothes 

Mutato,  part,  changed 

Mutazione,  /.  and  Mutamento,  m. 
alteration 

Mutilare,  to  mutilate 

Mutilazione,  /.  and  Mutilamento, 
m.  mutilation 

Miito,  and  Mutolo,  a.  dumb 

Mutolezza,/.  dumbness 

Mutuamente,  ad.  mutually 

Mutuazione,  /.  reciprocation 

Miituo,  a.  mutual 

Muzzo,  a.  between  sweet  and  sour 


N 


NABISSA  RE,  to  bluster,  rage, 
destroy,  ruin  [boy 

Nabisso,  m.   hell ;  a  mischievous 
Nacchera,  /.     a    kettle-drum,    a 
child's  rattle,  snappers,  any  small 
animal ;  mother  of  pearl 
Naccheiino,  771.  a  kettle  drummer 
Naiade,/.  a  water-nymph 
Nanfa,  /.  orange-flower  wafer 
Nano,  771.  a  dwarf,  a  shrimp 
Napo,  771.  turnip 
Nappa,/.  a  tassel,  a  puff 
Nappe]  lo,  771.  aconite  (a  plant) 
Nappo,  m.  a  cup,  or  bowl 


NAT 

Narciso,  and  Narcisso,  m.  daffodil 
(a  plant) 

Narcotico,  a.  procuring  sleep 

Nardo,  m.  spikenard 

N6.ri,  Nare,  and  Narici,  /.  pi.  the 
nostrils 

Narice,  /.  a  nostril 

Narrante,  a.  relating 

Narrare,  to  relate 

Narrativa, /.  a  narrative 

Narrativo,  a.  nc.rrative 

Narrato,  part,  related 

Narrat6re,  771.  a  relator 

Narrazione,  Narragione,  /.  and 
Narramento,  m.  recital 

Nasale,  a.  nasal  (through  the  nose) 

Nasare,  to  scent,  to  smell 

Nasata,  /.  a  reprimand,  a  rude 
negative 

Nascente,  a.  growing,  rising 

Nascenza,  /.  nativity,  birth ;  swell- 
ing, tumour 

Nascere,  to  be  born,  to  spring,  pro- 
ceed, produce,  happen 

Nascimento,  771.  birth,  rise,  be- 
ginning, nativity 

Nascita,/.  extraction,  descent 

Nascondere,  to  hide,  conceal,  dis- 
guise [ing 

Nascondevole,  a.  hiding,  conceal- 

Nascondiglio,  and  Nascondimento, 
»7i.  a  hiding  or  lurking  hole 

Nascosamente,and  Nascostamente, 
ad.  secretly,  hiddenly 

Nascoso,  and  Nascosto,  a.  hidden, 
concealed.  Di  nascosto,  ad. 
privately 

Naso,  m.  nose ;  rimaner  con  un 
palmo  di  naso,  to  be  put  out  of 
countenance 

Naspo,  771.  a  reel 

Nassa,  /.  a  fishing-net 

Nasso,  771.  a  yew-tree 

Nastraio,  7n.  a  ribbon-maker 

Nastro,  771.  ribbon 

Nasturcio,  and  Nasturzio,  m. 
cresses 

Nasuto,  a.  long-nosed 

Natale.  m.  and  Nativita,  /.  nativi- 
ty ;  il  Santo  Natale,  Christmas 

Natale,  a.  native 

Natalizio,  a.  natal,  of  one's  birth 

Natare,  to  swim  (Latin  word) 

Natatore,  m.   and   Natatrice,  /. 

1    swimmer 

Natatoria,  /.  a  pool,  or  pond 

Natica, /.  buttock 

Natio,  a.  native 

Nativo,  a.  native 

Nativita,/.  nativity;  la  nativita 
del  Signore,  Christmas 

Nato,  part,  born 
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Nato,  m.  son 

Natrice,  /.  a  water-snake 

Natta,  /.  a  trick,  a  bunch  (a  soft 
tumour  in  the  mouth) 

Natura,  /.  nature.  Di  sua  natura, 
ad.  naturally 

Naturale,  a.  natural,  easy,  free,  un- 
affected ;  bastard 

Naturale,  m.  nature 

Naturalezza,/.  nature,  way,  custom 

Naturalista,  771.  naturalist 

Naturalita,  /.  naturality 

Naturalizzato,  part,  naturalized 

Naturalmente,  ad.  naturally 

Naturarsi,  to  become  natural,  or 
customary 

Naturato,  a.  natural,  innate 

Naufragare,  to  suffer  shipwreck^ 

Naufragato,  and  Naufrago,  a.  ship- 
wrecked 

Naufragio,  m.  a  shipwreck 

Naufragoso,  a.  tempestuous,  dan- 
gerous 

Nauseamento,  m.  Nausa,  and 
Nausea,/,  loathing 

Nauseante,  a.  loathing 

Nauseire,  to  nauseate 

Nauseato,  part,  nauseated 

Nause6so,  a.  nauseous,  nasty 

Nauta,  77i.  a  sailor,  a  pilot 

Nautica,/.  art  of  sailing 

Nautico,  a.  nautical 

Navale,  771.  a  dock-yard 

Navale,  a.  naval 

Navata,/.  a  ship's  freight 

Nave,  /.  a  ship,  boat;  la  nave 
d'una  chiesa,  the  nave  or*  body 
of  a  church 

Navetta,  /.  a  small  ship 

Navicare,  see  Navigare,  and  all  its 
derivatives 

Navicella,  /.  a  boat,  a  barge 

Navicellaio,  m.  a  waterman 

Navicellata,/.  a  boatful 

Navigabile,  a.  navigable 

Navigante,  771.  sailor,  mariner 

Navigare,  to  sail 

Navigato,  part,  sailed 

Navigatore,  tti.  a  sailor 

Navigazione,  /.  navigation 

Naviglio,  Navilio,  Navile,  and 
Navigio,  m.  a  fleet,  a  ship 

Navile,  a.  naval 

Navone,  m.  a  turnip,  a  loggerhead 

Nazionale,  a.  national 

Nazione,  /.  nation,  people,  extrac- 
tion 

Ne,  conj.  nor,  neither;  ne  l'ho 
caro  ne  l'amo,  I  neither  esteem, 
nor  love  you ;  ne  l'uno  ne  l'altro, 
neither 

Ne,  pron.  of  it,  of  them ;  ne  bo,  I 


mm 

have  soon? ;  ocn  nc  h  \  I  have 
NebbU.  ;  :  imbottar 

Nebbionaccio.  and  Neb!  tone,  m. 

Neceasariamente,  ad.  necessarily 

x- 

NecessitTne,  to  force' 

Neces*:' 

[S 

.   and  Ne- 

.  a/icf  Ne&rio,  a.  wicked, 
heinous 

.  a.  unlucky 
loble 

IN 

N  _  ••i"n.  a  denial 

itively 

.-'igently 
ry,  Hie 

IS   _ 

! 

entente/   and 
mente.  ad,  negligently 

?ione,    /. 

'ealer,  merchant, 
Negoziare.     to     trale,     negotiate, 

Nego;  \ted 

-e.  tn.  neroi- 

v.ion 
Negbzio,  m.  trade 
Negozioso,  a.  careful 
Negri; .  ki-h 

-  kish 

rore,    m. 
blackness  swarlhiuesa 

m.  marician 
i.  necromantic 
a  conjuration 
-  jrm 
Nenib 
Nrmlca-  f. 
Nemicbivole.  a.  unfriendly 


NEU 

Nemlco,  r7i.  an  cm  n  y 

adverse,  cn*ss 
.  enmity 
N  ad.  not  at  all,  not  even 

«  |  itch 

\(Tt 

Nepit<  lla./.  the  herb  catmint 
»  ]  i'i  ne  int  no.  ad,  neither  more 

Neppure,  ad.  not  even 

W,  niece 
he  10 
NequitosbfO.  wicked,  vicious 

.   and  Nequila,  /.  wkk- 
[sinew 

■  I.     (nervo)    ■     I 

Nerborato,  and  Nerbuto,  a.  ner- 
vous, stout  [a.  nervous 

tnento,  m.  blackening 
x  :.v.  a.  blackish 

IS  re,  to  grow  or  incline  to 

Hack       '  [a.  blackish 

P  .    Nericcio.  and  Nericunte, 

.  ■.  Bwarthinen 
i\ck.  n  ickt  1 
Nervo,  m.   nerve,  sinew,   vigour, 
b  :     00     hi. on    ; 

.    i  Dumber  of  arm- 
di  buon  nervo, 
to  be  robust 

-our 
.    -wf  Nerviito.  a.  nervous 
Nescienxa,  /.  ignorance 

',.  ignorant 
f.    a    medlar: 
m.  a  medlar-tree 

ly  ;  nessuna  cosa, 
no'hinz  a*  all 
Nestaiubla,  f.  a  t  ursery-gTound 
NestO,  m.  a  graff*  cion 

•t.  ad.  neatly, mannerly, 
hone^'ly 
Nettapanni,  m.  a  scourer 
Nettare,  to  clean,  scour,  to  make  a 
Si  bt 

.  nedar 

.  a.  cleansing 

i  art.  cleansed 

NVtta'ni-i,  rn.  a  broom,  a  brush 

mentn,  m. 
a  cleaninz.  a  ch 

.  •'.  cleanliness,  neatness 
Ntitto.  a.  eleas,  neat ;    rmrirarra 

■  'luar  eoatcienci 

Via   !i  lk£ttO,  to  carry  of]" at  once; 
farh  netto,  to  do  it  cleverly  j  ho 

i*o  died   doppie  al  ne;- 

ro,  I   have  cleared  un  pounds. 

niurx-'.r  neuo,  to  proceed  cau- 

Neutrale,  07id  Neutro,  a.  neutral 
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Neutralita,  /.  neutrality,   indiffep> 

ence 
Neutralmentc.  ad.  neutrally 

St  \   Eto,   <md    Nevlzzo, 

/".  a  gl  i   MlOW 

Ni  v. .  /.  snow 

.  and  Nevare,  to  snow 
.-.  snowy 
Nevoso,  a.  i 

Ntbbio,  m.  a  kite  (a  bird  of  prey) 
Ntcchia,  /.  a  niche 
Nicchiamento,  m.  a  groaning,  or 

grumbling 
Nicehiire,  to  lament 
Nlcchio,  m.  a  cackle-fish 
Nidi  ce,  m.  a  fool,  a  dunce 
Ni  liata,  and  Nidata,/.  a  nestful 
Nidihcire,     to    build    a    nest,    to 

.  to  sit 
Ni  iio.    and  Nido,  nu  a  nest,  a 

ro;>st.  babitation 
Niegare,  and  Negare,  to  deny 
Niego,  m.  a  denial,  refusal 

aid  N  i  ente,  m.  nothing  ; 

not    al    all  ;     non    ho    dormlto 

niinte  la  notte  passata,  I  did  not 

sl(  ep  at  all  last  night 
Ni-!  te  affatto,  ad.  Dothirg  at  all 
Nient(  dimanon,       Nientedimenn, 

and   Nientemeno,     ad.     never- 
.    and  yet,   notwithstand- 

ins:.  however* 

snout,  bill ;  lev.ar  il  nlffo, 
',  t'rown 
Nigfaittoao,  a.  idle,  lazy 

Day 
Nimicare,     to     bats,     persecute; 

nimicarsi,  to  quarrel 
Nimichevole,  a.  inimical 
Nimidzia.  /.  enmity 
Nimico,  m.  an  enemy 
Nimico,  a.  adverse 
NiiiiiMa,/.  hatred 
NSnfa,/.  a  nymph,  fairy 
Ninfea, /.  a  wa'er-rose 
Ninferno,  m.  hell 
Ninnare,  to  lull  to  sleep,  to  rock 
Nipote,  m.  and  f.  nephew,  niecs 
NipoMna,/.  a  little  niece 
Niqnita,/.  iniquity,  cruelty 
Niquitdso,  a.  furious 
Niacondere,    see  Nascondere,  and 

its  derivatives 
Nissono,  a.  nobody 
Nitidezza,  /.  brightness 
Nitido,  a.  bright,  shining 
Nitore,  m.  cleanliness,  or  bright 

ness 
Nitrtre,  to  nei?h 

.  m.  neighing 
Nitro,  m.  nitre,  saltpetre 
Nitroso,  a.  nitrous 


NOI 

Niuno,  pron.  nobody 

No,  ad.  no;  dico  di  no,  I  say  no 

Nobile,  a.  noble 

Nobili  a,/,  nobility 

Nobiliiare,  to  make  noble  ;  nobili- 
tarsi,  to  make  one's  self  illus- 
trious 

Nobilitato,  part,  ennobled 

Nobilmente,  ad.  nobly 

Nobilta,  and  Nobilita.de,  /.  no- 
bility, nobleness 

Nocca. /.  knuckle,  joint         [pilot 

Nocchiere,  and  Nocchiero,  m.  a 

Nocchio,  m.  a  knob,  or  knot 

Nocchioroso,  Nocchioso,  Nocchio- 
ruto,  Nocchieriito,  Nocchieroso, 
and  Nocchioluto,  a.  stony, 
knotty,  knobby  (speaking  of 
fruit) 

Nocciolino,  m.  a  small  fruit-stone 

Nocciolo,  and  Noccioleito,  m.  a 
fruit-stone  ;  non  valtre  una  ma- 
no  di  noccioli,  to  be  good  for 
nothing;  sono  due  anime  in  un 
nocciolo,  they  are  like  hand  and 
glove 

Nocciuola, /.  nut,  filbert 

Nocciuolo,  m.  a  nut-tree 

Noce,  m.  a  walnut-tree;/,  wal- 
nut; noce  del  coll^,  the  neck- 
bone  ;  noce  del  piede,  the  ankle- 
bone  ;  una  ncce  non  suona  in 
sacco,  one  cannot  accomplish 
what  many  can 

Nocella,/.  a  filbert,  hazel-nut 

Nocemoscada,  /.  nutmeg 

Nocente,  and  Nocevole,  a.  hurtful 

Nocentino,  m.  a  foundling 

Nocere,  to  hurt 

Nocevole,  and  Nocfvo,  a.  hurtful 

Nocevolmente,  ad.  mischievously 

Nocimento,  and  Nocumento,  m. 
nuisance,  hurt,  damage 

Nociuto,  part,  hurt 

Nocivamente,  ad.  perniciously 

Noder6so,  Nodoso,  and  Noderuto, 
a.  knotty,  knobby 

Nodo,  m.  knot,  knuckle,  joint  ; 
nodo  corsoio,  a  running  knot,  a 
noose 

Nodosita,/.  knottiness 

Nod6so,  a.  knotty 

Nodrice, /.  a  nurse 

Nodrimento,  m.  food 

Nodrire,  to  nourish 

Nodrito,  part,  nourished,  kept, 
maintained  [ment 

Nodritiira,  /.   education,  nourish- 

Noi,  pron.  we,  us 

N6ia,  /.  vexation,  sorrow ;  ill 
words;  venire  a  noia,  to  dis- 
please 


NOT 


Noiare,  to  weary,  to  tire 
Noialo,  part,  tired,  wearied 
Noievole,  and  Noioso,  a.  tedious, 

tiresome 
Noiosamente,  ad.  tediously 
Noleggiare,  to  freight 
Nolo,  and  Noleggio,  m.  freight; 

fare 
Nomare,  to  name  (call) 
Nome,  m.  name ;  renown 
Nomenclatore,  m.  nomenclator 
Nomenclature,  /.  nomenclature 
Nomina,  /.  nomination 
Nominanza, /.  name,  fame 
Nominare,  to  name ;  call ;  to  pre- 
sent to  a  living 
Nominatamente,  ad.  one  by  one 
Nominativo,   m.    the    nominative 
case  [famous 

Nominate,  part,    named,    called, 
Nominatore,  ??t.  a  patron 
Nominazione,  /.  nomination,  pre- 
sentation 
Nomisma,  m.  a  medal 
Non,  ad.  no,  not 

Nona,/,  a  none,  one  of  the  canon- 
ical hours  [years  old 
Nonagenano,  a.  fourscore  and  ten 
Nor.corrispondenza,  /.    dispropor- 
tion 
Ncncurante,  a.  supine 
Noncurar.za,  /.  carelessness 
Nondimeno,  and  Nondimanco,  ad. 

nevertheless,  ah  hough 
Nondormire,  on.  Avant  of  sleep 
None,  /.  pi.  Roman  nones 
Noresercizio,  m.  want  of  exercise 
Non  meno,  ad.  not  less,  not  only 
Nonna,  /.  grandmother 
Nonnannome,  a.  anorymous 
Nonnaturale,  a.  unnatural 
Nonno,  m.  grandfather 
Nonnulla,  /.  nothing 
Nono,  a.  ninth 

Non  ostante^  conj.  notwithstanding 
Non  per  cio,  and  Non  per  cio  di 

meno,  sec  Nondimeno 
Non  so  che,  I  know  not  what;  un 

non  so  clie,  a  something 
Norma,  f.  a  rule,  model 
Norte,  m.  the  north 
Ndsco,  ad.  (in  poetry)  with  us 
Nostrale,     a.    of    cur    town,    or 

country 
Nostro,  pron.  our,  our  own 
Nota,  /.  a  note  of  infamy  ;  mark, 
sign  [eminent 

Nbtabfle,  a.  notable,  remarkable, 
Notabilmente,  ad.  notably 
Notaio,  m.  a  notary 
Notamento,  m.  swimming 
Notando,  a.  remarkable 
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NOV 

Notfre,  to  note,  sign ;  to  remark ; 

to  follow  the  notes  ;  to  swim 
Notaria,  and  Noteria,  /.   profe» 

sion  of  a  notary 
Notaro,  m.  a  notary 
Notato,  part,  signed,  marked 
Notatore,  m.  a  swimmer 
Notatura,/.  a  swimming 
Noteria,/.  a  notary's  profession 
Notevole,  a.  no. able 
Notevolmente,  ad.  notably 
Notlficare,  to  notify 
Noiificaio,  j.art.  notified 
Notificazione,/.  and  Notificame'n- 

to,  m.  notification 
Notizia,/.  knowledge,  notice 
Noto,  part,  known,  noted 
Noto,  m.  the  south  wind 
Notomia,/.  anatomy 
Notomista,  m.  anatomist 
Notomizzare,  to  anatomize 
Notomizzato,  part,  anatomized 
Notoriamente,  ad.  notoriously 
Notcrieta,  /.  notoriousness 
Noterio,  a.  notorious 
Notoso,  pant,  stained,  spotted 
Nottare,  to  grow  dark 
Nottata,/.  a  whole  night 
Notte, ./'.  night 
Nottetempo,    and   Nottetempore, 

ad.  in  the  night  time 
N  6*  tela,/,  a  bat,  a  wooden  latch 
Nottolata,/.  a  whole  night"" 
Nottolo,  m.  a  bat 
Nottolone,  m.  one  who  is  active 

in  the  night 
Not  tin  no,  a.  nightly 
Novamente,  ad.  newly 
Novanta,  a.  ninety 
Novanttisimo,  a.  ninetieth 
Novatore,  m.  an  innovator 
Nove,  a.  nine 
Novella,  /.    a  story,  fable,  tale, 

novel ;  news 
Novellare,  to  relate  tales,  to  prat* 

tie  ;  novellarsi,  to  renew  itself 
Novellata,  /.  a  tale,  story 
Novellatore,  m.  a  relator 
Novellisla,  m.  a  news-monger 
Novellizia,/.  the  first  fruits  of  tho 

year 
Novel  lo,  a.  new,  modern 
Novellozza,/.  a  facetious  tale 
Novembre,  m.  November 
Novena, /.  nine  days 
Noverare,  to  number 
Noverazione,/.  a  numbering 
Noverca,  /.  a  mother-in-law 
Novero,  m.  a  numoer 
Novesimo,  a.  ninth 
Novilfinio,  m.  new  moon 
Novissimo,  a.  very  new 


NUN 

Noviti,/.  novelty ;  die  novita  son 

thia  ? 
M 
>  .   m.  probation-time;   a 

place  where  novices  are  kept 
Novizio,  m.  x  new  monk  [ful 

cperienced,  unskil- 
N  u  idea,  notiou 

*.  notion,  idea 

ptial 
K       .  •'.  ■  cloud  on  poetry) 
Nubile,  a.  marriageable 

.  '".  clou  iiness 
Nubilo,   and  Nubiloso,  a.  cloudy, 
gloomy,  dark 

\pe  of  the  neck 
Nudamente,  ad,  nakelly 
Nudare.  I ;    to  de- 

•  -  bailie 
Nudato,  a.  naked,  deprived 

\  nakedness 

:.  naked,  uncovered;  un 
paese  nudo  d'acqua,  a  country 
without 

.  nourishment 
Nudrtre,  to  EDO*  - 

part.  nourished 
>\  nu  a  tutor 
Nudritura,/.  nourishment 
,e,/.  a  trifle 

f.  tee  Nuvola,  and  its 
deri  i 

•  ./.  cloudiness 
Nu^oloso,  a.  d 

Nulla,  m.  nothing  :  non  ne  so  nul- 
la, I  know  nothing  of  it ;  vuoi 
tu    nulla  ?    do    you    want    any 
thin*  ?    per  nulla  altra  ragione, 
for  no  otber  reason 
n        limeno,  nd.  however 
Nullia,/.  no'hinmess 
i.  null,  void 

ine,  m.  Deity 
Numenihile,  a.  numerable 

.  a.  numeral 
Numerare,  to  number,  count 
Numerario,   a,  numerary  (of  coin 

only) 
I  TO,  a.  numerical 

Numertfo,  part,  numbered 
•ore.  m.  numerator 
Numerazione, /.  numeration 
I 

|uantity 
merously 
.ndance 
.  a.  numerous 
Numn 

i  'id  nu  messenger, 
tmi  m  \  lav 


OBB 

NunciAre,  and  Nur.zi.'u-c,  to  an- 
nounce, tell 

Nuncupative,  a.  nuncupative,  (ver- 
bal :  i    lestamehto  nui 
nuncupative  "ill 

.    m.   and  Nur./iatura,/. 
the  office  of  a  nuncio 

Nun;'i.t!o,  port,  announced 

Nunzio,  in.  the  pope's  ambassa- 
dor ;  l  messenger 

hurt,  prejudice 

Nuora,/.  daughter-in-law 

NuotAre,  to  swim 

Nuotoj  m.  a  swimming;  pass&r 
un  name  a  nuoto,  to  swim  across 
a  river 

Nuotatore,  in.  a  swimmer 
-.  news,  notice 

Nuovamente,  ad.  newly 

Nuovo,    a.    new,    inexperienced ; 
mostrarsi  nuovo,  to  dis 
io  son  nuovo,  I  want  experience 

Nuro,/.  daughter-in-law 

Nutrfbile,  a.  nourishing 

Nutricamento,  m.  nourishment 

NutricAre,  aiid  Nutrire,  to  nour- 
ish :  nutric'irsi,  to  feed  upon 

K  .  part,  nourished 

N  i. trice,  f.  a  nurse 

Nutrm.en'o.  m.  Nutritura,  Nu- 
trizione,  ani  Nutricazione,  /. 
nourishment,  nurture 

Nutritive,     Nutrimentoso,    Nutri- 

.    and  Nutnmentale,  a 

nutritive  [brought  up 

Nutrfta,    part,      nourished,     fed, 

Nuvol'ito,  m,  a  great  many  clouds 

Nuvolo,  m.  and  Ni'ivola, /.  cloud  ; 
nuvolo  di   pe'echie,  a  swarm  of 
bees;  nuvola  di  buriana,  fog 
la,/l  cloudiness 

Nuvoloso,  a.  clou  ly 

Nuznle,  a.  nuptial 

Nuzialmente.  ad.  wedding-like  ; 
vesttto  nuzialmente,  in  a  wed- 
ding-dress 


occ 


O 


O      inter}.    O  ;    oh !    conj.   or, 
?     either 

te,     and    Obediente,    a, 

•  mente.  ad.  obediently 

Obbedienza,  /.  submission 

.  and  Obedire,  to  obey 
■  - 
I  ObiettAre,  to  ob- 
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Obbietto,  mid  Obietto,  m.  au  ob- 

otive 
Obbietto,  part,  opposed 
Obbiecion 

Obbliamehto,   m.  ami  Obbliantav, 
/.  forgetful  ness,  oblivion 
,  to  forget 

Obbliato,  ;  art,  forgotten 

Obblico,  a.  oblique 

Obbligante,  a.  obi 

Obbligare,   to  oblige,   to  engage; 
obi  lignrsi,  to  be  bound 

Obbligato,  part,  obliged,  bound 

()bl)li_.itoiio,  a.  binding 

Obbtigazione,/.  and  Obbligamento, 
m,  obligation,  tie,  eng  i 
fare    un    obbligazione,    to    give 
bond 

•.  in.  obligation,  duty 

Obblio,  in.  oblivion 

Obl.liosn.  a.  forgetful 

Obbliquamente,      ad.     indirectly, 
obliquely 

Obbliquita,/.  crookedness 

Obbliquo,  a.  oblique,  crooked 

Obbll  o,  part,  forgotten 

Obblivion  ,     and     Gblivione,    /. 
oblivion 

01  broli  f>,  m.  infamy,  disgrace 

Obbrobriosameute,  ari.  infamous^ 

Obbrobrioan,    o,   opjirobrious,    ig- 
nominious 

Obbumbrare,  to  overshadow 

Obbumbrazione,/.  an  overshadow- 
in?  [rivativet 

Obedire,  see  Obbedlre,  and  its  de- 

Obelfseo,  m.  an  obelisk 

Obiettnre,  see  Obbiettire,  and   its 
derivatives 

Obioso,  a.  suspicious 

Obl&tO,  m.  a  lay  friar 

Oblatore,  m.  a  bidder  at  a  sale 

Oblatratore,  m.  a  slanderer 

Obliare,  tee  Obbliire,  and  its  do- 
rivatives 

Obliterfire,  to  erase 

Oblongo,  a.  oblong 

O'bolo,  ???.  a  small  coin 

Obtrenazione,/.  detraction 

Obtundere,  to  blunt 

O'ca,  /.  a  goose  ;  a  simpleton 
barrow,  to  jrrub 

Occasional,  a.  occasional 
ire,  to  occasion 

Occasionato.  part,  caused 

Occa^one,  /.  occasion,  pretr-noe 

'.  (r>ccidente,)   the   west, 

Occbi accio.  771.  i  lar^e  eye  ;  fare  oc- 
1     chiacci,  to  look  with  an  evil  eye 


occ 

Occhiaia,  /.  the  hollow  of  the  eye 
Occhialaio,  m.  a  spectacle-maker 
Occhiale,     in.     spectacles,     teles- 
copes,-   dente  occhiale,  an  eye- 
tooth  ;  occhiali  di  conserva,  pre- 
servers 
Occhiare,  to  eye 

Occhiata,  /.  a  look,  glance,  cast ; 
an  ogle,  a  sheep's  eye ;  dar  un' 
occhiata  ad    una    cosa,   to  cast 
one's  eyes  upon  any  thing 
Occhiato,  a.  full  of  eyes 
Occhiazzurro,  a.  blue-eyed 
Occhieggiare,  to  ogle,  to  look  to 
Oechiellatura,/.  button-holes 
Occhiolio,  m.  a  button-hole 
O'cchio,  m.  an  eye,  sight,  a  bud  ; 
an  oval,  (chiefly   in  churches ;) 
6cchio  mio,  my  dear,   my  pre- 
cious ;  esser  1'  occhio  d'  alcuno, 
to  be  one's  favourite  ;  1'  occhio 
vu61  la  parte  sua,  we  must  please 
our  eyes  ;  far  d'occhio,  to  \\  ink  ; 
guardar  sott'  occhio,    to    ogle ; 
andar  a  ehiusi   occhi,   to  walk 
without  fear  ;  in  su  gli  occhi,  or 
negli   occhi,   before  one's  face; 
piagnere  a  cald'  occhi,  to  weep 
bitterly  ;  gettar  1'  occhio,  to  cast 
an  eye  upon  ;    guardare  con  mal 
occhio,   to  look  askew ;    in  un 
batter  d'  occhio,    in    the  twin- 
kling of  an  eye 
Occhi iik),  a.  full  of  eyes,  or  buds 
Occidentale,  a.  westerly 
Occidente,  m.  west  [rivatives 

Occidere,  see  Uccidere,  and  its  de- 
Occipizio,  m.  the  nape  of  the  neck 
Occoltare,  to  conceal  (in  poetry) 
Occorrente,  a.  happening 
Occorrenza,  /.  occurrence,  want 
Occorrere,   to    happen,  occur  ;  to 
come  to  pass  ;  to  meet ;    to  pre- 
sent one's  self,   to  want,  to  be 
needful  ;    non    occorre    che  mi 
scriviate,  you  need  not  write  to 
me ;    v'  occorre  niente  ?   do  you 
want  any  thing  ? 
Occorrimento,    m.   a    meeting,    a 

remembering 
Occorso,  m.  a  meeting,  want 
Occorso,  part,  happened 
Occuhamente,  ad.  secretly 
Occultamento,    m.    and    Occulta- 

zione,  /.  a  hiding,  concealing 
Occulta  re,  to  conceal 
Occultato,  pat t.  concealed 
Occul'ezza,/.  secrecy,  a  hiding 
OecGlto,  a.  occult,  secret 
Occupare.    to  po^ss ;    occuparsi, 
to  apply  one's  self ;  occupare  una 
casa,  to  occupy  a  house 


OFF 

Occupato,  part,  usurped 
Occupatore,  ??».  an  usurper 
Occupazione,/.  and  Occupamento, 

m.  business,  trade,  occupation 
Occursione, /.  a  meeting 
Oceano,  m.  ocean,  sea 
0  che,  conj.  or  else 
Oculire,  a.  ocular,  (of  the  eyes;) 

testimonio  oculare,  an  eye-wit- 
ness 
Ocularmente,  ad.  with  one's  eyes 
Oculatamente,  ad.  cautiously 
Oculaezza,/.  circumspection 
Oculato,  a.  ocular 
Oculista,  m.  an  oculist 
O'da,  and  O'de,/.  an  ode 
Odiire,  to  hate,  detest 
Odiato,  part,  hated,  detested 
Odierno,  a.  daily,  hodiernal 
Odievole,  Odibil'e,  erne"  Odiabile,  a. 

odious,  hateful,  heinous 
O'dio,  m.  and  Odiosita,  /.  hatred, 

odium,  aversion 
Odiosamente,  ad.  odiously 
Odioso,  a.  hateful,  odious 
Odorabile,  a.  sweet-scented 
Odoramento,  m.  and  Odorazione,/. 

an  odour,  or  smelling 
Odorante,  a.  odoriferous 
Odorare,  to  smell,  to  scent,  to  find 

out 
Odorato,  a.  odoriferous 
Odorato,  m.  sense  of  smelling 
Olore,    m.    a  smell,  odour,  hint, 

knowledge  ;    dar    di    se    buon 

odore,  to  have  a  good  character  ; 

avere  odore  d'  una  cosa,  to  have 

a  hint  of  a  thing 
Gdorifeio,  Odorifico,  and  Odoroso, 

a.  odoriferous 
Odorone,  nx.  a  sweet  smell 
Orfendente,  a.  oii'ending 
Oft'endere,  to  oft'end 
Oifendevole,  a.  offensive 
Offendicolo,  m.  an  obs'acle 
Ottendiniento,  m.  an  offence 
Oft'end  i tore,  m.  an  offender 
Odensione,/.  injury 
Oil'ensivo,  a.  offensive 
Offensore,  m.  an  offender 
'..'ll'rrente,  a.  offering 
Offerire,  '  and    Offerere,   to  offer, 

dedicate 
Offer  a,  /.  offer,  proffer ;  andare  a 

ofierta,  to  make  an  offering 
Offcrto,  part,  offered 
Onertorio,  m.  offertory 
Ofiesa,/.  offence,  injury 
Offeso,  a.  offended 
Officiate,  m.  an  officer 
Gfficfoa,/.  a  shop 
Officio,  m.  an  "fries 
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OLO 

Officiosamente,  ad.  officiously 

Officiosita,/.  urbanity,  kindness 

Oflicioso,  a.  obliging 

Off rire,  to  offer 

Offuscamento,  m.  and  Offusca- 
zione,  /.  a  darkening 

Orfuscare,  to  darken 

Orfuscato,  part,  darkened,  dimmed 

Oficeria,  f.  office,  vestry 

Oficio,  and  Ofizio,  m.  an  office 

Oficioso,  a.  officious 

Oggettare,  to  propose 

Oggetto,  m.  an  object 

O'ggi,  ad.  to-day  ;  oggi  a  otto,  this 
day  se'ennight;  star  d'oggi  in 
dimani,  to  wait  for  to-morrow 

Oggidl,  and  Oggigiorno,  ad.  now 
a-days 

Oggimai.  ad.  now 

O'glio,  m.  oil 

Ognaccordo,  m.  a  psaltery 

O'gni,  a.  every,  each,  all 

Ognidi,  ad.  every  day 

Ognissanti,  ra.  All-saints'  day 

Ognivolta  che,  ad.  when,  when- 
ever [always 

Ognora,  Ognotta,  and  Ogniolta,  ad. 

Ognuno,  pron.  every  body 

Oi,  or  Ohi,  inttrj.  alas  !  ah  ! 

Oibo,  interj.  fie  i  fie  on  it  ! 

Oime,  and  Ohime,  interj.  alas  !  oh ! 

Oise,  interj.  alas  !  poor  he,  or  she 

Oitii,  iiiterj.  wo  to  thee  I 

Ola,  interj.  oh  !  ah  ! 

Oleaeeo,  a.  oily 

Oleastro,  m.  wild  olive-tree 

Olenie,  a.  odoriferous 

Oleoso,  a.  oily,  greasy 

Olezzare,  to  smell 

01  fare,  to  smell 

Oliandolo.  m.  an  oilman 

Oliato,  part,  oiied 

Olibano,  m.  incense 

Oligarchia,/.  oligarchy 

Olimpiade,/.  olympiad 

Olimpico,  a.  Olympic 

Olimpionico,  m.  a  conqueror  in 
the  Olympic  games  [in  awe 

O'lio,  m.  oil ;  tener  1'  olio,  to  keep 

Olioso,  a.  oily 

Olire,  to  scent,  smell 

Oliva,/.  olive,  olive-tree 

Olivastro,  a.  swarlhy 

01  i veto,  wi.  a  grove  of  olives 

Olivo,  to.  an  olive-tree 

O'lla,/.  a  pot 

Olmeto,  77i.  a  grove  of  elms 

O'lmo,  771.  an  elm-tree 

Olocausto,  77i.  a  burnt-offering 

Olografo,  a.  testamento  olografo, 
will  all  written  with  the  testa 
tor's  own  hand 


OMB 

0  Itra.  ynr.  me  OVrc 

Oltracl  'hit 

'  -  deuce 

•it.    and    Oltrag- 

i'mnt 

ted,  offend- 

it  ore,  m.  an  abusive  man 
I 

■ 
•  .  ml.  outrageously 
I 

. 
Oltramv       .  :..irine,  (a 

■  «ign 

Oltram  :  <  inderfuJ 

Oltrama. 

.  Mini'o,  a,  immense 

urily 
I 

Oltnuiiontuio,  a.  beyoud  the  moun- 
tains, mr'li  rn 

.•i,  ad.  beyoud  the  moun- 
tains 
I 
za,  -i 

I 

■  ince 

j.  very  wild 

e  nearer ; 
and  i  her 

Oltreche,    and    Oltredicbe,    conj. 

the  sea 

Oltremir.'.hile,  a.  most  a  dmirable 
isora,  ad. 

Oltre'n»ndo,    and    Oltramodo,   ad. 

.iiuch 
.ti.  ad.  beyond  the  mmn- 
t-rably 

. 
■ 

«pect 

.  m.  navel  ;  ombelico  di 

■■■■  ort 

le,  ehnst. 
-ili.  under 


i  in,  m.  a  'hadow 

0m  bra  re,  to  star!,  as  a  bars* 


OND 

pied 
Ombrato,  \ 
(i  more,   m.   ombre   (a  .fame  at 

imdnto,  m,  Ombratura, 

.../.shade   shad- 
ow- 

ha  le 
.  -haled 
Oml.relh,/.  umbrella 

Ombrellaio,  m.  an  umbrella-oaki  r 
Ombrelltno,  m.  |  i 
Ombrdllo,  m.  an  umbrella 
Qmbrifero,  (7.  shady 
Ombrosita,/.  sha  1>"-,  darkness 
Ombroa  i,  and  Ombrifero,  a.  shady, 

dusky  :  skittish 
Omelfa,/.  a  homily 
Omero,  m.  shoul  ler,  back 

re,  to  omit,  leave  out 
Omet.o.  in.  a  little  man 
Omicciuolo,  rn.  a  silly  man 
Omicida,  m.  a  murderer,  a  homi- 
cide 
Omicilile,   and    Omicidiirio,   a. 

i.  manslaughter 
OmissiOne,    and   OmmJaskme,  /. 

'    esso 
iwettere 

(Ciiio,  m.  n. an 

.  a.  r.f  the  same  nature 
Qmnlogare,  to  approve  of 
Omologazione,      /.      approbation 
(law  term) 

'.  a.  agreeing 
Omoniiiio,  (i.  homonymous 
•.  a.  full  of  humours 
.    m.   and    O'nagra,  /.   a 

i.  frankincense 
O'r.cia,/.  an  ounce,  an  inch 
Onctao,  m.  a  nook 

.    billow ; 

Main.     A 

■  '.  il  aiing  ;  aiularaonde, 

Ondante,  a.  floa'in? 
Ondata,/.  a  surge,  a  mllins  wave 
L  whence  :  therefore 
.   uL  from  "  batever  place 

uto,  m.  floating 
rite,  a.  waving 
re,   to  rise   in   ■■ 
dis'urb.   perplex  ;    on  ' 

un  mar  Hi  pemieri,  a  thousand 

fhtl  rmh  on  my  miii'l 

.  full  of  waves 

v  where 


OPE 

Onerario,    a.    tutore   onerario,   a 

L'nardian  in  trust 
.  heavy 

honesty 
Ones)  im  d 

Onestare,  to  embellish,  cloak)  Col- 
our 

•.  honest 
i  ire,  to  act  h'>!ustly 

On  i  o,  hi.  decei  cy 
Onesto,  ad.  hoi 

boaaal ;  modest 
I  t'i  ice,  f.  an  onj  \ 
Onninamente,  ad.  entirely 
•  tanipotente,  and  Unnipc 
almighty:  1'  Onnipote'nte,  God 

Almighty 
OnniponSnza,  /.  Omnipotence,  Al- 

mightinesa 
Oiuiiscienza, /.  omniscience 
Onnivede*nte,  a.  a!! 
Onorabile,  id   Ono- 

rando,  a.  honourable,  deserving 

honour 
Onorante,  a.  honouring 
Onoranaa,/.  honour 
Onnrare,  to  honour,  to  reaped 

Onnratamente,  ad.  honourably 

i.  /.  reputation 
Onor&to,  a.  honoun  I,  loyal,  honest 
i  more,  >>i.  honour. 

/i,  and  I'noiiiiceuza,/. 
dignity,  honour 

■  /.  honourably 
(hiorific'ire,  ate  Onor.'ire 

Ouorlfico,  a.  honoured 
Onranza,  see  Ono 

Onta.  /.  scorn,  disgrace;  ad  onta 

tua,  in  spi'e  of  your  teeth 
Ontano,  m.  an  <  1  i.r-tree 
Ont.are,  to  dishonour 
Ontosamente.  ad.  shamefully 
Ontoso,  a.  Bbamefu] 
Onoato,  a.  laden,  loaded 
Opacit.i,/.  opacity,  darkness 
Ojwaco,  a.  opaque,'  dark 
Opefice,  771.  artisan 
O'pera,  /.   work,   labour,   action, 

i  opera  Ca  play) 
Oj>erJl nl  . 

Operaggio,  m.  a  work,  deed 
()()'  rarione, /.  operation 
m.a  workman 
.  a.  actins,  operating 
Operante,  777.  agent,  workman 

"per. r-\  to  work, 
OperaMvo,  a.  operative,  lalxiriom 
art  employed 

^m^nto, 
7/1.  operaaoa 


ORA 

Operetta, /.  a  little  work 
Operoso,  a.  active,  laborious 
Opifice,  and  Opefice,  m.  a  work- 
man 
Opinio,  a.  rich,  magnificent 
Opinare,   to   think,   to   fancy  j    to 

vote,  or  give  one's  opinion 
Opinione,/.  opinion 
Oppiare,  to  give  the  opiate 
Oppiato,  m.  the  opiate 
Oppilaie,  to  obstruct,  stop 
Oppilato,  part,  stopped 
Oppilativo,  a.  oppila.ive,  stopping 
Oppilazione,/.  obstruction 
Oppintene, /.  opinion 
O'ppio,  m.    opium ;    the  poplar- 
tree  [against 
Opporre,  to  oppose  ;  opporsi,  to  be 
Opportuiiamente,  ad.  opportunely, 
conveniently                [sity,  need 
Opportunha./.  opportunity,  neces- 
Opportiino,  a.  seasonable 
Oppo-itamente,  ad.  oppositely 
Opposito,  a.  opposite  ;    1'  opposito, 
or  1'  opposto,  the  reverse  ;    mi 
disse  tutto  1'  opposto,  he  told  me 
the  reverse 
Oppositore,  rn.  an  opposer 
Opposizione,  f.  and  Oppcmimento, 

m.  opposition 
Opposto,  m.  the  contrary 
Opposto,  a.  opposeJ,  contrary 
Oppress'; re,  to  oppress 
Oppressione,    and  Oppressura,  /. 

oppression 
Oppresso,  part,  oppressed 
Oppressore,  and  Oppressatore,  m. 

an  oppressor 
Opprimere,  to  oppress 
Oppugnamento,  m.  an  attack 
Oppugnare,  to  oppose,  confute 
Oppugnato,  part,  opposed 
Oppugnazione, /.  opposition 
O'pra,/.  (in  poetry,)  work,  deed 
Oprare,  to  work 
Oprire,  to  open 
Opulente,  a.  opulent 
Opulenza,  /.  riches,  wealth 
Opuscolo,    m.    a    tract,   or  small 

work 
Ora,/.  an  hour,  time  ;  va  in  bunn' 
ora,  God  speed  you ;  d'  ora  in 
ora,  from  time  to  time  ;  di  buon' 
ora,  early,  hetirnes ;  in  poco  d' , 
ora,  in  a  short  time.  Tu  sei  , 
venOto  nella  tua  n;al'  ora,  you  | 
are  come  in  an  unlucky  time  for  j 
you  | 

O'ra,  ad.  now  ;  ora  1'  uno,  ora  1'  al- 
tro,  sometimes  one,   sometimes  j 
another 
O'ra,/.  a  breeze 


ORD 

Oracolo,  rn.  an  oracle 

O'rafo,  rn.  a  goldsmith 

Oramai,  ad.  now 

Orare,  to  pray,  adore,  to  make  a 
speech 

Grata,/,  the  gold-fish,  or  dory 

Orato,  a.  gilded,  prayed 

Oratore,  rn.  an  orator,  messenger 

Oratoriamente,  ad.  eloquently 

Oratorio,  rn.  an  oratory,  a  chapel 

Oratorio,  a.  oratorical,  of  an  orator 

Orazione,  /.  prayer,  an  oration 

Orbacca,/  a  berry 

Orbare,  to  blind,  to  deprive 

Orbalo,  a.  blind,  deprived 

O'rbe,  m.  orb,  sphere 

Or  bene,  and  Orbe,  ad.  well,  well 
now 

Orbezza,  /.  a  depriving 

OrbicoKre,  a.  orbicular 

Orbiculo,  m.  a  pulley 

O'rbita,  /.  an  orbit,  or  the  rut  of  a 
wheel 

Orb  Ha,/,  blindness 

O'rbo,  a.  blind,  or  deprived 

O'rca,  /.  an  ore,  or  whirlpool  (a 
sea  fish) 

Orchestra,  /.  orchestra,  a  gallery, 
or  place  for  musicians  to  play  in 

O'rcio,  m.  a  pitcher,  jug,  jar 

Orciolaio,  m.  a  potter 

Orcipoggia,/.  larboard  sheet 

Orciuolo,  m.  a  jug,  a  pkcher 

O  rco,  m.  a  hobgoblin,  (a  spirit ;) 
Fluto,  hell 

Ordkno,  and  Ordegno,  m.  an  en- 
gine, tool,  machine 

Ordinate,  a.  ordinary,  usual 

Ordinalmente,  ad.  orderly 

Ordinar.za,  /.  and  Ordinamento, 
rn.  ordinance,  decree,  law,  or- 
der, array 

Ordinaire,  to  order,  range,  dispose; 
to  ordain  (to  confer  holy  orders) 

Ordinariamente,  ad.  usually,  gen- 
erally 

Oruinario,  a.  common,  usual.  All' 
ofdinario,  ad.  at  the  usual  rate, 
as  formerly 

Ordinario,  m.  the  ordinary ;  the 
post  (a  courier)  [tinctly 

Onlinatamente,   ad.   orderly,   dis- 

Ordinn.tivo,  a.  ordinal 

Ordinate,  part,  ordered 

Ord;natore,  rn.  a  disposer,  con- 
triver 

Ordinazione,  /.  ordination,  order, 
decrte 

O'rdine,     m.    order,     disposition, 

files:  a  relighus  order  ;  all'  or- 

dine,  ready ;  cs  er  bene  in  ordine, 

to   be  well-Jressed  :  mal  in  6r- 
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dine,  ill-dressed.  In  6rdine,  ad. 
with  regard  to 

Ordire,  to  w-u-p,  to  plot 

Ordito,  part,  weaved,  projected, 
contrived 

Ordito,  m.  a  weaver's  warp 

Orditoio,  m.  a  loom 

Orditore,  m.  a  weaver 

Orditiira,  /.  a  warping,  or  weaving 

Oiecchiare,  to  listen 

Orecchino,  m.  an  ear-ring,  a  pen 
dant 

Orecchia,  /.  and  Orecchio,  rn.  an 
ear  ;  parlar  all'  orecchio,  to 
whisper  ;  dar  orecchio,  to  heark- 
en ;  star  colle  orecchie  levate,  to 
hearken  attentively  ;  far  orecchie 
di  mercante,  to  give  no  ear; 
tirar  gli  orecchi,  to  reprimand  j 
can  tar  a  orecchio,  to  sing  by  ear ; 
venire  alle  orecchie,  to  have  no- 
tice 

Orecchione,  m.  a  large  ear;  an 
orillon,  in  fortification  ;  orec- 
chioni,  rn.  pi.  a  swelling  about 
the  ear 

Orecchiuto,  a.  large-eared 

Orefice,  m.  a  goldsmith 

Oreficeria,  /.  a  goldsmith's  trade,  or 
ware 

Oreria,  /.  gold-plate 

Ordzza,/.  and  Orezzo,m.  a  zephyr, 
a  gentle  gale 

OrezSamento,  m.  a  fresh  gate 

O'rfana,/.  orphan 

Orfanezza,  and  Orfanita,/.  orphan- 
ism  (the  state  of  an  orphan) 

O'rfano,  and  Orfaneilo,  m.  an  or 
phan 

Organale,  a.  organical 

Organico,  a.  organic 

Organista,  m.  an  organist 

Organ  izzare,  and  Organare,  to  or- 
ganize 

Organizzato,  a.  organized  ;  voce 
organizzata,  a  melodious  voice 

Organizzazi6ne,  /.  an  organizing 

O'rgano,  rn.  an  organ 

Orgoglio,  m.  pride,  arrogance 

Orgogliosamente,  ad.  haughtily 

Orgo.dioso,  a.  proud,  lofty 

Oriafi'imma, /.  oriflame 

Oricalco,  rn.  brass,  yellow  hrass 

Oricanno,  m.  a  bottle  for  sweet  wa» 
;r  [with) 

Oncello,  m.  orcel  (a  mineral  to  dye 

Orichicco,  and  Orichico,  m.  a 
gum 

Oricrmtto,  a.  that  has  goldeD  hair 

Orientate,  a.  oriental,  eastern. 

Oriente,  m.  orien*,  east 

Orificeria,  /.  sce  Oreficeria 


Oil  I* 

and  Orifizio,  m.  orifice, 
.  brim  [phot) 

irjoram  (x 
i    l 

>,  a.  origi- 
nal 
Oru'uniinrr.'f.  ad.  originally 
On;m  i  Jte,  begin- 

i  'no,  /.  and  Ori- 
ginan 

How 
Orina, /.  uriiii' 

1.  chamber-pot 
•  water 
.    7/1.     a 
•maker 
Oriolo.  and  Oriuolo,  m.  a  dock, 
or  watch  ;   oriuolo  a  pblvere,  an 
hour-glass 

m  another 
vince 
Orione,  i  -ellation) 

Orire.  to  r 

gold 
1 
1  .  ad.  horizontally 


zrl.  hemmed,  s> 
..mill; 

Orliccio.  :-crust  ;    a 

brim,  hem 

Orlicei  izzo,  m.  a  little  crust 

O'rlo,  •  .  edge 

Orraa,/.  tract,  tract,  f. 

Ormai,  ad.  now  (in  poetry)  see 
Oramai,  and  Omai 

Ormare.  to  trace 

OrmegeiarM,  to  moor  across 

Oraamentale.  a.  ornamental 

Ornameuto,  m.  ornament,  dress 

Ornare,  to  adorn 

Ornatamente.  ad.  elegantly 

Ornato.  part,  a  I 

Qrnato,  and  Ornamento,  m.  or- 
nament 

Ornatiira,/.  an  adorning 

O'rno,  m.  'he  wild  a>h 

Oro,  m.  gohl ;  cio  che  luce  non  e 
sempre  oro,  all  is  not  gold  that 
glitters;  c'ar  rell"  oro.  to  litre 
well  :  -old  ;   oro 

Orotor^  weed 

O*robo,  m.  a  kind  of  tares 

k,  or  watch 
i 

Qrpellire,  to  '••nreal.  Hoik,  dissem- 
ble, to  adorn  with  tinsel 
Orpellato,  part,  covered,  disguised 


osc 

OrpAlo,  m.  tinsel 
Orpimento,  m.  orpiment 

ciiii,  tamente,  ad,  cruelly 
-.  a.  borribto 
.  .;.  obreptitioua 
Orrevole,  a.  honourable 
Orrevolmente,  ad.  honourably 
Orresione,  /.  obreption  (law  term) 
Orrfblto,  a.  horrible 
Oiribilmente,  axl.  horribly 

i,  Orribilita,  and  Orridita, 
/.  horror 
O'rrido,  a.  horrid,  hideous 
Orroiv,  tn.  fa  HTOT 

Orsa,/.  ■  she-bear 

complaints,  gibberish 

On&ttO,  rn.  bear's  cub 

(>i>ino,  a.  of  a  bear 

O'rso,  tn.  a  bear  ;  a  shovel ;  pigliar 
1'  orso,  to  get  drunk 

Orsii,  intcrj.  come !  away  !  cour- 
age !  come  on ! 

Ortaggio,  m.  ereens,  herbs 

Ortica,/.  a  nettle 

Orticheggiare,  to  sting  with  nettles 

Orticello,  m.  a  littln  garden 

..  a  garden  ;  birth,  nativi- 
ta4  (in  poetry) 

Ortbdossia,  /.  orthodoxy  (a  true 
belief) 

Or'oJi'-so,  a.  orthodox  [jn? 

Orto^rafia,  /.   orthography,  spell- 

Ortografioo,  a.  orthographical 
zzare,  to  spell  rightly 

Oil  Imo.  a.  garden 

Ortolano,  m~.  a.  gardener ;  an  orto- 
lan (a  bird) 

Or  via  !  inter},  see  Orsu 

Orvietano,  m.  Orvietan 

Oriira./.  gold-plate 

Orzaiu61o,  m.  a  sty  (a  sore  in  the 
eye-lid) 

Orzare,  to  brinz  the  ship  to  wind 

Orzata,  /.  a  barley  decoction 

O'rzo,  m.  bailey 

Osire,  to  dare 

Os1  erjo,  m.  a  cuirass 

unente,  ad.  obscenely 
i,  /.  obscenity 

Osceno,  a.  obscene,  filthy 

Oscuramente,  ad.  darkly 

Oscuram^nto,  ni.  a  daiki n'mz 

Oscurare,  to  darken,  to  cloud  ;  to 
Uemiah 

OtCUT&to,  part,  darkened 

Oscurita,  0>ciirazi6ne,  and  0-ru- 
rezza,/.  darkness,  ob  curity,  ig- 
norance 

DTBj  dark  ;   mortc 
in  iznominious  death 

Ocuro,  ad.  darkly 
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Ospitale,  and  Ospilabile,  a.  Iios 

(Kpii.'ilc,  tn.  hospital 
Ospitaltta,  f.  hosi 
Ospitalmente,  ml.  hospitably 
O'spite,  rn.  guest,  stranger,  host, 

inn-keeper,  landlord 
Ospiziare,  to  lodge,  to  enter! « in 
Osj  ].M(,.  rn.  an  hospital  for  monks; 

a  dwelling-place 
Oasalida,/.  Borrel  (an  herb) 

I     ncs 

Ossatnra,/.  disposition  of  the  bones 

Ossccrare,  to  supplicate 
I  fast  >.  a.  bony 

ire,  to  lie  obsequious 
(K>e<|iiio,  tn.  obse(|iiif»us.if>s 
Ossequioso,     and    Ossequente,    a. 

submissive 
Oaservfibile,  a.  observable 
Oss.  rvamente,    m.    atid  Osserva- 

°;i6ne,/.  observa'i"ii 
0  Bervante,  a.  res|>ectful 
Osservanza,  /.  observance,  remark 
Osservair,  to  observe,  revere 
Osservativo,  a.  remarkable 
Osserv&to,  part,  observed 
re,  tn.  observer 
088ervat6rio,  m,  an  observatory 
,  me.  /.  observatiQn 
.  a.  possessed 
OssiJione, /.  siege 
O'SSO,  in.  bone 

and  Ow'iso,  a.  bony 
'  icle 

'.  opposing.    Nonostante, 
C071J.  notwithstanding 
Ostare,  to  oppose 
Ostatore,  m.  \\  ho  opposes 
O'ste,  rn.    and  f.   an  inn-keeper, 
guest;    a  host,  an  army;  far  il 
con  to  senza  1'  oste,    to   reckon 
without  the  host :  venir all'  oste, 
to  engage  in  battle 
Osteggiamento,  m.  an  encampment 
.  to  encamp,  to  attack 
_i'i,  tn.  an  inn 
Ostell.ino,  m.  an  inn-keeper 
Ostelliere,  and  Ostello,  m.  an  inn, 

aboJe,  or  lo  '^inur 
Ostelo,  m.  stalk,   blade,  6tem,  or 

shank  of  a  plant 
Ostensible,  a.  demonstrable 
Osh  ntare,  to  boast 

re,  m.  boaster 
Ostentazidne,/.  and  Ostentamdnto, 

ntation 
Ostentn,  m.  prodigy 
(K'cria.  /.  tavern,  inn 

Ostetrtce,/.  a  midwife 


OTT 

Ostia,  /.   the  consecrated  wafer, 

the  host,  a  victim  ;  a  wafer 
Osti.'irio,  m,  a  door-keeper 
O'stico,  a.  morose,  surly 
Ostieie,  and  Ostiero,  m.  a  lodging, 

or  an  inn  ;  an  inn-keeper 
Ostile,  a.  hostile 
Ostilita,/.  hostility 
Ostilmente,  ad.  inimica«IIy 
Ostinarsi,  to  be.  stubborn 
Ostinato,  a.  obstinate 
Ostinazione,  /.  obstinacy 
Ostracismo,  rn.  ostracism 
O'strica,/.  oyster 
0  stro,  m.  scarlet ;  the  south-west 

wind 
Ostruire,  to  obstruct 
Ostruttivo,  a.  obs'ruetive 
Ostruzione,    /.     obstruction,    hin- 

derance 
Ostupefare,  to  astound 
Otriaca,  /.  treacle  (a  sort  of  medi- 
cine) 
O'tro,  and  O'tre,  m.  a  leather  bag, 

to  put  oil  or  wine  in 
0  tta,  f.  an  hour,  or  time.    A  otta 

a  otta,  ad.  every  time 
Otta  per  vicenda,  ad.  from  time 

to  time 
Ottagesimo,  a.  the  eightieth 
Ottagonale,  a.  octangular 
Ottalmia,/.  blear-eyedness 
Ottalmico,  a.  blear-eyed 
Ottangolire,  and  Ottangulare,  a. 

octangular 
Otiangolo,  m.  octagon 
Oltanta,  a.  eighty 
Ottantesimo,  a.  the  eightieth 
Ottanzette,  a.  eighty-seven 
Ottarda,/.  a  buzzard  (a  bird  of  prey) 
Ottare,  to  wish 
Otfativo,  rn.  the  optative  mood  (in 

grammar) 
Ottava,  /.  eight  days ;  a  stanza  of 

eight  verses,  octave  in  music; 

ottava  di   Pasqua,  first   Sunday 

after  Easter 
Ottavo,  m.  the  eighth  part 
Ottavo,  a.  eighth 

Ottemperare,  to  obey  (Latin  word) 
Ottenebrare,  to  darken 
Ottenebrazione,  /.  darkness 
Ottenere,  to  obtain,  get 
Ottenimento,  rn.  acquisition 
Ottenuto,  part,  obtained 
O'ttica,/.  optics 
O'ttico,  a.  optic,  optical 
Ottimamente,  ad.  perfectly  well 
Ottimate,  rn.  the  chief  man  in  a 

state 
O'ttimo,  a.  perfectly  good 
O'tto,  a.  eight 


PAC 

Ott6bre,  m.  October 

Ottomano,  a.  Ottoman 

Ottonaio,  m.  a  brazier,  tinker 

Ottone,  rn.  brass 

Ottuagenario,  and  Ottogenano,  a. 
eighty  years  old 

Otturare,  to  stop 

Ottusita,  and  Ottusezza,  /.  blunt- 
ness,  stupidity 

Ottuso,  a.  obtuse,  blunt 

Ouest,  m.  west 

Ovaia,  /.  ovary,  or  roe 

Ovale,  and  Ovato,  a.  oval 

Ovazione,  /.  ovation  (a  triumph  at 
Rome) 

O've,  ad.  where;  provided  that; 
ove  siete  ?  where  are  you  ? 

Oveche,  ad.  wherever 

Overo,  and  Ovvero,  conj.  or 

Ovile,  rn.  sheepfold  ;  dwelling- 
place 

0'  vo,  see  Uovo 

O'vra,/.  work  (in  poetry) 

Ovveramente,  cnnj.  or,  else 

Ovviare,  to  obviate 

Ovviazione,  /.  a  hinderance 

O'vvio,  a.  common,  trifling 

Ovunque,  ad.  wherever 

O'zio,  m.  and  Oziosaggine,  /. 
idleness 

Oziosamen'fe,  ad.  idly 

Oziosita,/.  idleness 

Ozioso,  a.  idle,  lazy 

Ozzimato,  a.  full  of  sweet  basil 

Ozzimo.  m.  sweet  basil 


PAC  A  TO,  a.  easy,  calm 
Pacca,  /.    a    blow,    wound, 

(vulgar) 
Pacchiare,  to  eat  greedily ;  to  eat 

together  (vulgar) 
Pacchione,  m.  a  glutton 
Pacciotta, /.  gluttony  [filth 

Facciume,  and  Pacciame,  m.  dust, 
Pace,  /.   peace;    con  buona  pace, 

with  leave;    porre  in  pace,  to 

pacify,  calm 
Paceficare,  see  Pacificare,  and  its 

derivatives 
P.i ci are,  to  pacify 
Paciaro,  m.  a  peace-maker 
Pacienza,/.  patience 
Paciere,  rn.  mediator,  peace-maker 
Paciftro,  a.  bearing  peace 
Pacificnbile,  a.  placable 
Pacificamente,  ad.  peacefully 
Pacificamento,  rn.  act  of  pacifying 
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Pacificare,  to  pacify;   pacificarsi, 

to  be  reconciled 

Pacificato,  part,  pacified 

Pacificatore,  rn.  a  pacificator 

Pacifico,  a.  pacific 

Padella,/.  a  frying-pan  ;  the  whirl 
bone  of  the  knee  ;  a  bed-pan 

Padellaio,  and  Padellaro,  m.  a 
maker  or  seller  of  frying-pans 

Padellata,  /.  a  panful 

Padiglione,  rn.  a  pavilion 

Padre,  m.  father;  padri,  ances- 
tors, fathers;  (of  the  church,  of 
a  state,  &c.) 

Padreggiare,  to  be  like  one's  father 

Padn'ma,  /.  a  mistress 

Padronaggio,  and  Padronato,  m. 
protection,  patronage 

Padronanza,  /.  superiority 

Padronata,  m.  patronage,  pro 
tection 

Padroncina,  /.  young  mistress 

Padrone,  m.  master,  lord  ;  patron  ; 
protector;  padrone  di  casa,  a 
landlord ;  padrone  di  cause,  a 
lawyer  ;  padrdne  di  vascello, 
captain  of  a  ship ;  ella  e  pa- 
drone, do  as  you  please 

Padroneggiare,  to  command,  to 
patronise,  protect,  defend 

Padroneria,/.  see  Padronato 

Padronessa, /.  a  mistress 

Padule,  rn.  a  marsh,  a  bog 

Paduloso,  a.  marshy 

Paesiino,  m.  peasant 

Paesano,  a.  of  the  same  country 

Paese,  m.  country,  land,  region; 
tutto  '1  rnondo  e  paese,  one  may 
live  any  where;  scoprir  paese, 
to  view,  observe 

Paesetto,  m.  a  landscape 

Pafl'uto,  a.  plump,  fat 

Paga,  /.  pay,  salary;  egli  e  una 
cattiva  paga,  he  is  a  bad  pay- 
master 

Pas^abile,  a.  payable 

Pagamento,  m.  payment 

Paganamente,  ad.  "pagan-like 

Paganesimo,  m.  paganism 

Pa^anico,  and  Pagano,  a.  pagan, 
heathenish 

Paganizzare,  to  live  like  a  pagan 

Pagano,  m.  a  pagan 

Pagare,  to  pay;  pagarsi  di  ragi6ni, 
to  be  reasonable ;  pagar  d'  in- 
gratitudine,  to  be  ungrateful ; 
pagar  il  fio,  to  be  punished; 
pag&p  di  contanti,  to  pay  ready 
cash 

Pag.'-)  to,  part,  payed 

Pa^atore,  m.  pay-master 

Pagatorello,  m.  a  bad  pay-master 


PAL 

Paggfoo,  m.  little  page 
1 

•:"  .1  leaf 
Paglia, /.  straw,  chaff;  col  tempo 
in  le  ne- 

•pole,    time    brings    a: 

m,  pitiful 
fell  uv 

\    and  Paslieiiccio,    in. 
■  bed 
.    m.   a  rick  of  straw,  i 
c  >ro 
Pagliolaia.  /.  dewlap   (of  an  ox. 

straw 
.  a.  full  of  straw  ;  vicious, 

Pagliuccia,  f.  I  1  it  of  straw 
Pagliuola, /.  spangle 

iff  small  straw 
raw 

Pago,  o.  contented  (in  poetry) 

[pie 
Pagonazzn.  and  PaonAzzo,  a,  pur- 
.  m.  a  peacock 

vim  ire  one's  self 
li  carte,  a 
pack  of  cards 

•  leful 
Paiuolo,  rru  a  kettle,  pot 

'he  ladles 

idin 

;ice  of  pales 
Pahfittaxe,  to  drive  in  piles 

./.  a  pile-work 
Palaf  eniere,  to.  groom  of  the  sta- 
ble 
Palafreno,  m.  palfrey,  a  state  horse 
ire 
'.  f.  a  pilchard  (a  kind  of 
tunny) 
Parinca,/.  board,  lath,  pilisaJe 
Palanc  I  fence 

Palanlra./.  a  bomb  ship 
Palandrino,  m.  and  Palandrana, 
/.  a  gn  [*e. 

Palire,  to  pale,  fence,  to  prop  trees, 
■      :  a  shovel-full 
.  >?>.  j  alatinate 
line 

: 

to.  the  palate  ; 

pped 

:  palch&ti 
d'  un  te'ttm,  boxes  [hovel 

Palchistuolo,   m.  a  per.' 

|  r.  stage,  scaffold  j 

the  b  >n»of  aaeer 


FAL 

IfcMo,  m.  a  \vlii|)pin:-t.>p 

i. 'o,  m.  a  declaration,  re- 
veal ins? 

.    to  declare  ;    pa 
tutti,  to  proclaim 

Palesaro,  /"1/r.  d  • 

Palesatdre,  m.  a  n  i 

;  ublic,  manifest 

Palesemento,  ad,  openly       [place 

Palestra.  /.  wrestling,  a  wresUiiig- 

Pali  strtta,  m.  a  wrestler 

Palerta,/.  a  Bn  <sh  »vd 

Palette,  m,  a  hasp  (for  a  casement) 

Pali  Hone,  in.  a  shoveller  (a  bird) 

Paliociata,  /".  a  palisade 

PAIido.  a.  pale 

Palificare,  to  palisade 

Palrficata,/.  a  palisade 

Palificato,  part,  palisa  ted 

PaliDOdia,/.  a  recan  a:on 

Pali ',  m.  a  pall,  mantle,  canopy  ; 
a  prize ;  correre  il  palio,  to  run 
a  race 

Paliotto,  m.  an  altar-piece 

Paliscalmo,  and  Paliscfae*  mo,  m. 
a  >kilV,  canoe,  or  ship-bat 

Palizzata,  /.  and  Palizzato,  to. 
))alisule 

Palla./.  a  ball,  bowl,  bullet ;  av  r 
la  palla  in  m.'ino,  to  have  in  one's 
:  pr,  n  ter  1>  palla  al  bal- 
zo,  to  seize  an  opportunity;  la 
palla  balsa  in  sul  tuo  te-tto,  for- 
tune smiles  upon  you 

Pallaccorda,  f.  a  tennis-court 

Pall'idio,  a.  of  Pal  I  is 

Pallafreniere,  m.  a  groom  of  the 
stable 

Palliio,  m.  a  marker  (at  tennis,&c.) 

Pallamiglio,  to,  game  of  ball 

Pall^^i.'ire,  to  play  at  tennis,  to 
brandish 

Pallinte,  a.  pale  (in  poetry) 

Pallerino.  m.  a  player  at  tennis 

Palliamehto,  m.  palliation 

PalliAre.  to  palliate;  palli'ire  una 
mwlatrla,  to  patch  up  a  distemper 

Palliativo,  a.  rime  lio  palliativo,  a 
palliative 

Palli.Vo,  part,  palliated 

a  I  dli  :)•'./.  ondPallore, 
TTi.  paleness 

Pallid'.ccio,  a.  palish 

PAllido,  a.  pile,  wan 

Pallidore,  to.  pal 

Pallini,  TO.  pi.  shot 

P'lllio,  m.  mantle,  pall ;  palliation, 
disguise 

Pall-ne,  m.  a  balloon  (a  foot-ball) 

Pallottola,/.  a  hard  ball 

Pa ' lotto]  iera,  /.  a  notch  in  a  cross- 
bow 
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Pal  ma,  /.    a   palm    tree  ;    prize  ; 
palm  (the  inner  part  of  the  hand) 

Pal  n.'-- ».  /.  a  blow  «  i  b  be  hand  ; 

dare    la    palmate,     to    bribe    a 

in  i  risti  i'  .  \  ■ 

.  m.a  mill  ;  a  winepress  ; 

iiiaeinne  a  due  palmenti,  to  get 

I'ac  en  Is  at  once 
IMni  ■:<>.  in.  a  pvlm-xrove 
Palmiere,  >n.  a  |  il  aim 
Pajmite,  m,  branch  of  a  vine 
Palniizio,  to.  a  palm-tree 
Palmo,  to.  a  span 

Palmone,  >n.  a  bongo 

Palo,  m.  a  pale,  a  sake,  a  lever 
r  i,  TO,  a  diver 

Palombin  (../.  a  b  i  I  of  crape 

Palombi  .    to.    a    wild    pigeon:     a 

kind  of  dog-fish 
Palp'.bile,  a.  palpable,  piain 
Palpare,  and  Palpeggiare,  to  feel, 

touch,  flatter,  coax 
Palpatore,  to.  a  flatterer 
Palpehra,  f.  the  eye-li  Is 

.  to  handle,  feci 
Palpeggiatina,/..*  gentle  touch 
Palpi  auicinto,  to.  a  panting 
PalpitAnte,  a.  panting 
Palpitate^  to  pant,  throb 
Palpitazidne,/.  palpitation 
Paltooito,  a.  beggarly 
l'altone,  TO.  a  vagah  in  1 
Paltuneggiare,  to  beg  about 
Paltooerfa,  /.  beggary,  dissolute- 

n  aa 

.  to.  a  wandering  baajfaM', 

a  d  bauched  fellow 
Paludale^xnd  Paludano,  a.  marshy, 

!'or/y 

Paludam  Into,  m.  a  pafudament  (a 

coat  r.f  armoui  among  the  Ro 
mans) 

Palude,/.  and  m.  a  marsh,  bog 

Paludoso,  and  Palustre,  a.  mai"shf 
fenny,  moorish 

Palustre,  a.  fenny,  bo  '-'v 

Palvesata,  /.  a  pavoisade,  a  target- 
fence  [arm 

Palvese,  m.  a  shield,   a  defensive 

Parnpanata,  f.  a  burning  of  vine- 
I  Lves  in  w  ine- 1 

P'mipano,  m.  vine-leaves 

i,  and  Pamphleo,  a.  full 

of  vim-leaves 
Pampinifero,  a.  bearing  vine-leaves 
Pampino,  rn.  a  vine-leaf 
Pampinoso,  a.  covered  with  vine- 
Pun,  f.  pitch 
Paniccia,  /.  a  confection  to  pre- 

•  ine 

PanAce,  to.  and  Panacea,/,  wound- 
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wort,  or  panacea  (a  universal 
renie4y; 

PanAggio,  m.  a  provision  of  bread 

Panata,/.  a  panado  (a  soup) 

Panattiera,  f.  a  pantry,  a  shep- 
herd's scrip,  a  bread-basket 

Panattiere,  m.  a  baker,  pantler 

Panca,  /.  a  bench,  a  stool 

Pancaccia,  /.  a  bench  in  public 
places  where  people  meet  to 
charter 

Pancacciuolo,  m.  a  corn-flower 

Pancale,  ra.  a  bench-carpet 

Pancita,  /.  a  full  bench 

Pancia,  /.  paunch,  belly 

Pancie'a./.  a  cuirass 

Panciolle,  ad.  s'are  a  panciolle,  to 
want  for  no'hin? 

Panciuto,  a.  big-bellied 

Panconcellato,  part,  covered  with 
laths  [la  h> 

Panconcellatiira,  /.  covering  with 

Panconcillo,  ra.  a  lath 

Pancone,  rru  a  plank,  a  board,  a 
bench  for  a. joiner 

Pancotto,  to.  a  pa  nado 

Pandere,  to  publish  (Latin  word) 

Pandette,  /.  pi.  pandects 

Pane,  ra.  bread  ;  render  pan  per 
focaccia,  to  be  revenged  ;  pan  di 
zucchero,  a  sugar-loaf;  pan  di 
cera,  a  cake  of  wax  ;  pane  azzi- 
mo,  unleavened  bread  ;  pan  fre- 
sco, new  bread  ;  pan  secco,  stale 
bread 

Panegirico,  ra.  panegyric 

Paneiirista.  ra.  a  panegyrist 

Panel!  o,  ra.  bonfire 

Panetto,  m.  a  little  loaf 

Pania,  /.  birdlime  ;  panie  amo- 
rose,  amorous  snares ;  la  panda 
non  tenne,  the  thing  did  not  suc- 
ceed 

Paniccia.  /.  paste 

Panichina,/.  a  strumpet 

Panico,  ra.  panic,  mhlet  (a  grain) 

Panico,  a.  panic 

Pan i era,/,  a  basket 

Panieraio,  ra.  a  basket-maker 

Paniere,  ra.  a  basket 

Panificarsi,  to  become  bread 

Panione,  ra.  a  lime-twig 

PaniOzza,  Paniuzzola,  f.  and  Pa- 
nitizzo,  ra.  a  small  lime-twi^ 

Pannaiuolo,  and  Panniere,  ra.  a 
woollen-draper 

Pannatura,/.  and  Panneargiamento, 
m.  drapery  fa  term  in  painting; 

Panne^giare,  to  paint  drapery 

Pannello.  ra.  a  piece  of  clorh 

Pannicello,  and  Pannicolo,  ra.  a 
little  cloth  ;  diaphragm,  midriff 


FAR 

Pannina,/.  woollen  cloth 

Pann^,  m.  cloth ;  panni,  clothes; 
starsi  ne'  suoi  panni,  to  be  con- 
tented with  %vhat  one  has 

Pannocchia,  /.  the  ear  of  Indian 
wheat 

Panuolino,  to.  linen-cloth 

Pantalone,  m.  pantaloon  (a  mask) 

Pantano,  ra.  a  marsh,  fen,  bog 

Pantanoso,  a.  marshy,  miry 

Pantcone,  m.  pantheon 

Pantera,  /.  panther  ;  a  draw-net 

Panterino,  a.  of  a  panther 

Pantofola,  /.  a  slipper  [story 

Pantraccola,  /.   an    old  woman's 

Pantiifola,/.  a  slipper 

Panza,  /.  paunch,  belly 

Panz~  ne,  /.  pi.  nonsense 

Panziera,  /.  a  cuirass 

Paolino,  to.  a  bird,  a  fool 

Paolo,  ra.  a  silver  coin  [pie 

P  onazzo,  a.  violet  coloured,  pur- 

Paone,  ra.  a  peacock 

Paonegnare,  to  s'rut 

Paones'sa,  /.  a  peahen 

Papa.  ra.  the  pope 

Papule,  a.  papal  [ties 

Papasso,  ra.  a  priest  of  false  divini- 

Papaio,  ra.  papacy,  the  pope's  dig- 
nity 

Papavero,  ra.  poppy  ;  papavero 
erritico,  a  wild  poppy 

Paperello,  and  Paperino,  ra.  a  gos- 
ling f young  goose) 

Paperino,  a.  of  a  goose,  papal 

Papero,  ra.  and  Papera,  /.  a  green 
goose 

Papesco,  a.  papal,  popish 

Papilione,  ra.  butterfly 

Papilla,/,  the  nipple 

Papiro,  ra.  papyrus,  (a  plant ;)  a 
sheet  of  paper 

Papiita,  m.  a  papist 

Pappa,/.  pap  (an  infant's  food) 

Pappacchione,  ra.  a  glutton,  block- 
head 

Pappafico,  ra.  a  hood 

PappagaUo,  ra.  a  parrot 

Pappalardo,  ra.  hypocrite,  a  glutton 

Pappalecco,  ra.  a  dainty  bit 

Pappare,  to  gormandize 

Fappatore,  ra.  a  greedy  gut 

Pappino,  ra.  a  servant  of  an  hos- 
pital [mash 

Pappola'a,  /.  an  idle  story  ;  a  hash- 

Pappone,  ra.  a  devourer 

Parabola,/,  parable,  a  fable 

Parabolano,  ra.  a  great  talker 

Parab'dano,  a.  false,  vain 

Parabolico,  a.  parabolical 

Paracen'esi,  /.  paracentesis,  or  tap- 
ping for  the  dmpsy 
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Paraclito,  in.  the    Comforter,  or 

the  Holy  Ghost 
Paracuor^,  ra.  lungs 
Paradiso,    ra.   paradise  ;   paradiso 
terrestre,  the  garden  of  Eden; 
mettere  una  cosa  in  paradiso,  to 
extol  a  thing  up  to  the  sky 
Paradosso,  ra.  a  paradox 
Paradosso,  a.  paradoxical 
Paraferna,  /.  paraphernalia 
Parafrasare,  to  paraphrase 
Parafrasi,  /.  a  paraphrase 
Parafraste,  ra.  a  paraphraser 
Paraggio,  ra.  a  comparison 
Paragonabile,  a.  comparable 
Faragonanza, /.  comparison 
Paragonare,  to  compare,  to  equal 
Paragone,  ra.  a  touchstone,  a  com 
parison  ;  far  para5one,  to  put  in 
competition ;    metter    in    para- 
gone, to  set  against ;  oro  di  para 
gone,   pure  gold.     A  paragone, 
ad.  comparatively 
Paragrafo,  ra.  paragraph 
Paialasse,  /.  a  parallax  (in  astrono- 
my) [parison 
Para! silo,  m.   a  parallel,  a  com- 
Paralello,  a.  parallel 
Paralisia,/.  palsy 
Paralitico,  a.  paralytic 
Paralogismo,  ra.  a  paralogism 
Pararnento,    ra.    furniture  ;    rich 

clothes,  ornaments  for  a  horse 
Paramosche,  to.  a  fly-flap 
Parapetto,  m.  breast -work 
Parapiglia, /.  confusion;  crowd; 

disorder 
Parare,  to  adorn,   dress,  deck,  to 
parry,  keep  off;  parar  un  colpo, 
to  parry  a  blow ;  pararsi  dinan- 
zi  ad  aictino,  to  present  one's  self 
Parasole,  m.  a  parasol 
Parassitico,  a.  parasitical 
Parassito,  ra,  parasite,  spunger 
Parassitone,  to.  a  barefaced  para- 
site 
ParLta,  /.  rampart,  a  parade 
Paratio,  to.  a  partition 
Parato,  to.  see  Pararnento 
Para  to,  part,  adorned,  decked,  pre- 
pared, ready 
Paratura,/.  adorning 
Paravento,  m.  a  screen 
Parca,  /.  death,  destiny  ;  le  parcbe, 

the  fates 
Parcamente,  ad.  sparingly 
Parcere,  to  forgive,  to  spare  (Latin 

word) 
Parcita,/.  moderation 
Parco,    a.    parsimonious,    saving, 

sober,  moderate 
Parco,  to.  park 


PAR 
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Uta  to  be  mistaken;  donna  di 
parti  to,  a  strumpet 

PartUo,  part,  divided,  departed 

Partitore,  m,  a  divider,  a  firebrand 
of  sedition 

Partizione, /.  partition 

Parto,  m.  child-birth,  child-bed ; 
child,  infant ;  essere  a  mal  di 
parto,  to  be  in  labour;  donna  di 
parto,  a  Lying-in  woman ;  d'un 
parto,  at  one  birth  ;  parto  (effet- 
to)  questo  e  parto,  this  is  the 
effect ;  parto  del  suo  ingegno, 
the  product  of  wit 

Partoriente,  and  Partoritrice, /.  a 
woman  that  lies  in ;  a  woman 
in  the  straw 

Fartorire,  to  be  delivered,  to  be 
brought  to  bed,  to  produce 

Partortta,  part,  brought  to  bed, 
produced 

Parturire,  see  Partorire,  and  all  its 
derivatives 

Ffcrtta,/.  appearance 

Pariito,  part,  appeared,  seemed 

Farvente,  a.  visible,  plain 

Parvenza,  f.  appearance,  smallness 

Parvificare,  to  diminish 

Farvifico,  a.  nigjardlv,  stingy 

Farvipendtre,  tn  despi'se 

Parvita,/.  smallness 

P.'irvo,  a.  little,  small 

Parvoletto,  and  Parvolino,  m.  an 
infant,  a  little  child 

Parvolo,  m.  a  child 

Parzi'ile,  a.  partial 

Parziale,  m.  a  partisan 

Parzialeg^i/ire,  to  be  partial 

Parzialita, /.  partiality 

Farziahruinte,  ad,,  partially 

Pascere,  to  feed  ;  graze  ;  to  sup- 
port, nourish;  pascersi,  to  feed 
upon 

Pascibietola,  rn.  a  dunce,  a  fool 

Pascimento,  m.  a  pasturing 

Pasciona,  /.  a  pasture-ground, 
abundance 

Fascitore,  m.  a  grazier 

Pasciiito,  part,  fed,  grazed 

Pasco,  m.  a  pasture  (in  poetry) 

Pascolare,  to  graze 

Pascolo,  m.  pasture,  feeding 

Pasqua,  /.   Easter ;   dar  la   mala 

?asqua,  to  afflict;    Pasqua  rosa, 
Whitsunday 
PasquAle,  a.  paschal 
Pasquin'da,  f.  and  Pasquillo,  m.  a 

pasquinade,  or  libel 
Pass') bile,  a.  tolerable 
Passigzio,    rn.   passage ;    esser  di 

pass'igdo,  to  be.  a  pa-senger 
Passamano,  m.  lace,  livery 
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Passamento,  m.  a  passage,  or 
passing 

Passaute,  a.  and  s.  passing,  or  a 
leather  band 

Passaporto,  in.  a  pass,  pas  port 

Passare,  to  pass,  go  through,  or  go 
by  ;  passar  il  comando,  to  trans- 
gress ;  come  vela  passate  ?  how 
goes  it  ?  passar  di  sapere,  to 
surpass;  passar  di  vita,  to  die; 
passare,  to  be  reputed  ;  passarsi, 
to  be  contented  ;  passar  agli 
ordini,  to  be  admitted  to  orders  ; 
passar  una  supplica,  to  grant  a 
request ;  passar  la  serata,  to 
spend  the  evening;  passar  una 
strada,  un  fiume,  &c.  to  cross 
over  a  street,  a  river  ;  passar  da 
banda  a  banda,  to  run  through ; 
passarsi  d'  una  cosa,  to  be  con- 
tented with  a  thing;  passar  a 
nuoto,  to  swim  over 

Passata,  /.  a  passage  ;  dar  passata, 
to  omit 

Passatempo,  m.  sport,  pastime 

Passato,  a.  past;  passati,  m.  pi. 
ancestors 

Passatoio,  m.  a  stone  to  cross  over 

Passatoio,  a.  easy  to  be  got  over 

Passatore,  m.  a  passenger 

Passavogare,  to  row  amain 

Passavolante,  m.  a  pass-volant,  a 
fagot  in  the  mustering  of  soldiers ; 
a  piece  of  ordnance 

Passeggiamento,  m.  a  walk 

Passeggiare,  to  walk 

I3asseggiata,  /.  a  walk 

Passeggiere,  and  Passeggiero,  m.  a 
passenger,  or  a  toll-gatherer 

Passeggiero,  a.  fit  to  transport; 
transitory 

Passeggio,  m.  walking-place 

Passera,  /.  and  Passere,  m.  a  spar- 
row; passere  di  Canaria,  a  Ca- 
nary bird 

Passeraio,  m.  confused  chattering 

Passerino,  rn.  a  great  needle 

Passetto,  a.  a  little  musty ;  braccio 
passetto,  an  ell  yard 

Passibile,  a.  suffering 

Passibilita^/.  passibility 

Passino,  m.  the  length  of  the  loom 

Passionare,  to  torment,  suffer 
greatly 

Passionato,  a.  affectionate,  fond 

Passione,  /.  passion,  affliction, 
love;  la  passione  di  nostra  Sig- 
nore,  the  suffering  of  our  Saviour 

Passivamente,  ad.  passively 

Pas  ivo,  a.  passive 

Passo.  m.  pace,  step,  passage ;  per- 
der  i  passi,  to  lose  our  labour; 
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uccello  di  passo,  a  bird  of  pas* 
sage ;  uscir  di  passo,  to  mend 
one's  pace.  Passo  passo,  ad. 
softly,  gently  ;  a  passo  a  passo, 
one  thing  after  another ;  il  piu 
dura  passo  e  quel  della  soglia, 
the  beginning  of  every  thing  is 
always  the  hardest 

Passo,  part,  dried,  withered ;  that 
has  suffered;  uve  passe,  raisins 

Passolo,  a.  uva  passola,  raisins 

Passonata,  /.  a  pile  (a  wooden 
stake) 

Passuj'o,  a.  that  is  to  suffer 

Pasta,  /.  paste ;  uomo  di  grossa 
pasta,  a  dunce  ;  uomo  di  buona 
pasta,  a  good-natured  fellow  ; 
metter  mano  in  pasta,  to  be 
meddling 

Pastaccio,  m.  silly  fellow 

Pasteggiare,  to  feast,  to  eat  together 

Pastel liere,  rn.  a  pastry-cook 

Pastelio,  m.  a  pie,  a  pastil,  or 
crayon  ;  a  little  feast  [enge) 

Pasticca,  /.  a  pastil  (a  kind  of  loz- 

Pasticceria,  /.  a  pastry  cook's  shop 

Pasticciame,  m.  pastry 

Pasticciere,  m.  a  pastry-cook 

Pasticcio,  m.  a  pie 

Pasticco,  m.  pastil 

Pastiglia, /.  a  pastil 

Pastinaca,/.  a  parsnep 

Pastinare,  to  hoe  the  earth 

Pastinazione,  f.  a  digging  up 

Pastino,  ra.  hoed  land 

Pasto,  rn.  food,  meat,  a  feast,  or 
meal ;  far  pasto,  to  feast ;  man- 
giar  a  pasto,  to  eat  at  an  ordina- 
ry ;  tre  pasti  al  giorno,  three 
meals  a  day 

Pasto,  a.  fed  (in  poetry) 

Pastocchia,  /.  a  flam,  or  fib 

Pastocchiata,  /.  nonsense 

Pastoforio,  m.  the  archives  of  a 
church 

Pastoia,  /.  a  pastern,  a  shackle  of 
a  horse,  a  hinderance 

Pastone,  rn.  lump  of  dough 

Pastorale,  m.  a  crosier,  (a  bishop's 
staff;)  a  pastoral  (a  sort  of  poem) 

Pastorale,  a.  pastoral 

Pastoralmente,  ad.  like  a  pastor, 
or  shepherd 

Pastorare,  see  Pasturare 

Pastore,  m.  shepherd,  pastor 

Pastoreccio,  a.  pastoral 

Pastore] la,/,  a  young  shepherdess 

Pastorello,  rn.  a  young  shepherd 

Pastosita,/.  softness 

Pastoso,  a.  plump,  fat ;  vin  pa* 
stoso,  sound  wine ;  pane  past6so% 
doughy  bread 


PAT 

Pastricciano,      m.      caraway  ;    a 
duiv 

Pastura.  ' 

Pastorale,  m.  the  pastern;  acr> 

Pasturare,  to  |>asture  cat'lc.  to  lead 
ca'tle  .1  grazing,  to  f< 
to  hive    he  charge  of  souls 

Pastan 

I 

f.   the  whirl-bone  of  the 
knee 

iment 
halice 
i.  evident,  plain;    lettera 
.  1- 1  e  s  pa'ent 
openly 
Patera,/,  a  goblet 
Patereccio,   to.  a  whitlow  fa  sore) 

.  a.  pa'ernal 
Pa'en  i  madly 

Paternita./.  paternity 
Paterno,  a.  pal 

PalernosTn,  to.  Ihe  Lord's  prayer 
Pa'rtir  bxally 

hetic 
Pallbo 

rrief 

d'una 

'-.-.    I   "an'  for  no  hing  ; 
bo  pairlo,  I  hit;-  him 

■i'erer 
a.  pa  ho'ojical 

a  part  of 

m,  fa'her  fin  poetry) 
Patria./.  na'ivt- 

'  hrch 
I 

.ate  (title, 
dignity  of,  he.) 

\.  f.   the  residence  of  a 

i,  m.  murderer  <-f  a  fa»h°r 
Patriefdio,  m.  ra'ricide;  murder 
fa'her-in-law 
filial 
«  i  inheritance 
Pa'.rino.  m.  a  eodfather;  a  second 

in  ■ 
! 

•ism 

(a  pa'ri- 
cian> 

m.  a  patrician 


PAZ 

Pa'rizz/irc,  to  h-  like  one's  fa'her 

■< .  a.  protecting 
Pa'rocin  ire, 
Patracinatbre,  m.  a  protector,  pa- 

Patrocinio,  TO.  patronage 
'  '  mike  even 

-reement 
re,  to  bargain 

rreed  on,  bargain- 
ed 
IV*  no,  m.  a  skate 
Patto,     to.    compact,    agreement. 
C  in  patio  die,  ad.  on  c  m  I  'i"i' 
thai ;    per  alcon    patto,  by  no 
means 
Pattuire,  to  bargain,  to  arree 
PattOgUa,/.  pr.r>>le 
PattQmc,     to.     sweepings,    dirt  ; 
graving  (sea  term) 
•.  open,  larze 
i  ar,  dread  ;  far  paiira,  to 

i  ate.  ad.  timorously 
Pauroso,  a.  timorous,  suspicious; 

te  rible 
Pausa,/.  pause,  rest, 

.  part,  terrified 
,  tof=ar 

r  fearful 
I  •,  a.  frightful 
Pavent  >,  to.  fright, 

■.    a.    afraid,    timorous ; 
horrid,  terrille 
Pavere,  d.  d.f.  3d  pen.  si?ig.  pave, 

•  f-ars 

Piv  -  ■,  ?n.  a  large  shield 
Pui  do,  a.  fearful,  timorous 
Paviment'ire,  to  pave 
Paviinen'o,  m.  a  pavement,  cause- 

nay 
Pavoo  '77o,  a.  purple 
Pavonc  -lla.  f.  a  lapwing  (a  bird) 
Pavoiic<illo,  in.   a  young  peacock 
Pavone.  to.  peacock 

iirsi,  to  strut 
a,/,  a  peahen 
Paziente,  m.  a  paieut   fa  sick  per- 
son) 
Pazidiite.  a.  pa'ient 
Parientemente.  ad.  patiently 
Pazienza,  f.  patience 
Pazz&ccia, /.  a  great  fool 
Pazz'iccio,  m.  an  arrant  fool 
•  .  ad.  foolishly 

PaszareJlo,  m.  li 

•  -.  to  do'e,  r>r  rave 

Pazzerta,  f.  folly,  • 

Vi77"^T)p,  m.  a  madman 
Pazzescamente,  ad.  foolishly 


PED 

Pa77:sco,  a.  foolish,  mad 
Paizta,/.  folly,  madness 

Pazzi.ire,  to  play  the  fool 
Pazziuola./.  a  foolish  thing 

P.i7zo,  n.  mad;    whimakal]   ub 

paiXOda  catena,  a  madman 
Pecca,/.  vice,  fault,  defect 
I'<  cr  iblle,  a.  apt  tO  sin 
Peccadiglio,    to.  a    peccadillo  (a 

venial  sin) 
Peceaminteo.  a.  sinful 

Pecc.inte.  a.  faulty 

Peccare,  to  Bin,  transgress,  rrr,  fail 
Peccato,    TO.    sin,    offence,    harm, 

fault  ;  e  peccato,  "t  is  a  pity 
Peccatore,  TO,  a  sinner 
Peecatrfce,/.  a  prostitute 
Pecchero,  m.  a  sort  of  drinking 

glass 
Pecchia,  /.  a  bee 
Pecchiare,  to  suck,  to  drink  bard 
Peccia,/.  belly 
Pece,  /.   tar,   pitch  ;    pece  greca 

rosin;    macchia'i  d'   una  pece, 

all  in  the  same  fault 
Pccioso,  a.  pitchy 
Pecora,  /.  a  sheep  ;  e  una  pecora, 

he  is  a  harmless  fellow 
Pecoraggine,/.  foolishness 
Peeo  ,'iio,  '?i.  a  shepherd 
PecorecOO,  TO.  COnfUBiOD 
Prcoivlla,  f.  a  sheep,  or  a  ewe 
Pecorile,  m.  a  sheep-fold 
Pecorfno,  a.  of  a  sheep 
P  corino.  rn.  a  lamb  ;  sheer 's  dvmj? 
Pccordne,    and    Pecorino,    m.    a 

dunce 
PeculAto,  m.  peculation  (the  rob- 
bing of  the  public  treasury) 
P.  cuii'ire,  a.  peculiar 
Peculiarmiinte,  ad.  peculiarly 
Peculio,  m.  a  sum,  stock,  effect; 

cattle,  a  herd 
Pecinia,  /.  ready  money 
Pecuniale,    and    Pecuniativo,    a. 

pecuniary 
Pecunialmente,  ad.  with  money 
Pecuniario,  a.  pecunia-y 
Pedij?io,  m.  toll,  custom 
Pedajiere,  m.  a  toller  herer 
Pedajnuolo,   a.    cut,    pulled   from 

the  trunk  of  a  'ree 
Pedazo^ia, /.  instruction 
Pelaro^ico,  a.  pedantic  [er) 

F'eda:6;o.  m.   pe  !a rogue  fa  leach- 
Pedale,  m.  the  tmrk.  stock  of  a 

tree  ;    ped.ale    d'or'ano,    pedal, 

Che  low  key  of  organ*) ;  ped.ale 
di  correggiato,  the  handle  of  a 
flail 

a.  giddictJ  ped.ineo,  an 
inferior  judge 


PEL 

Pedante,  to.  a  pedant  (a  school- 
master) 

Pedanteria,  /.  pedantry 

Pedantesco,  a.  pedantic 

Pedantucolo,  and  Pedantuzzo,  w. 
a  palry  schoolmaster 

Pedata,/.  footstep,  track  ;  a  kick; 
seguitar  le  pedate,  to  imitate 

Pedestre,  a.  pedestrian,  pedaneous  J 
gente  pedestre,  f  ot-soldiers 

Pedicciuolo,  to.  pedicle  (stalks  of 
fruits  and  plants) 

Pedicello,  to.  a  hand-worm 

Pedieulare,  a.  pedicular  (lousy) 

Pedignone,  m.  chilblains 

Pedina,  /.  a  paw  n  at  chess ;  a  com- 
mon woman 

Pedo,  ?7i.  a  sheep-hook 

Pedona, /.  a  pawn  at  chess 

Pedonaggio,  to.  and  Pedoniglia, /. 
foot-soldiers,  infantry 

Pedone,  to.  a  foot-soldier 

Pedo  to,  Fedotto,  and  Pedotta,  to. 
a  pilot,  a  steersman,  a  guide 

Peduccio,  m.  petty  -toes ;  a  corbel 
(in  architecture)  [ings 

Pedule,  to.  the  foot  part  of  stock- 

Pegaseo,  a.  of  Pegasus 

Pegaso,  and  Pegaseo,  w.  a  winged 
horse,  or  a  northern  constellation 

Peggio,  ad.  worse,  or  the  worst ; 
aver  il  peggio,  to  be  worsted ;  al 
peggio  deT  peggi,  let  the  worst 
come  to  the  worst ;  di  male  in 
peggio,  worse  and  worse 

Peggioramento,  771.  a  getting  worse 

Peggiorare,  to  make  worse  ;  peg- 
giorare  nella  malattia,  to  grow 
worse  and  worse 

Peggiora'ivo,  a.  worse  and  worse 

Peg^iorato,  part,  grown  worse 

Peggiore,  a.  worse 

Peggiormente,  ad.  in  a  worse  man- 
ner 

Pegno,  771.  pawn,  token,  mark ;  dar 
la  fede  in  pegno,  to  p  edge  one' 
self 

Pegnonire,  to  seize  a  thing  pawned 

Pegola,/.  pitch,  tar 

Pelacane,  m.  a  tanner 

Pelago,  to.  sea,  ocean,  trouble 

Pelamantelli,  to.  a  rascal,  a  rogue 

Pelame,  to.  hair,  the  quality  of 
hair 

Pel  amen  to,  to.  a  pulling  of  the 
hair 

Pelanibbi,  to.  an  oppressor 

Pelapiedi,  m.  a  mean  fellow 

Pelapolli,  to.  a  noddy,  a  ninny 

Pel'ire,  to  make  Laid,  or  pick  ;  to 
fleece 

Pelatiua,  /.  a  scald  of  the  head 


PEN 

Pelato,  a.  bald,  fleeced 
Pelatura,  /.  a  picking,  &c. 
Pellame,  to.  skin 

Pelle,  /.  skin,  hide,  pretence  ;  sot- 
to  pelle  d'amicizia,  under  show 
of  friendship ;   non  capir  nella 
pelle,    to    be    ex  remely    glad ; 
scampar  la  pelle,  to  save  one's 
self.   Pelle  pelle,  ad.  superficial- 
ly 
Pellegrina,  /.  a  pilgrim 
Pellegrinaggio,  to.  pilgrimage 
Pellegrinare,  to  travel   in  foreign 

countries,  to  go  in  pilgrimage 
Pellegrinazione,    /.      pilgrimage, 

wandering 
Pellegrinita,/.  a  rarity 
Pellegrino,  to.  pilgrim,  traveller 
Pellegrino,  a.  singular,  rare,  for- 
eign 
Pellicano,  to.  a  pelican 
Pellicceria,  /.  a  skinner's  trade  or 

street 
Pelliccia,/.  a  furred  coat 
Pellicciaio,  to.  a  furrier 
Pellicciire,  to  make  furred  coat 
Pellicciere,  to.  a  skinner 
Pellicello,  to.  a  hand-worm 
Pelliceo,  a.  of  a  skin  or  fur 
Pellicino,  to.  the  bottom  of  a  fish- 
ing net  [membrane 
Pellicola,  /.   pellicle,    skin,   film. 
Pellucido,  a.  transparent 
Pelo,  771.  hair;  lasciar  il  pelo,  to 
be  a  loser  ;  cercare  il  pelo  nell' 
uovo,  to  seek  for  a  quarrel ;  pelo, 
a  cleft  in  a  wall ;  rank,   condi- 
tion ;  pelo  dell'  acqua,   the  sur- 
face of  the  water.    A  pelo,  ad. 
precisely  ;    andare    a    pelo,    to 
please  one  ;  voi  mi  andate  molto 
a  pelo,  I  like  you  very  well 
Pelosella, /.  mouse-ear  (an  herb) 
Pelosetto,  a.  a  little  hairy 
Peloso,  a.  very  hairy 
Pelta,/.  target 

Peltrato,  part,  tinned,  tinned  over 
Peltro,  777.  pewter 
Pel  una,/,  the  down 
Peltizzo,  771.  a  little  hair,  or  down 
Pena,  /.  pain,  punishment,  grief, 
toil.     A  pena,  ad.  scarce,  with 
difficulty 
Penace,  a.  that  grieves 
Penale,  a.  penal 

Penality,/,  penalty  (a fine  imposed) 
Penalmente,  ad.  under  punish- 
ment fs'ay 
Penare,  to  suffer,  endure,  tarry, 
Penati,  m.  pi.  penates  (household 

gods) 
Penato,  a  tormented 
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PEN 

Pendaglio,  to.  belt,  a  hook,  a  bed- 
curtain 
Pendente,  to.  a  pendant,  bed-cur- 
tains,  hangings  ;    a  precipice  J 

necklace,  or  ear-rings 
Pendente,  a.  depending 
Pendenza, /.  bias,  declivity 
Pendere,  to  hang,  to  bend,  decline, 

to  depend,  to  be  depending  (law 

term) 
Pendevole,  a.  hanging 
Pendice,  /.  the  side  of  a  hill ;  pen* 

dici,  /.  pi.  the  utmost  bounds  of 

a  city 
Pendio,  to.  steepness,  declivity 
Pendolo,  771.  a  level,  a  plumb  line, 

a  pendulum  clock 
Pendolo,  a.  hanging 
Pendolone,  ad.  in  a  hanging  way 
Penduto,  part,  hanged 
Penetrabile,  a.  penetrable,  pene 

trating 
Penetrabilita,/.  penetrability 
Penetrale,  to.  the  inmost  part  of  a 

house  or  temple 
Penetramento,  771.  see  Penetrazi6ne 
Penetrante,  a.  penetrating 
Penetrare,  to  penetrate,  to  dive  into, 

fathom  [intelligent 

Penetrativo,  a.  penetrative,  acute, 
Penetrajo,  part,  penetrated 
Punetrazione,    and    Penetragi6ne, 

/.  sagacity,  penetration 
Penetrevole,  a.  see  Penetrativo 
Penisola, /.  a  peninsula 
Penitente,  a.  penitent  [ment 

Penitenza,  /.   penitence,   chastise- 
Penitenziali,  a.  i  salmi  penitenzia- 

li,  the  penitential  psalms 
Penitenziare,  to  set  a  penance 
Penitenziario,    and   Penitenzie're, 

77i.  penitentiary 
Penitenzieria,  /.  penitentiary,  the 

penitentiary's  court  or  dignity 
Penna,/.  feather, a  pen,  wing;  top, 

height.      A   penna  e  calamaio, 

ad.  exactly 
Pennacchiera,  /.  a  plume 
Pennacchio,  to.  a  plume,  or  bunch 

of  feathers  [case 

Pennaiuolo,  to.  a  stationer ;  a  pen- 
Pennamatta,  /.  the  down 
Pennata,  /.  a  penful  ■'  f  ink 
Pennato.  a.  feathered 
Penncicchio,  to.  a  distaff-full 
Pennellnre,  to  draw,  to  paint 
Pennellata,  and  Pennellatura,  /.  a 

pencil  stroke 
Pen  nella  to,  part,  drawn,  painted 
Pennelleggiare,  to  paint 
Pennello,  to.  a  pencil  ;  fattoapea» 
nello,  elegantly  done 


PEP 

Prnnino,  m.  a  tuft  of  feathers 

I 

Pennoiu  .  r,  a  crest 

i  iiM.ni 

Penosanunte.  <i  /.  painfully 
Penbso,  o.   troublesome,   painful  ; 
la  settiin.nu   peaosa,   ttie    holy 
week 

vi.  r?i.  and  Pensagione, 
Ight,  thinking 
Pcnsante,  a.  thinking 
Pensire,  to  think,  intend,  mind 
.  ;ht 
.     '/.  purposely 
.  m.  i  thinker 

,'htful 

i.  thought, 
meaning,  notion;    non  e  questo 

il  mio  pensiero,  this  is  not  my 
mean 

ten  ao  vou  intend 

-  vo,  and  Pensoso, 
a,  pensive,  thoughtful 

Pensile,  a.  pendent  [sioner 

.   i  boarder,  a  pen- 
Pensions,  trance 

Pensns\  .laomy 

.  ;>i.  a  talisman 

^n  herb) 

50I0,  77). 

a  pentagon  fa  n>irt  of  live  sides) 

.  /.  Whitsuntide 

Pentimento,  m.  repen'anee 

Pentire,  and  Pentirsi,  to  repent,  to 

be  sorry 
Pentito.  part,  repented 
Pentola,  /.  a  pit ;  saper  quel  che 
bolle  in  pentola,  to  know  what 
one  ■ 

.   and   PentoLtro,    m.  a 
porter 

>ful 
•  .  m.  small  pot 
7.  repentinr.  or  repented 
PenuHmo,  a.  the  last  but  one  ;  la 
a,  the  penultima 
'   penury 
.  to  t-e  in  want 
.  a,  penurious 

ingle 
I 

m.  grapes,  or  bunches  of 

Peoxolone,    o.  and  ad.    hangin?, 

danr 
Peonix.  f.  piony,  or  penny  (an  herb) 
Pepaiuola,/.  a  pepper-box 


PER 

Pepato,  -part,  spiced  ;  pane  pepato, 
ginge;  I 

i  l  !'P(>r 

Pcplo,  7?j.  pur>lain.(an  herb;)  a  veil 

|  .   I'\\    through,    in  ;    per 

OU'ndi,    this    way  ;    per   qnuiei. 

that    way   :     per     Mtto,    every 

where  ;  una  cosa  per  un'   altra, 

one  thing  for  another :  per  bella 
che  sia,  though  she  is  handsome  ; 
per  uno,  each  of  us ;  per  parte. 
in  the  name  ;  per  me,  for  my 
part  ;  da  per  se,  by  himself'; 
pernodo,  in  manner;  pendente, 

for  Dotting  ;  mandar  per  uno,  t<> 

r  per  ea- 

d^re,  ready  to  fall ;  e  per  morire, 

he  is  dyinx  ;  per  altro,  however  ; 

son  per  dire,  1  dare  saj  :  per  l'a  1- 

dietro,  heretofore  ;    per  innanzi, 

hereafter :  per  appunto,  exactly  ; 

per  1o  meno.  a'  1   i-t  :  per  1  >  piu, 

at  most  ;  per  minuto,  by  retaif 

Per  ora,   ad.   now  ;  per  tempo, 

l  <  r  'raversn,  cms,- way 

Pera.  f.   i 

•  \  part,  passed  over 

tnprehensfon 

Perche,  ad.  v.  hy  ?  because,tbough  j 

il  perche,  the  cause  ;  Bl  sail  ;«r- 
che?  is  it  known  why  ?  mi  mal- 
-  nza  dargjiene  il  perche, 
he  abuses  me  without  any  man- 
ner of  reason 

Perchio,  m.  a  padlock 

Percio,  ad.  however,  vet,  therefore 

Percioeche,  conj.  and  ad.  since, 
for,  in  order  to 

Percfpere,  to  conceive 

Percorrere,  to  say  in  a  few  words ; 
percorreie  un  libro,  to  run  over 

•".  stroke.  Mow 
.  a.  s'ricken.  be.aten 
Perco^sum,  PcrcosMone.y.  and  Per- 
cotimento,  m.  a  strikinx,  a  Mow 
re,  and  Percussore,  771.  a 
striker 
Perco'hira,/.  a  Mow 

.  to  beat,  strike 
Percussione,  /.  a  blow 

It.  a  loser 
Perdere,  to  lose,  to  was*e  ;  pcrdere 
il  prociss"),  to  be  ca^t  :    | 
d'animo,  to  be  d.'K-oura.re  I  ;  to 
despond  ;    |>erdere    la.  vei 
to  Income  impudent  or  dishonest 
,  /.  a  j 
■  '-./.  ruih,  perT*i<jon 

.  an  idle  f.  lloW 
Perdimento,  m.  lo*%  perdition 
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PER 

Perdita,/.  loss 
Perditore,  m.  loter 

Peril, zione,   /.    perdition,    damna« 

tion,  destrui  tion,  ruin 
Perdonabile,  n.  pardonable 

Perlon.'inza,/.  indulgenCfl 

1'ir  1. in  in.  to  forgive,  to  pardon; 
la  morte  non  la  peraoti  1  a  DBMaV 
do,  death  spares  nobody 

Perdonato,  part,  pardoned,  for- 
give* 

Perdono,  m.  pardon 
Penlucere,  to  conduct 
Perduiabile,  a.  durable,  lasting 
Perdurabilita,/.  duration,  obstiuacy 
Perdu  rare,  to  last 
Perdurre,  to  guide 
Perdurcvole,  a.  lasting 
Perdutamente,  ad.  dissolutely 
Perduto,  part,  lost;  essere perduto, 

to  be  lost 
Peresrinasgio,  m.  pilgrimage 
Peregrinare,  to  sro  in  pil^i  image 
Peregrinafore,  rn.  a  pilgrim 

'/i6ne,  /.  a  jnlgrimage 
Peregrfno,  m.  apilgram 
Pere^rlno,  a.  foreign 
Perenne,  a.  durable,  lasting 
Perennemente,  a/i.  incessantly 
Perennila,  /.  perpetuity 
PerentDrio,  777..  peremptory 

1  pear-oiehard 
Perfecitfire,  771.  a  finisher 
PerfrCainente.  ad.  |)e.fectly 

Perfi'to,  rn.  perfection 
Perfetto,  a.  perfect,  complete 
Perfezionamento,  m.  perfection 
Perfizionare,    and    Perficere,    to 

perfect 
Perfezionatlvo,  a.  fit  to  perfect 
Perfeziona'o,  a.  perfect 
Perfezione, /.  perfection 
Perfidamente,  ad.  treacherously 
Perfidia,/.  treachery,  obstinacy 
Perfidiare,  to  be  obstinate 
Perfidiosamente,  ad.  perfidiously 
Perfidio>o,  and  Perfido,  a.  perfidi- 
ous, base 
Pertisoir'ire,  to  imagine 
Perforamento,  m.  perforation 
Perforare,  to  bore,  pierce 
Perforazione,/.  perforation 
Perfrequentafe,  to  frequent 
Perstamcna,  /.  parchment  j  a  lan- 
tern 
Per^amo,  m.  pulpit 
Perginrare,  to  forswear 
.  m.  perjure 
f.   vine  ai hour  ;    winter 
trrap  s 
Pergolato,  and  Pergoletto,  m.   a 
vine-arbour 


PER 

Pergolese,  /.  a  sort  of  grapes 
Periclitare,  to  be  in  peril 
Pericolamento,  m.  danger,  peril 
Pericolan'e,    and    Pericoloso,    a. 

dangerous 
Pericolare,  to  be  in  peril  j   to  be 

ruined  ;  to  risk 
Pericolo,  rn.  danger,  peril 
Pericolosamente,  ad.  dangerously 
Pericoloso,  a.  dangerous 
Pericranio,  m.  pericranium 
Perifrasare,  to  paraphrase 
Perifrasi,/.  paaphrase 
Perigeo,  m.  perigee 
Perigliare,  to  risk,  endanrer 
Periglio,  m.  peril  (in  poetry)  , 

Perigliosamente,  ad.  dangerously 
Periglioso,  a.  dangerous 
Perimetro,  m.  perimeter 
Periodico,  a.  periodical 
Periodo,  m.  a  period,  a  close 
Peripizia,  /.  accident,   unexpected 

event 
Perire,  to  perish ;  to  be  ruined ; 

cast  away ;  to  die 
Peris'.ilio,  rn.  peristyle 
Peritamente,  ad.  skilfully 
Peritanza,/.  modesty,  bashfulness 
Peritarsi,  !o  be  bashful 
Perito,  a.  expert,  skilful ;  perished, 

dead 
Peritoso,  a.  bashful 
Perituro,  a.  transitory,  fickle 
Periurio,  rn.  a  perjury 
Feriuro,  m.  a  perjurer 
Perizia,/.  skill,  experience 
Perla,  /.  a  pear  I 
Perlato.  a.  pearl -coloured 
Perlisnialtato,     part,     enamelled 

with  pearh 
Perlone,  a.  idle,  lazy 
Perlongare,  to  prolong 
Permaloso,  a.  moro  e,  sullen 
Permanente,    Permanevole,     and 

Permansfvo,  a.  lasting,  durable 
Permanenza, /.  duration 
Permanere,  to  preserve 
Permesso,  a.  permitted,  lawful 
Permesso,  m.  and  Permessione,  /. 

permission 
Permettente,  a.  permitting 
Permettere,  to  permit,  suffer ;  mi 

permetta  ch'  io  le  dica  da  amico, 

let  nie  <ell  you  as  a  friend 
Permischiamento,  771.  a  mixture; 

an  insurrection 
Permi^chi'ire,  to  mix 
Permissione.  /.  permission 
Permissi  vamente,ad.  by  permission 
Permissivo,  a.  permissible 
Permis'ione, /.  .1  mixture 
Permovimento,  m.  emotion 


PER 

Permut'ibile,  a.  changeable 
Permutare,  to  exchange,  alter,  re- 
move 
Permutato,  fart,  exchanged 
Permutamento,  m.  Permutazione, 
and  Permuta,   /.   permutation, 
change 
Permutatore,  m.  an  exchanger 
Pernice,/.  partridge  [nicious 

Pernicioso,  and  Pernizioso,  a.  per- 
Pernizie,/.  ruin,  loss 
Perno,  m.  pivot,  hinge,  axis 
Pernottare,  to  pass  the  night 
Pero,  m.  a  pear-tree 
Pero,   ad.   therefore,  whereupon ; 
-  in  fine,  in  a  word 
Perocche,  conj.  because     ; 
Perorare,  to  make  or  close  a  speech 
Perorazione,  /.  peroration 
Perpend  icolarmente,   ad.   perpen- 
dicularly 
Perpendicolare,  a.  perpendicular 
Perpendicolo,  m.  a  level 
Perpetrare,  to  perpetrate 
Perpetuamente,  ad.  perpetually 
Perpetuare,  to  perpetuate 
Perpetuazione,  and  Perpetuagione, 

/.  perpetuity,  perpetuation 
Perpetuita,    and    Perpetualita,  /. 

perpetuity 
Perpetuo,  a.  perpetual 
Ferplessita,/.  perplexity 
Perplesso,  a.  perplexed 
Perquisizione,  /.  perquisition 
Perrucca,  /.  a  periwig 
Persa,  /.  marjoram  (an  herb) 
Persecutore,  m.  a  persecutor 
Persecuzione,/.  persecution 
Perseguire,  to  persecute  ',  to  prose- 
cute ;  to  go  on 
Perseguitamento,  m.  see  Persecu- 
zione [sue 
Perseguitare,  to  persecute,  to  pur- 
Perseguitato,  part,  persecuted 
Perseguitatore,  in.  a  persecutor,  a 

keeper,  a  follower 
Perseguitazione,  /.  see  Persecuzione 
Perseguito,  m.  persecution 
Perseguito,  part,  pursued,  perse- 
cuted 
Perseguitore,  m.  persecutor 
Perseo,  m.  Perseus  (a  constellation) 
Perseverante,  a.  persevering 
Perseverfmza,  and  Perseverazione, 

/.  perseverance 
Perse verare,   and    Perse vrare,    to 

persevere,  continue 
Persiana, /.  a  blind 
Persica,  /.  a  peach 
Persicaria,/.  culerage  (an  herb) 
Persicala,/.  a  conserve  of  peaches 
Persico,  rn.  a  peach-tree 
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PER 

Persistere,  to  persevere 
Perso,  a.  lost;  bluish  gray 
Persona,  /.   a  person  ;  any  body  J 
somebody;  in  persona  d"'alcu  no, 
instead   of  anybody;  vedete  so 
c'  e  persona,  see  if  any  body  is 
there ;  e  ben  fatto  di  persona,  he 
is  well  made 
Personaggio,  m.  a  personage 
Personate,  a.  personal 
Person:'" le,  m.  income  out  of  one's 

own  exertions 
Personal ita,/.  personality 
Personalmente,  ad.  personally 
Perspettiva,  /.  perspective 
Perspicace,  a.  quick-witted 
Perspicacita,  and  Perspicacia,  / 

quickness  of  wit,  perspicacity 
Perspirazione,/.  perspiration 
Persuadcre,  to  persuade 
Persuadevole,  a.  persuasive 
Persuasione,/.  persuasion 
Persuasiva,/.  the  persuasive  faculty 
Persuasivo,  a.  persuasive 
Persuaso,  part,  persuaded 
Persuasore,  m.  a  persuader 
Pertanto,  ad.  therefore,  yet 
Pertenere,  to  belong  to 
Pertrca,  /.  a  pole,  a  perch 
Perticare,  to  strike  with  a  pole 
Pertinfice,  a.  obstinate 
Pertinacemente,  ad.  obstinately 
Pertinacia, /.  stubbornness 
Pertinente,  a.  belonging  to 
Pertinenza,    and    Pertinenzia,    f, 

appurtenance,  depen  lency 
Pertrattare,  to  treat,  manage 
Tertugiare,  to  bore 
Pertugiato,  part,  bored 
Pertugio,  m.  a  hole 
Perturbamento,  m.  perturbation 
Perturbare,  to  disturb 
Perturbato,  part,  disturbed 
Perturbatore,  m.  a  disturber 
Perturbazione, /.  perturbation 
Pertuso,  m.  a  hole,  a  chink 
Pertutto,  ad.  every  where 
Perugsjine,  m.  a  wild  pear-tree 
Pei  venimento,  m.  an  attaining 
Pervenire,  to  reach,  come,  arrive  j 
to  attain ;   pervenire  al  suo  in- 
te"nto,  to  obtain  one's  aim 
Pervenuto,  part,  arrived,  attained 
Perversamente,  ad.  perversely 
Perversare,  to  scold,  chide,  blustef 
Perversione,/.  perverseness 
Perversita,/.  perversity 
Perverso,  a.  perverse 
Pervertire,  to  pervert,  confound 
Pervicace,  a.  s  ubborn 
Pervicacia, /.  obs'inacy 
Pervinca,/^  periwinkle  (an  herb) 


PES 

Pe'rvio,  a.  open 
Pesamento,  m.  a  weighing 

PesamOndi,  rn.  a 

Pesante.  a.  heavy.  \\  t  u-h'y 

Pesantfiih  ■ 

Pesantc3r7x.a;arf  PesAnza,/.  weight, 

sorrow,  heaviness 
Pesare,   to   weigh,    examine*;    mi 

pesa  moltodi  non  poteria  servlre, 

I  am  sorry  that  I  cannot  oblige 

you 
Pesatamente,  ad.  cautiously 

Pesatore,  m.  a  Weigher 
Pe>ca.  f,  a  peach  ;  a  black  eye,  a 
livnilty  [p-irty 

Pesca.  and  Pescagione. /.  a  fishing 
Pescaia./.  a  sluice,  a  floodgate 
Pcscare,  to  fish 
Pescata,/.  a  netful 
.  port,  fished 
.  m.  a  fisherman 
Pesce.  m.  fi-h ; 
^esceduova,  and  Pesceduovo,  m. 

an  omelet,  an  eg?  pancake 
Peschereccio.  a.  fishing 

sh-market,  fishery 
Peschi  in. 

Pesciaiunlo,  m.  a  fishmonger 
Pesriart.Uo,  m.  fry 

f.  a  fish-pond 
Pescio,  n\.  a  fish 

.  a.  full  <  f  fish 
Pescivendolo.  m.  a  fishmonger 
Pesco,  m.  a  peach-tree 
Pescosc,  a.  fishy,  full  of  fish 
Peo,  m.  weight,  load,  care,  im- 
portance ;      un    uomo    di    gran 
pe*o,  a  man  of  consequence 
Pe«ol\    and    Pe-olone,    ad.  dan- 
gling, hanging  down 

.    m.   pessary   (a    sort    of 

remedy* 

Pessimamen'e,  ad.  wretchedly 

-kedness 
■  wicked,  wretched 
Pessandare,  to  trample 

.    erowd.    thr»ng ;    track. 
p  :  segmtar  alia  pesta,  to 
trace ;    lasciar    ntlle    peste,     to 
leave  in  the  lurch 
Pestamento.  m,  a  pounding 
Pestapepe,  m.  a  blockhead 
Pe»t'ire,  to  pound,  bruise,  trample 
upon 

'sing 
Pestito,  and  Pesto,  part,   beaten, 

braked 
Pesta'oio.  and  Pestello,  m.  a  pestle 
hrue.  pevilence 

,  a.  pesti- 
lential, hurtful,  m  rzl 
14 


PEV 

Pratflenr*,  and  Pestilrnzia,  f.  pes- 
tilence, plagnej    stink,  infection 

Pes'ileir/i  lie,  and  Pe.s!ilenzio>o,  a. 
pestilential 

ratio,  m.  a  trampling  upon 

I'es'nne.  rn.  a  pestle 

Petacchina, /.  a  slipper 

Peiaceiuola,  /.  plantain  (an  herb) 

l'e'.irlo,   ;;>.  |  DI  Mil 

Petecchia,  ni.  a  niggardly  fell  >w 

Petecchiile.  a.  spotted  :  febbre 
petecchiale,  spotted  fever 

Petecchie,/.pii  red  spots 

Petereccio,  m.  a  whitlow 

Petitore,  m.  <lein.in.ler,  seeker 

Petitorio,  a.  petitioning 

Peti7ione,/.  petition 

Peto,  m.  a  fart ;  wind 

Petraia,/.  a  (marry 

Petrella,/.  a  little  stone 

Petrelle,/.  pi.  a  mould 

Petriere,  m.  a  little  cannon 

Petri ficazione./.  petrification 

Petrifico,  a.  petrifying 

Petrigno,  Pttrino,"  and  Petroso,  a. 
stony,  hard  as  as'one 

Pe'roncii'ma,  /.  and  Pttronciano, 
ni.  a  pomrion,  <r  \  umpkin 

Petrosemolo.  m.  parsley 

Petn'iz7a,/.  a  pebble 

Pettabdtta,/.  a  hr  ast-piecfl 

Pettnta,/.  a  shock  on  the  breast 
.  f.  a  •.trumpet 

Pettiera,/.  a  poitrel 

Pet'ina^nolo,  771.  a  comb-maker 

Pettinire,  to  comb,  scratch 

Pettinato,  part,  combed,  carded 

Pettinatore,  m.  a  carder 

Pettinatura,  /.  a  combing,  or  card- 
ing 

Peftine,  m.  a  comb  :  a  s'ay 

Petti nella,  /.  a  long  spear 

Pettiniera, /.  a  comb-case 

Petti  rosso,  m.  a  robin  red-breast 

Petto,  m.  a  breast;  mind,  heart ; 
uomo  di  petto,  a  man  of  co;ira<re  ; 
prender  or  aver  a  petto,  to  take 
or  have  at  heart :  aver  a  petto 
un  bambino,  to  suckle  a  child. 
A  petto,  ad.  in  comparison ; 
petto  a  petto,  face  to  face 

Pertoccio,  771.  a  fine  breast 

PettOT&le,  m.  a  poitrel 
.  a.  pectoral 

jlire,  to  hit  breas-  a  .-tins' 
breast 

Pettoriito,  a.  hiith- breamed 

Petolante,  a.  pe'ulant 

Petulanza,/.  petulancy 

Peucedano,  m.  ho?-fennH 

Pcvera.  /.  a  wooden  funnel 

Peverada,/.  mea'-brq  h 
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PIA 

revere,  m.  pepjier 

Pez/a,  /.  a  niece,  bit ;  (pezzo)  re- 
mainder ;  buona  pez?a  fa,  agood 
while  since;  uomi  di  pe7.7a,  a 
great  man.  A  questa  pezza,  ad. 
now 

Pe7.7.ime,  77i.  remainder,  ruins 

Pezzato,  a.  dapple  I 

Pi  B  n  I  ),  a.  and.\r  pezzendo,  to 
beg  about  [beggar 

Pezzonte,   ?7i.   0710"  Pezzenta,  /.  a 

Pc4zzo,  rn.  a  bit,  piece;  un  buon 
pezzo,  un  peoo,  a  long  while ; 
essere  d'un  pezXO,  to  be  sincere 

PezzolA ta,  f.  a  breaking  to  pieces 

Pezzuola,/  a  handkerchief 

Pezzuolo,  771.  a  piece 

Piacentare,  to  flatter 

Piaeehte,  a.  pleasing  [bly 

Piacentemente,  ad.  willingly,  aflai 

Piacenteria,/.  fial  cry 

PiacentierO,  m.  a  flatterer 

Piacenza,/.  charm,  grace 

Piacere,  to  please ;  piacesse  a  Dio, 
would  to  God ;  piaceisi,  ta  be 
pleased 

Piacere,  m.  pleasure,  deli?ht,  fa- 
vour, kindness  ;  far  piacere,  to 
please  ;  to  sell  cheap 

Piacevolare,  and  Piacevoleggiare, 
to  banter,  jest,  joke 

Piacevole.  a.  pleasant,  affable 

Piacevolelto,  a.  mild,  agreeable 

Piacevolez7a.  f.  pleasantness,  come- 
UnesB,  gentleness,  affability 

Piacevolmente,  ad.  agreeably 

Piacimento,  m.  pleasure,  will, 
content,  delight 

Piaciuto,  part,  pleased,  delighted 

Piacolo,  m.  crime,  sin 

Piaga,  /.  a  wound  ;  trouble;  rin 
frescare  le  piighe,  to  renew 
grief 

Piagnre,  to  wound,  to  hurt 

Piaga  to,  part,  wounded 

Piagserella,  and  Piaggetta,  /.  a 
hill,  a  little  hill 

Pi/iggia,  /.  a  hill,  a  strand,  or 
shore;  (poetically)  a  place,  or 
country;  andar  piaggia  piaggia, 
to  keep  close  to  the  shore 

Piaggiamento,  m.  flattery 

Piaggiare,  to  go  along  the  shore,  to 
fla'ter 

Pia.'gia'ore,  ttu  a  flatterer 

Piajgione,  rn.  a  hill 

Piacere,  or  Piignersi.  to  weep,  to 
lament  [its  derivatives 

PiagoeVole,  a.  sec  Pianirevole,  and 

Pia2jnistero,  and  Piagnisteo,  m. 
weeping,  crying  OOl 

Piagnone,  m.  a  mourner 


PIA 

Piagnucolare,  to  cry  a  little 
Pialla,/.  a  carpenter's  plane 
Fiallare,  to  plane 
Piallata, /.  a  stroke  with  a  plane 
1'iaUone,  in.  a  moulding  plane 
Piamente,  ad.  piously 
Piana,  /.  a  plank,  a  board 
Fianamente,  ad.  sof  ly,  frugally 
Piana  re,  to  make  even,  smooth 
Fianella,/.  slippers  ;  slates;  tiles 
Fianellaio,  m.  a  shoe-maker 
Fianeta,  m.  and  f.  a  planet 
Fianeta,  /.  a  priest's  cope>  a  vest- 
ment 
Pianetio,  ad.  fair  and  softly 
Piaiif'zza,/.  a  plain-  smoothness 
Piangere,  to  weep 
Plan ,re vole.   a.   deplorable  ;   plan- 
ed vol  i  onde,  tears  (in  poetry) 
Piangevohnente,  ad.  sorrowfully 
Fian^imento,  rn.  crying,  tears 
Piangitore,  m.  a  weeper 
Fiangoiare,  to  cry  a  little 
Fi.'mo,  m.  a  plain,  or  floor,  story 
of  a  house;  il  piano  duria  casa, 
the  floor  of  a  house;   al  primo 
piano,  the  first  floor 
Pi'no,  a.  plain,  smooth, flat, clear ; 

affable,  meek 
Piano,    ad.    softly,    gently,    low ; 
parlar  piano,  speak  low.     Pian 
piano,   ad.   fair  and  softly;    di 
piano,  easily,  freely 
pianoforte,  rn.  piano-forte 
Fianta,  /.  a  plant ;    the  sole  of  the 
foot ;  plan,  draught,  model ;  far 
di  pianta,  to  do  over  again 
Fian'-iggine,/.  plantain  (an  herb) 
Piantamento,  rn.  a  planting 
fiantare,  to  plant ;  piantar  la  ban- 
diera,  to  set  up  the  standard  ;    to 
forsake,   leave ;    mi   pianto,   he 
left  me  ;  piantarsi,  to  settle  in 
Fiantata,  /.  a  plantation,  a  row  of 

trees 
Piantato,  fart,  planted 
Piantatore,  m.  a  planter 
Piantazione, /.  a  plantation 
Pianto,  rn.  a  weeping,  tears 
Fiantone,  rn.  a  shoot,  sprig;    off- 
spring, descent 
Fiinura,/.  a  plain,  or  even  ground 
Piare,  to  chirp,  to  warble 
Piastra,/.  a  thin  plate  of  metal ;  a 

dollar ;  a  dry  scab 
Fiastrella,  /.   tiles,  or  a  quoit. (to 
play  with)  [spread  plasters 

Pias'rello,  m.  a  piece  of  cloth  to 
Piastriccio,  rn.  a  hodge-podge 
Fias'rone,  m.  a  plastron  Can  arm) 
FiaM'-e,  to  plead,  to  sue  at  law;  to 
contest,  contend 


PIC 

Piatit6re,  in.  a  pleader,  a  quarrel- 
some fellow 

Piato,  rn.  plea,  suit  in  law  ;  a  dis- 
pute, debate,  an  affair ;  work 

Fiatla,  /.  a  flat  boat 

Piattaforma,  /.  a  platform 

Piattello,  rn.  a  dish 

Piatteria,/.  a  set  of  dishes 

Piatto,  m.  dish,  course,  service 

Piatto,  a.  squat,  hidden,  fiat.  Di 
piatto,  ad.  secretly 

Piatto!  a,  /.  a  crab-louse ;  egli  e 
una  piattola,  he  is  a  miserly 
fellow 

Piattoloso,  a.  lousy 

Piattonare,  to  strike  with  the  fiat 
of  a  sword 

Fiattoiiata, /.  a  blow  with  a  sword 

Piazza,  /.  a  square,  a  fortress  ; 
market ;  place,  room  ;  che  fa  la 
piazza  ?  how  goes  market  ?  far 
ii  bello  in  piazza,  to  be  idle; 
piazza  d'arme,  a  fortified  town 

Piazzata,  /.  fare  una  piazzata,  to 
expose 

Pica,  /.  a  magpie 

Picca,  /.  a  pike,  spear;  pique, 
dispute 

Piccante,  a.  sharp 

Piccare,  to  prick,  sting  ;  to  offend  ; 
piccarsi,  to  pretend  to  ;  si  picca 
d'essere  un  galantuomo,  he  pre- 
tends to  be  an  honest  man 

Piccaro,  m.  a  beggar 

Piccata,  /.  a  hit  with  a  pike 

Piccatiglio,  m.  hash-meat 

Picchettato,  part,  spotted 

Picchetto,  m.  game  at  piquet 

Picchiamento,  m.  a  knocking 

Picchiante,  a.  knocking 

Picchiapetio,  rn.  a  hypocrite 

Picchiare,  to  knock;  to  beat;  pic- 
chiarsi,  to  fight 

Picchiata,/.  a  blow 

Picchiato,  a.  stricken,  struck 

Picchiare,  m.  a  soldier  armed  with 
a  pike 

Picchiettare,  to  speckle 

Picchiettatura,/.  spots 

Picchio,  m.  a  blow,  a  stroke ;  a 
woodpecker  (a  bird) 

Piccia,  /.  several  leaves  together 

Piccino,  a.  little,  small 

Piccioletto,  a.  very  small 

Picciolezza,  and  Piccolezza,  /i 
littleness 

Picciolo,  rn.  a  farthing 

Ficciolo,  a.  little,  small 

Ficcirmcino,  m.  a  young  pigeon 

Piccione,  m.  a  nigenn 

Picciuolo,  rn.  the  stem  of  fruit 

Picco,  and  PiccVn,  a.  stung 
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PIE 

Picco,  m.  peak 

Piccolamente,  ad.  meanly 

Piccoletto,  a.  very  small 

Piccolezza,  /.  smallness 

Piccolo,  a.  little ;  da  piccolo,  from 
infancy 

Piccone,  m.  pickaxe ;  il  capitan 
de'  picconi,  the  governor  of  the 
pickaxe  (jocosely) 

Picconiere,  m.  a  digger,  a  pioneer 

Piccoso,  a.  easily  angry 

Piccozza,  /.  a  hatchet 

Ficea,  /.  the  pitch-tree 

Pidocchieria,  /.  stinginess ;  die 
stuff,  trifle 

Pidocchio,  m.  a  louse ;  a  miser ; 
scorticare  il  pidocchio,  to  be 
stingy 

Pidocchioso,  a.  lousy 

Piede,  and  Pie,  m.  a  foot;  the 
stump,  tne  stem  of  a  tree ;  sup- 
port, basis,  ground ;  levarsi  in 
piedi,  to  get  up;  sono  restato  in 
piedi,  I  sat  up;  su  due  piedij 
immediately ;  questo  va  co'  suoi 
piedi,  that  goes  in  course ;  of- 
ficiate in  piedi,  an  officer  in  full 
payj  essere  in  piede,  to  exist; 
pighar  piede,  to  grow  strong. 
A  piede,  or  appie,  ad.  on  foot 

Piedestallo,  and  Piedestilo,  m.  a 
pedestal 

Fiedica,  /.  snare  (to  catch  birds) 

Piedistallo,  rn.  a  pedes4al 

Piega,  /.  plait,  or  fold  ;  habit,  cus- 
tom ;  avere  una  cosa  in  piega, 
to  have  a  thing  at  one's  com- 
mand; dar  piega,  to  resist 

Piegare,  to  fold,  to  bend,  bow  ;  to 
persuade;  piegarsi,  to  submit 

Piegato,  part,  bent,  inclined 

Piegatura,/.  fold,  plait 

Pieghevole,  o.  pliant,  pliable, 
easy,  docile 

Pieghevolezza,/.  flexibility 

Pieghevolmente,  ad.  pliably 

Pieggieria, /.  a  bail,  security 

Piego,  m.  packet  of  letters 

Piena,  /.  a  flood  ;  piena  di  p6polo, 
a  throng 

Pienamente,  ad.  fully,  completely 

Pienezza,  and  Pienitudine,  /.  pleni- 
tude, fulness 

Pieno,  m.  plenitude ;  due ;  nel 
pieno  della  notte,  in  the  middle 
of  the  night;  nel  pieno  dell' 
inverno,  in  the  depth  of  winter 

Pieno,  a.  satisfied,  full  ;  luna 
piena,  full  moon;  in  pieno  con- 
siglio,  before  the  whole  of  the 
council 

Pienotto,  a.  pretty  full,  plump,  fiat 


PIG 

sorrow,  pang  (in  poetry") 

de,  /.  pity,  com- 
. ;  piety :  per  pieta,  for 

-  -.ike 

-in all  port 'mn 
/.    a.    horse    (a    wooden 

usly 
■ 

j,  godly 
viva,  flint 
I    focaia,    a    flint; 
I   .     the     pbiiOSO- 
I  ietra  di  parasone, 
a    tnuclis  one  j    pietra  inoliia.  a 
grinding  stone ;    tirar  la  pietra, 
e  DMCtader  la  mano,  to  do  mis- 
chit  f.  and  to  denv  it 

.  -.  a  blow  with  a  stone 
Pietrificare,  to  petrify 
Pietmso,  a.  stony 

1.  parish-church 
.  f.  Eniphauy 
.  f.  a  tife 
;.  a  fife 
Pitferttto,  m.  a  small  fife 

.  m.  wild  rue 
I 

trample  upon 
.  m.  a  tram  pier 
,/.  a  trampling 

nte,  rru  a 

.   /.    house-rent.;     s'are    a 

le,  to  live  in  lodgings 

into,  m.  seizure,  prize 

.  to  take,  seize,  ca:ch  ;  re- 

:    accept;    cheat;    pizliar 

4ninm.  to  take  courage  ;    pigliar 

.  to  determine,  deliberate  ; 

Ira,  to  hire  :  pigliar 

.  •  i  borrow  ;  pigliar 

•di  mira,  to  aim  at:    pigliar  pa- 

rola.  to  get  intelligence;  pizli'r 

querela,     to    quarrel  ; 

terra,  to  land  ;    pizlnrse  la  con 

uno,    •  nrla    per 

•  i  take  one's  part ;    pigliar 

.    to   experience ;     pigliar 

DO  cone-    to    a   harbour ; 

breathe;   pizli'.r 

a  nale.   DO  'ake  amis-;    pigliar 
cnnsi?li">.  to  take  advice 
i  ken 

it  may  be  taken 
Pi?'n.    m.    hold  :     lo  k,    coun'e- 
piglio,    to   ink- 
rtzlio  alia  spada, 

Pigm-    .  ■■■  arf 


PIN 

Pignafta./.  and  Pignatto,  nx.  a  jkM 
bo  throw,  push  :  to  paint  j 

Psi,    to   advance  j   pignere 
liscio  ad  uno,  to  shut  the  door 
si  one 

of  pines 
Pignone,  m.  a  what",  a  dike 
PLnoramento,  in.  a  seizure 

i ,   to  give,   or  take  as  a 

[do) 

Pigol  ire,  to  pip  (as  little  birds,  &C 
.  m.  brawler 

Pigramente,  ad.  idly,  slowly 

Fi_:iii^i,  to  crow  idle 

.   /.    idle- 
>/iness 

Pigro,  a.  lazy,  idle 

Pila,   /.    pillar,   a  stone    cistern; 
pila  battesimale,  baptismal  font 

Pilastrata./.  pilasters 

Filastro,  m.  a  pilaster,  pillar 

Pflalro,  m.  St,  John's  grass 

Pileo,  m.  liberty  cap 

Piliere,  m.  a  pillar,  pilaster 

Pillacchera, /.  dirt,  splashing 

Pi  11. ire,  to  pound 

Pilliciaio.  in.  a  furrier 

FUIt,  m.  a  pevle    • 

Ptllola,  and  Plllora,/.  a  pill 

f'illota.  /.  a  ball ;  a  kind  of  tennis 

Pillottare.  to  lard' 

Pllo,  m.  a  javelin 

Pildne,  m.  a  pilaster 

Pilorcio,  a.  niggardly 

Pilo-o,  a.  hairy.  Full  of  hair 
,-i  Fiiota.  m.  a  pilot 

Piluccare,  to  pluck  grapes,  to  de- 
vour 

Piluccone,  m.  a  pilferer 

Pimaccio,  m.  a  bols'er 

Pimmeo.  m.  a  pvgmy,  a  dwarf 

Pirn;  inelln,  /.  pimpernel  (an  herb) 

Pina,/.  n  pine-apple 

Pinacolo,  m.  pinnacle 

Pincema,   m.  a  cup-bearer  (Latin 

word) 
Fircione,   m.   a  chaffinch  ;  meglio 
e  pincione  in  mano,  ehe  tordo  in 
frSsca,   a  bird    in   the   hand   is 
worth  two  in  the  bush 
Pincone,  m.  blockhead,  fool 
Pindar  ggiare,  tn  speak  affectedly 
CO,  a.  Pin- 
daric, after  'he  style  of  Pindar 

;.  glindula  pineale,  pineal 
eland 
Pi-e'o,  m.  a  pine-grove 

to  paint;  j.ingersi,  to  ad- 

Plngue.  a.  fat,  plump 

•     I 
Pinguedinoso,  a.  trrea-y 
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Piniera,/.  a  eallery 

Pinna,/  the  fin  of  a  fish 

Pinnacolo,  m.  a  pinnacle 

Pino,  in.  a  piiK-lr.e;  a  ship  (in 
poetry) 

Pinocchio,  in.  pini 

i  thrust,  push,,  an  impulse 

Pinto,  part,  painted  ;  pushed,  in- 
clined 

Pintore,  in.  a  painter 

Pintono,  a.  picturesque,  painter- 
like 

Fintura./.  painting 

PinzacchlO,  m.  a  mite,  or  weevil 

Pinzette,  f.  pi.  pincers 

Pinzo,  a.  very  full 

Pinzochera,  /.  a  Bcguin  (a  sort  of 
nuns) 

Pinzochero,  m.  hypocrite 

Pinzocherone,  m.  a  irreat  hypocrite 

Plo,  o.  pious,  merciful,  godly 

PfOggia,/.  ram 

Pioggioso,  a.  rainy 

Piombaggine,/.  black  lead 

Piombare,  to  be  perpendicular,  to 
fall  down  plump  ;  piombarsi,  to 
lay  heavy  upon 

Pionibaria, /.  lead  and  silver  ore 

Piombata,  f,  a  leaden  bullet 

Piomb4to,  a.  leaden,  heavy,  livid 

Piombinare,  to  level;  to  empty  a 
privy 

Piomblno,  m.  a  plummet,  a  plumb- 
line;  a  bucket  to  empty  with; 
a  crayon,  a  pencil 

Piombino,  a.  of  the  colour  of  lead 

Piombo,  771.  leal,  err  a  level. 
Apiombo,  ad.  peroendicularly ; 
fa  che  abbi  senipre  il  piombo  ae 
piedi.  he  always  cautious  in 
your  undertakings ;  andar  ecl 
calz'ir  del  pionibo,  to  act  wisely 

Piomboso.  a.  heavy  as  lead 

Pioppo,  m.  a  poplar-tree 

Pio:a.  /.  t.'.e  sole  of  the  foot;  a 
green  turf 

I'io\n./.  rnin  (in  poetry) 

Piovanito,  m.  a  curacy,  or  ckarge 
of  a  parson 

Piovanello.  m.  a  poor  curate 

Pioviuo,  m.  a  parson,  a  cui-ate 

Piovano,  a.  acqua  piovana,  rain- 
water 

Pioverc,  to  rain  ;  piovere  a  bigonce, 
to  shower  down 

Piovevr  le,  a.  raining,  rainy 

Piovtfi  ro,  a.  rainy 

:  c,     and    Pinve^ginAre, 
to  mizzle,  rr  drizsde 

Piovigginoso,  aiid  Tiovoso,  a. 
rainy.  d->mp 

fillen 


PIT 

Pipa,  /.  a  pipe 

Pipare,  to  smoke  a  pipe 

Pipistrello,  vi.  a  bat 

Piptta,  /.  a  flaw,  or  raising  skin 

about  the  nails ;    pip,  a  disease 

in  fowls 
Ptppiona,  /.   a   sort  of   common 

Spanish  wine 
PippionAccio,  m.  a  blockhead 
Pippionata,  /.  nonsense 
Pippione,  m.  a  young  pigeon 
Pira,  /.  a  funeral  pile  ;  a  perfum- 

ing-pot 
Piramidalmente,  ad.  conically 
Piramidale,    and    Firamidato,    a. 

pyramidal,  of  a  pyramid 
Piramide,  /.  the  fusee  of  a  watch  ; 

a  pyramid 
Pirate;  ia,/.  piracy 
Piratico,  a.  piratical 
Pirato,  m.  a  pirate 
Piroetta,/.  a  whirligig 
Piromanzia,  /.  divination  by  fire 
Pirometro,  ?n.  a  pyrometer 
Pirone,  m.  a  lever 
Piropo,  m.  a  carbuncle 
Piscatorio,  a.  of  a  fisher 
PSscia,/.  urine,  water 
Pisciacane,     m.     choke- weed,    01 

strangle- weed 
Pisciacchera,  /.    and  Piscialetto, 

m.  a  piss-a-bed 
Pisciare,  to  urine,  make  water 
Pisciarello,  m.  thin  wine,  a  sort 

of  claret 
Pisciatoio,  m.  a  chamber-pot 
Piscina,  /.  a  ba'h,  a  fish-pond 
Piscio,  wi.  and  Piscia,  /.  urine; 

foul  water 
Piscioso,  a.  fuH  of  urine 
Piscoso,  a.  full  offish 
Pisello,  77i.  pease 
Pispigliare,  to  mutter 
Pispiglio,  77i.  a  muttering 
Pispino,  m.  %  water-work 
Pispisstre,  to  buzz 
Pissi  pissi,  m.  a  buzzing  noise 
Pisside,  /.   a   pyx;    a    hollow,   a 

cavity 
Pistacchio,    m.    pistachio-nut,    or 

tree 
Pista^na,  f.  flap  of  a  pocket,   or 

collar  of  a  coat 
Pistilenza,  /.   see  Pestilenza,   and 

its  derivatives 
PUtola.  '.  an  epistle,  a  letter 
Pist61a,  f.  a  pistol 
Pistolese,  m,  a  hanger 
Pistolessa, /.  an  ill-written  letter 
Pistolett/.ta,/.  a  pistol-shot 
Pistore,  m.  a  baker  (Latin  word) 
Pitaffio,  m,  an  epitaph 


PLA 

Pitile,  m.  the  pan  of  a  close-stool 

Pitocco,  m.  a  beggar  ;  a  bigot 

Fittima, /.  a  cordial  medicine 

Fitto,  part,  painted  (in  poetry) 

Fittore,  m.  a  painter,  a  limner; 
pittore  da  sgabelli,  a  dauber 

Pittorescamente,  ad.  painter-like 

PittoresCQ,  a.  picturesque 

Fittura,^.  picture,  art  of  painting 

Pitturaccia, /.  a  daubing 

Pitturare,  to  paint 

Pituita,/.  phlegm 

Fituitoso,  a.  phlegmatic 

Piii,  ad.  more  ;  il  piu,  the  most ; 
assai  piu,  much  more;  piu  tosto, 
rather;  per  lo  piu,  for  the  most 
part;  piu  d'un  anno,  above  a 
year ;  e  piu  ricco  di  me,  he  is 
richer  than  I;  esser  di  piu,  to 
exceed ;  io  son  da  piu  di  lui,  I 
am  above  him  ;  piu  anni,  many 
years ;  piu  presto,  faster ;  piu 
che  piii,  much  more ;  piu  fa, 
long  while  ago  ;  piu  volte,  seve- 
ral times 

Piiima,  /.  down ;  a  feather-bed, 
hair,  a  tuft  of  feathers 

Piumaccio,  m.  a  bolster 

Piumacciuolo,  771.  little  bolster  ;  a 
pledget,  or  compress 

Piumata,/.  down,  feathers,  broom 

Piumato,  a.  downy 

Fiumino.  m.  a  tuft  of  feathers 

Piumoso,  a.  full  of  feathers 

Piuolo,  771.  a  peg;  scala  a  piuoli, 
a  ladder 

Piu  presto,  and  Piuttosto,  ad. 
sooner,  rather 

Fiva, /.  pipe,  bas-pipe 

Piviale,  m.  a  priest's  cope 

Piviere,  m.  precinct  of  a  parish; 
a  plover  (a  bird) 

Fivo,  m.  a  spark,  a  beau 

Pizza,  /.  a  sort  of  cake 

Pizzicagnolo,  ra.  cheesemonger, 
pork-shop 

Pizzicaquistioni,  m.  a  litigious 
fellow 

Pizz.ica.re,  to  pinch,  peck,  itch, 
smart ;  il  pepe  pizzica,  pepper 
bites;  egli  pizzica,  he  has  a 
smattering  of,  &c. 

Fizzicar61o,'ai7rf  Fizzicaruolo,  771. 
see  Pizzicagnolo 

Fizzico,  and  Fizzicotto,  m.  a 
pinch,  07"  pinching 

Pizzicore.  m.  itching,  tickling 

Flac&bile,  a.  placable 

Placabilmente.  ad.  peacefully 

Flacamento,  m.  an  appeasing,  an 
atonement 

Flacire,  to  pacifv,  calm 
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Placato,  part,  appeased,  pleased; 
mare  placato,  calm  sea 

Flacazione,/.  an  appeasing 

Flacidamente,  ad.  quietly,  pa- 
tiently 

Placidezza,/.  mildness 

Placidita,/.  gentleness 

Placido,  a.  pleasant,  gentle,  kind, 
quiet 

Placito,  771.  will,  pleasure 

Flaga,/.  a  climate,  or  coast 

Plagiario,  777..  a  plagiary 

Plagio,  771.  plagiarism 

Flantario,  m.  far  plantario,  to 
plant 

Plasma,  /.  a  sort  of  green  stone ; 
an  earthen  figure 

Plastieare,  to  make  clay-work 

Platano,  771.  a  plane-tree 

Platea,  /.  plan,  model,  a  ground- 
work ;  the  pit  in  theatres 

Platonico,  a.  Platonic 

Flatonismo,  m.  Flatonism 

Flaudente,  a.  applauding 

Plausibile,  a.  plausible 

Flausibilmente,  ad.  plausibly 

Fiauso,  m.  applause 

Plaustro,  771.  cart,  chariot 

Flebaglia,  and  Plebe,  /.  the  mob, 

-    populaee 

Plebeiamente,  ad.  vulgarly 

Flebeo,  and  Flebeio,  a.  vulgar, 
mean 

Flebiscito,  m.  decree  of  the  peopla 

Flenariamente,  ad.  fully 

Flenario,  a.  full 

Flenil&nio,  m.  full  moon 

Flenipotenza,  /.  full  power 

Flenipotenziale,  a.  plenipotentiary 

Flenipotenziario,  m.  plenipoten- 
tiary 

Plenitudine, /.  fulness 

Plettro,  777.  a  bow,  fiddle-stick 

Fleurisia,  and  Pleuritide,  /.  a 
pleurisy  (an  inflammation  in  the 
pleura) 

Flico,  m.  a  packet  of  letters 

Flinto,  171.  plinth  (the  square  foot 
of  a  pillar) 

Ploia,  /.  shower 

Plorare,  to  weep  (Latin  word) 

Piumbeo,  a.  leaden 

Plun'ile,  a.  plural 

Plural ita,/.  plurality 

Pluralmente,  ad.  in  the  plural 
number 

Pluviale,  Pluvio,  andPluvidso,  a. 
rainy  (Latm  words) 

Po',  see  Poco 

Poana,/.  a  buzzard 

Focanza,  /.  smallness 

Focciare,  to  suck  the  breast 


POL 

Pocci6so,  a,  large,  fat 
Pochetto,  in.  u:i  pochetto,  a  little 
Pochettluo,  TO.  a  very  little 
Pochezza,/.  scarcity 
Pochmo   m.  I  little 
poco,    a.    and  ad.    little,    few: 
poco  innanzi,  a  little  while  ago  ; 
poco  stante,  a  little  after 
.  ■  little 
Pocofila,  /.  a  silly  woman 
Poculo,  rn.  drink* 
•..,'.  the  gout 
xt,  (.'.  g  iuty 
Podare,  to  prune  trees 

.    m.   power,   authori'y ;   a 
manor,  e-tate,  farm 
Poderosamente,  ad.  powerfully 
Poderoso,  a.  powerful 
Fodesta,m.-a  governor,  a  potentate ; 

\  ower.  dominion 
Ebdesterla,  f.  the  power  or  juris- 
diction of  a  governor,  &c 
Podice,  m.  the  anus 
Poema,  m.  a  poem 
Foemetto,  m.  a  short  p«em 

.  (the  art  ;)   a  po- 
em, a  piece  of  poetry 
.  a  poet 
i  '.  m.  a  paltry  poet 
Poetante,  m.  a  rhymer 

versa ;  to  rhyme ; 
poetirsi,  to  be  crowned  a  poet 
Poeta.stn,  m.  a  paltry  poet 
Poete^iare,    and    PoetezzAre,    to 

Poetesco,  a.  poetical 
Poetessa,  f.  poetess 

./.  the  art  of  poetry 
Poeticameute,  ad.  poetically 
Poeticherfa,/.  a  poetical  turn 
Poctico,  a.  poetical 

.  m.  a  little  poet 
.  to  make  verses 
poe'rizzn,  m.  a  paltry  poet 
Porta  re.  intcrj.  eood  God  ! 

;  ..  and  Foggetto,  m.  a  hil- 
-:.  a  little  bill 
.  f.  starboard 
.   to  steer,  sail,  point ;  to 
I,    mount  ;    poggiarsi,    to 
lean  upon  [cended 

sailed,  as- 
.  to.  hill,  cliff,  ascent 
.   'hen,  aPer ;   da   Og gj   in 
t<oi,  except  th 

fine,  in  short,  fcc. ;  poi  a  pochi 
.  i  few  days  after 
i  ad.  when,  since  ;    poiche 

vi   piace  cosl,  since    vou   insist 
-n  it 
Pol  a  re,  a.  polar  Cof  the  poles) 
polcdro,  m.  a  colt 


POL 

POleggio,  in.  penny-royal  (au  herb) 

Folemico,  a.  polemical 

Folena,/.  the  beak,  or  beak  end 
of  a  ship 

Polenda,  and  Polenta,  /.  pudding 
of  chestnut-flower 

Poliarcbia,/.  ci;y  government 

Poligamia,/.  p  dygamy 

Poligamo,  m.  polygamist 

Poliglotta,  /.  a  polyglot,  a  Bible  in 
several  languages 

FOUgOBO,  m.  knot-grass;  a  polygon 
(in  mathematics} 

Poligrafo,  in.  a  polygrapher 

Polio,  m.  poiium  (an  herb) 

Polipo,  TO.  polypus  ^spongy  flesh) 

Polijxidio,  in.  polypody  (an  herb) 

Polire,  (see  Pullre,  and  its  deriva- 
tives,) to  polish 

Politeismo,  772.  polytheism 

Politica,/.  politics 

Politicamente,  ad.  politically 

Politico,  a.  political  ;  crafty,  shy 

Politico,  in.  a  politician 

Polizza,  /.  a  note,  bill,  receipt ; 
polizza  di  lotto,  a  lottery-ticket ; 
polizza  di  carico,  a  bill  cf  lading 

Pol  la,/,  a  spring  of  water 

Poll.'iio,  m.  a  hen-roost,  coop 

Pollaiuolo,  TO.  a  poulterer 

Poll.nie,  m.  poultry 

Follanca,/.  a  young  turkey 

Follare,  to  pullulate 

PollWra,/.  a  pullet 

Polhstriere,  m.  a  pimp  (jocosely) 

Pcllastro,  m.  pullet,  chicken 

Pollebbro,  m.  a  ninny,  a  fool 

Polleria, /.  a  poulterer's  shop 

Pollezzola, /.  shoot,  a  sprout 

Pollice,  m.  the  thumb 

Pollina. /.  hen's  dung 

Pollin;'iro.  m.  a  poulterer 

Pollino,  in.  a  hen-louse 

Polio,  m.  a  fowl ;  a  chicken ;  pol- 
io dlndia,  a  turkey  ;  portar  pol- 
li,  to  pimp 

Pol  lone,  m.  a  bud,  sprig,  sprout 

Pol  I  i'i  to,  part,  polluted 

Polluzione, /.  pollution 

Polmonaria,  /.  lung-wort  (an  herb) 

Polmone,  rn.  the  lungs 

Polo,  m.  pole ;  poli,  the  points  of 
a  sea-compass 

Polografia,  f.  polysrraphy 

Pol  pa,  /.  the  fleshy  part ;  polpa 
della  gnmba,  the  calf  of  the  leg 

Polpacciuto,  a.  fat,  fleshy 

Polpe'ta,/.  minced-meaf  ball 

Polpo,  m.  many  feet,  a  fish 

Polposo,  and  Folputo.  a.  fleshy 

Polsvitto,  m.  a  bracelet 

Polso,  th.  pulse,  wrist,  vigour, 
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PON 

power ;    senza   batter  p61so,  im- 
mediately 
P61ta,/.  pap,  or  a  hasty  pudding 
I'ohtglia,/.  mud,  mire 
Poltiglioso,  a.  muddy,  miry 
Poltracchiello,  TO.  a  young  colt 
Poltracchio,  rn.  a  colt 
Poltrtre,  to  sleep:   to  loiler,  to  be 

idle 
Poltrone,  m.  coward,  poltron,  an 

idle  fellow 
Foltroneggiaxe,  to  be  idle 
Poltroneria, /.  laziness,  c  >wardice 
Poltronescamente,  ad.  idly 
Poltronesco,  a.  idle,  lazy 
Poltroniere,  m.  an  idle  fellow 
Polve,  /.  dust  (in  poetry) 
Polveraccio,  m.  sheep's  dung 
Polvere, /.  dust,  powder 
l'olveriera,/.  a  gunpowder  mill 
Poiverina, /.  an  outside  garment 
Polverino,m.  a  powder-box,  iirim- 

ing  powder,  a  cloud  of  dust 
Polverista,  m.  a  gunpowder  maker 
Polverizzamento,  m.  a  pulverizing 
Polverizzare,  to  pulverize 
Polverizzato,  part,  pulverized 
Polverizzazione,/.  pulverization 
Polverizz(5vole,  and  Pol  verizzabile, 

a.  that  can  be  pulverized 
Poiveroso,  a.  dusty 
Pomario,  m.  an  apple  orchard 
Pomata,/.  pomatum 
Pomato,  a.  full  of  apple-trees 
Pome,  rn.  an  appie  ;  mezzo  pome, 
a    kind   of    wrestling    formerly 
used  in  Florence 
Pomellato,  a.  dapple-gray 
Pometo,  m.  an  orchard  of  apple- 
trees 
Pomfolige,  /.  tutty  (a  substance  in 

brazen  furnaces) 
Pomice, /.  a  pumice-stone 
Pomiciare,  to  rub  with  a  pumice- 
stone 
Pomiere,  and  Pomiero,  m.  an  or- 
chard, or  any  place  planted  with 
apple-trees 
Pomlfero,  a.  fruitful 
P6mo,  m.  an  apple,  fruit;  p6mo 
salvatico,  a  crab  ;  porno  cotogno, 
a  quince ;  porno  gTanato,  a  pome- 
granate ;  porno  della  spada,  the 
pommel  of  a  hilt 
Pompa,/.  pomp,  state 
Pompeggiare,  to  boast,  vaunt 
Pomposamente,  ad.  pompously 
Pomposita,/.  pomp,  grandeur 
Pomposo,  a.  pompous 
Ponderare,  to  ponder,  weigh,  con- 
sider 
Ponderatamente,  ad.  maturely 


POP 

Ponderazi6ne,  /.  ponderosity 

Ponderoso,  a.  weighty 

Pondi,  ra.  bloody  flux 

P6ndo,  m.  a  weight,  load ;  im- 
portance (in  poetry) 

Ponente,  ra.  the  west ;  vento  di  po- 
nente, west  wind  ;  ponente  gar- 
bino,  south-west  wind  ;  ponente 
libeccio,  the  west  and  by  south  j 
ponente  maestro,  north-west 

Ponere,  to  put,  set 

Ponimento,  m.  a  putting 

Ponitore,  m.  a  planter 

Pontare,  to  push,  thrust,  to  shove  ; 
pontare  i  piedi  al  muro,  to  be 
obstinate 

Ponte,  m.  a  bridge  ;  ponte  levatoio, 
a  draw-bridge  ;  tenere  in  ponte, 
to  keep  one  in  suspense 

Pontefice,  m.  the  pope 

Ponticello,  ra.  a  sma.ll  bridge 

Ponticita,  /.  sharpness 

Pontico,  a.  sharp,  sour 

Pontificate,  a.  pontifical  ;  ra.  a 
book  of  pontifical  rites 

Pontificato,  m.  popedom 

Pontificio,  a.  pontifical 

Ponto,  ra.  the  sea  (in  poetry) 

Ponto,  a.  pricked,  stung 

Pontone,  m.  a  ponton  (a  bridge  of 
boats) 

Pontura,  see  Puntura 

Ponzamento,  m.  a  struggle 

Ponzare,  to  strain,  or  struggle 

Popolaccio,  m.  the  populace  . 

Popolano,  and  Popolare,  a.  popu- 
lar, common,  mean,  low 

Popolano,  ra.  inhabitant  ;  pa- 
rishioner 

Popolare,  to  people 

Popolarescamente,  ad.  popularly 

Popolaresco,  a.  popular 

Popolarita,/.  popularity 

Popolarmente,  ad.  popularly 

Popolato,  part,  peopled 

Popolazione,  /.  population,  peo- 
pling 

Popolazzo,  m.  the  populace 

Popolesco,  a.  popular ;  luogo  popo- 
l£sco,  a  frequented  place 

Popolezza,/.  ignobility,  mean  birth 

Popolo,  m.  people,  nation  ;  the 
common  people;  a  poplar-tree; 
far  popolo,  to  recruit 

Popoloso,  a.  populous 

Popone,  m.  melon 

P6ppa,  /.  a  woman's  breast,  a  poop, 
or  stern  of  a  ship 

Poppare,  to  suck 

Poppafola,  /•  a  doll 

Popputo,  a.  that  has  large  breasts 

PopuleOj  a,  poplar 


POR 

P6pulo,  m.  (in  poetry,)  see  Popolo 

Populoso,  a.  populous 

Porca,  /.  a  sow  ;  a  slut ;  a  ridge 
of  land  [herd 

Porcaio,  and  Porcaro,  m.  a  swine- 

Porcella,  /.  a  young  sow 

Porcellana,  /.  porcelain,  china- 
ware  ;  purslain,  (an  herb  ;)  sea- 
snail 

Porcelletto,  m.  a  pig 

Porcello,  Porcelletto,  Porcellino, 
and  Porchetto,  m.  pig,  porker 
(little  pig) 

Porcheria,  /.  filthiness 

Porcile,  m.  a  hog-sty,  an  infamous 
house  [flesh 

Porcino,  a.   came  porcina,  hog's 

Porco,  m.  a  hog;  porco  spinoso,  a 
hedge-hog  ;  a.  nasty,  dirty 

Porfido,  m.  porphyry 

Porf  ireo,  a.  of  porphyry 

Porgere,  to  offer,  afford,  reach,  pre- 
sent ;  porgere  aiuto,  to  assist ; 
porger  orecchi,  to  hearken  ;  por- 
ger  le  mani,  to  stretch  out  the 
hands  ;  porgetemi  quel  cappello, 
reach  me  that  hat ;  porger  cre- 
denza,  to  give  credit;  porgersi, 
to  present  one's  self;  la  cosa  non 
e  cosl  come  la  porgono,  the  thing 
is  not  as  it  is  represented  to  be 

Porgimento,  m.  the  act  of  reach- 
ing 

P6ro,  >n.  a  pore 

Porosita,/.  porosity 

Poroso,  a.  full  of  pores,  porous 

Porpora,/.  purple;  purple  cloth 

Porporato,  a.  in  purple 

Porporeggiare,  to  incline  to  purple 

Porporino,  a.  purple-coloured 

Porrata,/.  a  leek  pottag-e 

Porre,  for  P6nere,  to  put,  place, 
fix;  porsi  a  sedere,  to  sit  down  ; 
porre  aguati,  to  lay  in  ambush  ; 
porre  bocca,  to  meddle  with; 
porre  in  carta,  to  write  down  ; 
porre  in  luce,  to  publish;  por 
legge,  to  give  law ;  por  mente, 
to  fix  the  mind,  to  suppose  ;  por 
mano,  to  set  one's  hand  upon  a 
thing;  porre  easo,  to  suppose; 
por  da  canto,  to  lay  by  ;  por  da 
parte,  to  hoard  up  ;  por  giu,  to 
lay  down  ;  porre  in  uso.  in  ope 
ra,  &c.  to  make  use  of,  &c. 

Porro,  m.  Porretta,  and  Porrina 
/.  a  leek  ;  a  wart  [ter 

Porta,  /.  a  gate,  a  dnor ;  m.  a  por- 

Portabile,  a.  portable 

Portacappe,  m.  a  portmanteau 
bag  [basket 

Portafiaschi,  m.  a  hamper,  or  glass,- 
2J.4 


POS 

Portafogli,  m.  a  port-folio 

Portalettere,    m.    a  pocket-book 
a  postman 

Portamantello,  m.  travelling-bag 

Portamento,  ra.  behaviour,  look, 
presence,  a  carrying  or  bringing 

Poi  tante,  a.  carrying ;  cavallo  por- 
tante,  an  ambling  horse 

Portare,  to  carry,  or  bring ;  to  pro- 
duce,allege,  cite ;  to  wear  clothes, 
&c. ;  to  conduct,  lead ;  to  induce, 
excite ;  to  protect,  favour  ;  por- 
tar  via,  to  take  away ;  portirsi, 
to  behave  one's  self ;  portare  in 
palma  di  mano,  to  esteem ;  por- 
tarsi  in  qualche  luogo,  to  repair 
to  a  place ;  porta  la  fama,  it  is 
said  ;  portar  la  fede  in  grembo, 
to  be  apt  to  break  one's  word 

Portata,  /.  equality,  condition, 
reach,  shot ;  the  litter  of  a  she- 
animal  ;  ability  [ble 

Portabile,  and  Pbrtativo,  o.  porta- 

Portatile,  a.  portable 

Portato,  part,  carried 

Portato,  ra.  a  brood,  litter;  a  ser- 
vice, a  course  of  dishes 

Portatore,  ra.  porter 

Portatura,/.  a  burden,  carrying,  or 
carriage  [organ) 

Portavento,  m.  a  windpipe  (of  an 

Portella,  /.  and  Portello,  ra.  a  lit- 
tle gate,  door 

Portendere,  to  presage 

Portento,  m.  a  prodigy 

Portentosamente,  ad.  portentously 

Portentoso,  a.  prodigious 

Porte  vole,  a.  portable,  tolerable 

Porticato,  ra.  a  porch 

Portico,  ra.  a  portico,  piazza 

Portiera,  /.  tapestry,  &c.  hung  be- 
fore a  door  ;  portiera  di  carozza, 
the  boot  or  door  of  a  coach 

Portiere,  ra.  a  porter,  door-keeper 

Portinaro,  Portinaio,  and  Portini&» 
ro,  ra.  a  porter 

Porto,  ra.  haven,  port,  harbour 
carriage 

Porto,  part,  given,  presented 

Portolano,  ra.  a  door-keeper  j  a 
pilot 

Portone,  ra.  a  coach-gate 

Portulaca,/.  purslain 

Portuoso,  a.  having  a  harbour 

Porzione,  /.  portion,  share 

Posa,  /.  rest,  quiet 

Posamento,  ra.  rest,  quiet 

Posare,  to  put  or  set  down,  get  rest 

Posata,  /.  rest,  quiet ; .  a  cover, 
(plate,  knife,  fork,  spoon,  and  a 
napkin) 

Fosatamente,  ad.  softly,  gently 


POS 

,/.  tranquillity 

Posato,  part,    set   down,    hi  I,    i  r 
• 
.  m.  a  stick  in  a  cage,  a 
Posatura, /.  dre^s,  settling 

.  then 
i  since  that ; 

.  /.   and  Poscritto,  m.  a 
postKriptam.  or  postscript 

i,   arf.  the  day  after  to- 
morrow [modestly 
1                           ad.     positively ; 
.  t.  plain,  modest ;  positive 
(law 

•./.  posture,  situation 
e,  /.  position,  proposal 
i.  pause,  rest 

crupper 
-\.f.  a  crupper 
.  m.  the  dessert,  fruits,  &c. 
Posporre,  to  postpone,  to  despise, 
to  neglect 

;one,/.  a  postponing 
art.  postponed 
i  Possanza,  /.  power 
re.  to  possess 
Possedimento,  m.  possession 
Fosseditore,  m.  a  possessor 

.  part,  possessed 
Possente,  a.  powerful,  strong,  able, 

sul; 
Possentemente,  ad.  powerfully 

ne,  /.  a  possession ;  a  farm, 
an  estate 

..  a.  possessive 
to.  possession 
Possessore,  m.  possessor        [term) 
Paanewduo,    m.    possession    (law 
Possibile,  a.  possible 
Possibility, /.  possibility 
Pbsta,  /.   place,  post,    station,    a 
post-house,  or  an  ambush,  snare, 
track,     footstep,     opportunity  ; 
po»ta    ferma,  a    settled    affair ; 
posta  fatta,  ad*  on  purpose ;  star 
alia  posta,  to  lay  in  ambuscade  ; 
b    pAsb,  to  rendezvous; 
far  la  posta,  to  guard  ;  cavalli  di 
..iviglio  di 

rta,  a  packet-boat  j  andar  per 
-.   to  travel  by  post.    A 
ad.  on  purpose ;    a  sua 
-  own  accord  j   re- 
quest. < 

.  to  encamp  [abscess 

.  and  Postemazione, /.  an 

Postern  .  ...  .io,  part. 

imposthumated 
Poster^are,  to  despise,  to  throw  be- 
hind one's  back 
Pdsteri,  m.  pi.  posterity 


POV 

■.  a.  posterior ;  s.  back- 
side, posteriors  [ty 
Posterita,/.  posterity,  or  posteriori- 
n.  descendant           [ship 
Posticcia,/.  the   upper   part  of  a 
Posticcio,  to.  nursery  of  trees 
Posticcio,  a.  borrowed,  false 
Post ici pare,  to  differ 
Postiere.  in.  post-master 
Postiglione,  in.  postilion 
Postilla,  /.    postil,   explication,   a 
note  (in  the  margin  of  a  writing) 
Postil  lore,  to  make  notes 
Postillato,  part,  explained 
Postil  latura,/.  notes,  postils 
Posto,  m.  post,  employment 
Posto,  a.  put,  set 
Posto  che,  conj.  suppose  that 
Postremo,  a.  last 
Postribolo,  m.  a  brothel 
Postulante,  to.  candidate 
Postulate,  m.  a  demand  (in  math- 
ematics) 
Postumo,  a.  posthumous 
Postiira,  /.  posture,  a  secret  com- 

plot 
Postutto,  ad.  entirely 
Posvedere,  to  see  after 
Potabile,  a.  potable,  drinkable 
Potaggio,  m.  pottage 
Potameuto,  to.  and  Potagione,  /. 

a  pruning,  lopping 
Potire,  to  prune,  lop,  cut,  split 
Potato,  part,  pruned,  lopped 
Potatoio,  to.  a  pruning  knife 
Potatore,  m.  pruner,  vine  dresser 
Potatura,    and    Potazione,    /.     a 
pruning,  lopping,  twigs  of  trees 
Potentato,  and  Potentario,  rn.  po- 
tentate, prince 
Potente,  a.  powerful,  potent 
Potentemente,  ad.  potently 
Potenza,  and  Potenzia,  /.  power, 

force 
Potenziale,  o.  potential 
Potenzialmente,    ad.    powerfully, 

potentially 
Potere,  to  be  able ;   non   posso,   I 
cannot ;  poter  essere,  to  be  possi- 
ble 
Potere,  m.  and  Potest  a,/,  power 
Potesteria,  f.  see  Podevte'ria 
Potissimamente,  ad.  chiefly 
Potisfdmo,  a.  chief,  principal 
Poto,  77i.  drink 
Potuto,  part,  been  able 
Poveraccio,  a.  poor,  unhappy 
Poverasrlia, /.  poor  people 
Poveramente,  art.  poorly 
Poverello,  and  Poveretto,  a.  poor, 

■  ible 
Poverino,  a.  unfortunate 
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Povero,  O.  poor,  nee.iiy,  vile  ;    bar- 
ren 

Poverta,/.  poverty 

Pozioue,/.  a  potion 

Pozi6re,  a.  anterior  (law  term) 

P  v.ioriia,  /.  anteriority 

Pozza,  /.  a  slough,  mire 

Pozzanghera,/.  a  puddle 

I'"-:     la./,  a  dimple 

Pozzo,   m.  a  will  ;    pozzo  nero,  a 
sink  ;  mostr.'ir  la  luna  D<  I 

.    one  believe  any  thing 

P<  zzolana.  /.  pozzolana  (sand) 

Piammatica,/.  the  pragmatic  sanc- 
tion 

Prandere,  to  dine,  or  eat 

Frandio,  rn.  dinner 

Pranso,  in.  dinner 

Pranso,  a.  dined,  satisfied 

Pranzare,  to  dine 

Pranzo,  7?i.  dinner;  a.  satisfied 

Prasma, /.  an  emerall 

Pn'issio,  rn.  hoarhound  (an  herb) 

Piataiuola,/.  a  wild  hen 

Praiellina, /.  a  daisy  (a  flower) 

Pratello,  771.  a  small  field 

Praterla,/.  meadows 

Prfitica,  /.   practice,    usage,   plot. 
Di  pratica,  ad.,  freely,  easily 

Praticabile,  a.  practicable 

Praticamente,  ad.  by  practice 

Praticante,  m.  a  practitioner 

Praticare,  to  practise,  consult,  ne- 
gotiate, treat,  fp 

Praticato,  part,  practised 

Pr'itico,  a.  expert,  skilful 

Prato,  to.  meadows.  fiel.N 

Pratolino,  and  Prataiuolo,  m.  a 
mushroom 

Pravamente,  ad.  wickedly 

Pravita,/.  depravity 

Pravo,  a.  wicked,  depraved 

Preaccennare,  to  announce  before 

Preallegato,  a.  above  cit^d 

Preambolare,  to  preface 

Preambolo,  m.  jireamble,  preface 

Prebenda,  /.  prebSnd,  provision 

Prebendato,  a.  having  a  prebend 

Precariam^nte,  ad.  precariously 

Precario,  a.  precarious 

Precauzi6ue,y.  precaution 

Precazione, /.  tntrea.y 

Prece,  /.  a  prayer,  entreaty 

Precedente,  a.  precedent 

Precedentemente,  ad.  formerly 

Precedenza,  /.  precedency 

Precedere,  to  precede 

Precen'ore,  m.  precentor 

Precessione,  /.   precession   (in  as- 
tronomy) 

Precesso,  part,  preceded 

Precessore,  in.  predecessor 


PRE 

Precetlare,  to  cite  (law  term) 
Precettatore.  m.  a  tutor 
Precettivo,  a.  obligatory 
Precetto,  m.  precept,  command 
Precettore,  m.  preceptor 
Precettorello,  m.  a  pedant 
Precettoria, /.  direction 
Precidere,  to  cut,  shorten 
Precingere,  to  gird 
Preeiuto,  a.  girded  [closure 

Prccinto,  m.  precinct,  compass,  en- 
Fivcipitamento,     rn.     overthrow, 

precipitation,  ruin 
Precipitanza,/.  see  Precipitazione 
PrccipitAre,     to    precipitate,    fall 
headlong,  to  hurry,  hasten  ;  pre- 
cipitarsi,  to  ruin  one's  srlf 
Pi-ecipitalamente,  ad.  hastily 
Precipitate),  part,  precipitated 
Precipitazione,  /.    precipitation  ; 

haste,  rashness,  indiscretion 
Precipitoso,  and  Precipite,  a.  in- 
considerate 
Preci.  izio,  m.  a  steep  place ;  an- 
dare    or  mandare  in  precipizio, 
to  destroy,  to  squander  away 
Piccipuamente,  ad.  chiefly 
Prccipuo,  a.  principal,  or  chief 
Pr^cisamente,    and    Preciso,    ad. 

precisely 
Precisione,  f.  distinction 
Precisivo,  a.  exact 
Preciso,  part,  cut  off;  precise,  exact 
Freclaramente,     ad.     excellently, 
nobly  [mous 

Frecl.'iro,  a.  excellent,   noble,   fa- 
Precludere,  to  hinder 
Precluso,  part,  prevented 
Preco,  in.  a  prayer 
Piecoce,  a.  premature 
Precogilare,  to  premeditate 
Precognizione,  aiid  Precognoscen- 

za,/.  a  foreknowing 
Precogn6scere,  to  foreknow 
Preconio,  m.  praise,  encomium 
Freconizzare,    to  praise ;    to  pre- 

cognize 
Preconizzazione,  /.  preconization 
Preconoscenza,  /.  a  foreknowledge 
Preconoscere,  to  foreknow 
Prec6rrere,  to  forerun 
Prec6rso,  part,  preceded 
Precursore,  m.  a  forerunner 
Preda,/.  prey,  booty;  dare  in  pre- 
da, to  give  up ;    darsi  in  preda 
al  dolore,  to  abandon  one's  self 
to  grief 
Predace,  a.  rapacious  of  prey 
Predamento,  m.  pillage 
Predare,  to  prey,  to  rob,  to  pillage 
Predato,  part.  pilla?ed,  robbed 
Predatore,  rn.  a  robber 


PRE 

Predecessore,  m.  predecessor ;    i 
nostri     predecessori,    our    fore 
fathers 
Predefinito,  part,  predetermined 
Predella,  /.  a  stool,  the  reins  of  a 

bridle  ;  a  footstool 
Predellone,  m.  a  bench 
Predestinare,  to  predestinate,  des- 
tine, fix 
Predestinate),  part,  predestinated 
Predestinazione,/.  and  Predestino, 

m.  predestination 
Predetto,  part,  foretold 
Predica,/.  a  sermon,  an  auditory 
Predicabile,  a.  predicable,  special 
Predicamento,  m.  a  preaching ;  a 

predicament  (in  logic) 
Predicare,  to  preach,  to  praise  ;  to 
boast,  extol ;  predicare  a  porri, 
to  talk  to  those  who  will  not 
hear 
Predicato,  part,  preached,  praised  ; 

-rn.  predicate  (in  logic) 
Predicatore,  w.  a  preacher 
Predicazione, /.  preaching 
Predicimento,  m.  prediction 
Prediletto,  part,  beloved 
Predilezione,  /.  predilection,  first 

love 
Predire,  and  Predicere,  to  predict, 

foretell 
Predizione,/.  prediction 
Predominante,  a.  overruling 
Predominate,  to  predominate 
Predominate,  part,  overruled 
Fredominio,  rn.  superiority 
Predone,  m.  a  robber 
Preeleg^ere,  to  pre-elect 
Preelezione,  /.  pre-election 
Preeminenza,/.  pre-eminence 
Preesis<ente,  a.  pre-existent 
Preesistenza,  /.  pre-existence 
Preesistere,  to  exist  before 
Prefato,  part,  aforesaid 
Prefazione,  /.  and  Prefazio,  m.  a 

preface 
Preferenza,  /.  preference 
Preferevole,    and   Preferibile,    a. 

preferable 
Preferimento,  m.  preferment 
Preferire,  to  prefer 
Preferito,  part,  preferred 
Prefetto,  rn.  a  magistrate 
Prefiggere,  to  fix,  prefix 
Prefiggimento,  rn.  determination 
Prefi ssn,  part,  prefixed,  limited 
Pregadi,  and  Pregati,  m.  pL  the 

Venetian  senate 
Pregare,  to  pray,  entreat,  beg;  vi 
prego   tutte   le   felicitn    che   de- 
siderate, I  wish  you  all  the  hap- 
piness you  can  desire 
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Pregato,  part,  entreated 
Pregatore,  in.  a  requester 
Pregevole,    and     Pregiabile,    a. 

worthy,  valuable 
Preghevole,  a.  suppliant 
Preghiera,  /.    a  prayer,  request, 

suit 
Pregiabilita,/.  value 
Pregiare,  to  prize,  esteem  j    pre* 

giarsi,  to  boast 
Pregiato,  part,  esteemed 
Pregiat6re,  rn.  one  who  values 
Pregio,  m.  price,  worth,  rate ;  te- 

ner  in  pregio,  to  esteem,  value 
Pregiudicante,tmdPregiudicievole, 

a.  prejudicial,  hurtful 
Pregiudicare,  to  prejudice  ;  pregiu- 

dicarsi,  to  wrong  one's  self 
Pregiudicativo,  and  Pregiudiciale, 

a.  prejudicial 
Pregiudizio,   and  Pregiudicio,  m. 

prejudice,  hurt,  loss 
Pregiudizioso,  a.  prejudicial 
Pregnante,  a.  pregnant 
Pregnezza, /.  pregnancy 
Pregno,  a.  pregnant ;    occhi   pre- 

gni  di  lagrime,  eyes  full  of  tears ; 

la  mia  mente  e  pregna  di  diversi 

pensieri,   my  mind    is  full    of 

different  thoughts 
Prego,  m.  a  prayer 
Prelate),  m.  a  prelate 
Prelatura,  /.  prelateship 
Prelazione,  /.  preference ;  prelate- 
ship 
Preliare,  to  combat 
Prelibare,  to  taste,  to  touch 
Prelibato,  part,  tasted ;  excellent, 

exquisite 
Preliminare,  m.  preliminary 
Prelodato,  a.  before  praised 
Prelucere,  to  precede  with  a  light 
Preludio,  m.  prelude 
Prematuramente,  ad.  prematurely 
Premature,  a.  premature 
Premeditare,  to  premeditate 
Premeditate), part,  premeditated 
Premeditazione,  /.  premeditation 
Prem^nte,  a.  pressing 
Prementovato,  a.  abovementioned 
Premere,  to  press,  to  squeeze,  to 

oppress,  to  trample  upon;  che 

cib  non  vi  prema,  do  not  trouble 

yourself  about  it 
Premessa,/.  premises  (in  logic) 
Premesso,  part,  put  or  said  before 
Premettere,  to  put  or  say  before 
Premiare,  to  remunerate 
Premiato,  part,  recompensed 
Premiatore,  m.  a  rewarder 
Premiazione,/.  a  rewarding 
Premmente,  a.  pre-eminent 


PRE 

Premineuza./.  pre-eminence 

m.  recompense,  reward 
Premitore,  m.  an  oppressor 
Premitu ra,  /.  a  squeezing 
Premtzia,  /.  s<x  Prfwtth 
Premunlre,  to  pros  Me  against 
Premura,  /.  importance,"  eagerness 
Premuroso,  a.  important 
Premuto,  part,  pressed 
Prenarn'ire,  to  foretell 
Prenarrato.  part,  foretold 
Prenci;  B,  m.  prince 

(in  i 
Prendere,  to  take,  accept ;    to  lay 
hold  of;    prviidersi  d'  amore,  to 
fall  ia 
Prendibile,  a.  that  may  be  taken 
Prendimento,  m.  a  taking 
Prendrore,  m.  a  taker 
Prenome,  m.  first  name 
Prenominato.  part,  before  named 
Prenotare,  to  note  before 
Preno'ato,  part,  before  noted 
Prenozione, /.  foreknowledge 
Prenunciare,  and  Prenunziare,  to 

announce,  predict 
Preoccupare,  to  preoccupy 
Preoccupato,  part,  preoccupied 
Preoccu|)azi6ne,/.  preoccujiation 
Prer>rdin\re,  to  predetermine 
Preparame'nto.  m.  preparation 
Prepaid  re,  to  prri  are 
Preparativo,  aiui  Preparatorio,  a. 

•  ■  itive 
Preparazione,  /.  preparation 
Prepo'denre.  to  preponderate 
Prepondera'o,  part,  weighed 
Preponderazinne,/.  pondering 
Preporre.  to  prefer 
Prepositura,  /.  tee  Proposi' jra 
Preposizione, /.  preposition 
Prepossente,    ai:d    Prepotea'e,   a. 

very  powerful 
PrepWsero.  a.  unseasonable 
pari,  preferred 
.  rn.  provost 
-.za,/.  a  great  power 
PrerogaliYx,  and  Prerogazione, /. 
prerogative 

i.  s'eep 
Presa,  /.  a  takin?,  or  prize  ;  scuf- 
fle; quarrel;  una  presa  di  ta- 
baccn,  a  pinch  of  snuff;  far 
hold  fast ;  presa  di  eente. 
a  ban  1.  troop ;  dar  le  prese.  to 
give  the  choice  ;  venire  alle 
pnise,  to  come  to  blows.  Di 
prima  pre>a,  ad.  at  fir 

Presarlre,  to  pr*  sa?e,  foretell 
ninous 
Presigo,  m.  a  diviner 


PRE 

Presame,  m.  rennet 

.  <i.  presbyterial 
,  r7i.  priesthood 
Presbiteriano,  a.  presbyterian 
Presbilerio,  m.  a  parsonage 
Prescelto,  part,  chosen 

-.  haste 
Presciente,  a.  foreseeing 
Prescienza,/.  prescience 
Prescindere,  to  separate 
Pre-cito,  part,  reprobated,  damn- 
ed, foreseen 
Presciutto,  m.  ham 
Prescritttbile,  a.  prescriptive  (law 

term) 
Prcscritto,  part,  prescribed 
Prescritto,  m.  a  prescription 
Prescrivere,  to  prescribe,  limit,  fix 
Prescrizione,    /.     prescription,    a 

prescribing 
Presedere,  to  preside 
Presentagirtne,  J.  presentation 
Presentaneo,    a.    present,    quick, 
sudden  [to  appear 

Presentare,  to  present ;  presentarsi, 
Presentato,  part,  presented 
Pre^en'atore,  m.  he  who  presents 
Presentazione,  /.  presentation 
Presente,  a.  present 
Fresente,  in.  a  gift,  a  present.     Di. 

nel,  or  al  presente,  ad.  now 
Presentemente,  ad.  now,  at  present 
Preseutimento,  m.  guess,  foretell- 

inz 
Presen'i  re,  to  foresee,  foretell 

I  art.  discovered 
Presen'uoso.  a.  presumptuous 
Presenza.  and  Presenzia,  /.  pres- 
ence, look 
Presenzia  le,  a.  present 
Presenzialmen'e,  a<1.  personally 
Presepe,  and  Presepio,  m.  stable, 
manner  [zione 

Preservamento,   m.   see  Preserva- 
Preservare,  to  preserve 
Preservativo,  a.  preservative 
Preservazione,     /.      preservation, 

safety 
Presiccio,  a.  that  has  been  taken 
Presidente,    and    Preside,    m.    a 

president 
Presidt:nza,  /.  presidency 
Presidiare,  to  put  a  garrison  in  a 

town 
Presidio,  m.  a  garrison 

;iazi6ne,/.  preference 
Presmone,  m.  must  (out  of  grapes) 
Preso,  part,  taken,  causrht 
Presontuoso,  a.  presumptuous 
Pn:-sa,  /.   crowd,   throng;    haste, 

hum 
Pressante,  a.  pre^sine,  era  r.t 
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PressapeeO,  ad.  thereabout 
Pressare,  to  press,  urge,  hurry 
Pnssntnra,/.  ei 

Pn ssiofte,/  pressure,  a  pressing 
Presso,  a.  near,  nigh 
Presso,  ad.  and  prep,  nigh,  near, 
in  comparison  ;    almost  ;    presso 
che,    almost ;      presso    a    poco, 
thereabout ;  questo  e  nulla  pres- 
so  al    mio,  this  is  nothing  in 
comparison  of  mine 
Presstira,/.  oppression,  vexation 
Presta,  and  Prestanza,  /.  a  loan 
Prestamente,  ad.  readily 
Prestamento,  m.  a  lending,  or  bor- 
rowing 
Prestante,  a.  excellent,  rare 
Prestare,  to  lend,  yield,  or  borrow  ; 
prestar    fede,    to    give    credit  ; 
prestar    orecchio,    to    hearken ; 
prestar  la  mano,  to  help;    pre- 
stare omiggio,  to  pay  homage 
Prestato,  part,  lent,  granted 
Prestatcire,  tn.  a  usurer 
Prestatura,/.  a  lending,  borrowing 
Prestazione, /.  lending,  loan 
Prestere,  m.  the  thunderbolt 
Prestetto,  a.  rather  quick 
Pres»ezza,/.  quickness,  speed 
Prestigiare,  to  deceive,  bewitch 
Prestigi.-ito,  part,  deceived 
Pres  i  ria'ore,  m.  a  deluder 
Presuio,     77i.    and    Prestigia,   /. 

illusion,  juggle 
Prestisrioso,  a.  deceitful,  juggling 
Prestito,  m.  and  Prestita,/.  a  bor- 
rowing, or  lending 
Presto,  a.  and  ad.  quick,  nimble  ; 
dilizent;  fate  presto,  make  haste 
Presuasione,/.  previous  persuasion 
Presumenza, /.  presumption 
Presumere,  to  presume,  pretend  ; 

to  conjecture 
Presumitore,  7n.  a  presumer 
Presuntivo,  a.  presumptive 
Presunto,  part,  presumed 
Presuntuosita,/.  presumption 
Presuntuoso,  a.  presumptuous 
Presunzione,  /.  conjecture,  or  pre- 
sumption 
Presupporre,  to  presuppose 
Presupposizione,  /.    and  Presup- 

p6sto,  771.  a  supposing 
Presupposto,  a.  taken  for  granted 
Prestira,    /.     seizure,    a    taking; 

capture 
Pnite.  77i.  a  priest ;  a  juggler 
Pretelle,  /.  pi.  mould 
Pretenden'e,  771.  claimant,  suitor 
Pretendenza,  /.  pretension 
Pretendere,  to  pretend,  design,  aim 
Pretensore,  m.  a  pretender 


PRI 

Pretensione,  m.  a  pretension 

Preterire,  to  pass  over 

Preterito,  part,  past,  gone  by ;    m. 

the  posteriors 
Pretermesso,  part,  omitted 
Pretermettere,  to  omit 
Pretermissione,/.  omission 
Preternaturale,  a.  supernatural 
Preteso,  part,  challenged,  supposed 
Pretesto.     m.  ,and    Pretesta,    /. 

pretence 
Pretore,  m.  pretor 
Pretoria,/,  pretorship 
Pretoriano,  and  Pretorio,  a.  pre- 

torian 
Pretorio,  m,  a  pretor's  house 
Pretosemolo,  in.  parsley 
Prettamente,  ad.  plainly 
Pretto.  a.  pure,  unmixed 
Pretura. /.  pretorship 
Prevalere,  to  prevail;   prevalersi, 

to  take  advantage 
Prevalso,  part,  prevailed* 
Prevaricare,  to  transgress 
Prevaricatore,   m.   a  transgressor. 

deceiver 
Prevaricazione,  /.  and  Prevarica- 

mento.  m.  transgression,  deceit 
Prevedere.  to  foresee 
Prevedimento,  m.  foreknowledge 
Prevenimento,  m.  prepossession 
Prevenire.  to  prevent,  anticipate 
Preventivamente.  ad.  first  of  all 
Prevenzione,/.  prevention 
Prevertire,  to  pervert 
Previdenza,  /.  foresight 
Previo.  a.  previous 
Previsione. /.  foresight 
Previso,  and  Previsto,  a.  foreseen 
Prevosto,  m.  provost 
Preziosamente,  ad.  preciously 
Preziosita, /.  preciousness 
Prezioso.  a.  precious 
Prezzabile,  a.  valuable 
Prezzare,  to  value,  esteem 
Prezzato,  part,  valued,  prized 
Prezzatore,  rn.  a  prizer 
Prezzemolo,  m.  parsley 
Prezzo,  771.  prize,  value  :  reward  ; 

servire  a  prezzo,    to  serve  for 

money 
Prezzolare,  to  cheapen  [gled 

Prezzolito,  part,  cheapened,  hag- 
Pria,  ad.  (in  poetry.)  first,  rather" 
Priegare,  to  pray 
Priego.  rn.  a  prayer,  desire 
Prigionare,  to  imprison 
Prigione,/.  jail,  prison 
Prigione,  m.  a  prisoner 
Prigionia,/.  imprisonment 
Prigioniere,  and  Prigioniero,  m.  a 

prisoner,  a  gaoler 


PRI 

Prima,  ad.  first,  before,    rather; 
quanto  prima,  as  soon  as  possi- 
ble ;    come  prima,  as  soon  as ; 
prima  che,  before,  before  that  ; 
vorrei   prima  moiire,   I   would 
rather  die 
Primamente.  ad.  firstly  :  first  of  all 
Primariamente.  ad.  first  of  all 
Primario,  a.  primary,  chief 
Primate.  771.  a  primate,  a  superior 
Primaticciamente,  ad.  early 
Primaticcio,  a.  first,  early 
Primito,  77i.  a  primate,"  pre-emi- 
nence 
Prima  vera,  /.  spring  ;  first  coming 

in  of  flowers 
Primazia.  /.  primacy 
Primaziale,  a.  primatical 
Primeggiare,  to  exceed  others 
Primicerio,  m.   a  dean  (in  some 
churches)  [cards) 

Primiera,  /.   primero  (a  game  at 
Primieramente,  ad.  first  of  all 
Primiero,  a.  first 
Primigenio,  a.  primitive 
Primitivamente,  ad.  originally 
Primitivo,  a.  primitive 
Primizia,  /.  first  fruits 
Primo,  a.  first 
Primogenito,  m.  eldest  son 
Primogenitore,  m.  a  first  father 
Primogenitura, /.  primogeniture,  a 

birth-right 
Primordiale,    a.    primitive    (law 

term) 
Principale,  a.  principal 
Principalmente,  ad.  chiefly 
Principare,  to  domineer 
Principato,   m.  principality,   pre- 
eminence, government 
Principe,  and  Prince,  771.  a  prince 
Principesco,  a.  princely 
Principessa,/.  a  prince'ss 
Principiamento,  m.  a  beginning 
Principiante,    a.    beginning;    un 
principiante,     a     beginner,      a 
novice 
Principiare,  to  begin 
Principiato,  part,  bearun 
Principiatore,  rn.  a  beginner 
Principio,    771.    principal,    origin, 

precept 
Priorato,  m.  priorship 
Priore,  m.  prior,  president 
Priorita,/.  priority 
Prioria,/.  a  priory  [ciently  '' 

Priscamente,     ad.    formerly,    an- 
Prfeco,  a.  former,  old,  ancient 
Prisma,    m.   a  prism   (in  mathe- 
matics) 
Pris  inamente,  ad.  anciently 
Pristino,  a.  past,  ancient 
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I  Privagi6ne,  /.  and  Privamento,  rru 
privation,  want ;   see  Privazione 

,  Privare,  to  deprive ;  privarsi,  to 
abstain  from 

Privatamente,  aa\  privately 

'  Privativam^nte,  ad.  exclusively 

.  Privativo,  a.  depriving 

Privato,    m.    a    privy ;    common 

J      sewer ;  a  prince's  favourite 

Privato,  part,  retired,  concealed, 

j      private,  hidden 

!  Privatore,  771.  a  depriver 

j  Privazione,   /.    privation,    a   de- 

I      priving 

',  Privigno,  m.  son-in-law 

j  Privilegiare,  to  privilege 

Privilegiato,  part,  privileged 

Privilegio,  m.  privilege 
j  Privo,  a.  destitute,  deprived 

Prizzato,  part,  spotted 

Pro.  rn.  utility,  benefit ;  bu6n  pro 
vi  faccia,  much  good  may  it  d 
you  ;  a  che  pro  ?  to  what  pur- 
pose ?  in  pro,  in  behalf ;  pro 
contra,  for  and  against ;  senza 
pro,  needlessly ;  dare  il  buon 
pro,  to  congratulate 

Pro,  a.  brave,  valiant 

Proavolo,  and  Proavo,  rn.  great 
grandfather 

Probabile,  a.  probable 

Probability, /.  probability 

Probabilmente,  ad.  probably 

Probazione, /.  probation  (proof) 

Probita,  /.  honesty 

Problema,  m.  problem 

Problematico,  a.  problematical 

Probo,  a.  honest,  upright 

Proboscide,  /.  proboscis  of  the  ele- 
phant 

Procacciamento,  rn.  a  procuring 

Procacciante,  and  Procaccevole, 
a.  diligent 

Procacciire,  to  procure,  make 
shift,  endeavour  after;  procac- 
ciarsi  disgrazia,  to  get  into  mis- 
fortune 

Procacciato,  part,  procured,  got 

Procacciatore,  771.  a  diligent  man 

Procaccio,  m.  a  postman;  pro- 
vision 

Procace,  a.  rash,  petulant 

Proccurare,  see  Procurare,  and  it» 
derivatives 

Procedente,  a.  proceeding 

Procedere.  to  proceed,  to  spring 

Procedimento,  771.  a  proceeding,  a 
going  forwards 

Prbceduto,  part,  proceeded 

Procella,/.  a  s'orm,  tempest 

Procelloso,  a.  stormy 

Processare,  to  go  to  law 


PRO 

Processione,  /.  pro 

;    far  pro- 

cesso,  to  sue  at  law 
Proeessiira.  /.  a  proceeding 
Procinto,   m.  a  circuit;    essere  in 

procinto,  to  be 
Proclaim,/,  a  proclamation 
Proclamare,  to  proclaim 
Procltve,  a.  inclined,  bent 
.  in.  inclination 
..  a  suitor,  lover 
Proc  «sol  ito,  to,  proconsulship 
Proconsolo.  to,  a  proconsul ;    pe- 

scare  per  il  proconsolo,  to  labour 

in  vain 
Procrastinare,  to  put  off 
Procrastin'.to,  pari,  procrastinated 
Procrastinazioue,/.  a  delay 
Procreamento,  TO.  a  producing 
Pracreante,  a.  procreating 

Procreatore.  to.  a  creator,  maker 
Procreazione,  /.  and  Procreamen- 
to,  to.  piocr,  > 

.   f.  procuration;   a  Utter 

Proourare,  to  min  1.  to  take  care. 
to  en  i  |  h)  solicit  ; 

pr>curen.i    dl    servlrla,   I'll   en- 
deavour to  serve  you 
Procura'o,  parti  endeavoured 
Procura'r.re.  m.  an  attorney 
Pr  .cunzi'ine.  /.  a  power  to  act  for 

another;  care,  office 
Procureria,    /.    profession    of   an 
a'tornev  [ship 

Proda,  /.  shore,  bank,  prow  of  a 
Proie.  a.  valiant,  brave 
1  r.  benefit,  profit 

Prodemente.  ad.  valiantly 
Pro-lezza.    /.      prowess,      valour, 
strength  [ness 

;  rodigality,  lavish- 
to  be  prodigal 
id  Prodigalmente, 
ad.  proctigally 
Prodi:rio,  m.  prodigy 

.  ad.  prodigiously 
prod  piousness 
I 

■fuse 
:  raitor 

I  !  my 
]  fruit 

!  r  "luced 

] 

}  •■•.  a.  producing 

•   productive 
to.  production 
Piodn  :"cer 


PRO 

Produrtmo,  ??i.  a  brave  man 
Produrre,    to    produce,  yield;    to 

allege 
Produttibile,  a.  producible 
Produttlvo,  a.  productive 
Prodiitto,  part,  produced 
Produttore,  to.  one  that  produces 
Produzione,  /.  production,  product 
Proemiale,  a.  preliminary 
Proemiare,  to  make  a  preamble 
Proemio,  m.  preface 
Profananien'e,  ad.  profanely 
Profanare,  to  profane 
Profanato,  part.  j)rofaned 
Prbfanat6re,  to.  a  profaner 
Profanazione, /.  a  profaning 
Proraoita,/.  pro&neness 
Prof :'ino,  a.  profane 

'.  /.  provender 
Profendare,  to  give  horses  prov- 
ender 
Professa,  /.  a  professed  nun 
Professare,  to  profess 
Professione,  /.  a  profession 
Professo,  to.  a  professed  monk 
.  TO.  a  professor 
.  prophet 
.    Profetizz&re,  and  Pro- 

■  '.  to  prophesy 

i,  f.  proph'  less 

Profetico,  a.  prophe  ii  il 

.  f.  a  prophecy 

Profferenza,  /.  pronunciation;  an 

offering  [offer 

Protierire,  and  ProfKrere,  to  utter, 

Proflferito,     and    Profferto,   part. 

uttered,  offered,  presented 
Proflerta,  /.  offer,  proposal,  obla- 
tion 
Proficuo,  a.  profitable 
Profieur'ito.  part,  compared 
Profilare,  to  draw  a  profile 
Profllo,  to.  profile,  outline 
Profittabile,  a.  profitable 
Profittare,  to  profit,  improve,  to  be 

profitable 
Profittevole,  a.  profitable 
Profi'tevolmente,  ad.  profitably 
Profitto,  m.  profit,  s^iin 
Profluvio,  to,  store,  plenty,  loose- 
ness 
Profondatnente,  ad.  deeply 
Profondamento,  m.  a  sinking 
Profondare,  to  sink,  to  dive  into 
Profondatamente,  ad.  deeply 
Profondato,  part,  sunk 
Profondazione,/.  a  dieting 
Proffrndnre.  k)  dissipate 
Profondita,/.  deepness 
Profondo,  m.  depth 
Profondo,  a.  deep  ;  profonda  notte, 
a  dark  night 
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Profondo,  ad.  deeply 

Profugo,  a.  fugitive 

Profumare,  to  perfume 

Profum&to,  part,  perfumed 

Profumatuzzo,  m.  a  spark,  beau, 
empty  fool 

Profumiera,  /.  a  perfuming-pan 

Profumiere,  m.  perfumer 

Profit  mo,  m.  perfume 

Profumoso,  a.  perfumed 

Profusamente,  ad.  profusely 

Profusione,  to.  profusion 

Profuso,  a.  profuse,  lavish 

Progenie,    a?id    Progenia,  /.   off- 
spring, issue,  race 

Progenitore,  to.  ancestor 

Progettare,  to  scheme 

Progetto,  m.  project,  design 

Programma,  m.  a  proposal 

Progredire,  to  advance 
Progressive,  /.  progression 

Progress! vo,  a.  progressive 

Progresso,*TO.  progress,  a  proceed- 

in? ;  proficiency 
Proibire,  to  prohibit,  forbid 
Proibitivo,  a.  prohibitory 
Proihito,  part,  forbidden 
Proibitore,  m.  he  that  forbids 
Froibizione, /.  prohibition 
Proietto,  to.  and  Proiettura,  /.  a 

projecture  (in  architecture) 
Prolato,  part,  uttered 
Prolatore,  to.  an  editor 
Prolazione,  /.  pronunciation 
Prole,  /.  oft'sprin<r,  family 
Prolifico,  a.  prolific 
Prolissamente,  ad.  tediously,  round- 
about 
Prolissita, /.  prolixity 
Prolisso,  a.  prolix,  tedious 
Prolog-ire,    and    Prologizzare,    to 
preface,  to  speak  at  length;  to 
tell  a  long  story 
Prologo,  to.  prologue,  preface 
Prolongazione,  /.    ana   Prolonga- 
men'o,    m.    a   prolongation,    a 
lengthening 
Prolungare,  to  prolong 
Prolun^ato,  part,  prolonged 
Promere,  to  declare 
Promessa,  /.  a  promise,  bail,  secu- 
rity [mission 
Promessione,   /.    a  promise,  per- 
Promesso,  pari,  promised 
Promettente,  a.  promising 
Promettere,  to  promise  ;  promet- 
tere  per    altrui,    to    bail    one; 
promettere  bene,  to  be  hopeful 
Promcttitore,  to.  a  bail,  a  promise! 
Proinineiite,  a.  prominent 
Prominenza,/.  prominence 
Promlscuo,  a.  promiscuous 
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Promissione,  /.  a  promise 
Froinissdrio,  a.  promissory 
Promont6rio,  m.  a  mountain,  hill  ; 
high  ground    running   out  into 
the  sea 
Promosso,  part,  promoted 
Fromotore,  in.  a  promoter 
Promovente,  a.  promoting 
Promovere,  see  Promuovere 
I'romovhore,  m.  promoter 
Promozione, /.  and  Promo  vimento, 

/7t,  promotion 
Promulgure,  to  promulgate,  publish 
Promulgate,  part,  promulgated 
Fromulgazione,   /.    promulgation, 

publicity 
Promuovere,    to    promote,   to  ad- 
vance, to  raise  up ;  to  favour 
Promufa,/.  an  exchanging 
Promutazione,  /.  permutation 
Pronipote,    m.  great  grandchild  ; 

pronipoti,  successors 
Prono,  a.  inclined,  prone 
Pronome,  m.  pronoun 
Pronominato,  part,  celebrated 
Pronosticamento,  rn.  and  Prono- 
stic/inza,/.  prognostication  (fore- 
telling) [tell 
Pronosticare,  to  prognosticate,  fore- 
Pronosticatore,   m.  a  prognostica- 

tor,  one  that  foretells 
Pronosticazione,  /.  prognostication 
Pronostico,    rn.  conjecture,   prog- 
nostic 
Prontamente,  ad.  readily,  nimbly 
Prontare,  to  importune ;  prontarsi, 

to  endeavour 
Prontezza,    and    Prontitudine,  /. 
quickness,  speed,  haste,   impor- 
tunity 
Pronto,  a.  ready,  bold ;  pronto  all' 

ira,  passionate 
Pronuncia,  /.  see  Prontinzia,  and 

its  derivatives 
Pronunzia,/.  and  Pronunziamento, 

m.  pronunciation 
Pronunziare,  to  pronounce 
Pronunziato,  part,  pronounced 
Pronunziatore,  rn.  who  pronounces 
Pronunziazione,  /.  pronunciation 
Propagare,  to  propagate,  increase, 

spread  abroad,  to  multiply 
Propagatore,  m.  propagator 
Propagazione,  /.  propagation 
Propagginare,  to  provine  ;    to  in- 
crease 
Propagginazi6ne,  /.  an  increase 
Propagginamento,   m.  a  planting 

of  young  vines 
Propaggine,  /.  a  layer  of  a  vine 
PropalAre,  to  declare 
Propalato,  part,  published 


PRO 

Propc,  ad.  hard  by,  near  (Latin 

word) 
Propendere,  to  incline 
Propensione,  /.  propensity 
Propenso,  a.  inclined 
Propiamente,   and  Propriamente, 

ad.  properly 
Fropieta,   and  Proprieta,  /.  prop- 
erty,    propriety,     interest,    ad- 
vantage 
Propietario,  and  Proprietario,  m. 
proprietor  [toast 

Propinare,  to  drink  one's  health,  a 
Propinquamente,  ad.  near  by 
Propinquita,  /.    nearness,     neigh- 
bourhood [qui,  relations 
Propinquo,  a.  nigh,  near  ;    propin- 
Proprio,   and  Propio,  a.  proper; 
mia  propia  figliuola,   my  own 
daughter;    amor    proprio,    self- 
love  ;    possedere  in  proprio,  to 
be  the  right  owner 
Propio,  ad.  properly 
Propio,  m.  property 
Propiziare,  to  propitiate 
Propiziatore,  rn.  a  mediator 
Propiziatorio,  a.  propitiatory 
Propiziazione,  /.  propitiation 
Propizio,  a.  propitious,  favourable 
Proponente,  a.  offering,  speaking 
Proponimento,  m.  intent,  purpose 
Prop6rre,  and  Proponere,  to  pro- 
pose, declare,  determine 
rroporzionale,  a.  proportional 
Proporzionalita,/.  proportion 
Proporzionalmente,    ad.     propor- 
tionally 
Proporzionare,  to  proportionate 
Proporzionatamente,    ad.    propor- 
tionally 
Proporzionato,  part,  proportioned 
Proporzione,  /.  proportion 
Proporzionevole,  a.  proportionable 
Proposito,  m.   purpose,  discourse, 
resolution,  intent,  cause,  motive, 
sign  ;  fuor  di  proposito,  improp- 
erly ;  a  proposito,  seasonably 
Propositura,    /.     a     provostship; 

dignity 
Proposizi'one,  /.  proposition,   pro- 
posal, maxim,  resolve 
Proposta,/.  proposal,  purpose 
Prop6sto,   m.  resolution,  subject; 

rector,  provost,  sheriff 
Proposto,  part,  proposed 
Propriamente,  ad.  properly 
Proprieta,/.  property,  propriety 
Proprio,  a.  own 
Proprio,  m.  property 
Propugnacolo,  and  Propugnaculo, 
m.  a  fortress,  bulwark,  rampart, 
defence 
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Propugnare,  to  defend,  support 

Propugnatore,  m.  a  defender 

Propulsare,  to  repulse 

Proquoio,  m.  cattle 

Prora,  /.  the  prow  of  a  ship 

Prorito,  m.  an  itching 

Proroga,  /.  prorogation 

Prorogate,  to  prorogue 

Piorogativa,  /.  arrogance 

Prorogato,  part,  prorogued 

Prorogazione,/.  prorogation 

Prorompere,  to  break  forth,  to 
speak;  proriippe  in  queste  pa- 
role, he  uttered  these  words; 
prorompere  in  qualche  follia,  to 
be  guilty  of  some  folly 

Prorotto,  part,  burst  out,  uttered 

Prosa?  /.  prose 

Prosaico,  and.  Prosastico,  a.  prosaic 

Prosapia,/.  progeny,  lineage 

Prosare,  to  write  in  prose  ;  prosare 
alcuno,  to  joke,  ridicule  one 

Prosatore,  m.  a  writer  in  prose 

Proscenio,  m.  the  stage 

Prosciogliere,  to  absolve,  to  deliver 

Proscioglimento,  m.  absolution, 
delivery,  freeing 

Prosciolto,  part,  absolved;  dl 
prosciolti,  work-days 

Prosciorre,  see  Prosciogliere 

Prosciugai  e,  to  dry  up 

Prosciutto,  m.  gammon  of  bacon; 
a  ham 

Proscritto,  a.  proscribed,  banished 

Proscrivere,  to  proscribe,  to  banish, 
to  outlaw 

Proscrizione,  /.  proscription,  out- 
lawry 

Proseggiare,  to  write  prose 

Proseguente,  a.  following 

Proseguimento,  m.  prosecution 

Proseguire,  and  Proseguitare,  to 
prosecute 

Proselito,  m.  proselyte 

Prosista,  m.  a  prose-writer 

Prosodia,/.  prosody 

Prosontuosita,  /.  presumption 

Prosontuoso,  a.  presumptuous 

Prosopopea,  and  Prosopopeia,  /. 
ostentation ;  prosopopeia,  (a  fig- 
ure in  rhetoric) 

Prosperamente,  ad.  prosperously, 
fortunately 

Prosperare,  to  prosper,  to  succeed 

Prosperato,  a.  prospered 

Prosperevole,  and  Pr6spero,  a. 
prosperous  [ly 

Prosperevolmente,  ad.  prosperous. 

Prosperity,  and  Prosperazi6ne,  / 
prosperity 

Prosper6so,  a.  strong,  stout 

Prospettiva,/.  perspective 


PRO 

Frospettivista,    m.    a    perspective 
painter 

Prospettivo,  o.  perspective 

Prosprtto,  m.  prospect 

Prossimameute,  a<i.  next,  lately 

Prossimano,   a.   near,   contiguous, 
■Iliad)  related 

Prossimita,-  and  Prossimanza,   /. 
nearness,  kindred,  alliance 

.    it.    next,    mar,    nigh; 
related,  allied  ;  TO,  a  neighbour 

Prostemlersi,  to  prostra'.. 
to  stretch  on.  ' 

Prosternarsi.  to  l>e  affrighted 

Pros'.ernere,  to  overthrow 

Prosterneisi.  to  prostrate  one's  self 

Prostiiso,  part,  prostrated 

Prostituire,  to  prostitute,  to  demean, 
vilify 

ProstituHa./.  a  prostitute 

Pros' liuzione,/.  prostitution 

Prc.str.iiv,  and  Prostrarsi,  to  pros- 
trate 

Prostrato,  a,  prostrate 

Fms'nzione,  /.  an  overthrow,  de- 
b,  weakness 

Prosuntuoso,  a.  presumptuous 

Proteggere,  to  protect 

«e,  to  stretch:  protendersi, 
to  stretch  on  '- 

Protervamente,  ad.  frowardly 

Protervia,  and  Protervita,  /.  arro- 
gauce,  perversen.  s< 

.  a.  fro  ward,  wayward 
.  part  stretched,  extended 

Protista,  and  Protestazione,  /.  pro- 
testation 

Protestar.te,  m.  a  Protestant 

ProtestAre,  to  protest 

Pmtestazione,/.  a  protesfation 

Pro»e>»o,    m.    a   protest,  (in  com- 
merce ;)  a  pre'ence 

!  art.  protected 

Protet'orale,  a.  of  a  protector 

Pro»ettorato,  m.  a  protectorship 
.  in.  a  protector 

Frofezione./.  protection 

Prdto,  a.  chief,  first 

Protocollo,  T7J.    protocol  (a   regis- 
ter) 

Pmt'xfidascalo,  m.  first  mas'er 

Pmtoflamine,     m.     first     flamen, 

Pm'omirtire,  m.  prntoma-tyr 
Pro'omedico,  m.  first  physician 

irnto,  m.  dignity  of  pro- 
thor, 
Pr>'op!  '.sv.  m.  firs*  creator 
ProtiStipn,  m.  prototype,  first  mod- 
el, original 
Protrarre.    and  Protraef,  to  pro- 
tract, to  draw  lines,  figures,  Itc 
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Protratto,  part,  protracted 

Protrazionc,  /.  })rotraction,  draw- 
ing of  lines,  &c. 

Protribunali,  ad.  giud'carprotribu- 
nali,  to  sit  upon  a  trial 

Prova,  /.  proof,  trial,  experiment, 
essay  ;  bravery,  testimony,  wit- 
ness"; dare  a  prova,  to  sell  on 
trial ;  torre  a  prova,  to  take  ou 
trial 

Provabile,  a.  that  may  be  proved 

Provabilita./.  probability 

Provabilniente,  ad.  probably 

Provagione,  Provazi6ne,  J.  and 
FrovameVo,  m.  a  proof,  essay, 
mark,  testimony 

Provano.  a.  obstinate 

Pmv.'mza,  /.  trial,  proof 

Provare,  to  try  ;  prove,  taste,  ctow, 
thrive;  provarsi  con  qualchedu- 
no,  to  come  to  a  trial  of  skill 

Provativo,  a.  convincing 

Provato,  part,  tried,  attempted,  ex- 
perienced 

ProvazirVe,  /.  a  trial,  proof 

Provecciarsi,  to  take  the  advan- 
tage of 

Proveccio,  m.  advantage,  gain 

Provedenza,  /.  providence,  pro- 
vision 

Provedere,  to  provide 

Proved imento,  m.  precaution 

Proved itore,  m.  purveyor 

Provenimento,  m.  success,  event 

Provenire,  to  thrive,  grew,  to  pro- 
ceed, d  rive 

Provento,  rn.  revenue,  rent 

Proverbble,  a.  proverbial 

Proverbialmente,  ad.  proverbially 

Provtrbiare,  to  scold,  jeer,  scoff; 
servirsi  di  proveibj,  to  use  prov- 
erbs 

Proverbiato,  parr,  jeered,  taunted 

Proverbiatore,  m.  reprover 

Proverbio,  m.  a  proverb;  abuse, 
offence 

Proverbiosamente,  ad.  angrily 

Proverbioao,  a.  injurious 

Provetto,  a.  ared.'full  grown;  eta 
provetfa,  old  age 

Provianda./.  victuals 

Providamente,  ad.  wisely,  pru- 
dently, carefully 

Providiin7,a,  and  Providenzia,  /. 
providence,  care 

Providn,  a.  provident,  htedful 

Provinca, /.  periwinkle  Can  herb) 

Provincia.  /.  province 

Provincialato,  m.  provincialship 

Provinciale,  a.  provincial,  of  a 
province 

Provinciale,  m.  a  provincial 
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Provocamcnto,  m.   and  Provoca- 

zi6ne,/.  provocation 
ProvocAnte,   and  Provocatlvo,   O. 

provocative 
Provocare,  to  exasperate 
Provocate,  pait.  provoked 
Provocazione, /.  provocation 
Provvedenza,   /.     providence,    or 

foresight 
Provvedere,  to  provide,  to  observe, 

mind,  to  order,  remedy 
Provvedimento, ??i.  provision,prov- 

idence,  caution,  care 
Provved itore,  m.  purveyor 
Provveditoria, /.  purveyor-hip 
Provvedutamente,  ad.  cautiously 
Provveduto,  part,  provided ;  pru- 
dent 
Provvidamente,  ad.  carefully 
Provvidente,  a.  cautious,  prudent 
Provvidenza,/.  providence 
Provvido,  a.  provident,  wise 
Provvigione,/.  provision 
Provvisare,    to    make    verses   ex- 
tempore [p  et 
Provvisatore,    m.    an     extempore 
Provvisionale,  a.  provisional 
Provvisionare,  to  pension 
Provvisionato.  part,  pensioned 
Provvisione,/.  provision,  pension 
Provviso,  m.  an  impromptu 
Provvisore,  m.  provider 
Provvisto,  part,  provided 
Prua,/.  a  prow  (sea  term) 
Prudente,  a.  prudent,  wise 
Prudentcmente,  ad.  prudently 
Prudenza,/.  prudence,  wisdom 
Prudenziale,  a.  prudential 
Prudere,  to  iich 
Prudore,  m.  itching 
Prtigna,  /.  prune,  plum 
Prugno,  m.  a  plum-tree 
Prugnola,/.  a  sloe,  or  wild  plum 
Prugnolo,  m.  a  bullace-tree 
Prufna,/.  hoar  frost 
Pruinoso,  o.  fros'y 
Prima,/,  a  prune,  a  plum 
Prunaia,  /.  Prunaio,  and  Pniname, 

m.  place  full  of  thorny  bushes 
Pruneto,  m.  a  thorny  place 
Pruno,  m.  bramble,  brier 
Frunoso,  a.  full  of  briers 
PruovA,/.  proof,  trial 
Pruriiine,  f.  an  itching,  itch 
Pruriginoso,  a.  that  causes  itching 
Pmrtre,  to  itch  [desire 

Prnrtto, m. an  itching;  temptation, 
Pni7za,  f.  smart,  heat 
Psllio,  and  Pslllo,  m.  flea-hane 
Pnbblicamente,  ad.  publicly 
Pubbli-amento,  m.  a  publication 
Pubblicano,  m.  publican 
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Pubblieiire,  to  publish,  confiscate 
Pubblicato,  part,  published 
Fubblicatore,  m.  a  publisher 
Pubblicazioue,  /.  publication 
Pubblicita, /.  publicity 
Pubblico,  tn.  the  public 
Pubblico,  a.  public,  known 
Fuberta,  /.  puberty 
Pubescente,   a.   that  has   attained 
the  age  of  puberty  [lish 

Publicare,  (see  Pubblicare  )  to  pub- 
Fudende,  /  pi.  the  privy  parts 
Pudicamente,  ad.  chastely 
Fudicizia,/.  chastity,  pudicity 
Fudico,  a.  chaste,  modest 
Pudore,  m.  modesty 
Puerile,  a.  puerile,  childish 
Pueriliia,/.  puerility 
Fuerilmente,  ad.  childishly 
Fuerizia,/.  puerility,  infancy 
Puerpera,  /.  a  woman  in  child-bed 
Puerperio,  m.  child-bed,  or  lying- 
in 
Pugilato,    m.    fisty-fight,    cuffing, 

boxing 
Piigile,  m.  pugilist 
Fugillo,  m.  a  pugil,  a  pinch 
Piigna,  /.  fight,  fray,  contest 
Pugnace,  a.  warlike 
Pugnacemente,    ad.    in    a  hostile 
manner  [ger 

Pugnalata,  /.  a  blow  with  a  dag- 
Pugnale,  m.  poniard,  dagger 
Pugnare,  to  fight,  contrast,  oppose 
Pugnato,  part,  fought 
Pugnazione,  /.  a  combat 
Pugneilo,  77i.  a  handful 
Pugnente,  and  Fungente,  a.  poig- 
nant, sharp,  stinging 
Pugnere,   and  Pungere,   to  sting, 

prick,  nettle 
Pugnereccio,  a.  pricking,  sharp 
Pugnetto,  rn.  a  handful  ;  a  spur 
Pugnimento,  m.  stinging;  contri 

tion,  repenting 
Pugniticcio,  m.  a  spur 
Pugnitoio,  m.  a  goad,  or  sting 
Pugnitopo,  m.  a  kind  of  nettle 
Pugno,  m.  a  fist,  a  handful ;  aver 
in  pugno,  to  have  in  one's  -pow- 
er',  a.  blow  ;  a  cuff ;   fare  alle 
pugna,  to  box  ;  dare  un  pugno 
in  cielo,  to  fight  the  air 
Pugnuolo,  m.  a  handful 
Pula,/.  husk,  hull 
Pulce,/.  a  flea 
Pulcella,/.  maid,  virgin 
Pulcellaggio,  m.  virginity 
Pulcellona,  /.  an  old  maid 
Pulcesecca,  /.  a  pinch,  a  pinching 
Pulcino.  77i.  a  chicken;  e  piu  im- 
pacciato    ch'    un   pulcin    nella 


PUN 

stoppa,  he  is  so  puzzled  that  he 

knows  not  what  to  do 
Pulcro,  a.  beautiful 
Puledro,  m.  a  colt 
Puieggia,/.  a  pulley 
Puleggio,  777.  penny-royal  (an  herb) 
Fulica,  and  Filliga,  /.   a  flaw  in 

glass 
Pulice,/.  a  flea  [ing 

Pulimento,  m.  a  cleansing,  polish- 
Pulire,   to  scour,   cleanse,  polish, 

smooth 
Pulitamente,  ad.  cleanly,  neatly 
Pulitezza,  /.   politeness,   elegance, 

cleanliness  [ad.  cleanly 

Pulito,   a.   clean,   neat,   polished ; 
Pulitore,  m.  a  polisher 
Pulitura,/.  a  polish 
Pulizia,/.  cleanliness,  neatness 
Fullulamento,77i.  and  Pullulazione, 

/.  a  springing,  sprouting 
Pullulare,   and  Pullolare,   to  bud 

forth,  to  spring  forth,  to  multiply 
Pulpito,  77i.  pulpit 
Pulsare,  to  beat,  to  knock 
Pulsatile,  a.  beating,  knocking 
Pulsazione,  /.  pulsation,  beating  of 

the  pulse 
Pulzella,  /.  a  virgin,  a  maid 
Pulzone,  771.  a  punch,  or  puncheon 
Pungello,  m.  a  goad 
Fungente,  a.  pricking,  stinging 
Pungentemente,  ad.  sharply 
Pungere,  to  prick,  sting,  smart 
Pungetto,  ?7i.  a  goad,  or  spur 
Pungiglione,  and  Pungigliato,  m. 

a  sting,  a  goad 
Pungimento,  m.  a  pricking 
Pungiiivo,  a.  poignant,  sharp 
Pungitoio,  771.  a  goad,  or  sting 
Pungolare,  to  goad,  stimulate 
Ptingolo,  m.  a  goad 
Punibile,  a.  punishable 
Punimento,  rn.  and  Punizi6ne,  /. 

punishment 
Punire,  to  punish 
Punitivo,  a.  punitive 
Punito,  part,  punished 
Punitore,  771.  punisher 
Punizione, /.  punishment 
Punta,  /.   point,  the  end   of  any 

thing  ;    a    thrust ;    a  pleurisy .; 

punta  di  soldati,  a  troop  of  sob 

diers  ;   pigliar  la  punta,  to  grow 

sour 
Puntaglia, /.  a  combat,  debate 
Puntale,  rn.  point,  tag,  aglet ;  pun- 
tale  di  fibbia,   the  tongue  of  a 

buckle  [ly 

Puntalmente,ad.  punctually  5  joint 
Puntare,  to  point,  to  stop,  to  push ; 

to  thrust,  to  criticise,  to  tax 
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Puntata,/.  thrust 

Puntatamente,  ad.  punctually 

Puntato,  part,  pointed 

Puntatura,  and  Puntazi6fle,  /. 
punctuation 

Puntazza,/.  an  iron  point 

PuntAzzo,  m.  a  promontory  (a 
cape) 

Punteggiamento,  771.  punctuation 

Punteggiare,  to  point  or  stop  in 
writing 

Punteggiato,  part,  pointed 

Punteggiatura,  /.  a  sticking,  or 
pricking 

Puntellare,  to  prop,  support 

Puntellato,  part,  propped,  sup- 
ported 

Puntello,  771.  a  prop 

Puntente,  a.  pointed,  sharp 

Punteruolo,  m.  a  bodkin ;  a  weevil 
07-  mite 

Puntiglio,  rn.  a  punctilio,  a  cavil 

Puntiglioso,  a.  cavilling,  captious 

Puntino,  m.  a  small  point.  A  pun- 
tino,  ad.  exactly 

Punto,  771.  a  point,  an  instant,  diffi- 
culty ;  an  article,  a  passage, 
state,  condition,  a  wrangling,  a 
stitch;  essere  in  buon  punto,  to 
be  in  a  good  state  of  body ;  essere 
in  punto,  to  be  ready.  Punto  per 
punto,  ad.  exactly 

Punto,  part,  stung,  pricked 

Punto,  ad.  at  all,  a  bit 

Puntone,  m,  a  prop,  a  point,  a 
wedge 

Puntone,  ad.  with  a  point 

Puntuale,  a.  punctual,  exact 

Puntualita,/.  exactness 

Puntualmente,  ad.  punctually 

Puntura,  /.  puncture,  anguish,  dis- 
tress, sorrow,  pang 

Puntuto,  part,  pointed 

Punzecchiare,  and  i  unzellare,  to 
spur,  goad,  sting 

Punzecchiatura,/.  spots,or speckles 

Punzellamento,  m.  a  pricking;  so- 
licitation 

Punzione,  /.  a  pricking 

Punzone,  m.  a  box  on  the  ear  ;  a 
coin  to  stamp  money  with 

Pupilla,/.  the  eye-ball 

Pupillare,  a.  of  a  pupil 

Pupillo,  m.  pupil 

Puramente,  ad.  sincerely 

Purche,  conj.  provided,  only,  if 

Pure,  ad.  yet,  although,  moreover. 
however,  besides ;  dite  pure  quel 
che  volete,  say  what  you  will ; 
ma  pure?  what  then  ?  pure  che. 
if,  if  so  [dulterated 

Purello,  and  Puretto,  a.  neat,  una- 
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Purezza,/.  purity 
a  purge 

and    Purgamento, 
m>  .1  purging 

.  a.  purging 

.  to  purge,  cleanse,  scour, 
;\.  moderate 

tid.  correctly 
i,  a.  purgative 

leansed 

.  m.  purgatory 

i,f.  tilth 

.  a  fulling  mill 
;  urify 
!  2  ri  tied 

napkin    used   at 
'  y  the  priest 
..  tone,/,  purification 

.  purity 
Puritan 
.    pure.  chaste,   clean ;   la 
pum  vcri;a,  the  plaiu  truth 
rple 

'•ten  [per 

.  to.  a  collation  after  sup- 

.    with     ti- 

imita,/.  pusillanimity 

me,  and  Fusillinimo,  a. 
irdly 
Pij  illia.  f.  smallness,  meanness 

.  and  Pustula,/.  pustule 
prune 

'•ive,  imputed 
Putente,  ad.  stinking 

rotten,  putrefied 
Fu  ratine,/,  putrefaction 
Putreiinoso,  a.  putrid,  corrupt 

Piifrefatte'vole.  a.  corruptible 

-rion 
things 
Putrid  ire,  to  arrow  rotten 
Pu'ridi'i,/.  rottenness 
Potri  'o.  ■ 

Purridunie.  m.  corruption,  lumber, 
"ers 
■nd  Puttana,  /.   strumpet, 

i  wench,  to  play 
r  inpet 
•  ■>.  m.  whoring 
. 

•  V>rish 
mo,     m.    Puttanla.    and 
Puttaneria,/.  wenching, whoring 


QUA 


Puttaniere,  m.  a  whoremaster,  a 
libertine 

Puttello,  and  Puffina,  m.  boy 

Potto,  m.  a  child,  boy 

Potto,  a.  venal,  tow,  base 

PCuna,/.  a  stink,  stench  ;  pus,  cor- 
ruption 

Puzzare,  to  stink 

Puzzo,  rn.  a  stench 

Puzzo  la,/,  a  sort  of  ant,  a  polecat 

Puxsolente,  a.  stinking,  filthy 

Puzzoleuza, /.  dirt,  filth 

Puzzoso,  a.  stinking 

Puzzura,  /.  stench,  infection,  or 
filth  iuess 
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aUA^,  ad.  here;  qua  e  la,  here 
and  there  ;  di  qui,  this  side  ; 
di  qua  e  di  la,  on  both  sides ; 
Don  l'ho  visto  da  quel  tempo  in 
qua,  1  have  not  se^n  him  since 
tnat  time  [Quaker 

Quacquero,  and  Quiechero,  rn.  a 

Quadernario.  and  Quadernale,  m. 
a  stanza  of  four  verses 

Quaderno,  in.  a  writing-book ;  a 
quarter  upon  dice;  a  bed  in  a 
garden  ;  a  quire  of  paper 

Quadra,  /.  a  quadrant  ;  dar  la 
qu.idnu  to  lautch  at 

Quadragenario,  a.  forty  years  old 

Quadragesima,/.  Lent 

Quadragesimale,  a.  of  or  in  Lent 

Qua  Iragesimo,  a.  the  fortieth 

Quadramento,  m.  quadrature,  a 
squaring 

Quadra ngolo,  m.  a  quadrangle 

Quadrante,  m.  a  quadrant 

Quadrare,  to  square,  toapprove  ;  la 
vos'ra  opinione  non  mi  quadra, 
I  do  not  approve  your  opinion 

Quadrario,  m.  picture-dealer 

Quadrattno,  m.  a  quadrate  (in 
printing) 

Quadrato,  m.  a  quadrangle 

Quadrato,  a.  four-square,  square; 
(conipre«o,)  stron?,  well-set, 
lusty,  well-proportioned 

Quadratura./  quadrature,  a  squar- 
ing 

Quid rel lire,  to  shoot,  dart 

Quadrell-).  m.  an  arrow;  le  qua- 
drella  d'amorc,  Cupid's  darts  ;  a 
square orick,  or  stone  ;  a  pack- 
in?  iv  • 

t.  f.  collection  of  pictures 

Quadretto,  m.  a  square  stone 
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Quadriennio,  rn.  the  space  of  four 
years 

Quadriforme,  a.  square 

Quadriga,/,  car  \\  ith  four  horeea 

Quadrigha,/.  a  band  of  soldiers 

Qnadi  inn  vre,  m.  the  apace  of  four 
months  [parts 

Quairipartire,  to  divide  into  four 

Quadrivio,  m.  a  cross-stnvt  or 
road  ^, 

Quadra,  a.  square 

Quadra,  rn.  a  square,  a  picture,  a 
frame,  a  border  ;  quadi  i,  garden* 
beds 

Quadruccio,  m.  a  brick 

Quadrupede,  rn.  a  quadruped ;  a 
four-footed  animal 

Quadruplicate,  to  quadruplicate 

Quadruplo,  a.  quadruple,  four- 
fold 

Quaentro,  ad.  here  within  ;  di 
quaentro,  from  hence,  here  be- 
low, down  here 

Quaggiu,  (and  Quaggiuso,  in  poet- 
ry,) ad.  le  cose  di  quaggiu,  the 
affairs  of  this  world 

Qui  ilia.  /.  a  quail  (a  bird) 

Quasi  iamento,  to.  curdling,  coagu- 
lation 

Quaglkire,  and  Quagliarsi,  to  cur- 
dle, thicken  [dling 

Quagliatura,/.  coagulation,  a  cur 

Quagliato, part,  thickened,  curdled 

Quagliere,  m.  a  quail-pipe 

Quaglio,  rn.  rennet 

Qualche,  a.  some,  any  ;  in  qualche 
parte,  somewhere 

Qualchediino,  and  Qualcuno,  a. 
somebody 

Qualcosa,/.  something 

Quale,  pron.  which,  what  ;  e 
quale  voi  lo  vole'e,  it  is  what 
you  wish  ;  tale  quale,  such 

Qualesso,  pron.  who,  what 

Qualificare,  to  qualify,  to  distin- 
guish 

Qualified  to,  part,  qualified  ;  per- 
sona qualificata,  a  person  of 
quality 

Qualificazione, /.  qualification 

Qualita,  /.  quality,  condition  ; 
avere  la  qualita,  to  be  qualified 

Qualitative,  a.  qualifying 

Qualmente,  ad.  as,  how,  so  as 

Qualora,  ad.  when,  whenever 

Qualsisia,  and  Qualsivoglia,  pron. 
whatsoever,  whoever,  who 

Qualunque,  pron.  whoever;  qua- 
lunque vol*a,  whenever 

Qualvolta,  ad.  whenever 

Quindo,  ad.  when,  whenever, 
since,  if;  quindo  in  uno  luogo, 
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quando  in  un  altro,  sometimes  in 
one  place,  sometimes  in  another  ; 
di  quando  in  quando,  now  and 
then 

Quando  che,  ad.  and  conj.  when, 
if,  though ;  quando  che  sia,  ad. 
at  some  time 

Qoandiinque,  ad.  whenever 

Quanquam,  ad.  fare  il  quanquam, 
to  give  one's  self  great  airs 

Quantita,  /.  quantity 

Quanto,  a.  how  much,  how  many, 
as  many ;  ad.  as  far,  as  much ; 
quanti  ne  volete?  how  many 
will  you  have  ?  quanto  potete  ve- 
de>e,  as  far  as  you  can  see  ; 
quanto  a  me,  as  for  me  ;  quanto 
cio,  as  for  that ;  quanto  prima, 
very  soon  ;  tutto  quanto,  all  ; 
questo  e  il  quanto,  this  is  the 
point ;  tutti  quanti,  all  together  ; 
ai  quanti  siamo  del  mese  ?  what 
day  of  the  month  is  this  ? 

Quantoche,  conj*  although 

Quanttinque,  conj.  though,  al- 
though ;  ad.  whosoever ;  as 
many,  how  much,  how  many  j 
quantunque  volte,  whenever 

Quaranta,  a.  forty  [forty  days 

Quarentena,   and  Quarantaria,  /. 

Quarantesimo,  a.  fortieth 

Quarantigia,  /.  a  guarantee  (law 
term) 

Quarantina,  /.  forty  days,  quaran- 
tine ;  far  la  quarantina,  to  per- 
form quarantine;  to  keep  Lent 

Quarantottn,  a.  forty-eight 

Quarantotti,  m.  pi.  the  forty-eight 
senators  of  Florence 

Quare,  ad.  why  (Latin  word) 

Quaresima,/.  Lent 

Quaresimale,  m.  sermons  preached 
in  Lent  ;  a.  of  Lent 

Quarta,  /.  a  quart,  or  quart  pot ;  a 
quarter  (in  astronomy) 

Quartana,/.  a  quartan  ague 

Quartato,  a.  well-set,  lusty,  quar- 
tered 

Quartato,  a.  noble  on  the  father 
and  mother's  side  [moon 

Quarter6ne,  m.  the  quarter  of  the 

Quarteruola,  /.  a  peck 

Quarteru61o,  m.  counter  (base 
money) 

Quartiere,  m.  quarter ;  quartieri 
d'  inverno,  winter  quarters  ;  dar 
quartiere.  to  give  quarter 

Quartiermastro,  m.  a  quarter- 
master 

Quarttna,  /.  see  Quadernirio 

Quarto,  m.  the  fourth  part;  a. 
fourth 
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Quartodecimo,  a.  fhe  fourteenth 
Quartogenito,  a.  the  fourth  born 
Quasi,  ad.  as,  if,  like ;    quasi  vo- 
lesse  dire,  as  if  it   would  say 
quasi  quasi,  almost 
Quasimente,  ad.  almost 
Quassu,  and  Quassaso,  ad.  here, 

above,  up  here 
Quaternario,  to.  see  Quadernirio 
Quattamente,     ad.     secretly,     by 

stealth 
Quatto,  and  Quattone,  a.  squatting, 
quiet,  still;    andar  quattone,  to 
creep  along.     Quatto  quatto,  ad. 
very  quiet 
Quattordicesimo,  a.  the  fourteenth 
Quattordici,  m.  fourteen 
Quattriduano,  a.  of  four  days 
Quattrino,  and  Quattrinello,  m.  a 

farthing ;  quattrini,  money 
Quattro,  a.  four 
Quattrocento,  a.  four  hundred 
Quattromila,  a.  four  thousand 
Quattro  tempora,  /.  pi.    the  four 

ember  weeks 
Que',   Quei,   Quegii,   and  Quelli, 

pron.  he,  they,  those,  some 
Quel,  and  Quello,  pron.  he  ;  that 
Quelchesisia,  prcrn.  whoever 
Quel  tanto,   m.  that   which,   that 

quantity 
Querceto,  ra.  a  wood  of  oaks 
Quercia,   and  Querce,  /.  an  oak 
tree  [timber 

Quercino.  a.  legno  quercino,  oak 
Querciuola, /.  a  young  oak 
Querela,  /.    complaint,    quarrel ; 

porre,  o  dar  querela,  to  accuse 
Querelante,  and  Querelatore,  m. 

a  plaintiff;  a.  complaining 
Querelare,  and  Querelarsi,  to  ac- 
cuse, quarrel 
Querelato,  part,  accused,  indicted 
Quereloso,  Querulo,  Queruloso,a?id 
Querelatorio,  a.  mournful,  groan- 
ing, complaining  _ 
Querente,  a.  inquiring 
Querimonia, /.  lamentation 
Quesito,  to.  question,  demand 
Questesso,  pron.  this  very  same 
Questi,  pron.  this,  he  himself 
Questionamento,  to.  a  questioning 
Quest  ionante,  a.  questioning 
Questionare,  to  question 
Questione,  /.   question,  strife,  dis- 
pute ;  venire  a  questione,  to  fall 
out 
Questioneggiamento,  m.  a  dispute 
Quest ione^gia re,  to  question 
Questionevole,  a.  doubtful 
Questo,    pron.    this ;     in    questo, 
thereupon  ;  questo  e  quello,  this 
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and  that ;  io  son  venuto  a  questc, 
I  came  on  purpose  for  that 

Questore,  to.  a  questor 

Questoria,  and  Questura,  /.  the 
dignity  of  a  questor 

Quetamente,  ad.  quietly 

Quetanza,  /.  and  Queto,  m.  a  re- 
ceipt 

Quetare,  to  quiet,  pacify,  to  acquit 
one  of  a  debt;  quetarsi,  to  be 
quiet,  easy 

Quetato,  part,  quieted 

Queto,  a.  quiet,  still,  peaceable 
queto  queto,  very  quietly 

Qu),  ad.  here,  hither ;  son  qui, 
am  here  ;  di  qui  e  da  qui,  from 
hence  ;  fra,  or  da  qui  a  tre  gi6r 
ni,  three  days  hence ;  qui  dentro 
here  within 

Quici,  ad.  here  [essence 

Quiddita,  and  Quidita,/.  quiddity 

Quidentro,  ad.  here  within 

Quiditativo,  a.  essential 

Qui^scere,  to  rest 

Quietamente,  ad.  quietly 

Quietanza,  /.  a  receipt 

Quietare,  to  pacify 

Quietativo,  a.  calming,  appeasing 

Quietato,  part,  quieted 

Quiete,  and  Quietazione,  /.  quiet, 
rest,  ease 

Quietezza,  f.  repose,  peace 

Quieto,  a.  quiet,  calm 

Quinam6nte,  ad.  above,  yonder 

Quincentro,  ad.  here  within 

Quinci,  ad.  hence,  here,  hither  j 
afterwards  ;  da  quinci  innanzi, 
henceforth ;  quinci  a  poco,  a 
little  after;  per  di  quinci,  this 
way  ;  quinci  e  quindi,  here  and 
there 

Quinci61tre,  ad.  here  about 

Quindecimo,  a.  fifteenth 

Quindi,  ad.  from  thence,  or  that 
way;  after,  then,  therefore;  da 
quindi  innanzi,  hereafter;  per 
quindi,  from  the  same  place 

Quindicesimo,  a.  the  fifteenth 

Quindici,  a.  fifteen 

Quind'  oltre.  and  Quin61tre,  ad. 
thereabout 

Quinquagenario,  a.  fifty  years  old 

Quinquagesima,  /.  Quinquagesima 
Sunday 

Quinquagesimo,  a.  the  fiftieth 

Quinquennio,  m.  five  years 

Quinta,  /.  a  quint  (in  music) 

Quintadecima,/.  full  moon 

Quintale,  to.  quintal  (hundred 
weight)  [to  run  at) 

Quintana,/.  a  quintin  (a  post,  &c, 

Quinterno,  m.  a  quire  of  paper 


RAB 

Quintessenza,/.  quintessence 
Quin'o,  a.  the  fifth  ;    m.  the  fifth 

part 
Quintodecimo,  a.  fifteenth 
Quin'uplo,  a.  quintuple  (.five  fold) 
rlia,     and    Quisquilia,   /. 
filth.  >weepings 
Quistionale,  a.  questionable 
Quistbnamento,  m.  dispute,   con- 
test 

nte,  a.  litigious 
-e,  to  dispute,  debate,  in- 
terr   j 

vore,  m.  a  litigious  man 
Quistione,  /.  a  question,  doubt,  a 

strife,  dispute,  lawsuit,  process 
Quis'inne^iamento,  nu  a  dispute 
Quisti  mer-^are,  to  dispute 
Quistionevole,      a.      questionable, 

d->ub  ful 
Quitanza,  /.  acquittance,  cession 
Quitare,  to  quit,  free,  acquit,  for- 

Quitato.  part,  yielded,  quitted 
Quivi,  ad.  there,  then,  afterwards  : 
quivi  vicino,  thereabout ;    quivi 
'herein;  quivi  medisimo, 
in  this   very  place  ;    di    quivi, 
from  hence  ;  non  molto  di  quivi 
lon'ano,  not  far  from  thence 
QixKere,  and  Cuocere,  to  cook 

i.  lea'her,  skin 
Quota,  /.  quo'a  (quote-part) 
Quotare,  to  set  in  or !er 
Quotidianamente,  ad.  daily 
Quotidiano,  a.  daily 
Quoto,  m.  order,  or  ordering 
Quoziente,  rn.  quotient  (in  arith- 
metic) 
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RABA'CCHIO.  m.  a  child 
Rabarbaro,   and  Rab.irbero, 
m.  rhiitiarb 
Rabbaruffire,  to  ruffle,  to  discom- 
pose, to  fizht  [posed 
Rabbaruoato, part .  ruffled,  discom- 
Rabbvaamento,  m.  abatement 
itase 
,  rart.  lowered 
Rabbattere,  to  blunt;  rabbattersi, 
to  meet  azain 

'   '  lunted 
Rabba'uffolare,     to    turn    upside 

down 
Rabbellire,     to    beautify,   adorn ; 

rabbellirti,  to  grow  handsome 
RabbeMto,  part,  embellished 
15 
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:  Rabberoiare,  to  patch,  mend 

:.  patched,  pieced 

R  I  hia.  /".  madness,  passion,  rage, 

tuiy.  lust 
Rabbino,  m.  a  Jewish  ralibi 
Rabbiosamen'e,  ad,  madly 
.  7.  mad,  furious 
Rabboccare,    to    take    with   one's 
<.:ain;    raLiboccar  fiaschi, 

to  till  up  bottles 
RaM>oi:acci.ire,     to    calm,    quiet  ; 

rabbonacciarei,  to  grow  calm 
Rabbondare,  to  abound 
Rabbonire,  to  appease  (make  up) 
Ratbracci.are,  to  embrace  again 
Rabbrenciare,  to  mend 
Rabbreviare,  to  s'orten  again 

I  e.  to  shudder 
Rihbruscameuto,  m.  darkness 
Rabbroscarsi,  to  grow  dark 
Rabbruscito,  a.  grows  dark 
Rabbruzzarsi,  and  Rabbi  uzzolarsi, 

to  grow  cloudy,  dark 
Rabbuffamen'o,    m.    disturbance. 

trouble,  uproar 
Rabbufiare,   to    disorder;    rabbuf- 

&rsi,  to  grow  dark,  or  stormy; 

to  poll  one  another  about 
Rabbuffato,  a.  ruffled 
Rabb  iffo,  m.  reprimand,  rebuke, 

reproof 
Rabbuiare,  to  gro -.-. 
Rabescare,  to  "adorn  with  Arabian 

work  [bic  wort 

Rabesc'ito,  a.  adorned  with   Ara- 
Ral>e  co,  m.  Arabic  work 
Rabido,  a.  enraged,  furious 
Raccapezz/ire,  to  find  out,  to  com- 
prehend 
Raccapitoiare.  to  repea',  sum  up 
Raceapricciamento,      m.      fright, 

horror 
Rarcapricciare.  to  frighten 
Raccapriccnto,  part,  frightened 
Raecapriccio,  rn.  horror,  dread 

re,  to  regain,  retrieve,  re- 
deem ;  to  acquire,  or  amass 
Raccenci'ire,  to  piece,  to  patch  up 
Raccendere.  to  kindle,  light ;  rac- 

cendersi.    to    zrnw  angry;  rac- 

cendeni  nel  viso,  to  blush 
Raccen  liminto,       m.       lighting, 

kindling 
Raccennare,  to  show  azain 
Raccerchiare,    to    hoop  again,   to 

surround 
Riccert'.re.  to  assure  nzain  ;   rac- 

certarsi,  to  be  heartened  again 

■.  kindled  again 

Riccettare',   to    lodge,    to    give    a 

I  Raccettatore,  rn.  a  hosf,  a  landlord 
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Raccetfo,  rn.  a  lodging,  retreat 
Racchetare,   to  appease,   comfort, 
calm  ;  racchetirsi,  to  make  one't 
self  easy 
RacchetJto,  a.  appeased 
Racchetta,/.  a  rack  t 
Racchiudere,  to  shut,  to  enclose,  to 

encompass 
Racchiuso.  a.  shut,  enclosed 
Raeciabattare,  to  mend  old  clothes 
Ricccoirr,  to  strike  again 
Raccoglieoza,/.  reception 
Racrogliere.   to  gather,  collect,  as- 
semble;   to  lodge,  entertain,  to 
contain ;    to  understand,  to  ob- 
serve, note;    raccrizliere  Falito, 
to  take  breath;    raccogliere  gli 
spiriti,  to  recover  one's  strength 
Raccoglimento,  m.  a  recollection  ; 

a  heap,  gathering,  a  reception 
Raccoglitore,   m.  a  gatherer,  col- 
lec'or,  receiver ;  raccoglitore  del 
parto,  a  man-midwife 
Raccogli  trice,/,  a  midwife 
Raccolta,  /.    a    crop,    harvest;  a 
stop,  receipt,  reception,   collec- 
tion 
Raec-M'o.  part,  collected 
Raccoltoie.  m.  a  gatherer 
Raecomandazione,  /.  and  Raeco- 
mandamento,   m.   recommenda- 
tion, protection,  defence 
Raccomandare,  to  recommend,  to 

suspend,  to  fasten 
Raccomandato^arf.  recommended 
Raccomanda'ore,  m.  a  pro'ector 
Raccomandatorio,  a.  of  recommen- 
dation [tion 
Raccomandlgia,  /.    recommenda- 
Raccommiare,  to  dismiss 
Raccomodamento,  771.  a  mending 
Raecomodare,  to  mend 
Raceompaguare,      to    accompany 
arain                     [common  stock 
Raccomun^re,     to    return    to    the 
Racconciamento,    m.     amending, 
reconciliation;    aspettare  il  rac- 
conciamento del  tempo,  to  wait 
for  the  fine  weather 
Racconciare,      to      mend,    piece, 

patch,  or  reconcile 
Racconciato,  part,  mended 
Racconciatore,  m.  a  mender 
Raccincio,  m.  a  mending,  a  repa- 
ration 
Racconcio.  a.  mended,  patched 
Racconfermare,  to  confirm,  ratify 
Racconfortare,  to  comfort,   to  for- 
tify j     racconfortarsi,     to    take 
courage 
Ra^cono'cere,  to  r^cozni^e 
Racconsegnare,  to  restore,  return 
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Racconsolare,  to  l 

:rt.  comforted 
RaccoDSolatore,  in.  a  comforter 
Raccrntabile,  a,  meinorable 
Racccrtameoto)  rn.  an  account 
Raccontare.  to  relate,  speak ;  rac- 

coniarsi,  to  be  reconciled 
Raccontato.  part,  related 
Riceontatore.  m.  a  relarer 
Racconto,  m.  a  relation,  account 
Racconto.  a.  rela'ed 
Riccoj-piiie.  to  couple 
Raeeoppiato,  part,  reunited 
Racccrcianjcnto,  in.  making  short 
Raccorciare,  to  shorten 
Raccorcia-e.  f  art.  shortened 
Raccordamento,  m.  remembrance 
Raccordare.   and  Raccordarsi,    to 

remember ;  to  reconcile,  and  to 

tune  again 
Raccordazione,  /.  remembering 
Raccorgersi,  to  repent 
Raccbrre,   to    gather,    collect;    to 

observe,  to  infer 
Racconare.  to  shorten 
Raccosciirsi,  to  bow,  to  stoop 
Raccostare,  to  approach  again 
Raccozzaniento.    nu     onset,     en-  | 

counter  ~y.zr~~.ii 

Raccc-zzire,  to  strike,  dash,  bring 
Raccozzato.  part,  s'ruck,  dashed 
Raccreseere,  to  increase 
Raccrescimento,  rn.  augmentation, 

increase 
Raccresciuto.  part,  increased 
Raccus'ire.  'o  accuse  again 
Rac-n.o.  in.  a  bunch  of  grapes 
Racemoso,  a.  full  of  grapes 
Racimolare,  to  gather,  to  pick  up 

grapes  [of  grapes 

Racimolo.  m.  remainder;   bunch 

rsi,  to  lie  squat 
Racquetare,   and  Racquietare,  to 

Racquetato.  part,  appeased 
Racquistagione.  /.  arid  Racquista- 
mento,  m.  a  recovering,  or  re- 
covery 
Racquisrare,  to  recover 
Kacquistato,  fart,  recovered 
Racquisto.  in.  and  Racquistazione, 

/.  rec 
Rida.  /.  a  road  (for  ships) 
Radamente,  ad.  seldom 
Raddenssre.  to  thicken,  condense 
Radii  manure,     (see     Raddoman- 
dare.)  to  ask  again  [again 

Raddirizzamento.  rn.  a  setting  up 
Raddirizzire.  to  make  straight 
Raddiriz7.".-o.  part,  rec 
Raddolcare.     to     grow     mild,    to 
soften. 
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Raddolciaxe,  to  mitigate 
Raddolcimento,  in.  a  softening 
Raddolcire.  10  sweeten,  appease 
Raddolcito.  part,  sweetened 
Raddomandare,  to  redemand,  ask 

again 
Raddoppiamento.  in.  a  redoubling 
Raddoppiare,  to  redouble,  increase 
Raddoppiaamente,  ad.  doubly 
Raddoppiato,  part,  doubled 
Raddormentarsi,    to    go    to    sleep 

again 
Rafdormentato,  part,  asleep  again 
Raddossire.  to  put  upon  one's  back 
Raddotto,  m,  an  assembly,  a  shel- 
ter [make  straight 
RaJdrizzare,  [see  Raddirizzare.)  to 
Raddurre,  to  reduce,  bring  back, 

compel 
Rid  ere,  to  shave,  shear ;  to  fly.  or 
raze  to  the  ground ;    to  smooth, 
to  polish;   scratch  out,  purify; 
ridere  dal  cuore,  to  forget 
Fadezza,/.  rarity,  thinness 
Iiadiale,  and  Radiante,  a.  radiant 
Radiare,  to  shine 
Radica,  /.  a  roo%  cause 
Radicale,  a.  radical 
Radicalrnente,  ad.  radically,  sound- 
ly [veierate 
Radicare,  to  take  root,  to  grow  in- 
Radicato,  a.  radicated,  rooted,  in- 
veterate 
Radicazione. /.  a  taking  root 
Radicchio,    m.    succory,   or  wild 

endive 
Radice,   /.    radish,    root ;    cause, 

principle 
Radificare,  to  rarefy 

.  radiant,  bright 
\.  f.  scraping 
Rado,  a.  scarce,  thin,  rare;   ad. 
seldom ;    case  rade,  houses  dis- 
tant from  each  other 
Radunanza.  Radunata,  /.  and  Ra- 
dunamecto,    rn.    gathering    to- 
gether, assemblage 
Radunare,  to  assemble,  gather 
Rafano.  m.  horse-radi=h 
Raffacciare,  to  reproach 
Raff-?  re.  fo  seize,  to  grapple 
Raffardellare.  to  pack  up 
RarT'azzonare.  to  trim,  deck,  adorn, 

repair,  mend 
Ranazzcnito,  part,  adorned 

.  f.  confirmation 
Raffermare,  to  ccnfinrj.  strengthen 
Rafferma'o.  part,  confirmed 
Raffermazione.  /.  confirmation 
Raff~rmo.  a.  old 
Raffibbiare,  to  buckle,  to  repeat 
Raffidarsi.  to  tru«'  in 
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Raffigurabile,  a.  easy  to  be  known 

again 
Rarhguraniento,    771.    a    knowing 

again 
Raffigurare,   to  call  to    mind,    to 

remember,  to  compare,  to  know 

again 
Rafngurato,  part,  called  to  mind 
Raffifare,  to  pare,  shred,  cut 
Raffilato,  part,  pared,  shred 
Raffilatura,  /.  parings,  shavings 
RafEnamento,    m.  ~ and    Rarfina- 

tezza,  /.  a  refining,  delicacy 
RafEnare,  to  refine,  purify 
Rafnnato,  part,  refined,  artful 
Raffinaiore,  rn.  a  refiner 
Raffinatura,  /.  {see  Raffinam^nto,) 

refining 
RafEnire,  to  be  refined 
RafBo,  in.  a  drag,  a  hook,  a  dray 
Raffondare,    to    sink,    to    dig  out 

deeper  [prop 

Rafforzare,  to  fortify,  to  support, 

Raffreddan.euto,  and  RarTreddore, 

.  coolness 

:  e,  to  cool,  to  grow  cold ; 

raffieddilrsi,  (o  catch  cold 

.    part,    cooled;    sono 

raolto  raffieddato,  I  have  caught 

cold  [curbing 

Raffrenamento,  m.  a  refraining,  a 
Raffrenare,  to  refrain,  curb,  keep 

under  ;    raffrenarsi,   to  control 

one's  passions 
Raffrenato,  part,  refrained 
Raffrercamento,     m.     a     cooling, 

coolness 
Raffrettare,  to  hasten  ;    raffrettare 

il  passo,  to  mend  one's  pace 
Raffrcntare,    to  encounter,   to  at 

tack,  to  confront,  to  meet  again 
Ragana,  /.  a  sea-dragon  (a  fish) 
Ragazza,/.  a  lass,  girl,  wench 
Ragazzaglia,/.  a  parcel  of  boys,  or 

bad  soldiers 
Ragazzata, /.  childishness 
Ragazzo,  rn.  a  boy,  a  lad,  a  foot- 
boy 
Ragazzone,  m.  a  great  boy 
Raggavignarsi,  to  creep,  crawl 
RaggeHrsi.  to  congeal 

:  e.  to  embellish 
Ra^hignare,  to  frown 
Ragghiare,  to  bray  (as  an  ass) 
Ragghio,  rn.  braying  of  an  ass 
Ragjgiante,  a.  shining 
Raggiare,  to  irradiate 
Raggiata,/.  a  ray  (a  sea  fish) 
Raggio,  rn.  a  ray;  raggi  del  s61«, 

ravs  of  the  sun 
Rasgiornare,  to  erow  light  again 
Raggioso,  a.  radiant,  shining 
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Ragriramentn,  m.  excuse,  shift,  an 
evasion,  a  by-way 

Raggirare,  to  run  about ;  raggirare 
una  persona,  to  leal  by  the 
nose;  raggirarecon  belle  parole. 
to  rive  tail-  words,  deceive 

Raggirato,  part,  led  about,  con- 
founded 

R  igg  ratore,  m,  a  cheat,  a  knave 

Raggiro,  ?n.  an  evasion,  subter- 
fuge ;  a  spring,  an  engine 

Raggiugnere,  to  reunite,  to  join,  to 
overtake 

> ■•■iineuto,  in.  reunion 

Raggiiinto,  part,  rejoined 
.  m.  a  faint  ray 

Raggiustare,  to  mend 

Raggrandire,  to  aggrandize 

Raggranellare,  to  glean,  to  pick 
re,  to  aggravate 

Raggricchiame'nto,  to.  a  wrinkling 

Raggricchiare,  to  wrinkle 

Ragiiicchiato,  part,  wrinkled, 
shrunk  ;  nervo  raggricchiato,  a 
contracted  nerve 

Raggrinzamento,  m.  a  wrinkling 
re,   to  wrinkle;  raggrin- 
li,  to  despond 

Raggrupplre,  to  pack  up,  to  tie 

Raigrupp'ito, part,  tied,  assembled, 
reunited 

Rag^ruppe,  m.  a  winding  about 
trsi,  to  shrink 

Raggruzzolare,  to  h  ard  up 

Raggruzzolato,  part.  hoarded, 
shrunk,  shrivelled 

Ragguagliire,  to  make  equal,  to 
compare,  to  reckon  up,  to  ad- 
vise 

Rajzuarliato,  a.  equal,  advised 

Ragguazliatore,  m.  a  relater 

Ragguaglio,  m.  notice,  advice, 
accoun*,  equality 

Ragguardan:ento,  m.  reflection, 
face,  In  k 

Ragaruar  iante,  a.  beholding 

[are,  to  examine,   weisrh, 
consider,  to  belong  to,  to  concern 
:ato,  part,  considered,  re- 
vised 

Pajsruarda'ore,  m.  a  spec'ator 

Rajzuardevole,    a.     considerable, 

remarkable  [tention 

!  ',  m.  regard,  respect,  at- 

Ragguazzare,  to  mix,  uni'e 

Ragja,  f.  rosin  ;  a  fraud,  a  trick 

Raeionale.  a.  reasonable 

Ragionamento,   m.   reasoning,  dis- 
speech  [to  ram 

Ragionare.  to  reason,  confer  with, 

Raeionare.  m.  a  discourse 

Raglonatamente,  ad.  reasonably 
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Rigionativo,  a.  reasonable 

Ragiouato,  part,  reasoned,  given 
out  [er 

Ragionatore,  m.  speaker,   reason- 

Ragi6ne,  /.  reason,  jurisdiction; 
a  firm  :  far  ragione  ad  altrui,  to 
do  justice ;  tener  ragifme,  to 
judge ;  saldar  le  ragioni,  to 
settle  accounts  ;  mettere  a  ra- 
gi6ne,  to  put  to  account;  credr 
una  ragione,  to  make  a  compa- 
ny ;  a  ragione,  at  the  rate ;  ra- 
gione di  stato,  state  politics  ; 
ragion  civile,  the  civil  law.  A, 
con,  di,  or  per  ragione,  ad. 
reasonably,  at  the  rate,  on  ac- 
count 

Ragionevole,  a.  reasonable,  just, 
right 

Ragionevolezza,  /.  reason,  equity 

Ragionevolmente,  ad.  moderately 
competently,  reasonably 

Ragioniere,  m.  a  calculator,  an 
auditor  of  accounts 

Ragioso,  a.  producing  rosin 

Ragliare,  to  bray 

R'iglio,  m.  a  braying 

Ragna,  /.  a  net,  a  cobweb,  a  spi- 
der, a  snare,  fraud  ;  dar  nella 
ragna,  to  fall  into  a  snare;  ten- 
der le  nigne,  to  lay  snares 

Ra^nare,  to  spread  nets,  to  fly 
about  nets  ;  to  rob,  take  away 

Ragnatela,/.  a  cobweb 

Ragnatela,  m.  a  spider  :  a  cobweb 

Ragno,  R'ignolo,  and  Ragnuoio, 
m.  a  spider,  a  crab,  a  lobster 

Ragunanza,  /.  and  Ragunamento, 
m.  an  assembly,  heap 

Ragunare.  to  get,  or  join  together; 
clii  mal  raguna  tosto  disperge, 
ill-sot,  ill-spent 

Raguna'a,  /.  an  assembly,  a  band, 
a  heap,  a  pile 

Ragunazione, /.  a  company 

Ragi'mo,  77i.  an  assembly,  a  heap 

Rai.  m.  pi.  (in  poetry,)  rays, 
beams 

Rallargamento,  m.  a  widening 

Rallarg&re,  to  widen,  to  extend; 
rallargarsi,  to  grow  liberal 

Rallargnto,  part,  widened 

Rail  zriire,  to  relieve 

Rallegramento,  m.  and  Ralle- 
granza,/.  joy,  rejoicing 

Rallegrare,  'o  div-  rt,  cheer;  ralle- 
gr'irsi,  to  re.ioic  -  ;  rallegrarsi 
con  uno,  to  congratulate  one 

RallejraMvo.  a.  rejoicing 

Rallesrra'o.  a.  joyful 

Rallegratura, /.  joy,  pleasure 

Rallenare,  to  aba'e 
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Rallentamento,   m.   relenting,  re- 
tarding 
Rallentare,  to  loosen,  slacken,  re- 
lent, abate,  retard;    rallentarl' 
aninio,  to  unbend  one's  mind 
R-ilK mtito,  part,  slackened,  abated 
Rallevare,  to  bring  up 
Rallievare,  to  relieve' 
Rallignaie,  to  take  root  again 
Ralluminare,  tore-enlighten;  :al- 
luminarsi,  to  recover  one's  si trht 
Ralluminato,  part,  re-illuminated 
Rallungare,  to  lengthen,  slretch 
Rima,  /.  branch 
Ramaiuolo,  and  Ramai6!o,  m.  a 

ladle 
Ramarro,  m.  a  lizard 
Ramato,  a.  full  of  boughs  ;  soldered 
Rame,  m.  copper,  brass ;  money  i 
ngura  in  rame,  a  print ;  rame  di 
Corinto,  yellow  brass 
Ramerino,  "m.  rosemary  (a  sluoib) 
Rametto,  m.  a  bough 
Rametto,    and    Ramicello,    nu  a 

lit'le  bough 
Ramiere,  m.  a  coppersmith 
Ramificare,  to  produce  branches 
Ramificazione,  /.  ramification 
Ramingo,    a.    roving;    andar  ra- 

min^o,  to  wander 
Rammantare,  to  cover  with  a  cloak 
Ramnianzina,  /.  and  Rammanzo, 

m.  a  reprimand,  a  rebuke 
Rammarco,  m.  complaint 
Rammarginare,   to  join   again,  to 
heal  up  ;   rammarginarsi,  to  cic- 
atrize 
Rammaricamento,    m.   sorrow,   a 
complaint  [ment 

Rammaricnrsi,  to  complain,  to  la- 
Rammaricato,  a.  vexed,  sorry 
Rammaricatore,  m.  a  grumbler 
Rammaricazione,  /.  groan,  lamen* 

tation 
Rammarichevole,    a.      mournful, 

groaning,  doleful 
Rammarico,  m.  complaint,  lamen- 
tation, grief 
Rammaricoso,  a.  groaning 
Rammassare,  to  collect,  get 
Rammassato,    part,    gathered,   as- 
sembled 
Rammattonare,  to  pave  ag^in 
Rammembranza,  /.  remembrance, 

memory 
Rammembriire,    and   Rammemo- 
rare,  to  remember,  to  mention, 
to  put  in  mind 
Rammemorato,  part,  remembered 
Rammemorazione,  /.    commemo- 
ration, remembrance 
Rammemoriarsi,  to  call  to  mind 
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Rammendare,  to  reform 

Rammenlamento,  m.  and  Ram- 
mentanza,  /.  remembrance 

Rammernare,  to  commemorate, 
rammen tarsi,  to  remember 

Rammematbre,  m.  a  remembran- 
cer 

Ramnienfio,  m.  a  repetition 

Rammezzare,  to  divide,  cut  in  the 
middle  ;  rammezzare  la  via  ad 
uno,  to  meet  one  half  way 

Rammollare,  and  Rammollire,  to 
mollify,  sofien  ;  rammollirsi,  to 
grow  effeminate 

Rammollirsi,  to  grow  soft 

Rammol li to,  fart,  sofiened 

Rarnmontare,  to  heap  up 

Rammorbidare,  and  Rammorbi- 
dire,  to  soften,  temperate 

Rauimucchiare,  to  pile 

Rammucchiato,  part,  piled 

Ramo,  m.  a  branch,  a  bough 

Ramolaccio,  m.  a  radish 

Ramoruto,  and  Ramoso,  a.  full  of 
boughs,  branchy 

Rampa,  /.  a  paw,  a  clutch 

Rampante,  a.  creeping 

Rampante,  s.  a  hook,  a  flesh-hook 

Rampare/to  paw  (like  a  lion) 

Rampicare,  to  creep,  to  crawl 

Rampicbne,  and  Rampo,  m.  a 
hook, a  drag 

Rampino,  m.  hook 

Rampbgna,  /.  and  Rampognamen- 
to,  m.  reprimand,  rebuke ;  venir 
a  rampbgne,  to  use  high  words 

Rampognare,  to  abuse,  to  quarrel ; 
rampognarsi,  to  grumble 

Rampognatbre,  m.  a  grunjbler 

Rampognbso,  a.  reproachful,  abu- 
sive 

Rampollamento,  and  Rampbllo, 
m.  a  sprig  ;  a  slip,  source,  head, 
spring,  or  fountain;  a  branch 
of  a  family 

Rampollare,  to  stream,  to  flow,  to 
sprout  [iron 

Rampone,  m.  a  hook,  a  cramp- 

Ramuscello,  m.  bough 

Ramusculbso,  a.  full  of  boughs 

Rana,  /.  a  frog 

Rancare,  to  walk  crooked,  to  limp 

Ranchettare,  to  go  lame 

Ranciato,  a.  orange  (of  colour) 

Rancidezza,  and  Rancidita,  /. 
staleness,  rankness 

Rancidire,  to  grow  rank 

Rancido,  a.  mouldy,  rank,  stinking 

Rancidume,  m.  a  rankness 

Rancio,  a.  rank,  rusty,  orange- 
coloured 

Rancioso,  a.  smelling  rank 
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Raneo,  a.  bme 
Rancore,  m.  rancour,  spite 
Rancura,/.  grief,  pang 
Raneurarsi,  to  be  grieved 
Randa,  ad.  a  randa,  along,  hardly 
Randagine,   ad.   andar  randagine 

to  wander 
Randagio,  m.  a  vagabond 
Randdlare,  to  tie,  to  bind,  to  ban? 
Randellata,  /.  a  blow  with  a  cudgel 
Randcllo,  m.  a  cudgel,  a  packing 

stick 
Randione,  m.  a  gerfalcon 
Rango,  m.  ran'k,  condition 
Rangoioso,  a.  diligent,  eager 
Rannata,/.  soap-suds 
Rannicchiare,     to      contract,      to 

shrink  ;  rannicchiarsi,  to  cringe, 

to  stoop  down  [shortened 

Rannicchiato,     part,    contracted, 
Ranno.  m.  a  lye,  a  wash  ;  ruggire 

il  ranno  caldo,  to  avoid  disputes 
Rannodamento,  m.  act  of  tying  up 

again  [again 

Rannodare,  to  tie  again,  to  go  in 
Rannodato,  part,  tied  up  again 
Rannuvolainento,  m.  darkness 
Rannuvolare,  to  grow  cloudy 
Rannuvolato,  a.  cloudy,  overcast 
Ranocchia,  /.  and  Ranocchio,  m. 

a  frog 
Rfm'olo,   and  Ranto,  m.  rheum, 

fluxion 
Rantolo:o,  a.  hoarse 
Ranuncolo,    and   Rantinculo,  m. 

ranunculus 
Ranzonare,  to  ransom 
R'ipa,/.  a  turnip 
Rapace,  a.  ravenous,  greedy 
Rapaei'a,/.  rapacity 
Raperella,  /.  a  ferule 
Raperbnzo,  and  Raperonzblo,  m. 

rampions  (salad  root) 
Rapidamente,  ad.  rapidly 
Rapid  ita,/.  rapidity 
Rapido,   a.    rapid,   furious,    rapa- 
cious, greedy 
Rapimento,  m.  a  rape 
Rapina, /.  rapine;  rage,  spite 
Rapinare,  to  rob,  plunder 
Rapinatbre,  m.  an  extortioner 
Rapinosamente,     ad.     ravenously, 

violently,  rapidly 
Rapinoso,  a.  ravenous,  violent 
Rapire,  to  ravish,  snatch,  charm 
Rapito,  part,  ravished  ;    wrapt  in 

ecstasy,  rap'ured 
Rapitbre,  m.  ravisher,  robber 
Rapontico,  m.  rhubarb 
Rappacificare,  and  Rappaciare,  to 

pacify 
Rappacificato,  part,  pacified 
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Rapparecchiare,    to    order   again, 

arrange 
Rappareggiare,  to  make  equal 
Rapparire,  to  appear  again 
Rappattumare,  to  pacify,  appease, 

reconcile 
Rappellare,  to  recall 
Rappezzamento,    m.    a    piecing, 

mending 
Rappezzare,  to  piece,  patch 
Rappezzato,  part,  patched,  mended 
Rappezzatore,     m.     a     patcher, 

mender 
Rappianare,  to  level 
Rappiastrare,  to  plaster  again,  re 

unite,  join 
Rappiccare,  to  hang  again,  to  join 
again ;  rappiccare  il  sonno,  to  fall 
asleep  again ;   rappiccare  la  bat- 
taglia,  to  renew  the  combat 
Rappiccatura,/.  reunion 
Rappiccinire,    and  Rappicciolire, 

to  lessen 
Rappiccinito,  part,  lessened 
Rappigliamento,     m.    thickening, 

coagulation 
Rappigliare,  to  coagulate,  congeal, 
curdle,  thicken ;    to    make    re- 
prisal?, to  detain,  stop 
Rappoggiare,  to  lean,  set  on,  sup- 
port 
Rapportagione,  /.   and  Rapporta. 
rnen'o,    m.    relation,    account, 
report 
Rapportare,     to    report,    recount, 
produce,  to  transport,  transfer; 
rapportarsi,  to  refer  to 
Rapportato,  part,  reported 
Rappor'atbre,    m.    informer,    ac- 
cuser, tale-teller 
Rapportazibne,/.  a  report,  recital     ' 
Rappbrto,  m.  report,   information 
of  a  cause,    account,    relation; 
part,  related 
Rapprendere,  to  take  back  again 
Rapprendimento,  m.  renewing 
Rappresaglia, /.  reprisals 
RappresagliAre,  to  use  reprisals 
Rappresentamento,  m.  representa- 
tion 
Rappresentante,  a.  representative 
Rappresentare,  to  represent ;  rap- 
presentare  su   i   teatri,   to  act; 
rappresentarsi,  to  fancy 
Rappresentativo,  a.  representatiTe 
Rappresen'ato,  part,  represented 
Rappresentazione,  and  Rappresen- 
tanza,  /.  representation,  the  act- 
ing of  a  play,  an  opera 
Rappreso,     part,    curdled,    foun* 

dt-red 
Rappressare,  to  draw  near  again 
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Rapprofondare,  (see  Riprofondare,) 
to  sink  [ment 

Rapprossimamento,  m.  reconcile- 
Rapprossimarsi,  to  draw  near  again 
Rappurare,  lo  purify,  purge 
Rapsoaia,/.  rhapsody 
Raramente,  ad.  seldom,  rarely 
Rarefare,  to  rarefy,  to  make  thin 
Rarefatto,  part,  rarefied 
Rarefazione,/.  rarefaction 
Rarezza,/.  thinness;  rarity 
Rarita, /.  rarity  ;  thinness 
R'iro,  a.  rare,  thin,  not  compact. 
Di  raro,  ad.  seldom  ;  caminare 
a  passi  rari,  to  walk  very  slow 
Raschia,/.  the  itch 
Rascniare,  to  scrape,  to  grate 
Raschiato,  part,  scraped,  grated 
Raschiatura,  /.  scraping 
Rascia,  /.  serge 
Rasciugare,  to  dry  up 
Rasciugito,  and  Rasciutto,  a.  dried 
Rasentare,  to  graze,  or  glance 
Rasente,  a.  near,  grazing  near 
Rasiera,  /.  a  grater,  scraper 
Raso,  in.  satin 

Rasa,  part,  shaved  ;  close,  even  ; 
blotted    out  ,    misura  rasa,    an 
even  measure  ;  campagna  rasa, 
an  open  field 
Rasoio,  m.  a  razor 
Raspa,  /.  a  rasp,  a  scraper 
Raspante,  a.  sharp,  tart 
Raspare,  to  rasp,  scrape,  rake ;  to 

steal 
Raspato,  part,  rasped,  scraped 
Rasperella,/.  wild  broom 
Raspo,  m.  a  bunch  of  grapes 
Raspollare,  to  glean  after  vintage 
Raspnllo,    m.    a  little   bunch    of 

grapes 
Rassalire,  to  assault  again 
Rassaggiare,  to  taste  again 
Rassecurare,  to  encourage 
Rassegare,  to  coagulate 
Rassegna,  /.  review;  far  la  ras- 

segna,  to  muster 
Rassegnamento,  m.  review 
Rassegnare,  to  resign,  restore  ;  ras- 
segwtrsi,   to   confirm,   to  resign 
one's  self;    rassegnar  soldati,  to 
muster  soldiers 
Rassegnato,  part .  resigned 
Rassegnatore,  m.  a  muster-master 
Rassegnazione,  /.   resignation,  re- 
view 
Rassembranza,/.  and  Rassembra- 

mento,  m.  a  resemblance 
Ras=embrare,  to  resemble  J   to  as- 
semble together 
Rasserenamento,  m.  a  clearing  up 
Rasserenare,  to  rejoice,  to  clear  up 
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Rasserenato,  a.  serene,  rejoiced 
Rassettamento,   m.  and  Rassetta- 

tiira,  /•  a  mending 

Rassettare,  to  settle,  regulate ;  to 

mend,  repair  [restored 

Rasset  ato,  part,   regulated,  fined, 

Rassicurare,  to  encourage,  hearten, 

clear  up  ;  rassicurarsi,  to  recover 

one's  self 

Rassodare,    to    strengthen,   fasten, 

harden,  fortify 
Rassodia,  /.  rhapsody 
Rassornigliante,  a.  alike,  equal 
Rassomiglianza,  /.  and  Rassomi- 
gliameuto,  m.  resemblance,  com- 
parison, similitude 
RassomigHare,  to  resemble 
Rassomigliativo,  a.  alike 
Rassottigliare,  to  sharpen;   to  di- 
minish, decay,  decrease 
Rastello,  m.  a  barrier 
Rastiamento,  m.  a  scraping 
Rastiapavimenti,  m.  a  mean  fellow 
Rastiarchivij,m.  an  antiquary 
Rasiiare,  to  scrape,  grate 
Rastiatura,   /.    (see   Raschiatura,) 

scraping 
Rastiatoio,  m.  a  rake  for  an  even 
Rastione,  m.  a  founder's  plane 
Rastrellare,  to  rake,  or  scrape 
Rastrelliera, /.  a  rack  for  hay 
Rastrello,  m.   a  rake,  a  stile,  the 

ward  of  a  lock 
Rastro,  m.  see  Rastrello 
Rasura,  /.  a  shaving,  a  blotting  off; 

a  priest's  tonsure 
Rata,  /.  rate,  share 
Ratificare,  to  ratify,  confirm 
Ratificato,  part,  ratified 
Ratificazione, /.  and  Ratificamento, 

m.  ratification 
Ratio,  ad.  andar  ratio,  to  seek 
Rato,  part,  ratified  (law  term) 
Rattaccare,  to  tie  up  again 
Rattacconamento,  m.  a  patching,  a 

mending 
Rattacconare,  to  patch,  piece 
Rattacconato,   part,    patched    up, 

mended 
Rattamente,  ad.  speedily 
Rattemperare,  to  moderate,  miti- 
gate, to  appease 
Rattenere,  to  keep,  detain  back; 

rattenersi,  to  pause 
Rattenimento,  m.  and  Rattenuta, 

/.  detainment,  or  reservedness 
Rattenitiva,  /.  the  memory 
Ra'tenitivo,    m.    rails    {or   keys, 

bridges,  &c.) 
Rattenuto,  part,  detained  ;  reserv- 
ed ;  a.  cautious 
Rattestare,  to  reunite,  join 
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Rattezza,/.  quickness 

Rattiepidire,  to  cool 

Rattiepidito,  part,  cooled 

Rattizzare,  to  stir  the  fire,  incense, 
excite 

Ratto,  m.  rapine,  robbery ;  rape, 
ravishment  ;  the  stream  of  a 
river 

Ratto,  a.  quick,  swift,  speedy, 
steep,  craggy ;  ad.  quickly 

Rattoppare,  to  piece,  patch  up 

Rattoppato,  part,  patched 

Rattorcere,  to  twist,  wrest,  wrin6 

Rattore,  m.  ravisher,  extortioner 

Rattorniare,  to  surround 

Ra..torto,  part,  twisted,  wrested 

Rattrappatura,  /.  a  shrinking  of 
the  sinews 

Rattrarre,  and  Rattra.ppa.re.  to 
shrink,  contract  (speaking  of  the 
sinews) 

Rattratto,  part,  contracted 

Rattristare,  to  vex,  trouble,  grieve 

Rattura,  /.  a  rape,  ravishment 

Raucedine,  /.  hoarseness 

Rauco,  a.  hoarse 

Raunare,  see  Radunare,  and  its  de- 
rivatives 

Rauncinato,  a.  crooked 

Ravaglione,  m.  the  measles 

Ravanello,  and  Ravano,  m.  radish 

Ravvalorare,  to  encourage 

Ravvedersi,  to  amend 

Ravvedimento,  m.  repentance, 
amendment  of  life 

Ravveduto,  part,  repented 

Ravviamento,m.  a  setting  out  again 

Ravviare,  to  put  in  the  right  way  : 
ravviarsi,  to  set  to  rights  ;  to  be- 
gin one's  journey  again 

Ravvicinare,  to  draw  near  again 

Ravvilire,  to  discourage 

Ravviluppamenio,  m.  confusion, 
trouble 

Ravviluppare,  to  wrap  up,  to  puz- 
zle ;  ravvilupparsi,  to  perplex 
one's  self 

Ravviluppato,  part,  involved, 
wrapped 

Ravvincidire,  to  stow  soft 

Ravvinto,  part,  tied,  bound 

Ravvisare,  to  know  again  ;  to  re- 
call to  mind,  to  warn 

Ravvisto,  part,  repented 

Ravvivare,  to  come  to  life  aaain ; 
r?vvivarsi,  to  revive,  animate 

Ravvolgere,  to  wrap,  cover  ;  rav- 
volgersi,  to  wander  about;  rnv- 
volgersi  in  qualche  affare,  to  en- 
tangle one's  self  in  an  affair 

Ravvoigimeiito,  m.  a  tossing,  wind- 
ing, a  winding  about 
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Rawolro,  T7i.  a  bundle,  bale 

Rawolto,    a.  involved,   wrapped, 
twisted,  crooked,  bent 

Raziocinamento,  m.   a  reasoning, 
argument 

Raziocinante,  rru  au  arguer 

Raziocinare,  to  reason  ~  [tion 

Raziocinio,  m.  reasoning,  ratioeina- 

R-::"  .:.:.>.  ;:.  ;;.•:  ■-;.". 

F.tt:  -..:.-   '.:::.  /.  :  r;._; 

Razionale,  a.  rational,  reasonable 

Razionalita, /.  rationality 

Razione,/.  ration 

Razza.  f.  race,  family 

Razzire,  to  shine  forth ;  to  stamp 
(as  horses  do) 

Razzeggjare,  to  irradiate,  to  shine 
r.  a.  sharp,  tart 

Razzknaio.  part,  decked,  adorned 

Razzo,  m.  a  squib,  beam,  ray 

Razzolata,  /.  and  Razzolio,"  rn.  a 
scraping,  or  scratching 

Razzolare.  to  investigate,  to  scrape 
(as  hens) 

Razzumrsi.  to  join  battle  again 

: .  77i.  a  spoke  [aid 

Re,  m.  a  king :    re  d-  arme.  a  her- 

Rr  'If.  7/7.  a  rial  (a  piece  of  eight) 

Re  le,    a.   royal :    real,  true,  con- 
;  loyal,  sincere,  frank.  Alia 
reale,  royally  (like  a  king) 

Realmente,  ad\  royally,  truly 

Real  a.  f.  loyalty,  reality 

.  m.  realm,  kingdom 
-   ; ..:',  wickedly,  impious- 
ly [its  derivatives 

Reassumere,  see  Riassumere,   and 

Reato.  m.  a  crime,  sin 

Reattino,  m.  a  wren  (a  bird) 
oe,  /.  reaction 

Rcbbio,  rru  the  branch  of  a  fork,  a 
P> :  P§ 

Rebelle,  a.  rebellious 

Rebellione./.  rebellion 

Reealcitrante.  a.  restiff 

Recamento,  m.  a  bringing 

Recapitare,  see  Ricapitare 

Reeapito.  rn.  see  Rieapito 

Recapitolare.  see  Ricapitolare,  and 
its  derivatives  [peal 

Recapitulare,  to  recapitulate,  to  re- 

Recare.  to  brins.  carry,  fetch  ;  to 
persuade,  induce  ;  announce, 
acquaint ;  recar  d*una  lingua 
in  un'  alfra,  to  translate ;  re- 
car  ad  effetto.  to  brin?  about; 
recar  a  mente,  tobr:... 
ollecrion  ;  recare  in  uno,  to 
put  in  common  ;  recar  a  fine,  to 
finish,  perfect  :  recar  a  luce,  to 
publish  :  recarsi  addosso.  to  take 
upon  one's  self :  recarsi  a  male. 
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to  take  ill ;  recarsi  a  noia,  to  be- 
gin to  be  tired 
Recata, /.  a  bringing,  or  fetching; 

the  rattling  of  i 
Recato,  part,  broujht.  carried 
Recatore,  m.  a  fetcher,  or  bringer 
Recatura,/.  carriage,  porterage 
Recchiata.  f.  and  Recchione,  771,  a 

blow  or  bos  on  the  ear 
Recedere,  to  recede,  retire 
Recelimento,  m.  a  retreat 
Reccnte.  a.  recent,  new.  late 
Reeentemente,  ad.  of  late,  recently 
Recere,  to  vomit 
Recesso.  m.  recess,  retreat 
Recettacolo,  m.  receptacle 

f .  m.  a  receiver,  a  host 
Recetto,  part,  received 
Reeidere.  to  cut 
Recidiva,/.  a  relapse 
Recidivo,  a.  falling  back 
Recinto,  part,  girded 
Recinto,  m.  an  enclosure 
Recipe,  rn.  a  recipe  in  physic 
Recipiente.  m.  a  receiver 
Reeipiente,  a.  receiving,  deceat 
Reciprocamente.  ad.  mutually 
Reciprocazione,  /.  reciprocation 
Reciproco,  a.  interchanjeable 
Reciso,   a.   cut,   cut  off;   laconic, 

short 
Recitamento,  m.  recital 

i  ?.etcr 
ReritAre,  ro  recite,  or  act 
: .  ?77.  relative 
.  part.  recited,  represented 
Recifatoie.  rn.  re::       r 
Recitazione, /.  recitation,  recital 
Reclamare,  to  implore,  expostulate, 

complain 
Reclamo,  rn.  a  reclamation 
•Jteclinare,  to  rest 
Rechi^a,  /.  a  recruit,  or  recruiting 
Reclutare.  to  recruit 
Reclutato,  part,  recruited 
Recograre.  to  ponder,  reflect 
Rocognizione./.  see  Ricognizione 
Recolendo,  a.  venerable 
Recolere,  to  venerate 
Recnnciliare,  to  reconcile 
Recondite,  a.  secret,  hidden 
Recreare.  to  rejoice,  gladden 
Recreazinne.  f.  recreation 
Recriminazione,  /.    recrimination 

flaw  term) 
Recuperare,  to  recover 
Recuperito.  part,  recovered 
Recuperazione,/.  recovery 
Recusa.  /.  refusal 
Recusance,  a.  refusing- 
Recu-are,  to  refuse,  deny 
Recusato,  part,  refused,  denied 
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Recusazione,  /.  a  denial,  ref  isal 
Reda^  /.  and  Rede,  m.  an  heir ;  a 

child,  offspring 
Redaggio.  777.  inheritance 
Redare,  to  inherit 
Redarguire,  to  rebuke 
Redarguito,  part,  reproved 
Redazione,'/.  reduction 
Redento,  part,  redeemed 
Redentore,  m.  redeemer 
Redenzione,  /.  redemption  ;  rem© 

dy 
Redificare.  to  rebuild 
Redificazione.  /.  a  rebuilding 
Redimere,  to  redeem 
Redmiire,  to  crown 
Redine,  /.  a  rein  of  a  bridle  ;  av^r 

in  mano  le  redini  del  governo,  to 

reign 
Redintegrare.  to  renew 
Redintegrazione,  /.  and  Redinte- 

gramento.  777.  a  renewing 
Redita.  /.  inheritance 
Reditiero,  m.  an  heir 
Redituro,  a.  about  to  return 

Redolire,  to  smell  sweet 
Reducere,  to  reduce 
Reducimento,  777.  reduction 
Reduplicare,  to  redouble 
Reduplicazione.  /.  reduplication 
Reduzione,/.  reduction 
Reedificare,  to  rebuild 
Reedificato.  part,  rebuilt 
Reedificatore,  777.  retuilder 
Reedificazione.  /.  a  rebuilding 
Refe,  77*.   thread  ;    cucire  a  refe 

doppio,  to  cheat  both  parties  at 

once 
Referendario,   777.  referendary  (in 

chancery  :)  tell-tale,  or  spy 
Referimento,  771.  reference,  a  re* 

port,  relation 
Referire,  to  report,  refer 
Referito,  part,  referred 
Referto.  77..  a  relation,  report 
Refettorio,  m.  refectory 
Refezione,  f.  meal,  refreshment  ; 

repair,  reparation 
Refiziare,  to  repair 
Reffessato.  part,  reflected 
Refiessitilita./.  reflexibility 
Reflessione,  /.  reflection 
Refiessivo,  a.  reflective 
Refiesso,  m.  refiecion 
Refles-o.  a.  reflected 
Reflcttere.  to  reflect 
Reflusso,  777.  reflux  Cthe  ebb) 
Refocillare.  to  recreate  ;  refocilla* 

si.  to  recover  one's  strength 
Refrangersi,  to  break 
Relrattario.  a.  refractory 
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Refrazi6ne, /.  refraction 
Refrigerare,  to  cool 
Refrigerativo,  a.  cooling 
Refrigerazione,  /.  a  refreshment, 


Reftiggio,  and  Refugio,  m.  refuge, 

Safety 

Refulgere,  to  shine  forth 

Refutare,  to  refute 

Regalare,  to  present;  regale;  to 
season  (a  dish) 

Regalato,  part,  presented,  regaled, 
seasoned  [strument) 

Regale,  a.  royal ;  m.  rigols  (an  in- 

Regatetta.  /.  present 

Regalia,  /.  regal  (a  right  belonging 
to  the  king) 

Regal  is  ta,  m.  a  royalist 

Regalmente,  ad.  royally 

Regalo,  m.  present,"  gift 

Regalnccio,  m.  a  slight  gift 

Regatta,/,  a  boat-race 

Rege,  m.  a  king  (in  poetry) 

Regenerare,  to  regenerate 

Regenerazione,  /.  regeneration 

Reggeute,  a.  governing;  un  reg- 
gerfte,  a  regent 

Reggere,  to  govern  ;  to  support,  to 
resist ;  bear  up,  prop,  suffer, 
last,  preserve  ;  non  possono 
reggere  un  ora  insieme,  they 
cannot  live  together  an  hour  in 
peace 

Rezsria,  /.  a  palace,  seat 

Reggimento,  m.  government;  a 
regiment 

Reggitore,  m.  a  governor,  a  ruler 

Regia,  /.  a  royal  palace 

Regiamente,  ad.  royally 

Reeicida,  m.  a  regicide  (a  king- 
killer)  [of  a  king) 

Regicidio,  m.  regicide  (the  murder 

Regina,/.  a  queen 

Regio,  a.  royal,  princely 

Regione,/.  province,  country 

Rearis'rare,  to  register 

Registrato,  part,  registered 

Registratore,  m.  a  register 

Rejistratiira,  /.  a  registering 

Registro,  m.  register,  record 

Retniamento,  m.  dominion 

Regnante,  a.  reigning;  un  re- 
gninte,  a  prince,  a  king 

Regnare,  to  reign,  to  sway 

Regnato,  part,  reigned 

Regnatore,  m.  a  king,  a  reigning 
prince  [itant 

Regnicolo,  a.  native ;   m.  inhab- 

Regno,  m.  a  kingdom 

Regola,  /.  a  rule,  law ;  a  religious 
order 
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Regolamento,  m.  a  regulation 
Regolare,     to     regulate,    govern  ; 

regolarsi,  to  behave  one's  self 
Regolare,  a.  regular,  exact 
Regolarita,  /.  regularity 
Regolarmente,      ad.      regularly ; 

commonly 
Regolatamente,  ad.  strictly 
Regolato,  a.  orderly,  regular,  exact 
Regolatore,  m.  ruler,  director 
Regolizia, /.  licorice 
Regolo,  m.  a  ruler ;  a  petty  king 
Regresso,  m.  regress,  (law  term ;) 

return 
Regurgitare,  to  overflow 
Reina,  and  Regina, /.  a  queen ;  a 

carp 
Reintegrate,  to  restore 
Reintegrazione,    /.    reintegration, 

renewal 
Reinvitare,  to  invite  again 
Reita,/.  crime,  fault,  guilt 
Reiterare,  to  reiterate 
Reiteratamente,  ad.  repeatedly 
Reiterazione,/.  repetition 
Relassamento,  m.  relaxation,  rest 
Relassare,  to  relax,  to  recreate 
Relassato,  a.  relaxed,  weak 
Relassazione,  /.    relaxation,    par- 
don, remission 
Relasso,  m.  a  relapse 
Relativamente,  ad.  relatively 
Relativo,  a.  relative;  un  relativo, 

a  relation 
Relatore,  m.  a  relater 
Relazione,  /.  relation,  account 
Relegare,  to  banish,  to  relegate 
Relegato, .part,  banished 
Relegazione,/.  banishment 
Religionario,  m.  a  Protestant 
Religione,  /.  religion,  a  religious 

order 
Religiosa,  /.  nun 
Religiosamente,  ad.  religiously 
Religiosita,  /.  piety 
Religioso,  m.  monk,  friar,  clergy- 
man 
Religioso,  a.  religious 
Relinquere,  to  forsake 
Reliquia,  and  Reliqua,/.  relic 
Reliquiario,  m.  a  shrine 
Remto,  part,  left 
Reluttanza,  /.  reluctance 
Rema,  and  Reuma,  /.  a  cold,  a 

catarrh 
Remaio,  m.  a  maker  of  oars 
Rema  re,  to  row  ;  work  hard 
Rematico,  a.  rheumatic,  pituitous  ; 

strange,  odd,  morose,  peevish 
Rematismo,  m.  rheumatism 
Remato,  part,  rowed 
Rematore,  m.  a  rower 
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Remeggio,  m.  the  oars  of  a  boat, 
or  sbip 

Remenso,  a.  measured 

Remigante,  m.  a  galley-slave 

Remigare,  to  row 

Remigata,/.  act  of  rowing 

Remigatore,  m.  a  rower 

Remigio,  m.  the  oars  of  a  boat 

Reminiscenza,  /,  remembrance 

Remissibile,  a.  pardonable 

Remissione,  /.  remission,  relaxa- 
tion 

Remo,  m.  an  oar 

Remolino,  m.  a  whirlwind  (sea 
term) 

Remoto,  a.  remote,  distant 

Remozi6ne,  /.  remoteness 

Remuneramento,  m.  remuneration 

Remunerare,  to  reward 

Remunerato,  part,  recompensed 

Remuneratore,  m.  rewarder 

Remunerazione,  /.  reward 

Rena,/.  sand 

Renaccio,  m  sandy  ground 

Renaio,  m.  sands 

Rendere,  to  restore ;  to  render ;  to 
produce,  bear;  to  surrender  a 
town,  &c. ;  la  musica  mi  rende 
allegro,  music  makes  me  gay ; 
render  testimonianza,  to  wit- 
ness; render  P  anima,  to  ex- 
pire; render  mcrito,  to  make 
amends;  rendere  capice,  to 
convince ;  render  suono,  to 
sound  well ;  render  aria,  to  re- 
semble ;  render  diletto,  to  re- 
joice, gladden  ;  render  c6nto,  to 
give  an  account;  render  lume, 
to  light ;  render  sospetto,  to  give 
suspicions ;  render  voto,  to  vote ; 
rendersi,  to  surrender,  submit; 
rendersi  in  un  luogo,  to  repair 
to  a  place  ;  rendersi  in  colpa,  to 
plead  guilty 

Rendevole,  a.  pliant,  flexible 

Rendimento,  m.  a  rendering,  red- 
dition ;  rendimento  di  grizie, 
thanks 

Rendita,/.  revenue,  income 

Rendifore,  m.  a  restorer 

Rendiito,  part,  rendered,  restored 

Rene,  /.  pi.  reins,  loins ;  le  reni, 
/.  pi.  the  back  ;  dar  le  reni,  to 
take  to  one's  heels 

Renella,  /.  sandy  ground  ;  a 
gravel-stone ;  the  gravel  (a  dis- 
ease) 

Renitente,  a.  resisting,  stubborn 

Renitenza,  /.  resistance,  skittish- 
ness 

Ren6so,  and  Renisto,  a.  sandy 

Rensa,  /.  lawn,  cambric 


REP 

Rentiazia,/.  a  renouncing 
Renunziare,  to  renounce 
Rennnz&to,  part,  renounced,  for- 
saken 

Renunziazione,  /.  renunciation 
Rso,   a.    wicked,   bad  ;    un  reo,  a 

criminal 
Reobarbaro,  m.  rhubarb 
Repar'-.bile,  a.  reparable 
Reparare,  to  repair 
Reparatore,  m.  a  restorer 
Reparazione, /.  reparation 
Repartito,  part,  divided 
Repatriarsi,     to    return    to    one's 

country 
Repellere,  to  repulse 
Repentaglio,  m.  danger,  risk 
Repeute,  a.  sudden,  quick  ;  steep 
Repente,  ad.  suddenly 
Repentemente,  ad.  all  of  a  sudden 
Rcpcntiiiamente,  ad.  unexpectedly 
Repentino,  a.  sudden,  unlooked  for 
Ripere,  to  creep,  crawl 
Repeiire,  to  find  out 
Repertoj^rf.  found 
Repertorio,  m.  inventory;   regis- 
ter, index 
Repetere,  to  repeat 
R-peti;nre,  m.  a  repeater 
Rt-uetizione,  f.  a  repetition 
Rc-pleto,  a.  full,  filled 
Replezione,/.  surfeit,  repletion 
Replica,  /.  and  Replicamento,  m. 
reply,  repartee  [diet 

Replicire,  to  reply,  repeat,  contra- 
Replicaiamen'e,  ad.  repeatedly 
Replicato,  parL  replied 
Replicazjnne,/.  repetition 
Repositorio,  m.  a  wardrobe 
Reprensibile,  a.  reprehensible 
Reprensione, /.  reprehension 
Reprensorio,  a.  blaming 
Represso,  part,  restrained 
Reprimento,  in.  a  repressing 
Reprimere,  to  repress  ;  repriniersi, 

to  stop 
Repristinare,  to  renew 
Reprobare,  to  condemn,  reject 
Reprobazione,  /.  reprobation 
Reprobo,  a.  reprobate 
Repromissione,    /.  promising 

again 
Reprovare,  to  reprove,  reject 
Reprovazione,  f.  reprobation 
Republica,    and    Repiibblica,    /. 

commonwealth 
Repubblicano,  a.  republican 
Repubblichista,  m.  andf.  a  repub- 
lican 
Repudiare,  to  divorce,  repudiate, 

renounce,  refuse 
Repudiate,  part,  divorced 


RES 

Repudio,  m.  repudiation 

Repugnante,  a.  repugnant 

Repugnantemente,  ad.  incompati- 
bly [tion,  repugnancy 

Repugnanza,  /.   aversion,   opposi- 

Repugnare,  to  oppose,  repugn ;  to 
clash  with 

Repugnazione, /.  reluctance 

Repulsa,  J.  a  repulse,  refusal 

Repulsare,  to  repulse,  deny 

Repulsagione,/'.  a  refusal 

Repulsione,  /.  a  repulsing,   or  re- 
pulsion 

Repulsivo,  a.  rejecting 

Repulso,  part,  repulsed 

Reputare,  to  repute,  think 

Reputato,  part,  reputed 

Reputazione, /.  repute,  credit 

Requiare,  to  repose  one's  self 

Requie, /.  rest,  repose 

Requisito,  nx.  a  requisite 

Requisite,  a.  required 

Reqr.istdria,/.  suit,  or  request  (law 
term)  [tion 

Requisizione,  /.  demand,  requisi- 

Resa,  f.  surrender 

Resarcire,  to  repair 

Rescindere,  to  rescind,  conceal 

Rescissione, /.  recision,  undoing 

Rescisso,   part,    cancelled    (made 
void) 

Rescritto,  tn.  a  rescript 

Rescrivere,  to  transcribe;  to  copy, 
to  answer  in  writing 

Resecare,  to  cutoff 

Reservare,  to  reserve 

Res?rvazione,  /.  reservation 

Resia,  /.  heresy,  disorder,  dissen- 
sion 

Residence,  a.  residing 

Residente,  s.  resident 

Residenza,  /.  residence ;   grounds, 
settlings 

Re'iduo,  m.  residue  [back) 

Resilienza,  /.   resilition   (a  flying 

Resina, /.  resin,  gum 

Resinifero,   and  Resinoso,  a.  full 
of  resin 

Resipiscenza,/.  resipiscenc-e 

Resis'ente,  a.  resisting 

Resis+enza,  /.  resistance,  a  defence 

Resistere,  to  resist,  last 

Resist! to,  part,  resisted 

Reso,  part,  rendered 

Resolutamente,  rd.  resolutely 

Resolntlvo,  a.  fit  to  resolve 

Resolute,  a.  resolute 

Res^luzione, /.  resolution,  decision, 
solution 

Respettivamente,  ad.  respectively 

Respettivo,  a.  respective;  fearful, 
shy 
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Respignere,  to  repulse,  push  back 
Respinto,  part,  repelled 
Respiramento,  m.  respiration 
Respirare,  to  breathe ;  to  exhale  J 

to  evaporate 
Respirativo,  a.  rejoicing 
Respirazione,/.  respiration,  breath, 

rest,  repose 
Respiro,  m.  breathing,  breath 
Responsione,  /.  an  answer 
Responsivo,  a.  answerable 
Responso,  m.  an  answer 
Ressa,/.  importunity;  dispute 
Resta,  /.  pause,  rest ;    the  beard  of 
corn ;   bones  of  fish  ;  a  rope  of 
onions,  or  garlick ;   the  rest  of  a 
lance 
Restante,  a.  remaining 
Restare,    to  rest,  cease,  to  stay  j 
restarsi,  to  stop  ;   restar  d'  accor- 
do,   to  agree ;    non  restera  per 
me,  it  shall  not  be  my  fault 
Restata,/.  end,  conclusion 
Restauramento,  m.  restoration,  re- 
establishment 
Restaurare,  to  restore,  repair;  cor- 
rect, amend ;  to  indemnify 
Res+auraiore,  m.  a  restorer 
Restaurazione,    /.    a    restoration, 

repair 
Restauro,  m.  a  restoring 
Restio,  a.  restiff,  obstinate 
Restituimento,  m.  restitution 
Restituire,  to  restore,  return 
Restitui to,  part,  restored 
Restitutore,  m.  a  restorer 
Restiiuzione,/.  restitution 
Resto,    m.   rest,   remainder.    Del 
resto,  ad.  after  all,  besides;  far 
del  resto,  to  venture  all 
Resteso,  a.  full  of  bones,  bony 
Restringente,  a.  restringent 
Restringere,    (see  Ristrignere ;)  to 

restrain 
Restrizione,  /.  restraint 
Resudare,  to  reek 
Resultare,  to  result 
Resupino,  a.  supine 
Resurrezione,  Resurressione,/.  and 

Resurresso,  m.  resurrection 
Re'angio,  m.  heritage 
Retata,/.  a  casting  of  the  net 
Re'e, /.  a  net,  a  snare;    a  veil  for 

women's  heads 
Retentiva,  /.  the  retentive  faculty 
Re'entivo,  a.  retentive 
Reticella,/.  a  cut-work  (bone-lace) 
Reticella,   /.    a    small    net;    net 

work  ;  a  kind  of  lace 
Re'icenza,  /.    reticence  (a  rhetor 

ical  figure;)  silence 
Reticolato,  a.  made  like  a  net 


REV 

R*ticoiazi6ii^,  /.  a  net-work 

Retificare,  to  ratify 

Retina,/.  re:iua  (a  net-like  tuuicle 

of  the  cyi'i 
Retinenle,  a.  shy,  prudent 
Retore,  m.  a  rhetorician 
Retorica, /.  rhetoric 
Re  tme  re,  to  withdraw 
RetribuimcVio,  m.  a  reward 
Retribuire,  to  requite 
Retribui  o.  part,  requited 
Retribui  ore,  m.  rewarder 
Retribuzioue,/.  retribution 
Retro,  prep,  behind,  back 
Retroazioue, /.  retroac.ive  effect 
Retrocamera,  /.  au  inner  room 
Retrocedere,   to    retrocede,  to    go 

back 
Retraced  imento.  rn.  and  Retroces- 

sibne,/.  making  over  again 
Retrogradare,  to  go  back,"  to  retro- 
grade 
Retrogradato,  a.  going  back 
Retrogr.'ido,  a.  retreating 
Retroguardia,  /.  rear  of  an  army 
Retroguardo,  m.  rear  guard 
Retta,  /.  resis'ance  ;  dar  retta,  to 

listen  ;  far  retta,    o  resist 
Rettamente,  ad.  righ  ly 

Rettangolo,     rn.    a    rectangle ;  a. 
recangular 

Rettare,  to  creep 

Rettezza,/.  rectitude 

Rettificameuto,  in.  rectification 

Rettificare,  to  rectify 

Rettificato,  part,  rectified 

Rettificatore,  m.  a  rectifier 

Rettificazione,/.  rec;ificatiou,proof 

Rettile.  m.  a  reptile 

Ret'ilineo,  a.  rectilinear,  composed 
of  risht  lines 

Rettitudine.  f.  rectitude 

Retto,  a.  right,  straigh*,  just;  gov- 
erned ;  ruled  ;  rn.  the  rectum 

Rettnre,  m.  a  rec'or,  ruler 

Rettorla,/.  reenry 

Rettorica,/.  rhrtiric 

Rettoricamente,  ad.  eloquently 

Rettorico,  m.  ih:torician 

Retto ri co,  a.  rhetorical 

Retundere,  to  bluet,  or  temper 

Reubarbaro,  m.  rhubarb 

Reuma,  /.  a  rheum,  a  catarrh 
o,  o.  rheumatic 

Reuma'ismo,  m.  rheumatism 

Revelare,  to  reveal,  discover 
:e,/.  revelation 

Revellere,   to    make  a  revulsion, 
pull  out 

Reverbra-e.  to  reverberate 

"Reverberazione,  /.  reverberation 

Reverendo,  a.  reverend 


RIA 

Reverente,  a.  respectful 
Reverenlemente,  ad.  respectfully 

Heverenza,  and  Reverenzia,  /.  re- 
spect, reverence  ;  a  courtesy,  bow 
Reverenziale,/.  respectful 
Reverire,  to  revere,  respect 
Revi  in'.e,  f.  revising,  revisal 
Revisore,  m.  a  reviser 
Revocabile,  a.  revocable 
Revocare,  to  revoke,  repeal 
Revocazione, /.  revocation  (repeal- 
ing) [rebellion 
Revoluzione,/.  revolution,  revolt, 
Rezza,/.  a  veil  for  women's  heads  ; 
a  fishing-net  [to  shade 
R  '7.7.0,  m.  a  shady  place ;  far  rezzo, 
Riabbassare,  to  abate 
Riabbeliire,   10   embellish  anew  ; 

riabbeliirsi,  to  grow  handsome 
Riabilitare,  to  rehabilita  e 
Riabilitaziooe,   /.     rehabilitation, 

qualification 
Riabitare,  to  inhabit  again,  to  re- 
people  a  country  [again 
Riaccendere,  to   rekindle,  to  light 
Riacceso,  part,  rekindled 
Riaccettare,  to  accept  again 
Riaccomodare,  to  mend 
Riacconciare,  to  set  in  order 
Riaccozzamento,  ?n.  a  reunion 
Riaccrescere,  to  increase 
Riacquistare,  to  recover 
Riaddomandare,  to  demand  again 
Riaddormentarsi,    to    fall     asleep 

again 
Rialiii'si,  to  be  angry  again 
Riadornarsi,   to  adorn    one's   self 

again 
Riarr'ermare,  to  confirm  again 
RiaggravAre,  to  aggravate 
Riallogare,  to  replace 
Ri'ilto.  rn.  an  eminence,  height ;  a. 
high,  eleva'ed  [motion 

Rialzamento,  m.  an  elevation,  pro- 
RialzAre,  to  raise  again 
Riamante,  a.  loving 
Riamare,  to  love  a.'ain 
Riamettere,  to  admit  again 
Riamicare,  to  reconcile 
Riammalarsi,  to  relapse 
Riammnntre,  to  warn  again 
Riandamento,   m.   an    inquiry,    a 

searching 
Rianiare,  to  return  ;  to  examine 
Riannestare,  to  graft  again 
Riapparire,  to  reappear 
Riappendere,  and  Riappicare,  to 

hang  up  a;ain 
Riaprimento,  rn.  Riapertura,  and 
Riapritura,/.  the  opening  again 
Riaprire,  to  open  arain 
Riai>erto,  part,  opened  again 
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Riarare,  to  plough  over  again 
Ri.'uderc,  to  but  n 
Riardimento,  m.  a  burning 
Riargfito,  part,  reprimanded 
Ri  rmare,  to  arm  again 
RiarrecAre,  to  bring  lack  again 
Riarricchire,  to  enrich  again 
Riarso,  a.  blasted,  1 1  ri  I 
Riascoltare,  to  beat 
Riassettare,  to  set  to  rights  again 
Rjassicurare,  to  assure  ascio 
Riassumere,  to  reassume 
Riassunto,  part,  reassumed 
Riattaccare,  to  tie  again 
Riavere,  to  have  again ;  riavexn, 
to  g  t  one's  strength,  to  recover  ; 
riavere  il  fiato,  to  recover  one's 
self;    riavere   le  parole,   to    re- 
sume one's  discourse 

Riavolo,  rn.  a  rake  for  an  oven 
Riavvicinare,  to  draw  near  again 

Riavuto,  part,  got  again 

Ribaciare,  to  kiss  again 

Ri))aci;'ito,  part,  kissed  arain 

Riliadimento^n.  and  Ribaditura, 
./'.  a  rivetting 

Ribadire,  to  live^,  to  clench 

Ribagnare,  to  wet  again 

Ribaldaccia, /.  a  quean,  or  jade 

Ribaldaggine,  /  villany 

Ribaldaglia,/.  mob,  rabble 

Ribaldeggiare,  to  play  roguish 
tricks 

Ribaldello,  m.  a  roerne 

Ribalderia,/.  ribaldry 

Rib'ldo,  m.  a  rogue 

Ribaldo,  a.  poor,  needy,  beggarly; 
andar  ribaldo,  to  rove  about 

Riballare,  to  dance  again 

Ribal'a,  /'.  an  engine,  or  weight  to 
overturn 

Ribaltare,  to  subvert,  to  overturn 

Ribalzamento,  rn.  a  bounce 

Ribalzare,  to  toss  a^ain 

Ribalzo.  rn.  jump,  toss,  bounce; 
the  reflection  of  the  beams  of  the 
sun 

Ribandimento,  m.  revocation  from 
banishment 

Riban  lire,  to  revoke  from  banish- 
ment 

Ribarbare,  to  take  root  again 

Ribasso,  m.  an  abatement 

Rbastonare,  to  cudrel  again 

Riba'tere,  to  combat,  confute; 
blunt;  soften;  reflect;  ribnttere 
la  mone'a,  to  new-stamp  coin 

Ri^attezzare,  to  rebaptize 
Ribattimento,  vi.  and  Ribattitura, 
/.  a  rivet,  striking  back  ;  ribatti- 
mento d'  ali,  flapping,  fluttering 
Ribattuto,  part,  beaten  back 


RIC 

Ribeccare,  to  peck  again ;   to  re- 
iterate 
Ribellagi6ne,/.  and  Ribellamento, 

m.  rebellion,  rising  up 
Ribellante,  m.   rebellious,  disobe- 
dient 
Ribellare,  to  cause  a  rebellion ;  ri- 

bellarsi,  to  rebel 
Ribellato,  part,  rebelled 
Ribellazione,    and   Ribelli6ne,  /. 

rebellion 
Ribello,  a.  rebellious  ;  un  ribello, 

ra.  a  rebel 
Ribenedetto,  part,  reconsecrated 
Ribenedire,  to  reconsecrate,  pardon 
Ribenedizione,   /.  a  consecrating 

again 
Ribere,  to  drink  again 
Ribes,  r?i.  currants  (tree  a?id  fruit) 
Ribobolo,  m.  a  saying 
Riboccare,  to  run  over,  to  overflow, 
to  abound;    io  ribocco  d'  alle- 
grezza,  I  arn  overjoyed 
Ribocco,  m.  an  overflowing 
Ribollimento,  m.  ebullition,  heat; 

passion 
Ribollire,  to  boil  again  ;  to  agitate  ,• 

to  overheat  one's  self 
Ribrezzare,  to  shudder 
Ribrez2o,  ra.  shivering,  fear 
Riburlare,  to  joke,  banter  again 
Ributtamento,  m.  a  repulse 
Ributtare,  to  drive  back  ;  to  vomit 
Ributtato,  part,  driven  back 
Ributto,  ra.  repulse 
Ricacciamento,  ra.  a  repulsing 
Ricacciare,  to  repulse ;  to  turn  out 
again ;  ricacciarsi  nella  selva,  to 
strike  into  the  wood  again 
Ricadente,   a.   relapsing,  hanging 

Ricadere,  to  relapse,  fall  again ;  to 
lodge  (speaking  of  corn) 

Ricadia,  and  Recadia,  /.  adversity, 
sorrow,  uneasiness,  relapse 

Ricadimento,  and  Ricaggimento, 
m.  a  relapse 

Ricadioso,  a.  wearisome 

Ricaduta,  /.  a  relapse,  second  fall 

Ricadiito,  part,  relapsed 

Ricagnato,  a.  flat-nosed 

Ricalare,  to  decline 

Ricalato,  part,  declined 

Ricalcare,  to  tread  aa:ain 

Ricalcato,  part,  trodden,  pressed 

Ricalcitramento,  m.  a  kit-kin?,  ob- 
stinacy [stubborn 

Ricalcitrante,  a.  rebellious,  restiff, 

Ricalcitrare,  to  kick,  to  resist 

Ricalcitrato,  part,  resisted 

Ricamamento,  m.  embroidery 

Ricarnare,  to  embroider 


RIC 

Ricamato,  part,  embroidered 
Ricamatore,  in.  an  embroiderer 
Ricamatura, /.  embroidery 
Rieambiare,  to  requite,  reward 
Ricambio,   ra.  a  recompense,   an 
exchange,  (in  trade  ;)  vele,  funi, 
armi;  &c.  di  ricambio,  a  change 
of  sails,  ropes,  arms,  &c. 
Ricamo,  m.  embroidery 
Ricancellare,  to  cancel  again 
Ricangiare,  to  requite 
Ricantare,  to  sing  again ;  to  recant 
Ricantazione,  /.  recantation 
Ricap/ire,  to  choose  the  best 
Ricapitare,  to  send,  direct,  remit ; 

arrive  at 
Ricapitato,  part,  directed,  &c. 
Ricapito,  m.  a  direction  ;  recourse; 
refuge. ;  address ;  dar  ricapito,  to 
lodge  one ;  uomo  di  ricapito,  a 
man  of  capacity 
Ricapitolare,  to  sum  up,  to  reca- 
pitulate 
Ricapitolazione,/.  summing  up 
Ricardare,  to  card  again,  to  smooth 
Ricardato,  part,  carded  again 
Ricaricare,  to  load  again 
Ricarminare,  to  stir,  shake,  card 

again 
Ricascare,  to  fall  again 
Ricascata,/.  a  relapse 
Ricatenare,  to  chain  again 
Ricattamento,  m.  a  vengeance 
Ricattare,  to  redeem,  rescue,  recov- 
er ;  ricattarsi,  to  be  revenged 
Ricatto,  ra.  a  ransom,  or  redemp- 
tion ;  a  vengeance,  satisfaction 
Ricavalcare,  to  ride  again 
Ricavare,  to  draw,  win,  recover, 

to  copy 
Riccamente,  ad.  richly,  splendidly 
Ricchezza,  /.  riches 
Ricciaia,  /.  curls ;  ground  strewed 

with  husks  of  chestnuts 
Riccio,  pail,  curled,  frizzled;  vel- 

luto  riccio,  shaggy  velvet 
Riccio,   m.  husk  of  chestnuts;  a 

curled  lock,  a  hedgehog 
Ricciiito,  part,  curled,  frizzled 
Ricco,  a.  rich,  costly ;  un  ricco,  a 

rich  man 
Ricerca,  /.  search,  inquiry 
Riccrcamento,  m.  a  research,  per- 
quisition 
Ricercare,  to  seek  again,  to  search 
into  ;  to  request ;  penetrate  ;  cio 
ricerca    molto    tempo,   that  re- 
quires a  great  deal  of  time 
Ricercare,  m.  a  prelude,  a  flourish 

(in  music) 
Ricercata,  /.  a  perquisition 
Ricercatamente,  ad.  designedly 
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Ricercato,o.  looked  for ;  far-fetched 

Ricercatore,  m.  a  searcher 

Ricerchiare,  to  new  hoop 

Ricerchiato,  part,  hooped 

Ricerco,  part,  searched  into 

Ricernere,  to  explain  better;  to 
bolt,  or  sift  again 

Ricessare,  to  stand  still,  stay 

Ricetta,  /.  receipt,  prescription 

Ricettacolo,  m.  a  receptacle 

Ricettamento,  m.  reception,  a  re- 
ceptacle, retreat 

Ricettare,  to  write  a  prescription 
to  receive ;  entertain ;  ricettarsi, 
to  shelter  one's  self 

Ricettario,  m.  a  book  of  receipts 

Ricettato,  part,  received,  enter- 
tained ;  prescribed 

Ricettatore,  m.  a  receiver 

Ricetto,  m.  a  shelter ;  abode 

Ricetto,  part,  received 

Ricevere,  to  receive,  bear 

Ricevevole,  a.  receiving 

Ricevimento,  m.  reception,  enter- 
tainment 

Ricevitivo,  a.  fit  to  receive 

Ricevitore,  ra.  a  receiver 

Ricevlita,  /.  acquittance,  or  dis- 
charge; reception;  far  la  rice- 
vuta,  to  give  a  receipt 

Ricezione,  /.  a  reception 

Richiamante,  a.  reclaiming,  re- 
voking 

Richiamare,  to  reclaim,  revoke ;  to 
cite,  summon ;  accuse  ;  richia- 
marsi,  to  exclaim  against 

Richiamata,  /.  an  appeal 

Richiamato,  part,  reclaimed,  re- 
voked 

Richiamatore,  ra.  he  who  appeals  j 
be  who  debauches 

Richiamo,  ra.  a  complaint,  an  ap- 
peal, revocation;  lure,  decoy 

Richiedente,  a-  requesting,  seek- 
ing 

Richiidere,  and  Richedere,  to  de- 
mand ;  request ;  cite ;  summon  j 
be  necessary 

Richiedimento,  m.  a  demand 

Richieditore,  ra.  he  that  requests, 
a  petitioner 

Richiesta,  /.  request,  petition ;  ci- 
tation, summons 

Richiesto,  part,  demanded,  &c. 

Richinarsi,  to  bow  down 

Richiudere,  to  shut;  richiudersi, 
to  close  up,  to  heal 

Richiudimento,  ra.  a  shutting  up, 
confining 

Richiuso,  part,  shut,  closed ;  healed 

Richiusura,  /.  an  enclosure 

Ricidere,  to  shorten,  divide ;  to  cul 
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off,  cut  out ;  to  cut  short,  to  cross ; 
(  *k,  cut 
Ricidimento,  in.  and  Riciditiira, /. 

a  cut,  incision 
Ricidivo,  a.  st\  Recidivo 
Ricignere,  t  >  gird,  surround 
Ricimen" 
Ridno,  in.    a  tick  (a  vermin;)  a 

n.  circumference,  enclo- 
sun',  circuit 

munded,  girded 
R  k  again 

Ricipien'  . 
Ricircolare,  to  go  about  ;  to  lurk, 

.  d  back  again 
Ricircolazione,/.  new  circulation 
Ricisa./.  u  incision,  a  ;rash,  a  cut. 
Alia  ricisa,  ad.  through  the  short- 
iidoni 

.  precisely,  justly, 
cleanly  (speaking  of  a  cut) 

a.    cut    off  ;    cut,   quick, 

ip,  father  ;  to  re- 
deem (things  cut  of  pawn;)  ri- 
coglure  il  fiato,  to  fetch  breath  ; 
-si.   to   lake   refuge ;    to 

ring,  col- 

•,  recollection 
i  r  ■,    m.    a    collector  ;    a 

gatherer,  a  compiler 
!.  '•'•/•  a  midwife 

ione,  /.  acknowledgment, 

a  (mowing  again  ;    duty,    rent  ; 

service;  recognizance  (law term) 
igain 
imento,   m.   a   knowing 
Igment,  re- 

quiral 
Ricolle.'arsi,  to  confederate  anew 
Ricollocare.  to  replace 
Ricolmare.  lo  heap,  or  fill  up 
Ricolmo,  part,  heaped  up  ;  full 
Ricr-lorire,  to  colour,  paint 
Ricolta,  /.  and  Ricolto,  ?n.  crop. 

harvest  ;    retreat  ;    the   harvest 

time 
Ricolto,  part,  collected,  gathered; 

egli  hi.  la  mano  preMa  a  ricevere, 
Ita  a  dare,  he  is  ready  to 

take,  but  unwilling  to  eive 
Ricomba'tere,  to  fight  again 
Ricominciam-:nto.     rn.    and    Ri 

ooniii  ciWra,/.  beginning  again; 

a  re: 
Ricomirci  ire,  to  Begin  again 
Ricom:  Bit  asain 

Ricomparirc,  to  a|  ;^--tr  a^ain 
Ricompensa, /.  recompense 
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Ricompensare,     to     recompense, 

compensate,  repair 
Ricompensato,  pari,  rewarded 
Ricompensazione. /.  a  reward 
Riconqninso,  m.  indemnification 
Ricompera,  and  Ricompra,  /.  re- 
demption, recovery 
Ricomperagione,  /.  and  Ricompe- 
ramento,   m.    redemption,    ran- 
som [redeem 
Ricomperare,  and  Ricomprare,  to 
Ricomperato,  part,  redeemed,  re- 

Ricomperatore,  m.  a  redeemer 
Ricomperazione, /.  a  redeeming 
Ricomperevole,  a.  redeemable 
Ricompiere,  to  rewanl,  accomplish, 

acquit 
Ricompimento,  m.  a  reward 
Ricomporre,  to  recompose  ;  to  set- 
tle ;  moderate;  reunite,  rejoin 
Ricomposto,  part,  settled 
Ricomprare,  sec  Ricomperare,  and 

its  derivatives 
Ricomunica,anf/Ricomi;nic-izione, 
/•  absolution  of  the  excommuni- 
cation 
Ric  nuaiic'ire,  to  absolve  of  an  ex- 

cammunicatioD 
Riconc&lere,  to  srant  again 
Riconcentramento,   m.   concentra- 
tion 
Riconcentrare,  to  concentre 
Riconcepire,  to  conct"      again 
Ric onci ■'•re,  to  mend,  ,  lece,  patch  ; 
botch  again  ;  to  season  meat ;  il 
tempo  si  riconcia,   the  weather 
begins  to  he  fine  again 
Riconciliazi6ne,Riconciliagi6ne,/. 
and  Riconciliamento,  m.  recon- 
ciliation 
Riconcili.'ire,  to  reconcile 
Riconcili'ito,  part,  reconciled 
Riconciliatore.  m.  a  reconciler 
Riconciliazione,/.  a  reconciliation 
Riconcimare,  to  dung  again 
Riconcio,  part,  mended 
Ricondannare,  to  recondemn 
Ricondensare,  to  condense,  thicken 
Ricondire,  to  season  a?ain 
Ricondito,  a.  secret,  hidden 
Ricondotto,  part,  reconducted 
Ricondurre,  to  reconduct ;  to  enlist 

again 
Riconferma,  and  Riconfermazi6ne, 

f.  confirmation 
Riconfermare,  to  reconfirm 
Riconfess&re,  to  reconfess 
Riconformarsi,  to  reconform 
Riconfortare,      to     comfort  ;     to 

strengthen,  to  renew 
Riconfrontare,  to  confront  again 
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Ricongegnamento,  m.  a  new  con- 
nexion 

i  mere,  to  rejoin 
Ricongiunto,  a.  rejoined 
Ricongiunzi6ne,  /  and  Ricongiu- 
gn  imento,    m.     a  reunion,    a 
joining  again 
Rieongregarsi,  to  assemble  again 
Riconiare,    to  hammer  again,  to 

coin  anew 
Riconoscente,  a.  grateful,  thankful 
Riconoscenza,   /.   and  Riconosci- 
mento,     ro.      acknowledgment, 
gratitude;  a  knowing  again  ;  re- 
wanl, confession,  remorse 
Riconoscere,  to  know  again  ;   re- 
quite, reward;  to  acknowledge, 
to  confess,  avow  ;  to  know,  dis- 
cover, perceive  ;  riconoscere  una 
fortezza,  un  paese,  &c.  to  recon- 
noitre a  fortress,  a  country,  &c. 
Riconoscibile,  a.  easy  to  be  known 

again 
Riconosciuto,  part,  known 
Riconquista,  /.  reacquisition 
Riconquistare,  to  reconquer 
Riconsiderare,  to  reconsider 
Riconsiderato,  part,  reflected 
Riconsigliare,  to  read  vise  ;  ricon- 

sigliarsi,  to  determine 
Riconsolame'nto,  m.  and  Riconso- 
lazione,  /.  a  consolation,  a  new 
comfort 
R;consolare,  to  comfort  again 
Ricontare,   to  recount,    relate,  to 

count  over  again 
Riconto,  77i.  an  epilogue 
Riconvertire,  to  reconvert 
Riconvitare,  to  invite  again 
Ricoperchiare,  to  cover  again 
Ricoperta, /.  covering,  pretext 
Ricoperto,  part,  covered,  excused 
Ricopiare,  to  copy,  transcribe 
Ricoprimento,  rn.  a  covering 
Ricoprire,  to  cover,  hide,  conceal ; 

to  cure  again  ;  correct 
Ricorcarsi,  to  lay  down  again 
Ricordanza,  Ricordagione,  /.  ana 
Ricordimento,  m.  remembrance, 
memory 
Ricord.'i  re,  to  remember ;  to  name ; 
mention,  put  in  mind  ;  ricordare 
i  morti  a  tavola,  to  say  things 
not  to  the  purpose 
Ricordato,  part,  remembered 
Ricordatore,  m.  remembrancer 
Ricordazi6ne,     /.      remembrance, 

memory 
Ricordevole,  a.  memorable 
Ricordo,  777.  remembrance,  a  warn 
ing,  instruction;  far  ricordo,  to 
mention 
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Ricorioarsi,  to  go  to  bed  again 
Ricoronare,  to  crown  again 
Ricorre,  to  gather,  assemble 
Ricorreggere,  to  correct,  chide 
Ricorrere,  to  come  again,  to  have 
recourse,  flow  [flux 

Ricorso,  m.  recourse,  address  ;  re- 
Ricosieggiare,  to  coast 
Ricostiiuire,  to  replace 
Ricostruire,  to  rebuild 
Ricotonare,  to  card  again 
Ricotta,/.  kind  of  new  cheese 
Ricotto,   peat,    boiled,    or    baked 
again ;  weighed,  examined,  di- 
gested 
Ricoveramento,  m.  a  recovery 
Ricoverare,  to  recover ;  rescue  ;  to 
bring  to;   to  deliver;   free;  ri- 
coverarsi,  to  have  recourse,   to 
shelter 
Ricoverato,  part,    recovered,  re- 
gained 
Ricovero,  m.   recovery,    retreat ; 

shelter,  asylum 
Ricoverire,  to  cover  again 
Ricreamento,    in.    recreation,  di- 
version 
Ricreare,  to  recreate;  divert;  re- 
fresh, comfort;  ricrearsi,  to  re- 
fresh one's  self 
Ricreativo,  a.  recreative 
Ricreato,  pari,  comforted,  diverted 
Ricreatore,  m.  redeemer 
Ricreazioncella,  /.  a  refreshment 

(a  pastime) 
Ricreazioue,  /.  recreation 
Ricredente,  part,  undeceived 
Ricredere,  to  disabuse,  undeceive  ; 
to  conceive;  believe  ;  ricredersi 
con  uno,  to  disclose  one's  heart 
to  one  [bused 

Ricreduto,  part,  undeceived,  disa- 
Ricrescenza,/.  excrescence 
Ricrescere,  to  increase;  ricrescersi, 

to  multiply 
Ricrescimen'to,  m.  an  increasing 
Ricriare,  ate.  Ricreare,  and  its  de- 
rivatives [mendiug 
Ricucimento,  m.  a  patching  up, 
Ricucire,  to  sew  again 
Ricuc.Ho,  part,  sewed  again 
Ricncitore,  m.  a  botcher 
Ricucitura,  /.    sewing ;    seam,  a 

botching 
Ricuocere,  to  roast,  bake,  to  roast 
again,  to  digest,  to  weigh,  con- 
sider, discuss 
Ricuperamento,  m.  a  recovery 
Ricupenire,  to  recover  ;  ricuperar 
la  sal:'ite,  to  retrieve  one's  health 
Ricuperazione, /.  recuperation,  re- 
covery 
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Ricurvo,  part,  bent,  crooked 

Riciisa,  /.  refusal,  repulse,  chal- 
lenge 

Ricusare,  to  refuse;  ricusare  un 
gh'-dice,  to  challenge  a  judge,  or 
except  against 

Ricusazione, /.  a  denial,  refusal 

Ridare,  to  give  again 

Ridda,/.  a  country  dance;  menar 
la  ridda,  to  lead  the  dance 

Riddare,  to  turn  about,  to  lead  the 
dance 

Ridente,  a.  laughing,  gay,  favoura- 
ble, propitious 

Ridere,  to  laugh,  smile,  to  jeer; 
la  fortuna  vi  fa  ridere,  fortune 
smiles  upon  you.  Ridere  agli 
angioli,  to  laugh  at  nothing 

Ridestare,  to  awake  again 

Ridetto,  part,  repeated 

Ridevole,  a.  pleasant,  cheerful 

Ridevolmente,  ad.  agreeably 

Ridicimento,  m.  a  repetition 

Ridicitore,  m.  a  repeater,  rehearser 

Ridicolo,  a.  ridiculous 

Ridicolo,  m.  a  ridiculous  thing 

Ridicolosaggine,  /.  a  ridiculous 
thing 

Ridicolosamente,  ad.  ridiculously 

Ridicoloso,  and  Ridicolo,  a.  ridicu- 
lous, to  be  laughed  at 

Ridimandare,  to  demand,  ask  again 

Ridire,  to  repeat,  relate;  trovare  a 
ridire,  to  find  fault  with;  ridir- 
_si,  to  retract,  to  recant 

RidirizzAre,  to  make  straight  again, 
to  redress,  correct 

Ridiscorrere,  to  talk  over  again 

Ridisputare,  to  dispute  again 

Ridistinguere,  to  explain  more 
plainly 

Riditore,  m.  a  jeerer,  a  banterer 

Ridividere,  to  divide  again,  to  sub- 
divide [a  snake 

Ridivincolarsi,  to  wriggle  about,  as 

Ridolere,  to  smell  well,  to  scent  ; 
ridolersi,  to  complain,  to  lament 
again 

Ridomandare,  to  ask  again 

Ridonare,  to  give  again 

Ridondante,  a.  redounding,  too 
much 

Ridondanza, /.  and  Ridondamento, 
m.  excess,  redundance 

Ridondare,  to  redound,  to  result, 
issue 

Ridone,  m.  a  merry  man 

Ridosso,  ad.  over  one's  shoulilers  ; 
cavalcar  a  ridosso,  to  ride  with- 
out a  saddle 

Rid6*to,  m.  shelter,  retreat 

Ridotto,  part,  reduced 
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Ridurre,  and  Ridiicere,  to  reduce, 
to  subdue,  compel ;  ridursi,  to 
fly  for  refuge,  to  assemble;  ri- 
dursi a  mente,  to  recollect,  re- 
member [be  reduced 

Riducibile,  a.  reducible,  that  may 

Ridutto,  part,  reduced,  assembled 

Riduzione,  /.  and  Riducimento, 
m.  reduction 

Riedere,  to  return 

Riedificare,  to  rebuild 

Riedificazione,  /.  a  rebuilding 

Riempire,  to  fill  up 

Riempimento,  m.  a  filling  up  again 

Riempitivo,  a.  filling 

Riempitura,/.  a  filling  up 

Riempiuto,  part,  filled  up 

Rienfiare,  to  swell  again 

Rientramento,m.  a  coming  in  again, 
return 

Rientrare,  to  shrink,  to  reenter; 
to  recollect,  reflect ;  rientrar  in 
se  stesso,  to  reflect  on  one's  self 

Rientrato,  part,  shrunk 

Riepilogare,  to  sum  up 

Riescire,  to  go  out  again,  to  result, 
to  become 

Rifabricare,  and  Rifabbricare,  to 
rebuild,  to  build  again 

Rifacimento,  m.  and,  Rifazi6ne,  /. 
reestablishment 

Rifacitore,  m.  a  restorer 

Rifallo,  m.  a  new  fault 

Rifare,  to  mend,  repair ;  rifar  il 
letto,  to  make  the  bed  ;  rifarsi, 
to  recover,  mend,  to  retrieve 
(what  one  had  lost ;)  to  grow 
handsomer;  rifarsi  dritto,  to 
stand  upright 

Rifatto,  a.  done  again ;  un  mendlco 
rifatto,  an  upstart 

Rifavellare,  to  speak  again 

Rifedire,  to  wound  again 

Rifendere,  to  split  again 

Riferendario,  in.  referendary 

Riferire,  to  refer,  relate ;  riferir 
grazia,  to  give  thanks ;  riferirsi, 
to  agree  with 

Rifermare,  to  confirm,  ratify,  ap- 
prove 

Riferrare,  to  new-shoe  a  horse 

Riferta,/.  relation,  account 

Riferto,  part,  referred 

Rifesso,  part,  cleaved,  split 

Rifezione, /.  restoration 

Rifiainmeggiare,  to  shine,  burn 

Rifiancare,  to  flank,  fortify 

Rifiatamento,  m.  breathing 

Rifiatare,  to  breathe 

Rificcare,  to  put  in  again 

Rifidare,  to  trust,  to  rely  upon 

Rifigger*;  to  drive  in,  or  nail  again 
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\  to  bring  forih  airain,  cr 
up  again 

.  e  a  new  figure 

a/id  Rifinarsi,   to  cease, 
team 

•■>,  m.  .i  great  weariness 

:   ill  use 
Ritinlto,  ^a77.  tiui.-hed,  ruined 
Ritiorimenlo,    m.    a  ^flourishing, 
charm,  ■  rrament 

ss-»ni,   to  flourish 
.  to  a  lorn,  deck  up,  to  pros- 
_  .in,  to  thrive 
■•r.  fixed  p.  rain 
•n.-*,/.  and  Rifiutamento, 
m.  a  denial,  refusal,  repulse 
Rifiu'ante,  a.  refusing 

.a,/,  a  divorce 
Rifiut.ire,  to  r  fuse,  deny,  to  quit  ; 
renounce:  rinuOre  il   pa  Ire,  to 
renounce  the  paternal  succession 
I  .  part,  refu  el.  forsaken 

■i.  refusal,  repulse,  refuse. 
outcast  ;   divorce 

-,   /.    and    Riflesso,   rru 
"i  >n 
.a   reflec'ive 

7  art.  re- 

Hect,  consider 
Rifluir.-,  to  rtflow,  or  run  back 
RiflUsso,  m.  reflux,  ebb 
Riforillamento,    to.     a    res'orir?. 
comfort  [refresh 

Rifocillire,  to  res'ore,  recreate, 
Rihndire,  to  found  a.ain,  dij  out 
Rifondere,    to    res'ore,    pour    cut 

a°ain  ;  to  new  c\^t 
Rihrbire,  to  furbish  up 
Rif^rn.a,    and    Riformari^ne,   /. 
ref  rni  [farmed 

Rifonnr'ilile.   a.    that  may  be  re- 

s  rinne,/.  reformation 
Riformamento,  to.    a   reform,   re- 
form ii  g 
Riformare,   to  reform,  to  suppress. 
cut  off;  to  declare,  elect;    rifor- 
to  recover  from 
'  .  part,  reformed 

Rifhrmatore,  m.  a  reformer 

-''o>.e. /.  a  reformation 
e,  to  provide  a:ain 
Riforl  'hen 

o.  -part,  furifted  again 
•  fleet 
Ri franc '< re,  to  free,  fortify 
Rifrangere,  'o  reflec' 
Rifr4»to.    m.    and    Rifrari6ne,  /. 

rcfrac'ion 
Rifreddamento,  m.  coldness 
Rifreddare,  to  cool,  to  relent 
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Rifreddato,  part,  relented 
Rifrenamento,  m.  a  curbing 
Rifrenare,  to  curb,  refrain 

Rifrenazione, /.  a  curbing 
Rifrigerare,    to    refrein,   recreate, 

comfort ;    refrigerarsi,   to   grow 

cool 
Rifrigerativo,  a.  cooling 
Rif  igerio,  to.  a  comfort,  relief 
Rifrlggere,  to  fry  again 
Rifrkto,  pat.  fried  again 

.  to  Moon  d^ain 
RifrQsta,/.  a  sea'diing 
Rifrus:are,  to  search,  strike,  beat 
Rifrasto,    to.     remains,    plenty; 

whim 
Rifuggfre,  to  fly  for  refuge 
RifuggitO,  part,  sheltered 
RUuiio,  m.  a  refuge 
RifuUi  iite,  a.  shinin?,  brigbt 
Rif  ilgsre,  to  shine,  glitter 
Rrfotare,  to  refute,  contradict 
Rifutazione,/.  refutation 
Riz^.  f.  a  line,  a  dash 
Riir.'i^lia,/.  profit 
Rigagno,      and     Rigngnolo,     m. 

Stream,  kennel 
Risr'il;go.  to.  lark-spur  (a  flower) 
i  water,  to  wet ;  to  make 

Ri^r'i'o.  part,  watered,  ruled 
Rigatti  re.  to.  a  salesman,  a  broker 
Rigenerire,  to  rcienera'e 
Rizenern'o,  ]  art.  regenerated,  im- 

froved 
R'zenerazione, /.  regeneration 
Rizentilire.  'o  make  more  genteel 
Rigermogliare,   to    bud,    or  shoot 

a:rain 
Ri?ettamento,  to.  rejection 
Rigettare,  to  reject,  cast  off;  com- 
mit 
Rigeftato,  part,  rejected 
Ri^etto.  m.  cast  off,  refuse 
Ri?iacjre.  to  lie  down  azain 
Ritri  'nmen'e,  ad.  rigidly 
Ri  rtdezza,  m.d  Rizidita,/.  rigidity 
Rirido,  a.  rigid,  s'rict 
Ri-riramento,  rn.  a  turning  about 
Riji-vire,  to  surround,  cheat 
Rigirato,  part,  surrounded 
Riziratore.  m.  a  cheat 
Rijirazione,  f.  circulation 
Ri.^ire,  to  return 

Rizlro,   to.    tu  ning:  round,   a  by- 
way. ^hif>,  evasion 
Rtgittamento,  m.  a  vomiting 
Ri  'i'tAre,  to  von.it,  cast  up,  reject, 

despise 
Ridncare,  to  play  a?ain 
Rizi'i^nere,  to  rejoin,  overtake 
Ri^nare,  to  nei^h 
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Rigno,  to.  neighing 

RUp,  rn.  a  rule,  line 

Rigodere,  to  enjoy  again 

Rigoglio,  77i.  arrogance,  pride, 
boldness,  audaciousness ;  rank- 
in  >s  of  plants 

Rigogliosamente,  ad.  proudly 

Rigoglioso,  a.  proud,  lively,  strong, 
vigorous  [parrot) 

Rigogolo,  to.  a  loriot  (a  kind  of 

RigOietto,  to.  a  country-dance 

Rigonfiamento,  m.  a  new  swelling, 
tumour 

Rigonfiare,  to  swell 

Rigonfiato,  part,  swelled 

Rig6re,  to.  rigour,  sternness,  hard- 
ness ;  rigor  di  febre,  the  shaking 
of  an  ague 

Rigoro,  7n.  a  rivulet 

Rigorosamente,  ad.  rigorously,  se- 
verely 

Rigorosita,/.  severity,  rigoar 

Rigoroso,  a.  rigorous,  stern 

Rigovernare,  to  wash  or  scour 
plate  ;  to  manage,  rule 

Rigovernatura,  /.  a  washing  of 
plate 

Rijrad.-ire,  to  divide 

Rigridare,  to  call,  or  cry  again 

Rigridare,  to  cry,  scold 

Ritrridafo,  a.  scolded 

Rignada^nnre,  to  regain 

Rigvadagnato,  part,  recovered, 
reura  i  iu  d 

Ri^uardamento,  to.  look,  or  look- 
in?,  circumspection 

Riguardante,  to.  spectator 

Riguardare,  to  look  upon,  view  ; 
to  regard,  consider,  concern  ; 
rizuardare  una  cosa,  to  save  a 
thin?;  riguardarsi,  to  preserve 
one's  health 

RiguardAto,  a.  looked  upon,  cau- 
tious, prudent 

Riscjardatore,  7n.  a  looker-on ;  a 
keeper,  a  guardian 

Riguardevole,  a.  considerable, 
worthy,  notable,  rare 

Riguardevolmtnte,  ad.  worthily 

Riguardo,  to.  lock,  view,  sight, 
regard,  respect,  reverence;  di 
fcroce  riguardo,  of  a  surly  look ; 
s'are  a  ripuardo,  to  stand  upon 
one's  {ruard  [spectly 

Riguardosamente,     ad.     circum- 

Rizaiardoso,  a.  cautions,  prudent 

Risruarlre,  to  be  well  again 

Riguiderdonamento,  771.  a  reward 

Riguiderdonare,  to  recompense, 
requite  [waters) 

Rigurgitamento,  to.  a  swell    (of 

Ri^urgitire,  to  swell  again 
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Rigustare,  to  taste  again 

Rilasciare,  to  release 

Rilascio,  m.  a  releasing 

Rilassamento,  m.  relaxation  J 
laziness 

Rilassare,  to  relax,  release,  tire; 
weary  ;  rilassarsi,  to  give  way 

Rilassatezza,  /.  relaxation 

Rilassazione,/.  a  slackening 

Rilassato,  part,  relaxed 

Rilasso,  a.  weary,  weak,  sickly 

Rilavare,  to  wash  again 

Rilavato,  part,  washed  again 

Rilavorare,  to  plough  again 

Rilegamento,  rn.  a  binding 

Rilegare,  to  banish,  exile  ;  to  hin- 
der, prohibit ;  to  bind  up  again, 
to  tie  again  ;  rilegare  un  libro, 
to  bind  up  a  book  [ed 

Rilegato,  part,  tied  again  ;  banish- 

Rilegazione,  /.  banishment 

Rileggere,  to  read  again 

Rilentamente,  ad.  softly 

Rilentarnento,  m.  a  relaxing 

Rilente,  and  Ri  lento,  a.  slow, 
cautious.  A  rilente,  ad.  cau- 
tiously 

Riletto,  part,  read  again 

Rilevamento,  rn.  raising  up  again  ; 
help 

Rilevante,  a.  important 

Rilevare,  to  raise  up  again,  erect, 
get  up,  assist,  comfort,  compute, 
add,  increase,  bring  up,  educate 

Rilevatamente,  ad.  splendidly, 
nobly 

Rilevato,  part,  raised,  lifted,  high, 
noble,  famous,  nourished, brought 
«P 

Rilevato,  rn.  a  height,  a  rising 

Rilevo,  and  Rilievo,  m.  remnants, 
fragments ;  a  thing  of  conse- 
quence ,•  a  statue,  embossed  work, 
basso  relievo 

Rilogare,  to  replace 

Rilucente.  a.  shining 

Rilucentezza,  /.  brightness,  splen- 
dour 

Rilucere,  to  shine,  glitter 

Rilusfrare,  to  embellish,  to  polish 
again 

Riluttante,  a.  reluctant 

Rima, /.  rhyme,  poetry 

Rimacinare",  to  grind  again 

Rimandare,  to  send  back,  to  corn- 


charge 

Rimandato,  a.  sent  back 

Rimando,  in.  tossing  back,  or  re- 
turning (a  tennis  ball,  &c.) 

Rimaueggiare,  to  handle,  touch,  or 
mend  again 
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Rimanente,  m.  a  remnant 
Rimanenza,/.  abode,  permanence, 

fragments,  refuse 
Rimanere,  to  stay,  remain,  to  ab- 
stain, cease,  hinder ;    rimanetevi 
in  pace,   adieu  ;    rimanere  alia 
schiaccia,  to  fall  in  a  snare;  non 
rimarro  per  questo,    that  shall 
not  hinder  me 
Rimangiare,  to  eat  again 
Rimante,  m.  a  poet,  a  versifier 
Rimarcabile,   and  Rimarchevole, 

a.  remarkable,  important 
Rimarco,    m.  importance,  conse- 
quence 
Rimare,  to  rhyme 
Rimarginare,  to  heal 
Rimario,  rn.  a  rhyming  dictionary 
Rimaritarsi,  to  marry  again 
Rimaritato,  a.  married  again 
Rimaso,  part,  remained 
Rimaso,  m.  remainder,  residue 
Rimasticare,    to   chew   again;    to 

revolve  in  one's  mind 
Rimasto,  part,  remained,  dwelled, 

abstained 
Rimasuglio,  m.  remnants,  bits 
Rimato,  a.  in  rhyme 
Rimatore,  m.  rhymer,  poet 
Rimazione,/.  a  strict  inquiry 
Rimbaldanzire,  to  cheer  up 
Rimbalzare,  to  jump,  toss  up;  to 

result 
Rimbalzo,  rn.  a  rebound,  result 
Rimbambire,  to  grow  childish 
Rimbambito,  a.  childish,  foolish 
Rimbarbogito,  a.  childish,  senseless 
Rimbarcarsi,  to  reembaik 
Rimtarcato,  part,  embarked  again 
Rimbastire,  to  baste  (tailoring) 
Rimbeccare,     to     repulse,     drive 

back  ;  to  peck  (as  birds) 
Rimbellire,  to  embellish ;  rimbel- 

lirsi,  to  grow  handsome 
Rimbercio,  m.  a  ruffle 
Rimbiancare,  to  whiten  over  again 
Rimbiondire,  to  grow  fair 
Rimboccare,  to  turn  upside  down, 
to  discharge,  empty,  to  redound 
Rimboccato,.a.  upside  down 
Rimboccatura,  /.  a  turning  upside 
down  [sounding 

Rimbombamento,      m.      ringing, 
Rimbombante,  a.  resounding 


Rimbomb^re,  to  ring,  echo 
mit,  cast  up,  to  send  away,  dis-  .Rimbombevole,  a.  ringing,  noisy 
charge  <T Rimbombo,  and  Rimbombio,  rn. 

i    sound,  noise 
Rin.borsfire,  to  reimburse 
Rimborsazione,  /.  and  Rimb6rso, 

m.  a  reimbursement 
Rimboscare,  to  go  back  to  the  wood 
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Rimbottare,  to  put  in  the  cask 
Rimbrottare,  to  reproach,  charge, 

chide,  reprove 
Rimbroltatore,  m.  a  reprover 
Rimbrottevole,  a.  reproaching 
Rimbrotto,  and  Rimbrottolo,  m.  a 

reproach 
Rimbruttire,  to  become  ugly 
Rimbucare,  to  hide  in  a  hole 
Rimbucato,  part,  concealed 
Rimburchiare,  to  tow,  haul 
Rimediabile,  a.  curable 
Rimediare,  to  cure,  help 
Rimediato,  part,  cured 
Rimediatore,  m.  a  repairer 
Rimedio,  rn.  remedy;    medicine, 

help,  comfort 
Rimeditare,  to  meditate  again 
Rimeggiare,  to  versify,  rhyme 
Rimeggiato,  part,  versified 
Rimembranza,   /.    remembrance, 

memory 
Rimembrare,  to  remember 
Rimemorare,  to  put  in  mind 
Rimemorato,  part,  mentioned 
Rimenare,  to  carry  back,  to  handle, 
move,  stir  [darn 

Rimendare,  to  mend,  patch,  piece, 
Rimendato,  part,  mended 
Rimendatore,  m.  a  botcher 
Rimendatura,  /.  a  mending 
Rimenio,  m.  a  shaking 
Rimeno,  m.  a  returning 
Rimeritamento,  rn.  a  reward 
Rimeritare,  to  recompense 
Rimeri  ato,  part,  recompensed 
Rimescolamento,  rn.  trouble,  con- 
fusion,     disturbance,    disorder, 
terror,  fright 
Rimescolanza,  /.  a  mixture 
Rimescolare,    to    mix,   blend,  re- 
touch ;    rimescolare  le  carte,  to 
shuffle    cards;    rimescolarsi,    to 
meddle,  to  be  terrified 
Rimessa,     /.      forgiveness,     hud, 
sprout ;  return  of  money ;  coach- 
house ;    carrozza  di  rimessa,  a 
glass-coach  [humbly 

RimeFsamente,    ad.    respectfully, 
Rimessibile,  a.  remissible 
Rimessione,  /.  remission,  pardon; 
an  appeal  [humble 

Rimesso,    a.    languishing,    faint, 
Rimesta,  /.  a  mixture,  reproach 
Rimestare,  to  mix,  handle 
Rimettere,  to  replace,  to  pardon, 
reassume,  to  continue,  to  grow 
again,  forgive,  to  remit  money, 
to   intrust;    mi  rimetto,  I  com- 
mit myself;    rimettere   in  pos- 
s^sso,  to  put  in  possession  ;   ri- 
mettersi,  to  refer  toj    rim&ter 


RIM 

su,  to  brine:  into  fashion  ;  rimet- 
tersi  in  came,  to  grow  fat  again  ; 
ih'1  vos'ro  arbitriO)  rimetto  Pan- 
dare  e  to  s:are,  you  are  free  either 
to  so  or  stay 
Rime'timento,  m.  remission 
Rimetiticcio.  m.  a  shoot,  a  graft 
Rimirire,  to  look  upon 
Rinnro,  in.  view,  sight,  look 
Rimisehiare,  to  mingle,  to  confuse 
Riniissione,  /.   remission,  pardon, 

satisfaction,  or  submission 
Rimisun'ire,  to  remeasure 
Rimollare,  to  wet,  soak 
Rimoderare,  to  correct 
Rimodennre,  to  correct  again,  to 

reduce  to  a  modern  form 
Rimondamento,  m.  a  cleaning 
Rimondare,   to    clean,    empty,   to 

prune,  purge,  expiate 
Rimondato,]oarf.  cleansed,  emptied 
Rimondatiira,/.  a  cleansing 
Rimondo,  a.  cleansed 
Rimontare,  to  go  up  again  ;  rimnn- 
tare    a  cavallo,  'o   remount    on 
horseback  ;    rimontare   un  oro- 
16gio,  to  wind  up  a  wa'ch 
Rimontito,  part,  sot  up  again 
Rimorchiare,  to  tow,  haa| 
Rimorcliiito,  part,  towed 
Rimorchio,  m.a.  towins,  complaint 
Rimordente,  a.  biting  "" 
Rimbrdere,  to  feel  remorse,  to  tor- 
ment, to  bite  again 
Rimordimento,  in.  remorse 
Rimorire,  to  be  extinguished 
Rimormorare,  to  murmur  again 
Rimorso,  m.  remorse 
Rimorso,  part,  repentant 
Rimorto,  part,  quite  dead 
Rimoso,  a.  cracked 
Rimosso,  a.  removed,  remote 
Rimostranza, /.  a  remonstrance- 
Rimostrare.  to  remonstrate 
Rimo'amente,  ad.  solitarily 
Rim6to,  a.  remo'e,  far  off 
Riin6vere,  to  remove,  to  move  again 
RimovimentQ^.T/v.a/'^  Rimozione, 

/.  remova&aejiiftue  of  place 
Rimpaironirsi,  tp  seize  on  again 
Rimpalmare,  to  calk  a  ship 
Rimpannucciare,  to  re-establish 
Rimpar/ire,  to  learn  azain 
Rim  pa-tare,  to  retouch       [country 
Rimpa'riarsi,  to  return   into  one's 
Rimpatriato,  part,  returned 
R^mpaurare,  to  be  frig-h'ened  again 
Rimpeciare,  to  calk  a  -hip 
Rimpedulaxe,  to  new  foot 
Rimpennare,  to  put  on  new  feath- 
ers: rimpennarsi,  to  prance  (as 
a  horse) 
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Rimpetto,  prep,  over  against 
Rimpiagare,  to  wound  again 
Rimpiagnere,  to  lament 
Rimpiastrare,   to  plaster,   parget; 

to  adjust,  make  up 
Rimpiattare,  to  conceal 
Rimpiattato,  part,  concealed 
Rimpiazzare,  to  re])lace 
Rimpicciolire,  to  grow  less,  make 

less 
Rimpinguare,  to  fatten  more 
Rimpinzamento,  m.  a  filling 
Rimpinzare,  to  cram,  fill 
Rimpolpare,  to  grow  fat 
Rimpop  lire,  to  people  again 
Rimpozzare,  to  stagnate  (as  water) 
Rimpregnare,  to   get  with   child 

again 
Rimprigionare,  to  imprison 
Rimprocciare,  to  reproach,  blame 
Rimproccio,     and      Rimproccia- 
mento,    m.    reproach,    imputa- 
tion ;  per  rimproccio,  contemptu- 
ously 
Rimproccioso,  a.  reproachful 
Rimpromettere,  to  prom'ise  again 
Rimprottare.  to  blame 
Rimproverabile,  a.  blameable 
Rimproveramento,    m.    reproach, 

blame 
Rimproverante,  a.  reproaching 
Rimproverare,  to  reproach 
Rimproverato,  part,  reproached 
Rimproverazione,  /.  Rimprov^rio, 
and  Rimprovero,  m.  reproach, 
reprimand,  insult 
Rimugghiare,  to  bellow,  roar 
Rimiuinare,  to  search 
Rimuginato,  part,  searched 
Rimunerare,.  see  Remunerare,  and 

its  derivatives 
Rimuovere,  to  remove,  move  again, 
to  take  away,  divert,  to  dissuade, 
or  separate  ' 
Rimurare,  to  walk  about 
Rimurato,  part,  walled  up 
Rimurchiare,  to  tow  (a  ship) 
Rimurchiato,  part,  towed 
Rinnirchio,  m.  a  towing 
Rimutamento,  m.  an  alteration 
Rimutare,  to  change 
Rimutato,  part,  changed  again 
Rimu'azione,  /.  change,  alteration 
Rimutevole,  a.  inconstant,  mutable 
Rinacerbire,  to  irritate  again 
Rinarrare,  to  relate  again 
Rinascente,  a.  new  born 
Rinascere,   to  be  born    again,  to 

erow  again 
Rinascimento,  m.  and  Riniscita, 

/.  new  birth 
Rmato,  part,  born  again 
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Rinavigare,  to  set  sail  again 
Rincacciare,  to  repulse 
Rincagnarsi,  to  bend  one's  brows 
Rincagnato,  a.  flat-nosed 
Rincalchre,  to  chase,  repulse 
Rincalciato,  part,  repulsed,  chased 
Rincalorire,  to  rekindle,  inflame 
Rincalzamsnto,  m.  prop,  defence, 

pursuit 

Rincalzare,  to  prop,  support,  to  lay 

new  earth  about  the  root  of  a 

tree  ;  to  solicit,  press,  insist  j  rin« 

ealzarsi,  to  recover  [ed 

Rincalzato,par£.  propped,  support- 

Rincalzo,  m.  and  Riucalzato,  /.  a 

stay,  prop  [auction) 

Rincantare,  to  put  up  again  (at  an 

Rincantucciarsi,  to  hide  one's  self 

in  a  corner 
Rincaponire,  to  be  stubborn 
Rincappare,  to  fall  in  again 
Rincappellare,   to   hoard  up,   fall 

sick  again 
Rincappellazione,/.  a  reproof 
Rincarare,  to  grow  dear 
Rincarnare,  to  grow  fat  again 
Rincarlare,  to  wrap  in  paper 
Rincattivire,  to  grow  worse 
Rincavallare,  to  provide  with  new 

horses 
Rinceftaxe,  to  reproach 
Rincerconire,    to    grow    sour,    be 

spoiled 
Rinchinare,  to  incline,  bend,  bow 
Rinchiudere,  to  enclose,  to  stop,  to 
•     include,  contain 
Rinchiuso,  m.  an  enclosure 
Rinchiuso,  part,  enclosed 
Rinciampare,  to  fall  again 
Rinciprignirn,  to  be  angry  agai  % 
Rincivilirsi,  to  grow  civil 
Rincollare,  to  glue  again 
Rincominciamento,  m.  a  beginr>\j»j 

again 
Rincominciare,  to  begin  again 
Rincominciato,  part,  begun  again 
Rincontra,     and    Alia  rinc6ntra, 
prep,   facing,   opposite ;   andare 
alia  rinc6ntra   d'uno,  to    go  to 
meet  one 
Rincontrare,  to  meet  with,  to  find 
Rincontrato,  part,  met  with,  hit, 

guessed 
Rincontro,    ra.    a    meeting,    ren- 
counter, sign,  token  ;  di  rinc6n- 
tro,  a  rinc6ntro,  opposite 
Rincoramento,  m.  encouragement 
Rincorare,  to  encoV.rage;  rincorar 

si,  to  take  courage 
Rincordare,  to  string  a  violin  ;  to 

tie  close 
Rincorporare,  to  incorporate  again 
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Rincorrere.  to  pursue,  nan  after; 

to  —solve  in  or. 
Rincreseere,  to  be  tired,  displeased 
quanto  mi  rir. 

how  tired  I  am  to  be  in 
bed! 
Rincrescivole,  a.  tedious 
Rincrescirr.ento,  m.  weaiiness,  sor- 
row, :. 

:.  restless,  sad 
Rincrespare,  to  curl,  frizzle  again 
Rincrudire,  to  provoke  again 
Rinculare.  to  fill  back 

s,  to  deny  [tate 

.  m.  a  renegado,  an  apos- 
r.  to  clean  again 
Rinetto,  a.  cleaned 
Rinfacciarnento.  m.  a  reproach 

a  lie,  to  reproach         [tion 
ere,  to  restore  or.: 
Rinfantccciare,  to  grow  childkh  : 

o  rights  again 
Rinfarciare.  to  fill,  cram 
niataie,  to    cove: 
cl-sak 

Rinfiammagione,/.  inflammation 

Rinnammare,  to  inflame,  to  light, 
or  warm  again  ;  intinto  la  bat- 
mmo,  in  the  mean 
while  the  battle  grew  fiercer 

Rinfiarcamento.  m.  a  prop,  sup- 
port 

Rinfiancire,  to  Sank,  fortify 

Rinfianci:..  part,  Banked 

Rinfilare,  to  stricr  again 

Rinflorare.  su  Rifiorire 

;  : .  -  e  .  " :       f.  ■.  ".  .  e 

Rinfocolamento,  m.  ooefi 

Rinfocolare,  to  warm  ;  rinfocolar- 
si,  to  fall  in  a  passion 

B 

Rinfi  ndere,  to  infuse,  to  refund 

I 
infusion   ;  the    foundering  of  a 
horse  ;  sorrow,  regret,  weariness 

R:.- :"-:.:  Are.  to  form,  f.~.. 

Rinformazione,  /.  a  new  informa- 

•    9B  >e?--'- 

7.    k    rut    in  the    oven 

. .  a  reenforcement 

'-.  igthetureenforce, 

naSanSaa^    to    grow 

:  hened 
R.c:     :-.    T77.    and  Rir.: 

reenforcemeEt,  supply,  relief 
Rinfoscarsi.  to  grow  dark 
Rinfrarjc^re,      to      free,     defend. 

■ "  -      : 

Rinfrancato,  pari,  reencouraged 
Rinf rangere,  to  break,  spl  it 
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Ricfrenire,  to  bridle,  restrain  ] Rinncvellire,   to  refresh,    revive, 

Rirfrecato,  part,  bridled,  curbed  renew  [freshment 

Rinfrescamento,   m.   co:i::es-.   re-   R'nnovellazione,/.  a  renewing,  re- 
freshment [revive  Rinocerbnte,  m.  rhinoceros 
Rinfrescare,  to  cool,  refresh,  renew,   Rinomanza,  and  Rinomata,  /.  re- 
Rinfrescata. /.  a  refreshing  0,  fame 

j  Rinomare,  to  mention 
Rinfrescato,  pari,  c  cled  Rinomato,  part,  renowned 

Rinfrescatoio,  m.  a  glass  frame,  or  Rinominanza,  /.  renown,  reputa- 


cn  tor 

:.  .    -       ';:::: 

Rinf:  igidarsi,  to  gr 

Rinfronzire,  to  repair ;  shoot  forth  |  i 

Eew    leaves  ;     rinfronzirsi, 

ir :'-:.  -..:::::    ::e';  self 
Rinfusione.  /.  a  new  infusion 

.    a.   full,   crammed,   con-  Rinsaccare,  to  bag  again 

founded,  mingled.— Alia  rmfiisa,  :  Rinsaldamento,  rn.  consolidation 

ad.  promiscuously  Rinsanguinare,    to    make   bloody 

Ringagliardire,  to  regain  strength   j     again,  to  renew  a  wound 
Ringalluzzare.  to  leap  for  joy  ',  Rinsanicare,  to  restore  health 

Ringangherare,  to  binge  again,  to  ]  Rinsanire,  to  recover  hralth 


Rinominare.  to  name ;  to  praise 
Rinominato,  a.  renowned 
h  Rinovire.  to  renew 

r .'.amen to,  m.  renewal 
iRinauanato,    a.    quartered,    full 
1     filled 


hook  again 

re,  to  regenerate 
B     .  t.  be  ennoble 

Bins  pin,  to  frown 

i  -..*".  rostTum.  bar 

T  .  m.  a  grin,  a  frown 

R'nghioso,  a.  grinning,  surly 
Bin*       r.  to  rejoice,  to  be  merry 
Ringiovanire,  to  grow  young 
Ringoilre,  to  reingalf  ' 
Riniprgaroento,  and  Ringprgo,  m. 

a  swell 
Ringorgare,  to  swell,  rise 
Ringranare,  to  sow  with  corn  again 
Ringrandire,  to  increase,  improve, 

advance,  to  grow  proud,  to  brag 
Ringrassr're.  to  fatten 

.  i  ire,  to  be  pregnant  again 
Ringraziamento.  m.  thanks 

ire,  to  thank 
Ringraziato,  part,  thanked 
Ringrossare,  to  increase 

:ito,  part,  increased 
R'nnafiiire,  to  water 
R:^.'.-..z-r::e:.t".  ••-■:.  ?.  r-.'^lz: 
Rinnalzare,  to  raise,  increase 
Rinnamorarsi,  to  be  in  love  again 
Rinnegamento,  m.  abjuration,  for- 

r'-e--   ':.: 
- 
Rinnegato,  a.  forsworn ;  *.  a  rene- 

-postate 
Rinnestare,  to  ingraft,  reunite,  join 
Rinnestato.  part,  grafted,  reunited 


Rinsavire.  to  grow  wise  again 
Rinsernare,  to  teach  again,  to  indi- 

know 

Rinselv4rsi,    to  hide  in   a    wood, 

to  grow  into  woods,  or  bushei 

agam  [again 

Rinselvato,   part,     in    the    wood 

Rinsignorirsi.  to  be  master  again, 

to  seize  upon  again 

rsi.  to  hide  one's  self 
Rintegrare,  to  reunite 
Rintegrazione.  /.  a  renewing 
Rintenerire,   to  soften ;    move  to 

Rir.:eramento,    771.    a   renewing  ; 

rinteramento  di  salute,  a  recovery 

of  health 

Rinterzare,  to  triple,  make   three 

fold  [cool,  abate 

Rintiepidire,  and  Rintiepidire,  to 

.rain 
Rintoppamento,   rn.  an  obstacle ; 

hinderance 
Rintoppare.  to  rr.eet  with,  mend 
Rintoppo,  m.  an  encounter,  an  im- 
pediment 
Ri'ntorno.  rn.  a  circuit,  tarn 
Rintracciamento,  771.  an  inquest 
Rintracciare,  to  trace 
Rintracciitc.  part,  searched 
Rintrarcia'ore,  m.  a  searcher 
Rintronamento.  771.  a  resounding 
Rintronire,  to  resound 
Rintuzzamento,  771.  hinderance 


Rinnovamento,   rn.   and   Rinova- ,  Rintuzzare,  to  blunt,  to  resist,  to 

zione.  f.  a  rer.e  j     decrease,  repel,  oppose 

RinnTvare,  to  renew   _  Rin^uzz-ito.  a.  blind,  dull 

R;nnovi*a./.  a  renewing  Rinunzia./.  renunciation 

Rinnova'ore,  771.  a  renewer  Rinunziamento,  771,  a  story,  report 

Rinnovazione, /.  a  renewing  i  Rinunziare,  to  renounce  :'  to  relate 
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Rinunziafo,  part,  renounced 
Renunziatore,  m.  a  taleteller 
Rinunriazioue,  and  RinUJ 

/.  renunciation  [again 

Rinvenlre,    to    find    out,    recover 
Rinverberato,  part,  reflected 
Rinverdlre,  to  become  green  again, 

to  revive,  renew 
Rinvergire,  to  discover,  find  out 
Rinvertire,  to  go  back 
Rtnverzare,  to  stop,  shut 
Kinverzicare,   and  Rinverzire,  to 

grow  green  again 
Rtnvescare,    to  allure,    entice;  to 

daub  with  bird-lime 
re,  to  tell  tales 
Rinvestire,  to  invent 
Rinviare.  to  send  back 
Rinvigoramento,  rn.  a  strengthen- 
ing 
Rinvigorire.  and  Rinvigorare,   to 

gather  strength  again,  to  restore, 

strengthen 
Rinvi^orito.  part,  strengthened 
Rinviliare.  a?m' Riuvilire,  to  lower, 

brinz  down 
Rinviluppare,  to  wrap 
Rinvitare.  to  invite  again 
Rinvtto,  m.  a  new  invitation 
Rinvivirsi,  to  revive 

.  :  ire,  to  excite  desire 
Rinvolgere.     a?id    Rinvoltire,    to 

wrap,  involve 
Rinvoltato,  part,  wrapped  up 
Rinvolto,  m.  a  packet,  bundle 
R  i  u  vol  t  u  ra.  /.  wr app  i  n  g 
Rinzeppare,  to  stop  with  wedges 
Rio,  m.  a  brook,  rivulet 
Rio,  a.  wicked,  bal  ;  fortiina  ria, 

adverse  fortune  ;  vita  ria,  a  mis- 
erable life 
Rio.  m.  crime,  a  criminal 
I  ltd,  m.  rhubarb 

_'',re.  to  oblige  asrain 
Riordinare,  to  order  again 
Riosservare,  to   examine,   observe 

asain 

''.  a  quarrel,  dispute,  riot 
Rio'tare.  to  quarrel 
Riottoso,  a.  riotous 
Rfpa,  /.  a  bank,  coast,  precipice, 

steep  place 
Riparibile,  a.  reparable 
Biparam6ntr>,    m.    reparation ;    a 

rampart,  bul  wark 
Riparare.  to  remedy,  to  help,  re- 
lefend,  to  s'op,  oppose 
part,  repaired 
Riparatore,  m.  > 
Riparazione,    and    Riparartra,  /. 

reparation,  repair 

7/1.   shelter,  defence;    far 
16 
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riparo  intorno  a  qnalche  lu6go, 
to  meet  together  ;n  a  ])lace 
Ripartimento,    to.    ami   Riparti- 

girtne,  f.  a  division,  partition 
Rrparttre,  to  part,  divide 
Ripartitaniente,    ad.   respectively, 

in  order 
Ripartito,  part,  divided 
Ripartorire,  to  lie  in  a^in 
Ripascere,  to  feed  again,    to  eat 

again 
Ripassare,  to  repass,  pass 
Ripas&Va, /.  a  repassing  ;  dare  una 
ripassata,     to    examine    again  ; 
fare  una  ripassata  ad  alci'mo,  to 
reprove  one 
Ripassa'o,  part,  repassed 
Ripasseggiare,  to  walkout  again 
Ripatire,  to  sutler  again 
Ripatriare,  to  recall  from  banish- 
ment;    to  retu.n  to  one's  own 
country 
Ripeccare,  to  sin  again 
Ripensare,  to  consider,  to  revolve 

in  one's  mind 
Ripentaglio,  m.  risk,  hazard 
Ripentire,  to  repent 
Ripentimento,  m.  repentance 
Ripentirsi,  to  repent 
Ripentito,  part,  repented 
Riper.titore,  rn.  a  repentant 
Ripercosso,  a.  beaten  back 
Ripercotimento,  m.  repercussion 
Ripercuotere,   to  strike  back ;   ri- 
percuotere  i  denti,  to  gnash  one's 
teeth 
Ripercussione,  /.  repercussion  ;  re- 
flection, reverbcra:ion 
Riperdere,  to  1  S:>  again 
Riperduto,  part,  lost  again 
Ripesare,  to  weigh  again ;  to  con- 
sider maturely 
Ripes'ito,  part,  weighed 
RipescAre,  to  fish  out  again 
Ri  peso  to,  part,  fished 
Ripestare,  to  beat  again  in  a  mor- 
tar, to  pound  again 
Ripelere,  to  repeat 
Ripetimento,  m.  repetition 
Ri pet i tore,  m.  a  repeater 
Ripetitnra.  and  Ripetizione,  /.  a 

repetition,  rehearsal 
Ripetuto,  part,  repeated 
Ripezzamento.  m.  a  patching 
Ripezzi'ire,  to  patch,  piece 
Ripezzatore,  m.  a  botcher 
Ripezzatura,/.  a  patching 
Ripiacere,  to  please  azain 
Ripiacimento,  m.  a  new  pleasure 
Ripiasrnere,  to  weep  again,  lament 
Ripiano,  rn.  the  second  floor 
i  Ripiantare,  to  replant 
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Ripiantato,  part,  replanted 
Ripicchiare,   to  knock  again;   to 

reiterate,  to  begin  again 
Ripido,  a.  steep,  rough 
Ripiegare,  to  plait;  fold  aga.rj,  to 
blunt,  dull,  bend,  bow;  ripiegar 
del   panno,    to    fold    up  cloth  ; 
ripiegarsi,  to  bend,  sink,  bow, 
to  entangle  one's  self 
Ripiego,  in.  a  remedy,  cure 
Ripienezza,  f.  repletion,  surfeit 
Ripieno,  a.  full,  filled 
Ripieno,  rn.  shilling ;    servir  per 

ripieno,  to  s'and  for  a  cipher 
RipjgliameiivO,  m.  a  remorse;   a 

retaking 
Ripigliare,  to  retake,  to  recover,  to 

reprove,  rebuke 
Ripfgnere,  to  push,  beat,  repel 
Ripilogare,  to  recapitulate 
Ripinto,  part,  repulsed,  hidden 
Ripiovere,  to  rain  again 
Riplacare,  to  appease,  calm  ;  ripla- 

carsi,  to  be  appeased 
Ripopolare,  to  repeople 
Riporgere,  to  give  again 
Riporre,    to    replant,    replace,   to 
hide,  conceal,  to  reckon,  to  as- 
cribe ;  riporre  il  corpo,  to  bury  ; 
andar  a  riporsi,  to 'go  and  hide 
one's  self 
Rip ortamento,  m.  a  report,  account 
Riportante,  a.  carrying  back 
Riportare,  to  carry  back,  *o  defer, 
delay,  to  acquire  ;  ne  riporterete 
grande  onore,  you'll  get  credit 
Riportato,  part,  carried  back,  de- 
layed 
Riportat6re,  m.  an  informer 
Riprtrto,  m.  a  report ;   embroidery 
Riposamento,  m.  repose,  quiet 
Riposare,  to  repose,  cease,  to  get 
rest ;  andar  a  riposare,  to  go  to 
bed  ;  riposarsi  sopra  uno,  to  de- 
pend upon  one 
Riposatamente,  ad.  quietly 
Riposato.  part,  reposed 
Riposevole,  a.  quiet,  peaceful 
Ripositorio,  rn.  a  repository 
Riposo,  m.  rest,  peace,  repbse 
RiprKta./.  economy  ;  far  la  riposta, 

to  make  a  provision 
Ripostamente,  ad.  in  secret 
Ripostizlio,  and  Ripostignolo,  m. 

a  lurking  hole,  or  repository 
Rip6sto,  part,   put,  laid,   placed  ; 

luogo  riposto,  a  secret  place 
Rip'-esrare,  to  entreat  azain 
Ripremere,    to    repress,    squeeze, 

r>ress  a?ain 
R'premuto,  part,  repressed 
Riprehdere,  to  take,  reprove 
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Riprendevole,    a.     reprehensible, 

blameable 
Riprendimcnto,  m.  rebuke 
Riprendilo;e,  m.  a  reprover 
Riprensibile,  a.  reprovable 
Riprensione,/.  reprehension,  blame 
Riprensore,  in.  a  fault-finder 
Ripresa,    m.    a    renewing,    time, 

reprehension ;    per  piu  riprese, 

several  rimes 
Rij  re-agl  la,  /.  reprisals 
Ripresentare,   to  represent,   show, 

to  present  again 
Ripresentalore,  m.  an  imitator,  a 

dissembler 
Ripreso,  a.  retaken,  reproved 
Ripresso,  fait,  pressed  again 
Riprestire,  to  lend  again 
Riprezzo,  in.  a  shivering,  fright, 

shuddering ;  mi  vien  riprezzo,  I 

trQmble 
Riprincipiamento,  m.  a  renewing, 

beginning 
Riprincipiare,  to  begin  again 
Riprodurre,  10  produce  again 
Ripromettere,    to    repromise;    ri- 

promet;ersi,  to  rely  upon,  to  flab 

ter  one's  self 
Riprcporre,  to  propose  again 
Riprotestare,  to  protest  again 
Riprova,/.  proof,  conviction 
Riprovare,  to  try  again  ;  to  repro- 
bate, to  confute,  overthrow 
Riprovato,     part,     proved,    tried 

agalii 
Riprovazione,  /.   reprobation,  re- 
jection, the  act  of  trying  again 
Riprovedere,  and  Riprovvedcre,  to 

provide  again,  to  examine  again 
Ripruova,/.  proof,  mark 
Ripudiare,  to  divorce 
Ripudio,  rn.  a  divorcing 
Ripugnante,  a.  repugnant 
Ripugnanza,/.  repugnancy 
Ripugnare,  to  clash,  to  resist;   ri* 

pugna  allaragione,  it  is  contrary 

to  reason 
Ripugnazione,/.  reluctancy 
Ripugnere,  to  prick  again 
Ripulimento,  rn.  a  furbishing 
Ripulirc,  to  furbish,  clean,  polish 
Ripulito,  part,  polbhed 
Ripulitura,/.  a  polishing 
Ripulitore,  m.  a  polisher 
Ripullulare,  to  bud  forth 
Ripulsa./.  repulse 
Ripulsnre,  to  repulse,  deny 
Ripurzamcnto,  m.  a  polishing 
Ripur^Mre,  to  purge  well 
Riputamento,  m.  though',  mind 
Ripui/.re,  to  repute,  look,  impute, 

attribute 
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Riputato,  part,  reputed 
Rip-utazione,  /.  reputation 
Riquadrare,    to  quadrate,   square, 

agree  V 

Riquadratura,/.  a  squaring 
Riquisizione,/.  requisition 
Riquisito,  part,  required 
Rirallegrarsi,  to  rejoice  again 
Rirompersi,  to  break  again 
Risaldare,     to    solder ;    to   mend 

again  ;  to  cure,  heal  a  wound 
Risaldato,  a.  soldered,  cured 
Risalimento,  m.   an  ascending,   a 
going  up  again  [again 

Rialire,  to  ascend,  climb,  mount 
Risaltare,  to  leap,  skip,  start  again  ; 
project,  jut  out  (in  architecture) 
Risalto,  m.  a  jutting  out,  a  projec- 
tion 
Risalulare,  to  resalute,  salute  again 
Risalutato,  part,  resaluted 
Risaminare,  to  examine  again 
Risanabilc,  a.  curable 
Risanamento,  m.  a  cure 
Risanare,  to  cure  again-;  risanarsi, 

to  recover 
Risanato,  part,  cured 
Risapere,  to  know,  to  be  told  of; 
se'l    mio   marito    lo    risapesse, 
should  my  husband  know  it 
Risarchiare,  to  weed  again 
Risarcimento,  m.  a  repair,  mend- 
ing 
Risarcire,  to  mend,  to  compensate, 
repair;  risarcire  una  perdita,  to 
make  good 
Risa'a,/.  laughter,  derision  ;  se  ne 
fece  una  risata,  we  laughed  at  it 
Risbadigliare,  to  yawn  again 
Riscaldamento,  rn.  a  heat,  a  pim- 
ple, passion,  anger 
Riscaldare,   to  warm,  heat ;  riscal- 
darsi,  to  fall  in  a  passion;  to  get 
one'sself warm  again  ;  la  guerra 
s'  e  riscaldata,  the  war  is  broke 
out  again 
Riscaldativo,  a.  heating 
Riscaldato.  part,  heated 
Riscaldazione,/.  a  warming 
Riscappare,  to  escape  again 
Riscappinare,  to  new-foot  boots 
RUcattare,  to  redeem ;   riscattarsi, 

to  be  revenged 
Rbcattat6re,  m.  a  redeemer 
RiscAtto,  m.  a  redemption,  ransom 
Riscegliere,  to  choose  again 
RisceglimeVo,  rn.  a  new  choice 
Ri^celt'i,  part,  chosen 
Riscendere,  to  descend 
Rischiaramento,    m.    a    clearing, 

Kght 
Rischiarare,    and  Rischiarire,    to 
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clear ;  to  explain,  unfold,  illufr 

trate  ' 
Rischievole,  a.  perilous 
Rischio,  m.  risk,  danger 
Rischioso,  a.  dangerous 
Risciacquare,  to  rinse,  wash 
Risciacquato,  part,  washed,  rinsed 
Risco,  m.  danger 
Riscontaie,  to  deduct,  abate 
Riscontrare,  to  meet  with,  find,  to 
collate;   riscontrar  le  scritture, 
to   compare ;    riscontrarsi   nelle 
parole,  to  say  the  same  thing 
Riscontrato,  part,  met  with,  col- 
lated 
Riscontro,  m.  a  meeting,  a  colla- 
tion, a  comparing 
Riscorrere,  to  run  over,  peruse 
Riseorrimento,  m.  a  run,  a  course 
Riscossibne,   and  Riscossa,  /.   ex- 
action, recovery 
Riscosso,  part,  exacted,  recovered 
Riscolimento,  rn.  exaction 
Riscotitore,  in.  an  exacter,  dunner, 

receiver 
Riscritto,  m.  a  written  answer 
Risciitto,  part,  written  again 
Riscrivere,    to    write    again,    to 

answer  a  letter 
Riscuotere,  to  exact,  demand,  dun, 
to  redeem,   to  ransom  ;   riscuo- 
tersi,  to  regain  ;    to  get  loose, 
escape ;    voglio    riscuotermi,    I 
will  have  my  revenge 
Riscuotim^nto,  rn.  exaction 
Risdegnarsi,   to   fall,   in  a  passion 
again  [cut  off 

Risecare,  to  cut  again,  to  retrench, 
jliseccare,  to  exhaust,  to  dry  up.5 

rkecearsi,  to  grow  dry 
Risecca to,  part,  dried  up,  exhausted 
Risedere,  to  reside,  dwell ;  to  sub- 
side;   solo  a  cio   la  mia  mente 
risede,  I  think  of  nothing  else 
Risedio,  m.  and  Riseder.za, /.  resi- 

derce,  abode 
Riseauto,  part,  resided 
Risega,  /.  a  projecture,  a  jutting 

(in  architecture) 
Risegare,  to  cut  off,  part 
Risegatura, /.  a  cutling,  or  cut 
Risegna, /.  resignation,  cession 
Risegnare,    to    resign ;    sign,    ap- 
prove 
Risegnazione,  /.  resignation 
Riseguire,  to  continue,  follow  on  , 

to  happen  again 
Risembrare,  to  resemble 
Riseminare,  to  sow  again 
Risens'irsi,  to  recover  one's  sense* 
Risentiniento,  m.  resentment 
Risentire,  to  resent,  to  resound,  to 
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hear  again  ;  risentirsi,  to  awake, 
lO  mover  one's  senses  ;  risentir- 
si dell-  iugiurie,  to  resent  an  in- 
jury 

Risentilo,  a.  sensible,  sharp,  keen, 
severe  ;  ad.  angrily 

Riserba,/.  reservation 

Riserbagione,  and  Riserbanza,  f. 
reservation,  preservation 

Riserb'ue,  to  reserve,  differ,  regard, 
consider,  to  deliver  from  death 

Riserbatamente,  ad.  cautiously, 
prudently 

to,  part,  reserved,  discreet, 
cautious 

Riserlazione,  /.  and  Riserbo,  m. 
reservation 

Riserramento,  m.  an  obstruction 

Riserrare,  to  shut  up" 

Riserrato,  part.  shut,  closed 

Riserva,  and  Riservagione,  /.  res- 
ervation, preservation 

Riservare,  to  reserve 

Riserv'ito,  part,  reserved 

Riservire,  to  serve  again 

Risguardamento,  m.  a  look,  view- 
ing 

Risguardante,  m.  inspector 
ire,  to  look,  see 

Risruardatrire,  m.  a  spectator 
.vole,  a.  considerable 
.  m.  look,  view,  counte- 
nance, regard,  respect ;  lo  faro  a 
rtsguardo  vostro,  t  will  do  it  for 
your  sake 

Ri'sibile,  a.  lauzhable 

Riabilita,/.  risibility 

Risieare,  to  risR,  hazard 

R'>ico.  m.  risk,  danger 

RKino,  m.  a  srnile 

Ri-icrwo,  a.  hazardous,  dangerous 

Risir>lK  Tn.  red  arsenic,  a  kind 
of  p'  i«->n 

Risiniigliare,  to  resemble 

Risipola. /.  St.  Anthony's  fire 

Ri-is'enza.  f.  re,is'ance" 

Risisfere,  to  resist 

Ri>ma,  f.  a  ream  (of  paper;)  sect; 
party,  faction  (by  Danfe) 

Riso.  7/7.  laurhter ;  crep^ir  delle  risa, 
to  burst  out  with  1au?hinr ;  mo- 
rir  delle  risa,  to  die  with  laugh- 
ing :  scoppiar  delle  risa,  to  break 
out  m'ohurh'er;  rice  (an  Indian 
grain  ;)  a.  laurhed  at 

Risofh\re.  to  blow  arain 

Risognire.  to  dream  arain 

Risnlare,  to  new-30le  arain 

Risoliecit'ire,  tosolidt  arain 

Risolletic'ire.  to  tickle  arain 

Risolu'amente,  ad.  abs  lutely 

Risolutezza, /.  resolution 
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Risolutivo,  a.  resolutive 

Risoluto.  part,  resolved,  resolute, 
determined,  tired,  fatigued  ; 
melted  [Hon 

Risoluzione,  /.  resolution;  a  solu- 

Risolvere,  to  melt ;  to  resolve,  pur- 
pose, dissipate,  destroy 

Risolvimento,  m.  resolution,  dis- 
solving:, or  dissolution 

Risomigli'inte,  a.  resembling 

Risomiglianza, /.  a  resemblance 

Risomigliare,  to  resemble 

Risommettere,  to  submit  again 

Risonante,  re.  resounding 

Risonanza, /.  a  sound 

Risonare,  to  resound,  ring  again 

Risorbire,  to  swallow  again 

Risorgente,  a.  rising  again 

Risorgere,  to  rise  up  again 

Risorgimento,  m.  resurrection 

Risorio,  part,  raised 

Risorto,  777..  jurisdiction,  a  tribute 

Risospignere,  to  push,  beat,  thrust, 
drive  back 

Risospinto,  part,  repelled 

Risotterare,  to  put  in  the  ground 
again 

Risottom?ttere,  to  subdue  arain 

Risovvenire,  and  Risovvenirsi,  to 
remember 

Risparrniare,  to  spare,  to  save 

Risparmiato,  part,  exempted 

Risparmiatore,  777.  a  saving  man 

Rispamiio,  and  Risparmiamento, 
771.  parsimony,  savingness,  hus- 
bandly 

Ri-pazzare,  to  sweep 

Rispedire,  to  de^pa'ch  again 

Rispegnere,  lo  extinguish 

Bispendere,  to  spend 

Rispcnto,  part,  extinguished 

Rispergere,  to  sprinkle 

Rjspettabile,  a.  respectable 

Rispettante,  a.  respectful 

Rispettare,  to  respect,  regard 

Rispett;'ito.  part,  respected 

Rispettevole,  re.  respectful,  obse- 
quious, complaisant 

Rispettivamente,  ad.  respectively 

Ri-pe.ttivo,  re.  respective 

Rispetto,  m.  respect,  regard,  rever- 
ence, ceremony.  In,  per,  cr  a 
rispi'to,  prep,  in  c^mpanson 
Per  rispetto,  ad.  for  the  sake,  on 
account 

Rispettosamente,  ad.  respectfully 

Rispet'6so,  a.  respectful 

Rispianare,  to  smooth,  to  explain, 
unfold 

Rhpianato,  m.  a  plain,  a  smooth 
ground 

Rispiarmare,  lo  spare 
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Rispignere,  to  push,  beat  back,  re- 
pulse 
Rispigolare,  to  glean 
Rispingere,  to  repulse,  drive  back 
Rispfnto  part,  pushed,  repulsed 
Rispirare,  to  breathe 
Rispirazione,/.  respiration,  breath 

ing 
Rispitto,    m.    rest,    quiet,    pause, 

respite 
Risplendente,  a.  shining,  resplen- 
dent 
Risplendentemente,  ad.  cleanly 
Risplendenza,/.  resplendence 
Rispl  jndere,  to  shine,  glitter 
Risplendevole,  a.  shining,  bright 
Risplendimento,     m.      splendour, 

light 
Rispogiiare^  to  strip  naked    • 
Rispondente,  re.  answering 
Rispondenza, /.  conformity 
Rispondere,  to  answer,  correspond  ; 
questa  finestra  risponde  nel  giar- 
dino,  this  window  looks  into  the 
garden  ;  rispondersi,  to  agree 
Rispondevole,  re.  answerable,  agree- 
ing [countable 
Risponsabile,    re.   answerable,   ac- 
Risponsione,/.  an  answer,  reply 
Riposare,  to  marry  again 
Risposta, /.  an  answer 
Risposto,  part,  answered 
Risputare,  to  spit  again 
Risquitto,  771.  re  pite,  rest 
Ri'squotibile,  a.  demandable,  due 
Rissa, /.  a  strife,  quarrel,  affiay 
Rissante,  a.  quarrelling 
Rissare,  to  scold,  quarrel 
Rissoso,  re.  quarrelsome 
Ris'abilimento, 771.  re-establishment 
Ristabilire,  to  repair,  renew 
Ristarnare,  to  stop,  to  solder  with 

tin 
Ristagno,  m.  stagnation 
Ristampa,/.  reimpression 
Rietampare,  to  reprint 
Ristampato,  part,  reprinted 
RistAre,  and  Ristarsi,  to  stop,  stay, 

remain 
RhtAta, /.  a  pause,  rest,  a  halt 
Ristaurare,  to  restore 
Ristauratore,  m.  a  restorer 
Ristauro,  m.  restoration 
Risfecehire,  to  grow  dry,  to  dry  up 
Rntillare.  to  distil  arain 
Ristio,  re.  un'ameable 
Risrituire,  to  restore,  repair 
Ristoppnre,  to  stop  with  tow 
Ristoppiare,  to  glean 
Ris'oramento,  m.  a  restoration,  a 

rewa-d,  requital 
Ristorare,  to  restore,  reward,  re- 
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quite :  ristorarsi,  to  refresh  one's 

self 
Ristorativo,  a.  restoring 
Ristorato,  part,  restored 
Ristoratore,  m.  a  restorer 
Ristorazione,  /.   restoration,  com- 
fort 
Ristoro,    m.    restoration,  comfort, 

amends 
Ristrettamente,  ad.  briefly 
Ristrertivo,  a.  restrictive,  binding 
Ristretto.  m.  abridgment,  abstract ; 

il  ristretto  del  negozio,  the  chief 

point  of  business  ;  in  ris'retto,  in 

short ;  nel  ristreffo  di  poche  pa- 

gine,  in  a  few  pages 
Ristretto,  a.  stinted,  confined,  shut 

up 
Ristrignere,  to  bind,  tie,  join;    to 

restrain,    unite,    force,    oblige  ; 

ristri  2:nersi  con  uno,  to  contract 

an  intimate  friendship  with  one; 

ristrignersi  in   un  luogo,  to  get 

shelter;  ristrignersi  nelte  spalle, 

to  shrug 
Ristrignimento,      and     Ristringi- 

men'o,  m.  restriction,  a  curbing 
Ristringere,  see  Ristrignere 
Ristringimento,  m.  constriction,  re- 

strai  nt 
Ristrinzione,  /.  restriction 
Ristropicci'ne,  to  rub  again 
Uistuccare,  to  plaster  with  stucco, 

to  loathe,  to  nauseate 
Ristuccn,  part,   surfeited,  weary, 

glutted,  fall 
Ristudiare,  to  study  over  again 
Ristuzzicare,  to  spur  again 
Risucciare,  to  suck  out,  drink  up 
Risucitare,  to  revive 
Risudamento,  m.  a  vapour,  fume 
Risudare.  to  sweat  again,  evaporate 
Risu2geHAre,  to  seal  again 
Risultamento,  m.  produce,  result 
Risultante,  a.  resulting 
Risultare,  to  result,  redound 
Risultato,  part,  resulted 
Risupino.  a.  supine ;  cader  risupi- 

no,  to  fall  backward 
Risurgente,  o.  rising 
Risurgere,  to  rise  arain,  to  spring, 
proceed  ;  to  raise  from  the  dead 
Risurezzione,  /.  and  Risurgimen»o, 
m.  a  resurrection,  a  rising  again 
from  the  dead 
Risusci'amento,  m.  resurrec'ion 
Risuscitare,to  r^ise  from  'he  dead  ; 
to  inspirit,  to  encourage,  to  ani- 
mate 
RieuscHato,  part,  revived 
Risusci'a^ir.ne,/.  resurrection 
Risvegghiare,  to  awake 
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Risvegliamento,  m.  excitation,  stir- 
ring up,  vivacity  [cite 
Risvegliare,  to  awake,  to  rouse,  ex- 
Risvegliato,  a.  awake,  brisk 
Risviare,  to  divert,  dissuade 
Ritaccare,  to  tie  up  again 
Ritagliire,   to  cut  again,  to  abate, 

take  away,  retrench 
Ritaghatore,  m.  a  retail  dealer 
Ritaglio,  m.  shreds;  vendere  a  ri- 
taglio, to  sell  by  retail 
Ritardanza,/.  and  Ritardamento, 

m.  delay,  hinderance  ;  stop 
Ritardare,*to  retard,  stop 
Ritardato,  a.  retarded,  kept  off 
Ritardo,  m.  and  Ritardazione,  /.  a 

refarding,  delay 
Ritegno,  rn.  defence,   hinderance, 
moderation,  sobriety,  prop,  sup- 
port.    Senza  ritegno,  ad.  impru- 
dently 
Ritemere,  to  fear,  or  fear  again 
Ritemperare,  to  moderate 
Ritendere,  to  bend  again,  to  stretch, 

extend 
Ri-enentc,  a.  retaining 
Ritenere,  to  detain,  regain,  preserve, 
to  keep  under  ;  ritenere  a  mente, 
to  remember  ;  ritenersi,  to  stop 
Ruenimento,  rn.  restraint 
Ritenitiva,/.  the  retentive  faculty 
Ritenitoio,  m.  a  bank,  a  dike 
Ritentare,  to  tempt,  try  again 
Rilenuta, /.  sze  Ritegno 
Ritenutamente,     ad.     cautiously, 
warily  [reservedness 

Ritenutezza,/.  caution,  discretion, 
Ritenuto,    a.    detained,     cautious, 
constant,  equal,  firm,  vigorous, 
shy 
Rirenzione,  /.  retention,  obstacle 
Ritessere,  to  weave  again,  to  con- 
trive, plot 
Ri'essuto,  part,  interwoven 
Riiignere,  to  dye  again 
Ri'into,  part,  dyed  again 
Ritiramento,  m.  a  contraction;   a 

retreat,  shelter 
Ritirare,  to  draw,  or  pull  back,  to 
recover;  ritirfirsi,  to  retire;-  to 
con'ract,  shrink  [excuse 

Ritirata,  f.  a  re'reat,  an  evasion, 
Ri'irafezza,/.  retirement 
Ritirato,  a.  retired,  private;  vita 

ritirata,  a  solidary  life 
Riiro,  m.  a  solitary  place,  retreat, 

soli'ude 
Ritmo,  m.  rythm,  measure 
Rito,  m.  cusiom,  use,  rite 
Ritocc.imento,  m.  retouching,  cor- 

rection 
Ritoccire,   to  retouch ;    ritoccare 
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un'  opera,  to  revise  a  work ;  r> 
toccarsi,  to  adorn  one's  self 

Ritocco,  m.  act  of  retouching,  the 
increase  of  price  [again 

Ritocco,  part,  retouched,  touched 

Ritogliere,  to  retake,  recover,  di 
vert,  or  lead  astray 

Ritoglimento,  rn.  a  retaking 

Rilolto,  a.  retaken 

Ritondamente,  ad.  roundly 

Ritondare,  to  round,  to  make  round 

Ritonda'a, /.  circumference 

Ritondato,  a.  rounded 

Ritondita,  and  Ritondezza,  f. 
roundness 

Ritondo,  m.  roundness      _    [cular 

Ritondo,  a.  round,  spherical,  cir- 

Ritorcere,  to  twist  back  i  ritorcere 
gli  occhi,  to  squint ;  ritorcere  il 
suo  cammino,  to  take  anothei 
route  ;  ritorcere  il  senso,  to  mis 
interpret 

Ritorcimento,  m.  and  Ritorcitura, 
/.a  twisting,  a  retort,  a  wring 
ing  again 

Ritornamento,  m.  a  return 

Ritornante,  a.  returning 

Ritornare,  to  return,  to  come  back 
again,  to  give  back  again  ;  ritor- 
nare in  se,  to  come  to  one's  self 
to  recover  one^s  senses 

Ritornata, /.  a  return 

Ritornato,  part,  refused 

Ritornello,  m.  a  retreat;  the  bur 
ending  of  a  song 

Ritornofra.  a  returning,  arrival ; 
cavallo  di  ritorno,  a  return 
horse 

Ritorre,  to  ^etake,  draw  back 

Ritorta,  /.  a  band,  tie 

R\\6rto,  part,  crooked  [&c. 

Ritortola,  /.  the  band  of  a  fagot, 

Ritosare,  to  shear  again 

Ritraimento,  m.  alienation 

Ritrangola,  /.  and  Ritrangolo,  m. 
usury  [pease 

Ritranquillare,  to  calm  again,  ap- 

Ritrarre,  to  extract,  draw,  take  off; 
to  draw  a  picture  ;  ritrarre  uno 
da  qualche  mala  pratica,  to  di- 
vert from  ;  egli  ritraedal  padre, 
he  takes  afte/his  father;  ritrar- 
si,  to  repent,  fly  for  shelter,  to 
be   disheartened  ;    ritrarsi   dall' 
impresa,  to   abandon  a  design  ; 
ritrar  da  alcuna  cosa,  to  resemble 
RUrasporre,  to  transport  again 
Ritratta,/.  a  retreat 
RitraUamento,  m.  a  retraction 
Ritra'tare,  to  treat ;  to  retract,  to 

recant ;  ritra'tarsi.  to  recant 
R-itrattazione,/.  recantation 
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Ritrattista,  /.  si  portrait  painter 
Ritraito,    m.   a   portrait,   descrip- 
tion, product,  profit,  price 
Ritrtlo,  part,  drawn,  retired 
Ritrecine./.  a  sweep-net 
Ritremare,  to  tremble  again 
Ritribuire,  to  requite 
Ritrinciare,  to  cut  out,  carve 
Rilrincierarsi,  to  intrench  again 
.  to  pound  again 
1 1  i  lire,  to  retrograde 
Ritrogradazioue,  /.  retrogradation, 

going  back 
Ritrogrado,  a.  retrograde 
Ritrosa,/.  a  fowling-net 
Ritrosaccio,  a.  peevish 
Ritrosaggine,/.  peevishness 
Ritrosainente,  ad.  peevishly 
Ritrosare,  to  grow  peevish 
Ritrosdtto,  a.  difficult 
Ritrosia,  /.  peevishne  s,  or  shyness 
Ritrosire,  to  grow   peevish,   stub- 
born 
Ritr^sita,  /.  peevishness,  obstinacy 
a.    peevish,  stubborn ;    a 
ritrteD,   ad.   against   the  grain ; 
nuotare  con    acqua    ritrosa,    to 
swim  against  the  stream 
Ri'.rosn,  m.   whirlpool,  the  mouth 

of  a  net 
Ritrovamento,  m.  invention,  device 
Ritrov.'ire,   to   find  again,   invent, 

devise,  recover 
Ritrovato.  m.  and  Ritrovata,  /.  an 

invention 
Ritrovato,  part,  found 
Ritrovatore,  m.  an  inventor 
Ritrbvo,    and    Ritrovio,    m.    an 
assembly  [uprightly 

Rittamente.  and  Ritto,  ad.  rightly, 
Ritto,   a.  upright,  straight;    man 
ri'ta,  the  right  hand  ;    a  ritta,  to 
the   right  ;    anlar  ritto,    to    be 
honest 
Ri  to,   7/1.   the  risrht   side  of   any 
:  oxni  ritto  ha  il  <uo  rove- 
scio,  even,-  pleasure  has  its  pain 
Rittorovescio,  a/l.  the  wrong  way 
Rituale,  m.  a  ritual 
Riluflare,  to  dip  again;  rituffarsi, 
to  dive  azain  [shutting 

Ri'uramento,   m.   a  stopping  up, 
Riturare,   to  shut  up,  to  stop,  to 

dam  up 
Riturito,  part,  stopped 
Ritutbare,  to  disturb  again 
R'u  iir^.  to  hear  again 
Riumiliare,  to  humble 
Riunione,  /.  and  Riunimento,  m. 

reunion 
Riunire,  to  reunite 
Riunlto,  part,  reunited 
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Riurtare,  to  knock,  hit,  dash 

Rioscibile,  a.  easy,  successful 

Riuscimento,  m.  and  Riuscita,/. 
success,  issue 

Rinsdre,  to  succeed,  to  happen, 
fall  out;  conclude;  to  become; 
riuscirsi  d'una  cosa,  to  part  with 
a  thing;  io  voglio  riuscire  a 
questo,  my  meaning  is  this; 
questa  casa  mi  riesce  bu6na,  1 
like  this  house;  questa  strada 
riesce  al  giardino,  this  street 
goes  to  the  garden 

Riuscita,  /.  issue,  success  ;  suo 
figlio  ha  fatto  buona  riuscita,  his 
son  has  proved  a  good  man 

Riuscito,  part,  succeeded 

Riva,/.  and  Rivaggio,  m.  a  bank  ; 
a  snore;  water-side;  an  end, 
period ;  navigar  riva  riva,  to 
sail  along  the  coast 

Rivale,  m.  a  rival,  competitor 

Rhalersi,  to  recover 

Rival ic'ire,  to  pass  over 

Rivaliia, /.  rivalry,  rivality 

Rivangare,  to  dig  up  again 

Rivarcare,  to  pass  again 

Rivedere,  to  revise,  review 

Rivedimeuto,  m.  reviewing 

Riveditore,  m.  a  reviser 

Rivedfito,  part,  reviewed 

Rivelamento,  m.  revelation 

Rivelare,  to  reveal,  discover 

KweWXo.part.  revealed 

Rivelatore,  m.  a  reveal er 

Rivelazione,/.  revelation 

Rivellino,  m.  a  ravelin,  or  half- 
moon  (in  fortification) 

Rivendere,  to  resell  by  retail ; 
rivendere  uno,  to  cozen 

Rivenderia,  /.  truck,  exchange 

Rivendicare,  to  revenue;  rivendi- 
cirsi.  to  be  revenged 

Rivenditore,  and  Rivendugliolo, 
m.  a  retailer 

Rivendiito,  part,  resold 

Riverine,  to  return,  come  back 
again,  to  proceed,  arise  ;  rive- 
nirsi.  to  recover  one's  self 

Rivenuto,  part,  come  back,  re- 
covered 

Riverberare,  to  reflect,  ring,  echo, 
resound 

Riverberato.  part,  rebounded 

Riverberazione,  /.  Riverbero,  and 
Riverberamento,  m.  a  reflection, 
reverberation 

Riverdire,  to  grow  green  again 

Riverendo,  a.  reverend 

Riverente,  a.  reverent 

Riverenza,  and  Riverenzia,  /. 
reverence 
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Riverire,  and  Riverenziare,  to  rev- 
erence, to  respect,  to  revere 

Riverito,  part,  revered 

Riversare,  to  J  our  out  again,  to 
overset 

Riversuo,  a.  overset 

Ri verso,  m.  the  wrong  side,  a 
back  stroke,  ruin,  disaster 

Riverso,  a.  overthrown 

Rivertere,  to  return 

Rivesciare,  to  overthrow 

Rivescione,  m.  a  box  on  the  ear 

Rivesci6ne,  ad.  backwards 

Rivestire,  to  dress  again 

Rivestito,  part,  reclothed 

Riviera,/,  bank,  shore,  river 

Rivincere,  to  overcome,  conquer 
again,  regain  (at  gaming) 

Rivisitare,  to  revisit,  to  return  a 
visit 

Rivista, /.  a  review 

Rivivare,  to  revive,  cheer 

Rivivere,  to  come  to  life  again 

Rivo,  m.  a  rivulet,  or  brook 

Rivocabile,  a.  revocable 

Rivocamento,  m.  and  Rivoca- 
gione,  /.  revocation 

Rivodire,  to  revoke,  repeal 

Rivocatorio,  a.  revoking 

Rivocazione,/,  revocation 

Rivolare,  to  ny  again 

Rivolere,  to  wish  again,  to  ask 
auain 

Rivolgere,  to  turn,  to  change,  per- 
vert ;  revolve;  to  involve,  en- 
gage, entangle;  to  wrap  up 

Rivolgimento,  m.  a  revolution, 
resolution,  change 

Rivolo,  m.  a  rivulet 

Rivolta,  /.  and  Rivoltamenfo,  m. 
rebellion,  revolution,  change 

Rivoltare,  to  revolt,  discompose, 
invert,  to  turn  upside  down  j 
rivoHarsi,  to  revolt 

Rivoltato,  part,  turned  upside 
down,  revolted 

Rivolto,  part,  turned  back,  elapsed 

Rivoltolamcnto,  m.  revolution, 
turn 

Rivoltolare,  to  turn  round 

Rivoltubso,  a.  seditious 

Rivoltura,  /.  a  winding  about; 
revolution  [to  turn  about 

Rivolvere,  to  revolve,    consider ; 

Rivoluzione,/.  revolution 

Rivomitare,  to  vomit  again 

Rivotare,  to  empty  again 

Rivulsione,  /.  revulsion 

Rizzamento,  m.  erection 

Ri 77/1  re,  to  erect,  to  make  straight ; 
ri77.nr  bottega,  to  set  up  a  shop; 
rizzarsi,  to  stand  up 
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Rizzdto,  a.  erected,  straight 

Roba,  /.  a  robe,  goods,  estate  ;  far 
roba,  to  get  money 

Robaccia,/.  old  s''\tt 

Robbia,/.  madder  (an  herb) 

Robbio,  a.  red 

Robiccia,/.  trifles,  idle  stuff 

Robone,  and  Robbone,  m.  a  gown 
(worn  by  doctors,  &c.) 

Roborare,  to  confirm 

Robustamente,  ad.  strongly 

Robustezza, /.  strength,  vigour 

Robusto,  a.  robust,  strong 

Rocaggine,/.  a  hoarseness 

Rocca, /.  fortress,  rock  ;  a  distaff 

RoccAta,  /.  a  distatf-full 

Roccetto,  and  Rocchetto,  m.  a 
rochet,  church  vesrment 

Rocchetia,  /.  a  small  fort,  a  little 
distaff 

Rocchetto,  771.  a  bobbin  ;  a  quill  to 
wind  silk 

Rocchio,  m.  a  piece  of  stone, 
wood,  &c.  [ness 

Roccia,  f.  a  rock,  steep  hill ;  filthi- 

Rocco,  m.  a  crosier;  a  bishop's 
staff;   a  ronk  at  chess 

Rochezza,  /.  hoarseness 

Roco,  a.  hoarse;  uncouth 

Rodente,  a.  gnawing,  sharp, 
poignant 

Rodere,  to  gnaw,  nibble,  eat  up, 
consume;  rodere  il  freno,  or  le 
maui,  to  fret  inwardly 

Rodimento,  m.  a  griping,  vexa- 
tion, trouble,  anguish 

Roditura, /.  a  gnawing,  biting 

Rodomonte,  m.  a  vapouring  fel- 
low, a  boaster 

Rodomonteria,  and,  Rodomontata, 
/.  a  boast,  a  rodomontade 

Rogare,  to  subscribe,  sign 

Rognto,  part,  subscribed 

Rogatore,  m.  a  subscriber 

Rogatorio,  a.  rogatory  (law  term) 

Rogazioni,  /.  pi.  rogation- week 

Roggio,  a.  red 

Rogito,  771.  a  signing  (law  term) 

Rogna,  /.  scab,  itch 

Rognone,  771.  kidney ;  (in  geology) 
detached  masses 

Rognoso,  a.  scabby 

Rogo,  77i.  a  funeral  pile ;  a  bram- 
ble, or  brier 

Romaiuolo,  m.  a  ladle 

Romano,  771.  the  weight  of  a  steel- 
yard ;  a.  Roman 

Romanzatnre,  771.  a  romancer  ; 
story-teller 

Romanzt^co,  a.  romantic 

Romanziere,  m.  a  romancer 

Romanzo,  m.  a  romance 
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Rombare,  to  buzz,  or  hum,  whistle, 
hiss  [ing  noise 

Rombazzo,  m.  an  uproar,  thunder- 

Rnmbice,  777.  bastard  rhubarb 

Rombo,  777..  a  murmur,  whizzing; 
a  rhombus  (in  geometry) 

Romboide,  /.  rhomboides  (in  ge- 
ometry) 

Rombola, /.  a  sling 

Romeo,  m.  a  pilgrim  going  to 
Rome 

Romitaggio,  m.  a  hermitage 

Romito,  a.  solitary 

Romito,  77f.  a  hermit 

Romore,  777.  a  noise,  tumult ; 
romore  di  spade,  clashing  of 
swords ;  far  romore,  to  be  talk- 
ed of 

Romoreggiamento,  771.  bustle,  stir 

Romoreggiante,  a.  noisy 

Romoregg  are,  to  make  a  noise,  to 
bustle,  to  murmur 

Romoroso,  a.  noi^y 

Romoreo,  m.  a  noise,  rustle 

Rompere,  to  break,  to  dash  to 
pieces;  to  interrupt,  to  avoid, 
shun ;  romper  le  leggi,  to  vio- 
late the  laws  ;  rompere  in  mare, 
to  shipwreck ;  rompere  il  capo, 
to  vex 

Rompevole,  a.  brittle,  fragile 

Rompicapo,  m.  a  tiresome  man 

Rompicollo,  771.  a  ruin,  precipice  ; 
a  break-neck  ;  a  dangerous  man  : 
fare  una  cosa  a  rompicollo,  to 
act  rashly 

Rompimento,  771.  a  fracture,  break- 
ing [gressor 

Romp  i  tore,  771.  a  breaker,  a  trans- 

Rompitura, /.  a  breaking 

Ronca,/.  a  sithe,  or  bill 

Roncare,  to  weed 

Roncato,  part,  weeded 

Ronchioso,  a.  rough,  rugged 

Roncigliare,  to  take  with  a  hook 

Ronciglio,  771.  a  hook,  tenter 

Roncola,/.  a  bill,  or  sithe 

Roncone,  771.  a  hedge  bill 

Ronda,/.  a  round ;  far  la,  or  andar 
in  mnda,  to  go  the  rounds 

Rondine,  and  Rondinella,  /.  (in 
poetry,)  a  swallow 

Rondone,  771.  a  marten  (a  bird) 

Ronftre,  to  weed 

Ronzamento,  m.  buzz,  murmur 

Ronz/ire,  to  hum,  hiss,  buzz;  to 
ramble,  rove 

Ronz.ino,  m.  a  pad,  nag 

Ronzio,  and  Ronzo,  m.  a  buzzing, 
hissing,  humming 

Ronzone,  m.  a  stallion 

Rorante,  a.  dripping 


ROT 

Rorare,  to  bedew 

Rosa,  /.  a  rose  ;  a  red  spot  in  the 
skin  (caused  by  a  bite,  kiss,  &c.) 

Rosaceo,  and  Rosato,  a.  rosy,  the 
colour  of  a  rose  ;  labbra  rosate, 
red  lips ;  acqua  rosata,  rose- 
water 

Rosaio,  m.  a  rose-tree 

Rosario,  771.  a  rosary,  string  of 
beads 

Rosato,  a.  rosy,  red 

Rosecchiare,  see  Rosicchiare 

Rosellia, /.  measles 

Rosellina,/.  a  damask  rose 

Roseo,  a.  rosy  (in  poetry) 

Roseto,  777.  a  place  planted  with 
rose-bushes 

Rosetta,  /.  a  rose  of  diamonds,  &c. 
a  farrier's  buttress 

Rosicare,  and  Rosicchiare,  to  nib- 
ble, gnaw 

Rosignuolo,  777.  a  nightingale 

Rosmarino,  m.  rosemary 

Roso,  part,  gnawed 

Rosolaccio,  m.  a  wild  poppy 

Rosolare,  to  fry,  or  roast  brown 

Rosolato,  part,  fried,  roasted 

Rosolia,/.  the  measles 

Rospo,  777.  a  toad 

Rosseggiante,  Rossetto,  Rossastro, 
Rossiccio,  and  Rossigno,  a.  red- 
dish [red 

Rosseggiare,  to  be  red,  incline  to 

Rossezza,  /.  redness;  rossezza  d; 
viso,  a  blush 

Rossicare,  to  grow  red 

Rosso,  a.  red ;  rosso  d\iovo,  the 
yolk  of  an  egg;  diventar  rosso, 
to  blush 

Rossore,  tti.  a  blush,  bashfulness  ; 
redness  [branch 

Rdsta,  /.  a  fan,  a  bough.,  an  olive- 

Rostrato,  a.  having  a  bea*. 

Rostro,  tti.  bill,  beak ;  rostri,  ttu 
pi.  a  rostrum  (a  bar) 

Rosume,  777.  and  Rosura,  /.  nib- 
bling, gnawing 

Rota,/,  wheel 

Rotaia,  /.  track  of  a  wheel 

Rotamento,  m.  turning  round 

Rotare.  to  turn  round  like  a  wheel } 
to  break  upon  the  wheel 

Rotato,  part,  turned 

Rotazione, /.  rotation 

Rotesraiare,  to  turn  about 

Rotella,  /.  a  shield,  or  buckler; 
the  knee-pan 

Rotolare,  to  roll,  or  turn 

Rotolato,  part,  rolled 

Rotolo,  777.  a  sort  of  weight  J  a 
roll,  a  scroll 

Rotolone,  ad.  rolling 


ROZ 

re,  to  make  round,  to  round 

ule  round 
>.     and     Rotondezza,   /. 
roundness,  rotundity 

•.  a.  round,  circular 

a  breaking,  a  rout,  a  de- 

'.'inre  alle  rotte,  t.i  come 

to  blows;  e^ssere  alle  rotle.  to  be 

qffirnrtfd  :  f.  g^ire  in  rotla.  to  run 

away:    in  ire  alia  rot  ta,  to  go 

a  'ii^er 

'  bish,  crumbs 
ite,  ad.  immoderately 
.  a  frac'ure,  breaking 

ied ;  pas- 
;  numeri  rotii,  fractions; 
strale  rotte,  deep  ways 

itery,  an  issue 
Rottiira,  /.  fracture,  rupture,  dis- 
cord 
Rvirlione,  m.  the  meases 
.  in.  'he  north  wind 
Rovella. /.  and  Rovcllo,  m.  fury, 
B,  anger 
re,  to  make  hot 
•  .  and  Ro\cute,  o.  red  hot, 
or  burning 

onflagration 
..  tbe  male  oak 
.  m,  a  place  planted  with 
male  oaks  [ruin 

Rovesciamento,     m.     overthrow, 
Rovesciare,    to  overthrow,    pour, 
spill 

to,  part,  overthrown 
m.  a  shower,  a  storm  ; 
a  reprimand,  rebuke  ;  the  wrong 
side ;  il  rovescio  d'  una   meda- 
glia.  the  reverse  of  a  medal 
Rovescione,  ad.  backwards 
Rovescione.  rn.  a  back  stroke 
Rovina,/.  ruin,  decay,  violence 
Rovinamento,  rn.  ruin,  disaster 
Rovinare,  to  fall,  or  throw  down  ; 
to  ruin,  undo  ;  rovinarsi  di  ripu- 
tazione,  to  lose  one's  credit 
Rovinaticcio,  a.  ruinous,  ready  to 
fall  [undone 

Rovinato,  part,  ruined,  destroyed, 
Rovinatore,  rn.  a  destroyer 
Rovinivole.  and  Rovinoso.  a.  ruin- 
-  ady  to  fall ;  furious,  vio- 
lent, hasty,  passionate 
Rovinlo.  m.  tumult 

r  ■,  and  Rovistolare,  to  fer- 

^earch  [shrub) 

.    m.   privet    Ca  sort   of 

Rovistio,  m.  confusion,  hurly-burly 

Rozza,  /.  a  jade,  an  old  horse,  or 

mare 
Rozzamente,  ad.  coarsely 
Rozzezza,/.  coarseness,  uncivility 


RUG 

.   rough,  harsh,  clownish. 

uneven 

.  m.  roughness 
I  jobbery,  theft ;  scramble 
Rubacchiare,  to  steal,   j  lunder,  to 

pick  pockets 
Rubacuori,/,  a  coquette 

,n,/.  a  thieving,  theft 
Rub i Ida./,  a  helmet,  a  iiead -piece 

\./.  mob,  rabble 
RubAldo,  a.  rascally  ;  un  rubildo, 

a  knave 
Ruhamento,  in.  a  robbery 
Rubare,  to  rob,  steal 
Rubato,  part,  robbed,  stolen 
Rubatore,  m.  thief,  robber 
Rubellare,  to  rebel,  revolt 
Rubellamento,  ?jj.  see  Rubellione 
Rubellione,  Rubcllagion<%  and  Ru- 

bellazioue,  /.  a  rebellion,  revolt 
Rubello,  a.  rebellious;  un  rubello, 

a  rebel 
Ruberia,/.  robbery,  theft 
Rubesto,  a.  horrible,  fierce,  wild 
Rubicondo,  a.  red,  ruddy 
Rubido,  a.  rough,  uneven 
RubificAre,  to  make  red 
Rublgine,  /.  rust  (Latin  word) 
Rubiglia,/.  tares,  vetches 
Rubfno,  7n.  ruby  (a  stone) 
Rubin6so,  a.  of  the  colour  of  rubies 
Rubizzo,  a.  robust,  stout 
Ri'ibo,  m.  a  bramble,  brier 
Rubrica,  /.  a  rubric ;  red  ochre 
Riibro,  c  red  (in  poetry) 
R'ibro,  77i.  a  bramble,  or  brier 
Riica,  and  Ruchetta,  /.  rocket  (an 

herb) 
Rude,  a.  rude,  rustical 
Rudimento,  m.  a  rudiment 
Ruerc,  to  rush  [scramble 

Ruft'a,  /.   a  crowd  ;    rurla    rarl'a, 
Ruffianare,  to  pimp,   to  play  ihc 

bawd 
Ruffianesimo,  771.  and  Ruffianeria, 

/.  a  pimping 
RufTiano,  m.  a  pimp 
Ruga,  /.  a  wrinkle  ;  a  street 
Rusghiamento,  m.  a  roaring 
Rnggbiare,  to  roar 
Rugghiato,  part,  roared 
Rogghio,  and  Ruggio,  77i.  a  roar- 
ing 
Rugrine, /.  rust,  aversion,  odium 
Rugsdnoso,  a.  rusty;  denti  ruggi- 

nan,  foul  teeth 
Ru?gire,  to  roar 
Ruggiio,  part,  roared 
.  rn.  a  roaring 
Ruiiada,/.  dew  ;  Pasqua  rugiada, 

Wlii'sunday 
Rugiadoso,  a.  dewy,  full  of  dew 
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RUZ 

Rugiol6ne,  in.  a  box  on  the  ca» 
.  ..-.  w  rinkled 

.  to  ruminate,  to  consid 
aiyp  inder 
Rugumazidne,  /.   rumination,  tha 

chewing  I 
Rulna,/,  ruin,  decay 
Ruinare,  to  ruin,  destroy 
Ruinato,  part,  ruined,  spoiled 
Ruinazione,/.  ruin,  overthrow 
Ruin6so,  a.  ruinous 
Rufre,  to  run  headlong 
Rullare,  to  roll 

R  ill  ),  m.  and  Rulla,  /.  a  rollei 
Ruminante,  a.  ruminating 
Ruminate,   and   Ruinare,    to   ru- 
minate [dered 
Ruminato,  part,  ruminated,  pon- 
Ruminazione,/.  rumination 
Rumore,  (see  Romore,  and  its  de- 
rivatives) report 
Rumoroso,  a.  noisy 
Ruolo,  m.  a  roll,  register,  list 
Ruota,  and  R6la,/.  a  wheel,  rack  ; 
a  meeting  of  lawyers ;  a  com- 
pass, a  turn  ;    far  a  ruota,  to 
wheel  abou* ;  proccider  per  ruota, 
to  take  in  rotation 
Rupe,  /.  a  rock 
RupinoSO,  a.  steep,  Craggy 
Rurale,  a.  rural,  country-like 
Ruscello,  m.  a  brook,  rivulet 
Rusco,  m.    and   Ruschia,  /.   the 

holm 
Rusisnuolo,  m.  a  nightingale 
Ruspare,  to  scratch  up 
Ruspo,  a.  new,  new  coined 
Ruspo,  m.  a  pistole  (a  coin) 
Ruspone,  m.  a  pistole  aud  a  half 

(a  coin) 
Russare,  to  snore 
Riisso,  rn.  snoring 
Rustic/iggine,/.  rusticity,  rudeness 
Rusticate,  a.  rural,  or  rough 
Rusticalmente,  ad.  rustically 
Rusticano,  and  Rustico,  a.  rustic, 

rural ;  clownish 
Rusticare,  to  live  in  the  country 
Rustichezza,     and    Rusticita,    /. 

clownishness,  rusticity 
Ri'ita,  /.  rue  (an  herb) 
Rutilare,  to  shine,  glitter 
Ruttare,  to  belch,  vomit,  cast  up 
Rutto,  7?i.  an  eructation 
Ruvidamente,  ad.  rudely,  coarsely 
Ruvidezza,  and  Ruvidita,/.  rough- 
ness, rudeness 
Ruvido,  a.  rough,  hard,  rugged 
Ruvistare,  to  ferret,  search 
Ruvistico,  Ro\i>tico,  m.  privet  (a 

kind  of  shrub) 
Ruzzamento,  m.  sporty  toying 


SAC 

Ruzzare,  to  play  the  fool,  to  toy 
Rizzo,  m.  sport,  wantonness 
Ruzzola,/.  a  spinning-top  (to  play 
with)  [sink  a  ship 

Ruzzolfire,  to  play  with  a  top  ;  to 
Ruzzolone,  rn.  a  large  rolling  stone 


SA'BATO  jid  Sabbato,  m.  Sat- 
urday [gravel 

S'ibbh,       and  Sabbione,  m.  sand, 

Sabbio.oso, and  Sabbioso,  a.  sandy 

Sabina,/.  savin-tree 

Sabordo,  m.  a  port-hole 

Sacca,  and  Saccaia,  /.  a  wallet,  or 
pouch  [blackguard 

Saccardo,    m.   a  soldier's   boy,   a 

Saccente,  a.  learned,  sly,  crafty; 
un  ser  saccente,  a  conceited  fel- 
low [insolently 

Saccentemente,  ad.  learnedly,  slily, 

Saccenteria,  /.  presumption,  inso- 
lence 

Saccentone,  m.  a  coxcomb  ;  fare  il 
saccentone,  to  be  conceited 

Saccheggiamento,  and  Saecheggio, 
m.  plundering 

Saccheggiante,  a.  pillaging  ;  un 
saccheggiante,  a  plunderer 

Saccheggiare,  to  plunder 

Saccheggiato,  part,  sacked 

Saecheggiatore,  m.  a  plunderer, 
pillager 

Sacchetto,  Saccuccio,  Sacchettino, 
and  Sacculo,  m.  a  satchel,  budget 

Saccientezza,  /.  presumption  ;  in- 
solence 

Sacciente,  rn.  a  busy-body 

Sacciutezza, /.  pride,  conceit 

Sacciiito,  part,  affected,  conceited  ; 
un  sacciuto,  a  smatterer 

Sacco,  m.  a  sack,  bag,  plunder; 
far  sacco,  to  accumulate  ;  fare  il 
sacco,  mettere  a  sacco,  porre  a 
sacco,  dare  il  sacco,  to  sack, 
plunder  ;  tenere  il  sacco  ad  uno, 
to  assist  in  wickedness  ;  sciorre 
il  sacco,  to  slander,  vilify  ;  tor- 
nar  colle  trombe  nel  sacco,  to 
return  with  empty  pockets 

Saccoccia,/.  a  pocket,  purse 

Saccolo,  m.  a  bag 

Saccomanno,  rn.  (see  Saccardo ;) 
far  saccomanno,  to  plunder 

Saccomettere,  to  plunder 

Saccone,  rn.  a  straw-bed 

Sacello,  m.  a  shrine 

Sacerdotale,  a.  priestly 


SAG 

Sacerdotalmente,  ad.  priestlike 
Sacerdote,   and   Sacerdoto,    rn.   a 

priest 
Sacerdotessa,  /.  a  priestess 
Sacerdozio,  m.  the  priesthood 
Sacranien'ale,  a.  sacramental 
Sacramentalmente,  ad.  sacrament- 
ally 
Sacramentire,    to   administer    the 
sacraments,  to  receive  the  sacra- 
ments ;  to  take  an  oath 
Sacramento,  rn.  a  sacrament;  an 

oath 
Sacrnie,  to  consecrate 
Sacrario,  rn.  a  place  to  keep  con- 
secrated things  in,  a  vestry 
Sacrato,  a.  consecrated,  sacred,  holy 
Sacrestia,  /.  sacristy,  vestry 
Sacrificante,  a.  sacrificing,  conse- 
crating 
Sacrificare,  to  sacrifice 
Sacrificato,  part,  sacrificed 
Sacrificatore,  m.  a  sacrificing  priest 
Sacrificazione, /.  a  sacrifice 
SacriHcio,  and  Sacrifizio,    rn.    a 

sacrifice 
Sacrilegamente,  ad.  sacrilegiously 
Sacrilegio,  rn.  sacrilege,   profana- 
tion 
Sacrilego,  a.  sacrilegious 
Sacrista.no,  m.  a  sexton 
Sacrislia,  f.  the  sacristy,  or  vestry 
Sacro,  a.  sacred  ;  execrable ;  sacro 
fuoco,  St.  Anthony's  fire  ;  sacro 
morbo,  the  falling-sickmss 
Sacrosanto,  a.  holy,  sacred 
Saetta,  /.  an  arrow,  thunder 
Saettame,  and  Saettamento,  m.  a 

quantity  of  arrows 
Saet'are,  to  dart,  shoot,  throw 
Saettata,  /.  an  arrow-shot 
Saettito,  part,  darted,  shot 
Saettatore,  m.  archer 
Saettevole,  a.  of  an  archer 
Saettia,  /.  a  brigantine 
Saettiere,  m.  an  archer 
Saettolare,  to  prune  the  vine 
Saettume,  m.  all  manner  of  arrows 
Safena,  /.  the  crural  vein 
Sagaee,  a.  sagacious 
Sagacemente,  ad.  sagely 
Sagacita,  and  Sagacezza,   /.  wis- 
dom, sagacity 
Sagapeno,  m.  sagapenum  (the  gum 

of  the  root  of  fennel-giant) 
Saggezza,/.  wisdom,  prudence 
Saggiamente;  ad.  sagely,  wisely 
Saggiare,  to  try,  assay,  taste 
Saggiatore,  m.  an  assayer 
Saggina.  /.  millet,  Turkey  wheat 
Sagginale,  rn.  the  stalk  of  Turkey 
wheat 
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Sagginato,  part,  mixed  with  Tu*» 
key  wheat,  or  of  that  colour 

Saggio,  rn.  essay,  proof,  experi- 
ment, warning,  advice,  caution; 
a  grain 

Saggio,  a.  wise,  prudent,  discreet 

Saggiuolo,  m.  a  sample 

Sagittario,  m.  an  archer;  Sagitta 
rius  (in  astronomy) 

Saglicnte,  a.  ascending 

Sagra,/.  dedication,  consecration, 
multitude,  crowd ;  la  sua  casa 
par  che  abbia  la  sagra,  he  keepi 
open  house 

Sagrestano,  m.  a  sexton 

Sagrestia,  f.  a  vestry 

N.  B.  Such  words  as  cannot  be 
found  in  Sagr,  look  for  in  Sacr 

Saia,/.  serge,  woollen  cloth 

Saio,  and  Saione,  rn.  a  cassoc,  a 
sort  of  great  coat,  or  long  robe 

Sala,  /.  a  hall,  a  parlour,  a  dining- 
room  ;  rush,  or  flag  to  stuff  chair- 
bottoms  with 

Salace,  a.  lustful 

Salamandra,  /.  a  salamander 

Salamandrato,  a.  of  a  salamander 

Salame,  m.  sausage 

Salamistra,  /.  an  ostentatious  wo- 
man [witty 

Salamistrare,  to    show   one's  self 

Salamistreria,  /.  presumption,  in- 
solence 

Salamistro,  m.  pedant 

Salamoia,  /.  brine 

Salamone,  m.  a  discourse,  speech, 
sermon 

Salare,  to  salt  [ompense 

Salariare,  to  give  a  salary,  to  rec- 

Salariato,  part,  hired 

Salario,  and  Salaro,  m.  salary 

Salasso,  m.  blood-letting 

Salato,  part,  salted 

Sala  to,  m.  salt  meat 

Salce,  m.  willow  tree 

Salceto,  m.  a  willow  plantation  J 
intrigue,  encumbrance 

Salcio,  m.  a  willow,  or  sallow  tree 

Salda,  f.  starch,  paste  ;  solder, 
soldering 

Saldamente,  ad.  firmly 

Saldaniento,  rn.  a  soldering,  solder; 
balancing  an  account 

Saldare,  to  solder,  heal,  close ; 
saldar  ragioni  o  conti,  to  balance 
accounts  [settled 

Saldato,  part,   soldered,  starched  ; 

Saldatura,/.  scar,  seam,  solder 

Saldezza,  /.  firmness,  constancy, 
stability,  solidity 

Saldissimamente,  ad.  firmly 
strongly 


SAL 

Saldo,    a.    solid,    entire,     sound, 

whole  ;  star  saldo,  to  st.ind  firm  : 

saldi,  i  ntlemen 

Saldo,  m.  settling  aii  account ;  ad. 

firmly 
Sale,    in.   salt ;    ha  poco  sale   in 
ziicc.x,   he   has   not   much  judg- 
ment 
Saleg^iare,  to  sprinkle  with  salt 

.  a.  ascending 
Salgemma,/.  mineral  salt 
Salicile,  m.  a  willow-plot 
Salicastro,  m.  a  wild  willow 
Salice,  m,  a  willow-tree 
Salicone,  m.  a  sort  of  willow 
SaJiera,  /.  a  salt-cellar,  or  salt-box 
Saligasno,  m.  a  sallow-tree 
Salimbacca,  /.  a  mark   put  upon 
merchandise  ;    the  seal  of  letters 
patent 
Salimento,  m.  an  ascent,  a  moun'- 
in?  up  [fish 

Sahr.a.  /.  a  salt-pit,  salt  meat,  salt 
Salincerbio,  ttx.  a  sort  of  game,  or 

play 
Salino,  a.  salt 

Salire,    to   ascend,   mount  up ;    a 
cader  va  chi  troppo  in  alto  sale, 
rashness  leads  to  ruin 
Salire,  m.  a  mounting,  ascent 
Saliscendo,    nu   a  door-latch ;     la 
fortuna  fa  de'saliscendi,  fortune 
is  inconstant 
Salita,  /.  a  mounting,  sally,  pro- 
jecture  ~      [mounted 

Salito,     part,     ascended,     raised, 
Salitdio,    rru   a  ladder ;   a  horse- 
block 
Salitbre,  m.  a  climber,  a  mounter 
Saliva./,  spittle 
Salivare,  to  salivate 
Salivayione,/.  salivation 
Salma,/.  a  bunlen,  weight 
Salmastro,  a.  saltish,  bri;ii<h 

»  Miiento,  m.  psalmody 
pare,  to  sin?  psalms 
:giatore,  m.  a  psalmist 
rgage,  equipaze 
Salmista,  m.  a  psalmist ;  a  psalter 
Salmo,  IM.  a  psalm 
Salmodia,/.  psalmody 
Salnitro,  m.  ni're.  sal'-petre 
Saline,  m.  a  great  hall 

m.  a  litle  hall,  or  parlour 
Sal  p^  re.  to  weigh  anchor 
Salpato,  part,  weighed  anchor 
Salsa,/,  sauce  ;  chastisement 
Salsamen'o,  m.  a  fori  of  sauce 
Sals6dine.  and  Salsezza,/.  saltness, 

a  salt  humour 
Salsiccia,  /.    a  sausage;    far  sal- 
siccia,  to  chop 


SAL 


Salsicciaio,  m.  a  sausasre-maker 
Salsiccione,  and  SabicciOttD,  m.  a 

thick,  short  n U 
Salsicciuolo.  m.  a  piece  of  sausage 

:  ish,  brackish 
Salsoggine,  /.  bait  taste,    saltness, 
brine 

.inoso,  a.  salt 
SaKiime,  m.  salt  meat,  salt  fish 
Saltabeccare,    aud  Sal tabtl lire,  to 

hop,  frisk,  trip  along 
Saltamariluo,  m.  a  kind  of  field- 
piece 
Saltambareo,    and  Saltamindosso, 

in.  a  clown's  jacket 
Saltanseccia,/.  a  sort  of  little  bird  ; 
a  light,  inconstant  person 

to  leap,  jump,  skip,  to 
omit,  to  dance ;  saltar  ad-.losso 
aJ  uno,  to  embrace  a  person  ; 
saltar  in  collera,  to  fly  into  a 
rasre  ;  non  mi  fate  saltar  il 
grillo,  or  la  mosca,  provoke  me 
not ;  far  sal  tare  in  aria,  to  blow 
up  into  the  air ;  vi  faro  saltar  It- 
scale,  I  shall  kick  you  down 
stairs;  far  saltar  le  cervclla  ad 
uno,  to  dash  out  a  person's 
brains  ;  altar  di'  palo  in  frasco, 
to  make  a  digression  ;  far  saltar 
la  testa  ad  uno,  to  bi  head 
Saltato,  part,  leaped,  jumped 
Saltatore,  771.  a  leaper,  or  jumper, 

tumbler,  dancer 
Sal'azione,/.  jumping,  a  leap 
Saltellnre,  to  skip,  trip  along 
Salterello,  in.  a  cracker,  a  squib  ; 

a  little  skip  ;  jack  of  a  spinet 
Salterio,  ana  Saltt-ro,  m.  the  book 
of  Psalms,  Psalter;  a  stomacher 
(for  nuns) 
SaMetto,  in.  a  little  leap 
SaUimhanco.  m.  a  mountebank 
Salto,    rn.    a    leap,    skip,  dance; 

wood,  forest 
Salubre.  a.  wholesome,  good,  sound 
Salubmnente,      ad.      healthfully, 
wholesomely  [brity 

Salubrita,  /.   nholesomeness,  salu- 
Salume,  m.  salt  meat,  fish 
Salutare,    to    salute,    worship,    to 

proclaim 
Salutare,  m.  salutation 
Salutare,  a.  wholesome,  good 
Sarutato,  part,  saluted 
Salufatore,  m.  one  who  salutes ;  a 

visiter 
Salu*azi6ne,  /.  salutation 
Salute,  /.  safety,  welfare,  health, 

saluta'i'  n 
Salutevole,   a.   wholesome,  useful, 
profitable;  saluting 
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Salutevolmcnte,  and  Salutifera- 
mente,  ad.  wholesomely 

Salutlfero,  a.  healthful,  salubrious 

Saluto,  in.  salutation;  rendere  il 
saltito,  to  return  a  salute 

Salva,  /.  volley,  discharge ;  una 
salva  darehibusate,  a  volley  of 
musket-shot 

lo,  m.  money-box 

Salva  ion-,  m.  .1  saviour 

Salvaggina,/.  venison 
me,  771.  game 
i.\.  /.  a  safeguard 

Salvameote,  ad.  safely 

Salvamento,  m.  and  Sahagi6ne, 
/.  preservation 

Salvare,  to  save,  to  keep,  to  pre- 
serve, or  deft  ad,  to  spare 

Salvaticamcute,  ad.  rudely,  clown- 
ishly  [ty 

Salvatichezza,  /.  wildness,  rustici- 

Salvatico,  a.  wild,  sava<re,  fierce 

Salvato,  part,  saved,  delivered 

Salvaldre,  m.  a  saviour,  deliverer 

Salvazione,  /.  salvation 

Salve,  and  Salvete,  hail  ! 

Salvezza,  /.  safety,  welfare,  salva- 
tion 

Salvia,/.  sa?e  (an  herb) 

Salviatico,  and  Salviato,  a.  season- 
ed with  sage 

Salvietta,  /.  a  napkin 

Solvigia,/.  immunity,  freedom 

Salvo,  a.  safe,  sure,  sound 

Salvo,  771.  an  agreement,  a  bargain  ; 
prep,  besides,  except ;  salvo  il 
vero,  if  I  am  not  mi-taken 

Salvocondotto,  771.  a  safe  conduct, 
passp.rt,  security 

Sambuca,  /.  a  sackbut,  musical 
instrument  [tree 

SambucAto,   a.  made  with  elder- 

Sambuchino,  a.  of  elder 

Sambuco,  m.  an  elder-tree 

Sompogna,/.  pipe,  flagclet 

Sanabile,  a.  curable 

Sanamente,  ad.  wholesomely, 
healthfully,  rationally,  judi- 
ciously 

SanAre,  *o  cure,  or  heal ;  to  cas- 
trate, lop,  prune 

Sanativo,  a.  healing 

Sanato,  part,  cured,  healed 

Sanatdre,  rn.  one  who  cures 

Sancoloinb'ino,  m.  a  sort  of  grapes 

Sandalo,  m.  a  pinnace,  a  slipper, 
a  sanrlal,  sandal-wood,  bishop's 
sandals 

Sandaraea,  and  Baadr&cea,  /.  san« 
darach,  or  red  arsenic 

Sanjioveto,  m.  a  sort  of  excellent 
black  grape 


SAX 

Sar.ra-.   — ..    :.:•:;.    rare,    exrra;- 
:.:_;  :^_r:r   i:   arag:.  araa-;a': 

Sangnigno,    a.    sanguine ;    color 

saar_-a:.  rri  a-  ':".:•:.; 
Sizg_:-.a~::::.  --..  a  ilici  a.a;:ar 


SAR 


5aar_.aa::a.  _*'.  :.:•:•!•— :rt 
ii:r.::;:.:.  a.  :r_r"..  ':".:  :a-aa_r57 
Sanguine.  ri.  a 


5aa;  ..:  ::•:.  -.  .::■:•:}-      ;::'.:.:r: 
Sanguineo,    a.    sanguine,    tlood- 

S-iz.r::i:'i.  ''■  z-z^zrz:zl~ 


>: 


to  know ;  sa  troppo  di  sale, 
it  is  too  salt;  sa  di  nftscb to,  he 
smells  of  musk ;  non  sa  far  al- 
ar: :zt  :rrr.  ae  a:e>  a;-viar  "ta: 
drink ;  non  ve  ne  so  ne  grado 
ne  grazia,  I  thank  yon  not;  fa 
5r  ;a  =ai.  a:  7:::  ~  :rs:  :  :.  rar 
se  sai.  say  what  yon  will ;  sa  a 
quanii  di  e  San  Biagio,  be  is  no 
:'  \  =.:-.  a:  aara;;:a_a.  ae  ":aaaer- 
stands  physic 
Sapere,     m.     learning,     science, 

~^Z:~.iLZi 

Sapevole,    a,  learned,  conscioos; 
ffwawio  sapevole  d'un    si  gran 
delitio,  be  being  privy   to   so 
grea!  1  crime 
Sapv*nte,  part,  learned 
Sapiente,  a,  wise,  knowing 
n:.::'::::::.  zi,  '.e-aaaaealv 
Sapienza,  /.  wisdom  ;  college 
Saponaia,  f.  fullers  weed,  cud  wort 
-i;_-:a\  ..'•..  -■  >:;.-- aaaier 
n:^;:,  -".  >:ar-_a  aer 
Sapone,  m.  soap ;   rader  uno  senza 

sapone,  to  play  a  slippery  trick 
-i;.:ra_-r.  ::  :ai:e.  Tt'.'-sz 
Sapbre,  m.  relish,  baste 
":;:.:..:;. 7_.f.  zi.  ri'z.s'zz.zz.j 
Die,  iSaporitbao,  a.  relishing 
art ;  I  Saporito,   a.   savoury  ;   un  back* 
I     saporito,  a  hearty  kiss;   uomo 
sks,  J     saporito,  a  witty  man 

Si- ■:::•: z. ea"r.  zz.  z-z'ziizz-'.T 
jSaporos::.-        taste ,i3ash,  savour 
:"aa    "i: :  r:--:.  ~.  --.  ■:: lz 
a:       -^:  :"a. ."'.  •::. ;-  .  ^:r 

I  Saputamenle,     cuL     deliberately, 

-  "•:  '::.  z.  k.."":.  :  ia:~  :_a.  ~ ::e 

i  ..-.. .-'.  a  iz-  -zi'z 
z        ;:.-:::..-: :  a.    -",   a   s:rt    ::'  L:c-k.    a 
::  t        '  ■:■:-.:..•   '  [a  aloe 

;:.  •    ~   :    :  :z .         :  z~i:t_  :    a  tale,  a 


;. '  -  > 

; ..: :..  :.    "    a  ~ rea/a-a:  £ 

Sarcina,  /.  a  lrad 

Sarcocolla,/.  balsam  (the  gum  of  a 
Persian  tree) 

S<rda,  /.  cornelian 

Sardella,  and  Sardina,  /.  a  pil- 
chard; a  sprat 

\zz  ■'.=-.■ .- .  z    ::  raraiaia 

Sardonico,  m,  a  sardonyx 

aa:a:a.;;.  z.  iz^-z.: 
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Sargano,  m,  serge 
Sargia,  /.  a  coverlet 
sarmecio,  m,  a  vine-branch 
Sarnicchio.  m.  spittle 
Sarnacchibso,  a.  phlegmatic 
-a:::rr   k  9  t.z'z  aacbor 
Sane,  arid  Sartie,  /.  -shrouds  of  * 
ship,  cordage 

Sarto,  and  Sartore,  ?n."  a"  tailor 
5a5=a:a.  ;'.  z-:rr  ::"  r::_es 
Sassaiubla,  /.  stoning,  lapidation 
Sassaiuolo,  m.  a  wood-pigecn 
Sassata,/.  blow  with  a  stone 
Sassefrica,/.  the  herb  goat's  beard 
S  as s r Ds .  zrid  Sassetto,  m.  a  little 
a  sort  of  linle  thrush,  a 

miser,  a  covetous  fellow 
S  ■_ £ ; e- - .  z.  rocky 

z  lid  Sassifragia,  /.  stone- 
break 
Sasso,  m.  a  stone,  flint,  rock 
Sassofrasso,  rn,  sassafras 
Sassoso,  a.  stony,  full  of  stones 

5a:aa.   z.z  *■  ~~~ ■  ~  * .  m, 

;:::,  ae-  .1 
Sataniod,  a.  diabolical 
^; -  .    r    m.  bailiff,  guard;  sate! 

liti,  satellites 

^aire,  lampoon 
:  re,  to  satirize 
Satiregigiato,  a,  lampooned 
Satires :  aaaaecte.  ad.  satirically 
Satirico,  and  Satiresco,  a.  saurical 
Satirico,  m.  a  salirist 

. 
Satisdaaime,  /.  caution,  giving  a 

seenitf 
Satisf  ire,  to  satisfy 
Sa .":":.  z.  sd wn,  or  serving  to  sow 
Satollamento,'  in.  and  Satollanza, 

f.  Eseess,  ^nMuny.  ;a:iety 
.'  '     -    :-r.  *.:  ±V. 
Satollato,  a.  Qjed 

-.  satiety 
Saiollo,  a.  glutted,  full,  cloyed 
Satrapo,  rn.   governor:   f ar  il  sa 

trapo,  to  set  up  for  master,  or 

carry  it  high 
;  teaj  ■  ar.  m.  a  pompous  fellow 
.  /.  the  herb  savory 

Satuniino.  a.  saturnine;  dull 
^".aa-:.  rn.  Saturn  f*he  planet) 
Saturo,  a,  full,  *- 

1 :  rrel :   "cavallo  sauro,  a 
sorrel   horse;    sauro    chiaro,   a 

Savere,  to"  know ;    m.  knowledge 

(in  poetry; 
Saviamente,  ad.  sagely,  waery 
Saviesa,  f      .ii am,  prudence 
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Savina,  f.  the  herb  savin 
Savio,    a.    sage,    wise,    discreet; 
vene  faro  savio,  I  will  explain 
it  to  you 
Savio,  in.  a  wise  man,  a  sage 
Savissimamente,  ad.  wisely 
Savonea,  /.   lozenge  (a  sort  of  con- 
fection for  colds,  &c.) 
Savore,  m.  savour,  a  sauce 
Savoroso,  a.  savoury 
Savorra,  /.  ballast  of  a  ship 
Saziabile,  a.  easily  satisfied 
Saziabilmente,     ad.     enough,     in 

abundance 
Saziamento,  m.  satiety 
Saziare,  to  satiate,  to  satisfy 
Saziato,  a.  satiated,  satisfied 
Sazieta,  /.  satiety,  fulness 
Sazievole,  a.  satiating,    tiresome, 

tedious 
Sazievolezza,/.  satiety 
Snzio,  a.  satiated,  full,  cloyed 
Sbaccaneggiare,  to  make  a  noise 
Sbaccellato,  a.  shelled 
Sbadataggine, /.  inattention 
Sbadigliamento,   m.  a  gaping,  or 

yawning 
Sbadigli.'nte,  a.  yawning 
Sbadigliare,  to  gipe,  to  yawn 
Sbadigliato,  a.  yawned 
Sbadiglio,  and  Sbadigliamento,  m. 

a  gaping,  yawning 
Sbagliare,  to  "mistake,  to  be  deceiv- 
ed, to  err 
Sbaglio,  and  Sbagliamento,  m.  a 

mistake,  error 
Sbagliato,  a.  mistaken 
Sbaldanzire,  to  despond 
Sbalesiramento,  m.  ruin 
Sbalestrare,  to  miss  the  mark ;  to 

shoot ;  to  speak  nonsense 
Sbalestramenie.  ad.  inconsiderately 
Sbalestrato,  a.  liair-brained,  im- 
prudent, giddy  [falsities 
Sballare,  to  unpack ;  to  relate 
Sballato,  a.  unpacked 
Sbalordimento,     m.     amazement, 

stupidity,  giddiness 
Sbalordire,  to  be  amazed 
Sbalordito,  o.  troubled 
Sbalzare,  to  throw,  cast,  leap,  rush 
Sbalza'o,  a.  Laped,  thrown 
Sbalzo,  m.  a  rebound,  leap 
Sbandare,   to  disband,  to  be  ais- 

banded 
Sbandato,  fart,  disbanded 
Sbandeggiamento,  771.  banishment 
Sbandesriare.  to  banish,  exile 
Sbandigione,  /.  and  Sbandimento, 

m.  exile 
Sbandire,  to  banish;  to  recall  from 
banishment 
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Sbandlto,  part,  banished  ;   m.  an 

txile 
Slaragliare,  to  disperse,  mislead 
Sbaragliato,  a.  dispersed 
Sbaraglino,    m.   backgammon    (a 

game) 
Sbaraglio,  m.  a  rout,  defeat 
Sbaratta, /.  confusion,  disorder 
Sbarattare,  see  Sbaragliare 
Sbarazzare,  to  cletr  up 
Sbarbare,  to  deprive ;  to  eradicate 
Sbarbato,  a.  beardless ;  uno  sbar- 
bato, a  lad 
Sbarbazzare, to  unbridle ;  to  reprove 
Sbarbazzata,  /.   the  twitch  of  the 
bridle  [ly 

Sbarbazzato,  ad.  freely,  licentious- 
•Sbarbicare,  to  root  up,  to  eradicate 
Sbarcare,  to  disembark;   to  draw 

out  of  a  ship 
Sbarcato,  part,  unloaded,  landed 
Sbarco,  m.  disembarking 
Sbardellare,  to  train  a  colt ;  sbar- 
dellare delle  risa,  to  laugh  heart- 
ily 
Sbardellatamente,  ad.  excessively 
Sbardellato,  a.  exorbitant 
Sbarra,  /.  a  bar,  a  rait,  a  gag 
Sbarrare,  to  barricade,  to  set  open  ; 

sbairar  gli  occhi,  to  stare 
Sbarrato,  a.  wide,  open 
Sbarro,  m.  a  bar,  hinderance 
Sbasoffiire,  to  guzzle  ' 
Sba-sare,  to  let  down,  decrease 
Sbastare,  to  unsaddle,  devour 
Sbatacchiare,  to  knock  one  down 
Sbatacchiato,  a.  beaten,  struck 
Sbatiere,   to  beat,  shake,  struggle, 
be  troubled ;    to  abate  from   a 
sum  of  money ;    sbattere  le  ali, 
to  flutter;  sbattersi,  to  fret 
Sbattezzare,  to  renounce  the  Chris- 
tian religion;    to  oblige  one  to 
change  his  religion ;    sbattezzar- 
si,  to  renounce  it;    to    change 
one's  religion 
Sbattimento     arid  Sbattito,  m.   a 

shake,  toss,  jolt 
SbatttKa,'/.  shaking,  clapping 
Sba'.tuto,  a.  tossed,  agitated )  ocehi 
sbatU'iti,    languishing    eyes,    de- 
jected, grieved 
Sbaul'ire,  to  unpack 
Sbavagliare,  to  unmask 
Sbava'^liato,  a.  unmasked 
Sbavattira,  /.  froth,  slaver ;  drivel 
Sbeff'.^e,  and  Sbeffeg^iare,  to  de- 
ride, oanter 
Sbellicnre,  to  untie,  absolve;  sbel- 
licarsi  delle  risa,  to  burst  with 
lauihter 
Sbendare,  to  unveil 
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Sbendato,  a.  unveiled 

Sberleffare,  to  ridicule,  scoff,  mocfc , 
makd  grimaces 

Sberleffo,  m.  a  mocking1,  a  scoff 

Sberlingacciare,  to  divert  one'*) 
self  during  the  carnival 

Sberrettare,  to  take  off  the  hat,  to 
salute 

Sberrettata,  /.  a  bow,  reverence 

Sberrettato,  a.  bare-headed 

Sbertare,  to  laugh  at,  banter 

Sbevazzamento,  m.  sipping,  tip- 
pling 

Sbevazzare,  to  sip,  tipple 

Sbezzicato,  a.  pecked 

Sbiadato,  and  Sbiavato,  a.  sky 
blue,  pale 

Sbiancare,  to  grow  pale 

Sbiancato,  a.  whitish,  pale 

Sbiecare,  to  be  awry ;  to  be  formed 
in  an  oblique  figure 

Sbieco,  and  Sbiescio,  a.  awry 

Sbietolare,  to  be  softened,  affected 

Sbiettare,  to  pull  out  a  peg 

Sbigottimento,  m.  dread 

Sbigottire,  to  despond,  to  be  fright* 
ened 

Sbigottitamentr,  ad.  fearfully 

Sbigottito,  part,  desponding,  fright' 
ened,  astonished 

Sbilanciamento,  m.  an  inclining 
to  one  side 

Sbilanciare,  to  throw  the  balance 
out  of  the  equilibrium 

Sbilancio,  m.  a  leaning  down* 
wards,  or  to  one  side 

Sbilenco,  part,  distorted,  crooked 

Sbirbato,  part,  bubbled,  deceived 

Sbirciare,  to  leer,  or  ogle 

Sbirraglia,  and  Sbirreria,/.  a  body 
of  bailiffs 

Sbirro,  m.  bailiff,  constable 

Sbisacciare,  to  take  out  of  a  bag, 
or  wallet 

Sbizzarrire,  to  grow  complaisant 

Sboccamento,  m.  a  discharging, 
disburthening,  overflowing 

Sboecare,  to  overflow;  to  assault 
violently  ;  voltate  a  man  manca, 
sboccate  poi  a  man  destra,  turn 
upon  your  left  hand,  and  then 
upon  the  right 

Sboccatamente,  ad.  filthily,  licen- 
tiously 

Sboccato,  part,  emptied,  disbur- 
dened ;  a.  obscene,  filthy 

Sboccatura,/.  mouth  of  a  river 

Sbocciare,  to  bud,  to  shoot  out 

Sbocciato,  part,  budded 

Sbocco,  m.  an  overflowing,  an 
irruption 

Sbocconcellare,  to  nibble 
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Sboglientamento,  m.  a  boiling 
Sboglientare,  to  boil,  be  in  a  pas- 
sion 
Sbolzonare,  to  dash,  to  push 
Sbombardare,  to  bombard 
Sbombettare,  to  drink  a  great  deal 
Sbonzolare,  to  fill  or  cram,  to  fall 
down  (like  the  bowels;)  to  burst 
one's  belly  ;  to  crack,  like  a  wall 
Sbonzolato,  a.  having  a  rupture 
Sborchiare,  to  take  off  the  bridle 
studs  [corruption 

Sbordellamento,    m.    debauchery, 
Sbordellare,  to  frequent  bad  houses, 
to  disturb  with  merriment,   to 
ravage  [polish 

Sborrare,  to  tell  all  you  know,  to 
Sborsamento,  m.  disbursement 
Sborsare,  to  disburse,   to  pay,  to 

spend 
Sborsato,  part,  disbursed 
Sborso,  m.  disbursement,  payment 
Sbottare,  to  empty 
Sbottonare,  to  unbutton ;  to  insult, 

or  reproach 
Sbozzare,  to  sketch 
Sbozzo,  m.  a  rough  draught 
Sbozzolare,   to    take    the    miller's 

pay  or  share 
Sbracare,   to  undress;    endeavour 
earnestly  [much 

Sbracatame'nte,    ad.     excessively, 
Sbracatissimo,    a.    excessive,    im- 
mense 
Sbracato,  a.  without  breeches 
Sbracciarsi,     to     tuck    up    one's 

sleeves,  to  use  all  means 
Sbracciato,  a.  with  sleeves  tucked 

UP 

Sbracia,  m.  a  boaster 
Sbraciare,  to  waste,  to  stir  the  fire 
Sbracio,  m.  and  Sbraciata,/.  stir- 
ring the  fire,  rodomontade,  boast- 
ing 
Sbraculato,  a.  having  no  breeches 
Sbramare,    to   satisfy   hunger    or 

desire 
Sbranamento,  m.  tearing 
Sbranare,  to  tear ;  to  mangle 
Sbranato,  part,  torn,  mangled 
Sbrancamento,  m.  separating  from 

the  flock 
Sbrancare,    to    take     or    separate 
from  the  flock  ;  sbrar.cAre  rami, 
to     pluck     off    the    branches  ; 
sbraL:arsi,  to  go  astray 
Sbraucato,    part,    separated,    dis- 
persed 
Sbrandellare,  to  cut  a  bit  off 
Sbrano,  m.  a  tearing,  slaughter 
Sbrattare,     to    clean,     or    scour, 
empty ;     despatch,     extricate ; 
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sbrattarsi  d'  un  vizio,  to  forsake 

a  vice 
Sbravazzone,  rru  a  bravo 
Sbricconeggiare,  to  play  the  villain, 

to  lead  an  ill  life 
Sbriciolare,  to  cut,  to   break,    to 

pound 
Sbriciolato,  a.  cut  small,  or  broken 
Sbrigamento,  m.  expedition 
Sbrigare,    to    despatch,  expedite ; 

sbrigarsi,  to  be  rid  of 
Sbrigatamente,  ad.  quickly,  hastily 
Sbrigativo,  a.  expeditious 
Sbrigato,  a.  despatched,  ready 
Sbrigliare,  to  unbridle,  to  untie 
Sbrigiiata,   and  Sbrigliatura,  /.  a 

pull  with  a  bridle;  a  reprimand 
Sbrigliato,  a.  unbridled,  loose 
Sbrizzare,  to  wet,  moisten,  splash ; 

to  break 
Sbrogliare,  to  disentangle,  to  clear 
Sbrogliato,  a.  disentangled 
Sbrucare,  to  peel,  strip 
Sbruffare,  to  besprinkle 
Sbruffo,  m.  putt',  a  blast 
Sbruttare,  to  clean,  or  mend 
Gbruttato,  part,  cleansed ;  mended 
Sbucare,  to  draw  out,  to  run  (as 

out  of  a  hole)  [peel 

Sbucchiare,  and  Sbucciare,  to  skin, 
Sbucchiato,  part,  skinned,  peeled 
Sbucciato,  part,  peeled 
Sbudellare,  to  draw  out  the  bowels 
Sbudellato,  a.  bowels  out 
Sbuffante,  a.  puffing,  blowing 
Sbuffare,  to  puff,  be  suddenly  angry 
Sbugiardare,  to  belie,  to  convince 

one  of  a  falsity 
Sbusare,  to  gain  all  one's  money 
Scabbia,  /.  scab,  itch 
Scabbiare,    to    cure  the  itch ;    to 

plane,  polish 
Scabbiosa,/.  scabious  (an  herb) 
Scabbioso,  a.  scabby 
Scabro,  a.  rough,  hard 
Scabrosita,  /.  roughness,    rugged- 

ness 
Scabr6so,  a.  rough,  rugged 
Scacazzamento,      m.     looseness ; 

waste 
Scaccato,  part,  chequered 
Scacchiare,  to  die  (vulgar) 
Scacchiere,  m.  a  chess-board 
Scacciagione,/.  and  Scacciamento, 

m.  an  expulsion 
Scacciare,  to  drive  out,  or  away 
Scacciata,  /.    {see  Scacciamento  ;) 

expulsion 
Scacciito,  part,  driven  away 
Scacciat6re,  m.  expeller,  driver 
Scacco,  m.  squares  of  a  chess-board  j 

scacchi,  chess,  chess-men 
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Scaccomatto,      m.      check-mate, 

check,  misfortune 
Scaciato,    a.    excluded,    deluded, 

bafl.ed 
Scadere,  to  decay,  to  fall ;  i  beni 

scadono  a  lui,  the  estate  devolves 

to  him 
Scadimento,  m.  decay,  fall 
Scadiito,  a.  decayed,  fallen 
Scar'a,  /.  a  cock-boat,  skiff 
Scaftale,  m.  a  shelf 
Scaftare,  to  play  at.  even  and  odd 
Scafo,  m.  carcass  of  a  ship 
Scagionare,  to  excuse 
Scaglia,  /.  a  scale  of  a  fish  j  a  chip 

of  marble,  &c. 
Scagliamento,    m.    a    throw,    or 

flinging 
Scagliare,  to  scale  a  fish,  to  fling, 

hurl ;  scagliar  le  parole,  to  talk 

at  random 
Scagliato,  a.  scaled,  hurled 
Scaglione,   m.  stairs,  a  step,  de- 
gree ;  scaglioni,  m.  pi.  a  horse's 

tusks 
Scaglioso,  a. scaly;  pelle scaglidsa, 

a  rough  skin 
Scagliuola,/.  a  little  scale,  or  shell 
Scagliuolo,  m.  a  kind  of  alum 
Scagnardo,  a.  mean,  ugly 
Scala,  /.  a  ladder,  staircase ;  salir 

le  scale,  to  go  up  stairs 
Scalamati,  m.  a  disease  in  horses, 

leanness 
Scalamento,  m.  scaling    . 
Scalappiare,  to  escape  a  snare 
Scalare,  to  scale,  to  storm 
Scalata,/.  a  scaling  with  ladders 
Scala  to,  part,  scaled 
Scalat6re,  m.  he  that  scales 
Scalcagnare,  to  tread  upon  one's 

heels 
Seal  care,  to  tread  under  foot 
Scalcheggiare,  to  kick,  jerk 
Scalcheria,  /.  the  office  of  a  carver 
Scalciare,  to  kick 
Scalcinare,  to  unplaster  a  wall 
Scalco,  m.  a  carver 
Scaldaletto,  m.  a  warming-pan 
Scaldamento,    m.   making  hot,  a 

warming-pan 
Scaldare,  to  warm,  to  heat;  scal- 

darsi,  to  grow  warm;   non  mi 

fate  scaldar  la  bile,  do  not  pro- 
voke me 
Scaldato,  a.  warmed,  heated 
Scaldatoio,  m.  a  warming-place 
Scaldavivande,  m.  a  chafing-dish 
Scalea,  /.  steps ;  staircase 
Scalella,/.  a  snare 
Scalfire,  to  scarify 
Scalf itto,  part,  scarified 
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Scalfittura,     /.     scarification,     a 

scratching 
Scalinata,/.  a  staircase 
Scalino,  m.  a  step,  s'air 
Scalmana,/.  pleurisy 
Seal  nil  irisy 

- 
.    a.    wearied    with    heat 

and  fatigue 

.  tn.  a  scallion,  a  shallot 
:nsel 
ScalptCCiameuto,    m.    a    treaJinz 

ur*>u,  ir  un.ler  foot 
Scalpic~:.ire,    and    ScalpitAre.    to 

treai    up  mi,    to    trample    under 

foot 
Scalpicciato,  part,  trodden,  pressed 
Scalpiccio,  77i.  stamping  noise  of 

the  feet  in  walking 
Scalpire,  to  carve  [foot 

Scalpitamento.  771.  trampling  under 
Scalpitare,  to  trample 
Scalpore,  m.  complaint,  regret 
Scaltrezza./.  cunning 
Scaltrimento.  771.  cunning,  sagacity 
Scaltnre,  t:>  teach  cunning 
Scaltritamente,   ad.    slily,   subtly. 

cunDin.'lv  [crafty 

.   %.  sharp, 

Scalzamentn,  m.  pulling  off  one's 

shoes  and  stocking 
Scalz/ire,   to    pull    off  shoes    and 

stockings,  to  lay  hare  a  root 

•':  >->ted,  poor,  silly 
Scalza'.oio,  m.  a  fleam,  a  lancet 
Scalzatiira.   /.    making    bare    the 

roots  of  trees ;  a  dimple 
Sealzo,  a.  barefooted,  poor;  m.  a 

poor,  miserable  fellow 
Scama'are,   to  dust  cloth,  to  beat 

wo  '.  [lion 

Scambiame.nto,  m.  chance,  altrra- 
Scambiare,     to     mistake,     truck. 

change,  to  succeed,  come  in  the 

place  of  another 

.  part,  mistaken 
Scambiettire,  to  change  often  ;  to 

caper 
Scambietto,   m.   gambol,  caper,  a 

sor*  of  leap  in  dancinz,  incon- 

s'ancv 

mu*ua1,  reciprocal 
Scambievol  zza,/.  a  mutual  chanre 
Scambievf.lm-nte,  ad.  reciprocally 
.  m.  exchange.  I 
re,  to  take  out  of  the  pub- 
lic fan  1 
ScamerVa,/.  a  fillet  of  pork 
Scamiciito,  part,  wi'hout  a  shirt, 

opened  m  the  breast 
-e,  »o  run  away 
Scamooea,  /.  seammony  (a  plant) 
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ScamoneAto,    part,     mixed    with 

seammony 

re,  to  tan  skins 
Scamoscia'o,  part,  tanned 
Scampamehto,  m.  an  escape,  flight 
Scampafdrcn,  7/1.  a  rascal 
Scampanare,  to  chime 
Scampanita,  /.   and   Scampanio, 

771.  chimes,  chiming 
Scampare,  to  sac.  defend,  deliver, 

escape,  save  one's  self 
Scampato,  /  art.  saved,  escaped 
Seampatbre,    tn.    he    that   saves 

ano  her ;  deliverer 

.    m.   safety,   deliverance; 

n  ■•11  \'  b  scampo,  there's  no  hope 
Scampolo,r7i.  a  remnant  of  cloth,&c. 
Seana,  /.  a  bask  of  a  boar 
Scanalare,  to  channel,  or  chamfer 
ScanalUo,  part,  channelled 
Scanalatora,/.  channelling 
Scancellare,  to   deface,   blot  out, 

erase 
Scancellato,  part,  defaced 
Scanceria,/.  a  dresser 
Scancia,  /.  a  shelf,  a  book-case 
ScandO,  a.  sloping,  oblique 
Scan  laglLtre,  to  sound,  to  calculate, 

balance,  measure 
Scandagiio,    m.     plummet,    lead, 

level  ;  calculation,  examination 
Scandalezzare,  to  scandalize,  to  be 

oflended 
Scandalezza'.ore,  m.  a  scan.lalous 

man 
ScAndalo,  m.  scandal,  infamy,  hin- 

derancc,  loss,  disagreement 
Scandalnso.  a.  scandalous 
Scandella,  f.  oats;  drops  of  oil  and 

grease   which    swim    upon  the 

water 
Seandere,  to  climb 
Scandisrlinre,   to   weigh,    balance, 

measure 
Scan]  ire,  to  scan  a  verse 
Sc  tn  lolo,  7/1.  set  Scandalo 
ScannafosBO,  m.  a  sort  of  fortifica- 
tion [press 
Scannnre,  to  cut  the  throat,  to  op- 
Sennnafb,  part,  murdered 
Scannatoto,  tn.  a  slaughter-house; 

a  place  of  debauchery 
Scanna^nre,  771.  a  slayer,  or  killer 
ScannellAre.  to  wind  on  the  threid, 

to  gush  out 
Scannellato,  part,  wo-  nd  off 
Scanned ->,   tn.   a   little  bench;   a 

writing-desk 
Scan no,  m.  a  bench,  a  seat,  a  stool 
Scanonitaare,   to  mike    void   the 

canonization  of  some  sakrl 
Scaxuare,  to  move.  *o  sir,  remove, 
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recede,  withdraw ;  to  avoid,  d« 

cline,  shun 
Scansato,  part,  moved,  stirred 
Scansia,/.  a  shelf,  (>r  book-case 
Scantonare,   to    avoid,   shun  ;    to 

break   the  corners  ;  scautonarsi 

dalla  schjdra,  to  disband 
Scapecchiare,   to   card  flax  ;    sca- 

pecchiarsi,  to  disentangle  one's 

self  [gaged 

iscapecchiato,  part,  carded,  disen- 
Scapecchiatoio,  m»a  card,  or  an  in- 
strument for  cleaning  tables,  &c. 
Scapestrare,  to  take  off  the  halter  ; 

to  untie,  to  loosen,  to  be  dissolute, 

to  spoil  [dissolutely 

Scapestratamente,  ad.  licentiously, 
Scapestrato,  a.  loose,   unhaltered  ; 

dissolute  ;  uno  scapestrato,  m.  a 

rake 
ScapezzAre,  to  lop  off  the  branches 
Scapezsato,  part,  lopped,  cut 
Scapezzone,  tn.  a  blow  on  the  head 
Scapigliare,  to    dishevel,    to  pull 

and  haul;  to  put  out  of  order; 

to  live  a  dissolute  life 
Scapigliato,  part,  dishevelled 
Scapigliatura,/,  licentiousness 
Scapitamento,  m.  loss,  detriment, 

damage 
Scapitare,  to  lose,  suffer  loss 
ScapitAto,  part,  lost 
ScApito,    m.    loss,    damage  ;    far 

BCaptto,  to  sustain  a  loss 
Scapitozzare,  to  lop  off  the  branches 
Scapolare,  to  deliver;   to  escape, 

run  away 
Scapolare,  m.  a  hood,  scapular} 
Sea  polo,  a.  unmarried,  free 
ScApolo,  m.  a  bachelor 
Scaponire,  to  overcome  a  person's 

obstinacy 
Scaponlto,  a.  no  longer  obstinate 
ScappAre,  to  escape,  let  fall,  forget 

one's  self;  scappar  la  pazienza, 

to  tire  the  patience 
ScappAta,/.  flight,  escape 
Scappell.Are,  to"  pull  off  one's  hat, 

to  salute 
Scappellato,  part,  bareheaded 
Scappellotto,  t?i.   a  slap,  a  great 

blow  [chin,  or  hood 

Scapperuccfo,  m.  a  monk's  capu- 
Scappin&re,  to  sole  shoes,  or  to  foot 

stockings 
Scappinato,  part,  new-soled 
Scappino,  m.    a    sock,   foot  of  a 

stocking 
Scapponeo,  m.  a  reprimand 
Scappucci.ire.to  take  otfone's head  ; 

to  fail,  commit  a  fault;  to  stum- 
ble, or  slip 
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Scappuceiato,  part,  unhooded 
Scappiiccio,  m.  an  oversight,  fault, 

error 
Scapriccfre,   and  Seapricciare,  to 
be  satisfied,  to  overcome  obstina- 
cy ;  scapi  icciarsi,  to  be  satisfied 
Scapriccito,  part,  pleased 
Scapulare,  to.  a  monk's  hood,   a 

scapulary 
Scarabattolo,  in.  a  glass-box 
Scarabillare,  to  play  upon  a  noisy 

instrument,  to  scrape 
Scarabocchiare,  to  scrawl,  or  write 

badly 
Scarabocchiato,  part,  scribbled 
Scarabocchio,  to.  a  scrawl,  a  blot 
Scarabone,  m.  a  beetle 
Scaracehiare,  to  mock  one 
Scaracchiato,  part,  mocked 
Scarafiggio,  m.  a  beetle  (insect) 
Scaratfnre,  to  snatch  away 
Scaramazzo,  a.  bunchy,  irregular 
Scaramuccia,  /.  a  skirmish 
Scaramucciare,   to   skirmish,   con- 
tend [a  skirmish 
Scaramuccio,  and  Scaramugio,  m. 
Scara ventare,  to  throw  with  great 

force 
Scarcare,  to  unload 
Scarcerare,  to  set  at  liberty 
Scarcerazione, /.  deliverance 
Scarco^  a.  (in  poetry,)  unloaded; 

m.  a  discharge 
Scardassare,  to  card  wool,  to  slan- 
der, to  detract 
Scardassi,  m.  pi.  cards  for  wool 
Scardassiere,  in.  a  carder,  a  wool- 
comber 
ScArdine,  Scardone,  m.  and  Scar- 
do  va,  f.  a  sort  of  fish 
Scarferone,  m.  a  thin  boot,  a  bu-kin 
Scaricabarili,  m.  weigh  butter  and 
weigh  cheese  (a  sort  of  child's 
play)  [draughts 

Scaricalasino,  m.  a  sort  of  game  at 
Scaricamento,  rn.  a  discharge 
Scaricare,    to    unload,    discharge, 

shoot,  to  fulfil,  saHsfy 
Scarico,  a.  unloaded,  con'ent;  sea.' 
rico  di  pensiiri,  free  from  cares; 
fine,  clear  (like  liquors) 
Scarico,  m.   and  Scaricazione,  /. 

purga'ion,  discharge 
Scarific/ire,  to  scarify 
Scarlatti  no,  and  Scarlatto,  m.  scar- 
let cloth  ;  a.  scarlet 
Scarmana,/.  pleurisy 
Scarmanr'ire,  to  ca'ch  a  pleurisy 
Scarmigliare,    to    tumble,    ruifle ; 
scanni^liarsi,  to  struggle,  wres- 
tle, fight 
Scarmi^liato,  part,  tumbled 
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Scarmiglione,  in.  name  of  a  devil 
Scarmo,  m.  a  loop  of  leather* 
Scarnamento,  m.  scarification 
Scarnai  e,  to  scarify,  pine,  consume 

flesh 
Scarnascialnre,     to    feast,   junket, 

keep  holydays 
Scarnatino,  a.  pink-coloured 
Scarnato,  cmd  Scarnihcato,  a.  scari 

fied,  lean 
Searnificare,  to  pick  the  flesh  off, 

to  scarify 
Scarnire,  to  diminish,  to  be   im- 
paired [ed 
Scarnito,7>arr.  impaired,  diminish- 
Scarno,  a.  lean,  thin,  slender 
Scarpa,  /.  a  shoe,  scarp,  slope 
Scarpellare,  to  cut,  engrave,  etch, 

carve  ;  to  scratch  one's  self 
Scarpellato,  part,  cut,  engraved 
Scarpellatore,  and  Scarpellino,  rn. 

a  stone-cutter 
Scarpello,  m.  a  chisel 
Scarpinetto,  m.  a  thin  pump 
Scarpino,  rn.  a  thin  shoe,  a  pump 
Scarpione,  in.  a  scorpion,  a  trout 
Scarriera,   /.    gente  di    scarriera, 

vagabonds 
Scarrucolan'e,  a.  slipping,  sliding 
Scarrucolare,  to  slip,  convey 
Scarrucolato,   part,   slipped,   con- 
veyed 
Scars'mente,  ad.  scarcely,  poorly 
Scarsapepe,  /.  the  herb  marjoram 
Scarseggiare,  to  spare,  save,  fail, 

have  need  of 
Scarsella, /.  a  purse 
Scarsetto,  a.  sparing 
Searsezza,/.  want,  lack,  parsimony 
Scarsita,    /.    scarcity,    thriftiness, 

covetousness 
Scarso,  a.  scarce,  poor,  maimed ; 

tener  scarso,  to  keep  short 
Scarso,  m.  scarcity 
Scartabellire,  to  run  over  a  book 
Scartafaccio,   and  Scartabello,  m. 

old  books,  old  trash 
Scartare,  to  discard,  to  refuse 
Scar  ato,  part,  rejected  ;  dar  nelle 

scartate,to  commit  extravagances 
Scarxo,  a.  nimble 
Sca4re,  to  turn  out  of  a  house 
Scasimoleo,  ad.  for  instance 
Sccssare,  to  turn  out,  to  break,  to 

turn  out  of  a  chest,  to  grub  up, 

or  clear  ground 
Scassato,pc?f.  drawn  out  of  a  chest, 

broken 
Scassiinre,  to  break,  spoil 
Sc5snO,  rn.  ploughed  ground 
Sea  arratta, /.  a  spit'ing 
Scatellato,  part,  mocked 
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Scatenare,  to  unchain*  scaten&rsl, 
to  sally  forth,  to  get  unchained 

Scatenato,  a.  unchained 

Scatola,/.  a  box;  dire  a  lettere  di 
scatola,  to  speak  plain 

Scatolone,  m.  and  Scatolona,  / 
a  chest,  or  coffer 

Scatoluccia,/.  a  poor  box 

Scattare,  to  shoot  an  arrow,  to  pass 

Scattatoio,  m.  the  nut  of  a  bow 

Scatto,  in.  slip,  slide  ;  passage 

Scaturigine,/.  a  source,  spring 

Scaturimento,  m.  a  bubbling  up 

Scaturlre,  to  rise,  spring,  iss-je 

Scavalcare,  to  alight,  dismount ;  to 
supplant  [mounted 

Scavalcato,   part,    unhorsed,    dis- 

Scavalcatore,  m.  he  1hat  dismounts, 
or  throws  another  down 

Scavallare,  to  throw  from  a  horse, 
to  throw  down,  to  supplant,  to 
turn  out  by  stratagem,  to  play 
the  wanton,  to  grow  frolicsome 

Scavamento,  m.  a  digging,  a  ditch- 
ing 

Scavare,  to  dig,  to  difch 

Scavato,  part,  dug,  digged 

Scavatura, /.  a  digging 

Scavazi^ne,  /.  excavation 

Scavezzacollo,  m.  a  sudden  fall ;  a 
villain;  ad.  precipitately 

Scavezzare,  to  break,  bruise;  pre- 
cipitate, overhasten 

Scavezzato,  part,  broken 

Scavo,  in.  hollow,  mould 

Scazzonte,  m.  scazon  (a  sort  of 
verse) 

Sceda,/.  raillery,  mockery,  foolery 

Scedato.  a.  railing 

Scederia,  /.  mockery,  jest 

Sceglimento,  in.  election,  choice 

Scegliere,  to  choose,  pick  out 

Scegliticcio,  m.  the  refuse  of  a 
thing 

Sceglitore,  m.  an  elector 

Scelesto,  a.  wicked 

Scelleraggine,  Scelleratezza,  Seel- 
lerita,  and  Scelleranza,  /,  wick 
edness 

Scelleratamente,  ad.  wickedly 

Scellerato,  a.  wicked,  bad 

Scellino,  ?n.  a  shilling 

Scelta,  /.  election  ;  the  choice 
part ;  far  scelta,  to  esteem  ;  a 
sua  scelta,  to  one's  own  mind 

Seel  to,  a.  select,  choice 

Sceltume,  m.  outcast,  trash 

Scemamento,  m.  diminution 

Scemante,  a.  diminishing 

Scsmare,  to  diminish 

Scemato,  and  Scemo,  a.  diminish* 
1,  cut,  decreased,  foolish,  sin> 
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p.e;  roisura  scema,  short  meas- 
ure ;  aver  un  poco  dello  seemo, 
to  be  a  little  crazy 
Sc^mo,  rru  diminution,  the  wane 
i  fine,  Scempiataggine,and 
■ .  folly,  foolishness 
Seempiarc,  to  explain  a  doubtful 

•: ;  to  torincnt 
Scempiatagjine,/.  folly, simplicity 
Scempiato,   a.   grown  simple,   cr 
:  foolish ;  simple 
.   a.  single,  simple,  silly 
.  •  i.  torment,  -1  iu,'hter 
Scena./.  a  stare,  or  scene  ;  a  theatre 

.  m.  a  play-bill 
Scendere.  to  descend,  let  down  ;  to 
make  a  descent  upon,  to  attack  ; 
to  descend,  spring  fr  >m 

.  a  descent,  taking 

Scenico,  a.  scenic,  scenical 
Scernere,  to  discern,  to  elect 
Scernimento.  m.   the  discernment, 
distinction,  separation 

.  to  pluck  asunder,  to  ex- 
ti  i  pate 

sort  of  little  bird 
■  ellino,    a. 
Occhio  scerpell.ito,  bloodshot,  red 
eye 
Scerpellnne,  m.  blunder 
Scerre,  to  cbooa  . 

i'o.  fart,  hairbrained 
Sce^a,  /.  descent,  siope,  rheum 
Sceso,  part,  descended 

tical,  sceptic 
Scettro.  m.  a  scep're 
Sceveramento,    m.   a    distinction, 
separation  [rate,  divide 

Sceverare,  and  Scevrare,  to  sepa- 
Scevera-  •.  reparation 

ainente,  ad.  separately 
Sceverfto,  part,  separated 
Sceveratore.  m.  nne  who  separates 
r  >.yart.  separated 
i 

f.  shiver,  splinter,  a  chip 
of  «rood|  rock 

:•-,  m.  alea'hern  girdle 
re,  to  split,  shiver,  to  make 
ave  wood 
.  part,  shivered 
.   ?n.  a  rock,  a  piece  of  a 
rr>ck 

so,  a.  broken,  craggy 
Schele'r 

Schfrin>,  m.  a  ruffian,  assassin,  a 
thief  [in?  in  'he  throat) 

Scheranzia.  /.  a  quinsy,  (a  swell- 
Sche'rma.  f.  fencing  [bat 

Scherma?lia,  /.  a  skirmish,  a  com- 
Schermire,  to  avoid,  shun 


SCH 

Schermidore,  to.  a  fencer 
Schermigliato,  part,  dishevelled 
Schermlre,    to    fence,    to     defend 

one"s  self 
Schermitore,  m.  a  fencing  master 
Schermo,  m.  defence,  protection 

Scheme  vole,  a.  affronting 

Schernevolmente,  ad.  outrageously 

Schernimeuto,  m.  mockery,   con- 
tempt 
Schernire,  to  ridicule,  scorn 
Schernlto,  part,  ridiculed,  scoffed 
Schernitore,  m.  a  scorner,  jeerer 
Scherno,    TO.    mockery,     raillery. 
affront  ;    avere    a    scherno,    to 
laugh  at ;  preudere  a  scherno,  to 
ridicule 
Scheruola, /.  skirret 
Scherzamento,  TO.  play,  foolery 
Scherzante,   a.  jesting,   bantering, 

playful,  wanton 
Scherkare.  to  play,  .joke,  jest 
Scherzatore,  to.  railer,  jester 
Scherzevole,     a.     merry,    jocose, 

C  feasant,  facetious 
erzo,  m.  play,  sport.    Da  scher- 
zo, ad.  in  jest 
Scherzosamente,  ad.  jestingly 
Scherzoso,   a.    gamesome  ;    frolic- 
some, fanciful 
Schi'iccia,  /.  a  trap,  a  wooden  leg 
Schiacciamento,   m.    a    crushing, 

bruising 
Schiacciare,    to     crush,     bruise  ; 

schiacciare  noci,  to  crack  nuts 
Schiacciata,/.  a  sort  of  thin  cake 
Schiacciato,   a.   crushed,    bruised, 
flat  ;    naso    schiacciato,    a    flat 
nose 
Schiarciatrira,/.  confusion 
Schiaffeg^iare,  to  box,  cuff 
Schiaffo,  m.  a  cuff,  a  blow,  a  box 

on  the  ear 

Schiamazz'ire,  to  cackle,  to  scold 

Schiamazzat6re,   m.  a  bawler,   a 

noisy  fellow  [noise,  riot 

Scbiamazzo,  and  Schiamazzlo,  rn. 

Schiancinna,  /.  the  diagonal   line 

of  a  square  [slope,  declivity 

Schiancio,  a.  oblique,  sloping;  to. 

Schiandre,  to  strike  obliquely 

Schian'are,   to  cleave,   rend,  tear, 

burst,  crack  ;  snatch,  seize  hastily 

Scbiantato,    part,    cleaved,    torn, 

burst,  broken 
Schianto,  m.  a  cut,   cleft,   crack, 
fracture;  noise,  passion,  torment 
Sch'.anza,/.  scab;  ulcer 
Schiappare,  to  cleave,  split 
Schian'ire,  to  shine,  to  clear  up  j  to 
shine  upon,   to  rarefy,  to  illus- 
trate, give  li  jhl 
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Schiarito,  part,    cleared   up,   en- 
lightened 
Schi  iratore,  to.  .an  illustrator 
Schiarea,/.  vn  ild  sa  :<• 
Schiarimento,  to.  clearing  up 

Schiaiire,  to  shine  upon,  to  be  con- 
spicuous, to  rarefy 

Schiatta,  f.  race,  family,  genera 
tion  ;  sort,  kind 

Schiattire,  to  yelp,  bark,  squeak 

Schiattbne,  m.  a  clown,  boor 

Schiava,  ./•  a  female  slave 

Schiavare,  and  Schiavellare,  to 
break  through,  to  pierce 

Schiavato,  a.  unlocked,  open 

Schiavesco,  a.  servile 

Schiavina,  /.  a  slave's  dress,  a  pil- 
grim's rohe 

Schiavitu,  and  Schiavitiidine,  / 
captivity,  slavery 

Schiavo,  rn.  a  slave  ;  a.  slavish 

Schiazzamaglia,  /.  dregs  of  the  peo- 
ple [daubing 

Schicchemmento,    m.   a   blotting, 

Schiceherare,  to  scrawl  with  ink, 
to  sketch 

Schiccherato,  part.  scrawled, 
sketched 

Schidone,  m.  a  spit,  or  broach 

Schiena,/.  the  back  ;  schiena  d'un 
monte,  the  rid^e  of  a  hill  ;  a 
schiena  d*  asim,  sharp,  raised 

Schiena  le,  /.  croup 

Schienanzia,/.  a  quinsy 

Schiene'lla,/.  disease  in  horses 

Schienuto,  a.  broad-backed,  strong- 
backed 

Schiera,  /.  multitude,  an  army; 
fare  schiera,  to  set  in  array;  a 
schiera,  by  companies 

Schieramento,  m.  arrangement, 
ordinance 

Schierare,  to  draw  up  an  army 

Schieratn,  part,  ranged,  drawn  up 

Schiettamente,  ad.  sincerely 

Schiettezza, /.  sincerity,  candour  ; 
ability 

Schiet'o,  a.  candid,  sincere;  vino 
schietto,  pure  wine  ;  clean,  neat; 
abito  schietto,  a  plain  suit 

Sell  ifal poco,  a.  shy 

Schifamente,  ad.  sordidly,  dirtily 

Schifamento,  m.  and  Schiftnza,/. 
avoiding,  flight,  reproach,  dis- 
grace 

Schitare,  to  avoid,  decline,  refuse 

Schif'ito,  part,  avoided 

Schifatore,  m.  a  ha'er 

Schifev^le,  a.  loathsome,  contem- 
ning, despising 

Schif&za,  f.  delicacy  ;  filthiness 
avere  schifezza,  to  loa'.h 
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S-jhifilta,  f.    modesty  ;    clownish- 

ness,  fil'hiness,  dirtiness 
Schifilt6so,  a.  difficult,  rustic 
Schifissimamiinte,  ad.  very  dirtily 
Schtfo,  a.  nasty,  filthy  ;  shy,  coy, 

difficult,  harsh 
Schifo,  m.  a  skirF,  a  plasterer's  hod 
Schifosamente,  ad.  nastily,  filthily 
Schifoso,  a.  nasty,  filthy,  disgust- 
ful [aslope 
Schimbeseio,  a.  cross-wise,  awry, 
Schinanzia,/.  squinancy,  quinsy 
Schinchimurra,  /.  a  word  used  for 

astonishment 
Schiniera,  /.  and  Schiniere,  m.  leg- 
piece,  greaves 
Sehiodare,  to  unnail 
Schiomare,  to  disorder  the  hair 
Schioppo,  m.  a  musket 
Schisa,  /.  slope  ;  per  or  in  ischisa, 

ad.  in  a  slope,  or  angle  way 
Schivare,  to  shun,  avoid 
Schivato,  part,  shunned,  or  avoided 
Schiudere,  to  open,  to  exclude 
Schiuma,  /.  froth,  foam,  scum 
Schiumare,  to  skim,  froth,  foam ; 

to  take  away ;  skim,  &c. 
Schiumato,  part,  skimmed 
Schiumoso,  a.  fro'.hy,  framing 
Schivo,  a.  shy,  reserved  ;  sorrowful 
Schiuso,   a.   open,   unlocked,  shut 

out,  excluded 
Schizzante,  a.  gushing,  spouting 
Schizzare,  to  gush,  spout,  to  squirt, 

to  sketch,  solve 
Schizzato,  part,  gushed,  sketched 
Schizzatdio,  and'  Schizzetto,  m.  a 

syringe,  syringing  ;  a  light  gun 
Schizzettare,  to  syringe 
Sehizzinosamente,  ad.  disdainfully, 
harshly  [scornful 

Schizzinoso,    a.    rustic,    haughty, 
Schizzo,  in.  dirt,  splash,  sketch, 

outline 
Sciabica,  f.  a  sort  of  fishing-net 
Sciabla,  /.  a  sabre 
Sciacquare,  to  wash,  to  rinse 
Sciaguattare,   to  shuffle,   embroil, 
perplex,  jumble,  set  at  variance, 
to  wash,  clean,  rinse 
Sciagura,/.  misfortune,  adversity 
Sciagurataggine, /.  wickedness 
Sciaguratamente,    ad.     wickedly, 

idly,  unfortunately 
Sciajurato,  a.  unhappy,  wicked 
Scialacquamento,  m.  profusion 
Scialacquante,  m.  a  spendthrift 
Scialacquare,  to  consume,  squander 
Scialacquatamente,  ad.  profusely 
Scialacquito,  part,  consumed 
Scialacquatore,  m. -spendthrift 
Scialacquo,    Scialacquio,  m.   and 
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Scialacquatura,    /.      profusion, 
prodigality 
Scialamento,  m.  exhalation 
Scialare,  to  exhale 
Scialb'ire,  to  whiten  a  wall 
Scialbato,  part,  whitewashed 
Scialbatura,/.  rough-cast, plastering 
Scialbo,  a.  plastered,   whitewash- 
ed, white,  pale 
Scialiva,/.  spittle 
Scialo,  m.  exhalation,  refreshment 
Sciamannato,  a.  ill-buili,  slighted 
Sciamare,  to  swarm 
Sciame,  and  Sciamo,  m.  swarm  of 
bees,  a  multitude  [ranthus 

Sciamato,  m.  a  sort  of  stuff;  ama- 
Sciancare,  to  break  one's  thigh 
Sciancato,  a.  hipped,  lame 
Sciapidire,  to  become  insipid 
Sciarappa,  /.  jalap 
Sciarpellare,  to  rub  one's  eyes 
Sciarpellato,  part,  blear-eyed 
Sciarra,  /.  quan-el,  dispuxe 
Sciarramento,  rn.  dissipation 
Sciarrare,  to  put  into  disorder,  dis- 
sipate 
Sciarrata,  /.  a  quarrel 
SciarrAto,  part,  put  in  disorder 
Sciatica,/,  the  hip-gout,  sciatica 
Sciatico,  a.  of  the  hip-gout;   m. 

that  has  the  hip-gout 
Sciatto,    a.    unregarded,    simple  ; 

languishing 
Sciaura,/.  misfortune  [ness 

Sciaurataggine,/.  wickedness,  idle- 
Sciaurato,  a.  unfortunate 
Scibile,  a.  that  may  be  known 
Sciempiezza,  /.  folly,  simplicity 
Sciente,  a.  learned 
Scientemente,  ad.  skilfully,  wisely, 

knowingly 
Scientificamente,  ad.  scientifically 
Scientifico,  a.  scientifical 
Scienza,  and  Scienzia,  /.  a  science, 

learning 
Scienziato,  part,  learned 
Scierpellone,  m.  a  great  fault 
Sci°rnere,  to  ungird,  untie,  absolve 
Scilinguagnolo,    m.    the  string  of 

the  tongue 
Scilinguare,  to  lisp,  stutter 
Sciliva,/.  spittle,  saliva 
Scilla,  /.  a  squill,  a  sea-onion ;  a 

famous  rock 
Scillitico,  a.  of  an  onion 
Scilocco,  m.  south  wind,  the  south 
Sciloma,  m.  and  f.  a  long  dis- 
course ;  chebisognano  tantescilo- 
.  me  ?  what  signify  so  many  words? 
Sciloppare,  to  fiafter ;  to  give  sirup 

to  somebody 
Scifrppato,  part,  flattered 
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SciWppp,  m.  a  sirup 

Scimia,  and  Scimmia,/.  an  ape,  a 
monkey  ;  dir  l'orazione  della 
scimia,  to  grumble  secretly 

Scimia tico,  a.  apish 

Scimiotto,  m.  an  ape's  cub 

Scimione,  rn.  a  large  ape 

Scimitarra,/.  a  scimitar 

Scimunltaggine,  /.  foolishness,  stu- 
pidity 

Scimunitamente,  ad.  foolishly 

Scimunito,  a.  silly,  foolish 

Scindere,  to  cut,  divide,  separate; 
to  ungird 

Scingere,  see  Sc'gnere 

Scintilla,/,  a  spark 

Scintillamento,  m.  a  sparkling 

Scintillante,  a.  sparkling 

Scintillare,  to  sparkle,  shine 

Scinto,  part,  undressed,  loose 

Scioccaccio,  m.  an  insipid  fellow 
a  dandy 

Scioccaggine,  Scioccheria,  and 
Sciocchezza,  /.   folly,  simplicity 

Scioccamente,  ad.  foolishly 

Scioccheggiare,  to  act  imprudently 

Scioccherello,  m.  a  little  fool 

Scioccheria,  /.  folly       [a  coxcomb 

Sciocco,  a.  silly, simple;  m.a  fool, 

Sciogliere,  to  untie 

Scioglimento,  m.  dissolution,  lique- 
faction, discovery,  licentiousness 

Sciolo,  m.  a  sciolist 

Scioltamente,  ad.  nimbly,  adroitly 

Scioltezza,/.  freedom 

Sciolto,  a.  nimble,  untied,  free,  in- 
dependent; libro  sciolto,  a  book 
in  sheets;  versi  sciolti,  blank 
verses;  a  briglia  sciolta,  full 
speed 

Sciolvere,  to.  breakfast 

Scionata,/.  and  Sci6ne,  m.  a  storm, 
whirlwind 

Scioperaggine, /.  idleness 

Scioperare,  to  take  one  from  his 
business,  to  spend  one's  time  in 
doing  nothing 

Scioperataggine,  /.  idleness 

Scioperatezza,  /.  idleness 

Scioperativo,  a.  idle 

Scioperato,  a.  idle,  out  of  employ 

Scioperio,  to.  idleness,  sloth,  lazi 
ness 

Scioperone,  to.  sluggard,  loiterer 

Sciorinamento,  to.  display,  muster 

Sciorinare,  to  display,  discover ;  to 
undress,  refresh,  unbutton,  pub- 
lish [the  air 

Sciorinato,  part,  displayed,  put  in 

Sciorre,  to  untie,  loose,  dissolve ; 
to  separate,  to  explain 

Scipa,  m.  an  ignoramus 
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Scipato,  part.  torn,  n 

:ift 

Scipidezza,  /.    ins 

[sipid 
S»ipidire.  and  Scipire,  to  grow  in- 
Sctpido,  a.  insipid,  simple  ;~a  fool, 

...i,/.  insipidity,  folly 
Scipito,  a.  insipid,  silly 
.  /.  a  cut 

•   -insre 

.h-east  wind 
\  m.  sirup 

.  a  rush 
'/j.  scinhus 
m.  schism,  dissension 
Scismatico.  a.  schismatic,  seditious 
iivided 
crack,  division 
.  a.  schistous 
'  t  wipe  ;  to  dry 
viped,  dried 

:.<pkin 
consume, 
squander 

.  rait.  dissipated 
i 
Sciupini  \  and  Sciupio,  m.  dissi- 

Scivolare,  to  hiss 

ry,  to  exclaim 
Sclamuo,  pari,  exclaimed,  cried 

Sclan.azione./.  outcry 
•Scccare,  to  fly,  to  shoot 

•  nut  of  a  bow 

be 

let  off 
- 

leal  lie 

to  play  the  fool, 
-,  rally.  ban:er 
Scodare,  to  crop"  the  tail,  to  dock 
Scodito,  part,  cropped,  having  no 

tail 
Scode'lla,  /•  a  porringer,  a  pottaee 
Scodellare,  to  put  the  s-.up  into  the 
porringer ;  to  throw  d 
the  a  [eers 

rved  up  in  p->rrin- 
Scofacciato,  part,  crushed,  squashed 
f.  a  sort  of  file 

-erpent 
rru   a  rock,  shell,  stone, 
bark  ;  slousrh 

1: 
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.  :.  sao  ly.  rocky 
flay,  sk'n,  peel 
-  died 
.  m.  a  squirrel 

lent 
.  ■■>  drain,  rub  oil',  drop 
giare,  to  act  like  a  scholar 

lastic 
.  ,i.  that  forces  to  run 
.  part,  drained 
Scolatoio,  m.  a  drainer,  common 
sink 

-.   /.    the  drain  press,   a 
running  of  waters,  leavings  of 
some  liquids 
Scolazione, /.  a  running 
Scoliaste,  m.  a  scholiast 
Scollacci.'ao,  part,  having  the  neck 

uncovered 
Scollare,  to  behead 

.    art.  beheaded 
'Scollatura,/.  a  hollow,  a  cut 
Scollegare,    to    disjoin,    b.-eak    a 

leazue 

Soillezito,  part,  separated 

Scollinare,    to   pass  over  the  tops 

of  hills  [lessen 

Sc  .Inure,    to  srrape  a  measure,  to 

.    n.  a  running,  a  course 

.  >us  insect, 
hart's  tongue1  (an  herb) 
Scolortre,   and  ScoloHre,   to  dis- 
colour, to  lose  one's  colour 
Scolorameiito,  m.  paleness 
>,  part,  discoloured 
Scolpamento,  m.  justification 
Scolpare,    to   justify,    to    excuse; 
scolpjrsi,     to  jus'ify  or  excise 
one's    self,     to     vindicate    one's 
self;    io   non  ho  luogo  da  scol- 
parmi  con  voi,  I  have  nothing  to 
say  for  myself. 
Scolpato,  part,  justified 
Solpire,  to  engrave,  to  pronounce 
I      well  [tinctly 

Scolpi'amente,     ad.    clearly,    dis- 
Scoipito,  part,  carved,  graved 
Sol  pi  tun./,  sculpture,  engraving, 

impression,  print,  image 
Seolta,/.  watch,  » 

ken 
re.  to  def.le  with  ":  ittle 
Scombicchenire,     to    scribble    in 
writing 

ire,  to  deranere 
Sc  mbuglin,  77i.  confusion,  disorder 
Scombuiare,   to    disperse,    scatter, 

defeat 
Scambuiaio,     n.    obscure,    dark, 
':.  loose 
■  disperse,  scatter 
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Scommessa,/.  wager,  bet 
:.  persed 
re,   to    disjoin,   unglue, 
excite  discord,  to  bet,  to  lay  a 
wager  [of  wagers) 

Scommettitore,  m.  a  better  (layer 

Soouiniezzire,  to  divide  into  half 
tire,    t )    dismiss,    to   dis- 
charge  [warning,  play-day 

Scommiatata,  f.  leave,  discharge, 

Scommiatato,  part,  dismissed 
'lire,  to  incommode 
,  part,  excited 
.  •  -re,  to  rebel,  derange 

Scomodiia,  /.   and  Scomodo,   in. 
inconvenjency 

Scomodo,  a.  inconvenient 

imento,    m.  separation, 
parting 

Scompagnare,    to    part,    separate, 
uncouple,  to  leave  the  company 

Scompagnato,  part,  separated 

Scompai  ire,  to  lessen  in  value 

Scompartimetito,  m.  division,  dis- 
tribution 

Scompartire,  to  distribute,  divide 

Scompartito,  part,  divided 

Scompigliamento,  m.  perturbation, 
dis'urbance,  disorder 

Scompigliare,  to  disturb,  confound, 
entangle 

Scompigliaiamente,  ud.  confusedly 
rjiato,  part,  disordered 

Scompiglio,  m.  disturbance 

Scompigliuihe,  m.  a  heap 

si  iare,  to  urine  upon 

Sconiporre,  to  discompose 

Scompositdone,  /.  disorder,  confu- 
sion 

S^omposto,  part,  disordered 

Scompuzzare,  to  bestink 

Scqmunare,  to  break  the  commu- 
nity, to  be  separated 

Scomunato,  part,  separated 

Scomunica,    f.    and    Scomunica- 
niento,  771.  excommunication 

Scomunicarje,  to  excommunicate 

Seomunicito,   part,    cursed,    exe- 
crable [tor 

ScomunicaTUre,  m.  excommumea- 

Scon.unicazione,    /.    excommuni- 
cation 

Scomiizzolo,  777.  point,  dot,  hole  in 
a  stirrup-leather,  stitch 

Sconcertamento,       m.      disorder, 
!  rouble  [trouble 

Sconcertare,     to     disconcert,    to 

Sconcertato,  part,  disordered 

Nconcerto.  m.  confusion 

Sconcezzaj/.  disoider,  negligence 

Sconciajnente,      ad.    ungenteelly, 
shamefully 
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Sconciare,  to  spoil,  corrupt,  dis- 
turb, embroil  ;  sconciai-si,  to 
miscarry 

Sconcia'.amente,  ad.  imsenteelly 

Sconriatore,  m.  disturber,  thai  puts 
in  disorder  [riage 

Sconciatura,   /.    abortion,   miscar- 

Sconcio,  a.  unhandsome,  indecent, 
deformed 

Sconcio,  m.  loss,  disadvantage 

SconcObrtno,  m.  a  buffoon 

Sconcordante,  a.  discordant 

Sconcordanza,  /.  irregular  con- 
struction, blunder 

Sconeordare,  to  disagree 

Semcordia,/.  discord,  debate 

Soondere,  to  bide 

Scnndito,  a.  insipid,  unsavoury, 
dull 

Scnsfessnre,  to  deny 

ScmficcarL-,  to  unnail 

Sconficcato,  a.  unnaiied 

Sconfidanza,  /.  diffidence,  mistrust 

Srmfidare,  to  distrust 

Sconflggere,  to  rout,  destroy,  con- 
quer, discourage 

Sconfitta,  /.  and  Sconfiggimento, 
m.  rout,  defeat,  overthrow 

Sconfitto,  j.art.  defeased,  unnailed 

Scon f6:v.icfe,  to  distrust,  confound 

feeonfortamerjto,  m.  dissuasion 

Sconfortare,  to  dissUade,  to  be  dis- 
couraged 

Sconfortato,  fart,  afflicted 

Sconforto,  m.  trouble,  grief 

Sconziugnimcn'.o.  m.  and  Scon- 
giunu'ira, /.  separation,  disunion. 
aversion  [supplication 

Seongiuramento,    m.    an    earnest 

Scor.?iurare,  to  conjure,  exorcise, 
uj  entreat  [treated 

Scongiurato.  fart,   exorcised,   en- 

Scongiuratore,  m.  an  exorcist,  a 
conjurer 

Sconglurazi'^ne,/.  and  Scongiuro, 
m.  conjuration,  entreaty,  prayer 

Sconne'tere,  to  divide 

Sconnesso,  a.  unconnected,  having 
no  connexion 

Sconocehiare,  to  spin    . 

SconocchiAtc,  fart,  spun  off 

Sconoscente,  a.  ungra'eful,  un- 
known, clownish,  obscure 

Sconoscentemeute,  ad.  rashly,  un' 
gratefully 

Sconoscenza.  /.  and  Sconoscimen^ 
to,  m.  IngratKbde 

Sconoscere,  to  be  ungrateful 

Sconosciu'ar.-.en'e,  ad.  privately, 
obscurely 

Scrnofci''i*o.  a.  ur.kn-->wn 

Sconquass'-re,  to  daJ;,  break,  split 
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Sconquass&tn,  a.  dashed,  split 

Sconquasso,  in.  destl uction 

bco.  su.timento,    m.  difference  of 

opinion 
Sconsentire,  to  differ  in  opinion; 
io   non   vi  sconsento,  I  am   not 
against  it 
Sconsideratezza,  and  Sconsideran- 

za,/.  rashness,  imprudence 
Scousideralo,  a.  rash 
Sconsidei  azione,  /.  imprudence 
Sconsigliare,  to  dissuade 
Sconsigliatamente,  ad.  unadvisedly 
Sconsigliato,  a.  dissuaded 
Sconsolamento,  m.  affliction 
Sconsolare,  to  dishearten 
Scons  ilaiamen'e,  ad.  inconsolably 
Seonsolato,  fart.  disconsola!e 
Scon^ol  azione,/.  sorrow,  grief 
Scon  tare,  to  deduct,  take  oft 
Scontentamentc,    m.      discontent, 

displeasure 
Scontentare,  to  disgust,   afflict,  to 

be  discontented 
Scontentezza,   /.    and    Scontento, 

m.  disgust,  grief,  sadness 
Scontento,  a.  discontented 
Sconto,  m.  a  deduction,  discount 
^contorcente,    a.    making  contor- 
tions [one's  self 
ScontorCere,  to  wrest,  Wreath,  twist 
Scontorcimcnto,    and    Scontorcio, 

m.  contortion 
Scontorto.  fart,  twisted,  distorted 
ScontrafFV.tto,  fart,  deformed 
Scontramenlo.  m.  accidental  meet- 
ing, combat 
Scontrnre,  to  meet  with,  to  find 
Scontrata, /.  meeting,  accident 
Scontrato,    fart,    met  with,   con- 
fronted, collated 
Scontro,     m.     rencounter,     push, 
shove  ;    n.ark,   index,  abstract ; 
scontri  d'una  serratura,  the  ward 
of  a  lock 
Sconturbare,  to  disquiet,   trouble ; 
sconturbarsi,     to     be     troubled, 
disturbed 
Sconvenenza,  /.   indecency,    disa- 
greement, disproportion 
Sconvenevole,   a.  indecent,  unbe- 
coming 
Sconvenevolezza, /.  indecorum 
Sconvenevolmente,     and    Sconve- 
nientemente,  ad.  indecently,  im- 
moderately [becoming 
Sconveniente,  a.  unjust,  base,  un- 
Sconvcmenza,/".  inconveniency,  in- 

equali'y,  indecency 
Scon  venire,  to  misbecome,  disgrace 
SconvenUfo.  a.  disagreed 
Sconvol^ere,  to   c-nnfound,   invert, 
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to  wrest,  to  persuade,  dissuade 
one  from  his  purpose 
Sconvolto,       part,      overthrown, 

wrong,  crooked 
Scopa,  /.  a  birch-tree,  a  broom,  a 

scourge  for  criminals 
Scopare,    to    sweep  ;    to    lash,   U 

beat,  run  over 
Scopato,  part,  swept,  scourged 
Scopa'ore,  m.  a  sweeper 
Scopatura,  /.  a  whipping,  sweep- 
ings ;    dare    una    scopatura,    to 
reprimand 
Scopazione,/.  a  blow,  slap>  cuff 
Scopeichiare,  to  uncover 
Scoperehiato,  fart,  uncovered 
Scoperia,  /.  discovery 
"  epertamente,   ad.   openly,   pub' 

licly 
Scoperto,  a.  uncovered,  known 
Scoperto,  m.  open  air 
Scopei  tura,  /.  an  uncovered  place, 

open,  naked 
Scope  ino,    and    Scopeto,    m.    a 

place  planted  with  birch-trees 
Scope tta,  /.  a  brush 
Scopetu'ue,  to  sweep 
Scopetiiere,  m.  fusileer 
Scopo,  m.  aim,  end,  design 
Scopolo,  and  ScopulOj  m.  a  rock  j 

a  difficulty 
Scoppiameuto,    m.    a    noise    that 
any  thing  makes  in  breaking;  a 
crack  [anse 

Scoppiare,    to    burst,    clap,   snap, 
Scoppiata,/.  cracking,  rattling 
Scoppiato,  part,  bursted 
Scoppiatura,/.  noise,  crack 
Scoppiettare,  to  rattle,  ciack 
Scoppiettala,/.  a  bursting  noise 
Scoppietteria,  /.  discharge  of  ar* 

tillery 
Scoppiettiere,  m.  a  fusileer 
Scoppiettio,  m.  a  noise,  crackling 
Scoppietto,    77i.    a  small  noise,  a 
gun  ;  a  pop-gun  [ciack 

Scoppio,   m.   a  light  gun,    noise, 
Scoprimento,  m.  discovery 
Scoprire,  to  uncover,  to  perceive, 

detect,  dissolve 
Scopritore,  m.  a  discoverer 
Sccpritura,  /.  discovery 
Scopuloso,  a.  rocky,  full  of  rocks 
Scoraggiare,  to  discourage,  despond 
Scoraggiato,  fart,  discouraged 
Scoramento,  m.  fear 
Scorare,  to  dishearten 
Scorato,  part,  disheartened 
Scorbacchiare,    to  traduce   or  ex- 
pose a  person 
Scorbacchia'o,  part,  traduced,  af- 
fronted, dishonoured 
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Scorbiare,  to  blot,  make  blots  on 
paper 

Scorbio.  j7i.  a  spot  of  ink 

S 

Scon-.irc.  to  rise  from  lei 

Seorcian.eiito.  m.  i  shortening 

Scorciirc,  to  shorten,  lessen,  di- 
minish 

Scorci&to.  port,  shortened 

Scoreiatoia,/.  the  shortest  way,  a 
thoroi., 

Soorcio,  m.  (he  end,  the  latter  pari 

SconlajiK mo,  771.  oblivion,  forget- 
ful IK>-. 

Scnrdante.  a.  diss  >nant,  disagreeing 

tnent 
Scord  ire,   to  be  out  of  tune,  to  jar  ; 

scordtrsi,  to  forget 
Seord  ito,  part,  untuned,  forgotten 
Scordeo,  in.  water   germander ;  a 

scorpion 
Scordevole,  a.  unmindful,  discor- 
dant, jarring 

I   it  her  thong 
iri?,/.  a  lash 
Scoreggiare,  to  scourge 

'a,  /•  a  hi  >w  of  a  whip 
Scorgere,  to  discern,  guide,  had, 
conduct  ;  far>i    scorgere,    to   be- 
come ri  liculoua 
Scorgitore,  m.  guide,  conductor 
Scoria.  /.  dross  of  metal,  dirt,  nas- 

tiness 
Scornacchiamen'o,   m.    and  Scor- 

nacchi.V.a./.  cha',  prattle 
Sco  nacchiire,  to  rally,  to  banter, 
to  iJ  1  ['ered 

Sornacchiato.  part,   rallied,   ba:i- 
Scnrnaie,  to  break  the  horns;    to 
defame,   deride,   artront ;    to  be 
ashamed 
Scorir'Uo,    a.    hornless,    aft'rnnted. 
in-ulted  [he  horn 

.     re.  to  gore,  to  push  with 
Sc  rniciarr,  to  make  c  n.ices 
SeoriM,     in.    shame,    aifrjont,    re- 

pmacb 
Scoronare,  to  lop.  to  prune  trees 
ScoTiaceiVa, /.  a  belly-foil 
re,  to  eat  a  great  deal 
.  and  Scorptone,  m.  a  scor- 
pion ;    one  of  the   signs  of  the 
zodiac 

re,   to   extract    from    the 
funds 
coot  a  c  -unity 
•rrupt 
•  .  a.  running,  flowing 
Scorrenza, 

t0  run  slow,  to  waste,  to 

Scurreria,/.  excursion,  incursion 
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Scorre'to,    a.    incorrect,  corrupt; 

1  arole  scorritte,  immodest  words 
Scorre'vole,  a.  running,  (lowing 
Scorreckme,  J.    incorrectness,  an 

error  in  writing 
Scorribanda,   and  Soorribindola, 

/.  a  little  race 
Scorri.iore.  7/j.  a  scout  [slip 

Scorrimentn,  m.  a  flowing  j  flux, 
Scorritoio,    771.    a    running   knot; 

a.  running,  (lowing 
Scorrublii.'ue,  to  be  angry 
Scorrubbiato,  a.  angr] 
Scorrubbioso,    a.    sour,     morose, 

passionate 
Scorruccii'ito,  a.  angry 
Scorsa,  /.   incursion,  course  ;  dare 

una  scorsa  ad  un  libro,  to  run 

over  a  book 
Scorso,  part,  passed  over,  corrupt- 
ed, spoiled 
Scorso,  m.  an  error 
Scorsoio,   a.   nodo  scorsoio,  a  run- 
ning or  sliding  knot 
Scoria,/,  guide.  gL-ird,  convoy 
Scortardettte, oo.  wisely,  prudently 
Scortare,  to   abridge,   to    conduct, 

escort,  guide  [corted 

Scortato,  jnrt.  shortened,  led,  es- 
Scortecciare,  to  take  oft' the  bark 
Scortecciato.  a.  harked,  having  the 

bark  taken  oft' 
Scortese,  a.  discourteous 
Scortesemente,  ad.  unpolitely,  un- 

genteelly 
Scortesia,  /.  unkindness 
Scorticamento,  m.  excoriation 
Scortlc'ire,  to  (lay,  to  skin,  to  e.vact 

upon 
Scorticaria,  /.  a  sort  of  fishing  net 
Scorticativo,   a.  that  strips  oft  the 

ba^k 
ScorticAtOj  part,  skinned,  pet  led 
Scortica'oio.  m.  a  slaughter- house  J 

a  sharp  knife,  excoriation 
Scorticatore,  m.  one  that  barks  or 

peels  off 
Scortica'oria,  f.  a  sort  of  net 
Scortica' u >a,  and  Scort  ica zione, /. 

a  scratch  [cunning 

Scor'o,  a.  seen,  perceived,  prudent, 
Scorto,  m.  abridgment 
Scorza,  f.  bark,  colour,  outside 
Scorzare.  *o  ^kin 
Sc  iscendere,  to  bn  ak.  split 
Scosceso<  a.  steep,  rugged,  real 
Scosciare,    to  break    or  dislocate 

the  thigh,  to  break  one'-  fhighs 
Sco^cio,  771.  precipice,  a  fall 
Sceasa,  f.   jnef,  shak'-,  jolt,  shower 
Scmsare,  fo  shake  [ped 

Scosso,  part,  shaken,  jogged,  strip- 
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Scos'are,  to  draw  hack,  to  remove, 

In  swerve  [  withdrawn 

Scostato,  part,  removed,  remote, 
Scostumatainente,  ad.   indecently, 

immoderately 
Scostuma'ezza,  /.  and  Scostume, 

in.  incivility 
Scestumato,  a.  uncivil,  ungenteel 
Scotenn.'iie,  to  skin 
Scott  una  to,  part,  skinned 
Scotimento,  in.  a  shaking,  an  earth- 

quake,  trembling 
Scotitoio,  m.  a  salad-basket 
Sco'.itore,  m.  a  shaker,  one  who 

jogs  [flaa  with 

Scotola,  /.  a  wooden  lath  to  beat 
Scotol.'ire,  to  bea1  linx 
ScotolatC,  pait.  beaten,  mashed 
Scotoma  1  ico,  a.  subject  to  dizziness 
Scotomia, /.  dizziness 
Seotta,/.  whey,  butter-milk 
Scottare,  to  burn,  to  scald 
Scot;;') to,  part,  scalded 
Scottatura,/.  a  burning,  a  blaze 
Scotto.   m.    a   reckoning,   club,   a 

scorching 
Scov'tre,  to  find  out  one's  place,  to 

quit,  to  unnestle,  dislodge 
Scovf-rchi'ire,  to  discover 
Scoverta. /.  a  discovery  [licly 

Scovertamente,  ad.   openly,   pub- 
Scoverto,  part,  uncovered 
Scovertdra,  /.  an  open  place 
Scovrire,  to  discover,  uncover,  lay 

open 
Scostzonare,  to  tame  or    break  a 

horse,  tr.  teach  wit 
Scozzonato,  part,   tamed,  broken, 

wary,  crafty 
Scrnnna,/.  a  chair,  a  bench 
Scredente,    a.    incredulous,    faith- 
less, stubborn,  disobedient 
Scredere,  to  disbelieve 
Screditrire,   to  discredit,   disgrace, 

to  cry  down  [down 

Scredi'nto,    a.    disparaged,    cried 
Scredito,     m.    discredit,    disgrace, 

crying  down 
Scrernento,  m.  excrement 
Serepolare,  to  cleave,  chirk 
Screpol.'ito,  a.  split,  chinked 
Screpolatura,  /.  and  Screpolo,  m. 

a  crevice,  a  chink 
Screscere,  to  diminish 
Screzi.'ito.  a.  speckled,  inlaid,  fan- 

ta^'ical 
Screzio,  m.  discord 
Scriato,  a.  weak,  feeble,  slender 
Scriba,  m.  a  copyist,  scribe,  writer 
Scricchiolnre,  to'rattle,  clatter 
Scricchiolata,  /.  a  rattling,  crack- 
ling 
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Scriccio,  and  Sedcciolo,  m.  a  wren 
Scrigno,   m.   a  casket,  desk,  chest, 

coffer,  knot,  b-inch 
Scrigntito,  a.  bunched,  convexed, 

bent 
Scrima,/.  fencing 
Scrimaglia,/.  a  defence 
Scriminatura,  /.  the  parting  of  the 

hair  upon  the  head 
Scrinare,  to  unknot  hair 
Scrinato,   a.   bald,  without  hair; 

dishevelled  [bond 

Sciitta,  /.  a  writing,   inscription, 
Seritto,  m.  writing 
Scrilto,  part,  written 
Scrittryo,   m.   a  study,  a  closet,  a 

writing-desk;   inkstand 
Scrittore,  771.  a  writer,  author 
Scrittura,  /.  a  writing,  bond,  the 

Holy  Bible 
Scritturale,  m.  scrivener,   notary, 

a  learned  man  ;   a.  belonging  to 

writing  [amanuensis 

Scrivano,  rru  a  writer,  scribe, 
Scrivere,  to  write,  to  list 
Scioccare,  to  deceive,  cheat 
Scrocca>6re,  m.  a  tricker,  a  spon- 
ger [usurer 
Screech i 'ire,  to  swin  'le,  to  be  an 
Scrocchino,  m.  a  parasite,  sponger 
Scrocchio,    m.    a  sort  of  usury ; 

swindling 
Scrocchione,  in.  an  usurer 
Scrocco,  rn.  sharping,  sponging,  a 

sharper 
Scroccone,  in.  a  sharper,  sponger 
Scrofa,  /.  a  sow  ;   a  strumpet ;  a 

scrofulous  swelling,    the  king's 

evil 
Scrollamento,  m.  a  shaking 
Scrollare,  to  shake,  to  pull 
Scrollato,  part,  shaken  with  vio- 
lence 
Scrollo,  a.  agitated,  wearied 
Scrollo,  m.  shaking,  throwing 
Serb  polo,  m.  a  scruple  (weight) 
Scropuloso,  a.  rough 
Scrosciare,  to  crack,  bubble  up 
Scrosciata, /.  a  crackling 
Scrosciato,  part,  cracked,  crackled 
Scroscio,  m.   the  noise  that  water 

makes   in   boiling;    scroscio    di 

risa,  a  loud  laughter 
Scros*are,  to  chip,  to  peel,  cut  off 

the  crust 
Scrostatura,/.  a  crumbling 
Scrun:';re,   to  break  the  eye  of  a 

needle 
Scrupole^ziare,  to  scruple 
Scrdpolo.  rn.  a  scruple 
Scrupofosamente,  ac>.  scrupulously 
SCTUpolosita,  /.  scrupulou-ness 
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Scrupolriso,  a.  scrupulous 
Scrutabile,  a.  searchable 
Scrutare,  to  search,  sound,  probe 
Scrutaiore,  rn.  God  ;  a  searcher 
Scrutinare,  to  scrutinize,  seek  out, 

make  inquiry,  nr  gather  votes 
Scruiinio,  m.  a  scrutiny,  examina- 
tion 
Scuccumedra,  /.  a  great  jade 
Scucire,   to    uusew,    or    unstitch ; 

open 
Scucito,  parti  unsewed,  opened 
Scudaio,  m.  a  buckler-maker,   or 

maker  of  shields 
Scuderesco,  a.  of  an  esquire 
Scudiere,  m.  an  armour-bearer  to 

a  knight,  an  esquire,  gentleman 

of  the  horse 
Scudisciare,  to  beat  with  a  scourge 
Scud  isciato.  part,  whipped 
Scudiscio,  m.  a  rod 
Scudo,  m.  a  shield;  buckler;  an 

escutcheon,  defence,  protection ; 

a  crown  (a  coin) 
Scuffia,  /.  a  coif,  1  hood,  a  woman's 

head-dress,  a  leather  cap 
Scuffiare,  to  devour 
Scurl'ina,  /.  a  file 
Scurfione,    and   Scuffiotto,    in.    a 

woman's  head-dress 
Sculacciare,   to  flog,  to  whip ;  to 

chide,  scold 
Sculacciata,  /.    and  Sculaceione, 

rn.  a  sound  vvhi  pping 
Sculetiare,  to  shake  one's  tail,  to 

make  one's  escape  [horses 

Sculmato,  m.  a  sort  of  disease  in 
Scul tare,  to  carve  in  stone 
Scultito,  part,  carved 
Scul  to,  part,  engraved,  cut 
Scultore,  m.  a  sculptor 
Scultorio,  and  Sculturesco,  a.  of 

sculpture,    of   an    engraver,   or 

sculp-or 
Scultura,/.  sculpture 
Scuoiare,  to  skin 
Scuola,/.  college,  school,  company, 

brotherhood 
Scuotere,  to  shake,  jog,  toss,  start 
Scuotimenfo,  m.  a  shaking 
Scuoutore,  m.  a  shaker 
Scu  rare,   to  grow  obscure,   to  be 

darkened,  dazzled 
Scurato,  part,  darkened 
Scurazione, /.  darkening 
Scure,/.  a  hatchet,  axe,  cutlass 
Scurezra,/.  darkness,  obscurity 
Scuri'dn.'/.  a  scourge,  a  whip 
Scurisciare,   (sec  Scudisciare,   and 

i  -  derivatives  0  to  beat 
Scurita,   f.   calamity,   terrible  de- 
struction, obscurity,  paleness 
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Scuro,  a.  dark,  gloomy,  pale,  cruel 
Scunile,  a.  scurrilous,  buffoon-like 
Scurriliia,  /.  scurrility,  buffoonery 
Sci'isa,  /.  an  excuse,  reason 
Scusabile,  a.  excusable 
Scusamento,  m.  and  Scusanza,  /. 

an  excuse 
Scusare,    to  excuse ;    scusarsi,    to 
excuse  one's  self,  to  justify  one's 
self 
Scusato,  part,  excused 
Sciisso,  a.  destitute 
Scuto,  m.  skiff 
Sdarsi,  to  grow  lazy 
Sdebitarsi,  to  get  out  of  debt 
Sdegnaniento,  m.  anger 
Sdegnante,  a.  angry,  passionate 
Sdegnare,  to  disdain,  despise,  to  bfc 
angry  [angry 

Sdegnato,  part,  disdained,  irritated, 
Sdegno,  m.  anger,  scorn,  disdain, 

indignation 
Sdegnosaggine,/.  anger,  disdain 
Sdegnosamente,    ad.  angrily,   dis- 
dainfully, grimly 
Sdegnosetto,  a.  scornful 
Sdegnosita,  /.  anger,  disdain 
Sdegnoso,   a.  disdainful,  scornful, 

angry,  morose 
Sdentato,  a.  toothless 
Sdicevole,  a.  unbecoming,  indecent 
Sdilacciare,  to  loose,  untie 
Sdilacciato,  part,  untied 
Sdilinquimento,  m.  a  swoon 
Sdilinquire,  to  soften,  to  faint 
Sdilinquito,  part,   swooned,    van- 
ished      '  [oblivion 
Sdimenticanza,     /.     forgetfulness, 
Sdimenticare,    to    forget,    be    un- 
mindful 
Sdimentico,  a.  forgetful 
Sdipignere,  to  blot  out  a  picture, 

efface 
Sdoganare,  to  redeem  from  duty 
Sdogato,  a.  unhooped,  loose 
Sdolcinato,  a.  sweetish  [free 

Sdonnare,  to  make  free,  to  become 
Sdoppiare,    to   single,   to   part;  to 

make  plain  what  is  doubtful 
Sdormentare,     to    awake,     to    be 

awakened 
Sdormentato,  part,  awake 
Sdossare,  to  take  off  from  the  back 
Sdottorare,  to  take  away  a  doctor's 

gown 
Sdottorato,  part,  degraded 
Sdraiarsi,  to  lie  or  sit  down 
Sdraiato,  a.  lying  down 
S  iraione,  ad.  lying  at  full  length 
Sdrucciolamento,  m.  slip,  sliding 
Sdrucciolante,    a.     slippery,    that 
slips  away 
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Sdrucciolare.   lo  :'ip,  slide,  stum- 
ble ;  trip,  commit  a  fault 
Sdrucciclato,  part,  slipped 
Sdrucciolente,  and  Sdrucciolevole, 

a.  swift,  trail- 
SdreociolevoLaieote,  ad.  in  a  slip- 
way 
Sdrtociolo,  m.  a  slippery  way,  a 
slide,  - 

-  : ppery 
SJruccioloo.  a.  sli^ery.  a  m  ing 
Sdnicio,   m.  unsewing;    the   part 

ed,  opening,  cleft,  crack 
Struct:.,  up,  to  be 

•  chink 
Sdrucito,  a.  unsewed,  ripped  up, 
deft,  "pen  hilf  way 
.    n.  chink,  cleft 

i).  to  mollify 
.   if,   since  ;    se  bene,  al- 
i)  thou  art.    Se, 
self  ;     himself,     herself, 

.  cory.  although 
.  ieap 
awed 

.  Band-tanks,  shal- 
low ;"  rhnaner  sulle  seccbe,  to  be 
:    lastiare    in    sulle 
■  e  one  to  his  last 

SVccibile,   a.  subject  to  dry,  that 
irie-1 
..-.  /.   dryness,    vexation, 
.  iity,  barrenness 
.-  ubsa,part.  withered 
.  f.  sand-bank,  shallow 
Seccamento,  m.  drought,  drying 
Seccaiite,  a.  importuning 

o  vex,  to  impor- 
tune, drain,  was*e 
- 
S-  cca'iccia,/.  small,  dried  wood 

;ious 
.  m.   a  place  for  drying 
fruits.  &c. 

.  J7i.  a  t'-nnHesome  man 
Seccatrice, /.  a  talkative  woman 

.a. /.  a  tedious  thing 
Seccsdere.  to  withdraw 
Secchereccio,  m.  dryness 
Seccberia./.  dry  stuff,  trifles 
Secchericcio.  a.  half  dry 

.\,    /.     dryness,    avarice, 
meanness 

a,/,  a  pail,  or  bucket 
.  f.  a  bucket-full 
:  ail.  bucket 
,  stubble  field 
Secco,   n.    dry,    dead,    withered ; 
lean ;  avaricious 


SED 

Se'cco,  m.  dry  DOSS 

Seceomoro,  ??i.  sycamore 

.  'it.  dryness,  drought 

SeceQme,  m.  dried  leaves,  or  fruit 
upon  trees 

Secento,  in.  and  a.  six  hundred 

Secesso,  m.  a  solitaiy  corner,  re- 
treat, recess 

Seen,  ad.  with  himself,  herself, 
themselves;  conseco,  along  with 
himself 

Secolire,  a.  temporal,  secular,  pro- 
fane ;  771.  a  layman 

Secolanisco,  a.  profane 

Secolo,  771.  an  age,  century,  world 

Seconda,/.  after-birth,  or  burthen 

Secondamente,  ad.  secondly 

Secondare,  to  help,  assist,  follow, 
second 

Secondariamente,  ad.  secondly 

Secondnrio,  a.  second,  secondary  ; 
ad.  secondly 

Secondina,  f.  the  after-birth 

Secondo,  a.  second,  inferior,  fa- 
vourable; ad.  secondly;  sec6n- 
do,  prep,  according  to 

Secondo.  m.  second  of  a  minute 

Seco.idoclie.  ad.  as,  according  to 

Secondngemto,  771.  a  younger  son  ; 
a.  next  to  the  eldest ;  second 
born 

Secretamente,  ad.  secretly 

Secretario,  in.  secretary 

Secreto,  m.  a  secret,  mys'ery 

Securamente,'  ad.  securely 

Secure,/,  an  axe 

Securezza,  /.  security 

Secure,  a.  safe 

Sedare.  to  appease,  calm  [ly 

Sedatamente.  ad.  peaceably,  quiet- 

Sedato,  part,  appeased,  sedate, 
composed 

Sede,/.  a  s'eat,  situation  ;  a  see 

Sedecimo,  a.  sixteen»h 

Sedentario,  a.  sedentary 

Sedente,  a.  sitting 

Sedere,  to  sit  down,  to  be  situated 

Sedere,  m.  sitting  down;  a  chair, 
seat,  bottom 

Sedia.  /.  a  seat,  chair 

Sedicesimo,  a.  the  sixteenth 

Sedici,  a.  and  m.  sixteen 

Sedlle,  m.  a  chair,  a  seat 

Sedimento,  m.  sediment 

Seditore,  m.  he  that  sits 

Sediz.ione,/.  sedition 

Sedizioso,  a.  seditious 

Sedotto,  part,  seduced,  misled 

Seducente,  a.  seducing 

Seducimenfo,  m.  and  Sedfitta,/. 
seduction 

Sedulita,  /.  care,  attention 
261 


SEG 

Sedfirre,  to  seduce,  deceive 

Sednto,  pari,  seated  [ceived 

SedQtto,  Sedotto,  part,  seduced,  de- 

Seduttore,  m.  seducer 

Seduzione, /.  seduction 

Sega,  /.  saw,  hand-saw 

.  a,  that  may  be  sawed 

Seg&ce,  a.  see  Sagace,  and  its  de- 
rivatives 

Segale,  /.  rye  (a  kind  of  bread  corn) 

Se^aliiiio,  a.  dry,  thin,  lank 

Segaldne,  m,  a  sort  of  bird 

Segamento,  m.  a  section,  cutting 

Segante,  a.  cutting 

Segare,  to  saw,  to  cut,  reap  corn 

Segato,  part,  sawed,  cut 

Segatore,  in.  a  sawyer,  a  cutter; 
segatore  d  i  biade,  a  reaper;  sega- 
tore di  fieno,  a  mower 

Segatura, /.  saw-dust ;  the  cut  of  a 
saw  ;  harvest 

Se^avene,  a.  too  close  in  dealing 

Seggetta,  /.  a  close-stool,  a  porter's 
chair  [chair 

S £ggia,  /.  and  Seggio,  m.  a  seat;  a 

Seggiola,/.  a  low  chair 

Segnacaso,  m.  the  prepositions  that 
show  the  case  (in  grammar) 

Segnacolo,  771.  a  mark,  sign,  a  sig- 
nature; baptism 

Segnalare,  to  signalize:  segnalar 
si,  to  render  one's  self  famous 

Segnalatamente,  ad.  principally 

Segnalato,  a.  notable,  famous 

Segnale,  m.  signal,  sign,  mark 

Segnare,  to  mark. 

Segnatamente,  ad.  notably,  ex- 
pressly, manifistly 

Segnnto,    part,     signed,    marked, 
printed,  stamped,  dra<.\  :. 
ed,  prescribed 

Sejnatore,  m.  a  signer 

Segnatura,  /.  a  mark,  signature, 
semblance 

Sesrno,  m.  a  sizn,  mark,  index.  A 
seuno,  ad,  to  a  hair's  breadth, 
exactly 

Segm'izzo.  m.  a  little  mark 

SegO,  77i.  tallow,  fat 

Segola,/.  rye  [ins-bill 

Segolo,  and  Sezolone,  m.  a  hedg- 

Segone,  in.  a  large  saw 

Segregare,  to  separate 

Segregato,  part,  separated 

Searrenna,  /.  paleness,  a  lean  person 

Segreta.  /.  secret  place  [ly 

Sesrretamente,  ad.  secretly,  private- 

Sezretnria,/.  a  female  secretary 

Sesrre'irio,  m.  a  secretary,  a  keep- 
er of  a  secret 

Seereteria,  /.  the  office  of  a  secre- 
tary, &c. 


SEM 

Segrete'zza,  /.  secrecy,  a  secret 

Segreto,  m.  a  secret ;  a.  secret ; 
ad.  secretly 

Seguace,  a.  following;  m.  a  follow- 
er, adherent  Ling 

Seguente,  and  Sequente,  a.  follow- 

Seguentemente,  ad.  consequently 

Seguenza,/.  consequence,  sequel 

Segiigio,  m.  blood-hound 

Seguimento,  m.  a  following 

Seguire,  to  follow,  pursue,  second, 
execute,  happen 

Seguitabile,  a.  worthy  to  be  imi- 
tated, or  followed 

Seguitainente,  ad.  continually, 
without  intermission 

Seguitamento,  m.  series,  order, 
consequence 

Seguitante,  a.  that  follows 

Seguitare,  to  pursue,  to  follow,  to 
persecute  [cuted 

Seguitato,    part,   followed,   perse 

Seguitatore,  m.  a  follower,  pursuer 

Seguito,  part,  happened,  arrived, 
followed 

Seguito,  rn.  retinue,  train,  troop, 
company  ;  perseverance,  con- 
tinuance 

Sei,  a.  and  in.  six ;  di  sei,  in  sei 
anni,  every  six  years 

Seicento,  rn.  and  a.  six  hundred 

SeSno,  m.  a  pair  of  sixes 

Selce,  and  Selice,  m.  a  stone 

Seliciare,  *o  pave 

Seliciato,  part,  paved;  m.  pave- 
ment 

Sella,/,  a  saddle,  stool,  seat 

SeliSio,  m.  a  saddler 

Sellare,  to  saddle 

SeMaAOfpart.  saddled 

Selva,  f.  wood,  forest 

Selvaggina,/.  venison,  wild  fowls 

Selvaggio,  Selvareccio,  and  Selvati- 
co,  a.  savage,  wild,  fierce,  shy; 
fiera  selvaggia,  a  wild  beast 

Sei  vast  re  1 1  a,/,  burnet  (a  plant) 

Selvatichezza,/.  rudeness 

Selvatico,  a.  wild,  woody 

Selvoso,  a.  woody,  full  of  trees 

Sembiante,  m.  countenance,  aspect, 
appearance;  far  sembiante,  to 
feign 

Sembiante,  a.  like,  resembling 

Sembianza,/.  aspect,  countenance, 
likeness,  resemblance 

Semblea,  and  Sembraglia,  /.  troop 
of  cavalry 

Sembrare,  to  seem 

Seme,  rn.  race,  stock,  seed,  cause, 
source 

Sementa,  and  Semente,  /.  seed, 
cau^e,  race ;  the  sowing  time 


SEM 

Sementare,  to  sow  seed 
Sementato,   part,    sown,    covered 

with  seeds 
Sementatore,  m.  a  sower 
Semenza,   /.    seed,    grain  ;    race, 

family,  lineage,  offspring;    ori- 
gin, cause,  source,  spring 
Semenzaio,  m.  nursery,  seed-plot 
Semenzina,  /.   a  kind   of  pepper 

which  kills  worms 
Semenzire,  to  run  to  seed 
Semestre,  m.  six  months 
Semi,  a.  half  (as  in  the  following 

words) 
Semiaddottorato,  part,  half-learned 
Semicaniito,  a.  half-white 
Semicerchio,  in.  semicircle 
Semicircolare,  a.  semicircular 
Semichcolo,  m.  a  semicircle 
Seminoma,  m.  a  quaver 
Semideo,  m.  a  demigod 
Semidiametro,  m.  semidiameter 
Semidotto,  a.  half-witted 
!?t.-miicigante,  m.  half  a  giant 
Semila,  a.  and  in.  six  thousand 
Semilunare,  a.  semilunar,  like  a 

half-moon 
Seminagiohe,  ,£  sowing,  seed-time 
Seminole,    a.    belonging   to  seed, 

seminal  ;   m.  a  field  proper  to 

be  sown  [time 

Seminamento,  m.  a  sowing,  seed- 
Semi  nare,  to  sow,  to  spread 
Seminario,  m.  school,  college 
Seminato,  ra.  a  ploughed  or  sown 

field  ;  uscir  del  seminato,  to  talk 

strangely 
Seminato,  part,  sown,  strewed 
Seminatore,  m.  a  sower 
Seminaiiira,  and  Seminazione,  /. 

sowing,  seed-time 
Semipoeta,  m.  a  middling  poet 
Semirotondo,  a.  half-round 
Semisvolto,  part,  half-turned 
Semita,/.  a  path 
Semituono,  rn.  a  semitone 
Semi  vivo,  a.  half-alive 
Semola,/.  bran 
Semolino,  in.  small  seed,  grits  of 

rice ;  a  kind  of  paste  for  soups, 

&c.  [coarse 

Semoloso,    a,    with    much    bran, 
Semovente,  a.  self-moving 
Sempitemita,/.  eternity 
Sempilerno,  a.  eternal 
Semplice,  a.  single,  simple;  sem- 

plice  parola,  a  bare  word  ;  sem- 

plici,  simples,  herbs 
Semplicemente,  ad.  plainly 
Semplicetto,  a.  harmless 
Sempliciario,  m.  a  book  treating 

of  simples 


SEN 

Sempliciotto,  Semplicetto,  aiid 
Sempiicione,  rn.  a  great  booby, 
a  simpleton 

Seniplicista,  rn.  an  herbalist,  sim- 
pler, or  simplist 

Semplicita,/.  simplicity 

Sempre,  ad.  always 

Sempreche,  ad.  as  often  as 

Sempremai,  ad.  always 

Sempreviva,  /.  house-leek  (a  plant) 

Sena,  /.  sena  (a  plant) 

Senape,  /.  mustard-seed  and  plant 

Senapismo,  m.  a  sort  of  plaster 
made  of  mustard-seed 

Senario,  a.  of  six 

Senato,  m.  a  senate 

Senatore,  m.  a.  senator 

Senatorio,  a.  of  a  senator 

Senatorial  e,  a.  senatorial 

Sendoche,  ad.  since,  because 

Sene,  a.  aged 

Senetta,  and  Senettu,  /.  old  age 

Senici,  m.  swelling  of  the  glands 
of  the  neck 

Senile,  a.  old,  serious 

Seniore,  a.  older 

Sennino,  rn.  a  grave  young  man 

Senno,  m.  sense,  wisdom,  under- 
standing; uscir  di  senno,  to  be 
out  of  one's  senses.  Da  senno, 
ad.  seriously  ;  parlate  voi  da 
senno  ?  are  you  in  earnest  ? 

Seno,  m.  the  breast,  bosom,  heart ; 
a  vault,  an  arched  roof;  ability  ; 
gulf,  creek,  bay,  plait,  a  fold 

Se  non,  conj.  except,  but,  saving, 
if  not 

Senonche,  and  Se  non  se,  conj.  ex- 
cept, otherwise  [clay 

Senopia,  f.  sinople,  or  ruddle  ;  red 

Sensale,  m.  broker,  a  procurer;  a 
jockey 

Sensatamente,  ad.  wisely,  seriously 

Sensatazza,  /.  wisdom,  prudence 

Sensato,  a.  sensible,  prudent 

Sensazione,  /.  sensation,  sense 

Senseria,/.  brokerage 

Sensibile,  a.  sensible 

Sensibilita, /.  sensibility 

Sensibilmente,  ad.  sensibly ;  very 
much  [sitive  plant 

Sensitiya,/.  sensitiveness;  thesen- 

Sensitivamente,  ad.  with  sense; 
sensibly 

Sensitivo,  a.  sensitive,  hasty,  pas- 
sionate, sensible,  angry 

Senso,  m.  sense,  meaning;  under- 
standing, intelligence  [sense 

Sensualita.  f.  sensuality,  sensibility, 

Sensuale,  a.  sensual,  of  the  senses 

Sensnalmeufe,  ad.  sensually 

Senteuie,  a.  feeling 


SEQ 


Sente'nza,  /.    a    sentence,    decree, 

opinion,  council 

dmente,    ad.    cunningly, 

prudently 
Bentenzi&re,  to  sentence,  judge. 
Sentenri  do.yart.  sentence  l,judged 
Seir.cnru  ore,  t/i.  he  that  pro- 
nounces sentence,  a  m. 
Sentenzievolmente,  ad.  in  judg- 
ment [ly 
Befatantjoa&meote,  ad.  Kntentious- 
Benteneioso,  a.  sententious 

y-path,  way 
Sentinn  ,  or  feeling, 

knowledge,  wisdom 
Sentma,  f.  sink  of  a  ship,  common 

■ewer 

'la,/,  sentinel,  sentry 
N-n'ia,  to  feel,  to  be  sensible  of, 

to  perceive;  sentir  bene,  to  have 

a  goal  opinion  ;    come  vi  senti'e 

voi  ?  bow  do  you  find  yourself? 
Sentita,     /.     feel  in?,     perceiving, 

cunniiuness.  craftiness 

;  L  prudently 
Sentito,  a.  wary,  cautious,  prudent, 

beard 

m.  nu  1!.   scent,  odour; 

rumour,  noise,  advice 
Sen 7.i,  prep,  without;    senza  pen- 

sArci,   unawares;    senza  pro,  in 

win  [out  this 

Senzache,  eonj.  except  that,  with- 
Senzapiii.  ad.  only,  now  and  then 
SeparAbile,  a.  separable 
Scnaiamento,  m.  and  Separanza, 

f.  separation 
Separate,  a.  Beparating 
Separare,   to   separate,  to  depart; 

to  withdraw  one's  self 
Separaiamente,      ad.     separately, 

asunder 
Separa'ivo.  a.  that  separates 

.  pari,  separated 
Separa7ione, /.  separation 
Sepolcrale,    a.    sepulchral,    of  a 

sepulchre 
Scpolcro,  in.  a  sepulchre,  a  tomb 
Sepolto,  part,  buried 
Septlft'ira,  /.  grave,  burying-place, 

burial 
Seppelllre,  to  bury,  to  hide 
Seppellito,  part,  buried,  hid 
Seppia,/.  cu: :le-fish 
Sepulcrale,  a.  of  a  sepulchre 
Sequela.  /.  succession,  sequel 
Sequestramento,  nu  sequestration, 

sepa" 
Beques'rAre,  to  sequester,  separate ; 

to  keep  at  a  distance 
Sequestrato,     part,      sequestered, 

separated,  seized 


SER 

Sequestraztone,  /.  separation,  con- 
cealment 

-.  m.  seizure 
S  :  i.  f.  the  evening,  night 

.  a,  u  raphic 
Serafino,  m.  seraphim 
Serale,  a.  of  the  evening 
Se  apino,  >n.  the  juice  of  a  palm- 
tree 

'.  the  evening 
Serbabile,o.  thai  may  be  preserved 
Siil) in/a,/,  guard,  preservation 
•  <  reserve,  keep,  guard 
s>  rbastrella,/.  burnel  (an  h.  rb) 
Serb.ito,  part,  preserved,  guarded 
SerbatDio,  m.  a  coop,  reservoir 
Serbatoio,  a.  that  may  be  preserved 
Serbatdre,  nu  guardian,  depository 
Serbevole,  a.  preservable 
Serbo.  in.  guard,  keeper,  deposit 
Sere,  nu  sir,  my  lord  ;  a  notary 
Serena,  /.  siren,  mermaid 
Serenare,  to   be  serene,   clear,  to 

calm,  quiet 
SerenAta,  /.  night-music,  serenade 
SerenAto,  a.  serene,  become  easy 
Serenita,/.  and  Sereno,  m.  serenity 
Sereno,  a.  serene,  clear 
Serfedocco,  m.  a  fool,  a  dandy 

.  m.  sergeant ;  peace  officer 
Sergentina, /.  a  sort  of  arms 
Sergoncello,  in.  sorrel  (an  herb) 
Sergjozzone,  in.  modillon  (a  kind 

of  bracket) 
Seriamente,  ad.  seriously 
Serico,  a.  silken,  rich 
SJrie,  /.  order,  course,  series 
Serieta,/.  gravity,  seriousness 
Serio,    and    Serioso,    a.    serious, 
grave  [riou  ly 

Seriosam^nte,   ad.   in  earnest,  se- 
Sermento,   nu   a   vine,   tendril,   a 
branch,  shoot  [shoots 

Sermenloso,    a.   branchy,   full   of 
Sermo,  in.  sermon,  discourse 
Sermocinare,     to     harangue,     to 

preach 
Semiollino,    m.    wild    thyme;    a 

tidy  young  man 
Sermone,  m.  sermon,  speech,  dis- 
course ;  the  fish  salmon 
SermoneggiAre,    to    preach  ;    ha- 
rangue [Ion?  beak 
Serolone,  in.  a  sort  of  bird  with  a 
Serotinamente,  ad.  slowly 
Serotine,   and  Serotino,  a.  tardy, 

slow,  backward 
SerpAto,  a.  snake-like 
Serpe,  m.  and  f.  serpent,  snake 
Serpez?iamehto,    m.    a    winding, 

meander 
Serpeggiante,  a.  winding 


SEV 

Serpe   rttre,  to  creep,  to  wind 
Si  ipeg  ji  no,  part,  crept,  chequered 
re,   to  importune,    to  be 
troubli  s  ime 
Serpentina,  /.  dragon-wort 
SerpentariOj  m,  Berpent,  scorpion 

[      (a  constellation) 

Serpente.  m,  serpent 

n    (  ,  Qtdlla,  /.  a  little  snake 

Serpentifero,  Serpentoso,  andSer- 

poso,  a.  that  breeds  serpents 
[Serpentino,  a.  serpentine;  a  sort 
j     of  marble  twined  like  a  serpent ; 
I      lingua  serpentina,  an  evil  tongue 

i  creep,  spread 
Setpetta,/.  a  snake 
Serpigine,/.  wild-fire 
Serpillo,  and  Serpollo,  m.    wild 
thyme  [crowd 

Serra,   f.    a   saw,   a  defile,   fury, 
Serraglio,    m.     an    enclosure,    a 
trench,   hedge ;    the  grand  siga- 
ior's  palace 
Serrame,  m.  a  lock 
Serramento,  m.  a  shutting  up 
SerrAre,  to  shut  up  ;  to  hide,  con- 
ceal ;  queste  scarpe  mi   serrano 
il  piede,  these  shoes  pinch  me; 
serrAre  il  pugno,  to  clench  the 
fist 
i  Serratamente,  ad.  straitly,  closely, 
I      soundly,  narrowly 
SerrAto,  part,  locked  ;  close,  aim- 
pact  ;  panno  sern'ilo,  thick  cloth 
Serratura, /.  a  lock 
Serto,  nu  garland,  wreath 
Sertula,/.  melilot 
Serva,  /.  a  servant-maid 
ServAbile,    a.    preservable ;    that 

may  be  preserved 
Servaggio,  m.  servitude,  slavery 
Servamento,  m.  preservation,  ob- 
servation 
;  Servante,  a.  keeping 
I  ServAre,  to  preserve,  guard,  tore* 
I      serve,  observe 
!  ServAto,  part,  kept,  preserved 
'  Servatore,   m.   an    observer,   pre- 
I     server  [mestic 

Servente,  a.  serving ;    m.    a  do- 
Servidorame,  m.  a  number  of  do- 
medics 
Servidore,  m.  a  man-servant 
Servigio,  m.  a  kindness,  service 
Servile,  a.  slavish,  mean 
Servilmente,  ad.  meanly 
Servimento,  m.  servitude,  service 
Scrvire,  to  serve  ;  servir  la  tAvola, 
to  wait  at  table;    si  serva,  help 
yourself 
Se'rvito,     m.    service,    servitude, 
course  at  table 


SET 

Servito.  fart,  served 
Servitore,  m.  a  man-servant 
vant 
Servitu. /.  servitude,  bondage;  the 

servants  of  a  family 
Serviziale,  m.  3.  c 

.  a.  kind,  "aliable,  obliging 
rale,  a.  obliging 
Servizio.  m.  service 
Servo,  m.  a  servant,  slave ;  a.  of 
servitude,  slavish 

1  s  une  (a  seed) 

1  ;iani) 
fesan  eb  sesame  serf 

•  be  fellow- 
he  like; 
Sesquijltem,  a.  coniainin;r  one  and 
a  half  "      [half 

-  iale,  a.  of  a  foot  and  a 
ad  a  half 

•  s 
Sessagono,  a.  ax-eorpa  ad 
-  r=3inuo 

Ses 
Sessantamila,  a.  si^ty  thousand 

the  fringe  of  a  gown; 
aver  poes  ' :  be  awk- 

ward 
Bess     m.  sex 

:  .    ■ .  -'.  a  pair  of  compasses 
sextan! 

at,   tO  fit 

■ .  "•  t  re  a 
-r;-..-  ;        .  a      Qf  Djeasaie 

he  month  of  August, 
sea 

-  sort  of  poem 
■ 
End  a  remedy 
Sesto,  a.  six 

..  and  a,  sixteenth 
Ik 

r:-man 
S    an.  the  devil 
SefS  :.   f.agres 
Sets,  /.  thirst,  greediness 
Setoia,  /.  bristle :  hair  of  a  horse's 

tail 
Setolare,  to  brush  clo'hes,  to  dust 
Setolato.  part,  brushed,  hairy 
Setoloso,  and  SetoMrto,  a.  bristly 
Setone,  m.  a  hair  rope 
bristly 
Setta,  /.  a  sect,  plot,  faction,  con- 
spiracy 
Settanzo'lo.  o.  seven-a: . 
- .  rn.  and  a.  we* 
Settantesimo.  a.  the  seventieth 
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esimo,    a.    the    seventv- 

e  zh:h  [eight 

Se;;au:oUo,    m.    and  a.   seventy- 

.  m.  a  sectary 
S.f.a'.ore,  rn.  a  follower,  sectary 
.  c.7id  a.  seven 
fa  :tious 
re,   to  enter  into  parties, 
or  factions 
Set^cmlre,  m,  September 

.  a.  sep:enmal 
Se.teii.riouale.  a.  northern 
Scttentribne.  m.  the  north 

"■^eek 
Serimo,    and    Settimano,   a.    the 

seventh 
Settina,/.  seren 

.  cut,  divided 
Set  tore,  m.  a  sector 
SeUotrasverso,  m.  the  midriff 
Settuagenario,  a.  of  seventy  years 
Settuagesima,/.  Septuageskna  Sun- 
day 
Seruagesimo,  a.  seventieth 

:        .  .  rn.  seven  times  more 
Severamente,  ad.  severely 
Severissimamente,    ad.    most    se- 

-.  rerely 
Seventa,/.  severity 
Severo,  a.  severe,  strict 
Sevizia,  f.  cruelty,  rigour 
Sevo,  a.  cruel 
Sevo.  in.  suet,  tallow 
Sevrare,  to  sever,  divide 
Sezione,/.  a  section,  cutting 
S-zzj,   and  Sezz'tio,   a.   the  last. 
-  ;zo,  ad.  late 

to,  a.  idle,  lazy 

Stacciataggine,    aiuL  Sfacciatezza, 

f.  impudence 

. 

bfacciao,     a.     impudent,     saucy, 

brazen  -faced 
Sfaldire,  to  untie,  loose 
Sfaldato,  par:.  I 

:'.  a.  mistaking,  erring 
Sfcdl  re,    artd  Sfallare,  to   err,   to 

mistake 
Sfalsare,  to  elude,  escape 
Sfamare,  to  satisfy,  to  fill 
Sfangare.  to  walk  in  dirt        [mud 
SfanJafo,    a,    out  of  the  dirt,   or 

_ndo,  to  ruin 
Sfarfallare,  to  blunder ;   to  become 

a  butterfly ;  to  exaggerate 
Sfarinacciol),  a.  white,  like  meal 
Sfarinare,    and    Sfarinacciare,    to 

grind,  or  beat  small  as  meal 
Sfarinato,  part,  reduced  to  a  pow- 
der, meal  [ta'.ion 
Sfarzo,  7??.   pomp,   parade,   os'en- 
bfarzoso.  a.  magnificent,  pompous 
'2U 
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Sfascilre,  to  untie,   or  unloosen ; 
to   break;    sfasciar  la  testa,  to 
dash  out  brains 
Sfasciato,  a.  untied,  loose;  porta 

sfasciata,  a  broken  door 
Sfasciume,  m.  fragments,  ruins 
Sfasridiare,  "to  recreate,  to  recover 

one's  appetite 
Sfatare,  to  despise 
Sfatatore,  m.  despiser 
Sf  atto,  part,  undone,  ruined 
Sfavillamento,       m.       sparkling, 

brightness 
Sfavillante,  a.  sparkling  ;  shining 
Sfavillare,  to  sparkle,  shine 
Sfavorevcle,  a.  contrary,  unfavour- 
able [against 
Sfavorire,    to    contradict,    to   be 
Sfederare,  to  pull  off  the  pillow-case 
Sfendere,  to  cleave,  cut,  split 
Sfendimento,  m.  a  fissure 
Sfera,  /.  a  sphere 
Sferale,  a.  spherical 
Sfericairnente,  ad.  spherically 
Sfericita,/.  orbiculari  y 
Sferico,  and  Sferale,  a.  spherical 
Sferoide,/.  a  spheroid 
Sferra,  /.  an  old  horse-shoe 
Sferrare,    to    unchain,    pull    off; 
sfenare  un  cavallo,  to  unshoe  a 
horse                           [from  irons 
Sferrato,   a.   loose,  broken;  freea 
Sfervoiito,  a.  cold,  indifferent 
Sterza. /.  a  whip,- scourge 
Sferzdre,  to  whip,  scoorge,  correct, 

chastise ;  induce,  incite 
Sferzata,  /.  a  lash,  jerk,  chastise- 
ment 
Sferzato,  part,  whipped,  scourged 
Sfessatura,/.  cleft,  crack,  slit 
Sfesso,  part,  cut,  cleft,  slit 
Sfet  rr.iare.  to  cut  into  slices 
Sfiancire,  to  break  the  side,  weaken 
Sfiancato,  a.  weak,  feeble 
Sflandronata,  /.    a   rodomontade, 
'  boast  [respiration 

Sfiatamento.   m.  ven%  air,  wind, 
Sfia  are,  to  breathe ;  to  toil ;  sfia- 

tirsi,  to  be  out  of  breath 
Sfia+ato,  a.  out  of  brea<h 
Sfibbiare,  to  untie,  loosen,  unlace 
Sfibbiato.  part,  untied,  unlaced 
Sfibrare,  to  disorder  the  fibres 
SfidameniD,   rn.  a  challenge,  de- 
fiance 
Sfidanza,  /.  distrust,  diffidence 
Sfidare.  to  challenge,  defy  ;  sfidarsi, 

to  mistioist 
Sfidato,  a.  challenged,  mistrustful ; 
edi  e  sfidato  da  medici.   he  i3 
sriven  over  by  the  physicians 
Sfidatore,  rn.  a' challenger 
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Sfiducifeo,  a.  mistrustful,  diffident 
Sfigurire,  to  disfigure 
Sfigurato,  part,  disfigured 
Sfilacciare,  and  Sfilacciarsi,  to  un- 
ravel, to  unweave 
Sfilacciato,  fart,  unravelled 
Sfilare,  to  rile  off;    sfilarsi,  to  dis- 
band, to  unstring  [ly 
Sfilatamente,  ad.  disorderly,  loose- 
Sfilato,    m.    a  gonorrhoea ;   part. 
disbanded,  unstrung.    Alia  sfila- 
ta,  ad.  in  confusion 
Sfingardaggine,  /.  idleness,  sloth 
Sfinge,  /.  sphinx,  a  feigned  mon- 
ster 
Sfmimento,  m.  a  swoon 
Sfinire,  to  finish,  end 
Sfioccare,  to  unravel,  undo 
Sfiorare,  to  beat  down  blossoms 
Sfiorato,  a.  flowerless 
Sfiorire,  to  fade,  to  wither,  to  de- 
cay 
Sfiorito,  part,  faded  ;  withered 
Sfioritura, /.  the  falling  of  blossoms 
Sfocato,  a.  cooled,  cold 
Sfoderare,  to  draw,  to  unsheath 
Sfoderato,  part,  drawn 
Sfogarnento,  m.  alleviation,  evapo- 
ration ;   sfogarnento  d'  ira,  vent 
of  anger 
-  Sfogare,  to  exhale,  alleviate ;   la- 
sciate    sfogar    il    fumo,  let    the 
smoke  go  out 
Sfogato,  part,  exhaled,  alleviated 
Sfogato  io,  m.  a  vent-hole 
Sfoggiare,  to  be  gaudy,  to  outdo,  to 

excel,  surpass 
Sfoggiatamente,  ad.  immoderately, 

extravagantly 
Sfoggiatezza,  /.  show,  finery 
Sfoggiato,  a.  immoderate,  pompous 
Sfoggio,  m.  luxury,  finery 
Sfoglia,  /.    a  thin  plate   of  any 

metal ;  spangle 
Sfogliare,  to  strip  the  leaves  off; 

sfogliarsi,  to  grow  lean 
Sfogliata,/.  a  pasty,  a  pie 
Sfogliato,  part,  without  leaves 
Sfognare,  to  get  out  of  a  sink ;  to 

leave  vice 
Sfogo,  m.  exhalation,  lewdness,  al- 
leviation 
Sfolgoramento,  m.  lightning 
Sfolgonire,  to  shine,  glitter,  hasten 
Sfolgoratamente,  ad.  shiningly 
Sfolgorato,  a.  bright,  shining;  un- 
happy J  wretched 
Sfolgoreggiare,  to  gleam,  shine 
Sfolgorio,  m.  a  bounce 
Sfondamento,  m.  a  breaking  down : 

a  sinking  down,  a  slaughter 
Sfondante,  a.  hollow,  deep 
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Sfondare,  to  sink,  pull  down,  break 

open 
Sfonduto,  a.  bottomless,  excessive 
Sfondo,   m.  a  bottom,   or  hollow 
place  [sink 

Sfondolare,   to  pierce  through,   to 
Sfondolato,  a.  excessive,  deep 
Sforacchiare,  to  bore,  pierce 
Sforacchirtto,  part .  pierced,  bored 
Sformare,  to  deform,   deface,  dis- 
figure 
Sformatamente,  ad.  extremely 
Sformato,  part,  dishgui  ed,  deform- 
ed j  a.  odd,  strange,  huge 
Sformazibnc,  /.  deformity 
Sfornare,  to  take  out  of  the  oven 
Sfornimento,  rn.  the  taking  away 
the     furniture    or    ornaments  ; 
want,  scarcity 
Sfornire,  to  unfurnish;  sfornir  un 

vascello,  to  unrig  a  ship 
Sfornito,  part,  unfurnished 
Sfortuna,/.  misfortune 
Sfortunamento,  m.  misfortune 
Sfortunare,  to  make  unhappy 
Sfortunato,  a.  unfortunate 
Sforzamento,  m.  an  effort,  a  con- 
straint 
Sforzante,  a.  forcing 
Sforzare,  to  force,  ravish,  to  ener- 
vate, to  constrain;  sforza.rsi,-to 
endeavour 
Sforzaticcio,  a.  forced 
Sforzatamente,  ad.  by  violence 
Sforzato,  a.  forced,  grievous ;  far- 
fetched, elaborated;  prodigious, 
huge 
Sforzevole,  a.  tyrannical 
Sforzevolmtinte,    ad.    strenuously, 

by  force 
Sforzo,  rn.  endeavour ;  force  ;  faro 
ogni  mio  sforzo,  I'll  do  what  I 
can 
Sfracassare,  to  break  to  pieces 
Sfraca^sito,  part,  broken  to  pieces 
Sfragellare,  to  dash  to  pieces 
Sfrangiare,   to   unravel,  unweave, 
ruin  [ish  habit 

Sfratare,  to  strip  one  of  his  monk- 
Sfratato,  part,  having  forsaken  his 

order 
Sfrattare,  to  send  away,  to  banish 
Sfratto,  m.  expulsion,  or  flight 
Sfregamento,  m.  rub,  friction 
Sfregare,  to  rub,  scour 
Sfregato,  part,  rubbed  [face 

Sfresriare,  todishonour,to  -rash  one's 
Sfresiato,  part,  dishonoured 
Sfregio,  m.  cut,  gash,  scar,  dishon- 
our 
Sfrenamento,  rn.  and  Sfrenazi6ne, 
f.  impudence,  lewdness 
265 
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Sfrenare,  to  unbridle ;  sfrenarsi,  to 

grow  licentious 
Sfrenattggme,  and  Sfrenatezza,  / 

licentiousness. 

Sfrenato,  a.  unbridled,  licentious 

Sfringuellare,  to  chirp  as  a  chaffinch 

Sfrombolare,  to  fling  stones 

Sfrondare,  to  pull  off  the  leaves 

Sfrondato,  part,  without  leaves 

Sfrontarsi,  to  grow  bold 

Sfrontataggine,  and  Sfrontatezza, 
/.  impudence,  rashness 

Sfrontato,  a.  saucy,  impudent 

Sfronzare,  to  s'rip" 

Sfruttare,  to  exhaust,  to  impoverish 

Sfuggevole,  a.  flying  away  ;  tran- 
sitory, slippery,  smoo'.h 

Sfuggevolezza,  /  swiftness 

Sfuggiasco,  a.  roving.  Di  sfuggia- 
sco,  ad.  by  steal tn 

Sfuggimento,  m.  flight 

Sfuggire,  to  avoid,  shun 

Sfuggito,  a.  avoided,  fugitive;  alia 
sfuggita,  ad.  by  stealih;  dare  un 
b;icio  alia  sfuggita,  to  steal  a  kiss 

Sfumare,  and  Sfummare,  to  exhale, 
evaporate,  vent  out 

Sgabbiare,  to  take  out  of  a  cage,  to 
deliver 

Sgabellare,  to  redeem  out  of  a  cus- 
tom-house ;  non  so  che  fare  per 
sgabellarmene,  I  do  not  know 
what  to  do  to  be  rid  of  him 

Sgab--ll'ito,  a.  free  from  taxes 

Sgabello,  m.  a  joint-stool 

Sgailiardare,  to  weaken 

Sgambato.  a.  without  legs 

Sgambettare,  to  kick,  to  move 
one's  legs;  siedi  e  sgambetta,  e 
vedrai  tua  vendetta,  do  not  be 
over-hasty  in  your  revenge 

Sgambetto,  rn.  a  trick  with  the  foot 
to  throw  another  down 

Sgambucciato,  a.  without  stockings 

Sganasciamento,  m.  a  great  laugh- 
ter 

Sganasciare,  and  Sgangasciare,  to 
move  one's  jaws  ;  to  laugh ; 
sganasciar  dalle  risa,  to  split 
one's  sides  with  laughing 

Sganjherare,  to  unhinge 

SgangheratAggine,  /.  clownishness 
of  manners 

Sgangheratamente,  ad.  rudely,  ex- 
cessively [rough,  awkward 

Sganerherato,  a.  out  of  the  hinges  j 

Sgannare,  to  undeceive 

Sgannato,  part,  undeceived 

Sgarire,  and  Sgarire,  to  be  the  up- 
permost, to  break  a  stubborn 
child 

Sgarbatamente,  ad.  awkwardly 
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Sgarbatezza,  and  Sgarbataggine,  /. 

awkwardness,  uncivility 
Sgarbato,  a.  awkward,  impolite 
Sgarbo,  rru  incivility 
Sgargarizzare,  to  gargle,  gargarize 
Sgargarizzo,  m.  gargling,  or  garga- 

rism 
Sgarrare,  to  mistake,  err,  miss 
Sgarrato,  part,  mistaken 
Sgarrettare.  to  hamstring 
Sgirro,  m.  error 
Sgattigliare,  to  disburse 
Sgavazzare,  to  make  merry 
Sgemmare,   to  take    the  gems  or 

jewels  away 
Sgbembo,m.  crookedness ;  a.  crook- 
ed, awry.  A  sgbenibo,  ad.  awry 
Sghermire,  and  Sghermirsi,  to  let 

loose,  to  get  loose 
Sgherro,  m,  a  bully,  a  hector 
Sghignare,  to  laugh  at.  jeer 
Sghignazzamento,  Sghignazzio,  m. 

and  iihiscazzata,'/.  loud  laugh- 
ter 
Sghignazzare,  to  laugh  loud 

.  m.  a  smile 
Sgocciotexe,  to  drain,  dry  up 
Sg'»cciolato.  part,  drained 
Sgocciolatura.  f.  a  draining 
Sjolato.  rn.  a  babbler 
Sgomberare.  see  Sgombrare,  and 

its  der.  [el  (a  fish) 

Sgocibero.  771.  removal ;  a  macker- 
Sgonibinare,  to  confuse 
Sgombinato.  part,  confused 
Sgombramento,  rn.  and  Sgcmbra- 

tura,  /.  a  removal 
Sgomb^ire,    to    take  away,    send 

away,    remove  ;    sgombrate    di 

qui.  go  your  ways 
Sgombrato,  part,  removed 
Sgombro,  a.  empty,  unfurnished 
Sgombro,  rn,  removing 
Sgomentamento,  rn.  fright 
Sgomeutare,   to   discourage ;    sgo- 

mentarsi,  to  be  disheartened 
Sgomen'ato.  part,  discouraged 
Sgomentevole,     a.    disheartening, 
"frightful  [amazement 

.  m,  consternation,  fear. 
Sgominire,  to  disorder,  confound 

wo,  part,  disordered 
Sgominio.  rn.  confusion 
Sgonfiamento,  rn.  taking  a  swelling 

away 
Sgonfiare,  to  take  a  swelling  away 

r.  unswelled 
Sgonnellare,  to  strip,  make  naked 
Serbia.  /.  a  gouge,  sort  of  tool 
Seorbnre,  to  ink.  to  speckle 
Ssorbio.  m.  a  spot  of  ink,  or  scrawl 
Sgorgamtnto,  rn.  overflowing 
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Sgorgantemente,  ad.  abundaniy 
Sgorgare,    to    overflow,    disgorge, 

empty 
Sgorgo,'m.  an  overflowing 
Sgovemato.  part,  ill-governed 
Sgozzare.  to  empty  "the  crop ;   to 

cut   one's   threat  ;    non    saprei 

sgozzar   questo  scorno,  I  cannot 

brook  this  affront 
Sgradire.  to  displease 
Sgradito,  a.  disagreeable 
SgrafSare,  to  scratch 
SgrafBato,  part,  scratched 
SgrafBgnare,  to  steal,  rob 
Sgriffio,  77i.  a  scratch 
Sgramaticare,  to  explain  grammat- 
ically 
Sgranare,  to  shell,  to  strip 
Sgranchiire,  to  quicken,  to  stretch 
"one's  limbs;    non  pesso  sgran- 

chiare  questo  cavallo,  I   cannot 

make  this  horse  go 
Sgranellare.  to  pick  grapes 
Sgranocchiare,  to  crackle,  or  crack 
Sgravamento,  771.  ease,  relief 
Sgravare,  to  ease,  relieve 
Sgravato,  part,  eased,  relieved 
Sgravidanza,/.  delivery 
Sgravidare,  to  be  brought  to  bed 
Sgravio.  m.  ease,  comfort 
Sgraziatiggine,  /.  awkwardness 
Sgraziatainente,  ad.  unhappily 
Sgraziato,  a.  awkward,  unfortunate 
Sgretolare,  to  break,  bruise 
Sgretolato,  part,  broken,  bruised 
Sgretolio,  rh.  fermentation 
Saricchiclare,  to  crackle 
Ssrridamemo.  m.  a  check,  rebuke 
Ssridare,  to  rebuke,  scold 
Sgrulito,  part,  reprimanded 
Sgridatore.  rn.  a  reprover 
Sgrido,  rn.  a  chiding 
Sgrigiato.  a.  gray 
Sgrigiolire,  to  crack,  or  crackle 
Sgrismare,  to  grin,  joke,  jeer,  laugh 

at"  [break  the  crupper 

Szroppare,  to   untie,  "to   undo ;  to 
Saroppato,  part,  untied 
Sarrossamento,  'in.  a  draught 
Sgrossare,     to    form,     to    sketch, 

"fashion 
Sgvassato,  part,  formed,  sketched 
SsTOttare,  to  undo  a  grotto 
Sgrugnsxe,  to  strike  the  face 
SjruTno.  77i.  and  Sgrugnata,  /.   a 

cuff,  a  blow 
SzruHTione.  m.  a  great  blow 
S?rupp^re,  to  disen-ande.  untie 
Srua.rlia.re,  to  make  unequal;   to 

parf.  to  separate 
S2rua2-liato,  a.  different,  unequal 
Sguaglio.  m.  inequality 
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Sguaiataggine,/.  awkwardness 
Sguaiatamente,  ad.  awkwardly 
Sguaiato,  a.  dull,  stupid,  awkward 
Sguainare,  to  draw  out,  unsheath  J 
sguainare  una  bugia,  to  tell  a  lie 
Sguainato,  part,  drawn 
Sgualcire,    to    fumble,   to    handle 

about 
Sgualdrina,/.  wench,  strumpet 
Sgualdrinetta,  /.  a  mean  strumpet 
Sguancia,  /.  the  check  of  a  bridle 
Sguanciare,  to  break  the  jaw 
Sguancio,  rn,  a  sguancio,    awry 

across 
Sguardamento,  m.  look,  aspect 
Sguardare,  to  view,  look ;  to  value 
Sguardata,/.  lock,  countenance 
Sguardatore,  rn.  a  beholder,  a  look 

er-on 
Sguardatura, /.  look 
Sguardevole,  a.  valuable 
Sguardo,  m.  a  look,  glance,  view 
Sguarnito,  part,  unfurnished 
Sguazzare,  to  ford  over,  to  swim 

to  feast,  be  merry 
Sguernire,  to  unfurnish 
Sguernito,  part,  unfurnished 
Sgufare,  to  banter,  ridicule 
Sguinzagliare,  to  uncouple,  to  let 
"loose 
Sguisciare,  to  swim 
Sguizzare.' to  slide  off,  to  run  away 
Sgusciare,    to    shell,   (fruits,  &c.) 
"sgusciare  delle  noci,  to  crack  nuts 
Si,  prcn.  herself,  himself,  them- 
selves ;    si    dice,  they  say ;    si 
pente,  he  repents;   s'espose,  he 
-  exposed  himself 
Si,  ad.  yes,  so  that ;  thus,  never- 
theless 
Si  bene,  ad.  yes,  truly 
Sibilare,  and  Sibillare,  to  whistle, 

to  hiss,  to  incite,  expose 
Sibilato,  part,  hissed,  whistled 
Sibilla./.  a  sybil  (a  prophetess  of 

old) 
Sibilo,  m.  whistling,  hissing 
Sibiloso,  a.  whistling 
Sicario,  m.  murderer,  an  assassin 
Siccera,  /.  strong  drink 
Sicche,  and  Si  che,  ad.  therefore, 

so  that 
Siccita,/.  dryness,  siccity 
Siccome,  and  Si  come,  ad.  as  ; 
siccome  ho  detto,  as  I  have  told 
you 
Siclo,  m.  shekel  (a  kind  of  Jewish 

coin  and  measure) 
Sicofanta,  rn.  an  informer 
Sicomoro,  m.  a  sycamore-tree 
Sicuramente,  ad.  surely,  assuredly 
certainly 
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Sicuranza,/.  security,  safety,  bold- 
ness [rely  on 

Sicurare,   to  assure ;    sicurarsi,  to 

Sicurato,  part,  assured 

Sicurezza,/.  safely,  security 

Sicurita, /.  surery,  bail 

Si  euro,  a.  safe,  secure 

Sicurt.i./.  security,  safety;  render 
sieurt.i,  to  defend  ;  fare  a  sicurta, 
to  be  free  with  one 

Sidere,  to  exist,  stand 

Siderite,/.  iron-wort  (an  herb) 

Stdo,  m.  a  great  cold 

Sidro,  m.  cuter 

Sk  la,/,  a  seat,  a  chair 

Si.'ilii.  >n.  an  eye-salve 

Siepaglia,/.  a  thicket 

Siepare.  to  lie  Ige  round 

Siepe,  /.  he  Ige;  tenere  uno  a 
siepe,  to  k  ep  one  in  awe 

Siere,  and  Sien,  m.  whey,  serum 
.  f.  serosity,  wate'rishness 

iSiernso,  a.  of  whey 

Sifiatto,  and  Si'fUto,  a.  such, 
just  so 

SifMie.  m.  conduit  pipe,  engine 

Sigill  ue,  to  seal  ;  to  confirm,  fix 

SigillatamJnte,  ad.  distinctly 

Sigill  -to.  part,  sealed,  stopped 
«.a  seal 

Signatura,  f.  signature,  sign 

Signifero,  ?n.  an  ensign 

Significamento,  m.  signification, 
meaning 

Significant^,  a.  signifying 

Sigmfic'inza, /.  signification,  sense 

Significare.  'o  signify 

Significative,  a.  significant 

Significato,  m.  meaning,  sense 

SigiiiticAt  >,  part,  signified 

Significnzioue,  /.  meaning 

Signora,  f.  mistress,  madam 

Signore,  771.  lord,  master,  sir 

Signer  tale.  m.  master  such  a  one 

gevolc,  a.  imperious,  ab- 

B  dute  [empire 

Sunoreggiamento,    ?n.    dominion, 

Signoreggiante,  a.  reigning 

Signoreggiare,  to  rule,  govern ; 
una  rinrhiera  che  il  giardino 
tu'to  signoreggiava.  a  balcony 
which  commanded  fne  whole 
garden 

I  art.  governed 

Signoreggia  r>  > .  m.  a  ruler 

SUnorello,  m.  a  petty  lord 
jc  1,  a.  masferly 

Signorevole,  and  Si^norevile,  a. 
noble,  graceful ;  magisterial, 
imperious 

Signona.  f.  the  court  officers ; 
lordship,  dominion;    la  sua  sig- 
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noria,  his  lordship ;    ne  am6r, 
ne  signoria,    neither    love    nor 
command 
Signortle,  a.  lordly,  noble 
Signorina,  /.  a  young  lady 
Silenzio,  m.  silence,  intermission  ; 
il  silenzio  della  notte,  the  dead 
of  night ;    inter j.   hush  !    peace 
there  ! 
Silenzioso,  a.  silent 
Sileos,  m.  heart-wort  (an  herb) 
Silere,  to  be  silent 
Silermontano,  m.  lovage,  or  wild 

heart-wort 
Silice,/.  a  pebble 
Siligine,  /.  a  kind  of  wheat 
Silio,   m.    the  box-tree;    fleabane 
(an  herb)  [&c. 

Siliqua,  /.  the  shell  of  beans,  peas, 
Si M aba,/,  a  syllable 
Sillabare,  to  spell  the  words 
Sillabico,  a.  syllabical 
Sillepsi./.  a  syllepsis 
Sillogismo,  m,  a  syllogism 
SillogizzAre,  to  syllogize,  to  argue 
Silobataamo,  m.  the  wood  of  the 

balsam- tree 
Siloe,  m.  aloes  (a  shrub) 
Silvano,  a.  rural,  of  the  country 
Silves'.re,  and  Silvestro,  a.  wild, 

rural 
Silvoso,  a.  woody 
Simboleggiare,  to  concur,  to  sym- 
bolize 
Simboleita,/.  conformity 
Simbolico,  a.  symbolical 
Simbolita,/.  analogy,  affinity 
Simbolizzare,  to  symbolize 
Simbolo,  m.  symbol,  creed,  badge, 

sign 
Simetria, /.  symmetry 
Simla,/,  an  ape 
Simigliante,  a.  alike,  such ;   cose 

simiglianti,  tilings  agreeable 
Simigliantemeute,  ad.  likewise 
Simiglianza,  /.  a  resemblance 
Simigliare,  to  resemble,   to  com- 
pare 
Simigliato,  part,  resembled 
Simiglievole,  a.  resembling 
Simile,  a.  alike,  such  ;   simil  cosa, 
such  a  thing  [match 

Simile,  m.  the  same  thing,  a  good 
Similitudlne, /.  likeness,  similitude 
Similmente,  ad.  likewise 
Simmetria,/.  symmetry  # 
Simmetrico,  a.  symmetrical 
Si  mo,  a.  flat-nosed 
Simoneggiare,    and   Simonizzdre, 

to  commit  simony 
Shnrmia,/.  simony 
Simoniaco,  a.  simoniacal 
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Simonizzat6re,  m.  simonist 
Simpatia,/.  sympathy 
Simpatico,  a.  sympathizing 
Simpatizzire,  to  sympathize 
Simplice,  a.  simple 
Simplicita,/.  simplicity 
SimpOsico,  a.  of  a  feast 
Simposio,  m.  a  feast,  a  banquet 
Simulacra,  m.  image 
Simulare,  to  dissemble 
Simulativo,  a.  dissembling 
Simulate*,  part,  dissembled 
Simulatore,  m.  a  dissembler 
Simulazione,  /.   dissembling;  di» 

guise 
Sinagoga,/.  synagogue 
Sinalife,    and    Sinaleffe,  /.  syna- 

lepha  (elision) 
Sin  a  tanto  che,  prep,  till,  until 
Sinceramente,  ad.  sincerely 
Sincerare,    to    exculpate ;    since- 

rarsi,  to  clear  one's  self 
Sir.cerita,  /.  sincerity 
Sincero,  a.  sincere,  pure 
Sinche,  prep,  till,  until 
Sincopa,Sincopatura,  and  Sincope, 
/.    a    fainting;    a    syncope,    in 
grammar 
Slncopare,  to  make  a  syncope 
Sincopato,  part,  truncated 
Sincopizzare,  to  faint  away 
Sincretismo,  m.  syncretism 
Sincronismo,  ?n.  synchronism 
Sindacamento,  m.  an  account 
Sindacare,  to  look  over  one's  ac- 
counts ;  to  blame,  censure 
Sindacato,  m.  and  Sindacafura,/. 
the  giving  up  of  accounts;    an 
order,  or  permission ;    tenere  a 
sindacato,  to  call  to  an  account 
Sindaco,  m.  overseer,  comptroller, 

a  syndic 
Sinderesi,/.  remorse,  regret 
Sindicale,  a.  syndical 
Sindicare,  to  look  over  accounts, 

to  balance 
Sindicato,  m.  see  Sindacato 
Sineddoche,  /.  a  synecdoche  (in 

rhetoric) 
Sineresi,  /.  a  syneresis  (contraction) 
Sinestro,  a.  left 
Sinfonia,/.  symphony 
Singhiottire,      Singhiozzare,    and 

Singhiozzire,  to  sob,  hickup 
Singhiozzo,  m.  hickup,  cough,  sigh 
Singolare,  m.   see  Singuldre,  and 

it's  derivatives 
Singulare,  a.  singular,  particular 
Singulareggiare,    to    affect    singu- 
larity 
Singulanta,  /.  singularity,  oddity  ; 
rarity 
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Singular) 7za re,  to  particularize 
Singular! zzarsi,  to  be  singular 
Singularmente,  ad.  sing-. 
Singulo,  a.  individual  " 
Singsilto,  nu  a  sob,  groan 
Siniscalcato,  rn.  a  seneschal's  office 
SiniscaJchia,  /.  a  seneschal's  juris- 
diction 
Siniscaico,  m.  steward,  carver 
Sunsira,  /.  the  left  hand ;  da  si- 
ted hand 
Sinistramente,  ad.  wretchedly,  un- 

Sinisrrare,  to  rage,  to  stumble 
Sinistra,  m.  inconveniency,  disas- 
ter, mischance 
Sinistra,  a.  left,  sinister,  unfortu- 
fare    una    cosa  con    suo 
hd  s  ::.  to  do  a  thing  to  one's 

Sino,  insino,  prep,  to,  even  to,  as 
far  as,  until ;  sinadesso,  hitherto ; 
sino  a  quanio  ?  how  long?  sin 
dove  ?  how  far  ?  sin  qui,  hith- 
erto 5  sin  la,  thitherto ;  sino  a 
ie  long  as ;  sin  da  ieri, 
from  yesteriay :  e  amato  sino 
i  nemici,  he  is  loved  even 

SLnodale,  a.  synodal 

oodie 

tod,  convocation 
Sinonimo,    a.    synonymous ;    m. 

Sinopia,  /.    rule,    compass ;    red 

Sinbttico,  a.  shor*,  correct 
Sintassi,  f. 
Sintesi,/.  syntti 
Sintilla,  /.  a  spark 

,  m,  symptom 
Sinuosita,/.  crookedness 
Sinuoso,  a.  oblique,  crooked 
Sione,  rn,  a  whirlwind 
Sipa,  ad.  yes 
Sire,  m,  sire,  sir 
Sirena,  /.  siren,  mermaid 
Siringa,  /.  a  syringe,  syphon,  or 
crane 

.  part,  syringed,  squirted 
Sirocchia, /.  a  1 
Sirocchievole,  a.  of  a  sister 
Sirocco,  rn.  sou'h-east  wind 

m.  sirup 

mad  Sesamo,  m.  sesame 

rn.  water.mint 
Sissizio.  rn.  a  club  of  friends 

[ically 
tamenle.     ad,    sysiemaT- 
Sistema*ico.  a.  systematical 
Stetro,  rn,  a  g- 
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Share,  to  s'ink,  smell 
Sitibbndo,  a.  very  thirsty;  desir- 
_-reedy 

t  thirsty 
a  place,  situation,  habita- 
tion, house ;  a  stink 
Situagione,  /.  and  Situamento,  m. 

situation,  posture 
Situare,  to  situate,  to  seat 
Situato,  part,  situated,  placed 
Situazione, /.  situation,  seat 
Si  veramente,  ad.  provided  that 
Slacciire,  to  unlace,  untie 
Slacciato,  part,  unlaced,  untied 
Slagare,  to  overflow 
Slanciare,  to  launch ;  slanciirsi,  to 

rush  upon 
Slandra,  /.  a  prostitute 
Slargare,  to  widen,  open 
Slattare,  to  wean  a  child 
Slazzerare,  to  draw,  get  out 
Sleile,  a.  disloval.  unfaithful 
Slealta,  f.  disloyalty 
Slegamento,  m.  dissolution 
Slegare,  to  untie,  loosen  ;   slegirsi, 
to  get  loose ;   slegarsi  dal  sonno, 
to  awake 
Slegatn,  part,  untied,  loosened 
Slitta,  /.  a  sleigh 
Slogire,  to  put  out  of  joint 

--,.  to  dislodge,  remove 
Slombare,  to  break  one's  back 
Slongamento,  and  Slontanamento, 

rn.  distance,  or  removing 
Slontanare,  to  remove,  put  off 
Slungire,    to    lengthen,    remove, 

seal  away 
Smaecare,  to  defame,  squash,  vilify 
Smaccato,  part,  defamed 

.  rn,  an  affront,  abuse 
Smagarsi,  to  despond,  to  retire 

irt.  discouraged^ 
Smagliante,  a.  bright,  shining 
Smagliire,    to    break,    or   break 
mashes ;     to    unpack ;     to    be 
bright;    smagliare   il    cuore  ad 
alcuno,  to  be  disheartened 
Smagramento,    Smagrimento,    rn. 
and  Smagratura.  f.  leanness 

-.  and  Smagrire,  to  make 
lean,  to  fall  away 
Smagrito,  a.  lean,  "thin 
Smaliziato,  a.  cunnin?,  malicious 
Smallare,  to  peel  almonds,  wal- 
nuts, Sac, 
Smaltare,    to    enamel ;    to    cover 

over  with  mortar 
Smal+a*ura./.  enamelling 
Smaltime.  :.  :   a  sale 

Smaltire,  to  digest,  concoct  ;  to 
sell,  or  vend  ;  smaltire  il  vino, 
to  sleep  one's  self  sober 
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Smaltista,  and  Smaltitore,  m.  an 

enameller 
Smaltitoio,  m.  a  sink,  canal 
Smalto,  rn.  cement,  mortar,  basis, 
ground,  a  pavement,  or  floor ; 
enamel;   pingere  in  ismalto,  tc 
enamel 
Smanceria,  /.  niceness 
Smanceroso,  part,  affected 
Smania,  and  Smaniatura,  /.  mad- 
ness, fury,  rage ;  menare  smanie, 
to  grow  mad 
Smanjante,  a.  furious 
Smaniare,     to     rage,    fume,    fret, 

bluster 
Smaniglia,  /.  a  bracelet 
Smanioso,  a.  furious,  mad 
Smantellare,  to  dismantle 
Smanzeroso,    a.    given   to    love ; 
donna    smanzerosa,    a    general 
lover 
Smangiere,  m.  a  beau,  a  spark 
Smargiasso,  771.  a  bully 
Smargiasseria,   and  Smargiassata, 
/.    bullying,    ostentation,    rodo- 
montade 
Smarrimento,  rn.  wandering,  loss ; 
fear,  amazement ;   smarrimenio 
di  forze,  loss  of  strength  ;  awer- 
tite  di  cader  un'  altra  volta  in 
simile  smarrimento,  take    care 
not  to  commit  again  such  a  mis- 
take 
Smarrire,  to  miss,  to  lose ;  smar- 
rirsi,  to  be  disheartened ;  to  lose 
one's  way 
Smarrito,  part,  missed,  lost 
Smascellare,   to  put  the  jawbone 
out :    smascellar  delle    risa,    to 
laugh  intensely 
Smascellatamente,     ad.    immode- 
rately 
Smascherare,  to  unmask 
Sinascherato,  part,  unmasked 
Smattonire,  to  unpave 
Smattonatura,  /.  demolishing 
Smelare,  to  take  out  the  honey- 
combs 
Smembrare,  to  dismember 
Smembrato,  pari,  dismembered 
Smemoraggine,     Smemorataggine, 
/.  and  Smemoramento,  m.  for- 
getfulness,  stupidity 
Smemorare,  to  forget,  grow  stupid 
Sroemorato,  a.  stupid,  dull 
Smenomare,  to  diminish,  lessen 
Smenticanza,     /.       forgetfulness, 

oblivion 
Smenticare,  to  forget 
Smenticato,  a.  forgotten 
SmeriUre,  to  give' the  lie;  smen« 
tirsi,  to  belie  one's  self 
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Smentito,  part,  belied 
Smeraldino,  a.  of  the  colour  of  an 

emerald 
Smjeraldo,  m.  an  emerald 
Smergo,  m.  a  plunge  in  (a  sea-bird) 
Smerigliare,  to  polish  with  emery 
bnieiiilio,   771.  emery  ;    a   merlin 

(bird  of  prey) 
Snierlo,  m.  a  blackbird 
Sin  jsso,  a.  laid  aside 
Smezzamento.  m.  division 
Smid)l!are,  to  take   ihe  marrow  ; 

to  discover,  to  explain 
Smilace,  /.   rose-weed,  or  withy- 
wee. 1 
Smill.'uita,  m.  a  boaster 
SniHzo,   a.    small,    slender,   thin, 

lean 
Sminchionare,  to  jest,  to  jeer 
Sminuimento,  ?n.  diminution 
Sminuire,  to  diminish 
Sminuito,  part,  diminished 
Sminuzzanninto,  m.   a  cutting  to 

pieces  [cut,  to  mince 

Sminuzzare,  and  Sminuzzolare,  *o 
Smisurabile,    and    Smisurato,    a. 

immeasurable,  excessive 
Smisuratamente,  ad.  excessively 
Smisuratezza,/.  immensity 
Smoccolare,  to  snuff  the  candle 
"Smocoola  oio,  m,    and  Smoccola- 

toie,/.  the  snuffers 
Smoccrdatore,  m.  a  snuffer 
Smoccolatura,/.  candle  snuff 
Smodamento,    m.    immoderation, 

excess 
Smodato,  o.  immoderate 
Smoderamento,  m.  and  Smoderan- 

za, /.  excessiveness,  excess 
Smoderatamente,aef.  immoderately 
Smodera'ezza,  /.  excess  [rate 

Smoderato,  a.  excessive,  immode- 
Smogliato,  m.    a   single    man,    a 

bachelor 
Sinontare,  to  descend  ;  smontar  le 

scale,  to  go  down  stairs  ;  smon- 

tare  in  terra,  to  land ;  smontar 

di  colore,  to  fade 
Smontato,  a.  descended,  pale 
Smorb.'ire,  to  cure  an  infection 
Smorbato,  part,  cured,  cleansed 
Sniorfia,  f.  mockery,  jest,  grimace 
Siiio  fioso,  part,  affected 
Smorire,  to  grow  pale 
Smr.rsare,  to  unbridle,  to  take  out 

of  one's  mouth         [wan,  sallow 
Smorto,    and    Smorti'o,    a.   pale, 
SmorzAre,  to  extinguish,  put  out 
Smorzato,  part,  extinguished 
S^o  sa, /.  motion 
bmosso,  part,  moved,  altered,  out 

of  joint 
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Smottare,  to  tumbledown  (as  earth 
from  a  bank,  &c.) 

Smovitura,  /.  a  moving,  motion 

Smozzicare,  to  mangle,  cut ;  smoz- 
zicar  le  parole,  to  clip  one's 
words 

Smucciare,  to  slip  or  glide 

Smiignere,  to  dry  up  ;  smugnersi,  to 
ruin  one's  self 

Smunire,  to  reinstate  [ed 

Smiinto,  a.  lean,  meager,  exhaust- 

Smuovere,  to  move,  stir,  shake; 
pervert,  excite,  stir  up 

Smunire,  to  pull  down  walls,  dis- 
mantle 

Smussare,  to  break  the  corners 

Smnsso,  a.  broken 

Snamorare,  to  cease  to  love 

Snamorato,  part,  cured  of  love 

Snasato,  a.  noseless 

Snaturare,  to  be  unnatural,  to 
change  nature 

Snaturato,  a.  unnatural 

Snellamente,  ad.  nimbly 

Snelletto,  a.  brisk,  nimble 

Snellezza,  and  Snellita,  /.  agility, 
quickness 

Snello,  a.  brisk,  active,  nimble 

Snerbare,  see  Snervare,  and  its 
derivatives 

Snervamento,  m.  weakness 

Snervare,  to  enervate,  to  cut,  or 
break  the  nerves 

Snervatezza,  /.  weakness 

Snervato,  part,  enervated 

Snidare,  and  Sn;  Jiare,  to  unnestle 

Snidato,  a.  "flown  from  the  nest 

Snighittirsi,  to  grow  brisk 

Sninfio, m.  a  spark,  a  beau 

Snocciolare,  to  take  out  the  kernels ; 
to  explain  ;  to  pay  in  ready  cash 

Snocciolatamente,  ad.  plainly 

Snodamento,  m.  untying 

Snodare,  to  undo,  untie,  disjoin 

Snodato,  part,  untied 

Snodatura,/.  a  joint 

Snudare,  to  unsheath 

Soatto,  Sovatto,  and  Sovattolo,  to. 
a  strap  of  leather 

Soave,  a.  sweet,  pleasant,  quiet, 
calm  ;  ad.  sweetly,  softly  ;  cam- 
minare  con  soave  pas«o,  to  walk 
gently  [ly,  softly,  patiently 

Soavemente,  ad.  pleasantly,  quiet- 

Soavita,  /.  sweetness,  mildness, 
gentleness 

Soavizzare,  to  sweeten 

Sobbissare,  to  swallow  up 

Sobbollimento,  m.  a  light  ebulli- 
tion 

Sobbollire,  to  boil  gently 

Sobborgo,  to.  suburb 
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Sobillamento,  m.  seduction 
Sobillare,  to  seduce 
Sobissai  e,  to  cast  into  an  abyss 
Sobole,/.  (Latin  word,)  ottspring 
Sobriamente,  ad.  soberly 
Sobrieta,/.  sobriety,  moderation 
Sobrio,  a.  sober,  temperate 
Soccedere,  to  succeed 
Socchiamare,  to  call  softly 
Socchiudere,  to  shut  up 
Socchiiiso,   a.  shut  close;    tenere 
l'occhio  socchiuso,  not  to  take 
notice 
Soccio,  m.  and  Soccita,  /.  a  part- 
nership in  cattle 
Socco,  ?ri.  sock,  pump,  buskin 
Socc6mbere,  to  yield 
Soccorrenza,  /.  a  looseness 
Socc6rrere,  to  succour,  help ;  soc- 

corrersi,  to  remember 
Soccorrevole,  a.  helping,  auxiliary 
Soccorso,  and  Soccorrimento,  m. 

help,  relief 
Soccorso,  part,  helped,  assisted 
Sociabile,  and  Sociale,  a.  sociable 
Socialita, /.  sociableness 
Societa,/.  society,  union 
Socio,  to.  companion 
Soda,/,  soda,  potash 
Sodale,  to.  a  companion 
Sodalizio,  m.  company 
Sodamente,  ad.  surely,  safely,  brisk- 
ly, stoutly  [curity,  basis 
Sodamento,  m.   establishment,  se- 
Sodare,  to  promise,  to  make  firm 
Soddiaconato,  m.  subdeaconship 
Soddiacono,  to.  a  subdeacon 
Soddisfacente,  a.  satisfactory 
Soddisfacentemente,  ad.  sufficiently 
Soddisfacimento,  m.  satisfaction 
Soddisfare,  to  satisfy,  be  agreeable, 

please 
Soddisfatto,  a.  satisfied,  content 
Soddisfazione,   and    Soddisfattura, 

/.  satisfaction,  statement 
Soddotta, /.  seduction 
Sod du cere,  to  seduce 
SoJducimento,  m.  seduction 
Sodducitore,  m.  a  seducer 
Soddiirre,  and  Sodducere,  (see  Se- 
durre,  and  its  derivatives,)  to  se- 
duce 
Sodezza,  /.  firmness,  courage,  so- 
lidity, steadiness,  obstinacy,  con- 
stancy 
Sodisfare,  (see  Soddisfare,)  to  satisfy 
Sodo,  to.   foundation,  basis;  bail, 

security;  uncultivated  grounds 
Sodo,  a.'firm,  solid,  steady,  con- 
stant, thick,  hard,  sure,  strong, 
intrepid  ;  stnr  sodo,  to  stand  fast ; 
ad.  fast,  solidly 
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Soducimento,  to.  and  Soduzione, 

/.  seduction,  deceit 
Sofa,  in.  a  sofa,  easy  seat 
Soflerente,  a.  patient,  sullering 
Sofferenza, /.  patience,  sufferance 
Sofferevole,  a.  tolerable 
Softcrimento,  rn.  patience 
Sofferire,  to  sillier,  endure ;   soffe- 

rirsi,  to  abstain  from 
Sofferitore,  to.  a  sufferer 
Sotfermare,    to    stop   for   a    short 

while 
Soffermata,/.  a  pause 
Soffiamento,  m.  a  blowing,  slander 
Soffiare,  to  blow  ;  to  excite,  pant ; 

stir  up  ;  sofinrsi  il  naso,  to  blow 

the  nose ;  soffiare  ad  un  comme- 

diante,   to    prompt    a    player  ; 

aprir  la  bocca  a  soffiare,  to  talk 

at  random 
Soffiat6re,  to.  a  blower,  prompter 
Sofficcare,  to  conceal,  hide 
Soffice,  a.  pliant,  soft 
Sofficemente,  ad.  softly 
Sofficiente,  a.  sufficient 
Sofficien'emente,   ad.    sufficiently, 

enough 
Sofficienza,  /.  sufficiency,  ability, 

skill,  abundance 
Sofficienzia, /.  sufficiency 
Soffietto,  m.  a  pair  of  bellows 
Soffio,  to.  breath,  blowing 
Soffiola,/.  melilot  (an  herb) 
Soffione,   in.  bellows,   or  cane  to 

blow  fire  with  ;  a  prompter;  a. 

proud,  vain 
Soffioneria, /.  pride,  presumption 
Soffit  ta,/.  a??/iSoffitto,  m.  a  garret ; 

ajutty  ;    entablature   (in  archi- 
tecture) 
Soffitto,  a.  concealed,  hid 
Soffitt.'ire,  to  ceil,  to  overlay 
Soffocante,  a.  suffocating 
Soffogamento,  m.  and  Soffogazione, 

/.  suffocation 
Soffogire,  to  stifle,  suffocate 
Soffogato,  part,  suffocated 
Soflbl to,  part,  propped,  supported 
Soffornn to,  part,  vaulted 
Soffniganeo,  a.  suffrazan,  subject 
Soffratta,  /.  want,  scarcity  ;  quan- 

do  sarb  morto  avrai  so'tfratta  di 

me,  you  will  miss  me  when  I 

am  dead 
Soffregamento,  to.  a  gentle  friction 
Soffregare,  to  rub  gently  ;  to  offer, 

or  urge 
Soffrenza,  f.  pa'ience 
Soffribile,  a.  tolerable 
Soffrigsrere,  to  fry  lightly 
Soffrire,  to  suffer,  endure 
Soffritto,  m.  a  fricassee;  a.  fried 


SOL 

Soffumicare,  to  smoke,  perfume 
Sofisnia,  and  Sofismo,  to.  a  soph- 
ism, a  false  argument 
Sofista,  rn.  a  sophist,  a  sophister 
Sofisteria,     and    Sohstichera,   /. 
sophistry  [falsely 

Sofisticamente,    ad.    sophistically, 
Sofisticare,  to  wrangle,  cavil 
Soristicato,  a.   wrangled,  jangled, 

sophisticated 
Sofistico,  m.  a  sophist 
Sofistico,  a.  sophistical,  deceitful 
Soggettabile,  a.  tameable 
Soggettamente,ad.  serviceably,  obe- 
diently 
Soggettamenfo,  rn.  subjection 
Soggettare,  to  subdue 
Soggcitto,  m.  a  subject,  object 
Soggetto,  a.  subject,  lying  below 
Soggezione,/.  subjection,  ceremony 
Sogghignare,  to  smile,  simper 
Sogghigno,  m.  a  smile 
Soggiacente,  part,  subjected 
Soggiacere,  to  be  subject 
Soggiaciniento,  m.  submission 
Soggiogaia,/.  dewlap  of  beasts 
Soggiogamento,  in.  a  subduing 
Soggiogare,  to  conquer,  subdue 
Soggiogato,  part,  subdued 
Soggiogatore,  m.  conqueror 
Soggiogazione,   /.    a    conquest,    a 

subduing 
Soggiogo,  m.  the  dewlap  of  oxen 
Soggiornare.  to  sojourn,   stay ;    to 
live,  dwell;  keep,  preserve;  to 
delay,  labour 
Soggiornato,  part,  sojourned 
Soggjorno,  rn.   abode,   residence  ; 

care,  attention 
Soggiu^nere,  to  add,  reply 
Soggiugnimentn,  m.  addition,  a  re- 
ply 
Soggiuntivo,    to.    the   subjunctive 

mood  (in  grammar) 
Soggiunto,  part,  added,  replied 
Soggolo,  m.  the  band  of  a  bridle  ; 

a  kind  of  tucker  worn  by  nuns 
Soglia,/.  a  threshold 
Sogliare,  rn.  threshold 
Soglin,  rn.  a  throne  ;  a  threshold 
Sogliola,  /.  a  sole  (a  fish) 
Soimnnte,  a.  dreaming 
Sognare,  to  dream,  fancy,  think 
Sognato,  part,  dreamed 
Sognatore,  m.  a  dreamer 
So^no,  m.  a  dream 
Soia,  /.   a    banter,  a  wheedling; 

silk 
Soi'ire,  to  wheedle,  to  banter 
Sola,/,  a  shallop,  or  great  boat 
Sol'iio,  to.  the  floor,  the  ceiling 
Solamente,  ad.  only,  solely 
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Solano,  m.  morel  (an  herb) 
Solare,  a.  solar,  of  the  sun 
Solatio,  to.  a  place  exposed  to  the 

sun 
Solatio,  a.  exposed  to  the  sun,  sunny 
Solato,  part,  new-soled 
Sola<ro,  rn.  morel,  or  night -shade 
Solcare,  to  plough  ;  to  sail 
Solcato,  part,  furrowed 
Solchevole,  a.  arable 
Soldo,  m.  a  conserve,  pickle 
Solco,  to.  a  furrow,  track,  wrinkle, 

road,  way 
Soldano,  m.  sultan 
Soldare,  to  recruit  [diers 

Soldataglia,  /.  a  troop  of  bad  sol- 
Soldate:  ca,  and  Soldateria,  /.   the 

soldiery;  scoundrels 
Soldatesco,  a.  military 
Soldato,  77i.  soldier,  warrior 
Soldato,  a.  kept  in  pay 
Soldo,  m.  sous,  pay 
Sole,  m.  the  sun ;  aver  al  s61e,  to 

have  an  estate  [brella 

Solecchio,  m.  a  parasol,  an  um- 
Solecismo,  m.  a  solecism 
Soleggiare,  to  dry  in  the  sun 
Solenne,   a.  solemn,  splendid,  fa- 
mous ;     solenne    giuocatore, 

noted  gamester 
Solenneggiare,  to  solemnize 
Solennemente,  ad.  solemnly 
Solennita,/.  glory,  pomp  ;  a  festi 

val  day 
Solennizzare,  to  celebrate 
Solennizzato,  part,  celebrated,  sol- 
emnized 
Solennizzazi.  ne,  /.  and  Solennia 

zamento,  rn.  celebration 
Solere,  to  be  accustomed  ;  to  use 
Solerte,  a.  careful,  watchful 
Solerzia,/.  care,  diligence 
Soletta,  /.    sole,    sock,    foot  of  a 

stocking 
Soletto,  a.  alone,  sole 
Sol  fa,/,  gamut  (in.  music) 
Solfanaria,  /.  a  sulphur  mine 
Solfanello,  m.  a  match 
Solfato,  a.  sulphureous 
Snlfeggiare,  to  sing  in  gamut 
Sol fo^  771.  sulphur 
Solforare,  to  mix  sulphur 
Solforato,  a.  sulphureous 
Solicchio,  to.  a  parasol,  or  umbrella 
Solidamente,  ad.  soundly 
Solidare,  to  consolidate 
Solidario, a.  (law term;)  contratt© 

solidirio,  a  contract  in  solido,  or 

for  the  whole 
Solidezza,  and  Solidita,/.  solidity, 

soundness 
Solido,  a.  solid,  thick 


SOL 

Solido,  m.  a  solid    having  three 

dimensions;  solido  (law  term) 
Soliloquio,  m.  a  soliloq  jy 
Bolimato,  in.  sub  imate 
Sdilnfo,  (i.  solitary,  lonely 
S^lio,  in.  a  throne,  or  royal  seat 
Sofitariamente,  a  J.  solitarily 
Solitario,  a.  solitary 
Soiit  >,  «.  esual,  used,  accustomed. 
Al  soli  to.  ad.  as  usual ;    al  suo 
soli;o,  his  custom 
Soli: iid inc. /,  a  solitude 
Solivago,  a.  wandering  alone 
Sollal7~Te,  to  lift  up  a  little 
Sollazy-'ire,   to  divert;   sollazzarsi, 
to  rejoice,  to  recreate 
\  erted 
SoUaoatore,  in.  a  merry  fellow 
>le,  a.  merry,  plea?ant 
Solla/zevolmeiite,      ad.      merrily, 
conifoitably         [solace,  comfort 
Sollazzo,  at  id  Sollazzamento,  m. 
Sollecherare,  to  leap  for  joy 
SoUecitamente,  ad.  diligently,  with 

tineas 
Sollecitamento.  m.  and  Sollecita- 
.   .  s  dicit  \in:i.  persuasion 
Solleciiare,  to  make  haste;  to  so- 
licit, urge,  inci:e 

ilivo,  "•  soliciting 
Solltcitato,  part,  solicited 
Sollecitatora,/.  trouble,  care 
Sollecitazione./.  solicitation 
Sollecito,  a.  solicitous,  ardent,  un- 
easy, careful,  pensive 
Solleci:udiiie,   /.    harte,    industry, 
care,     eagerness,      commission, 
order 
Solleticamento,  m.  tickling 
Solletic'ire.  to  tickle 
Solleticato.  part.  Mckled 
Sollctico,  m,  a  tickling;  an  amuse- 
ment ;    in   son  d'oamin    pioprio 
solletico,  I  am  the  sport  of  every 
body 

jnto,    m.    and   Solleva- 
zione,  /.  a  lifting,  insurrection, 
revolt,  sedition;    a  comfort,    a 
relief 
So  leva  re.  to  raise  up  ;  to  assuage  ; 
refre-h ;    to   revolt,  to  rest;    to 
recrta'e  ;    to  move,  agitate  ;  sol- 
lev  tm,  to  unbend  one's  spirits ; 
■  up  in  arms 
lollevatezza,/.  sublimity 
BoHevatO,  i<nrt.  lifted,  raised 
SrllevaVire.  m.  a  seditions  n  an 
Sollevazioue.  /.  a  seJition,  a  rais- 
ing or  lifting  up 
Sollicitamente,  ad.   quickly,  oare- 
fullv  [quickoe* 

Sollicitamento,     m.     solicitation, 


SOM 

Sollicltare,  to  hasten,  urnc  ;  sollici- 

l.uvi.  t.-  afflict  "i..  *s  si  II 
S  illicitalivo,  a.  soliciting 
Sollicjtazi  me,/,  s  i 

Sulliei'n.  a.  uneasy,  |  i  nsive 
SoHicitudine,  /.   haste,  quickness, 
solicitude,  i  are 

Sollievo,  m.  ease,  comfort,  relief 

Sollione,  m.  the  dug-days 

Sollo,  </.  mi  llow,  soil 

Skrilucheramento,  m.  a  tickling, 
t<  nderness 

Sollucherare,  to  tickle 

Sol ),  a.  alone,  lonely  ;  fui  con  lui 
da  solo  a  solo,  there  were  only 
he  and  myself 

Solo.  ad.  only 

Soloche,  cunj.  provided,  except 

Solstizi.ile,  and  Solsiiziario,  o.  be- 
longing to  the  solstice 

Solstlzio,  ///.  solstice 

Soltanto,  a.  only,  alone 

Soltanto,  ad.  only,  but 

Sohantoche,  com",  provided 

Solubile,  a.  soluble 

Solutivo,  a.  solutive 

Soluto,  a.  dissolved,  free 

Snluzione,  /.  a  solution 

Solvente,  a.  solvent 

Solvere,  to  dissolve;  melt;  to  un- 
tie, undo  ;  to  resolve,  declare  ; 
to  free,  deliver,  absolve ;  to 
separate,  divide ;  to  pay;  sol- 
vere il  matrimonio,  to  annul  a 
marriage;  solveie  il  desio,  to 
gratify  one's  desires 

Solvin.ento,  m.  untying;  an  ex- 
planation 

Soma,  /.  a  burden,  a  load,  a  sum  ; 
a  soma,  plentifully;  per  le  vie 
s'acconcian  le  some,  use  makes 
all  things  easy ;  pareggiar  le 
some,  to  act  impartially 

Somaraccio,  m.  a  vile  beast 

Soman),  m.  an  ass 

Someggiare,  to  carry  a  burden 

Somiere,  m.  a  beast  of  burden 

Somigiiante,  a.  alike,  like 

Somiglianza,/.  a  resemblance 

Somigliftre,  to  resemble,  to  com- 
pare, to  confront 

Somiglievole,  a.  resembling,  like 

Somn.a.  /.  a  sum,  pi'ch,  top,  re- 
sult, conclusion  :  far  somma,  to 
multiply  ;  in  somma,  in  short, 
in  a  w oid 

Sbirrmacco,  777.  sumach  (a  shrub  ;) 
leather  tanned  with  sumach 

ente,  ad.  mightily,  sum- 
marily, shortly 

Sommarp,  to  sum.  cast  up     fstract 

Sommark),  m.  a  summarv,  an  ab- 
271 


SON 


Somxnirio,  a.  short,  concise,  sum 

mary 

.  |  art.  cast  up;  m.  the 

total  [sink 

.  re,  to  drown,  submerge, 

Sonimergii :  i,  m.  ortd  Sommi  r» 

Bione,  j.    plunging,   drowning, 

subn. vision 
jvaiiliicrso,  ;  art.  drow  nrd 
S  ttmji  Btamente,  ad.  subuiissively, 

softly 
Sommessione,  /.  submission 
Sommessivo,  a.  submissive 
Bommesso,  part,  submitted;  voce 

somnies  a,  a  low  voice 
Sommctteie,  to  sulmitj  subdue 
SomministiAre,  to  furnish 
Somministrato,  part,  furnished 
SoiDiniiiistrazione, /.  a  providing 
Son.missione,  /.  submission 
Sommista,  m.  a  compiler 
Sommita,  /.  summit,  lop;  sublin> 

B  ity 

Sommo,  m.  top 

Sommo,  a.  highest,  chief,  supreme 

Sommossa,  /.  instigation,  comnu>* 
tion 

Somnmsso,  part,  moved 

Sommovimehto,  m.  and  Sommo* 
zione,  /.  a  solicitation,  an  insur- 
rection 

Sommovitore,  rn.  an  instigator,  a 
seditious  man  [cite 

Sommuovere,  to  move,  stir  up,  in- 

Sonagliare,  to  ring  little  bells 

Sbnlgliata,  f.  a  ringing  of  little 
bells 

Sonagliera,/.  a  collar  of  bells 

Sonaglie,  m.  a  little  bell ;  a  bubble 

Sonamento,  m.  a  ringing 

Sonante,  a.  sounding,  ringing, 
blustering 

Sonare,  to  sound,  to  play  on  any 
instrument;  to  resound;  sing 
arovind  ;  sonare  a  raccolta,  to 
sound  the  retreat :  sonare  a  mar- 
tello,  to  ring  the  alarm-bell ; 
sonarla  a  uno,  to  speak  plain  to 
one  ;  to  put  a  trick  upon  one 

Sonata,/,  a  sonata 

Sonato,  part,  sounded 

Sonatore,  m.  a  musician,  an  in- 
stmment-player 

Sonatiira,  and  Sonazi6ne,  /.  a 
sound,  or  rinering 

Sonco.  rn.  sow-thistle  fa  plant) 

SonettAnte,  Sonetta'rtre,  and  So- 
nettiere,  m.  a  sonnetteer,  a  com- 
poser of  Sonne's 

Sorettare,  to  make  sonnets 

Sonettino,  and  Sonettuccio,  m.  a 
little  sonnet 


SOP 

Sooetto,  nu  a  sonnet 
Sonevole,  a.  resounding 
Sonnacchioni,  ad.  drc 
Sonnaechioso,  a.  sleepy,  drowsy 
Sonneechiare,  and  Sonneggiare,  to 

s  ...mber 
Sonneliino,    and  Sonnetto,  m.   a 

little  sleep,  a  nap 
Sonniferare,  to  slumber 
Sonnifero,  nu  an  opiate 
Sonnifero,    and    Sonniferoso,    a. 

causing  sleep,  soporiferous 
Sonuo,  nu  sleep,  rest 
Sonnolente,    and    Sonnolento,    a. 

Sonnolenza,  sleepiness,  drowsi- 
ness; sonnolenza  continua,  a 
lefjfau 

Sonnottare,  to  spend  the  night  un- 
der :  [loudly 
Sonoramente,    ad.    harr: 

Sonoro,  a,  sonorous* 

2.  heavy,  dull 
Sentuosamen-e,  ad.  sumptuously 

(BUB3 

n  i]  ruous 
Soperchiamente,  ad.  excessively 
Soperchiaruento,  rn.  superfluity 
Soperchiante,  a.  affronting,  inso- 
lent [ness 

Soperchiire.  to  offend,  "cheat ;  af- 
front, abuse,  surpass,  excel 

Sopercbj  :  =.ssed 

Soperchiatbre,  nu  an  overbearing 
fellow  [fraud 

Soperchieria,  /.  oppression,  injury, 

Soperchievole,  a. 

=  .•■" - .  I    „y.\e 

Soperchio".  rn.  excess,  superfluity  ; 
ogni  scperchio  rompe  il  coper- 
chio,  too  much  of  any  thing  is 
good  for  nothing 

Sopercbio,  a.  excessive ;  ad.  too  I 
much  [asleep  ! 

Sopire,    to  quench,   suppress,   lay 

Sopfto,  fart. "suppressed,  drowsy  ' 

Sopbre,  rn.  sleepiness 

Soporifero,  a.  soporific 

Soppslco.  nu  the  ceiling  cf  a  room 

Soppannare,  to  line  a  coat,  to 
wear  many  d 

Soppanna'.o.  part .  lined,  &c 

' .  nu  a  lining ;   ad.  under 
the  c 

Soppassare.  to  w'rher 

Soppesf'.  a.  bruised 

Soppiaco.  ad.  ■ 

Soppiantare,  to  trip'  up,  to  supplant 


SOP 

re,  to  conceal 

: 

Soj  piatto,  a.  secret ;  di  soppiatto, 
ad.  sc: 

Soppiattbne,"  nu   a  dissembler,   a 
deceitful  man 

Sop j  idiino,  nu  a  kind  of  box 

...;:.  subdue,  to  put 
under ;  sopptirre  il  parto,  to  sup- 
pose, to  substitute  a  child 

Sopportabile,  o.  sufferable,  tolera- 

Sopportante,  a.  patient 
Sopportare,  to  sutler,  bear  up,  sup- 
port, ensure 
Soppcnato,  j: art.  suffered,  borne 
Scpportazione, /.  toleration 
Sopporevole,  a.  tolerable 
Sopposto,  part,  supposed,  put  un- 
der 
Soppozzare,  to  pfange 
Sopprecdere,  to  surprise 

rress 
Soppressare,    to    press,     oppress, 

grieve 
Soppressato,  part,  pressed 
Soppressione,  /.   suppression,    op- 
pression 
Soppresso,  pert .  oppressed 

ere,  to  oppress,  suppress 
Soppriore.  nu  subprior,  vicar 

prep,  upon,  on,  over,  more, 
near,  above,  beyond,  except  ; 
morir  sopra  parto,  to  die  in 
childbed ;  sopra  mode,  very 
much 

:  iante,  a.  soperal 
.lanza,  /    great  plenty, 
excess 
Soprabbondare,  to  superabonnd,  be 
over  and  above 

.ievcle,      a.     excessive, 
KUpeifli 
Soprabboi/Jevolezza,  /.  superabun- 
dance, excess  [eel  lent 
~.    very  good,   ex- 
Sopraccapo,  rn.  a  superintendent 
SopraccaluTO.  part,  happened 
Sopraccaricare,  to  overload 

.  :co,  m.  a  new  bad,  sur- 
:    s^pracearieo   d'un  va- 
scello.  a  supercargo 
Sopraccp.rla,  /.  a  cover 

i  S^pracceleniale, 
a.  super-celestial, mrrac 
Sopiaceennare,  to  mention  above 
.  r^.to,  part,   above-men- 

■         —.  -j.  most  evident 

Sopracchiedere,  to  exact,  ask  too 

much 
Sopracchinsa,/.  a  cover 
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Sepraccielo,  nu  a  tester  of  a  bed 
Sopracciglio,  m.  eyebrow 
Sopraccio,  m.  a  superintendent 
Sopraccitato,  a.  above-said,  abov» 
quoted  [of  a  galley 

Sepraccbmito,  m.  the  chief  officer 
Sopraccompeiare,  to  overpay 
Sopraeconsclo,    nu    a  tribunal  at 
Venice  [ter-point 

Sopraccoperta,  /.  a  cover ;  a  coun- 
Sopraccbrrere.  to  run  to^  ards 
Sopraccuoco,  m.  a  head  cook 
Sopraddente,   nu  a  gag-tooth;  so- 
praddenti    di    cavallo,     wolves' 
teeth 
Sopraddetto,  part,  above-mentioned 
Sopraddottaie,    to    give    a    larger 

portion 
Sopraddote,    and    Sopraddbta,   /. 
paraphernalia,    a    bride's   pin- 
money  [praise 
Sopraesabazione,    /.      uncommon 

.  i  i.  /.  a  surface 
Sopra rfa re,  to  overpower,  oppress, 
overcome  [over-ripe 

Sopraffato,     part,     overpowered, 
Sopraffine,  and  Sopraffino,  a.  su- 
perfine, very  fine 
SoprafEorire,  to  flourish  again 
Sopraggalea,  /.  the  admiral's  galley 
Sopraggirare.'to  turn  again 

:.  fa.  overcasting,  knot- 
ting [a  place 
Sopraggiudicire,  to  command  over 
mere,  to  come  unexpect- 
ed, to  add                     [overtaken 
Sopraggiunto,  pari,   come    upon, 

gp&nde,  a.  very  great 
Sopraggravare,  to  overload 
Sopragguirdia,/.  the  chief  body  of 

the  guard 
Sopraiudorire,  to  double  gild 
Soprallegato,  a.  above-mentioned 
Sopralzare,  to  lift  up 
Sopramabile,  a.  very  lovely 
Soprammano,  ad.  with  one's  hand 
bred  up;    insolentlv,  immoder- 
atelv 
Soprammano,  m.  a  blow  given  by 

lifting  up  one's  hand 
Sorramn.a'bne,    m.   a  thin  brick 
wall  [tioned 

Sopramrnentcvato,  a.  above-men- 
Sopranimis  ira.  ad.  extremely 
Diodo,  ad.  ex'remely" 
Sopramontire,  to  grow  up 
Scpranamente,  ad.  admirably 
Sopranimo,  ad.  with  animosity 
Soprannaturale,  a.  supernatural 
Soprarjnestare,  to  ingraft  again 
Sopranno,  a.  (said  of  cattle,)  above 
a  year  old 


SOP 

Soprannomare,  to  surname 
Soprannomato,  part,  sumamed 
Soprannome,  in.  a  surname 
Soprannominare,   to   surname,    to 

nickname 
Soprannomhnto,     part.      above- 
named,  surnamed 
Sopran notary  to  swim  above 
Soprannumerario,   a.    supernume- 
rary- 
Soprano,  m.  treble  voice,  or  singer 
Soprano,  a.  superior 
Sopransegna,  /.  a  mark,  token,  a 

uniform 
Soprantendeute,  and  Scprantendi- 

tbre,  nu  overseer,  surveyor 
Sopranteudenza,  /.  superintenden- 

cy,  command 
Sop'rantendere,  to  surpass  in  knowl- 
edge, to  have  a  superintendency 
Soprappagare,  to  overpay 
Soprapparto,  ad.  in  the  lying-in 

time 
Soprappeso,  in.  a  surcharge 
Soprappiacente,  a.  very  agreeable 
Soprappiagnere,  and  Soprappian- 

gere,  to  dissolve  into  tears 
Soprappieno,  a.  very  full 
Soprappigliare,  to  invade 
Soprappiu,  m.  the  overplus;  ad. 

moreover,  besides 
Soprapponimento,  rru  an  opposi- 
tion 
Soprapporre,  to  put  over,  to  add, 
to  join  to,  set  upon ;  to  prefer, 
fix  [ed  work 

Soprapposta,  /.  relievo,  or  branch- 
Soprapposto,  part,  put  over 
Soprapprendere,  to  surprise 
Soprapprendimento,  m.  surprising, 

sunrise 
Soprappreso,  part,  surprised 
Soprarragionamento,  m.   an    epi- 
logue [further 
Soprarrasionare,    to    add,    to    say 
Soprarrecato,  o.  above-said 
Soprarrivare,  to  happen  unexpect- 
edly, come  after 
Soprasberga,  f.  a  soldier's  coat 
Soprascritta, /.  an  inscription,  a  su- 
perscription, or  direction 
Soprascrit'o,  part,  above-written 
Soprascritto,   m.  inscription,   epi- 
taph 
Soprascrivere,  to  superscribe 
Soprascrizione, /.  an  inscription 
Sopraspendere.  to  spend  too  much, 

to  run  in  debt 
Soprasperinza,  /.  hope 
Sopras>azliente,  rn.  a  pilot 
Sopra-salire,  to  over^alt  [ly 

Soprassalire,  to  attack  unexpected 
18 


SOP 

Soprassalto,  in.  a  relievo 
Soprassapere,  to  be  too  knowing, 

to  braa; 
Soprassedere,  to  supersede 
Soprassegnare,  to  make  sign  ;  so- 

prasseguirsi,  to  wear  a  mark 
Soprassegnato,  part,  marked 
S>pi  i>st;a;no,  m.  a  sign,  mark 
Soprasseminare,  to  sow  again 
Soprassenuo,  in.  sound  sense 
Soprasservo,  m.  worse  than  a  slave 
Soprassete, /.  excessive  thirst 
S.prassoma,/.  a  surcharge 
Soprassustanza,  /.  substance 
Soprassustanziile,  a.  of  a  finer  sub- 
stance 
Soprastamento,   m.  superiority;  a 

demurrer  (law  term) 
Soprastante,  m.  a  superintendent 
Soprastante,  a.  high,  insolent,  dila- 
tory, eminent,  imminent 
Soprastantemtinte,  ad.  chiefly 
Soprastanza,  /.  superintendency,  a 

delay 
Soprastare,  to  command,  conquer, 

restrain,  delay,  overcome 
Soprastato,  part,  subdued;  old 
Soprato,  part,  excelled 
Sopratodos,  rn.  a  surtout,  great  coat, 

an  overall 
Soprattenere,  to  detain 
Soprattetto,  ad.  on  the  roof 
Soprattieni,  m.  a  delay,  respite 
Soprattutto,  ad.  above  all 
Sopravanzamento,  m.  the  overplus 
Sopravauzare,   to  surpass,   excel ; 

to  spout  out 
Sopravanzo,  m.  remainder,  residue, 
overplus  [ly 

Sopravvedere,  to  observe  attentive- 
Sopravveduto,  a.  cautious,  wary 
Sopravvegnente,  a.  unexpected 
Sopravvegnenza,  /.  unexpected  ar- 
rival 
Sopravveudere,  to  overrate 
Sopravvenente,  a.  befalling,  unex- 
pected 
Sopravvenlmcnto,  m.   unexpected 

event,  or  arrival 
Sopravvenire,  to  come  unexpected- 
ly, to  happen 
Sopravvento,      m.    a    favourable 
wind  ;    an  insult  ;    an  affront  ; 
venir  sopravvento,  to  surprise, 
deceive 
Sopravveniito,    pr/rt.   come   unex- 
pectedly ;    fummo  sopravvenuti 
dalla   pio^gia,   we  were  caught 
in  the  rain 
Sopravveste.  and  SopravveVa,  /.  a 
trooper's  cloak,  a  coat  of  mail,  a 
surtout 
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Sopravvincere,  to  be  superior;  to 

excel,  surpass  very  much 
Sopravvivente,  a.  surviving 
Sopravvivenza,  /.  survivance 
Sopravvivere,  to  survive 
Sopravvivolo,  m.  house-leek 
Sopre,  see  Sopra 
Sopreccedente,  a.  excessive 
Sopreccedenza,  /.  excess 
Sopreceellente,  a.  most  excellent 
Soprillustre,  a.  most  illustrious 
Soprintendenza,  /.  superintendency 
Soprintendere,  to  superintend 
Soprosso,  m.   a  humour,  a  swell- 
ing ;  a  splint  (horse's  disease) 
Soprumano,  a.  extraordinary 
Soprusare,  to  misuse 
Sopruso,  m.  an  injury 
Soqquadrare,  to  overthrow 
Soqquadro,  rn.  overthrow,  ruin 
Sorare,  (in  hawking,)  to  soar  up 
Sorba,  /.  a  sorb-apple 
Sorbetto,  m.  sherbet ;  ice-cream 
Sorblno,  a.  of  a  sour  taste 
Sorbire,  to  absorb,  to  swallow 
Sorbito,  part,  absorbed 
Sorbo,  m.  a  sorb-apple-tree 
Sorbone,  m.  a  cunning  man,  a  deep 

one 
Sorce,  m.  a  rat 
Sorciaia,/.  a  nest  of  rats 
Sorcio,  m.  a  mouse,  or  rat 
So- colo,  971.  a  graft,  or  scion 
Sordacchione,  m.  a  deaf  man 
Sordagsine, /.  deafness         [vately 
Sordamente,  ad.  softly,  gently,  pn- 
Sordamento,  m.  deamess 
Sordastro,  a.  deafish 
Sordezza, /.  deafness 
Sordidamente,  ad.  sordidly 
Sordidezza,/.  deformity,  dirtiness 
Sordido,  a.  sordid,  covetous 
Sordina,/.  and  Sordino,  m.  check 
in  a  repeating  watch  ;  sonare  la 
sordina,  to  pretend  to  be  deaf 
Sordita,/.  deafness,  surdity 
Sordizia,/.  niggardliness 
Sordo,   a.  deaf,   inexorable  ;    lan- 
terna  sorda,  a  dark  lantern  ;  lima 
sorda,  a  file  which  makes  no 
noise  in  filing 
Sorella,/.  a  sister,  a  nun 
Sor^ente,  /.  a  source,  cause 
Sor^ere,  to  rise,  arise,  spring 
Sorziunsere,  to  happen 
Sorgcozzone,  m.  a  prop,  a  stay ;  a 

cuff,  a  blow 
Sori,  m.  vitriol,  a  mineral 
Sorice,  in.  a  mouse,  or  rat 
Sormont;inte,a.  surmounting,  abova 
Sormontare,  to  jrow,  to  surmount, 
excel,  mount  above 
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Sornacchiare,  to  spit,  or  cough 

Sornacchio,  rn.  large  spittle 

Sornuotare,  to  swim  upon 

Soro,  a.  sorrel  (a  daikish  colour  ;n 
horses) 

Sorore,/.  (Latin  word,)  sister 

Sorpassante,  a.  surpassing,  excel- 
lent 

Sorpassare,  to  surpass,  excel 

Sorprendente,  a.  surprising 

Sorprendere,  to  surprise 

SorpnSa,/.  surprise 

Sorpreso,  part,  surprised 

Sorquidarsi,  to  grow  proud 

Sorra,  /.  the  flank  of  tunny-fish 
pickled 

Sorrecchiare,  to  listen  to 

Sorreggere,  to  support,  sustain, 
prop 

Sorridente,  a.  smiling 

Sorridere,  to  smile,  to  simper 

Sorriso,  rn.  a  smile,  simper 

Sorsaltare,  to  leap  over 

Sorsare,  to  sip  up,  to  sip 

Sorso,  rn.  and  Sorsita,  /.  a  sip,  a 
draught 

Sorta,/.  sort,  kind,  species 

Sorte,/.  fate,  destiny,  event,  chance, 
loss  ;  per  sorte,  ad.  by  chance  ; 
mettere  alia  sorte,  to  venture ; 
pigliar  so:te,  to  conjecture 

Sorteggiare,  to  augurate,  allot 

Sortiere,  m.  a  sorcerer 

Sortilegio,  m.  sorcery 

Sortilego,  m.  a  sorcerer,  a  wizard 

Sortimento,  rn.  an  assortment 

Sortire,  to  draw  lo's,  to  sally  forth  ; 
go  out ;  elect,  choose  ;  soriire  in 
camp'tgna,  to  take  the  field  ;  uon 
so  ache  sortiranno  j  miei  disegni, 
I  do  not  know  what  will  be  the 
issue  of  my  designs 

Sortita,  /.  icsue,  event,  an  assort- 
ment, choice ;  a  sally 

Sorto,  part,  arisen 

Sorvenire,  to  come,  or  happen  un- 
expectedly 

Sorvivere,  to  survive 

Sorvolare,  to  fly  high 

Soscritto,  part,  subscribed 

Soscrittore,  m.  a  subscriber 

Soscrivere,  to  subscribe 

Soscrizione,  /.  subscription 

Sospeccinre,  to  suspect 

Sospendere,  to  hang  up,  suspend, 
delay,  put  off 

Sospensione.  /.  suspension,  uncer- 
tainty, sUspen-e,  doubt,  a  hang- 
ing up,  delay,  ce^sa'ion 

Sospensivar/iente,  ad.  irresolutely 

Sospensivo,  a.  ambiguous,  doubtful 
snsorio,  rn.  a  suspensory 


SOS 

Sospeso,  a.  suspended,  ambiguous, 
perplexed ;  star  sospeso,  to  be 
perplexed  [manner 

Sospetramente,  ad.  in  a  suspicious 

Sospettare,  to  suspect,  mistrust 

Sospetto,  m.  suspicion 

Sospetto,  a.  suspicious,  suspected 

Sospettosamente,  ad.  suspiciously 

Sospettoso,  a.  suspicious 

Sospezione,  /.  suspicion 

Sospieare,  to  suspect 

Sosplgnere,  to  push,  thrust,  force, 
induce,  incite 

Sospiguimento,  m.  and  Sospinta, 
f.  a  push,  shove,  impulse,  per- 
suasion, inducement,  instigation 

Sospfneere,  see  Sosplgnere 

Sospin'a,  and  Sospinzione,  /.  a 
push,  instigation,  impulsion 

Sospinto,  part,  pushed,  shoved 

SospiWtnte,  a.  sighing 

Sospirrire,  to  sigh,  wish  for,  desire 

Sospirato,  part,  desired,  wished  for 

Sospirevole,  a.  sighing,  groaning 

Sosplro,  m.  a  sirh.  or  groan 

Sospiroso,  a.  doleful,  groaning, 
wretched 

So  pizione, /.  suspicion 

Sosopra,  ad.  upside  down  j  m.  an 
overturning 

Sosta,  /.  rest,  peace,  quiet 

Sostantivo,  m.  a  substantive 

Sos!;'irza,  f.  substance 

Sos'anzinle,  a.  substantial 

Sostanzialita,/  substance 

Sos'anzialmen'e,  ad.,  essentially 

Sostare,  to  hold,  sop         [support 

Sosfeno,  rn.  pr-'p,  help,  assistance, 

SosteneVe,  a.  sustaining 

Sostenenza,  /.  sufferance,  subsist- 
ence, food 

Sostenere,  to  sustain,  uphold,  assist, 
defend,  suffer,  en  lure. 

Sostenimen*o,  and  Sosten^amento, 
in.  maintenance,  fond,  support, 
prop,  sufferance,  relief 

Sostenitore,?n.  a  protector,  a  suffer- 
er [support 

Sostentacpibj    m.    (see    Soste°nio,) 

Sosten'amento,  m.  a  support,  prop, 
maintenance 

Sos'en'are,  to  feed,  maintain,  to 
prop,  support  ;  sostentarsi,  to 
defend,  or  nourish  one's  self 

Sostentato,  pert,  nouri-hed 

Sos:enta'ore,  rn.  a  protector 

Sos^en  nzione.  f.  a  maintenance 

Sostenu'ezza.  /.  gravity,  pride 

Sostenyto,  part,  endured 

Sostituire,  to  sobstftote 

Sos'i'uito,  a.  substituted 

Sostitiito,  rn.  a  substitute 
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Sostituzi6ne,/.  an  entail  (law  term; 
Sottana,  /.  a  cassock,  petticoat 
Sottecchi,    and    Sottecco,   ad.   fey 

stealth 
Sottentramento,  m.  succession 
Sottentrare,  to  creep  under,  to  sno* 

ceed,  to  introduce  one's  self 
Sottentrazione, /.  a  creeping  under 
Sotierfugio,  m.  shift,  evasion 
Sot  terra,  a.  under  ground 
Sotterramento,  m.  burial 
Sotterraneo,  a.  subterraneous 
Sottern'ire,  to  bury,  to  oppress 
Sotterrato,  part,  buried 
S  ttei  ratore,  rn.  a  burier 
Sotterratorio,  m.  a  burial 
Sottigliamento,  m.  a  diminishing 
Sottigliare,   to  subtilize,    sharpen, 

refine 
Sotti^liato,  part,  made  thin 
Sott igfiazione, /.  subilization 
Sottigliezza,  /.  subiilty,  sharpnes*, 

or  want 
Sottigliuine,  rn.  thin  food 
Sotlile,  m.  necessity,  want 
Sottile,  a.  subtle,  fine,  light;  soV 

tile  ingegno,   a   penetrating  ge- 
nius ;  mennre  una  vita  sottile,  tfc 

live  penuriously 
Sottile,  ad.  subtly 
So'tilezza,/.  sub  ilty 
Sottili'.a,  /.   sharpness,    craftiness, 

subtilty  ;  thinness 
Sottilizzn're,  to  subtilize 
Sottilmente,  ad.   subtly,    artfully, 

cunningly 
Sottin'endere,  to  understand 
Sotto,  prep,  under,  with 
Sotto,  ad.  under,  beneath 
Sot'ocalze,  /'.  ph  under-stockings 
Snttncalzoni,  m.  pi.  drawers 
Sottocancelliere,  in.  vice-chanceK 

lor 
Softocc'ire,  to  touch  gently 
Sottocnppa,/.  a  salver 
So'tocuoco,  m.  an  under-cook 
Sotro  lividere,  to  subdivide 
Sottogiacere,  see  Sosgiacere 
Sottosola,/.  the  dewlap  of  an  OX 
Sottointeso,  part,  unders'ood 
Sortnmaestro,  m.  an  under-master, 

or  usher 
SoUomrino,  m.  a  stroke  with  tb* 

upper  part  of  one's  hand 
Sottom'ino,  ad.  underhand,  (secret- 

Iv.)  decei'fully 
Sot'ome'sione,  rn.  submission 
Sottomettere,  to  submit 
Sottome  tersi,  to  yield 
Sottoponimento,  m.  subjection 
Sottoporre,  to  put  under,  to  subdfla, 

subject 


sov 

Sottoposizi6ne,  /.  subjection 
Sottoposto,  part,  subject 
Sottopriore,  rn.  a  sub-prior 
Sottordinato,  a.  subordinate 
Scttoridere,  to  smile 
Sottoscritta, /.  a  subscription 
Sottoscrivere,  to  subscribe 
Sottoscrizione, /.  subscription 
Sottosopra,  ad.  upside-down 
Sottostante,  a.  subjacent 
Sottostare,  to  be  subject 
Sottotingere,  to  give  the  first  dye 
Sottovento,  (essere,)    to  have    the 

wind  against 
Sottoves'e",  m.  a  waistcoat 
Sottovoce,  ad.  sofily,  or  with  a  low 

voice 
Sottraimento,  m.  a  drawing  away 
Sottrarre,  to  draw  away,  to  deliver, 

free  ;  to  seduce,  deceive 
Snttratto,  m.  enticement 
Sottratto,   a.  cunning,"  crafty ;  de- 
ducted, abated 
Sottrattore,  m.  seducer 
Sottrazione,  /.  a  subtraction 
Sovente,  ad.  often 
Sovente,  a.  frequent 
Soven'emente,  ad.  oftentimes 
Soverehiamente,  ad.  excessively 
Soyerchianza,/.  a  cheat ;  a  trick 
Soverchiare,  to  exceed,  excel ;  to 

overset 
Soverchievole,  a.  superfluous 
Soverchio,  TO.  the  overplus 
Soverchio,  a.  needless,  or  excessive 
Soverchio,  ad.  excessively 
Sovra,  ad.  upon,  on,  over 
Sovrabbond/mza,  /.   a  superabun- 
dance, excess  ^ 
Sovraccennato,  a.  above-mentioned 
Sovraccrescere,  to  grow  out 
Sovratfamoso,  a.  most  famous 
Sovragdungere,   to  happen  unex- 
pectedly 
Sovrasgrande,  a.  very  great 
Sovrail lustre,  a.  most  illustrious 
Sovranamente,  ad.  sovereignly 
Sovraneggiare,  to  domineer 
Sovranita,  f.  sovereignty 
Sovrannaturale,    a.    supernatural, 

miraculous 
Sovrano,  m.  a  sovereign 
Sovrano,  a.  sovereign,  eminent 
Sovranzare,  to  surpass 
Sovrappieno,  a.  over-full 
Snvrappiu,  rn.  the  overplus 
Sovrapporre,  to  put  over,  prefer 
Sovrasaltare,  to  pant  ;    to   attack 

vigorously 
Sovrastamento,  m.  inspection 
Sovrastante,  m.  an  overseer 
Sovrastanza,  /.  superintendence 


SPA 

Sovrastare,  to  superintend ;  to  tarry 
Sovrattojlerare,  to  tolerate 
Sovrecceilente,  a.  most  excellent  ' 
Sovre/giare,  to  rule 
Sovreuipiere,  to  heap  up 
Sovresso,  ad.  over,  or  upon 
Sovroftesa,/.  a  grievous  offence 
Sovrumano,  a.  supernatural 
Sovvallo,  77i.  drink-money 
Sovvenenza, /.  aid,  succour 
Sovvenevole,  a.  helpful 
Sovvenimento,  m.  assistance 
Sovvenire,   to  help,  supply,  to  be 
useful,  to  do  good  by  ;  sovvenir- 
si,  to  remember 
Sovvenitore,  m.  a  benefactor 
Sovvenzione,/.  help,  subsidy 
Sovversione,/.  subversion,  a  rising 
"  on  the  stomach 
Sovverso,  part,  subverted 
Sovvertere,  and  Sovvertire,  to  over- 
throw, subvert 
Sovvertimento,  rn.  overthrow 
Sovverti'ore,  m.  destroyer 
Sozio,  rn.  companion 
Sozzamente,  ad.  dirtily,  shamefully 
Sozzare,  to  stain,  dirty 
Sozzezza,  /.  dirtiness 
S6zzo,a.  dirty,  foul,  shameful,  bad  ; 

ugly,  deformed 
Sozzopra,  ad.  one  with  another,  in 
confusion  [ness,  foulness 

Sozzore,  and  Sozziimej  m.  filthi- 
Sozzura,  /.  nastiness 
Spaccamento,  m.  a  splitting 
Spaccamonte,  m.  a  boaster 
Spaccare,  to  split,  cleave  ;  spaccar- 

si,  to  crack,  chap 
Spaccato,  m.  a  plan 
Spaccatura,/.  a  chap,  cleft 
Spacci'sbile,  a.  vendible 
Spacciare,  to  sell,   put  off,   to  de- 
spatch,   speed  ;    spacciarsi,     to 
boast,   to  set  up  for ;    to  disen- 
tangle  one's  self  ;    vorrei    ben 
spacciarmi  di  costui,  e  non  so 
come,  I  wish  to  be  rid  of  this 
man,  but  I  do  not  know  how 
Spacciatamente,  ad.  quickly 
Spacciativo,  a.  expeditious* 
Spacciato,  part,  sold,  despatched, 
published  ;    past    hopes    of   re- 
covery 
Spacciatore,  m.  a  boaster 
Spaccio,  m.  sal3,  utterance ;    de 
spatch,  expedition;  dare  spaccio, 
to  sell,  put  off 
Spaccone,  m.  a  bully 
Spada,  f.  a  sword,  a  sword-fish 
Spadacciata,   /.    a  thrust   with  a 

sword 
Spadaccino,  m.  a  swordsman 
275 


SPA 

I  Spadacciuola,  /.  sword-grass,  «r 
gladder 

Spadaio,  m.  a  sword-cutler 

Spadata,/.  a  thrust  with  a  sword 

Spaderuo,  rn.  a  bobbing  hook  to 
fish 

Spadiglia,/.  spadilla,  at  cards 

Spadoiie,  m.  a  large  sword 

Spadulare,  to  drain  marshes 

Spagliare,  to  winnow,  clean 

Spago,  m.  packthread 

Spaiamento,  m.  a  parting 

Spaiare,  to  unmatch,  part 

Spalancare,  to  set  wide  open,  to 
speak  plain 

Spaiare,  to  take  away  with  a 
shovel ;  to  take  away  the  prop* 
from  under  trees 

Spalcare,  to  pull  down  a  floor 

Spaldo,  m.  a  jutting  out  of  a  build- 
ing 

Spalfa,  /.  a  shoulder,  a  top,  height ; 
fare  spalla,  to  support,  assist  ; 
volger  le  spalle,  to  run  away ; 
alle  spalle,  at  one's  heels 

SpalKiccia,/.  large  shoulders 

Spallaccio,  m.  a  shoulder-piec« 

Spallare,  to  break  the  shoulder 

Spallato,  part,  ruined 

Spalieggiare,  to  walk  well ;  to  sup- 
port, protect 

Spallefta,/.  rails,  parapet 

Spalliera,  f.  an  espalier ;  the  first 
bench  of  rowers  in  a  galley ;  the 
back  of  a  chair  [galley 

Spalliere,  m.  the  first  rower  in  a 

Spalmare,  to  careen  a  ship 

Spalmata,  /.  a  blow  on  the  palm 
of  one's  hand 

S pal  to,  m.  a  floor,  pavement 

Spampanare.  to  strip 

Spampanata,'  /.  the  pulling  off 
leaves ;  boasting,  ostentation 

Spampanazione,  /.  the  rubbing  off 
the  superfluous  leaves 

Spandere,  to  spill,  pour  out  j  spio- 
dersi,  to  overflow,  scatter 

Spandime'nto,  m.  a  shedding,  or 
effusion 

Spaniare,  to  take  off  the  birdlime; 
spaniarsi,  to  get  out  of  the  bird- 
lime, or  a  scurvy  affair 

Spanna,  /.  a  span/or  hand 

Spannare,  to  let  a  net  down ;  to 
clean 

Spantare,  to  wonder 

Spant->,    a.    spread,    or   diffused 
pompous,  rich 

Spappolarsi,  to  melt,  dissolve 

Spara?hella,  /.  sow-thistle 

Sparagiaia,  /.  an  asparagus  bed 

Sparagio,  m.  asparagus 
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Speculativamente,  arf,  speculative* 
Speculart vo,  ffl.  speculative 
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Bpelda,  andSpelta,/.  spelt  (a  kind 
of  corn) 

Spellicciatura,  /.  a  reproof;  a 
wrangling  anion:  !  igs 

Spelliciosa, /.  grouudsel  (a  plan*) 

Spelonca,  and  Speliinca,  /.  a  den, 
cave 

Sperue,  m.  hope 

Spendente,  a.  prodigal,  profuse 

Spendere,  to  spend,  employ,  to 
consume 

Spendereccio,  m.  spend  hrift 

Spend  imento,  m.  expense 

Spend  io,  m.  expense 

Spenditore,  rn.  a  spendthrift;  a 
purveyor,  provider 

Spene, /.  hope 

Spennacchiare,  to  pull  off  the 
feathers  [ers 

Spennacchio,  m.  a  plume,  or  feath- 

Spennare,  to  pick  out  the  feathers 

Spensieratasgine,  /.  carelessness, 
folly 

Spensieratamente,  ad.  carelessly 

Spensierato,  a.  neglectful 

Spento,  part,  extinguished 

Spenzolare,  to  hang,  dangle 

Spenzolone,   and  Spenzoloni,  ad. 

.     dangling,  hanging  down 

Spera,  /.  a  sphere,  globe,  a  look- 
ing-glass 

Sperale,  a.  spherical,  round 

Speranza,  /.  hope 

Speranzoso,  a.  full  of  hope 

Sperare,  to  hope  for 

Sperdere,  to  dissipate,  ruin 

Sperdersi,  to  fall  away 

Spergere,  to  disperse,  waste;  to 
water 

Spergiuramento,  m.  a  perjury 

Spergiurare,  to  forswear  one's  self 

Spergiuratore,  rn.  a  perjurer 

Spergiurazione,/.  perjury 

Spergiiiro,  m.  a  perjurer;  per- 
jury 

Sperico,  a.  spherical 

Spericolarsi,  to  expose  one's  self  to 
danger 

Spericolito,  a.  fearful,  timid 

Sperienza,  /.  experience 

Sperimen'als,  a.  experimental 

Sptrimentare,  to  experience 

Sperimentato,  part,  experienced, 
skilful 

Sperimento,  m.  experiment 

Sperma.  m.  sperm,  or  seed 

Spermatico.  a.  spermatic 

Spernere,  to  contemn,  despise 

Speronare,  to  spur 

Sperone,  m.  a  spur 

Sperperamento,  m.  wasting. 

Sperperare,  to  dissipate 
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Sperperat6re,  m.  a  dissipator 

Sperpero,  m.  havoc,  ruiu 

Sperso,  part,  dispersed 

Sperticito,  a.  slender  and  tall 

Spirto,  a.  expert,  skilful 

Spervertire,  to  pervert 

Spesa,  /.  expense,  cost ;  far  le  spese 
ad  uno,  to  defray  one's  expenses  : 
portar  la  spesa,  to  be  worth  one's 
while 

Spesare,  to  defray 

Speso,  part,  spent 

Spessamente,  ad.  often 

Spessamento,  m.  a  thickening 

Spessare,  to  thicken 

Spessazione, /.  thickness 

Spesseggiaruemo,  ra.  repetition, 
crowd 

Spesseggiare,  to  reiterate 

Spessezza,  /.  thickness 

Spessire,  to  thicken 

Spessita,/.  densiry  (thickness) 

Spesso,  a.  thick,  dense 

Spesso,  ad.  often 

Spetrare,  to  mollify,  soften 

Spett\bile,  a.  remarkable 

Spettacnb,  rn.  spectacle 

Spettare.  to  belong  to 

Spettatore,  m.  spectator 

Spettazione,  /.  expectation 

Spettorarsi,  to  open  one's  breast 

Spettro,  m.  a  spectre,  phantom 

Speziale,  in.  an  apothecary 

Spezir.le,  a.  special 

Spezialita,  /.  specialty,  particu- 
larity 

Spezial'mente,  ad.  specially 

Spezie,  /.  species,  kind,  sort,  col- 
our, pre'ence ;  spices,  grocery 

Spezielta, /.  specialty 

Spezieria,  /.  apothecary's  shop  ; 
spices 

Speziosamente,  ad.  speciously 

Speziosita,  /.  uncommon  beauty 

Spezioso,  a.  beauteous,  specious 

Spezzamento,  m.  a  rupture  (a 
breaking) 

Spezzare,  to  break ;  spezzar  la 
testa  ad  uno,  to  stun  one 

Spezzatamente,  ad.  separately 

Spezzatura,  /.  a  rupture 

Spia,  m.  a  spy,  emissary 

Spiacenza, /.  displeasure 

Spiacere.  to  displease 

Spiacevole,  a.  disagreeable 

Spiacevolmente,  ad.  disazreeably 

Spiacevolezza,/.  disazreeableness 

Spiacimento,  m.  sorrow,  disgust 

Spiaggia,  /.  a  coast,  shore 

SpiazH-iata,/.  a  ridge  of  coasts 

Spiasrione,  /.  and  Spiamento,  m. 
spying,  watching 
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Spianamento,  m.  a  levelling  j    a 

demolishing ;  interpretation 
Spianare,  to  level,  demolish,  raze} 

lo  explain,  unravel 
Spian-ta,/.  and  Spianato,  m.  an 

esplanade 
Spianato,  a.  flat,  even,  levelled 
Spianatoio,  m.  a  roller 
Spianatore,  m.  a  pioneer 
Spiana'ura,  and  Spianazione,/.  a 

levelling,  a  making  even 
Spiauo,  rn.  esplanade 
Spiantamento,      rn.   •  destruction  ; 
ruin  [out 

Spiantare,  to  raze,  undo;   to  root 
Spiare,  to  spy,  seek 
Spiatore,  m.  a  spy.  emissary 
Spia'ellare.  to  speak  plain 
'pica,/,  ear  of  corn 

pice' nte,  a.  bright,  shining 
Spiccire,  to  undo,  to  loosen ;  to 
excel,  shine  ;  la  rosa  spicca  tra 
gli  altri  fiori,  the  rose  excels  all 
other  flowers;  spiccar  salti,  to 
leap  ;  spiccar  le  parole,  to  speak 
distinctly 
Spicchio,  in.  a  clove  of  garlic;  a 

quarter  (of  any  fruil) 
Spiccnre,  to  ru?h  ou%  rise 
Spicciarsi,  to  make  haste 
SpicciolAre,  to  take  out  the  grain  ; 

to  pluck  the  leaves 
Spicciolatamtinte,  ad.  little  by  little 
Spicco,  m.  lustre,  brightness 
Spiculo,  m.  dart 
Spidocchiare,  to  cleanse 
Spiede,  and  Spiedo,  m.  a  spit,  or 

spear 
Spiegibile,  a.  explicable 
Spiegamento,  m.  explanation 
Spiegare,   to   explain;    to   unfold, 

unravel 
Spiegatura,  /.  interpretation  ;   un- 
ravelling 
Spiegazione, /.  explanation 
Spiegazzare,  to  rumple 
Spieggiare,  to  spy  often 
Spieta,/.  cruelty 
Spietatamente,  ad.  cruelly 
Spietatezza, /.  barbarity 
Spietato,  a.  cruel,  fierce 
Spfga,/,  an  ear  of  corn 
Spiganardo,  in.  spikenard  (a  root) 
Spigare,  to  grow  to  an  ear 
Spiga'ura.  /.  the  earing  of  corn 
Spigionato,  a.  empty  (not  let) 
Spignere,  to  push,  thrust 
Sp*go.  m.  nard,  or  lavender 
Spigolare,  to  ^lean 
Spisrola'ore,  in.  a  cleaner 
Spigolatura,/.  gleaning 
Spigolistro,  m.  a  hyDOcrite 
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Spigolo,  m.  a  corner 
Spigoso,  a.  full  of  ears  of  com 
Spilla,/.  a  pin 
Spillaccherare,  to  clean  wool 
Spillare,    to    broach,    or  tap;    to 

drop,  distil 
Spillatura,  /.  a  broaching 
Spillettaio,  m.  a  pin-maker 
Spilletto,  m.  a  small  pin 
Spillettone,  m.  a  large  pin 
Spillo,  m.  a  pin,  gimlet ;  the  drill 

hole 
Spilluzzidire,  to  taste 
Spilliizzico,    ad.    little  by  little ; 

slowly 
Spilonca.,  /.  a  cave,  den 
Spilorceria,  /.  sordidness 
Spilorcio,  a.  stingy,  sordid 
Spimacciare,  to  smooth  a  bed 
Spina,  /.  a  thorn ;    the  bone  of  a 
fish ;    the    back-bone ;    a   pun- 
cheon, or  punch 
Spinace,  in.  spinage  (an  herb) 
Spinaio,  m.  a  thorny  bush 
Spinare,  to  prick  with  thorns 
Spinella,  /.  spinella  (a  ruby) 
Spinello,  m.  a  sea-fish 
Spineto,  ni.  a  thorny  place 
Spinetta,  /.    a   spinet,    or   small 

harpsichord 
Spingarda,/.  a  kind  of  gun 
Spingare,  to  jog  one's  feet 
Spingere,  to  push,  or  thrust 
Spiugimento,  m.  impulse  ;   spingi- 
meato  di  vento,  the  blowing  of 
the  wind 
Spino,  r?i.  a  thorn 
Spinosita, /.  spinosity,  difficulty 
Spinoso,  m.  a  r  edge-hog 
Spin6so,  a.  thorny 
Spinta, /.  a  thrust,  push 
Spinto,  part,  pushed 
Spiombare,  to  unload,  to  be  very 

heavy 
Spifine,  m.  a  scout,  a  spy 
Spi6vere,  to  cease  from  raining 
Spippolare,  to  sing  out  of  fancy ; 

to  speak  j)lain 
Spira,  /.  a  spiral  line 
Spiraglio,    771.    X  breathing -hole, 

aperture 
Spirale,  a.  spiral  (like  a  screw) 
Spirale,  m.  a  spiral  line 
Spiralmente,  ad.  spirally 
Spiramento,  m.  a  breathing 
Spirante,  a.  expiring,  dying 
Spirare,  to  breathe,'  blow;  to  in- 
spire, suggest ;  to  expire,  die 
Spirazione,  /.  inspiration,  respira- 
tion, breath  ;  hint,  light 
Spiritale,  a.  vital,  of  life  ;  spiritual 
Spintalmente,  ad.  spiritually 
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Spiritamento,  771.  a  being  possessed 

with  the  devil 
Spiritare,  to  be  possessed  with  the 

devil ;  to  be  affrighted 
Sphito,  771.  spirit,  wit,  soul,  life, 

ghost;    spirituality,    piety;    ri- 

confortare  gli  spiriti,  to  recover 

one's  self;    render  lo  spirito,  to 

die 
Spiritoso,  a.  spirituous,  witty,  in- 
genious 
Spirituale,  a.  spiritual,  pious,  godly 
Spiritualita,/.  godliness 
Spiritualizzare,      to      spiritualize, 

sanctify  [exhalation 

Spiritualmente,  ad.  spiritually;  by 
Spiro,  771.  brea'h,  or  spirit 
Spirto,  771.  spirit  (in  poetry) 
Spiumacciare,  to  stir  up  a  bed,  to 

smooth  it  [hand 

Spiumacciata,  /.  a  blow  with  the 
Spiumare,  to  plume,  peck 
Spizzeca,  m.  audf.  a  miser 
Spizzico,  (fare  a,)  to  do  a  little  at  a 

time 
Splebeire,  to  ennoble 
Splendente,     a.    bright,    shining, 

splendid  [nobly 

Splendentemente,   ad.   splendidly, 
Splendere,  to  shine,  glitter 
Splendidamente,  ad.  sumptuously 
Splendidezza,    and  Splendidita,  /. 

splendour,  pomp 
Splendido,  a.  splendid,  bright 
Spleadimento,  and  Splendore,  m. 

splendour,  lustre 
Splenetico,  a.  splenetic,  gloomy 
Splenico,  a.  splenetic 
Spodestarsi,  to  abdicate,  renounce 
Spodestato,  a.  impetuous,  fierce 
Spodio,  771.  spodium,  or  tutty 
Spoetarsi,  to  give  over  being  a  poet 
Spoglia, /.  spoil,  booty;    clothes, 

cast-off' clothes ;  shell,  bark 
Spogliagione,/'.  and  Spogliamento, 

m.  a  stripping  off,  depriving; 

plunder 
Spogliare,    to    undress,    strip;    to 

pillage,   Fob ;    to    deprive,    dis- 
possess 
Spogliai6io,  771.  a  dressing-room 
Spogiiatore,  771.  robber 
Spogliatura,/.  a  stripping 
Spoglia zza,  /.  a  blow  given  on  the 

naked  body ;  dare  la  spogliazza 

ad  una  casa,  to  strip  a  house 
Sp6rlio,  771.  spoil,  booty,  furniture 
Spola,    and  Spuola,  /.  a  weaver's 

shuttle 
Spoliazione,/.  plundering 
Spolpare,  to  pick  the  flesh  off  the 

bone  ;  to  deprive,  rob 
278 
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Spolpato,  part,  exhausted 
Spolpo,  a.  lean,  thin;   deeply  in 

love 
Spoltrarsi,  Spoltrirsi,  and  Spoltrtv 

Dirsi,  to  shake  off  idleness 
Spolveramura,  771.  a  mean  fellow 
Spolverare,  to  shake  off  the  dust ; 

to  search 
Spolverizzo,  m.  coal-dust 
Spolverizzare,    to   pulverize ;    to 

powder  over 
Spolvero,  m.  a  transparent  drawing 
Sponda,  /.  a  shore,  bank 
Spondeo,  m.  spondee 
Spondilo,  and  Spondulo,  771.  spon- 

dylus  (a  joint  of  the  back-bone) 
Spongioso,  a.  spongy 
Sponimento,  771.  exposition 
Sponitore,  m.  an  interpreter 
Sponsalizia,/.  and  Sponsalizio,  m. 

a  wedding,  espousal 
Sponsalizio,  a.  nuptial 
Sponso,  771.  spouse 
Spontaneamente,  ad.  spontaneously 
Spontaneita, /.  spontaneity 
Spontaneo,  and  Spontano,  a.  spon- 
taneous, iree 
Spontone,  771.  a  spontoon 
Spopolare,  to  depopulate 
Spopolazione,  /.  depopulation 
Spoppamento,  771.  a  weaning 
Spoppare,  to  wean 
Sporcamente,  ad.  dirtily 
Sporcare,  to  dirty,  foul 
Sporcheria,  /.  filthiness 
Sporchezza,  /.  Hastiness 
Sporcificare,  to  soil,  spot 
Sporcizia,  /.    filthiness;    luxury, 

obscenity 
Sporco,  a.  filthy,  dirty 
Sporgere,  to  stretch  out,  to  jut 
Sporre,  to  expose,  explain ;  to  ver> 

ture,  hazard,  to  lay  down 
Sporta,  /.  a  basket 
Sportare,  to  shoot,  or  jut  out 
Sportellare,  to  open  the  wicket 
Sportello,  771.  a  wicket;   a  pane, 

or  panel 
Sporto,  771.  a  projecture 
Sporto,   part,   jutted,    presented ; 

pregare    colle    mani    sp6rte,  to 

pray  earnestly 
Sportona,/.  a  large  basket 
Sportula,  /.  fees  (given  to  justices) 
Sposa,/.  spouse,  bride 
Sposalizia,  /.  and  Sposalizio,  m. 

espousals  (wedding) 
Sposamento,  t?i.  marriage 
Sposare,  to  marry,  to  wed 
Sposereccio,  a.  marital,  conjugal 
Spositore,  m.  a  commentator 
Sposizione,/.  exposition 
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Sposo,  m.  a  husband 
SpossAre,  to  debilitate 

\kly 
.  a.  weak,  faint 

re,  to  deprive  of  j>ower' 
'.  a  plane,  a  dove-tail 
Spranrare,  to  join  with  a  dove-tail, 
to  be  angry  ;    sprangar  usci,   to 
q  rangar    caJci,    to 
give  kicks 

w  ater 
itering 
nen'o.  in.  a  wasting 
;-?e,  consume 
Sprecatore,  m.  a  spendthrift 
SprecaMira,/.  la\  isbnesa 
Spreeipitare,    {set  Sprofondire,)  to 

ruin 
Sprejvvole,  a.  despicable 

ineute,     ad.    scornfully, 
proudly 
Spregianiento,  m.  contempt 
e,  a.  disdainful 
r  ■.  to  despite,  disdain 

re,  in.  a  despiser 
vole,  a.  contemptible 
in.  contempt,  disdain 
cito,  part,  unprejudiced 
Spre^n'ire,  to  bring  forth 
Sprjinere,  to  press,  squeeze ;  to  ex- 
press, utter 
Spremitiira./.  squeezing 

ocn'e,  ad.  expressly 
Spressinne, /.  expression 
:.  expres-.  plain 
Spretarsi,  to  leave  off  the  priestly 

bnbil 
Sprezzibile,  a.  despicable 
Sprezzamento,  m.  contempt 
Sprezzante,  a.  disdainful 
Sprezzare,  to  despise 
Sprezza'oie.  in.  a  despiser 
Sprrzztvolmente,   ad.   contemptu- 
ously 
Spr^/vo,  m.  contempt 
SprUionamento,  m.  a  release 
Spririonire,  to  set  at  liberty 
Sprillare,  to  squeeze 
Sprimacciare,  to  stir  a  feather-bed 
Sprtmere,  to  express 
Sprimimento,  m  expression 
Sprinsrare,  to  wa»  one's  legs 
Sprizzare,  to  spout  out 
Sprocco,  m.  a  bud,  band  (wood) 
Sprofondamento,    m.    destruction, 

ruin 
Sprofondante,  m.  a  great  weight 
Sprofondire.  to  sink  down  ;  to  ruin, 

deVroy  ;  to  di?  to  the  bottom 
Sprofond'ato,  m.  a  bottomleai  pit 
Sprolungare,  to  prolong,  defer 


SPU 

Spromettere,  to  go  back  from  one's 
word 

Spran&tO,  m,  a  spur-niaker 
Spronare,  to  spur,  incite 

Spronata, /.  a  spurring 

Sprone,  in.  a  spur;  the  beak  head 
of  a  ship  ;  d.ir  degli  sproni,  to 
spur;  a  spron  battuti,  full  speed 
Spronella, /.  the  rowel  of  a  spur 
Spropi.'ire,  to  dispossess 
Spropiazione,  /.  a  dispossession 
Sproporzionale,   part,    dispropor- 
tioned  [ed 

Sproporzionalita,  /.  disproportion- 
Sproporzionare,  to  make  unequal 
Sproporzionatameute,  ad.    dispro- 
portionately 
Sprc.porzionato,  a.  unequal 
Sproporzione,  /.  disproportion 
Spropositare,  to  talk  idly  ;  to  act 

rashly 
Spropositamente,  ad.  unseasonably 
Spropositato,  a.  unseasonable,  fool- 
ish 
Sproposito,  rn.  folly,  silliness 
Spropriare,  to  dispossess 
Sprovamento,  m.  a  trial 
Sprovvedere,  to  leave  destitute 
Sprovvedutamente,  ad.  imprudent- 
ly [unprovided,  destitute 
Sprowedtito,   and  Sprovvisto,    a. 
Spruffare,  to  water 
Sprunare,  to  cut  off  thorns 
Spruneggio,  and  Spruneggiolo,  m. 

broom  (a  plant) 
Spruzzaglia,/.  a  drizzlinz  rain 
Spruzzamento,  in.  watering 
Spruzzare,  to  water;  to  sprinkle 
Spruzzo,  in.  aspersion 
Spruzzolare,  to  drizzle,  to  sprinkle 
Spruzzolo,  m.  sprinkling 
Spugna,  f.  a  sponge 
Spugnosita,/.  a  spongious  quality 
Spu?noso,  a.  spongious 
Spulare,  to  winnow  corn 
Spulcellare,  to  deflour 
Spulciare,  to  take  off  the  fleas 
Spuleggiare,   and    Spulezzare,    to 

run  away  quickly 
Spulezzo,  m.  a  hasty  flight 
Spuma,/.  foam,  or  froth 
Spum'ire.  to  foam,  or  froth 
Spumeggiante,  a.  foaming 
Spumesrgiare,  to  froth  [ing 

Spumifero,  and  Spum6so,  a.  foam- 
Spuntare,  to  shoot  forth,  to  peep ; 
to  blunt,  to  blot  off,  to  raze ; 
spuntare  alcuna  cosa,  to  bring 
about ;  alio  spuntar  del  giorno, 
at  break  of  day.  Questa  rosa 
comincia  a  spuntare,  this  rose 
begins  to  blow 
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Spuntatara,  /.  a  biunl  point 
Spunttsllare,  to  takeaway  the  prop* 

Spuiito,  (i.  pile,  uau 
Spuntonata,  /.  a  blow  with  a  pike* 
Spuutone,  m.  a  spontoon  (a  kind 

of  half  pike) 
Spunzecchiato,  a.  stung 
Spuola, /.  a  weaver's  shuttle 
Spurare,  to  purge,  cleanse 
Spurgainento,  ih.  a  purging 
Spurgare,  to  purge,  spit 
Spunrazione,/.  a  purging 
Spurgo,  7ii.  a  purge,  spitting 
Spurio,  a.  spurious  (bastardy) 
Sputacchiare,  to   spit  often,  or  in 

one's  face 
Sputacchiera,/.  a  spitting-box 
Sputacchio,  in.  spittle 
Sputare,  to  spit ;  sputar  sent^nze, 

to   speak   in  sentences  j    sputar 

seuno,  to  affect  to  be  learned 
Sputasenno,     m.    a   preteuder    to 

learning 
Sputatondo,    m.   a   self-conceited 

man 
Sputo,  m.  spittle 
Spuzzare,  to  stink 
Squaccherare,  to  act  hastily 
Squaccheratamente,     ad.    widely, 

loudly 
Squadernare,  to  pemse  a  book  ;  to 

open  wide ;    to  declare,  show  ; 

to  examine,  ponder 
Squadra,  /.  a  squadron,  legion  ;  a 

square  rule;  uscirdi  squadra,  to 

talk  rashly.     Dar  la  squadra,  to 

put  a  sham  upon  one 
Squadrare,    to    square,    rule  ;    to 

quarter,  break,  tear 
Squadratore,  m.  a  stone-cutter  ;  an 

observer 
Squadra  tit  ra,  /.  a  squaring 
Squadro,  m.  scate  (a  sea  fish  ;)  a 

squaring 
Squad ronare,  to   draw    troops    in 

squadrons 
Squadrone,  m.  a  squadron 
Squasliare,  to  liquefy,  melt 
Squallidezza,/.  paleness,  leanness 
Squallido,  a.  pale,  sallow  ;  gloomy, 

sad 
Squall6re,  m.  deadly  paleness 
Squama,  /.  and  Squamo,  m.  scales 

of  fish,  &c.  or  a  shell 
Squamoso,  a.  scaly,  full  of  scales 
Squarciamento,  m.  a  rent 
Squarciare,  to  tear,  rend  ;  to  open 

wide 
Squarciasacco,  (guarddre  a,)  to  look 

askew,  sideways 
Squarci'ita./.  a  cutting  blow 
Squarciatiira,/.  a  rent 


STA 

Squarcio,  m.  a  rent,  or  gash 
Squarcione,  m.  a  boaster 
Squarquoio,  a.  filthy  and  old 
Squartare,  to  quarter 
Squartata,  /.  a  quartering 
Squartatore,  m.  a  hangman 
Squasimodeo,  rn.  a  fool,  or  booby 
Si;uassamento,  to.  a  shaking 
Squassare,  to  shake,  jog 
Squasso,  m.  a  hard  shake 
Squilla,  /.  a  little  bell ;  a  sea-on- 
ion, squill 
Sqaillante,  a.  sounding 
Squillare,  to  ring,  to  sound 
Squiilo,  rn.  a  sound,  gimlet 
Squinante,    to.    the    flower   of   a 

smelling  bulrush 
Squinanzia,  /".  the  quinsy 
Squinternare.  to  disorder 
Squisitamente,  ad.  exquisitely 
Squisitezza,  /.  exquisiteness 
Squi-ito,  a.  exquisite 
Suuittinare,  to  poll  at  an  election 
Squittinatore,  m.  a  poller 
Squittino,  m.  a  poll 
Squittire,  to  bark,  yelp 
Sradicamento,   m.    a  rooting  up, 

destruction 
Sradicare,  to  root  up 
Sragionevole,  a.  unreasonable 
Sregolamento,  m.  disorder 
Sregolatamenle,  ad.  disorderly 
Sregolatezza,  /.  debauchery 
Sregolato,  a.  disorderly 
Sreverente,  a.  irreverent 
Sreverenza,  /.  irreverence 
Sruggip.ire,  to  take  the  rust  off 
Stabbiare,  to  fold  cattle 
Stabbio,  m.  manure,  dung 
Stabile,  a.  stable,  lasting,  firm 
Stabilimento,  rn.  establishment 
Stabilire,  to   establish  ;  to  depute, 

prefer 
Stabilita,  /.  stability 
Stabilmente,  ad.  solidly 
Stabulare,  to  stable 
Stacca,  /.  a  hook  [ment 

Staccamento,  rn.  division,  detach- 
Staccare,  to  take  off,  separate 
Stacciaio,  to.  a  sieve-seller 
Stacciare,  to  sift,  to  sieve 
Stacciatura, /.  bran 
Staccio,  to.  a  sieve,  bolter 
Stadera,  /.  a  steel-yard,  a  balance 
Stadico,  to.  a  hostage,  pledge;  a 

sheriff 
Stadio,  rn.  a  furlong 
Staffa,  /.  a  stirrup ;  a  mould,  or 
cymbals ;   tener  il   pie    in  due 
staffe,   to  have  two    strings    to 
one's  bow 
Staffeggiare,  to  lose  one's  stirrups 


STA 

Staffetta,  /.  an  express,  (a  courier,) 

an  iron  ring 
Staffiere,  m.  a  groom,  or  servant 
Staffilamento,  m.  whipping 
Staffilare,  to  whip,  flog 
Staffilata,  /.  a  lash 
Staffilatore,  m.  a  whipper 
Staffilatura,/.  a  whipping 
Statt'ile,  rn.   the  strap  that  holds 

the  stirrup 
Siansagra,  Stafisagria,  /.  staves-acre 

(an  herb) 
Staggimento,  m.  a  seizure 
Staggina,  /.  a  sequestration 
Staggio,  to.  a  crotchet ;  a  hostage 
Staggire,  to  seize,  to  fix  the  time 
Staggitore,  rn.  a  seizer  or  distrainer 
Stagionamento,  m.  maturity 
Stagionare,  to    ripen,    season;    to 

keep,  preserve 
Stagionatura,  /.  maturity 
Stagione,  /.  season 
Stagliare,  to  cut  coarsely 
Siagliato,  ad.  quickly,  distinctly 
Staglio,  m.  a  task 
S^agnai  3,  to  stagnate,  stop  ;  to  tin, 

or  tin  over 
Stagnate,/,  a  tin  pot 
S^agneo,  a.  of  pewter  (Lat.) 
Stagno,  rn.  st and ing- water,  ape nd  ; 

pewter,  or  tin 
Stagno,  a.  stanched 
Stagnone,  to.  a  pewter  vessel 
Staio,  rn.  a  bushel 
Stalla,  m.  a  stable,  stall 
Stalla  di  pecore,  a  sheep-fold 
S'allaggio,  rn.  stabling,  or  stable 
Stallare,  to  dung 
Stallatico,  to.  dung 
Stalliero,  m.  a  groom 
Stallio,  a.  of  a  fresh  horse 
Stallo,  to.  abode,  mansion 
Stallone,   to.   a  stallion   (a  stone- 
horse  ;)  an  hostler 
Stamane,  and  Stamattina,  ad.  this 

morning 
Stambecchino,  to.  a  bowman 
Stambecchini,  m.  pi.  arms  former- 
ly used  by  bowmen 
Stambecco,  to.  a  wild  goat 
Sfamberga,  /.  an  old,  ruinous  house 
Stame,  to.  yarn,  thread,  worsted 
Stamigna,  /.   etamine   (a  sort  of 

cloth  ;)  a  bolting  cloth 
Staminara,  /.  a  knee  (sea  term) 
Stampa,  /.  a  stamp,   impression  ', 

print,  sort,  quality 
Stampanare,  to  rend,  tear 
Stampare,    to    print,    publish,    to 
figure  cloth  ;  stampar  nell'  ani- 
mo,  to  imprint  on  one's  mind 
Stampatore,  m.  printer 
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Stampat6re    di  drappi,  one  who 

figures  stuffs 
Stampatore  nella  zecca,  a  coiner 
Stampella,  /.  a  crutch 
Stamperia,/.  a  printing-house 
Stampita,  /.  a  sona'a,  a  song;  a 

long  and  tedious  discourse 
Stampo,  to.  a  shred  (for  hats) 
Stanare,  to  come  out  of  a  den 
Stancamento,  to.  weariness 
Stancare,  to  weary,  tire 
Stancarsi,  to  grow  weary 
Stanchevole,  a.  tiresome 
Stanchezza,  and  Stanchita,  /.  wea 

riness 
Stanco,  a.  wearied,  tired  ;  left 
Stanga,  /.  a  bar,  a  peg  ;  stanga  da 

sollevare,  a  lever 
Stangare,  to  bar,  barricade 
Stanga ta,/.  a  blow  with  a  bar 
Stangheggiare,  to  act  rigorously 
Stanghetta,  to.  the  bolt  of  a  lock; 

part  of  the  cheeks  of  a  bit 
Stangone,  to.  a  rack  for  an  oven 
Stanotte,  ad.  to-night 
Stante,  m.  an  instant;  a  moment, 

the  present  time ;  in  uno  stante, 

ad.  immediately ;   male   stante, 

indigent.    Non  molto  stante,  not 

long  after 
Stante,  a.  being,  standing;    bene 

stante,  in  good  condition 
Stante  che,  conj.  since 
Stantemente,  ad.  instantly 
Stantio,  a.  stale,  old,  needless 
Stantuffo,  to.  the  sucker  of  a  pump 
Stanza,  /.  a  chamber ;   an  abode, 

lodging;   a  stanza;  an  instant; 

a  stanza  d'uno,  at  the  request  of 

somebody 
Stanziale,  a.  continual 
Stanziamento,  to.  a  precept,  order 
Stanziare,  to   live,  abide  ;    to  fix, 

prescribe  ;  to  believe,  judge 
Stanzietta,  and  Stanziuolina,  /.  a 

little  chamber 
Stanzino,  to.  a  small  room 
Stare,  to  be,  consist ;  live,  dwell ; 

stop,  stand,  tarry,  ceate ;  lasciare 

stare,  to  let  alone 
Stare,  to.  abode,  delay 
Starna,  rn.  a  gray  partridge 
Starnazzare,  to  beat,  shake 
Stai  nutamento,  to.  a  sneezing 
Starnutare.  to  sneeze 
Starnutatorio,     to.       sternutatory 

(sneezing  powder) 
Starnutazione,/.  a  sneezing 
Slarnutire,  to  sneeze 
Starni'ito,  to.  sneeze 
Stasare,  to  open 
Stasera,  ad.  this  evening 


STE 

State,  /.  summer 

Statica,/.  statics 

Statico,  m.  a  hostage 

Statista,  t?j.  a  statesman 

Slato,  m.  state,  rank,  dominion, 

power 
Stato,  part,  been 
Statodero,  m.  stadtholder 
Statua,  /.  a  statue 
Statuaria,/.  a  statuary's  art 
Stafuario,  in.  a  statuary 
Statuire,  to  deliberate 
Staiuminare,  to  prop,  strengthen 
Stat  lira,  /.   stature,   size;    height, 

position 
Statutario,  m.  a  legislator 
Statuto,  m.  a  statute,  decree 
Stavernare,  to  go  out  of  a  tavern 
Staza,  /.  a  gauge  (to  measure  casks, 

&c.) 
Stazare,  to  gauge 
Staza'ore,  ??i.  a  ganger 
Stazionario,  a.  stationary 
Stazione,  /.  station,  abode 
Stazzonire,  to  fumble,  feel 
Stdcade,  m.  lavender 
Stecca,/.  a  stick,  a  folding-stick 
Stecche,  /.  pi.  the  sticks  of  a  fan, 

the  whalebone  of  stays 
Steccadente,  m.  a  tooth-picker 
Steccaia,/.  a  fence 
Steccare,  to  fence  with  a  palisade 
Steceata,/.  a  palisade 
Steccatare,  to  barricade 
Steccato,    m.    a   palisade,    a  list, 

barrier 
Stecchire,  to  become  dry 
Stecco,  m.  a  tootn-picker ;  a  stick 
Stecconata,    m.    an  enclosure  of 

stakes 
Steccone,  m.  a  stake 
Stella,  /.  a  star,  or  eye  ;  destiny, 

fate ;  the  star-fish  ;  the  rowel  of 

a  spur 
Stellante,  a.  starry,  bright 
Stellarsi,  to  grow  starry 
Stellare,  Stellato,  a.  starry 
Stelletta,  /.  an  asterisk  (a  marginal 

reference  in  a  book) 
Stellione,  m.  a  tarantula 
Stelo,  m.  a  stem,  blade,  axis 
Stemma,  m.  arm  (coat  of  arms) 
Siemperamento,  rn.  dissolution 
Stemperanza,  /.  intemperance 
Stemperare,  to  dissolve,  melt;  to 

temper 
Stemperatamente,  ad.  excessively 
Stemperato,    a.    incontinent,    im- 
moderate 
Stemprare,  see  Stemperare 
Stendale,    and   Stendardo,   m.    a 

standard,  colour 
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Stendare,  to  decamp 

Stendere,  to  extend,  stretch,  spread, 

scatter  about ;  to  arrive,  reach 
Stendimento,  m.  extension 
Stenditoio,  t?i.  a  drying-place 
Stei  ebrare,  to  illuminate 
Stensione,/.  extension 
Stensivo,  a.  extensive 
Stentamento,  m.  want,  pain 
Stentare,  to  work  hard  ;  to  suffer, 

want ;    delay,    tarry ;    si  stenta 

molto  di  grano  quest'  anno,  corn 

is  very  scarce  this  year ;    stento 

a  crederlo,  I  hardly  believe  it 
Stenta tamente,  ad.  hardly,  slowly 
Stentato,    a.   thin,   lean  ;    menare 

una  vita  stentata,  to  live  hardly; 

stile  stentato,  an  affected  style 
Stento,    m.    weariness,    pain ;    a 

stento,  ad.  with  difficulty 
Stenuare,  to  pine,  to  extenuate 
Stenuazione,/.  extenuation 
Stereo,  m.  dung,  excrement 
Sterile,  a.  sterile,  barren 
Sterilezza, /.  barrenness 
Sterilire,  to  make  barren 
Steriliia,  /.  sterility 
Sterilmente,  ad.  barrenly 
Sterminamento,  rn.  extermination 
Sterminare,  to  exterminate 
Sterminatamente,  ad.  excessively 
Sterminatezza,     /.    unmeasurable 

bigness 
Sterminato,  a.  immoderate 
Stermina'ore,    rn.     exterminator, 

destructor 
Sterminazione,  f.  and  Sterminio, 

m.  extermination,  ruin 
St'irnere,  to  lay  on  the  ground 
Sterntito,  m.  sneezing 
Sterpamento,  m.  extirpation 
Sterpare,  to  extirpate,  to  root  out 
Sterpo,  m.  a  sprig,  or  sucker 
Sterquilinio,  and  Sterquilino,  m. 

a  dunghill  [ear'h 

Sterramento,  m.  a  digging  up  the 
S  errare,  to  dig  up  the  earth 
Sterr.'ito,  m.  a  ditch,  pit 
Stertore,  m.  a  rattling  in  the  throat 
Sterzare,  to  divide  into  three  parts 
Sterzo,  m.  a  phaeton 
Stesamente,  ad.  diffusely 
Steso,  part,  diffused,  stretched 
Stessere,  to  unweave 
Stesso,  a.  self-same 
S(fa,_f.  a  coop,  or  mew 
Stiacciare,  to  crush,  bluster,  storm 
Stiacciata,/.  a  cake 
Stiappa,/.  a  splinter 
Stiare,  to  cram  fowls  in  a  mew 
Stibio,  rn.  antimony 
Stidionata,/.  a  spit-full 
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Stidi6ne,  m.  a  spit 

Stiettezza, /.  sincerity 

Stigio,  a.  infernal,  Stygian 

Stignere,  to  extinguish 

Stilare,  to  be  customary 

Stile,  771.  style,  pen  ;  style,  way 

Stilettare,  to  stab  with  a  dagger 

Slilettata, /.  a  stab  with  a  dagger 

Stiletto,  771.  a  dagger,  a  style,  or 

crayon 
Stilla,*/-  a  tear,  a  drop 
Stillamento,  rn,  a  distilling 
Stillare,  to  distil 
Stillarsi,  to  clarify 
Slillato,  77i.  jelly,  broth 
Stillatore,  77i.  a  distiller 
Stillazione, /.  distillation 
Slillicidio,  m.  dropping 
Stilo,  rn.  style,  way;  a  dagger; 

pencil  ;  style 
Stima,  /.  esteem,  credit ;  tenere  in 

istima,  to  esteem 
StimabUe,  a.  estimable 
Stimame'nto,  m.  esteem,  value 
Stimare,  to  esteem  ;  to  estimate 
Stimativa,/.  judgment 
Stimatore,  rn.  an  esteemer 
Stimazi6ne, /.  estimation 
Stimite,  and  Stimate,  /.  pi.  prints, 

marks  [insist 

Stimolire,  to  sting;   to   instigate, 
Stimolatrice,/.  instigator 
Stimolazione,/.  instigation 
Stimolo,    777.    a   good,    affliction, 

grief,  incitement 
Stimoloso,  a.  sharp 
Stincaiuolo,  rn.  a  prisoner 
Stlncata,  and  Vlincatura,/.  a  stroke 

upon  the  shin-bone 
Stinche,/.  pi.  jail  (at  Florence) 
Stinco,  771.  the  shin-bone  ;  the  leg 
Stinguere,  to  extinguish 
SHnlo,  part,  extinguished 
Stioppo,  771.  a  gun 
Stioro,  77?.  a  peck 
Stipa,/.  fuel,  wood  ;  heap 
Stipare,  to  condensate,  to  heap  up 
Stipendiare,  to  hire 
Stipendiario,  rn.  stipendiary 
Stipendio,  777.  stipend,  pay 
Stipettaio,  771.  an  ebonist,  or  cabi- 
net-maker 
Stipite,  m.  the  stock  of  a  tree ;  a 

post,  jamb  of  a  door 
Stipo,  m.  a  press,  or  chest 
Stipula,/.  a  stubble 
Stipulate,  to  stipulate 
Stjpulazione,/.  stipulation 
Stiracchiare,  to  cavil,  to  pull 
Stiracchiare  il  prezzo,  to  cheapen 
Stiracchiatura,/.  cavillation 
Stiramento,  see  Stiratura 


STO 

Stirare.  to  stretch 

a  delle  funi,  the  rack 
Stirpare.  to  ex:ir;  a  e 
Stirpatore,  m.  a  destroyer 
Stirpazione, /.  extirpation 
Stirpe./.  race,  hi 

- 
shness 
Stiticita,  /.  sharpness,  costiveness 
Stitico,    a,   costive,  peevish,  mo- 
rose 
Stitic   z :  - .  o   pec 
StiUautiue,  f.  i Oration 

':  skim,  to  foam 
the  ballast  of  a  ship;  the 
plough  tail 

.  to  put  on  one's  boots 
. .  i  I : :  I  :  i  .:.. 
non  sa  quanti  punti  e'ntrino  in 
uno  stivile,  he  is  a  perfect  fool 
:.  tn.  a  buskin 
Bth  amesto,  m.  a  heap,  lump 
Stivare,  to  heap  up 
Stivarsi.  to  keep  close  together 
Sn'zza,/.  math,  aogt 
S     :  isi,  to  fall  in  a  passion 

Stizaone (  ffljf -'a  fire- 

!:  :?-•.-  ^r 

Stizzosamente,  ad.jmttly 
Sdzzosetto.  a,  pas^cnate " 
Stizzbsn.  a.  passionate 
Stoccata,  f.  a  stoccado,  (a  thrtist ;) 

v:i:-:::  _ 
Stoccheggiare,  to  wound 

e  r:  icheggiindc. 

to  stand  upon  ibe  lefeush  e 
Stocco.  t?j.  race,  descent  ;   a  rapier 

i  lenz  ;  — ::: 
51 tifla,  _-'.  s  __-.  ::~iture 
Stoffo.'m.  quantity,  matter 


ra.  caresses 

zz.:i\i.  ".I    =-:.  -  ,  :  ~  -  :-■-. 

Z.'-.TZ.tZ."-. 

i.  *.  a  portico,  a  mat 
Stoico.  n\. 

Sltta,  f.  a  stole,  habit 
Strliuamente.  ad.  stupidly 
Siclidezza,   and  Stolidita,  /.  stu- 
pid;—, f: : !  =  r  _ e ; 5 

i,  silly 
r.  ad.  foolishly 
Btoltezza,   arai  Staltfzia,  f. 

Stolto.  a.  silly,  foolish 

-  :.  bakes  away 

- 
Stomacile.  a.  stomachic 
Stomacare.  to  loathe 
Stomacazione,  /.  a  loathing 
Stomacbevcle.'a. 


UDy. 


STO 

::>,    a.    stomachic,    com- 
fortable 

Stoinacbo,    m.   stomach ;    contra 
stomacho,  ad.  unwi:l 

Stonare,  to  go  out  of  tune 
Stoppa,/.  tow,  stubble 
Stoppaccio,  and  Stoppacciolo,  m. 

the  wad  rammed  in  upon  the 

charge  of  a  gun 
Stoppare,  to  stop  with  tow 
Stoppia,  /.  stubble,  straw 
Stoppinare,  to  set  on  fire  with  a 

candle 
Stoppino,  m.  snuff  of  a  candle 
Stoppione.  m.  a  thistle,  stubble 
Storace,  /.  siorax,  gum 
Storcere,  to  twist,"  wrest ;    to  put 

out  of  joint ;  to  oppose ;  storcere 

una  fane,  to  untwist  a  rope 
Storcimento,  m,  a  writhing ;   stor- 
di    parole,    windings, 

shuffling 
Stordigione,  /.    and  Stordimento, 

m.  stunning  '     \ 

Stordire,  to  stun,  amaze* 
Storditamente,  ad.  heedlessly 
Stordito,  a.  giddy,  stupid 
Storia,  /.  g| 

-.  a.  historical 
Siorialmente,  ad.  historifaJly 
Storiare,  to  story,  to  w/ffe  a  history 
Storicamente,  ad.  historically 

m.  historian 
Storico,  a.  historical  «•• 

f.  a  tale 
S'oriografo,  m.  a  historian 
Storione,  tn.  a  sturgeon  (a  fish) 
-  i  -re.  to  Ihrcng  I ■:  ■ 
I  e  alarm  tell 
Stormeggiata.  /.  a  thundering  noise 
Stormire,  to  make  a  noise 
Stdrmo,    m.  a  fight,  cc>mbat ;    a 

troop,  band 
Stomare,  to  draw  back,  to  force  to 

draw  back,"  to  dissuade 
Stornello,  m.  a  starling  (a  bird) 
Stornello,  a.  flea-bitten 
Stomo,  771.  a  thrusting  back 
Slorpiare.  to  lame,  maim 
Sforpiatiira./.  a  laming 
Storpio,  771.  a  hiLiT 
Storre,  to  divert,  take  off 
Storsione,  /.   extortion ;    storsione 

re,  the  gripes 
Storta,  /.   a  twisting,  cimeter;   a 

:  distil) 
Stortigliatc.  to.   and  S-ortilatuxa, 

/.  the  putting  the  ankle-bone  out 

of joint 
Storto.  a.  crooked,  wicked 
Stovigli,    77J.   pi.    and   Stoviglie, 


STR 

/.   pi.   kitchen   utensils ;    dare 

nelle    stoviglie,    to    tall  into  a 

great  passion 
Stovigliiio,  77i.  a  potter 
Srabaizare,  to  toss,  to  abuse 
Strabattere,  to  torment 
Strabere,  to  drink  bard 
Strabiliarsi,  to  be  astonished 
Strabilire,  to  wonder 
Straboccamento,  771.  excess 
Straboccare,  to  precipitate,  to  over> 

flow  '  [rately 

Straboccatamente,    ad.     immode- 
Straboccato,    a,    excessive,   hasty, 

rash 
Strabocchevole,    a.     immoderate, 

steep,  dangerous 
Strabocco,  771.  a  precipice,  fll 
5trabuzzare,  to  look  steadfastly,  to 

stare 
Stracantare,  to  sing  charmingly 
Srracca,/.  weariness;  a  girth 
Straccaggine,/.  weariness,  languor 
Straccile,  ml  a  girth,  a  band 
Straccamento,  771.  fatigue 
Straceare,  and  Straccarsi,  to  tire, 

to  grow  weary 
Straccarico,  a.  overloaded 
Srraccativo,  a.  tiresome 
Stracchezza, /.  weariness 
S'racciafoglio,  771.  a  day-book 
Stracciamento,  771.  a  tearing,  de« 

struction 
Stracciire,  to  tear,  to  break,  dash  J 

to  disturb,  torment 
Stracciaiiira,  /.  a  tearing,  rent 
StraccicaJaie,  to  tattle 
Straccio,  m.  a  rent,  rag ;  a  piece, 

bit ;  nothing,  none  at  all 
Stracci.  m.  pi.  tow  ( coarse  silk) 
STaccione,  tti.  a  ragged  fellow 
Stracco,  a.  weary,  tired,  barren  ; 

exhausted 
Straccocere,  to  overdo 
Straccurare,  to  neglect 
S^accurataggine,/.  neglect 
Stracorrere,  to  run  fast 
Stracotto.  part,  overdone 
Strfda.  /.   a  street,  road ;   strada 

vicinale,    a  cross-road;    andare 

alia  strada,  to  rob  on  the  high- 
way ;  fare  strada,  to  sail  with  a 

fair  wiDd 
Stradare,  to  show  the  wav 
Stradiere,  m.  a  custom-house  officer 
Stradiotto,  m.  a  Grecian  soldier 
Stradone,  m.  a  walk  (in  a  garden) 
Stradoppio,  a.  double 
Striere.  to  extract 
Strafalciare,  to  leave  something  in 

mowing;    to  neglect;    to  walk 

very  fast 


STR 

Strafalci6ne,  m.  error;  neglect; 
extravagance 

Strafare,  to  do  too  much 

Strafatto,  a.  over  ripe 

Strafficare,  to  expedite 

Straforare,  to  bore  through 

Straforo,  m.  any  work  bored 
through ;  lavorir  di  straforo,  to 
act  underhand 

Strage,  /'.  a  slaughter 

Straggere,  to  divert 

Straglio,  m.  a  prop 

Stragodere,  to  enjoy  much 

Stragonhare,  to  swell  too  much 

Strainare,  to  unteam 

Stralciare,  to  prune  vines 

Stralcio,  m.  end,  issue 

Strale,  rn.  arrow,  dart ;  misfortune 

Stralunamento,  m.  a  rolling  of  the 
eyes 

Stralunare,  to  roll  one's  eyes 

Stramalvagio,  a.  very  wicked 

Strainare,  to  strike  down,  to  fright- 
en 

Stramazzarsi,  to  fall  in  a  swoon 

Stramazzata,  /.  a  fall 

Stramazzone,  m.  a  cut,  or  slash ;  a 
violent  fall 

Stramba,  /.  a  rope  made  of  brooms 

Strambasciire,  to  grieve 

Strambellare,  to  tear  to  pieces 

Strambillo,  m.  rags,  tatters 

Strambo,  a.  bandy-legged 

Strame,  m.  straw,  litter 

Stranieggiare,  to  eat  hay,  straw 

Stramezzamento,  m.  interposition 

Stramezzare,  to  interpose 

Stramogjiante,  a.  superfluous 

Stramoggiaxe,  to  abound 

Strampa.la.to,  a.  extravagant  (vul- 
gar) [excessively 

Stranamente,  ad.  rudely,  strangely, 

Stranare,  to  alienate,  remove;  to 
ill  use,  abuse 

Stranaiurare,  to  change  one's  na- 
ture phing 

Sfrauezza,  /.   ill   usage,  a  strange 

Strangol'ire,  to  strangle,  stifle 

Strahgolarsi,  to  bawl  out 

Strangolafo,  a.  stifled,  narrow  ; 
voce  strangolata,  a  squeaking 
voice 

Strangolatoio,  a.  dangerous 

Strangblo,  m.  a  strangling 

Strangosciatd,  a.  wea-y,  tired 

Strangu=rlione,  mid  S'ranguglioni, 
m.  the  gFinders  (a  disease  in 
horses;)  sickness 

Stranguria,/,  strangury 

Stranruriare,  to  be  afflicted  with 
the  strangury 

Struaiare,  to  remove,  separate 


STR 

Straniere,  and  Stranio,  a.  strange, 

unusual 
Strano,  a.  strange,  foreign;  pale, 

wan,  rude,  unpolite 
Strano,  ad.  fiercely 
Stranuccio,  a.  thin,  slender 
Straordinario,  m.  an  express 
Straordinario,  a.  extraordinary 
Strapagare,  to  overpay 
Straparlare,  to  slander 
Strapazzare,  to  ill   use  ;    despise  ; 

disdain ;  strapazzare  il  mestiero, 

to  do  any  thing  ill,  and  in  a  hurry 
Strapazzatamente,  ad.  carelessly 
Strapazzo,   m.   contempt,    insult ; 

excess,  disorder 
Straperdere,  to  lose  much 
Strapiovere,  to  pour  down 
Straportare,  to  transport 
Strapotente,  a.  very  powerful 
Strappamento,  m.  see  Strappata 
Strappare,  to  snatch,  pull 
Strappata,/.  a  pull,  the  strappado 
Strapiinto,  rn.  a  mattress 
Straricco,  a.  very  rich 
Strasapere,  to  be  too  knowing 
Strascicare,  to  drag  along 
Strascico,   in.   a  dragging   along; 

the  train  of  a  gown 
Strasciconi,  ad.  in  dragging  along 
Strascinamento,     rn.    a    dragging 

along 
Sfrascinare,  to  drag  along,  or  draw 
Strascinatura,  /.  and  Strascinio,  m. 

a  dragging,  or  drawing  along 
Strascino,  m.  a  draw-net,  a  paltry 

butcher 
Stratagemma,  m.  a  stratagem 
Stratagliare,  to  cut,  slash 
Strato,  m.   a  floor,  or  carpet;    a 

couch,  bed ;  stratum,  or  layer 
Stratta,  m.  a  pull 

Strattagemma,  rn.  stratagem,  trick 
Stratto,  m.  an  abstract 
Strat'o,  part,  drawn,  descended  ; 

addicted  ;  strange 
Stravagante,  a.  extravagant,  whim- 
sical, odd 
Stravaganza,  /.  extravagance 
Stravalicare,   to  go   through  in  a 

hurry 
Stravasamento,  m.  extravasating 
Stravasarsi,  to  extravasate 
Stravedere,  to  see  much 
Stravenarsi,  to  extravasate 
Stravero,  a.  very  true 
Stravestirsi,  to  disguise  one's  self 
Stravinc -r%  to  ^et  too  much 
Straviziare,  to  make  merry 
Stravizio,    and    Stravizzo,    m.    a 

merry-making,  a  feast 
Stravolere,  to  wish  for  too  much 


STR 

Strav61gere,  to  wrest,  twist 

Stravolgimento,  m.  contortion;  ft 
revolution 

Stravoltatamente,  ad.  wrong 

Stravoltare,  see  Stravolgere 

Stravolto,  part:  twisted,  confused 

Stravoltura,  /.  subversion 

Straziare,  to  ill  use;  to  squandw 
away  ;  to  jeer,  banter 

Straziatore,  m.  a  mocker,  railer 

Strazieggiare,  to  jeer,  banter 

Strazievole,  a.  injurious 

Strazio,  rn.  outrage,  a  slaughter 

Strebbiare,  to  rub,  paint 

Strecciare,  to  separate 

Strefolare,  to  untwist 

Strega,  /.  a  sorceress;  darsi  all« 
streghe,  to  be  vexed  about  a 
thing 

S'regare,  to  bewitch 

Stregheria,  /.  witchcraft 

Stregghia,/.  a  currycomb 

Stregghiare,  to  curry  a  horse,  to 
scrape,  scratch 

Stregghiatura,  /.  a  currying 

Stregnere,  to  press,  squeeze 

Stregona,  /.  a  sorceress 

Stregone,  rn.  a  sorcerer 

Stregoneria, /.  sorcery,  witchcraft 

Stregua,/.  portion,  share 

Stremare,  to  diminish 

Stremenzire,  to  weaken 

Stremita,  /.  extremity,  necessity  j 
misery 

Stremo,  m.  extreme  distress 

Stremo,  a.  last,  extreme;  sordid, 
covetous,  miserable 

Strenna,  /.  new  year's  gift  (Lat.) 

Strenuamente,  ad.  strenuously 

Strenuita,/.  bravery 

Strenuo,  a.  brave,  courageous 

Strepere,  to  make  a  noise  (Lat.) 

Strepitare,  to  make  a  bustle 

Strepito,  m.  noise,  bustle 

Strepitoso,  a.  noisy 

Stretta,/.  a  crowd,  throng;  scarci- 
ty, want,  a  strait ;  dare  la  stretta, 
to  oppress 

Strettamente,  ad.  closely;  earnest- 
ly, extremely 

Strettezza,  /.  narrowness  ;  distress, 
want  ;  strettezza  di  petto,  short- 
ness of  breath  ;  strettezza  di 
cuore,  trouble  of  mind 

Stretto,  m.  strai+s,  (narrow  place  j) 
distress,  trouble 

Stretto,  part,  pressed 

Stretto,  a.  strait,  narrow,  intimate, 
familiar  ;  extreme,  covetous, 
stingy ;  precise,  exact 

Stretto,  ad.  niggardly 

Strett6ia,  /.  and  Strett6io,  m.  a 


STR 

band,  binding ;  a  tight  ligature, 
a  press 

Strettura,/.  straitness 

Stria,  /.  channelling  (gutter- work 
in  architecture) 

Striate-,  part,  channelled 

Stribbiare,  to  rub,  clean 

Stribuire,  to  distribute  ;  to  demol- 
ish, overthrow 

Stribuizione,/.  distribution 

Stridente,  a.  yelling,  sharp 

Stridere,  to  cry,  to  bustle 

Stridevole,  a.  "acute,  creaking 

Slrido,  and  Stridore,  m.  a  noise, 
clamour ;  excessive  cold 

Stridulo,  a.  harsh,  acute 

Strigare.  to  unfold,  to  unravel 
..a  screech-owl 

Striglia,/.  a  currycomb 

Strigliare,  to  curry,  rub 

Strignere,  to  squeeze,  press  ;  to 
bind  fast ;  to  compel,  force ; 
striamere  il  sangue,  to  stanch  the 
blood 

Saigncrsi.  to  draw  together ;  stri- 
gncrsi  nelle  spalle,  to  shrug  up 
one's  shoulders 

Strignimento,  m.  and  Strignitura, 
/.  constraint,  fast-binding;  stri- 
gnitura di  ventre,  costiveness 

Striliare,  to  scream  out 

Strillo,  m.  a  saeam 

Strimpellare,  to  scrape  upon  an  in- 
strument [instrument 

Strimpeilata,/".  a  scraping  upon  an 

Stricga.  /.  a  lace,  a  tie 

Stringare,  to  compel 

Stringato,  a.  close,  short 

Srringere,  to  press,  to  squeeze 

Strione,  m.  a  stage  player 

Strippare,  to  stuff  one's  guts 

Striscia.  /.  a  band,  tie  ;  a  track 

Strisciare,  to  creep,  slide 

Strisciata,  /.  a  sliding 

Striscione,  ad.  slippingly 

Stritolamento,  m.  a  crumbling 

Stritolare,  to  crumble 

Stritolirsi,  to  long,  wish 

Stritolatura,  /.  a  breaking  into 
small  bits  [za 

Strofa,  and  Strofe,  /.  strophe,  stan- 

Strofinaccio,  and  Strofinacciolo,  m. 
a  dish-clout,  or  a  dusting-clout 

Strofinamento,  m.  a  rubbing 

Stronnare,  to  rub  clean 

Strofinio,  rn.  a  rubbing 

Strologire,  to  presage ;  to  meditate, 
reflect 

Strologia,  /.  astrology 

Strologo,  rn.  an  astrologer 

Strombazzare,  to  proclaim  with 
•ound  of  trumpet 
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Strombazzata,  /.  the  sound  of  a 
trumpet 

Strombettare,  to  sound  a  trumpet 

Strombettata,  /.  the  sound  of  a 
trumpet 

Strombettiere,  m.  a  trumpeter 

Stromento,  m.  instrument 

Stroncare,  to  cut  off 

Stronzare,  to  diminish 

Stropicciagione,  f.  and  Srropiccia- 
mento,  m.  a  friction,  a  rubbing 

Stropicciare,  to  rub  ;  to  weary,  tire 

Stropiceiatura,  /.  and  Stropiccio, 
m.  a  friction,  rubbing 

Stropiccio,  ?n.  pam,  fatigue 

Stroppiare,  to  lame 

Stroppiatura, /.  maiming 

Stroscia,  /.  a  furrow  (which  the 
water  makes) 

Strosciare,  to  rain,  to  fall,  to  mur- 
mur (as  rain) 

Stroscio,  m.  a  purling  of  si 
&c. 

Strozza,  /.  the  throat,  gullet 

Strozzamento,  m.  a  strangling 

Strozzare,  to  strangle 

Strozzatura,  /.  a  strangling 

Strozziere,  m.  a  falconer 

Strozzule,  in.  the  throat 

Struffo,  and  Stnifiblo,  m.  a  heap 
of  rags 

Struggere,  to  dissolve,  melt 

Struggersi.  to  pine  away  ;  mi  strug- 
go  di  sete,  I  am  almost  choked 
with  thirst 

Struggimento,  m.  a  liquefying;  ex- 
cessive desire  ;  ruin,  desolation  ; 
a  swoon,  fainting 

Struggitore,  m.  a  destroyer 

Struire,  to  instruct,  teach 

Struma,  rn.  the  king's  evil 

Strumentale,  a.  instrumental 

Strumento,  m.  an  instrument ;  a 
deed,  engine 

Strupare,  to  deflour,  violate 

Strupo,  m.  a  derlouring,  rape 

Struito,  m.  lard,  fat 

Stnitto,  part,  destroyed,  dissolved  ; 
a.  pale 

Struttura,  /.  a  structure 

S*ruzione./.  destruction 

Stxuzzo.  and  Struzzolo,  rn.  an  os- 
trich 

Sruccare,  to  do  over  with  stucco ; 
to  surfeit ;  to  disgust 

Stuccatore,  rn.  a  plasterer 

Stucchevolare,  t^  weary 

S  ucchevole.  a.  wearisome 

Stucchevolezza,  /.  weariness,  dis- 
taste, surfeit 

Stucco,  m.  stucco 

Stucco,  a.  satiated,  tired 
284 


Studente,  m.  a  student 
S'udiamento,  m.  study,  care 
Studiare,  to  study,  mind 
Studiarsi,  to  endeavour 
Studievolmente,  ad.  on  purpose 
Studio,  m.  study,  closet ;  a  school, 

college;  a  Leilo  studio,  on  pur« 

pose 
Studiblo,  m.  a  scrutoire  (a  desk) 
Studiosamente,     ad.     studiously  ; 

quickly ;  diligently 
Studioso,     a.     studious,    diligent, 

quick 
Stuello,  m.  lint  for  a  wound 
Stufa,  /.  a  stove,  o>-  hot-house ;  fu- 
migation 
Stufaiuolo,  and  Stufaiolo,  m.  the 

keeper  of  a  bath 
Stufare,  to  stew,  or  keep  a  bagnio 
Stufarsi,  tffbe  weary,  to  sweat 
Stufato,  m.  stewed  meat 
Stufo,  a.  wearv,  surfeited 
Stultizia,/.  folly  (Lat.) 
Stumia, /.  froth,  foam 
Stumiare,  to  foam 
Stummia,  /.  foam  ;  stiimmia  di  ri 

baldi,  the  scum  of  the  earth 
Stuoia,  and  Stoia,/.  a  mat 
Stuolo,  m.  a  band,  troop 
Stuonare,  to  go  out  of  tune 
Stupefare,  to  stupify,  astonish 
Stupefarsi,  to  be  amazed 
Stupefazione, /.  stupidity 
Stupendamente,  ad.  wonderfully 
Stupendo,  a.  wonderful 
Stupidezza, /.  stupidity  [pid 

Stupidire,  to  wonder,  to  grow  stu- 
Stupidita,/.  stupidity,  dullness 
Stupido,  a.  stupid,  surprised 
Stupire,  to  be  astonished 
Stupore,  m.  astonishment 
Stuprare,  to  ravish 
Stupro,  m.  a  rape 
Sturare,  to  open,  uncork 
Sturbamento,  m.  disturbance 
Sturbare,  to  disturb 
Sturbatore,  m.  a  disturber 
Sturbazione,  /.    and  Slurbo,   m. 

disturbance,  trouble 
Stuzio,  7n.  wild  cabbage 
Stuzzicaden;i,  m.  a  tooth-picker 
Stuzzicamento,  m.  excitation 
Stuzzicare,    to    excite,  incite;    to 

pick,  stir,  sharpen,  awake 
Stuzzicatoio,  rn.  a  sting,  or  prick 
Stuzzicorecchi,  m.  an  ear-picker 
Su,  prep,  above,  up,  upon  ;  fu  sull* 

impazzare  a  questa  novella,  he 

was    almost   distracted    at   thii 

news 
Suvi,  suvvi,  ad.  thereupon 
Su  su,  inter j.  come  on !  courage  I 


sue 

Suadere,  to  persuade 
Buadevole,  a.  persuasive 
.  u.  persuasory 
Suasione,/.  persuasion 
Suasivo,  a.  persuasive 
urt.  persuaded 
Suive.  a.  sweet,  soft 
Suavezza,   and  Suavita,  /.  sweet- 

..ildness 
Subalbido,  a.  whitish 
Subalternare,  to  subordinate 
Subalternato,    and  Subalierno,   a. 

subal!ern.  inferior 
Subastare,  to  sell  by  auction 
Subastazione,  /.   sale    by    auction 

(law  t#rm) 
Siibbia,  /.  a  chisel 
Subbi.ire,  to  engrave 
Subbietto,  m.  subject 
Subbiezione,  /.  subjection 
Subbis^amento,  m.  overthrow 
Subbissare,  to  overthrow,  to  sink 

down,  perish 
Subbfsso,     m.    ruin,    overthrow, 

wonder,  prodigy 
Subbollire,  to  boil'  slowly 
Subborgo,  771.  suburb 
Subdividere,  to  subdivide 
Subentrare.  to  succeed 
Subillare,  to  suborn,  corrupt 
Subitaniente,  ad.  immediately 
Subitan'aniente,      and    Subitanea- 

mente,  ad.  suddenly 
Subitaneo,  and  Subitano,  a.  sud- 
den, unlooked  for 
Subitezza,/.  quickness 
Subi-o,   a.   sudden,  quick;   hasty, 

passionate 
Subito,  ad.  suddenly 
Subiugare,  to  subdue,  tame 
Subiun'ivo,    in.    the    subjunctive 

mood  [rise 

Sublimamento,  m.  sublimation,  or 
Sublimare,  to  sublima'e  ;  to  raise. 

prefer  [motion,  rise 

Snblimazione.  /.  sublimating,  pro- 
Sublime,  a.  sublime,  hi^h 
Sublimit*.  /.  sublimity 
Subodorare,  to  get  scent  of  a  thing, 

to  mess 

amento,  m.  subordination, 

inferiori'y 
Subordinire,  tn  subordinate 
Subordinato,  a.  subordinate 
Subordinazione,  /.  subordination 
Subornare,  to  suborn,  bribe 
Suborna'ore,    Tn.    a    suborner,   or 

debaucher 
Subomazione,  f.  subornation 
Subusrlio,  m.  affray,  fa  mult 
Suburbnno.  a.  near  a  city 
Succedineo,  a.  equivalent 


SUD 

Succedere,  to  succeed,  follow;  to 

happen,  fall  out 
Succedevolmente,  ad.  successively 
Succedimento,  m.  success,  event 
Succeditore,  m.  a  successor 
Succenericcio,  a.  baked  under  the 
ashes  [event 

Successione,  /.  succession,  success  ; 
Successivamente,  ad.  successively ; 

by  degrees 
Successive,  a.  successive 
Successo,  ?n.  success,  issue 
Successore,  m.  successor 
Succhiare,  to  pierce,  to  bore;   to 
suck  [boring 

Succhiellamcnto,   m.    the    act  of 
Succhitllare,     to     bore     with     a 

wimble 
Succhiello,    and    Succhio,    m.    a 

wimble,  piercer,  screw 
Succhio,    m.   juice,    the    sap    of 

plants,  kc. 
Succiamele,  m.  honeysuckle 
Succiamento.  m.  the  act  of  sucking 
Succiare,  to  suck,  draw  ;  to  suffer, 

bear 
Succiasangue,  /.  a  leech 
Succia  ore,  m.  a  sucker 
Succidere,  to  cut  asunder 
Succignere,    and    Succingere,    to 

tuck  up,  tie  up 
Succino,  ?7i.  amber 
Succintamente,  ad.  succinctly 
Succfnto,  a.  succinct,  short 
Succio,  m.  a  draught ;  a  red  spot ; 
in  un  succio,  ad.   in  the  twin- 
kling of  an  eye 
Succiso,  part,  cut  beneath 
Succo,  777.  sap,  juice 
Succubo.  m.  a  succubus 
Succumbere,  to  yield 
Sucido,     a.    filthy,    slovenly,    ob- 
scene, nasty 
Suci  lume,  tti.  filthiness 
Sud,  777.  the  south  (sea  term) 
Sudare,  to  sweat,  perspire  ;    ti  faro 
sudar  sen/a  aver  caldo,  I  shall 
tease  you  to  death 
Sudario,'  771.  a  handkerchief 
Sudatorio,  777.  a  s'ove 
Soddecano,  777.  a  sub-dean 
Suddelegire,  to  sub-delegate 
Suddelegato,  m.  a  sjib-deiegate 
Suddelegazinne.  /.  sub-delegation 
Suddetto,  a.  above-said 
Suddiacono,  ra.  a  sub-dean 
Sflddito,  777.  a  subject 
Sudd  i  to.  a.  liable,  subject 
Buddivtdere,  'o  buI  divide 
Suddivisidae,  f.  Mibdivision 
Suddo]  K  n.  Bubdupie 
Sudiceria,/.  na^iness 
285 


SUG 

Sudicio,  a.  nasty,  filthy 
Sudiciiime,  771.  filthiness 
Sodore,  m.  sweat,  sweating;   fS» 

ward,  recompense 
Sudorffico,  a.  sudorific 
Sufliciente,  a.  sufficient 
Sufficientemente,   ad.  sufficiently 

enough 
Sufficientezza,  and  Sufficienza,  /. 
sufficiency,       plenty,      ability 
merit 
Suffiziente,  a.  see.  Sufficiente 
Suflbcamento,  771.  suffocation 
Suffocate,  to  suffocate  (stifle) 
Suftbcazione,/.  a  smothering 
Suffolcere,  to  support 
Suffraganeo,  a.  suffragan 
Suffragare,  to  assist,  help ;   to  C* 

cuse,  justify 
SuftVagio,  771.  suffrage,  help,  relief 
Suffumicamento,  777.  fumigation 
Suftumieare,  to  fumigate 
Suffumicazione,  /.  and  Suffumigio, 
777.  fumigation  (a  remedy  con- 
veyed by  smoke) 
Suft'usione,  /.   suffusion  (a  disease 

in  the  eye) 
Suffuso,  a.  wet,  watered 
Sufolamento,  m.  a  whistling,  mur- 
muring, whispering 
Sufolare,  to  whisie,  whisper 
Susrare,  to  suck,  blot 
Suggellamento,  777.  a  sealing 
Suggellare,   to  seal,  stop;    to  im- 
piint  ;  impress;  to  mark  with  a 
hot  iron 
Sugsrello,  rn.  a  seal,  mark,  height, 
fulness  ;  velo  dico  sotto  suggello 
di  confessione,  I  tell  it  you  as  a 
secret 
Suggere,  to  suck,  draw  out 
Soggerimento,  m.  suggestion 
Suggerire,  to  suggest 
Suggest ione, /.  suggestion 
Sug.<restiv:<mente,  ad.  captiously 
Susgestivo,  a.  captious 
Su^sret'amen'e,  ad.  servilely 
Suggettamento,  m,  subjection 
Sug-rettare,  to  subdue 
Sugg&to,  m.  a  subject,  object 
Susr^ret'o,  a.  subject,  liable 
Suegezione,   /.    subjection ;    senza 

susrgezione,  without  ceremony 
Suggiug&re,  to  subdue  [tree 

Snsrhera./.  and  Sughero,  m.  cork- 
Si'i2;na./.  swine's  grease 
Sugndso,  a.  fat.  greasy 
Sueo,  and  Succo,  777.  iuice,  gravy; 
duns,  manure  ;  un  discorio  senza 
su"f>.  a  dry.  emp'y  'iscourse 
Sugosita,  /.  iuice.  moisture 
Sugoso,  a.  juicy,  dainty  ;  witty 


SUP 

Suiclda,  in.  a  suicide 

Suicldio,  m.  suicide  (self-murder) 

Sulfureo,  a.  sulphureous 

Sullunare,  a.  sublunary 

Sultana,/,  a  sultaness 

Sultano,  m.  a  sultan 

Sumministrare,  to  furnish,  afford 

Summurmorare,  to  buzz 

Sunto,  m.  an  epitome  ;  an  abstract 

Suntudso,  a.  splendid 

Suo,  sua,  suoi,  sue,  pron.  his,  or 

her,  their 
Sudeera,/.  a  mother-in-law 
Sudcero,  m.  a  father-in-law 
Sudla,  /.  sole 
Sudlo,  ra.  soil,  ground,  earth  ;    the 

sole  of  a  shoe,  hoof  of  a  horse 
Suonare,  to  sound 
Sudno,  m.  sound,  fame,  report 
Sudra,  /.  a  sister  ;  nun 
Superamento,  m.  a  conquest 
Superare,   to  subdue ;   overcome  ; 

to  surj;ass,  excel 
Superatdre,  m.  a  conqueror 
Superbamente,    ad.    proudly,    su- 
perbly, ncbJy 
Superbia,/.  piide,  vanity 
Superbiente,  a.  proud 
Superbire,  to  grow  proud 
Superbiuzza,  /.  .vainglory 
Superbo,  a.  proud,  superb,  rich 
Supercilio.  m.  the  eyebrows 
Supererogazidne,     /.     superabun- 
dance, excess 
Superficiale,    a.    superficial,    out- 
ward, exterior 
Supeificialita,/.  surface 
Superficialmente,  ad.  superficially 
Superficie,/.  superficies,  outride 
Superfiuamente,  ad.  superfluously 
Superfluity, /.  superfluity 
Superfluo,  a.  superfluous 
Superi,  m.  pi.  the  gods 
Superinfiiso,  a.  infused 
Superiore,  m.  a  superior  chief 
Superidre,  a.  superior 
Superiority, /.  superior 
Superiormen'e,  ad.  better 
Superln'ivo,  a.  superlative 
Superlazidne,  /.  exaggeration 
Supernnle,  a.  superior 
Supernalmente,  ad.  divinely 
Superno,  a.  supreme,  divine 
Superpurgazidne, /.  superpurgation 
Superstite,  a.  surviving 
Superstizidne, /.  superstition 
Superstiziosamente,    ad.    supersti- 

tiously 
Superstiziosita,/.  superstition 
£uper.stizidso,  a.  superstitious,  big- 
oted 
Supervacaneo,  a.  superfluous 


sus 

Supinamente,  ad.  supinely 
Supinarsi,  to  lie  on  one's  back 
Supino,  ws.  a  supine  in  verbs 
Supino,  a.  supine,  idle;  lying  on 

one's  back 
Suppa,  /.  soup,  pottage 
Suppallido,  a.  palish 
Suppellettile,/.  furniture 
Supplantare,  to  cheat 
Supplica,/.  a  memorial 
Supplicare,  to  entreat 
Supplicatdrio,  a.  supplicant 
Supplicazidne,  /.  supplication 
Supplice,  a.  suppliant 
Supplicemente,  ad.  humbly 
Suppliohevole,  a.  entreating 
Suj  plicio,  m.  punishment 
Supplimento,  m.  a  supplement 
Supplire,  to  supply 
Supjtlizio,  m.  torment 
Suppdrre,  to  suppose ;  to  substitute 
Supposilivo,  and  Suppositizio,  a. 

supposed  [supposition 

Supposito,  m.  and  Supposizidne,  f. 
Supj'dsta,  /.  a  suppository 
Suppdsto,  m.  a  supposition 
Suppdsto,  part,  supposed 
Suppregare,  to  entreat 
Suppressidne,  /.  a  suppression 
Suppnmere,  to  suppress 
Suppuramento,  m.  suppuration 
Suppuiare,  to  suppuiate 
Suppurativo,  a.  suppurative 
Suppurazjdne, /.  suppuration 
SupputAre,  to  compute  or  reckon 
Supputazidne, /.  computation 
Supiemamente,     ad.     supremely, 

highly 
Supren.azia,/.  supremacy 
Supremo,  a.  supreme 
Sur,  prep,  upon,  on 
Surgere,    to    rise,    to    get    up,  to 

spring,  proceed 
SurresMdne, /.  resurrection 
Surrettizio,  a.  subreptitious,  fraud- 
ulent [tion 
Surrezidne,  /.  recovery  ;  resurrec- 
Surrogare,  to  surroga*e,  depute 
Surrogazidne,/.  deputation 
Surto,  part,  risen,  gone  out ;  free, 

nimble,  alert 
Suscettibile,  a.  susceptible 
Suscezidne,/.  susception 
Suscilamento,     m.     resurrection  ; 

commotion 
Suscitare,  to  rise  from  the  dead; 

to  stir,  exci'e 
Susina,/.  a  plum 
Susino,  m.  a  plum-tree 
Suso,  ad.  upon,  ab"ve 
Suspensidne,  /.  a  suspension 
Suspensivo,  a.  suspensive 


SVA 

Suspicare,  to  suspect 
Suspizidne,/.  suspicion 
Sussecutivo,  and  Susseguente,  a 

subsequent,  following 
Sussequentemente,  ad.  subsequent 

ly,  afier 
Sussequenza,  /.  consequence 
Sussequente,  a.  subsequent 
Sussidiariamente,  ad.  subsidiarily 
Sussidiario,  a.  subsidiary 
Sussidiatdre,  m.  a  helper 
Sussidio,  m.  subsidy,  help}  insti 

gat  ion 
Sussiego,  m.  gravity 
Sussistezza,  /.  subsistence 
Sussistere,  to  subsist 
Sussolano,  rn.  the  east  wind 
Susta,  /.  a  spring ;  a  rope,  a  pack 

ing  cord  [solidly 

Smtantivamente,  ad.  substantively; 
Sustantivo,  m.  substantive 
Sustanza,  /.  a  substance  ;    estate, 

wealth;    in    sustanza,    ad.    in 

short 
Sus'anziale,   a.   substantial,  thick, 

solid ;  strong 
Sustanzialita, /.  substantiality^ 
Sustanzialmente,  ad.  substantially 
Sustanziarsi.  to  take  subsistence 
Sustanzievo'ie,  a.  substantial;  use- 
ful, profitable 
Sustanzidso,  a.  substantial,  juicy 
Sustentazidne,  /.  maintenance 
Sustituire,  to  substitute 
Sustituto,  m.  a  substitute 
Sustituzidne,/.  substitution 
Susurrare,  to  murmur ;  to  slander 

speak  ill ;  si  susurra  per  la  citta, 

it  is  whispered  about  the  town 
Susurratdre,  in.  a  slanderer 
Susurrazidne, /.  and  Susurro,  m.a 

noise,  murmur,  a  whisper 
Susurrdne,  m.  a  backbiter 
Suto,  part,  been 
Sutterfugere,  to  evade,  shift 
Sutterfugio,  m.   a  subterfuge,  o 

cape,  excuse 
Sutto,  prep,  see  Sotto 
Sutura,  /.    suture    (seam  in  the 

skull) 
Suvero,  m,  cork,  cork-tree 
Suvversidne,/.  subveision 
Suvvt rtire,  to  subvert 
Suzzamento,  m.  a  drying  up 
Suzzare,  to  dry  up,  to  air 
Suzzo,  a.  dried,  dry,  lean 
Svagamento,  m.  a  wandering 
Svagare,  to  divert  from 
Svagarsi,  to  relax  one's  mind 
Svagato,  a.  wandering 
Svaligiare,  to  take  out  of  a  mail,  to 

strip,  rob 


SVE 

Svalorire,  to  grow  nt.ik 

Svampare,  to  be  extinguished 

Svanue,  to  pick  the  hair 

Bvanimento,  m.  a 

Sv.imr.,  to  faint  away  j  to  vanish, 
evaporate 

Svan'ag<i<>,  j/i.  disadvantage 

;  >so,  a.  disadvan'ageous 

Bvaporamento,  m.  evaporation 

SvSporare,  to  send  forth  vapours 
rsi,  to  evaporate 

Svaporazione,  /.  and  Svapore,  in. 
evap  nation,  vapoui 

Svariaui  -uto,   m.   frenzy  ;  variety, 
itton 

Svariare,  to  vary,  differ 

Siva  ii'unente.  ad.  diversely,  sepa- 
nv<  ly 

Svari.';to,  a.  various,  speckled 

Svario,  m.  difference 

Svario,  a.  different 

Svarione,  in.  absurdity 

Sveccbiare.  to  renew" 

unento,  m.  awaking 

Sveggniare,  to  awake 

'.  an  alarm-bell 

Svegliamento,  in.  the  awaking 

Sve^liare,  to  awake;    to  stir  up, 
incite  ;  end  one's  watching 
;i,  f.  vivacity 
7.  waked,  brisk 

Svejlia'oio,  m.  an  alarm- watch 

Svegliere,  to  rout  up,  pull  up 

;e,    a.    (sonno)    a   light 
sleep 

Svelamentn,  m.  unveiling 

Svelare,  to  unveil,  reveal 

Svela'amente,  ad.  openly 

Svelen'ire,  to  take  away  the  poison 

Svelenarsi,  to  vent  one's  anger 

Svelenlre,  to  mitigate 
--.  to  pull  up 

Svellimento,  in.  a  pulling  up 

Sveltezza,  /'.  swiftness 

Svelte,  a.  swift,  light,  quick 

Svenare.  to  open  the  veins  ;  to  kill 

Svene'vole,  a.  awkward,  disagreea- 
ble 

SvenevoleVza,  f.  awkwardness 

Svenimento.  m.  a  swoon 

Svenfre,  to  faint  way 

S venture,  to  fan  ;  sventare  il  grano, 
to  wiuuow  corn 

Sventar  la  vena,  to  let  blood 

Sveutitn,  part,  rasfa 

Sventolamento,  m.  the  act  of  fan- 
nine  [now,  or  fan 

Sventolnre,   to  fly  about,  to  win- 

Sventrare.  to  run  'hrou^h  the  body, 
to  draw,  or  unbowel 

SveLtura.  f.  misfortune 

Sventuratamente,  ad.  unfortunately 


svo 

Svcnturato,  and  Sventur6so,  o.  un- 
fortunate, unlucky 
Svenuto,  a.  fain  ed.  weak 
Svergheggiare,  to  lash,  whip 
Sverginamento,  m.  defloration 
Sverginare,  to  detlour 
SvergluatbiC)/.  a  debaucher 
Svergogna,/.  injury,  disdain 

uikinto,  m.  and  Svergo- 
gnatezzaj/.impudence,effrontery 
re,  to  dishonour,  to  rav- 
ish, force 
Svergognato,  a.  impudent 
Svernameato,  m.  a  wintering 
Svernare,   to  winter;    to  warble, 

chirp 
Sverre,  to  pluck  or  root  up 
Sveriare,  to  empty,  divulge 
Sverza,  /.   a  chip,   a  shaving  of 
wood ;  a  green  cabbage ;  sweet 
wine 
Sveizare,  to  cut  to  chips 
Svestire,  to  undress 
Svettare,    to  cut  off  the  tops  of 

trees  ;  to  bend,  shake 
Svezzare,  to  wean  [habit 

Svezzarsi,  to  break  one's  self  of  a 
Sviamento,  m.  a  wandering 
Sviare,    to   put   out  of  the    way; 
sviare  un  colpo,  to  parry  \  blow  • 
sviare  uno  dal  suo  proposito,  to 
dissuade  one  from  his  resolution 
S  via  rsi,  to  go  astray,  to  blunder 
Svignare,  to  run  away 
Svilimento,  m.  debasement 
Svilire,  to  debase,  to  disgrace 
Svillaneggiare,  to  revile 
Sviluppamento,  m.  unfolding 
Sviluppare,  to  unfold,  clear      [self 
Svilupparsi,    to    disentangle  one's 
Sviluppo,  m.  unfolding 
Svinare,  to  take  the  must  out  of 

the  vat 
Svincigliare,  to  whip  with  a  switch 
Svisare,  to  disfigure  the  face 
Svisceramento,"  m.  embowelling, 

opening 
Sviscer'ire,  to  embowel,  or  gut 
Svisceratamenfe,      ad.    cordially ; 

violently 
Sviscuratezza,/.  violent  love 
Sviscerato,   a.   embowelled  j    vio- 
lent, passionate 
Svfsta,  /.  mistake 
Svitare,  to  disinvi'e;  to  unscrew 
Sviticchiare,  to  disengage 
Svituperare,  to  blame 
Sviziare.  to  correct 
Svogliare,  to  loa'he,  to  dislike 
Svbgliarsi,  to  grow  weary 
Svogliataggine,  and  Svogliatezza, 
/.  a  surfeit,  weariness 
2&7 


TAC 

tSvogliito,  a.  weary,  surfeited 
mi  unento,  m,  a  flying,  flight 
I  Svolare,  to  fly  in  the  air 
Svolazzamento,  m.  a  flying  about, 

fluttering 
Svolaasare,   to  fly  about;   to  clap 

the  wings;    to  wander  up  and 

down 
Svolere,  to  change  one's  mind 
Svdlgere,    to   unfild;    to   divert; 

dissuade  ;  to  clear  up  ;  explain 
Svolta,  /.  and  Svoltamento,  m.  a 

turning,  bending 
Svoltare,  to  turn,  bend ;  to  engage, 

persuade 
Svoltatiira,/.  a  bending 
Svolticchiarsi,  to  twist 
Svol'o,  part .  unfolded,  dissuaded 
Svoltiira, /.  a  plait,  turning 
Svolvere,  to  divert  from  j    to  un- 
wrap, to  explain 


TABACCHIE'RA,  /.  a  snuff-box 
Tab' ceo,  m.  tobacco,  snuif 
Taballo,  m.  a  kettle-drum 
Tab'tno,  m.  a  horse-fly 
Tabarro,  m.  a  great  coat 
Tabe,/.  rottenness,  gore 
Tabefatto,  a.  rotten 
Tabella,  /.  a  rattle  ;  a  sreat  talker 
Tabernacolo,   m.   a  tabernacle,  a 

chapel 
Tab),  rrt.  tabby,  kind  of  cloth 
Tabido,  a.  rotten 
Tacca,  /.  stature,  size ;  filthinest, 

vice 
Tnccagneria,/.  stinginess 
Taccagno,  a.  sordid,  stingy 
Tacca  to,  part,  speckled,  spotted 
Tnccia,/.  a  spot,  stain,  vice 
Tacciare,  to  tax,  accuse 
Taccola,/.  a  jackdaw 
Taccola,  /.  a  sport,  same,  any  trifle 
Taccolare,  to  prattle,  chatter 
Taccolino,  m.  chatterer 
Taccolo,    m.    sport,  joke;  broil, 

confusion 
Taccone,  m.  a  heel-piece 
Taccuino,  777.  a  pocket-book 
Tacere,  to  hold  one's  tongue;  to 

conceal,  hide 
Tacere,  m.  silence,  secret 
TacimeVo,  m.  silence 
Tacitamente,  ad.  tacitly,  softly 
Tacito,  a.  tacit,  still,  quiet 
Taciturnita./.  taciturnity,  silence 
Taciturno,  a.  6ilent 


TAL 

TafanArio,  m,  the  back 

Tafano,  m.  an  ox -fly,  gad-fly  ;  !e- l 

varsi  all'  alba  di  tafani,  to  rise 

fata 

Tafferia,  /.  a  wooden  bowl 

Tafferiria./.  and  Tafferuglio,  m.  < 
an  affray,  tumult 

.  ;j.  taffeta  (a  silk  stuff:)  a 
veil,  cr  taffeta  cloth 

Taglia.  /.  poll  money,  tax ;  mur- 
der, slaughter ;  ransom,  a  re- 
ward :  alliance,  league;  livery, 
fashion  :  shar  e  .     _ 

be  cut 

Taglialorse,  in,  a  pick. 

Tagliacar.toni,  in.  a  ruffian 

Taglialcgna.  in. a  wood-cuter 

Tagliamare,  m.  the  teak  head  of  a 
ship  iter,  murder 

Tagliamento,    in.    a    c 

:.  fell ;  to  cut  one! 
short,  to  end  :  to  cheat,  speak 
ill ;  tagliare  a  pezzi,  to  slaugh- 
ter, hash ;  tagliarsi.  to  falter 

Tagliata,  /.  a  cutting,  cut  ',  a 
slaughter 

Taglia"to.  part,  cut,  or  well-shaped 

Tagliat^re.  in.  a  cutter 

Tagliatura./.  a  cut 

Tagliergiire,  to  set  a  pries  on  the 
head  of  one 

Tar'-iri;  r.  a.  cutting,  sharp 

Tagliere.  in.  a  trencher 

Taglio,  in.  an  edge,  cut,  cutting ; 
an  opportunity  ;    vendere  a  ta- 
sell  by"  retail 

Tagliolini,  m.  pi.  flat  vermicelli 

Taglione.  m.  the  talion  law ; 
poll-money ;  tax 

Tagliuolsu/.  a  springe,  snare 

Tagliuolo.  m.  a  slice,  a  bit 

Tagliuzzamento.  m.  a  mincing 

Tagliuzzare.  to  mince 

Talamo,  m.  a  nuptial  bed 

Talche.  con),  so  that 

Taleo.  m,  sandy  stone 

T.->.  %.  -    : 

Talea,  /.  a  graft,  a  sfock 

Talentare,  to  be  acceptable 

Talento.  m,  talent,  capacity ;  de- 
sire, will,  fancy ;  mal  talento 
d'alcuno.  spite,  ill-nature 

Talismano.  m.  a  talisman 

Tallire,  to  seed 

Tallo.  m.  a  graft,  sprout 

Tallone.  m.  "the  heel 

-.  ad.  in  such  a  manner 

Talmen^che.  ami.  so  that 

Talora.  ad.  ^me'imes 

TAlpa.  and  Talpe.  /.  a  mole  ;  e  an- 
da*o  nel  regno  delle  talpe,  he  is 
dead  and  buried 


TAR 

Tal6no,    prcn,     some,    or   some 

Talvoha,  ad.  sometimes,  often 
Tamanto.  a.  so  great 
Tamarind?,  m.  tamarind  (a  tree) 
Tamarisco,  in.  tamarisk  (a  shrub) 
Tambellone,  m.  a  tile;   a  ninny, 
blockhead  [accusation 

Tamburagione,  /.    impeachment, 
Tamburare,  to  impeach 
Tamburino.  rn.  z  drummer 
Tamburineilo,  in.  a  timbrel 

rrt.  a  dram;   the  barrel 
of  a  watch  ;  a  wooden  trunk 
- 
Tamerigia,/.  a  tamarisk  (a  tree) 
Tampoco,  ad.  neither,  not  even 
T  na,  /.  a  cave,  a  den  ;  a  hollow, 
hole 

to,  in.  tansy  (an  herb) 
Tanaglia,  /.  nippers,  or  pincers; 

tenail  (a  work-in  fortification) 
Tane,  m.  tawny  colour 
Tanfo,  m.  a  mouldy  taste  j  pigliir 

di  tanfo,  to  grow  mouldy 
Tangenza,/.  to  ich,  cr  touching 
Tangere.  to  touch,  to  move 
a.  rough,  rustic 
Tangibiie,  a.  that  may  be  touched, 

tangible 
Tangcecio.  m.  simpleton,  dunce 
Tansa,  /.  poll-more;. .  Sax 
Tantafera,     and    Tantaferifa,    /. 

nonsense 
Tantino,  in.  a  little 
Tanto.  a.  so  much,  as  many;  ses- 
santa  e  tanti   scudi,   threescore 
and  odd   crowns;   tanto  piecoli 
che  grancli,  both  small  and  great 
Tanto,   ad,   so  that,  so  great;   di 
tanto   in    tanto,    from    time    to 
time;  non  per  tanto,  neverthe- 
less 
Tantoche,  ad.  in  such  a  manner 
Tantoso,  ad.  no  sooner,  soon 
Tapinarnente,  ad.  miserably 
Tapinare,  to  lead  a  miserable  life 
Tapinarsi,  to  be  grieved 
Tapinello,  a.  miserable,  poor 
Tapino,  a,  unhappy 
Tappeto,  m.  a  carpet :  metter  sul 
tappeto,  to  bring  on  the  carpet, 
to  propose 
Tappezzare.  to  hang  with  tapestry 
Tappezzeria,  /.  tapestry,  or  hang- 
ings '      [goods) 
Tara,  /.  tare  and  tret   (wa=te  of 
Tarabuso,  m.  a  bustard  (a  bird) 
Taradore,    rn.    a  vine-fretter  (an 

insec*) 
Tarando.  m.  a  kind  of  wild  boar 
Tarantella,  /.  a  tarantula  spider 


TAS 

Tarantello,  m.  over-measure,  over- 
plus 
Tarantolato,  a.  bit  by  the  taran- 

tula 
Tarare.  to  abate,  bate 
Tarchiato,  a.  well-limbed ;  lusty 
Tardamente,  ad.  slowly 
Taxdamento,  m.  delay,  stay 
Tardantemente,    ad.    in   a    slow 

manner 
Tarda nza, /.  slowness,  delay 
Tardare,  to  delay,  tarry ;  to  grow 

late 
Tardezza,  /.  slowness,  delay 
Tardi,  ad.  late,  slowly 
Tardita,/.  slowness,  tardity 
Tardivo,  a.  slow,  tardy,  backward 
Tardo,  c.  late,  slon-,  tedious 
Targa,  /.  a  target  (a  shield) 
Targata,/.  a  blow  with  a  target 
Targone,  m.  tarragon,  or  dragon- 
wort  ;  a  buckler 
Tariffa,  f.  a  tariff,  a  bock  of  rates 
Tarlare,  to  be  eaten  by  moths 
Tarlato,  a.  eaten  by  iuoths,  worn 

out 
Tarlatura, /.  worm-hole 
Tarlo,  m.  a  moth,  a  worm ;  worav 

eatenness 
Tarma,  /.  a  moth,  or  tiny 
Tarmatn,  a.  eaten  by  moths 
Taroccare,  to  fret,  storm 
Tarocchi,  m.  pi.  a  play  at  cards 
Tarpare,  to  clip  the  wings  of  birds 
Tarsia,/,  inlaid  work 
Tarso,  m.  a  kind  of  marble 
Tartagliare,  to  stutter 
Tartaglione,  m.  a  stutterer 
Tartana,  /.  a  tartane  (a  sort  of 

ship) 
Tartara./.  a  milk-tart 
Tanareo,  a.  Tartarean,  infernal 
Tartaro,    nu    tartar :     Tartarus, 
hell  [shell 

Tartaruga,  /.  a  tortoise,  a  tortoise- 
Tartassare,  to  thresh,  beat,  grieve 
Tartii  fo.  m.  a  trutfle 
Tartufi  bianchi.  potatoes 
Tarva,  /.  an  American  animal 
TAsca.  /.  a  pocket,  wallet 
Tascata.  /.  a  pocket-full 
Taso.  m.  tartar  (a  sort  of  salt) 
Tassa.  /.  a  tax,  duty 
Tassagione, /.  taxa'ion,  impositioo 
Tassare,  to  tax,  assess  ;  accuse 
Tassazione,  /.  taxation,  duty 
Tassel  lire,  to  inlay,  vary 
Tassello,  m.  the  collar  of  a  cloak 
Tassetto.  rn.  a  graver 
Tasso.  rn.  the  yew-tree  ;  a  badger, 

or  brock ;  an  anvil 
Tasta,  /.  a  tent  (to  put  in  wounds) 


TEC 

Tastome,  m.  the  keys  of  an  instru- 
ment 
Tastamento,  m.  tlie  touch 
Tastare,  to  touch,  feel,  sound,  sift 
Tastata, /.  a  touch,  feeling 
Tastatura,    and    Tastiera,  /.   the 

ke)-s  of  an  instrument 
Tasti,  in.  pi.  stops,   or  springs  of 

musical  instruments 
Tasto,   rn.   the  touch ;    andare  al 

tasto,  to  grope  along 
Tastone,  and  Tastoni,  ad.  groping 

along ;   andar   tastone,  to   grope 

along 
Tattamella,/.  chit-chat,  idle  talk 
Tattamelljre,  to  tattle 
Tattera,/.  defect,  blemish 
Tattere,  /.  pi.  trifles,  nonsense 
Tatto,  m.  the  touch 
Tati'isa,/.  the  armadillo  (an  animal) 
Tauna,  in.  dama<k-work 
Tauricida,  rn.  a  bull-killer 
Taurino,  a.  of  a  hull        [tial  sign) 
Tauro.  in.  a  bull ;  Taurus  (aceles- 
Tautologia,  /.  tautology,  repetition 
Taverna,/.  a  tavern  " 
Tavernaio.  in.  a  tavern-keeper 
Taverniere,    m.   a  drunkard  ;    a 

vintner,  or  tavern-keeper 
Tavola,  f.  a  'able,  board,  plank  ; 

far  tavola,  to  keep  an  open  house  ; 

mettere  la  tavola,  to  lay  the  cloth ; 

levare  la  tavola,  to  take  away 
Tavolacciaio,  in.  a  wooden  target 

maker 
Tavolaccino,  m.  a  tipstaff 
Tavol.iccio,  in.  a  wooden  target 
Tavolaie,  to  cover  with  boards  ; 

to  draw  the  game  at  chess 
Tavolata,  /.  a  set  of  people  who 

dine  toje'her 
Tavola* o,  m.  a  floor,  wainscot 
Tavd.-lla./.  tablets 
rav-'lello,  m.  an  office,  counting- 
house  [book,  tablets 
Tavoletta,/.  alit*le  table,  apocket- 
Tavoliere,   and    Tavolieri,   m.   a 

draush'-board,   or  chess-board  ; 

aver  tutto  '1  suo  in  sul  tavoliere, 

to  have  all  one's  substance  at 

stake 
Tavoliere,  m.  a  hanker 
Tav-.lina,/.  a  little  picfurc 
Tavolin').  in.  a  small  table 
Tavolozza.  f.  a  pointer's  palette 
T&zza,  f-  a  dish,  a  cup 
Tazzetta,  f.  a  li"le  cup 
Tp,  in.  tea  Che  leaves  of  a  plant) 
Teatrale,  a.  theatrical 
Teatm,  m.  a  thea're 
Tecca,  f.  a  fault,  a  ijx>t 
Tecnico,  a.  techni'  al 
19 


TEM 

Teda,/.  a  torch,  link 

Teddeo,  m.  '1  e  Deum 

Tediare,  to  weary,  tire 

Tedio,  in.  tediousness ;  fare  a  te- 

dio,  to  weary 
Tedioso,  a.  tedious,  tiresome 
Tegamata,/.  a  stewing-pan-full 
Tegfime,  m.  an  earthen  stewing- 
pan  [pan 

Tegghia,  and  Teglia,  /.  a  baking- 
Tegliata,/.  a  pan-full 
Te.nente,   a.  tenacious,   covetous, 

clammy 
Tegneuza,  f.  clumsiness,  tenacity 
'1  eio'.a,  /.  and  Tegolo,  in.  a  tile 
Tela,  /.   doth,   or  linen  ;    a   pic- 
ture, painting ;  la  tela,  the  course 
of  one's  life  ;    a  dirvi    il   tutto 
sarebbe  una  tela,   it  would  be  a 
long  story  to  tell  you  all 
Telaio,    m.    a     weaver's     loom; 

straining  frame  (for  painters) 
Teleria, /.  all  sorts  of  cloth 
Telescopio,  m.  a  telescope 
Teletta,  /.  a  tissue  of  gold  or  sil- 
ver ;  a  light,  or  thin  cloth 
Telo,  rn.  an  arrow,  a  dart  ;  breadth 

of  the  cloth 
Tema,  /.  fear 
Tenia,  rn.  theme,  suhject 
Temente,  a.  fearful,  timid 
Temenza,  /.  timidity,  fear 
Temerariamente,  ad.  rashly 
Temerario,  a.  rash  [suffer 

Temere,   to  fear,  dread  ;  to  doubt, 
Temerita,/.  temerity 
Terno,  m.  the  helm  of  a  ship 
Tempel  l:\re,  to  stir,  move;  to  keep 

at  bay 
Tempellota,  /.  and  Tempello,  m. 

agitation';  thundering  noise 
Tempellone,  m.   a  blockhead,    a 

fool 
Tempera,  and  Tempra,  /.  tempsr, 
quality;  singing,  harmony  ;  sort, 
kind,  "way  ;  water-colour 
Temperamento,  ?n.  temper 
Temper'tnte,  a.  abstemious 
Ternperanza.  /.  temperance,  modi- 
fication, reservedness 
Temperare,  to  temper,  moderate; 
to  agree,  fix  upon  ;    to  tune  an 
instrument  [pen 

Temperare   una  penna,    to  cut  a 
Temperafamente,  ad.  temperately 
Tempera'!  vo,  a.  temperate 
Temperate,  a.  temperate 
Tempera  to,  ad.  temperately 
Tempera'nio.  rn.  a  penknife 
Temperature,  in.  moderator 
Temperalura, /.  temperature,  tem- 
per 
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TEN 

Temperazione,  /.  temperance 
Teinperie,/.  temperateness 
Temperinata,  /,  a  stroke  with  a 

penknife 
Temperino,  m.  a  penknife 
Temp&ta,    f.    a    tempest,   storm, 
affliction  ;  tempesta  senz'  acqua, 
great  cry  and  little  wool 
Tempestare,  to  storm,  to  vex ;  to 

insist,  urge 
Tempestivo,  a.  timely,  seasonable 
Tempestosamente,  ad.  impetuously 
Tempestoso,  a.  tempestuous,  mov- 

ed,  agitated 
Tempia,/.  the  temples;  the  head 
Tempiere,    m.   the  keeper    of   a 

temple ;  a  knight-templar 
Tempio,  rn.  a  temple 
Ttanpione,  m.  a  dunce,  a  fool;  a 

box  on  the  ear 
Tempio,  m.  a  temple,  church 
Tempo,  m.   time,   weather,   age, 
days  ;    opportunity  ;    women's 
courses  ;  tempo  dell'  oriuolo,  the 
balance  wheel  of  a  watch  ;   pri- 
mo  o  giovane  tempo,  the  spring; 
avanzar   tempo,   to  anticipate  ; 
dar  tempo,  to  defer,  delay;  darsi 
buon  tempo,  to  take  one's  pleas- 
ure ;  venire  in  tempo,  to  grow 
old  ;  per  tempo,  early,  betimes  ; 
un  tempo,  formerly,  or  for  some 
time 
Tempone,   m.  a  long  while;   far 

tempone,  to  live  merrily 
Temporale,    rn.    time,     weather, 

season  ;  a  storm,  tempest 
Temporale,  a.  temporal        [sient 
Temporalesco,  a.  temporary,  tran- 
Temporalita,  /.  temporal  state  ;  a 

passion  for  temporal  tbimcs 
Temporalmente,  ad.  temporally ; 

for     time 
Temporaneo,  a.  temporary 
Temporeg^iamento,    m.    dilaton- 

ness,  delay 
Temporeggi'are,   to  temporize,   to 
delay,  defer  [constant 

Tena.ce,  a.  tenacious,  stingy,  firm, 
Tenacemente,  ad.  tenaciously 
Tenacita,  /.  tenacity,  covetousness 
Tencionamenfo,  m.  a  dispute 
Tencinnare,  to  dispute  [man 

Tencionatore,   m.   a  quarrelsome 
Tenda,  /.  a  tent,  a  curtain 
Tendenza,  f.  tendency 
Tendere,  to  tend,  to  spread  ;  tdn- 
d^re  T  arco.  to  bend  a  bow  ;  ten 
dere  l'orecchio,  to  listen 
Ten  line,  m.  a  tendon 
Tendinoso,  a.  full  of  tendom 
Terielra,  /.  darkness,  ignorance 


TEO 

Tenebrare,  to  grow  dark 
Tenebrosha,     /.     tenebrosity  ;    a 
whirlwind 

Tenebroso,  a.  tenebrous,  dark 
Tenente,  a.  holding 
Tenente,  m.  a  lieutenant 
Teneramente,  ad.  tenderly 
Tenere,  to  keep,  hold,  stop  ;  to  re- 
tain, shelter  ;  to  convoke,  call  in ; 
to   rule,   conduct,   preserve ;    to 
take    up,    extend  ;    tenersi,    to 
dwell,   abide:    to  esteem  one's 
self 
Tenere,  m.  a  handle;  a  territory 
Tenerello,  and  Teneretto,  a.  very 

^  tender,  delicate,  or  young    " 
Tenerezza,  /.  tenderness,  softness, 

love,  compassion 
Teneriuo,  a.  quite  tender 
Tenero,  a.  tender,   soft  j   delicate, 

sensible,  careful 
Tenerume,  in.  tendon,  cartilage 
Tenesmo,  rti.  a  tenesmus 
Teniere,  m.  the  bow  of  a  cross-bow 
Tenimento,  in.  a  territory;  obli- 
gation, duty  ;  support,  prop 
Tenitoro,  and  Tenitorio,  m.  a  ter- 
ritory, tenement,  district 
Tenitura,/.  support,  stay 
Tenore,  rn.  the  tenor,  content ;  way, 
manner  ;  fare  il  tenore,  to  be  in 
unison,  to  play  or  sing  in  tune 
Tensione,/.  tension 
Tenia,  /.  an  attempt,  trial ;  a  probe 

to  search  a  wound 
Tentamenlo,  rn.  temptation 
Tentare,  to  tempt,  try,   attempt; 

to  feel,  probe  ;  to  solicit,  urge 
Tentative,  in.  an  attempt,  effort 
Tentatore,  rn.  a  tempter 
Tentazione,  /.  temptation,  trial 
Tentennamento,  m.  a  wavering 
Tentennare,  to  waver,  stir 
Tentennita,'/.  a  motion,  knock 
Tentennino,  m.  restless  man 
Tentone,  and  Tentoni,  ad.  groping 

along  in  the  dark 
Tentone,  ad.  cautiously 
Tenue,  a.  small,  slender,  thin 
Tenuemente,  ad.  slenderly 
Tenuita. /.  slenderness,  thinness 
Teuuta,  /.  state,  possession,  capa- 
ciousner-is,  extent  [puted 

Tenuto,  part,    held,   obliged,   re- 
Tenzionare,  and  Tenzonare,  to  dis- 
pute, combat 
Tenzone,   and    Tenzione,  /.   dis- 
pute, debate,  combat 
Teocra'ico,  a.  theocratical 
Teocr.'izia, /.  theocracy 
Teodia,  /.  a  song  in  praise  of  God, 
a  hymn 


TER 

Teogonfa,/.  theogony 

Tsoiogale,  a.  theological 

Teologante,  m.  a  theologian,  divine 

Teologastro,  m.  a  wretched  theo- 
logian 

Teologia, /.  theology,  divinity 

Teologicaineute.  ad",  theologically 

Teologico,  a.  theological 

Teologizzare,  to  speak  or  write 
theologically 

Teologo,  in.  a  theologian 

Teorema,  f.  a  theorem 

Teoretico,  a.  theoretic 

Teoria,  and  Teorica,  /.  theory  (the 
study  of  any  science  without 
practice) 

Teoricamente,  ad.  theoretically 

Teorico,  a.  theoretical 

Tepefare,  to  make  lukewarm 

Tepere,  to  be  lukewarm 

Tepidezza,  and  Tepidita,  /.  luke- 
warmness,  slowness 

Tepido,  a.  warm 

Tepificare,  to  warm 

Tepore,  m.  warmth 

Terebinto,  rn.  terebinth  (the  tur- 
pentine-tree) 

Tergemino,  a.  tripled,  three-faced 

Tergere,  to  purge,  clean,  wipe 

Tergiduttore,  m.  a  captain  of  a 
rear-guard 

Tergiversate,  to  shuffle 

Tergiversazione,  /.  tergiversation, 
fickleness 

Tergo,  in.  the  back ;  da  or  a  tergo, 
ad.  behind 

Teriaca,  /.  treacle 

Term&le,  a.  belonging  to  baths 

Terme,  in.  baths 

Terminamento,  in.  term,  end 

Terminare,  to  terminate,  end;  to 
die,  expire;  to  bound,  limit 

Terminatamente,  ad.  determinate- 

iy 

Terminatezza, /.  bound,  term 
Terminativo,  a.  terminating 
Terminatore,  *h.  a  finisher 
Terminazione,     /.      termination, 

bound 
Termine,   m.   term;  end,  bound, 

cause,  motive  ;  in  che  termine  so- 

no  Is  co-e  ?  how  do  affairs  stand  ? 
Termini,  m.  pi.  ternis,  words 
Termino,  in.  term,  limit 
Termometro,  m.  thermometer 
Termoscopio,  m.  a  thermoscope, 

wea'her-glass 
Ternario,  and  Ternaro,  m.  a  ter- 

iry  (of  three  things  together) 
Ternfi'ro.  rn.  a  tiercet,  or  stave  of 

three  verses  J/1  ice) 

Terno,  m.  two  treys,  two  sixt*s  (at 
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TES 

Terra,  /.  earth,  soil,  la nd    fortres* 
cadere  in  terra,  to  fall   faU,  per- 
ish ;  gettare  a  term,  to  knock 
down,  to  ruin  ;  pighare  terra,  ta 
land 
Terracotta,  /.  baked  earth 
Terrafinare.  to  banish 
Terrafino,  m.  banishment 
Terragno,    and     Terragnolo,    a. 

creeping,  low  [to  fortify 

Tarrapienare,  to  make  a  terrace, 
Terrapieno,  in.  a  terrace,  a  mount 
Terrazzano,  m.  a  countryman ;  an 

inhabitant  of  a  fortified  town 
Terrazzo,  m    a  terrace 
Terremoto,  and  Terremuoto,  m. 

an  earthquake 
Terrenamente,  ad.  worldly 
Terreno,  in.  ground,  earth ;  a  ter- 
ritory, or  ground  floor 
Ten  eno,  and  Terreo,  a.  terrestrial, 

earthly 
Terrestrita,  /.  an  earthly  quality 
Terrestre,  and  Terrestro,   a.  ter- 

restrial,  earthly 
Terretta,/.  a  village,  castle 
Terribile,  a.  terrible,  dreadful,  dis- 
mal 
Terribilita, /.  terror 
Terribilmente,  ad.  terribly 
Terriccio,  rn.  mould 
Terrifico,  a.  terrible 
Terrigeno,  a.  earthborn 
Territorio,   and  Territoro,  m.  a 

territory,  district 
Terrore,  m.  terror,  fright 
Terroso,  a.  earthly,  muddy 
Tersamente,  ad.  neatly 
Tersezza,/.  neatness 
Terso.  a.  neat,  clean,  clear;  stile 

terso,  an  elegant  style 
Terza,  /.  tierce  (a  canonical  hour) 
Terzamente,  ad.  thirdly 
Teraana,  f.  a  tertian  fever 
Terzare,  to  plough  the  ground  a 

third  time 
Terzavo,  and  Terzavnlo,  m.  the 

great  grandfather's  father 
Terzeria,  /.  a  third  part 
Terzeruola, /.  a  pint  measure 
Terzeruolo,  rn.  the  fourth  sail  of  a 

ship 
Terzetta,/.  a  pocket-pistol 
Terzetto,  m.  a  tiercet  (a  stave  of 

three  verses) 
Terziamente,  ad.  thirdly 
Terzo,  m.  a  third  part 
Terzo,  a.  third 

Terzuolo,  m.  a  tassel,  or  tercel 
Tesa,  /.  a  stretching ;  the  brim  of 

a  hat ;  a  place  fit  to  spread  nets  ; 

a  toise 


TET 

Tesauriizare.  to  hoard  up  money 
Tesauro,  m.  a  treasure 
Teschio,  m.  the  skull,  head 
Tesi,/.  a  thesis,  act 
Teso,  part,  stretched,  straight 
Tesoreggiaie.  to  hoard 
Tesorerta,  /.  treasury 
Tesoriere,  m.  a  treasurer 
Tesorizzare,  to  hoard  up 
TesOro,  in.  a  treasure 
Tessera,  /.  a  mark,  pledge 
Tesser.indolo,  m.  a  weaver 

weave,  devise 
Tessitore,  m.  a  weaver 
Tesntora,/.  contexture,  weaving, 

texture 
Tessuto,  T7i.  a  tissue 

head,  top;  wit,  judgment ; 

es>ere  di  testa,  to  be  stubborn : 

gridare  a    testa,  to  cry  iJoud  ; 

testa  a  testa,  face  to  face 
Testamentare,  to  make  a  will 
Testanv  nt brio,  a.  tesiamentarv 
Testaniento,  in.  a  will 
Testa  re,  to  make  a  will 
.  / .  end.  head 
stator 
;.  not  tons  azo 
Testereccio.  a.  stui  b  Til 
Testeso,  ad.  a  little  while  ago 

.  m.  a  testicle 
Testiera,   /.    the  head-stall  of   a 

bridle 
Testified  re,  to  testify,  certify 
Testificazione,/.  te-tification 
Testimoue,  m.  a  witness 
Testimonia./.  a  witness 
Test  i  n  ion  i'de,  a.  testimonial 
Testimonianza,/.  testimony,  token, 

proof 
Testimonial^,  to  testify,  to  attest, 

assure 
Testimonia,  m.  a  witness 
Testimonio  comprato,  rn.  a  false 

Tcsto.  m.  a  text  ;  an  earthen  pan, 
a  flower-pot ;  la  pruova  del  testo 
e  la  torta,  the  proof  of  the  pud- 
ding is  in  the  eating 
Tes'one,  rn.  a  small  silver  coin  ; 
a  It  ire  head 

m.  a  weaver,  an  author 
Testi'idine.   and  Testuggine,  /.   a 
turtle,  or  Vntoise 

•-. re,  weaving,  con- 
nexion, binding 
Tetracordo.  m.  a  tetrachord 
Tetr'eono.  m.  a  tetragl  D  (a square) 
Tetrai'o,  nitron  wort  (fieri.) 
TetrametmSj^L  a  verse  of  four  feet 
Tetrarca,  m.  a  fe'nrrh 
Tetrarcito,  m.  and  Tetrarchia,  /. 


TLM 

the  government  and  dignity  of  a 

tetrarch 
Tetrastico,  in.  a  quatrain  (a  stanza 

of  four  vei-ses) 
Tetro,  a.  dark,  black 
Tetta,/.  a  breast 
Tettire,  to  suck 
Tetto,  m.  a  roof  (a  top  of  a  house,) 

a  house  j   stauza  a  tetto,  m.  a 

garret  [house 

Tettoia,  /.  a  pent-house,  or  coach- 
Tcurgia./.  witchcraft 
Teutonico,  a,  Teutonic 
Thra,/.  a  crown,  mitre 
Tibia.  /.  the  leg-bone,  flute 
TjMpe,  m.  a  flute  player 
Tiburtino,  and  Tebertino,  m.  a 

*-:iid'of  white  stone 


TVch 


cbio,  rn.  whim,  caprice 
Tielismo,  m.  a  kind  of  distemper  ; 

spitting  [lamprey 

TieninAve,  /.  a   suckstone,   a  sea 
TiepidM&te,  ad.  coldly,  indiffer- 
ently, i«fly  T 
Tiepidare/to  grow  cold 
Tiepidezza,'«HriTepidezza,/.  luke- 

warmness,  'coolness  ;    timorous- 

ness,  ba>hfiilnves8 
Tiepidita,  Tiepfljiride,  and  Tiepi- 

ditiite,  /.   coldn^ssst  negligence, 

indifference  I  I 

Tiepido,  and  Tepidiif^B  cold,  in- 
different, careless  neefigjent 
Tifolo,  771.  a  cry,  a  squeak M 
Tifone,  m.  a  whirlwind,  Jsffcfane 
Tiglia,    and    Tigliata,   /:\lfsUed 

chestnuts  -     . 

Tiglio,  ?n.  a  linden-tree ;  the  fibres. 

of  wood  ;  the  bark  of  a  stalk  of1 

flax,  or  hemp 
Tiglioso,  a.  fibrous,  hard,  tough  as 

leather 
Tigna,/.  the  sco.b  ;  trouble 
Tignamica,  /.  a  kind  of  weed  ;  a 

niggard,  a  covetous  fellow 
Tfgnere,  and  Tingere,  to  dye,  stain 
Tixnoso,  a.  scurfy,  scaldhead 
Tignuola,/.  a  moth,  worm 
Tigrane,  m.  a  kind  of  pizeon 
Tigre,  in.  and  f.   and  Tigra,/.  a 

a  tiger,  a  tigress 
Tizro.  rn.  a  tiger 
Timballo,  m.  a  kind  of  kettle-drum 
Timbra,  /.  and  Timbro,  m.   the 

herb  savory 
Timelea,  /.  thyme  (an  herb) 
Timi'ima,  m.  a  perfume 
Tinnco,  a.  like  thyme 
Timi  'amente,  a/7."fearfully 
Tiniidezza,  /.  fear,  apprehension, 

bashfulness 
Timidita,  Timid  itidr,  and  Timi- 
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dilate,/,  timidity,  apprehension, 
fear 
Timido,  a.   timid,  fearful,  appre- 
hensive, frightened,  terrified 
Timo,  vu  wild  thyme 
Timdne,  771.  the  helm  of  a  ship  j 

the  pole  of  a  coach 
Timoniere,  and  Timonista,  m.  a 
steersman,  a  pilot  [pious 

Timorato,     a.    godly,     religious, 
Timore,  m.  fear,  apprehension 
Timorosamente,    ad.    timorously, 

fearfully 
Timoroso,  a.  godly,  pious,  consci- 
entious j  timorous,  bashful,  cow- 
ardly [brol 
Timpaneggiare,  to  sound  the  lim- 
Timpanitico,  a.  that  lias  the  dropsy 
Timpano,  m.  a  drum,  tabor  ;   (he 
tympanum,  or  drum  ol  the  ear ; 
cog-wheel  of  a  mill 
Tina,/,  a  small  vat 
Tinaccio,  m.  a  bucking  tub 
Tinaia,  /.   a  place  where  vats  are 

kept 
Tinea,/,  a  tench  [g-'1^ 

Tincone,   rn.    a    swelling   in   the 
Tinella,/.  little  tub 
Tinello,  m.  a  servants'  hall 
Tingere,  to  dye 
Tir.o,  m.  a  large  wine-vat 
Tinozza,/.  a  bucking  tub,  or  bach- 
ing tub 
Tina,/,  a  dye,  or  dye-house 
Tintilano,  m.  cloth  dyed   in   ths 
wool  [of  a  bell 

Tintino,  m.  the  sound,  or  tinkling 
Tintinnabulo,  m.  a  little  bell 
./Tintinnante,  a.  tingling,  jingling 
Tintinnare,  to  jingle 
Tintinnio,  m.  a  jingling  sound 
Tintinnire,  to  resound, 'jingle 
Tintinno,  m.  the  sound,  the  jing- 

lirg  of  bells 
Tinto, pait.  dyed,  dipped  in  colour, 
changed  colour  through  passion 
Tinto,  m.  tincture,  dye 
Tintore,  m.  a  dyer 
Tintura,/.  dye,  tincture  colour 
Tiorba,/.  a  kind  of  musical  instru- 
ment 
Tipo,  m.  type,  model 
Tipore,  m.  hikewarmness 
Tira,/.  a  dispute,  quarrel 
Tiramento,  7?i.  a  pulling,  or  draw- 
ing; forced  interpretation 
Tiranneggiare,  to  tyrannise 
Tirannello,  771.  a  petty  tyrant 
Tirannescamente,  ad.  tyrannically, 

cruelly 
Tirannesco,  a.  tyrannical 
Tirannia,/.  tyranny 


TOC 

T:~::::ir:r.':.  """■  "7"-- •-""'-  7 
T:-i:i:^  z.  ■;•■—_-  7i..  ;.'-?: 
Z.iz^.-t.  ;'.   ~-.zzzy.    i:.:::e:- 

^  "  —  -..LI  .  ~"-7r.   ""    '"     :  -  -    -- 

Tir-u:-:.  -.  :r.r! 

Tiranno,  rn,  a  tyrant,  usurper 

7  -  r.  7.  :    :  :     :_r.  ;     .".    .r 
_  >•  -r.  •'  :..--.  ~.  :-ir,  r  7. 
Tirata.  /.  a  drawing;    draught, 


I  :-•■-.  :.  :-:.  in  — .  ;— f  :ir:  ::: 
Tiratoio,    m.    a.    fuJling-miiL,   a 

-.--.     t: 
Tira*6re,  m.  a  leader,  or  guide; 

a  priii -er,  a  pressman 
Thella,  /.   a  trace   for   drawing 

buses 
Tiritera./.  a  roandabont  story 
Tiro,  m.  a  throw,  shot ;  a  sort  of 

Tirocinio,  m.  proba; jod  time,  ap- 
Tircce,  m.  a  tyro,   scholar,  ap- 

Ttara,  m.  Baechos's  wand 
Trsana,  f.  ptisan,  cooling  drink 
Twcbszza,/.  phthisic 

I'!:.:-.  :•  -"-'-  -""_" 
:  .«.:    ::.-.     z  :r.      .  .;  :  .ir:. 
TtO:  -.  .rrtt-.  -■:.;..;• 

i    ::: 
■umptba 
Ti'illare,  to  fickle  r      r 

Titiiniglio,  Ti'imaK  m.  a  sow- 
- 
7,  a.  titular  .   r 

Tiioiato,   port,   entitled,    named, 
1  .n.»  person  of  quality 

Tltota,  m.  a  title,  dignity ;  inscrrp- 

bon,  claim,  col  .ur,  preeoce 
Titubante,  o.  reeling,  slaggerug, 

Ti--:-^.-:t   ;'.  i  -:--      z.    ■-.jz.zz. 

-=• :-. ■  ■--     z  _.    :■:-  ■.  -  ;• 
,'-_--:-.-_    _    :  r  -    ^      ..-.  :7  7  ..:■_-. : 
Tlaspi,  m.  wild  mustard 
T:::--    •'   r     :  "- '     ;    •:  -"    "r 
Tocealapis.  m.  a  chalk  pencil 
_:■:---   :  -•'■     ■    '--  "  ■  "■ "    '  "-- 

Toccire,  to  touch,  to  meddle,  to 
do  with ;  to  carry  away, 
to  ob»ain,  to  belong  to ;  toccire 
a  cie  o  col  dito,  to  live  in  clorer 
Toar  re.  rn.  a  touching,  or  Ceding 
7 -.-_;•  '-■  "'  ; ' '-  -    ~    ■■■  \-  ..-■:■=. 
Toccafivo,  a.  apt  *o  feel 
Toccato,  m.  a  tnoch  [above 


TON 

Tocco,  m.  a  little  bit,  a  morsel ; 

v.r  :e-l:_r.  :-    :    ::.  .   '"r.f  r~:"ir 
..  k.:-£    :;'   a 

befl ;  a  fescue :  a  night  cap 
Tocco,  a.  touched 
Toga,  /.  a  gown,  or  robe 
.::    r.  z.    ::'    :r  r  •:.  :-  r_i.r:!- 

_      -     -  z 

Togato,  a.  wearing  a  gown 
Togliere,  and  Torre,  to  take,  lav 
_z-.:  [theft 

-  ■      ' 

ToSitore.  rn.  a  thief,  robber 

■     7- ':> 
Tolleribile.  a.  that  may  be  borne, 
ToOerabibnente,  ad.  tolerably,  so 
_  f- 
ToDerante,  a.  bearing,  rifcrln«\ 

Tollerare.  to  bear  pa-: 7 
Tolleratore,  m.  be  that  tolerates. 

_  —  -.fr:: 

Tollero,  m.  a  sort  of  coin 
Tolletta,  /.  and  ToQe^  m.  theft, 


Tolonimea,  /.  a  plaae  in  hell  Tmen- 
[bery 
znd  "^rijp.wu  theft,  rob- 
ToHo,  part.  takaWaway 
Tomaio,  77<^u.t 
asboe^^p 
TcmirejHBll,  or  tumble  down 
•'.    a  erive,    a 
a  fum'-house        [tumble 
-7.  •'   •■...  ::  ;  :e  :     •"_.  •: 
jilita,/.  a!umble,afall 

_mble 
m.  a  fill,  ruin,  downfall :  a 
of  a  book  [ing 

- 
7: .:-  L'e.  i.  •:.•:  .it:  :.z 
7-7.    -     :  ■   ...   i:  :--   z---- 

: 

Toochio,  m.  a  mi'e,  or  weevil 

Toccbios'. 

Tondamen'o,  m.'a  rounding,  or 

making  round 

:::t.  •"   -   •.:.:.  "  r.ike  :".:.:. 

to  cu%  or  dip 
.     :.   -      "-.  /.  -:■-■   -Z-? 
T*mAegzart.  to  incline  to  a  round 
Tondere,  to  shear,  shave 
Tondezza./!  roundness 
Tondino.  m.  a  plate;  a  term  in 


Toceatore,    m.    he  tbar  fee 
Toccbiao,  m.  a  sort  of  fish,  ragou:  j 


la,  /.  a   c'irti-z.  or  shav- 
_     .r :   --':    T-.  '\:   '  r- 

.   round,  simple.  f»lish  ; 

nomo  tondo  di  pelo,  a  simpleton 

Tond^.  m.  a  sphere,   circle,  cir- 

a  salver,  a  cup 


TOR 

7..:     ■    v  -  -    izi.   ;•:    •' 7 

Tonfano.  m.  a  whirlpool ;  a  kind 

Tonfb,  m.  a  fail,  or  noise  which 

one  makes  in  falling 
Tonica,/.  a  jacket 
Tonnara,  /.   a  place  where  they 

catch  and  pickle  tunny-fish 
Tonnina,  /.  tunny,  the  back  of  the 

tunny  pickled 
Tonno,  m.  a  tunny  <"a  fish) 
Tonsura,/.  the  tonsure,  a  priest  h 

In— W! 
Tonsurare,  to  shave  one's  crown 
I ::  ua,  *.  i  OHveV  seal :  a  old 

hoac  >:r.7 

Tr>pizio,  m.  a  topaz  (a  precious 
._       :  ".  :.     :   :  :..    -~-  :   '.:  -.' 
Topo,  m.  a  mouse  ;  a  rat 

■  lock ;  a  piece,  or  p'ch 

upon  a  garment ;  done  (said  tor 

abet) 
Toppallacchiave,  m.  a  locksmith 
:'  wood 
M.  the  breast,  chest 
Torba,  and  Tbrbida,  /.  a  muddy 

s'ream  [rigidly 

Torbidamente,      ad.    'urbulently, 
Torbidare,    to   trouble,    mod,    or 

make  liquor  thick 

- .  a.  troubled,  muddy 
Torbidiccio,  o.  somewhat  troubled, 

dts»urbed 
Torbito,  a.   troubled,  thick;  dis- 
turbed, uneasy,  vexed 
Torbido,  m.  cor .:" 
- 
Torcere,  to  bend,  twist ;  torcere  il 

muso,  to  make  wry  feces 

..  a  torch,  flambeau ;  a 
z  press,  or  any  press 
■  'orch.  a  taper 
Torciare.  to  twist  tie  fast 
Torckollo.  m.  a  wood-pecker 
Torcifeccio,  rru  a  straining  bag,  a 

h-~       -7  [Up 

Torcigliare,  to  twine,  or  twist,  roll 

am,  rn.  an  iuterpreter 
Torcimento,  m.  twisting,  twining; 

\:~- 

rn.  a  spindle 
Torci'ore,  m.  a  twister 
Torci*ura,  /.  a  twbting,  or  twining 

about 
ToTC'lire,  and  Tdrcolo,  m.  a  press 
Tordaio,     rru    a    place     to    keep 

thrushes 
Tordella,  /.  a  larse  tb 

a  -hrush^asini. 

meelio  e  fringuett  in  man  cb 

in  frasca  tordo,  aTiri  in  hand  u 

worth  two  in  the  bush 


Toriccia,/.  a  young  she-goat 

Torma,  /.  troop,  crowd 

Tormentagione,  /.  and  Tormenta- 
mento,  m.  torment,  pain 

Tormentare,  to  torment,  vex;  to 
infest;  trouble;  to  be  grieved, 
tormented 

Tormentatore,  m.  a  tormentor,  a 
tyrant  [mentor 

Tormentatriee,  /.    a    female  tor- 

Tormentilla,  /.  trefoil 

Tormento,  m.  a  torment,  punish- 
ment, grief 

Tormentosamente,  ad.  with  tor- 
ments, cruelly 

Tormentoso,  a.  grievous,  painful 

Tornagusto,  m.  a  provocative  to 
appetite  [bedstead 

Tornaletto,  m.  the  base  of  a  bed, 

Tornamento,  rn.  a  return,  repeti- 
tion 

Tojgltfte,  a.  returning 

ToMre,  to  return  ;  to  carry  back, 
to  remember  ;  tornare  alle  me- 
desiine,  to  return  to  one's  old 
course  [flower 

Tornasole,  m.  a  turnsol,  or  sun- 

Tornata,  /.  a  return  ;  mainten- 
ance, keeping,  meeting 

Tomato,  part,  returned 

Torneament:),  m.  see  Torniamento 

To«Be,  to  tilt,  justle ;  to  turn 
round,  to  fence  round 

Torneo,  rn.  a  tournament ;  a  tour, 
voyage 

Tornese,  m.  a  French  livre ;  a 
piece  of  money  at  Naples 


iece  of  moi 
nia^Hm.  ; 


Tornia^Pra.  a  turner 

Torniamento,  m.  a  tournament, 
tilting;  a  circuit,  circumference 

Torniare,  to  turn,  make  round, 
encompass,  surround 

Torniero,  and  Tornitore,  m.  a 
turner 

Tornio,  m.  a  turner's  lathe 

Tornire,  see  Torniare 

Torno,  m.  the  hammer  of  a  cross- 
bow ;  a  dyer's  roller ;  a  turning 
wheel,  or  lathe 

Torno,  ad.  about,  nearly 

T6ro,  m.  a  bull ;  the  constellation 
Taurus 

Toroso,  a.  fleshy,  full  of  muscles 

Torpedine,/.  the  cramp  fish 

Torpente,  a.  numb,  inactive 

Torpere,  to  be  benumbed 

Torpido,  a.  torpid,  dull 

Torpore,  m.  slothfulness,  sluggish- 
ness ;  numbness,  idleness 

Torracchione,  m.  and  Torraccia, 
f.  a  ruinous  tower 

Torraiuolo,  m.  a  wood-pigeon 


TOR 

Torrazzo,  see  Torracchione 
Torre,  to  take  away 
Torre,/,  a  tower 
Torreg^iante,  a.  towering 
Torreggiare,   to    tower,    to    stand 

like  a  tower 
Torrente,  rn.  a  torrent 
Torretta,  Torricciuola,  and  Torri- 

cella,  /.  a  little  tower 
Torricellaccia,/.  a  little,  old,  ruin- 
ous tower 
Torrido,  a.  hot,  torrid,  burning 
Torriere,  m.  the  keeper  of  a  tower 
Torrione,  m.  a  great  tower 
Torrucciaccia,  /.   a  little,  ruinous 

tower 
Torsello,  m.  a  bale  of  goods;    a 
pin-cushion  ;    a  punch  to  stamp 
money  [bowels 

Torsione,  /.  gripes,   pains  in  the 
Torso,  and  Torsolo,  m.  the  stump 
of  a  cabbage,    or  lettuce  ;    the 
core  of  fruits;    the  trunk  of  a 
statue 
Torta,/'.  a  kind  of  pastry,  a  tart 
Tortamente,  ad.  obliquely,  cross- 
way  ;    intendere  una  cosa  torta- 
mente, to  misinterpret  a  thing 
Tortelletta,   and  Tortellina,  /.   a 
small  tart  [tart 

Tortello,  m.   a  little   pudding,   a 
Tortevolmente,  ad.  unjustly 
Tortezza,  /.  obliqueness,  crooked- 
ness [a  vine,  or  tree 
Tortiglione, /.  the  crooked  part  of 
Tortiglioso,  a.  crooked,  winding 
Tortire,  to  bend,  twist 
Tortitudine,  /.  crookedness,  injus- 
tice [unreasonable 
Torto,  a.  crooked,   bent ;    unjust, 
Torto,  m.  injury,  wrong;  avere  il 

torto,  to  be  mistaken 
Torto,    ad.    crookedly,    unjustly, 

undeservedly 
Tortola,  Tortora,   and  Tortorella, 

/.  a  turtle-dove 
Tortore,  m.  a  turtle-dove 
Tort6re,  m.  a  tormentor,  an  exe- 
cutioner 
Tortoso,  a.  cruel,  unjust,  wicked 
Tortuosamente,   ad.  obliquely,  in 

a  crooked  manner 
Tortuosita,  /.  obliquity,  a  winding 
Tortuoso,  a.  crooked,  winding 
Tortura,  /.  crookedness,  wicked- 
ness, perverseness ;  torture,  rack, 
pain 
Tortur&re,  to  torture,  vex 
Torvita,  /.  rigour,  sternness 
Torvo,  a.  stern,  fierce,  grim 
Torzione,  /.   extortion,  a  pulling 
and  hauling  about 
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Torz6ne,  m.  a  lay  friar 
Tosa,  f.  a  lass,  a  girl 
Tosare,  to  shear,  clip 
Tosato,  part,  clipped,  shorn 
Tosatura,  /.   shavings,  clippings; 

a  cutting,  clipping 
Toscanamente,  ad.  in  the  Tuscan 

manner 
Toscana,/.  Tuscany 
Toscano,  a.  Tuscan 
Tosco,  ad.  Tuscan-like 
Tosco,  a.  Tuscan 
Tosco,  a.  poisoned 
Tosco,  m.  poison 
Toso,  m.  a  boy,  lad 
Tqso,  part,  clipped,  shorn 
Tosone,  rn.  the  golden  fleece 
Tossa,  and  Tosse,  /.  cough 
Tossicare,  to  poison 
Tossico,  m.  a  sort  of  poison 
Tossicoso,  a.  venomous,  poisonous 
Tossimento,  m.  a  coughing 
Tossire,  to  cough 
Tosta,  ad.  soon 
Tosramente,    and    Tostanamente, 

ad.  quickly,  nimbly 
Tostanezza,  f.  quickness,  alacrity 
Tostano,  a.  quick,  swift 
Tostanza,    /.     celerity,    velocity, 

swifiness 
Tosto,  a.  swift,  quick 
Tosto,  ad.  suddenly,  immediately ; 

tosto   che,    and   Tostocche,    as 

soon  as 
Totale,  a.  whole,  entire,  total 
Totalita,  /.  the  total,  or  whole  sum 
Totalmente,  ad.  totally,  altogether, 

quite 
Totano,  m.  cuttle-fish 
Totomaglio,  m.  sow-this<le 
Tovaglia,/.  a  table-cloth 
Tovaglietta,   /.   Tovajliolino,   m. 

Tovagliuola,/.  and  Tovagliuolo, 

m.  a  napkin     p  [hob-nail 

Tozzetto,  m.  a  bit  of  any  thing ;  a 
Tnzzo,  m.  a  piece,  a  bit 
Tozzo,  a.  ill-built,  ill-made,  low 
Tra,  prep,  between,  among ;   stare 

tra  '1  si  e  '1  no,  to  be  irresolute 
Traantico,  a.  very  old 
Traavaro,  a.  very  covetous,  nig- 
gardly 
Trabacca,  f.  a  tent,  a  pavilion 
Trabacchetta, /.  a  little  tent 
Trabaldare,  to  carry,  or  steal  away 
Trabaliamento,    m.  a  staggering, 

shaking 
Traballaxe,  to  reel,  stagger 
Trabalzare,  to  thrust,  shove,  frisk 
Trabalzato,  part,    tossed,    shoved 

about 
Trabalzo,  m.  fraud,  trick,  deceit 
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Trab4ttere,  to  »trike  together 
Trabeato,  o.  very  happy 
Trabello,  a.  very  handsome 
Trabene,  ad.  ve'y  well 
Trabiccolo,  m.  a  horse-cloth 
Traboecamento,  m.  an   overflow- 
ing, ruin,  destruction,  fall 
Traboccante,   a.    of   full    weight, 

over  and  above 
Traboccanfemente,     ad.     precipi- 
tately, inconsiderately 
Traboccare,    to    overflow,    weigh 
down  ;      to    throw,    hurl,    cast 
down  headlong 
Trabcecato,    a.    overflown,   rash, 

precipitate 
Trabocchello,   and  Trabocchetto, 

??i.  a  trap,  snare,  pit-fall 
Trabocchevole,  a.  prodigious,  im- 
mense, sad,  unlucky 
Trabocchevolmente,    ad.    hastily, 

hand  over  head 
Trabocco,  m.  ruin,  downfall,  de- 
struction;   a    mortar  j    a  stum- 
bling place 
Trabondare,  to  be  in  great  plenty 
Trabuono,  a.  very  good 
Tracannare,  to  drink  hard 
Tracannato,  part,  swallowed,  hav- 
ing drank  too  much 
Tiacannatore,  m.  a  toper,  guzzler 
'Iracapello,  ni.  dodder  (an  herb) 
Tracaro,  a.  very  dear 
TracaUivo,  a.  very  bad 
Traccheggiare,  to  delay,  take  one's 

time 
Traccia,/.  a  footstep,  trace,  crowd, 
treaty ;  andar  in  traccia  di  liti, 
to  pick  quarrels;  andar  in  trac- 
cia di  ricchezze,  to  hunt  after 
riches  [ance 

Tracciam£nto,  m.  device,  contriv- 
Tracciare,    to    trace,    follow    the 

trace  ;  to  contrive,  to  devise 
Trachiaro,  a.  very  clear 
Tracodardo,  a.  very  cowardly 
Tracolla,/.  a  shoulder-belt 
Tracollamento,  m.  a  fall,  tumble 
Tracollare,    to  nod,   reel,  tumble 

down 
Tracollo,  m.  a  fall ;   dare  il  tra- 
collo, to  bias,  prepo?se?s 
Traconfortarsi,    to    console    one's 
self  [ient 

Traconvenevole,  a.   very  conven- 
Tiacordfire,  to  agree  very  well 
Tracorrente,  a.  running  swiftly 
Tracorrere,  to  run  swiftly,  to  pass 

by 
Tracotags'inc,   and  Tracotanza,/. 
presumption,  insolence,  boldness 
Tracotare,  to  grow  too  bold 
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Tracotato,    a.    arrogant,  insolent. 

vain 
Tracruccioso,  a.  very  angry 
Tracuraggine,     Tracuranza,     and 

Traeutaggine,     /.      negligence, 

carelessness 
Tracutato,  a.   careless,   negligent, 

vain,  proud 
Tradigione,/.  treachery 
Tradimenticato,  a.  quite  forgotten 
Trad  i  men  to,/,  treason,  treachery 
Tradire,  to  betray 
Tradiritto,  a.  very  straight 
Tradispregevole,  a.  very  despica- 
ble, mean 
Traditevole,  a.  treacherous 
Tradi!evo!mente,  ad.  treacherously 
Traditoraccio,    m.    an    infamous 

traitor 
Trad i tore,  m.  a  traitor,  betrayer 
Traditoresco,  a.  false,  treacherous 
Tradizione,  m.  tradition 
Tradolce,  a.  very  sweet 
Tradotto,  part,  translated 
Tradurre,  to  cany  away  from  one 

place  to  another,  to  translate 
Tiaduttdre,  m.  a  translator 
Traduzione,/;  a  translation 
Traente,  a.  attraclive 
Trafelamento,  m.  languor,  weari- 

Trafelare,  to  languish,  faint 
Trafeiire,     and     Trafierere,     to 

wound,  to  strike 
Trafesso,  part,  cloven,  split 
Traffics nte,  m.  a  dealer,  trafficker 
Trafficare,  to  traffick,  trade 
Trafficatore,  m.  merchant 
Traffico,   m.   traffic,    trade,   com- 
merce 
Trafiggere,  to  transfix,  run  through; 

to  pierce,  vex  one 
Trafiggimento,   rn.  and  Trafiggi- 

tura,/.  a  wound,  hurt 
Trafila, /.  a  wire-drawing  iron 
Trafitta,  /.  a  sting,  a  wound;  bit- 
ter taunts 
Trafittivo,    a.    piercing,   pungent, 

penetrating 
Trafitto,  part,  pierced 
Trafittura,/.  a  sting,  a  wound 
Traforare,   to  run  through  ;  to  get 

through 
Traforo,  m.  a  hole 
Trafreddo,  a.  very  cold 
Trafugare,  to  run  away  with,  to 

carry  away 
Trafuggire,  to  fly,  to  run  away 
Trafuggifore,  m.  a  deserter 
Trafurelleria,/.  a  trick,  a  cheat 
Trafu-ola,  f.  and  Trafusolo,  m.  a 
sort  of  spindle,  the  leg-bone 
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Tragedia,  /.  tragedy,}  an  unforttt 

nate  accident 
Tragedo,  m.  a  writer  of  traged.es 
Tragettare,  to  pass  over,-  to  pass  a 

river ;  to  toss  up  and  down 
Tragettatore,  m.  a  juggler 
Tragetto,  m.  a  path,  foo.t-pathj  a 

passage  over  the  sea,  or  river 
Tragicamente,  ad.  tragically,  mor- 

tally 
Tragico,  a.  tragical,  doleful 
Tragittatore,  m.  a  slingec    • 
Tragrande,  a.  very  large 
Traguardare,  to  aim,  to  take  aim 
Traguardo,  ni.  a  level     .   . 
Traimento,  m.  drawing,  or  pulling, 

a  thrust  [along 

Trainante,   a.   drawing,  dragging 
Trainare,  to  draw,  drag  along 
Traino,  m.  as  much  as  t^o  horses 

can  draw  at    once ;   ^sledge, 

dray,  cart ;  the  act  ofWfaawing 

along ;  train,  aitendanceMr 
Traitore,  m.  an  archer,  sUnger 
Tralasciamento,    m.    leaving   oflj 

omission 
Tralasciare,  to  desist,  leave  off 
Tralasciato,  part,  desisted,  given 

over  [moval 

Tralazione,  /.    a  translation,   re- 
Tralcio,  in.  a  layer,  tw^Mhoot  J 

the  navel-string  <*jfc 

Tralciuzzo,  m.  tendril  of  a  vine 
Traliccio,  m.  buckram 
Tralignare,  to  degenerate 
Tralordo,  a.  very  dirty,  or  nasty 
Tralucente,    a.    veryjgight,    oj 

transparent 
Tralucere,  to   shine   mxough,    to 

shine,  to  be  shining 
Tralunare,  to  squint 
Trama,/.  the  woof  in  weaving;  a 

plot,  conspiracy 
Tramaglio,  m.  a  drag-net 
Tramalvagio,  a.  veiy  wicked 
Tramandare,  to  go  from  one  vessel 

to  another,  to  convey 
Tramaraviglioso,  a.  very  surprising 
Tramare,  to  weave,  contrive,  plot 
Trama  zzare,  to  overthrow 
Tramazzo,  m.  a  tumult,  confusion 
Trambasciamento,    m.     anguish, 

affliction 
Trambasciare,  to  be  grieved 
Trambusta,  /.  tumult,  confusion, 

trouble  [confound 

Trambustare,  to  put  in  disorder,  to 
Trambustio,  and  Trambusto,  m. 

confusion,  disorder 
Tramenare,  to  make  up  a  treaty 
Tramendue,  and  Tramefldui,  0, 

both  one  and  the  other 
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Tramescolare,  to  mingle,  to  mix 
. .  interposi- 
tion :  a  flign  m 
Tramesso,  ni.  made  dishes 
Tramesso,  part,  interposed 
Tmmestare,  to  intermingle,  taml  le 
humble 
\  m.  confusion,  disorder, 
Tramettere,   to  pot  between;    bo 
it,  send 

amento,    m.   an  interpo- 
si'.i.ui.  interrupt]  >n 

pat  between,  in- 
ter meddle,  interpose 

i.    intermeddled, 
[mediator 
Tranu-zzatnre,  in.    an  arbitrator, 
itrice,/.  a  mediatrix 

partition,  division 
Tramischiare,  to  intermix 
Tramisehia'.o,  part,   mixed,    con- 
founded 
Trimi'e.  m.  a  path 
Trarnitello,  m.  a  little  path 
.  mill-hopper 
fl  iliby 
Traniontamento,  m.  the  setting  of 
the  sun 

na,  /.   the  north   wind  ; 
the  north  pole ;  the  north  star ; 
perder  la  tramontana,  to  be  at 
■  \'}  end 
Tramontainccio,  m.  a  sharp,  nor- 
therly wind 
Tramon'are,  to  set,  or  go  down 
Tramortiri'  tie,  /.   and  Tramorti- 

mento,  ;n.  a  fainting  fit 
Tranriortire,  to  faint  away 
Trampoli,  m,  pi  stilts 
Tram-ita,    Tramutagi6ne,  /.   and 
Tramutamento,  m.  a   changing 
from  one  place  to  another ;  al- 
teration [change 
Tramutare,  to  move,  to  turn,  to 
Tramutatore,   m.    he   that  moves 
me    place    to    another ; 
rambler  [change 
Tramutazione,    /.    transmutation, 
Tratia.  mterj.  up  !  come  on ! 
Tranare,  to  drag  along 
Tranellare,  to  cheat,  swindle 
Trantlleria,  /.  and  Tranello,  m. 
urion 
neat 
Timnghiottiinento,  m.  swallowing, 
dev.»  [up 
Tranehi'.'t'.re,  to  devour,  swallow 

i  faint 
Tran^osci  >to.  part,  fainted  away 
unerto,  m.  a  ■wallowing 
up  [up 

Trangugiire,  to  devour,  swallow 
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Trangugiaj6re,  >n.  adevonrar 
Tranne.  ad.  except 
Tranobile,  a.  most  noble 
Tranquillamehte,  ad.  quietly 

Tranquillamdnto,  m.  a  delay,  qui- 
et, e  tmforl 
Tranquillare,  to  quiet 

Tranquillato,  part,  appeased 
Tranquillita,  /.  tranquillity 

Tranquillo,  a.  quiet,  content 
Tranquillo,  m.  tranquillity 
Transacidne,  /.  a  transition,  trans- 
action 
Transegna,  /.  a  tunic,  or  mantle 
Transfigurameuto,  m.  a?id  Trans- 
isidne,   /.     transfiguration, 
change 
Tran-fondere,   to   pour  from    one 

vessel  into  another 
Transire,  *o  die,  to  expire 
Transit! vo,  a.  transitive 
Trausito,  m.  a  passage;  death 
Transitoriam^nte,  ad.  by  the  way  ; 

slightly 
Transitorio,  a.  transitory 
Translucido,  a.  transparent 
Transriccblre,  to  grow  very  rich 
Transvedere,  to  see  one  tiling  for 

another 
Transustanziarsi,    to   be   changed 

'nto  another  substance 
Transustanziazione,  /.  transubstan- 

tiation 
Traonestamente,  ad.  very  honestly 
Trapacifico,  a.  very  peaceable 
Trapanare,  to  trepan  ;  to  pierce 
Trapano,  m.  a  trepan,  wimble 
TrapassAbile,  a.  transitory 
Tiapassamento,     m.    a   passage; 
death,    decease ;    prevarication, 
transgression 
Trapassante,  a.  passing  over 
Trapassare,  to  pass  over;  to  die; 
to  end,  cease ;   to  surpass,  over- 
come ;  to  transgress 
Trapassato,  par*." past,  dead 
Trapassatore,    m.    a     passenger, 

transgressor 
Trapa^s Hole,  a.  that  may  be  pen- 
etrated;  transitory 
Trapasso,  m.   passage;   a  digres- 
sion ;  death  [penetrate 
Trapelare,    to    flow,   run;    distil, 
Trapensare,  to  think  seriously 
Trapiantare,  to  transplant 
Trapiantato,  part,  transplanted 
Trapiccolo,  a.  very  small 
Traporre,  to  put  between 
Traportamdnto,  m.  transportation ; 
export  [to  carry 
Traportare,  to  transport,  to  bring, 
Trapossente,  a.  very  powerful 
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Traposto,  a.  put  betweea 
'l  rappo.  m.  trap-rock 

I  i    |  |  ■  la,    '.    I  i:     1181   '.rap,  a  trap, 

an  ambush,  snare ;  a  trammel,  a 

fiahu 

re,  to  catch,  deceive 
Trapp  ilatbre,    m.   a   deceiver,  a 

cheat 
Trappoleria,  /.  a  deceit,  fraud 
Tiapprendere,  to  undertake 

■  ,  and  Trapuntare,  la 

quilt,  stitch 
Trapunto,  m.  a  quilting 
Trapunto,    a.    lean ;    extenuated, 

quilted 
Trarlcco,  a.  very  rich 
Traripamehto,  m.  a  precipice ;  a 

tumbling  down  headlong 
Traripare,  to  precipitate,   to   pass 

fiom  one  bank  to  the  other 
Trar6tto,  part,  interrupted 
Trarozzo,  a.  very  clownish 
Trarre,  to  draw,  drag 
Trarupato,  a.  \ery  craggy 
Trasalire,  to  leap  over 
Trasandamento,    m.    a   transgres- 
sion, negligence 
Trasandare,  to  go  before ;  to  take 

too   much   liberty;    to    neglect, 

slight 
Trasattire,  to  appropriate,  invade 
Trasavio,  a.  very  wise 
Trascannare,    to   wind  from  on* 

skein  to  another 
Trascegliere,  to  choose 
TrasceglimentOjtfi.  and  Trascelta, 

/.  choice  [excellent 

Trascendentale,  a.  transcendental, 
Trascendente,   a.    surpassing,   ei- 

ceeding 
Trascendere,  to  exceed,  surpass 
Trascinare,  to  drag 
Trasciocco,  a.  very  silly,  foolish 
Trascolorare,  to  change"  colour 
Trascorrente.  a.  flying,  wavering 
Trascorrentemente,  ad.  by  the  by, 

by  the  way 
Trascorrere,  to  run  over,  to  take 

too  great  a  liberty  [iDg 

Trascorrevole,  a.  "transitory,  flcet- 
Trascorrimento,     m.    a    running 

over  quickly;  traseorrimdnto  di 

lume,  a  beam  of  light 
Trascorsivamente,  ad.  by  the  by, 

shortly 
Trascorso,  TO.  an  error,  fault 
Traseorso,  part,  passed  away 
Trascot4to,  a.  proud,  insolent 
Trascrlvere,  to  transcribe 
Trascur^ffe;ine,  and  Trascurfnza, 

/.  nezligence 
Tnocurante,  a.  negligent 
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Trascurare,  to  neglect 
Trasciiratamente,  ad.  negligently 
Trascuratezza,/.  negligence 
Trascurato,   a.  presumptuous,  ar- 
rogant 
Trasecolare,  to  wonder  ;  to  be  as- 
tonished ;    to  astonish,  confound 
Trasferire,  to  transfer 
Tiasfigunire,  to  transfigure 
Trasii  rurato,  -part,  transfigured 
Tra^figurazione,  /.  transfiguration, 
change  [sel  to  another 

Trasfondere,  to  pour  from  one  ves- 
Trasfnrmare,  to  transform 
Tra-formazione, /.  transformation 
Trasgredimento,  m.  transgression 
'j  '-asgredire,  to  transgress 
TrasgrerHtore,  m.  a  transgressor 
Tracgres?ione,  /.  a  transgression,  a 

sin 
Trasgressore,  m.  a  transgressor 
Trad,  such,  so  great 
Trasiciiramente,  ad.  very  securely 
Traslatare,  to  transpose,  to  trans- 
late 
Traslatatore,  rn.  a  translator 
Trasbtivamente,  ad.  figuratively 
Traslato,  m.  a  meta])hor 
Traslato,  a.  transferred,  figurative 
TraslatrVre,  m.  a  translator 
Trasiazione,  f.  a  removal ;  trans- 
lation, version 
Traslignare,  to  degenerate 
7  rasmarlno,  a.  that  is  beyond  sea 
Trasmettere,    to    pour    from    one 
vessel  to  another;   to  transmit, 
convey 
Trasmigrare,  to  transmigrate 
Trasmigrazione,  /.  transmigration 
Trasmodare,  to  exceed,  go  beyond 

measure 
Trasmodato,  a.  extraordinary 
Trasmutabile,  a.  changeable 
Trasmutamento,     m.     Trasmuta- 
gione,     and    Tra.mutanza,    /. 
transmutation 
Trasmutare,  to  transform 
Trasmutazione,/.  transformation 
Trasnaturato,  a.  unnatural 
Trasnellamente,  ad.  very  nimbly 
Trasn°!lo,  a,  very  nimble 
Trasognamento,  m.  a  raving 
Trasognare,  to  dream  ;  to  rave 
Trasognato,  a.  stupid,  senseless 
Trasollicitamente,  ad.  very  care- 
fully 
Trasoneria,  /.  vanity,  ostentation 
Trasordinare,    to    go    astray,    to 

mistake 
Trasordinario,  i.  extraordinary 
Trasordinatamente,  ad.  disorderly 
Trasordine,  rn.  excess,  disorder 
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Trasoriere,  m.  treasurer 
Traspadano,  a.  beyond  the  Po 
Trasparente,  a.  transparent 
Trasparenza,  /.  transparency 
Trasparere,  and  Trasparire,  to  be 
transparent  [tation 

Traspiantamento,  m.  a  transplan- 
Traspiantare,  to  transplant 
Traspirare,  to  transpire 
Trasponimento,  m.  a  transposition 
Trasporre,  to  transpose,  transplant 
Trasportamento,  m.  a  transporta- 
tion 
Trasportare,  to  transpose,  transfer, 

to  carry,  to  carry  away 
Trasportato,  part,  transported 
Trasportazione, /.  and  Trasp6rto, 

m.  a  transporting,  removal 
Trasporto,  m.  passion,  anger 
Trasposizione,  /.  transposition 
Trasposto,  part,  transposed,  trans- 
planted 
Trasricchire,  to  make  very  rich 
Trassinare,  to  handle,  manage  ;  to 

ill  treat 
Trastornare,  to  delay,  amuse 
Trastullare,  to  divert;  amuse;  to 

take  pleasure,  to  play 
Trastuliatore,  m.  a  buffoon 
Trastullevole,  a.  diverting,  pleas- 
ing [ure,  sport 
Trastullo,  rn.   amusement,  pleas- 
Trasudare,  to  sweat  much 
Trasumanare,  to  quit  human  na- 
ture and  become  divine 
Trasumanato,  part,  become  divine 
Trasustanziare,  to  transubstantiate, 

to  alter 
Trasustanziato,  part,  changed 
Trasvasare,  to  put  from  one  vessel 

into  another 
T  ras  versa.]  e,  a.  transverse 
Trasversalmente,  ad.  obliquely 
Trasverso,    a.    oblique,      across ; 

wicked 
Trasviare,  to  wander,  to  go  out  of 
the  way ;  to  put  out  of  the  way 
Trasvolare,  to  fly  swiftly 
Trasvolgere,  to  put  into  disorder; 

to  turn,  or  wind  about 
Tratta,  /.    space,    distance ;    noi 
siamo  una    tratta    d'arco    dalla 
citta,  we  are  near  town 
Trattabile,  a.  tractable,  easy ;  gen- 
tle, kind,  affable 
Trattabilita,  /.  tractability,  mild- 
ness [ly 
Trattabilmente,  ad.  kindly,  friend- 
Trattamento,  m.  a  discourse ;  trea- 
tise,   plot,    contrivance ;    treat- 
ment 
Trattante,  a.  treating 
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Trattare,  to  treat,  handle,  discourse 
of ;  to  touch,  feel 

Trattato,  m.  a  treatise,  work,  plot, 
machination 

Trattato,  part,  treated  of 

Trattat6re,  m.  a  negotiator,  con 
triver,  an  interpreter 

Trattazione,  /.  an  agreement, 
treaty 

Tratteggiamento,  m.  a  drawing 

Tratteggiare,  to  draw  lines,  to 
speak  wittily 

Tratteggiare,  m.  a  flourish 

Tratteggiato,  part,  drawn,  full  of 
lines 

Trattenere,  to  entertain,  amuse 

Trattenimento,  m.  amusement, 
play,  delay  [companion 

Trattenitore,  m.  an    entertaining 

Trattevole,  a.  tractable,  easy 

Tratto,  m.  a  pull,  pluck ;  "dare  il 
tratto  alia  bilancia,  to  turn  the 
scale 

Tratto,  rn.  a  space,  distance;  a 
trick,  deceit ;  a  lively  expression, 
a  manner,  custom  ;  a  stroke, 
dash ;  dare  i  tratti,  to  be  at  the 
last  gasp  ;  tratto  di  corda,  the 
strappado;  flogging 

Tratto,  part,  drawn 

Tratto  tratto,  ad.  oftentimes 

Trattura,  /.  a  throw  ing,  pulling 

Traudire,  to  hear  wrong 

Travaglia,/.  and  Travagliamento, 
m.  labour,  toil,  affliction 

Travagliante,  a.  laborious 

Travagliare,  to  trouble,  afflict ;  to 
work ;  to  meddle ;  to  have  to  do 
with ;  to  strain,  to  endeavour 

Travagliatamente,  ad.  with  diffi- 
culty 

Travagliatore,  rn.  a  vexer,  tor- 
mentor; a  juggler,  cheat 

Travaglio,  m.  anxiety,  trouble, 
work,  labour 

Travaglioso,  part,  wretched 

Travalente,  a.  extraordinary  ; 
powerful 

Travalicamento,  m.  passage ;  a 
transgression 

Travalicare,  to  pass  over ;  to  trans- 
gress, violate  [over 

Travalicatore,  m.  he  that  passes 

Travasamento,  m.  a  transfusion 

Travasare,  to  decant 

Travata,  /.  a  fence  made  with 
beams 

Trave,  /.  a  beam  _      [ziness 

Travecchiezza,/.  decrepitness,  cra- 

Travedere,  to  see  double 

Travedimento,  m.  a  seeing  double, 
an  error 


I 


TRE 

Traversa,  /.  a  cross  iron  bar  ;  mis- 
tat  tune,  a  Iversity  :  a  cross  path  ; 
a  short  cut  ;    alia  tra  versa,  ad. 
across,  through 
Traversale,  a.  athwart 
Traversalmente,  ad.  si  li 
Traversameiito,  in.  a  partition 

m  over 
Traversal  ia,  /.  a  sweep-net 
Traversato,a.  strong-limbed,  robust 
Traversia,/.  adversity 
Traverso,    a.    oblique   ;    striped, 
adverse,  contrary,  insupportable 
Traverso,   M.    a    cross    blow,    or 

stroke 
Traversone,  ad.  across,  crosswise 
Travertino,   to.   a  kind  of  white 

spongy  stotie 
Travestire.  to  disguise,  or  mask 
one's  self ;  i  travestiti  si  cono- 
scono  al  cavar  della maschera.the 
deceitful  are  sure  to  be  discover- 
ed sooner  or  later 
Traviamento,     m.    a    wandering, 

blunder 
Traviare,  to  turn  nut  of  the  road  ; 
to  go  astray  ;  to  lose  one's  self  in 
discourse 
Traviatore,  m.  a  wanderer 
Travicello.  TO.  a  small  beam 
Travillano,  a.  very  ignominious 
Travinto.  part,  conquered 
Travis-ire,   to  deceive ;  to  be  dis- 
guised, masked 
Travisato,  part,  disguised 
Traviso,  TO.  a  mask  ;  disguise 
TravoUere,  to  invert ;  to  overturn 
Travolto,  part,  confused 
Tre,  a.  three 

Treagio,  TO.  a  kind  of  coarse  cloth 
Trebbia,  /.  a  flail ;  scourje 
Trebbiano,  m.  a  sort  of  wine 
Trebbiire,  to  thrash,  to  break  very 

small 

Trebbiatura,/.  a  thrashing 

Trebbio,  TO.   a  three  cross  road  ; 

merriment ;  diversion  ;    stare  a 

trebbio,   to  divert  one's  self  in 

company  [of  an  estate 

Trebelliauica,  /.  the   fourth   part 

Trecca,  /.  a  huckster ;  a  woman 

who  sells  fruit,  Sec. 
TreccAre,  to  keep  a  huckster's  shop  ; 

to  cheat,  to  impose  upon 
Treccheria,/.  a  trick,  cheat 
Trecchiero,  rru  a  huckster,  retailer 
Trecchiero,  a.  cheating,  deceitful 
Treccia,  /.  a  lock  of  hair         [hair 
Trecciera, /.  a  riband  for  women's 
Treccone,  m.  a  huckster,  retailer 
Trecentesirao,  a.   the  three  hun- 
dredth 


TRE 

Trecento,  a.  three  hundred 
Tredecimo,  and  Tredice'suno,  a. 

tin-  thirteenth 
Tredici,  to.  thirteen 

Tn  i"l  >.  TO.  a  twist 

.  a:i  apparition 
.  a  sugar-plum 
Treggia,/.  a  sledge,  dray 

tore,  to,  he  that  draws  the 
sledge  [arms 

Tregua,  /.   a   truce,   cessation  of 
Tremante,  a.  trembling 
Tremare,  to  tremble 
Tremebondo,  a.  trembling 
Tremendo,  a.  horrible,  terrible 
Trementlna,/.  turpentine 
Tremila,  a?id  Tremilia,  /.   three 

th  >usand 
Tremito,  m.  a  shivering,  trembling 
Tremolante,  a.  trembling,  shiver- 
ing [shine 
Tremolare,   to    tremble,    sparkle, 
Tremolo,  a.  trembling,  shaking 
Tremoloso,  a.  paralytic 
Tremore,  TO.  fear,  apprehension, 

trembling 
Tremoroso,  a.  trembling 
Tremula,/.  a  tremble  (tree) 
Treinuoto,  m.  an  earthquake 
Treno,  rn.   a  train,   equipage;   a 

sledge,  or  dray 
Tren'a,  a.  thirty  [fifth 

Trentacinquesimo,   a.   the   thirty* 
Trentamila,  a.  thirty  thousand,  an 
infinite  number  [fourth 

Trentaquattresimo,   a.  the   tbirty- 
Trentavecchia,  /.  an  idle  word  to 

frighten  children 
Trentesimo,  a.  the  thirtieth 
Trepi  dare,  to  quake  for  fear 
Trepidazione,    rn.    trembling    for 

fear  j  great  fright 
Trepido,  a.  trembling,  shaking 
Treppiede,  m.  a  trevet,  tripod 
Tre'sca,/.  a  country  dance  ;  trouble, 

incumbrance 
Trescare,  to  dance  country  dances ; 

to  handle,  to  play,  wanton,  toy 
Trcscata, /.  tattling,  prating 
Trescherella,/.  a  little  dance 
Trescone,  m.  a  kind  of  dance 
Trespido,  m.  a  prop 
Trespolo,  TO.  a  trestle,  prop 
Triaca,  /.  treacle,  medicine,  me- 
dicament 
Triangolire,   a.  triangular  (three- 
cornered) 
Triangolo,  m.  a  triangle 
Triario,   m.  stout  soldiers  in   the 

re  ar  among  the  Romans 
Tribbiire,  to  grind,  beat  small 
Tribo,  m.  a  tribe 
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Tribolare,   to  afflict,   trouble;    to 

torment  om-\  self 
Tribola'mv.  m.  :\  tormentor 

TribolaziOne,  /'.  tribulation 
Tribolo, m.  a  thistle,  a  bramble; 
tribulation;   m.  blot   (a  plant;) 
mourning;  sorrow 
Tribol08O,  <;.  wretched 
Tribu./.  a  tribe 

Tribulazione,/.  see  Tribolazione 
Tribuna,/.  a  gallery  in  a  church 
Tribunate,  to.  a  tribunal 
Tribunate,  a.  belonging  to  a  court 

of  justice 
Tribunalmente,  ad.  sitting  in  the 

judgment-seat 
Tribunate,  TO,  tribune's  office 
Tribunesco,  a.  of  a  tribune 
Tribi'ino,  TO,  a  tribune 
Tribtitare,  to  pay  tribute 
Tributario,  a.  tributary 
Tributo,   m.   a  tribute;  render  il 

tributo  alia  natura,  to  die 
Triclinio,  rn.  dining-hall 
Tricorde,  a.  with  three  strings 
Tricorporeo,  a.  of  three  bodies 
Tricuspide,  a.  having  three  points 
Tridente,  TO,  Neptune's  trident 
Triduo,  m.  three  days 
Triegua,/.  a  truce 
Trifera,/.  a  kind  of  electuary 
Trifogliato,  a.  three-le  ived 
Trifoglio,  m.  trefoil  (plant) 
Triforcftto,    and    Trif ucfito,     a. 

three-forked 
Triforme,  a.  having  three  forms 
Trigemini,  a.  three-fold 
Trigesimo,  a.  the  thirtieth 
Trigiia,/.  a  mullet 
Trigonometrta,  /.  trigonometry 
Trillire,  to  quaver,  to  trill 
Trillo,  m.  a  quaver,  trill 
Trilustre,  a.  of  three  lustres,  or  fif- 
teen years  old 
Trimembre,  a.  of  three  members 
Trimcstre,  to.  three  months 
Tri metro,  m.  a  trimetre 
Trimpellare,   to   play  ill  on  the 

lute,  &c. 
Trina,/.  lace 
Trincnre,  to  carouse 
Trincato,  a.  cunning,  sharp 
Trincea, /.  a  trench,  an  intrench- 
merit  [ment 

Trincerare,  to  make  an  intrench- 
Trinchetto,  m.  the  fore-mast  sail 
Trinciante,  771.  a  carver  at  table 
Trinciante,  a.  shar|),  cunning 
Trinciare,  to  cut,  to  carve  ;    to  ca- 
per, to  cut  capers 
Trinciera, /.  intrenchment 
Trlncio,  m.  a  cutting 


TR1 

Trinc6ne,  m.  a  toper        [Trinity 
Trinita,  /.  the  feast  of  the  holy 
Trino,  o.  cf  three  persons 
Triocco,  in.  a  noisy  assembly 
Trionfale,  a.  triumphal 
Trionfalmente,  ad.  triumphantly 
Trionfante,  a.  triumphant 
Trionfare,  to  triumph,  to  subdue 
Trionfatore,  m.  a  triumpher 
Trionfo,  m.  a  triumph  [parts 

Tripartita,  part,  divided  into  three 
Triplicare,  to  treble 
Triplice,  a.  triple 
Tripiicemente,  ad.  trebly 
Triplicita,/".  a  threefold  quantity 
Triplo,  a,  triple,  threefold 
Tripode,  m.  a  stool,  tripod 
Trippa,/.  tripe,  belly,  venter 
Tripudiaruentc,  m.  the  action  of 

dancing 
Tripudiare,  to  dance,  caper 
Tripudiatore,  m.  a  dancer 
Triptidio,  in.  merriment  in  dancing 
Triregno,  m.  the  pope's  diadem 
Trireme,  /.  a  galley  with  three 
banks  of  oars  [father 

Trisavolo,  ra.  a  great  grandfather's 
Tristaceio,  a.  wicked,  profligate 
Tristaggine,/.  wickedness 
Tristamente,  ad.  sorrowfully 
Tristanzuolo,  a.  unhealthy 
Tristare,  to  be  sorrowful 
Tristarello,      Tristerellino,      and 
Tristerello,    a.    unlucky,   arch, 
roguish 
Tristezza,  /.  malice,  grief,  vexation 
Tristizia,  /.    sadness,     heaviness, 

roguery 
Tristo,  a.  sad,  sorrowful ;  unhap- 
py, miserable,  profligate,  wicked 
Tritamente,  ad.  piece-meal,  com- 
monly 
Tritamento,  rn.  threshing,  grinding 
Tritare,  to  grind,  pound;    to  ex- 
amine, consider 
Tritello,  m.  bran 
Tritico,  m.  wheat 
Trito,   part,    crumbled,    ground ; 

passo  trito,  common  highway 
Tritolo,  m.  a  morsel,  crumb 
Tritono,  m.  a  musical  term 
Tritume,  rru  fragments,  crumbs 
Tritura,  and  Triturazione,/.  grief, 
sorrow ;    grinding,     pounding, 
pinching 
Triunvirato,  m.  a  triumvirate 
Triunviro,  m.  a  triumvir 
Triviale,  a.  common,  trivial 
Trivialita,  /.  trivial  manners,  rus- 
ticity 
Trivial  mente,    ad.    in   a    trivial 
manner 


TRU 

Trivio,  m.  a  highway ;    a  cross- 
street 
Trocisco,  m.  a  sort  of  pill 
Trofeo,  ra.  a  trophy 
Troia,  /.  a  sow 
Troiata,  m.  a  gang  of  ruffians 
Tromba,  /.  a  trumpet ;  a  pump,  en- 
gine ;  an  elephant's  trunk ;  ven- 
dere  alia  tromba,  to  sell  by  auc- 
tion 
Trombadore,  m.  a  trumpeter 
Trombare,  to  sound  the  trumpet 
Trombata,/.  the  sound  of  a  trumpet 
Trombeggiante,  a.  trumpeting 
Trombetta,  /.   a  little  trumpet,  a 

trumpeter 
Trombettare,  to  sound  the  trumpet ; 

to  divulge,  publish  around 
Trombettatore,  and  Trombettiere, 
m.  a  trumpeter;  one  that  pub- 
lishes all  he  knows 
Trombone,  m.  a  sackbut 
Troncamente,  ad.  interruptedly 
Troncare,  to  cut,  break 
Troncato,  part,  cut  off",  imperfect, 

unfinished 
Troncatore,  m.  a  cutter  off 
Tronco,  a.  cut  off,  maimed 
Tronco,  in.  trunk  of  a  tree,  stock 

of  a  family 
Tronconcello,  m.  a  little  stump 
Troncone,  m.  a  trunk,  stem  of  a 

tree,  a  splinter,  a  piece 
Tronfio,  a.  proud,  angry 
Troni,  m.  pi.  thrones,  angels 
Trono,  m.  a  seat,  a  throne ;  thun- 
der, thunder-bolt 
Tropologico,  a.  moral 
Troppo,  ad.  too  much ;  a  cader  va 
chi   troppo   in  alto  sale,   hasty 
climbers  have  sudden  falls 
Troppo,  m.  excess,  superfluity 
Troppo,  a.  excessive 
Troscia,  /.  a  furrow  which  the 

water  makes  in  running 
Trota,/.  a  trout 

Trotare,  to  dress,  to  stew  a  trout 
Trottare,  to  trot,  run 
Trottatore,  m.  a  trotter 
Trotto,  m.  a  trot 
Trottola,  /.  a  top 
Trottone,  ad.  trotting 
Trovabile,  a.  that  may  be  found 
Trovamento,  m.  invention,  art 
Trovare,   to   find,   to  meet   with, 
light  upon ;  to  invent,  compose 
Trovato,  m.  an  invention 
Trovatore,  m.  an  inventor,  a  poet 
Truccare,  and  Trucciare,  to  hit 
the  bowl  [billiards 

Triicco,  m.  billiards,  the  game  of 
Truce,  a.  cruel,  fierce 


TUR 

Trucidare,  to  murder,  to  kill 
Trucidat6re,  m.  a  murderer 
Truciolare,  to  cut  in  pieces 
Triiciolo,  m.  a  chip,  or  particle 
Truculento,  a.  cruel,  barbarous 
Trutfa,  /.  a  trick,  cheat ;  a  toy 
Truffaie,    to    deceive,  cheat ;   to 

make  a  fool  of 
Truffatore,  and  Truffiere,  m.  an 

impostor,  a  cheat 
Trufferia,  /.  imposition,  deceit 
Truogo,     and    Truogolo,    m.    z 

trough 
Tnippa,  /.  a  troop,  company 
Trutilare,  to  whistle  like  a  thrush 
Tu,  pi-on.  thou 
Tuba,  /.  a  trumpet 
Tubare,  to  groan,  complain 
Tiibera,  /.   and  Tiibero,  m.  the 

medlar-tree 
Tubercolo,  m.  a  swelling 
Tuberosita,  /.  a  tumour,  swelling 
Tuberoso,    a.    bunchy,  tuberous 

m.  the  tuberose 
Tiibio,  in.  a  tube 
Tuello,  m.  the  root  of  the  nail  and 

hoof  [down,  to  se 

Tuffare,    to   plunge,    dip ;    to  go 
Tuffarsi,  to  plunge  one's  self 
Tuffo,  rn.  a  dipping,  plunging 
Tuflblo,  m.  a  kind  of  bird 
Tufo,  rn.  a  kind  of  porous  stone 
Tugiirio,  rn.  a  cave,  a  hut 
Tulipano,  m.  a  tulip 
Tumefatto,  part,  swollen,  bloated 
Tiimido,  a.  proud,  lofty 
Tumore,  rn.  a  swelling ;  pride 
Tumoroso,  a.  swollen,  bloated 
Tummare,  to  bury 
Tumulo,  m.  a  tomb,  grave 
Tumulto,  m.  a  tumult 
Tumultuante,  a.  tumultuous 
Tumultuare,  to  make  a  tumult ;  to 

mutiny  [ously 

Tumultuariamente,    ad.  tumultu- 
Tumultuario,  a.  hasty,  done  in  a 

hurry  [ously 

Tumultuosamente,    ad.    tumultu- 
Tumultuoso,  a.  tumultuous 
Tunica,  /.  a  tunic,  or  jacket;    a 

membrane,  or  thin  skin 
Tuo,  pron.  thy 

Tuono,  rn.  thunder,  a  tone  in  mu- 
sic ;   rimettere  in  tuono,  to  set 

one  to  rights 
Tuorlo,  m.  the  yolk  of  an  egg;  the 

centre,  the  middle 
Turacciolo,  m.  a  cork 
Turamento,  rn.  a  stopping  up 
Turare,  to  stop  up,  to  cork 
Turba,  /.  a  multitude,  throng 
Turbabile,  a.  easy  to  be  disturbed 


TUI 

Turbamento,  m.  trouble,  perturba- 
tion, insurrection,  revolt  ;  dis- 
turbance 

Turbante,  m.  a  Turk's  cap,  turban 

Turbare,  to  trouble,  disturb  ;  to  in- 
terrupt, disorder 

Turbarsi,  to  grow  cloudy 

Turbatetto,  a.  agitated  [law) 

Turbativa,   /.   an   indictment    (in 

Turbalore,  m.  a  disturber 

Turbazione,  /.  trouble,  disturbance 

Turbine,  and  Turbinio,  m.  a 
whirlwind  j  a  kind  of  shell 

Turbinoso,  d.  whirling,  storming 

Turbo,  m.  darkness}  a  storm,  a 
whirlwind 

Turbolento,  a.  turbulent 

Turboleuza,  /.  turbulency,  uneasi- 
ness ;  trouble,  tribulation 

Turcasso,  in.  a  quiver 

Turchesco,  a.  of  a  Turk 

Turchina,  /.  turquoise  (a  precious 
stone) 

Turchiniccio,  a.  bluish 

Turchino,  a.  blue,  azure 

Turcimanno,  m.  a  drogoman,  an 
interpreter 

Turco,  m.  a  Turk 
to  swell 

Turd  lo.  a.  swelled 

Turibile,  m.  a  censer 

Turma,  f.  a  troop  of  horse  ;  a 
flock  of  sheep ;  a  crowd  of  peo- 
ple 

Turpe,  a.  base,  deformed,  dirty 

Turpemente,  ad.  shamefully 

Turpezza,/.  dishonesty,  baseness 

Turpissimamente,  ad.  most  shame- 
fully 

Turpita,/.  baseness 

Turpitudine,/.  deformity 

Turtumaglio,  rn.  a  kind  of  herb 

Tuteh,  /.  guardianship,  tuition, 
pnrection 

Tutelato,  a.  protected  by  a  tutor 

Tutore,  m.  a  guardian,  tutor 

ita,  Tutta  via.  and  Tutta 
volta.  ad.  always,  continually ; 
nevertheless ;  yet 

Tutta  volta  che,  ad.  so  many  times 
as,  whenever 

Tutto,  a.  all.  the  whole  ;  tutti  e 
cinque  andammo  all'  6pera,  we 
went  all  five  to  the  opera 

Tutto,  ad.  wholly,  entirely 

Tutto  in  un  tempo,  ad.  suddenly; 
at  once 

Tuttoche,  ad.  although,  almost 

Tuttora,  ad.  always 

Tutt'  uno,  ad.  entirely  the  same 

Tutt'  uomo,  every  man 

Tutumaglio,  m.  the  milk-thistle 


UD1 

Tututto,  ad.  entirely,  altogether 
Tiizia,  /.  tutty,  a  kind  of  zinc 

U 


U}    ad.  where 
5  Ubbia,  /.  a  bad  omen 
Cbbidiente,  a.  obedient,  dutiful 
Ubbidienza,  /.  obedience 
Ubbidienziere,  m.  an  obedientiary 

(law  term) 
Ubbidire,  to  obey,  to  be  dutiful 
Ubbiditdre,  rn.  lie  who  obeys 
Ubbioso,  a.  superstitious 
Ubbliare,  to  forget 
UbbriacAre,  to  intoxicate 
Ubbriachezza,/.  drunkenness 
Ubbriaco,  a.  drunk 
Ubbriacone,  m.  a  great  drunkard 
Uberifero,  a.  that  has  teats,  copious, 

fertile  [pap 

U'bero,  m.  U'bera,  /.  pi.    breast, 
Uberta,/.  abundance,  fruitfulness. 
Ubertoso,  a.  fruitful,  abundant 
U'bi,  ad.  where 
Ubriacaecio,  a.  drunk 
Ubriachezza,  /.  drunkenness 
Uccellabile,  a.  silly 
Uccellaccio,  m.  a  voracious  bird  ; 

a  simpleton 
Uccellagione,  /.   a   fowling ;    the 

fowling  season;  game 
Uccellaia,  /.  an  aviary,  a  place  to 

keep  birds 
Uccellame,  m.  game,   or  a  great 

number  of  birds 
Uccellamento,  m.  derision 
Uccellare,  to  fowl,  go  a  bird-catch- 
ing; to  banter,  rail  at;  to  long 

for 
Uccellatore,  m.  a  bird-catcher 
Uccellatiira,  /.  a  fowling,  the  fowl- 
ing season 
Uccelletto,  m.  a  little  bird 
Uccelliera,  /.  an  aviary,  or  large 

cage 
Uccellino,  m.  a  little  bird  ;  pigliare 

gli  uccellini,  to  toy,  loiter 
Uccello,  77i.  a  bird,  simpleton 
Ucchiello,  in.  a  button-hole 
Uccidere,  to  kill,  slay 
Uccidimerito,  m.  a  murder 
Ucciditore,  m.  a  murderer 
TJccisione, /.  a  slaughter 
Ucciso,  a.  killed 
Udibile,  a.  audible 
Udienza,  and  Udienzia,/.  audience, 

or  auditory;    dare    udienza,  to 

hearken  to 


ULT 

Udimento,  m.  the  act  of  hearing 

Udire,  to  hear,  listen  to 

Udita,  /.  the  hearing ;  per  udita, 

by  hear-say  [senses) 

Udito,  m.  the  hearing  (one  of  the 
Uditore,  m.  an  auditor,  hearer 
Uditorio,  m.  auditory 
Udizione, /.  a  hearing 
UtVizio,  in.  oflice 
Uficiale,  m.  an  officer 
Uficiire,  to  officiate 
Uficiatura,  /.  divine  service 
Uficio,  m.  an  office,  duty 
Uficioso,  a.  officious 
U'fo,  a  ufo,  gratis 
U'ggia,/.  a  shade,  omen,  augury  j 

essere,  provarsi,  o  venire  in  ug- 

gia,  to  be  hated,  to  weary,  dis- 
please ;  avere  in  uggia,  to  hate, 

abhor 
Uggiolare,  to  howl        _     [trustful 
Ugghso,  a.  shady,  suspicious,  mis- 
U'gna, /.  a  nail,  claw,  fingers 
Ugnare,  to  cut  with  a  sharp  graver 
Ugnatura,  /.   (tagliare  a,)  to  cut 

with  a  sharp  graver 
U'gnere,  to  anoint,  rub ;  to  dress  a 

wound 
U'gnere  le  mani,  to  bribe 
Ugniinento,  m.  anointing 
Ugn6ne,  rn.  clutches,  claws 
U'gola,  /.  the  uvula  of  the  palate 
Ugonotto,  rn.  a  Huguenot 
Uguagliamento,    m.    the    act    of 

making  equal 
Uguagli.'inza, /.  equality 
Uguagliare,  to  equal 
Uguale   a.  equal,  like 
Ugualita,/.  equality 
Ugualmente,  ad.  equally 
Uhei !  inter  j.  alas  ! 
U'lcera, /.  an  ulcer 
Ulceragione,  Ulcerazione,  /.  and 

Ulceramento,  m.  ulceration 
Ulcerare,  to  ulcerate 
Ulceroso,  a,  ulcerous 
Uligine,    /.     moisture,     dryness, 

dampness 
Uliginoso,  a.  moist,  damp 
Uliva,/.  an  olive 
Ulivale,  and  Ulivare,  a.  the  form 

of  an  olive 
Ulivastro,  a.  olive-coloured  ;  m. 

wild  olive-tree 
Ulivella,  /.    an   iron  spike,  iron 

pincers,  slings 
Uliveto,  m.  an' olive-yard 
Ulivigno,  a.  olive-coloured 
Ulivo,  m.  olive-tree,  olive  branch 
Ul'eriore,  a.  farther 
Ulteriormente,  ad.  besides 
Ultimamente,  ad.  lately,  lastly 


UNC 


UlUmare,  to  finish,  perfect 

Ultimate),  -part,  terminated 

U'ltimo,  a.  last  ,•  all'  ultimo,  ad.  at 
last 

Ultore,  m.  and  Ul trice,  /.  a  re- 
venger, an  avenger 

Ululare,  to  howl,  or  roar 

Ululato,  rn.  howling,  roaring 

U'lulo,  m.  a  howling 

Umanamente,  ad.  humanely, 
friendly,  kindly,  gently,  cour- 
teously, aftably* 

Umanarsi,  to  take  human  flesh 

Umanato,  part,  made  human,  in- 
^  camated  [a  humanist 

Umanista,  m.  skilled  in  learning, 

Umanita,  /.  humanity,  classical 
^learning 

Umano,  a.  human,  humane,  affa- 
ble ;  lettere  umane,  liberal  edu- 
cation 

Umbe,  ad.  now,  then 

Umbilico,  m.  navel,  middle 

U'mero,  m.  shoulder 

Umeitare,  to  moisten 

Umettativo,  a.  moistening 

Umettazione,  /.  a  moistening,  cool- 
ing [wet 

Umidetto,  and  Umidiccio,  a.  moist, 

Umidenza,  Umidita,  /.  and  Umi- 
dore,  m.  moisture,  dampness 

Umidire,  to' moisten 

Umidito,  part,  moistened 

U'mido,  a.  damp  j  m.  moisture, 
dampness 

U'mile,  a.  humble,  vjle 

Umiliaca,/.  an  apricot 

Umiliaco,  m.  an  apricot-tree 

Umiliare,  to  humble 

Umiliato,  part,  humbled 

Umiliazione,  /.  and  Umiliamento, 
rru  submission,  humiliation 

Umilta,  /.  humility 

Umilmente,  ad.  humbly 

Umoraccio,  rn.  bad  humour 

Um6re,  rn.  humour,  dampness,  in- 
clination, bent ;  un  bell'  umore, 
a  buffoon  j  dar  nell'  umore,  to 
please 

Umorista,  m.  humorist 

Umorosita,  /.  humidi'y 

Umoroso,  a.  over  damp 

U'na,  ad.  together  with 

Unanimamente,  ad.  unanimously 

Uuanime,  a.  unanimous 

Unanimita,/.  unanimity 

Uncicare,  and  Uncinare,  to  snatch, 
wrest,  catch  ;  hang  on  a  hook  ; 
to  take  away,  seize,"  to  take  with 
a  hook 

Uncicato,  Uncinate,  and  Uncintito, 
a.  crooked,  hooked,  rapacious ; 


UNO 

egli  ha  le  mani  uncicate,  he  is 
light-fingered 
Uncino,  m.  a  hook 
Undecimo,  a.  the  eleventh 
U'ndici,  m.  and  a.  eleven 
U'ngere,  to  anoint 
U'nghero,  m.  an  Hungarian  sequin 
U'nghia,   and  U'gna,  /.   a  nail  J 
unghie  di  cavallo,  a  horse's  hoof 
Unghiato,  and  Unghiuto,  a.  that 

has  nails 
Unghiella,  /.  a  whitlow 
Unghione,  m.  claws,  cr  clutches 
Unghiuto,  part,  having  nails 
U'ngola,  /.    membrane  over  the 
eye  [unguent 

Unguentare,  to  anoint,  rub   with 
Unguentario,  and  Unguentiere,  m. 

a  perfumer 
Unguento,   in.  ointment,  unguent, 

pomatum,  perfume 
U'nguis,  m.  a  whitlow 
Unibile,  a.  easy  to  be  joined 
Unicamente,   ad.    only,   entirely  ; 
unicamente    amato,    dearly  be- 
loved 
Unicita,/.  singularity 
U'nico,  a.  only,  sole;  e  unico  nel 
suo  mestiere,  he  is  very  expert 
at  his  trade 
Unico  mo,  m.  an  unicorn 
Unificare,  to  unite 
Uniformarsi,  to  conform 
Uniforme,  a.  uniform 
Uniformemente,  ad.  uniformly 
Uniformita,/.  uniformity 
Unigenito,  m.  only  son 
Unimento,    rn.    and    Unione,  /. 

union,  unity,  junction 
Unire,  to  join;  level,  unite 
Uuisono,  rn.  unison 
Unissimo,  a.  the  only  one 
Unitamente,  ad.  jointly 
Unita,  /.  unity,  conjunction^ 
Unitivo,  a.  that  unites,  uniting 
Uuito,  part,  of  one  mind,  collected 
Unitore,  rn.  a  mediator 
Universale,  a.  universal 
Universalis,  /.  universality 
Universalizzare,  to  reduce  to  uni- 
versality 
Universal mente,  ad.  universally 
Universita, /.  university,  generali- 
ty, universality 
Universe,  m.  the  universe 
Universo,  a.  universal 
Univocazione,  f.  univocation 
Univoco,  a.  in  one  voice 
Unizzarsi,  to  identify  one's  self 
Uno,  una,  one,  a,  an ;  uno  a  uno, 
one  by  one  ;  in  uno,  ad.  togeth- 
er :  un  tanto  per  uno,  so  much  a 
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piece,  or  head  j  l'un  per  l'altroj 
one  for  another 
U'nqua,  and  Unquanche,  ad.  nev 

er,  ever 
Unquemai,  ad.  never 
Untare,  to  anoint,  rub 
Untato,  part,  anointed 
Unticcio,  a.  oily,  greasy 
Unto,  a.  anointed,  greasy 
U'nto,  m.  hog's  lard,  grease 
Untosita,/.  oiliness,  unctuosity 
Untume,  m.     unctuous    matter  J 

filthiness,  dirtiness 
Unzioncella,  /.  light  unction 
Unzione,  /.  an  anointing,  unction 
Uomaccio,  ra.  a  clumsy  clown,  a 

fat  fool 
Uomicciattolo,  and  Uomicciuolo, 

m.  a  little  man 
Uominaccio,  m.  poor  wretch 
Uomo,  m.  a  man  ;  uomo  di  villa, 
a  villager  ;  uomo  di  citta,  a  citi- 
zen ;  uomo  d'  arme,  a  warrior ; 
uomo  a  cavallo,    a  horseman} 
uomo  di  testa,  a  strong-headed 
man ;  uomo  di  conto,  a  man  of 
merit  ;  uomo  di  mezzo,  a  medi- 
ator 
Uomuzzo,  m.  a  fellow 
Uopo,  m.  benefit,  interest ',  need, 
want ;  aver  uopo,  to  want ;  far 
d'  uopo,  to  be  necessary 
Uosa,/.  spatterdashes 
Uovo,  rn.  an  egg ;  uova  di  pesce, 
the  spawn  of  fish  ;  Pasqua  d'uo- 
va,  Easter;   rompere  l'uovo  in 
bocca,  to  baffle  one's  designs 
Uovolo,  77i,  a  sort  of  mushroom  j 
a  slip  of  a  reed ;  the  joint  of  a 
bone 
U'pupa,  /.  a  lapwing ;  a  tuft 
Uracano,  m.  a  hurricane 
Urbanamente,  ad.  politely 
Urbanita,  /.  courtesy,  urbanity 
Urbano,  a.  civil,  courteous 
Urente,  a.  dry 

Ureteri,  m.  pi.  ureters  (the  urine 
pipes)  [sage) 

U'retra,  /.  urethra  (the  urine  pas* 
Urgente,  a.  urgent,  pressing 
Urgenza,  /.  urgency,  necessity 
U'rgere,  to  urge,  press  (Latin  word) 
Urinare,  to  make  water 
Urlamento,  m.  a  howling 
Urlante,  a.  howling,  roaring 
Urlare,  to  howl,  to  roar 
U'rlo,  m.  howl,  lamentation 
U'rna,  /.  pitcher,  pot,  urn,  box 
Urtamento,  m.  a  push,  a  shock 
Urtante,  a.  dashing 
Urtare,  to  hit,  dash,  push,  pursuo 
Urtata,  /.  stroke,  pursuit 


usu 

U'rto,  m.  and  Urtatura,  /.  shock, 
encounter,  hit,  mishap,  knock 

Urtone,  m.  a  great  shock 

Usaggio,  in.  use 

Usamento,  m.  conversation,  fa- 
miliarity, usage,  commerce 

Usinte,  a.  conversing,  affable 

Usanza,  /.  and  Us'ito,  m.  use,  cus- 
tom, fashion,  conversation 

Usare,  to  be  accustomed,  to  use,  to 
frequent 

Usatamente,  erf.  commonly 

Usato,  a.  common,  usual ;  accus- 
tomed 

Usato,  m.  use,  custom 

Usatti,  m.  pi.  boots 

Usbergo,  m.  cuirass,  armour 

Uscente,  a.  going  out 

Usciale,  m.  a  screen 

Usciere,  in.  door-keeper 

Uscimento,  in.  event,  issue,  a  go- 
ing out 

U'scio,  m.  a  door,  a  prate 

Uscire,  to  go  out,  issue,  tend,  end  ; 
uscir  il  vino  dal  capo,  to  sleep 
one's  self  sober ;  uscir  di  passo,  to 
mend  one's  pace;  uscir  di  tuono, 
to  sing  or  play  out  of  tune ; 
uscir  di  fuori  di  se,  to  grow 
mad  ;  stupid  ;  uscire  a  riva,  to 
land  ;  uscir  di  bando,  to  be  re- 
called from  banishment  j  uscir 
dall'  animo,  to  forget 

Uscita,  /.  issue,  a  way  out,  pas- 
sage;  metterea  uscita,  to  put  at 
interest,  to  put  down  among  the 
expenses 

Uscito,  part,  gone,  come  out 

Uscitura,/.  a  going  out 

Usignuolo,  m.  a  nightingale 

Usitatamente,  ad.  usually 

Usitato,  a.  usual,  common 

U'so,  m.  use,  custom ;  usance, 
service 

U'so,  part,  used,  accustomed 

Usoliere,  in.  a  lace,  string 

Ustolare,  to  long,  wish  for 

Ustorio,  a.  vetro  ustorio,  burning 
glass 

Usuale,  a.  usual,  common 

Usufruttare,  and  Usufruttuare,  to 
enjoy  the  profits  without  prop- 
erty 

Usufrutto,  m.  profit  without  prop- 
erty [term) 

Usufruttuario,  a.  usufructuaiy  (law 

Usnra,/.  usury',  exaction 

Usuraio,  and  Usuriere,  m.  usurer 

Usuraio,  and  Usurario,  a.  usuri- 
ous, unjust 

Usureggiamento,  m.  usury 

Usureggiare,  to  lend  on  usury 


VAG 

Usureggiato,  part,  lent  on  usury 

Usurione,  m.  an  usurer 

Usurpamento,  m.  and  Usurpa- 
zione,/.  usurpation 

Usurpare,  to  usurp 

Usurpato,  part,  usurped 

Usurpatore,  m.  an  usurper 

Utello,  m.  a  cruet,  phial 

Utensili,  m.  pi.  utensils 

Uterino,  o.  uterine;  fratello  ute- 
ri no,  a  brother  by  the  mother's 
side 

U'tero,  m.  matrix,  womb 

U'tile,  r>i.  and  Utilita,  /.  useful- 
ness, utility 

U'lile,  a.  useful,  profitable 

Utilitare,  to  profit 

Utilizzare,  to  profit,  gain,  acquire 

UtilmenU?,  ad.  usefully 

U'va,  /.  grapes;  uva  passa,  rais- 
ins ;  uva  de'  frati,  currants  ;  uva 
spina,  gooseberry ;  poca  uva  e 
molta  foglia,  great  cry  and  little 
wool 

U'vola, /.  the  uvula 

U'zzolo,  m.  intense  desire 


TTACA'NTE,  a.  vacant,  empty 
*    Vacanteria,/.  superfluity 

Vacanza,   and  Vacanzia,  /.  vaca- 
tion, vacancy 

Vacare,  to  be  vacant,  -empty;    to 
attend,  apply  to 

Vacato,  a.  vacant 

Vacazione,  /.  vacancy,  rest 

Vacea,  /.  a  cow  ;  a  strumpet 

Vaccarella,  /.  a  heifer 

Vaccaro,  /.  a  cow-keeper 

Vacchetta,  /.  a  young  cow;  Rus- 
sian leather ;  a  day-book 

Vaccina,/  beef 

Vacillamento,  m.  a  wavering,  ir- 
resolution [waver 

Vacillare,    to  be  light-headed,   to 

Vacillazione,/.  vacilla'inn 

Vacillita,    and  Vacilliiade,  /.   ir- 
resolution, wavering 

Vacunre,  to  evacuate 

Vacua7i6ne,  /.  evacuation 

Vacuita,/.  emptiness 

Vacuo,  a.  empty,  free,  idle 

Vado,  m.  a  ford 

Vagabond  a  re.  to  ramble  about 

Vagabondita,/.  a  rambling 

Vagabondo,    and    Vagabundo,    a. 
wandering,  vagrant 

Vagamente,  ad.  handsomely 
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Vagamento,  m.  rambling 
Vagare,  to  rove,  stray 
Vagatore,  m.  a  vagabond 
Vagazione,    /.    distraction,    wair 

deiing 
Vagellaio,  f.  a  dyer 
Vagellare,  to  waver,  to  wander 
Vagello,  m.  a  large  brass  pot  ;  a 

dyc;'s  vat 
Vagheggiamento,  m.  an  amorous 

look  ;  courtship 
Vagheggiare,  to  cast  an  amorous 

look  ;  to  court  a  woman 
Vagheggiatore,  m.  an  admirer,  a 

gallant 
Vagheggino,  m.  a  beau,  a  spark 
Vagheito,  a.  genteel,  fine 
Vaghezza,  f.  beauty,  charm  ;  a  de» 

sire,  passion,  inclination 
Vagillare,  to  be  wavering 
Vagillazione,/.  a  wavering,  irreso* 

lution,  uncertainty 
Vagimen'o,  m.  a  crying 
Vagina,  /.  a  sheath  ;  thin  skin 
Vagire,  to  cry  (as  children  do) 
Vaglia,    /.     courage,     stoutness ; 

price,  worth ;  un  uomo  di  gran 

vaglia,  a  very  deserving  man 
Vagliare,  to  sift ;  to  slight 
Vagliatore,  m.  a  sifter 
Vagliatura,  f.  a  sifting 
Vaglio,  m.  a  sift,  a  corn-sieve 
Vago,  m.  a  lover,  a  spark 
Vago,    a.    wandering,   inconstant, 

vague,  undetermined  ;   desirous, 

or  agreeable  ;  egli  e  molto  vago 

del  la    caccia,   he  delights   very 

much  in  hunting 
Vagolare,  to  wander,  err 
Vaiaio,  ro.  a  furrier 
Vaiato,  a.  gray 
Vaiezza,/.  a  blackness 
Vainiglia, /.  vanilla 
Vaio,  a.  blackish 
Vaio,  m.  a  gray  minever,  or  vary 

in  heraldry 
Vaiolato,  a.  blackish 
Vaiuole,  /.  pi.  and  Vaiuolo,  m. 

the  small-pox 
Valcare,  to  pass 
Valco,  m.  a  passage 
Vale,  m.  farewell 
Valeggio,  m.  power,  force 
Valente,     a.     skilful,     excellent, 

brave,  valiant 
Valentemente,  ad.  bravely 
Valenteria,   and  Valentia,  /.  val 

our,  bravery 
Valentuomo,  m.  a  valiant  man ;  a 

skilful,  deserving  man 
Valenza,  and  Valenzia,  /.  valour, 

virtue 


VAN 

Valere,  to  be  -worth ;  to  suffice,  or 
fifec  oBeftd 

Yalersi  d>una  cosa,  to  make  use  of 

Yaler  di  meglio,  to  improve  one's 
Valere.  to-  worth,  value 

Vale-ar:aar;:.  a.  5::k.v 

Vale-jiiie,/.  hea'.-j: 

Yalevole,  a.  useful,  good,  valuable 

r.   -.  :':: la:.-,  :  aiaa'rle 
Va/icare.  to  pass  over,  or  ford 
Valksftnre,    m»    one   who   passes 

:"-"rr  :   a  a a  ::ar-;i.r 
Val:::.    r-..    -.  ;";::.    :aea;ar:.   ras- 

Valiaaaaaezie.  ci.  Valn'.v.  lepl-.v 
Yalidare,  to  validate,  ratifyj  con- 

Yalidita,/.  validity 
Valido,  a.  strong,  robust;  valid, 
decisive 

Val:ra_a.  -.  a  a  :rra:aar.:eaa 
Valigiaio,  to.  a  cloak-bag  maker 
Valigino,  m.  valise 
Valigjotto,  rru  a  cloak-bag 
Yallare,  to  trench  about 
YallaTa.  /.  a  valley,  or  are  d  :  b 
Valla.::.*,;.  —  ahe-a.  feaeed 
Ville.  -".  a  va.e.  valhev 
Vallea./.  avallev 
Valletta./,  a  little  vale 
Valletta'  rru  a  servant 
Vail:.    '.,  a  ral.sraze.  raaaara-rt 
Vallonata,  /.  a  valley 
Vall:ae.     ..  a  .:rre  valley 
Yallonea./.  a  eali-cut 
Valoramento,  to.  a  fortifying 
Vatore,  rru  valour,  bravery  :  v a. .  B . 

rr::e 
Val:r:;raaaae::.:e.  a- a.  : rave" 7 
Valoroso,  a.  valiant,  stout  ;  effica- 

z.\  y-.  r  :~ err'a". 
Valsehte,  m.  value,  price ;  a  stock. 

a  s:=.:e 
Valso.  part,  valued,  worth 
Val-aaz::::e.  /   a-:r~a:~eir..ea: 
Valura,    a«d   Valuta,  /.  valour, 

pr::e,  :-  va'.ae 
Valutare,  to  value,  rate 
Vampa,  to.  a  flame,  love 
Var-.rerr;-.::-r.  a.  lariar.  ardent 
Vampeggiare.  to  blaze 
vara;  :.    •    .    a  a.aa  e.  a  ".  aa:a:aa: 

menir  vampo.  to  fiy  in  a  passion 
Vanaglorh.  /.  vain-glory-  pride 
Vanagloriarsi,  to  beast  of,  or  glory 
[proud 

Vanamente,  ad.  vainly 
Vaneggiamento,  rru  fo'liy.  fury 
Vaneegiare,  to  dote  5  to*rave,'to  be 
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Vaneggiatore.  to.  a  dotard 
Vanerello,  a.  little,  vain,  foppish 
Yanezza.  f.  vanity,  vain-glory 
Yanga.  /.  a  spade 
Yangaiuole,  /.  pi.  a  drag-net 
Vangare,  to  dig  the  ground 

l.aael  .:    ...1 
Yangatore,  rru  a  digger 
Vangatura,  /.  the  act  of  digging; 

:ae  l^i.ar  arae 
Vararel:::".   a.  evangelic 
Vanaeasaa.    v.  aa  evangelist 
Vaaageaaaaare.   ::  area::.  ±e  g:-srel 
Var.grl:.    a  aa    Vaa.gr".::, 


Vanguard:  a  /.  vanguard 

Vara.re.  ::  vau:;~u 

Vaa:::.  u  vara—.  ar::'e 

Vanni,  to.  pL  (poet  exp.)  the 
wings 

Vano,"a.  vain,  proud;  frail,  per- 
ishable; in  vano,  ad.  to  no 
r'aaaus-e  "le-s-sneti 

Vaa:.'  ■:.   aa  erarry  vlate  :  aaea- 

Vantaggiare,  to  exceed;  to  spare, 
save,  to  increase 

Vaauaggia::.  a.  excellent,  rerfe:: 

"»  a.:::gg::,  ?:•;.  advaa'age.  ar:ri:. 
aaaa:ae>; :  rare  a  vaaraga::.  :: 
be  above  one  ;  aa  vauragg::.  ad. 
cacreaver.  "resides 

Vaaaaau-::;aaaaeu.:e.  ad.  advantage- 
rasly  l::a;.e 

Vaniaggioso,  a.  advantageous,  prof- 

Vaa:aH:ae.  _*.  era:  Vaaaraaara::. 
to.  a  bragging,  vanity 

Vantarsi,  to  boast,  glory;  to  pre- 
:eaa  :: 

"aa-a::.   a.  far:r:a  = 

Vantatore,  to.  a  boaster 

Vantazkme,  /.  a  boasting 

Vanteria,  /.  a  glorying,  cr  va^ 
r :  :r:ar 

Va'a::.  v.  r™::e.  h::::ar  :  aavaa- 
"are.  v..;::ry  :  a  I'aeaaa.  reav- 
ing ;  darsi  vanto,  to  boast 

Yaporabilita,/.  evaporation 

Yaporare,  to  exhale  or  evaporate 

Yaporazione,  /.  evaporation 

Vapore,  to.  a  vapour 

Yaporevole,  a.  full  of  vapours 

a     -       Vaporosita,  /.  va- 
-:ar.  raaa'aa:a 

Va]X)roso,  a,  vaporous 
•"a:  a".ar::re.  _-".  raaaaea.ea: 

Yarare,  to  launch  a  ship,  to  land 

Yarcire,  to  pass  over 

\  arco.  rru  a  passage,  opening 

Yambile.  a.  char,  a        e 

VariamiKnTe,  ad.  dififerently 

Yariamento,  to.  variation 

"•"ar.^_  e.  a.  ::ae'eaa  var:a':l» 
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1  Yariinza,  /.  variety,  change 
Variare. 
Variataiijente,  ad.  diversely 

f.   ainere'iit;    va- 
riable, inconstant 
Yariazione,  /.  variation 
Yarieggiare,  to  diversify 
Yarieta,  /.  ;:ry  ;  va- 

r:a:.:a.  al:rra::.a 
Vario,     a.     various,      different ; 

changeable,  fickle;   ho  l'animo 

vario  dal   vostro.   I  am  not  of 

your  opinion 
Viro,  a.  croaked,  uneven 
Vasaio,  to.  a  potter 
Yisca.  /.  a  basin 
YascellO,  771.  a  ship 
Viscolo,  to.  a  small  vessel 
Vase.  m.  a  vase,  vessel 
Vasellaggio,  to.  plates,  dishes 
Vaseiliio,  to.  apotter- 
Vasellame,  aitd  Yasellamento,  to. 

gold  or  silver  plate 
Yasellettiera.  /.  a  casket 
Yasello,  nx.  a  vase,  vessel,  ship 
Yaso,  m.  a  vase,  vessel 

-  a-salage 

Yassallo,  77t.  a  vassal,  cr  a  servant 
Yassoio.  to.  a  tea-table 
Yastamente,  ad.  amply  _ 
Yastita,/.  vastness.  hugeness 
Yasto,  a.  vast,  spacious 
Vasto,  to.  (p.  ex.)  the  main,  sea 
Vite.  m.  (p.  ex.)  a  poet,  a  bard 
Yaticinare,  to  foretell 
Yaticinazione,  /.    and  Yaticinio, 

?"■:.  a  ::r:r::e:v 
Yatticondio,  God  bless  you 
Ye,  prort.  you,  to  you  " 
Ye.  ad.  there,  yonder 
Vecchia.  /.  an  old  woman 
Ve;;a:a:a.  /.  :1;  aae_ 
Yecchiarda,  /.  and  Tecchiirdo,  to. 

a  mischievous   old  woman,   or 

man 
Yecchierella,  /.  and  VecchiereTto, 

m.   a  good  old  woman,   or  old 

man 
Yecchieyza,  /.  old  age 
Yecchio,  a.  old,  ancient  [man 

Yecchione,   7?r.   a  respectable  old 
Vecchiotta,/.  a  healthy  old  woman 
Veccbiotto,  771.  a  siontold  man 
Yecchiume.  to.  a  heap  of  rags 
Ve:::a.  /.  irch.  :r  verch    a  grain) 
Yece,/.  room,  place  ;  in  vece,  ad. 

in  the  room  of,  instead 
Yececancellierfc,  to.   a  vice-chan» 

cellor 
Vececv.nte,  rn.  a  viscount 
Yeden'e,  a.  seeing 
Vedente,  to.  the  sight 
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Vedere,  to  see,  consider;  dire  a 
vedere,  to  let  see,  show  ;  vedere 
il  bello,  to  watch  the  opportuni- 
ty ;  non  veder  l'ora,  to  be  hnprv- 
tient ;  vedere  chiaro,  to  compre- 
hend well  ;  veder  torto,  to  mis- 
take ;  veder  volentieri,  to  receive 
one  kindly 

Vedere,  m.  the  sight 

Vedetta,  /.  a  sentry  on  horseback ; 
stare  alle  vedette,  to  stand  upon 
the  watch 

Veditore,  m.  a  by-stander 

Veditori,  m.  pi.  custom-house  offi- 
cers 

Vedova,/.  a  widow 

Vedov.m'za,/.  widowhood 

Vedovare,  to  make  one  a  widower, 
or  a  widow  ;  to  deprive 

Vedovel'a,  /.  a  young  widow 

Vedovezza,  /•  widowhood 

Vedovlle,  a.  of  a  widow,  or  wid- 
ower 

Vedovtle,  m.  a  jointure 

Vedoviia,  /.  widowhood 

Vedrwo,  m.  a  widower 

Vedovo,  a.  solitary,  widowed 

Vediita, /.  the  sight,  or  prospect; 
.far  vedii'a,  to  pretend;  testimo- 
nio  di  vedi'Ma,  an  eye-witness" 

Vedutameute,  ad.  plainly 

I  art.  seen;  far  vediito,  to 
make  believe 

Veemente,  a.  vehement,  fierce 

Veementemente,  ad.  vehemently, 
forcibly 

Veemenza,  and  Veemenzia,  /.  ve- 
hemence, violence 

Vegetable,  a.  vegetable 

Vegetale,  a.  what  vegetates 

Vezetali,  m.  pi.  vegetables 

Vegetans,  to  vegetate 

Vegeatfvo,  a.  vegetative 

Vegetazione, /.  vegetation,  growth 

Vegetevole,  a.  vegetable 

Vegeto,  a.  robust,  stout,  quick 

Veggente,  a.  seeing;  a  suo  veg- 
gente,  in  his  presence 

.  /.  watching,  or  evening  ; 
vatch,  sentry 

Veg^hie,/.  pi.  lucubrations 

Vegghiameato,  m.  watching 

ote,  a.  watchful,  vigilant 

Veggbftre,  to  watch,  sit  up 

Vegsdiiatnre,  m.  a  watchful  man 
.   le,  a.  vigilant  ;  careful 

VegghievoJinente,  ad,  carefully 

Veggia,/.  a  cask,  pipe 

Veggiolo,  m.  vetches,  tares 

Vegfia,  f.  watching,  or  the  evening, 
evenin?  party 

Vegliante,  a.  vigilant 
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VeglLirdo,  m.  an  old  man 

Vegliare,  to  watch,  sit  up 

Vegliatbre,  m.  a  watchful  man 

Veglievole,  a.  watchful 

Veglio,  a.  old,  ancient 

Veglio  d'oro,  the  golden  fleece 

Vegnente,  a.  near,  next,  coming, 
thriving,  strong 

Veicolo,  and  Veiculo,  m.  a  chariot, 
vehicle 

Ve!a?  /.  a  sail;  figuratively,  a 
ship  ;  dare  le  vele  al  vento,  to 
set  sail ;  a  vele  gonfie,  full  sail 

Velame,  m.  a  veil,  or  very  thin 
skin 

Velamento,  m.  a  veil,  or  pretence 

Velare,  to  veil,  cover,  hide;  velar 
l'occhio,  to  fall  asleep 

Velata,/.  a  sailing 

Velatore,  m.  he  who  veils 

Velatura,/.  a  slope,  or  glacis 

Velazione,  /.  a  veil,  cover 

Veleggiamento,  m.  a  sailing 

Veleggiare,  to  set  sail 

Veleggiatore,  m.  a  sailor 

Velenifero,  a.  venomous 

Veleno,  m.  venom  ;  poison  ;  ha- 
tred ;  spite,  anger 

Velenosamente,  ad.  in  a  rage 

Velenosetto,  a.  a  little  venomous  ; 
angry,  in  a  passion 

Velenosita./.  poison,  or  rage 

Velenoso,  a.  poisonous ;  parble  ve- 
lenose,  sharp  words 

Veletta,/.  a  sentinel  (on  towers) 

Velettaio,  m.  a  veil-maker 

Velettare,  to  watch 

Velia,/.  a  sea-mew,  cob,  or  gull 

Velificare,  to  sail,  set  sail 

Velle,  m.  the  will 

Velleita,/.  velleity,  inclination 

Vellicamento,  m.  an  itching 

Vellicare,  to  stimulate 

Velio,  m.  fleece,  or  hair ;  a  hand- 
ful 

Velio,  ad.  there  he  is 

Velloso,  a.  hairy 

Vellutato,  a.  velveted 

Velluto,  m.  velvet,  made  like  vel- 
vet ;  tufted 

Velluto,  a.  hairy 

Velo,  7ri.  a  veil,  crape  ;  crust,  skin 

Veloce,  a.  nimble,  swift 

Velocecamminante,  m.  a  speedy 
walker 

Velocemente,  ad.  nimbly,  swiftly 

Velocita,/.  swiftness 

Veltra, /.  a  greyhound  bitch 

Veltro,  m.  a  greyhound 

Vena,  /.  a  vein,  spring;  genius; 
plenty,  fruitful ness  ;  the  blood  ; 
an  artery  ;  nnn  ho  vena  di  studia- 
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re  oggi,  I  am  not  in  a  humour 

to  study  to-day 
Venagione,  /.  game ;  hunting 
Vena  I  e,  a.  venal,  or  mercenary 
Venal ita,/.  venality 
Venato,  a.  full  of  veins 
Vendemmia,  /.  vintage 
Vendemmiare,    to  gather  grapes  ; 

to  get  an  estate  by  bad  means 
Vendemmiatore,  ra.  a  vintager 
Vendere,  to  sell,  vend ;  voi  avete 
ragion  da  vendere,  you  are  very 
much  in  the  right  ;    vendere  a 
minuto,  to  sell  by  retail ;  vendere 
in  digrosso,  to  sell  by  wholesale  ; 
vendere  sotto  Pasta,  to  sell   by 
auction 
Vendereecio,  a.  venal,  mercenary 
Vendetta,/,  vengeance 
Vendettaccia,  /.  a  cruel  vengeance 
Vendevole,  and  Vend  i  bile,  a.  ve- 
nal, that  is  to  be  sold 
Vendicamento,  m.  revenue 
Vendicare,  to  revenge,  vindicate 
Vendicarsi,  to  be  revenged 
Vendicativo,  a.  revengeful 
Vendicatore,  m.  and  Vendicatrice, 

/.  a  revenger 
Vendichevole,  a.  vindictive 
Vendimento,  m.  a  selling 
Vendita,/.  a  sale 
Venditore,  m.  a  seller,  vender 
Veneficio,  m.  sorcery,  poibouing 
Venefico,  m.  a  sorcerer 
Venenare,  to  poison 
Venenifero,  a.  venomous 
Veneno,  m.  venom,  poison 
Venenoso,  a.  poisonous 
Venerabile,  a.  venerable 
Venerabilita,/.  what  is  venerable 
Venerando,  a.  venerable 
Venerare,  to  revere 
Veneratore,  m.  a  worshipper 
Venerazi6ne, /.  veneration 
Venerdi,  m.  Friday 
Venere,  /.  Venus  (a  planet) 
Venereamente,  ad.  lustfully 
Venereo,  a.  venereal,  lustful 
Vencrevole,  a.  venerable 
Venerevolmente,  ad.  respectfully 
Venia,  /.  a  pardon  ;  leave 
Veniale,  a.  venial,  pardonable 
Venimento,  m.  a  coming,  arrival, 

event,  case 
Venire,  to  come,  arrive;  to  suc- 
ceed, happen  ;  venire  a  battaglia, 
to  come  to  blows  ;  venire  a  die- 
tro,  to  go  back  ;  venire  a  con- 
cordia,  to  agree ;  venire  a  grado, 
to  please ;  venire  in  concio,  to 
come  seasonably  ;  venire  al 
niente,  to  be  reduced  to  beggary  J 
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venire  a  n6ia,  to  displease,  wea- 
ry ;  ben  venga,  you  are  wel- 
come ;  venire  incontro,  to  meet ; 
venire  innanzi,  to  present  one's 
self;  to  thrive;  venire  in  stato, 
to  be  promoted ;  venire  talento 
cr  v6glia,  to  long  for 
Ven6so,  a.  full  of  veins 
Ventaglia,  /.  the  cheek-piece  of  a 

helmet 
Ventaglio,  m.  a  fan 
Ventare,  to  blow,  to  be  windy 
Ventaruola,  /.  a  weathercock 
Venteggiare,  to  blow 
Venteggiato,  a.  shaken  by  the  wind 
Ventesimo,  a.  the  twentieth 
Venli,  m.  and  a.  twenty 
Venticello,  m.  a  soft  breeze 
Ventiera,  /.  a  large  fan 
Veutil-'ibro,  m.  winnowing  fan 
Venli  lamento,  m.  a  fanning 
Ventilare,  to  ventilate,  to  fan;  to 

examine,  discuss 
Ventilazione,  /.  ventilation 
Veutina,  /.  a  score 
Ventipiovolo,  ra.  a  rainy  wind 
Vento,  m.  the  wind  ;  dare  le  vele 
al  vento,  to  set  sail ;  dar  al  vento, 
to  scatter  about  j  fa   vento,   the 
wind  blows ;    pigliar  vento,  to 
vanish  away  ;  una  testa  piena  di 
vento,  an  empty  head 
Vento,  m.  hint,  notice 
Ventola,/.  a  fan 
Vcntolare,  to  fan,  winnow  j  to  be 

agitated  by  the  wind 
Ventolo,  m.  see  Ventaglio 
Ventosa,  /.  a  cupping-glass 
Ventosamen.te,  ad.  proudly 
Ventosare,  to  apply  a  cupping-glass 
Ventosita, /.  ventosity,  windiness 
Ventoso,  a.  windy,  or  proud 
Ventotto,  a.  twenty-eight 
Ventraia,/  the  belly,  paunch 
Ventrata, /.  a  litter 
Ventre,  m.  the  belly 
Ventricolo,  m.  ventricle  ;  the  stom- 
ach, or  bowels 
Ventriglio,  m.  a  gizzard 
Ventura,  f.  adventure,  fate,  happi- 
ness, fortune ;  far  la  ventura,  to 
tell  one's  fortune ;  a  ventura,  by 
chance 
Venturicre,  m.  a  volunteer 
Venturo,  a.  future,  next 
Venturoso,  a.  happy,  favourable 
Venusta,/.  comeliness,  beauty 
Venusto,  a.  graceful,  fine 
Venuta,/.    rrival,  coming 
Venuto,  part,  come;  ben  venuto, 

welcome 
Venzei,  a.  twenty-six 
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Venzette,  a.  twenty-seven 
Vepre,  /.  brambles,  thorns 
Ver,  prep,  towards 
Verace,  a.  true 

Veracemente,  ad.  truly,  really 
Veracita,/.  veracity 
Veramente,  ad.  truly 
Verbale,  a.  verbal,  not  written 
Verbalmente,  ad.  verbally 
Verbena,/,  vervain,  or  holm  herb 
Verhicausa,   and  Verbigrazia,  ad. 

as  for  example,  to  wit,  viz. 
Verbo,  m.  a  word,  or  verb 
Verbo  a  verbo,  ad.  word  for  word 
Verboso,  a.  talkative 
Verdastro,  a.  greenish 
Verdazzuro,  m.  a  sea-green 
Verde,  m.  verdure,  a  green ;  esser 
al  verde,  to  be  at  an  end  ;  la  can- 
dela  e  al  verde,  the  candle  is  al- 
most out 
Verde,  a.  green,  young,  fresh,  ten- 
der ;  sour,  sharp,  acid 
Verdebruno,  m.  deep  green 
Verdechiaro,  m.  light  green 
Verdeggiamento,    m.    verdure,    a 

green 
Verdeggiante,  a.  verdant 
Verdeggiare,  to  be  cr  4ook  green 
Verdemezzo,  a.  between  green  and 

dry 
Verderame,  m.  verdigris 
Verderognolo,  a.  greenish 
Verdesecco,  a.  half  dry 
Verdetto,  a.  sourish 
Verdezza,  /.  greenness,  or  green 
Verdiccio,  and  Verdigno,  a.  green- 
ish 
Verdone,  m.  a  greenfinch 
Verdore,  m.  verdure,  green 
Verdiico,  m.  a  square  sabre 
Verdiime,  m.  and  Verdura,/.  ver- 
dure, greenness  [ness 
Verecondia,  /.    modesty,  bashful- 
Verecondo,  a.  bashful,  modest 
Verga,/.  a  rod,  switch  ;  verga  d'o- 
ro,  or  d'argento,  an  ingot  ;  the 
stripe  of  any  stuff 
Vergare,  to  streak  (stuffs,  &c.) 
Vergato,  m.  striped  stuff;  a  med- 
ley 
Vergella,/.  a  switch,  stick 
Vergheggiare,  to  whip  with  rods, 

to  brush,  beat  with  a  switch 
Verghetta,  /.  a  rod,  switch 
Vergin/ile,  a.  virginal 
Vergine,/.  a  virgin,  maid 
Verginello,  a.  virgin 
Verginello,  m.  a  lad 
Vergineo,  a.  virginal 
Ver^inita,/.  virginity 
Vergio,  m.  verjflice 
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Verg6gna,  /.  shame,  modesty,  iufc- 

my,  outrage 
Vergogne,/.  pi.  the  privy  parts 
Vergognarsi,  to  be  ashamed 
Vergognato,  a.  shameful 
Vergognevolmente,  ad.  shamefully 
Vergognosa,  /.  the  sensitive  plant 
Vergognosamente,    ad.    modestly, 

shamefully 
Vergognosetto,  a.  timid 
Vergognoso,  a.  shameful,  modest ; 

indecent,  infamous 
Vergola,  /.  a  rod,  switch 
Vergolamento,  m.  stripes 
Vergone,  m.  a  lime-twig 
Veridicamente,  ad.  truly 
Veridicita,  /.  veracity 
Veridico,  a.  veridical,  frank 
Verifkare,  to  verify 
Verificatore,  m.  an  examiner 
Verificazione, /.  verifying 
Veriloquio,  m.  a  true  recital 
Verisimiglianza,/.  likelihood 
Verisimile,  a.  likely 
Verisimilitudine,/.  likelihood 
Verisimilmente,  ad.  likely 
Verita,  and  Veritade,  /.   verity 
truth  ;    per,   in,  di   verita,  ad 
certainly ;  essere  la  bocca  della 
verita,  to  be  true,  sincere 
Veritieramente,  ad.  truly 
Veritiere,  and  Veritiero,  a.  veridi- 
cal, true  sincere 
Verme,    m.    a   worm ;   Lucifer , 
Cerberus ;  (poetical  expression ;) 
avere  il  verme,  to  be  in  love 
Vermena,  /.  the  sprig  of  a  plant 
Vermicchiara,/.  sea-worms 
Vermicello,  m.  a  little  worm 
Vermicelli,  m.  pi.  vermicelli  (a 

kind  of  paste) 
Vermicolare,  a.  vermicular 
Vermicoloso,  a.  worm-eaten 
Vermiglia,  /.  vermilion  stone 
Vermigliare,  to  paint  with  a  red 

colour 
Vermigliezza,    /.    the    vermilion 

colour 
Vermiglio,  a.  red,  bright 
Vermiglione,  rn.  vermilion 
Vermigliuzzo,  a.  reddish 
Verminaca,/.  vervain  (an  herb) 
Vermine,  m.  a  worm 
Verminoso,     o.     worm-eaten,    or 

maggoty 
Vermo,  m.  a  worm,  or  maggot 
Vernaccia,  /.  a  sort  of  white  wine 
Vernaccio,  m.  a  very  hard  winter 
Vernacolo,  a.  vernacular 
VernAle,  a.  of  the  winter;  of  the 

spring 
Vernare,  to  winter;  to  be  chilled 
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with  cold,  to  be  in  the  winter,  or 

•pring 
Vernata,  /.  the  winter 
Vernereccio,  o.   winterly,   of  the 

winter 
Vemicare,  to  varnish 
Vernice,  m.  varnish,  paint,  sanda- 

rack,  or  orpine 
Vernieiato,  a.  varnished 
Vernino.  a.  of  the  winter 
Verno,  m.  the  winter 
Vero,  in.  the  truth;  in,  da  ve*ro, 

ad.  truly  ;  e  ben  vero  che,  ad. 

nevertheless ;    ogni  vero  non  e 

ben  detto,  all  truths a:e  not  to  be 

spoken  at  all  times 
»ero.  a.  true,  certain 
Verone,  in.  a  terrace 
Veronica./,  speedwell  (an  herb) 
Verretia.  /.  and  Verrettone,  m.  a 

kind  of  short  and  sharp  dart 
Verrina, /.  a  wimble 
Verrinare,   to    pierce,    bore   (sea 

term) 
Yerro,  m.  a  boar 
Verruca,  /.  a  wart 
Verrucaria,  /.  a  turnsol 

.'.o,  m.  effusion,  spilling 
Versare,    to  pour  out ;    spill ;    to 

overthrow,   beat   down  ;  versar 

lagrime,  to  shed  tears 
Versatile,  a.  versatile 
Versato,  a.  spilt ;  skilful 
r)  ;re.  to  versify 
gi  itfae,  m.  a  versifier 
Versiera,/.  a  hobgoblin;  darsi  alia 

versiera,  to  bluster 
Versificare,  to  versify 
Versificatore,  771.  a  versifier 
Versificazione,/.  versification 
Versione,  /.  a  version,  revolution 
Versipelle,  in.  a  knave 
Verso,  m.  a  verse,  singing ;  way, 

mean?,  side ;  trovar  il  verso,  to 

set  rizhtly  about  ;  andare  a  ver- 
V.cuno,   to  please,  second 

one 
Vers -1.  prep,  towards,  against,  in  be- 
half,  with  reeard  to;  di  verso 

quella  parte,  that  way 
Versuto,  a.  crafty,  cunning 
Vertebra,/,  the  chine-bone 
Vertente,    a.    (anno,)  the  current 

rear 

.  to  turn  upon 
-'ical 
m.  a  top.  height ;  the  ze- 
nith (vertical  point) 
Vertigine,  /.  vertigo,  (dizziness)  a 

turning  round 
Venizinoso.  a.  dizzy 
Verunc   a.  none,  not  ona 
20 
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VerzicAre,  to  grow  green  ;  to  flour- 
ish 

Verzie're,  m.  a  kitchen  garden 

Verzino,  m.  Brasil,  or  dye-wood 

Verzume,  m.  and  Yerzura,/.  ver- 
dure, greenness 

Vescica,  /.  the  bladder ;  a  bubble 
of  water,  or  air  ;  idle  talk 

Wscicaiorio,  r».  a  blister 

Vesco,  in.  a  bishop 

Veseovado,  m.  a  bishopric  ;  epis- 
copacy, diocese,  a  bishop's  palace 

Vescovale,  and  Vescovile,  a.  epis- 
cojial,  of  a  bishop 

Vescovo.  in.  a  bishop 

Vespa,  /.  a  wasp 

Vespaio,  m.  a  wasp's  nest,  a  floor 

Vespaioso,  a.  spongy 

Vespertiho,  m.  a  bat 

Vespertino,  a.  of  the  evening 

Vespro,  arid  Vespero,  m.  evening, 
vespers 

Vessare,  to  vex,  torment  (Lat.) 

Vessazione, /.  vexation 

Vessicatorio,  771.  a  blister 

Vessillo,  m.  a  standard 

Vesta,  and  Veste,  /.  a  vest,  coat 

Vestale,/.  vestal,  a  virgin 

Yestiario,  m.  vestiary 

Vestibolo,  and  Vestibulo,  /.  a  ves- 
tibule, a  porch 

Vestigia,  /.  and  Vestigio,  m.  a 
trace,  mark,  footstep 

Vestimento,  in.  a  vestment,  dress 

Vestire,  to  clothe,  dress ;  nascer 
vestilo,  to  be  born  to  good  for- 
tune ;'  vestite  selve,  verdant 
woods 

Vestirsi,  to  dress  one's  self,  deck 

Vestito,  m.  a  dress,  habit 

Vestitura,  /.  dressing,  dress  ;  the 
skin,  or  hair  cloth 

Vestizione,/.  vesture 

Vcstone,  m.  a  large  and  noble  robe 

Veterano,  m.  a  veteran 

Ve'ero,  a.  old,  ancient 

Vetraia,/.  a  glass-house  [er 

Vetraio,  in.  a  glazier,  a  glass-work - 

Yetrata,  aiid  Vetriata,  f.  a  glass 
window,  a  pane  of  glass 

Vetrice,  /.  osier 

Vetriciiio,  m.  a  spot  planted  with 
osiers  [glass 

Vetriera.  /.  a  glazing,  a  pane  of 

Vetrificare.  to  vitrify ~ 

Vetrificazioue,/.  a  vitrifying;  vit- 
rification 

Vetrlno,  a.  silver-eyed 

VeTiolo,  in.  vitriol  (a  mineral) 

Vctriuola,/.  pellitory  of  the  wall 

Vetriuolo,  t?i.  vitriol  j  a  piece  of 
glass 
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Vetro,  m.  glass 

Vetta,/.  top,  height,  the  handle  of 
a  flail  ;  a  sprig,  sprout 

Vettaiuolo,  a.  vulgar,  rough 

Vette,  m.  a  lever 

Vettina,  /.  a  conduit  (pipe) 

Vetloue,  m.  a  bud,  sprig 

Vettovaglia,/.  victuals 

Vettovagliare,  to  victual 

Vettura,/.  a  carriage  ;  dar  a  vettti- 
ra,  to  let  out  a  carriage 

Vetturale,  m.  a  carrier 

Vettureggiare,  to  carry 

Vetturino,  m.  a  carrier 

Vetusta,  /.  antiquity 

Vetiisto,  a.  old,  ancient 

Vczzatamente,  ad.  agreeably 

Vezzeggiare,  to  caress 

Vezzo,  m.  diversion  ;  charm,  ca- 
resses ;  habit,  custom ;  a  pearl 
necklace  [fully 

Vezzosamente,  ad.  tenderly,  grace- 

Vezzosetto,  a.  graceful,  delicate 

Vezzoso,  a.  charming,  lovely  ; 
delicate,  precious 

Vi,  ad.  there 

Via, /.  way,  path,  street ;  passage, 
road  ;  dar  via,  to  sell,  giveaway ; 
viadi  mezzo,  a  medium 

Via,/,  means,  manner 

Via,  ad.  cheer  up  !  courage  !  much ; 
away  ;  la  dottrina  deve  via  piu 
stimarsi  che  le  ricchezze,  learn- 
ing ought  to  be  esteemed  much 
more  than  riches ;  via,  via,  ad. 
instantly,  anon  ;  va  via,  fie,  for 
shame ;  dar  via,  to  put  off,  part 
with  ;  gittar  via,  to  sell  too 
cheap;  mandar  via,  to  dismiss; 
tre  via  tre,  three  times  three 

Viaggiare,  to  travel 

Viaggiatore,  m.  a  traveller 

Viag^io,  771.  a  journey 

Vialc,  771.  a  walk  in  a  garden 

Viandante,  m.  a  traveller,  passen- 
ger 

Viareccio,  a.  travelling 

Viatico,  771.  travelling  charges,  or 
provisions 

Viatore,  771.  a  traveller  Jry 

Viat6rio,  a.  of  a  journey;  transito- 

Vibrare,  to  brandish,  dart 

Vibrazione,  /.  vibration,  or  dart- 
ing [hedge  plant 

Vibfinn,   m.    the    wild    vine,  or 

Vicaria,  /.  and  Vicariato,  m.  a 
vicarage,  curacy 

Vicario,  tti.  a  vicar,  curate 

Vice,  /.  turn  ;  e  vostra  vice,  it  n 
vour  turn  ;  in  vice.  ad.  instead 
of  [ral 

Viceammiraglio,   m.  a  vice-admi- 
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Vicecancelliere,  m.  a  vice-chan- 
cellor 
Vicec6nsolo,  m.  a  vice-consul 
Viceeurato,  m.  a  curate 
Vicedio,    m.   the  vicar  of  Christ 
(the  pope)  [deputy) 

Vicegerente,    m.  a  vicegerent  (a 
Vicelegato,  m.  a  vice-legate 
Vicelegazione,  /.  a  vice-legateship 
Vicenda,  /.  revenge,  change  ;  vi- 
cissitude, or  affair  j   a  vicenda, 
ad.  alternately 
Vicendevole,  a.  reciprocal 
Vicendevolezza,     /.      vicissitude, 

change 
Vicendevolmente,  ad.  reciprocally 
Vicenome,  m.  a  pronoun 
Vicepatriarca,  m.  a  vice-patriarch 
Vicepretore,  m.  a  vice-pretor 
Vicere,  m.  a  viceroy 
Vicereargente,  m.  a  vice-regent 
Vicerettore,  m.  a  vice-rector 
Vicesegretario,  m.  a  second  secre- 
tary 
Vicinale,  a.  neighbouring 
Vicinamente,  ad.  near 
Vicinanza,  /.  vicinity,  neighbour- 
hood 
Vicinare,  to  border  upon 
Vicinata,    /.    and   Vicinato,    m. 
neighbourhood,  neighbours  ;  vi* 
cinity 
Vicinita,  /.  vicinity 
Vicino,  m.  a  neighbour,  or  citizen 
Vicino,  a.  neighbouring,  near,  nigh 
Vicino,  prep,  near,  about ;  sta  qui 
vicino,  he  lives  just  by;  egli  fii 
vicino  a  morire,  he  was  almost 
dead 
Vicissitudine,  /.  vicissitude 
Vico,  m.  a  lane ;  a  court 
Vicolo,  m.  a  lane,  a  narrow  street 
Vidame,  m.  vidame,  mayor 
Vidente,  m.  seer 
Viduita,  /.  viduity,  widowhood 
Vie,    ad.  much;   vie  pill,   much 

more :  vie  meno,  much  less 
Vietamento,  m.  prohibition 
Vietare,    to  prohibit,    forbid ;    to 

avoid,  shun 
Vieto,  a.  old,  rank 
Vietta,/.  a  path,  lane 
Vie  via,  ad.  soon,  suddenly      [last 
Vigere,  to  be  vigorous,   continue, 
Vigilante,  a.  vigilant,  exact 
Vigilantemente,    ad.    watchfully, 

with  care 
Vigilanza,  /.  vigilance 
Vigilare,  to  be  watchful,  to  attend 
Vigile,  a.  vigilant,  watchful 
Vigilia,./-.  watching,  sitting  up,  the 
eve ;  vigilia  de'sensi,  life 
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Vigliaccamdnte,  ad.  cowardly, 
basely 

Vigliaccheria,  /•  cowardice 

Vigliacco,  a.  cowardly 

Vigliamento,  m.  a  watching 

Vi'diare,  to  pluck,  pick 

Viglietto,  m.  a  billet 

Vigna,  /.  a  vine,  vineyard,  piantare 
una  vigna,  not  to  mind  what  one 
says  [vine-dresser 

Vignaio,  and   Vignaiuolo,    m.    a 

Vignnre,  to  plant  a  vine 

Vignato,  part,  planted  with  vines 

Vignazzo,  and  Vigneto,  m.  a  vine- 
yard, a  vine 

Vigogna,  /.  a  vigogne  (a  beast) 

Vigorare,  to  strengthen 

Vigore,  m.  vigour,  force 

Vigoreggiare,  to  encourage 

Vigorosamente,  ad.  vigorously 

Vigorosita,  /.  vigour,  force 

Vigoroso,  a.  vigorous 

Vile,  a.  vile,  base,  mean  j  avere, 
tenere  a  vile,  to  despise 

Vilificare,  to  revile,  depress 

Vilipendere,  to  despise 

Vilipendio,  m.  a?id  Vilipensione, 
/.  contempt,  disdain 

Vilipeso,  ar.  despised,  mean 

Vilire,  to  contemn  (obs.) 

Villa,/,  a  villa,  or  country  seat 

Villaggio,  m.  a  village 

Villanamente,  ad.  awkwardly, 
cruelly 

Villaneggiare,  to  abuse,  ill  use 

Vinanella,  /.  a  country  girl 

Villanesco,  a.  rustic,  rough 

Villania,  /.  filthiness,  obscenity  °, 
injury,  wrong 

Villano,  m.  a  peasant,  villager  ',  a 
sort  of  Spanish  horse 

Villano,  a.  rustic,  rough 

Villareccio,  a.  rural,  rustic 

Villata,  /.  a  village 

Villatico,  a.  rural 

Villeggiare,  to  take  one's  diversion 
in  the  country 

Villeggiatura,/.  country  diversions, 
or  residence 

Villereccio,  and  Villeresco,  a. 
rural,  rustic 

Villetta,  /.  a  country  seat 

Villoso,  a.  hairy 

Vilmente,  ad.  vilely,  meanly 

Vilpistrello,  m.  a  bat 

Vilta,  /.  vileness,  meanness;  cow- 
ardice [weed 

Vilucchio,  m.  bind-weed,  or  rope* 

Vilume,  m.  a  confused  heap 

Viluppo,  m.  a  tuft,  a  packet,  or 
bundle  ;  a  confusion,  intricacy 

Vime,  m.  a  bond,  tie  :  a  twig 
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Vimine,  m.  a  twig  of  osier 
Vinaccia,  /.  the  grounds  of  grape* 
Vinacciuolo,  m.  grape,  kernel 
Vinagro,  m.  vinegar 
Vinaio,  and  Vinattiere,  m.  wine- 
merchant,  a  vintner 
Vinario?  a.  vinous,  of  vine  ,•  cella 

vinana,  a  wine-cellar 
Vinato,  a.  of  vine  [herb) 

Vincapervinca,  /.  periwinkle,  (an 
Vincastra,  /.  and  Vincastro,  m.  a 

switch,  rod,  stick 
Vincente,  a.  victorious 
Vincere,  to   vanquish,  subdue;  to 
extirpate,  expel ;  vincer  denari, 
to  win  at  play  ;  vincer  di  corte- 
sia,  to  surpass  one  in  politeness 
Vincevole,  and  Vincibile,  a.  con- 
querable [low-plot 
Vincheto,  m.  an  osier-bed,  a  wil- 
Vincib6sco,  m.  honeysuckle 
Vincido,  a.  soft,  flabby 
Vinciglio,  m.  a  band,  tie 
Vincimento,  m.  victory,  conquest 
Vincipremi,  m.  one  who  gains  a 

prize 
Vincita,/.  gain,  victory 
Vincitere,  m.  a  conqueror,  victor 
Vinco,  m.  osier,  willow ;  tie,  band 
Vincolare,  to  bind  by  contract 
Vincolo,   m.   string,   tie,    chain ; 

bondage 
Vindemmia,  /.  vintage 
Vindice,  a.  avenging 
Vinello,  m.  small  wine 
Vinetico,  a.  vinous,  of  wine 
Vino,  m.  wine ;  uscire  il  vino  dal 

capo,  to  sleep  one's  self  sober 
Vinolento,  a.  given  to  drink ;  im 

vinolento,  a  toper 
Vinolenza,     and    Vinolenzia,    /. 

drunkenness 
Vinoso,  a.  juicy,  vinous 
Vinto,  part,  vanquished,  weakened, 
exhausted ;  dar  la  vinta,  to  ac- 
commodate one,  to  agree  with 
one ;  darsi  vinto,  to  yield,  sur- 
render [vine 
Vinucchio,  and  Vinticolo,  m.  small 
Viola,  f.  a  violet,  a  stock;  a  viol 

(musical  instrument) 
Violaceo,  a.  purple 
Violamento,  m.  violation 
Violare,  to  violate,  ravish,  profane 
Violato,  a.  forced  ;  violet-coloured 
Violatore,  m.  a  violator,  or   in 

fringer 
Violazione, /.  violation,  rape 
Violentamento,  m.  violence 
Violentdre,  to  compel,  force 
Violentemente,ad.  violently,  fierce- 
ly 
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Vioiente,  and  Violentn,  a.  fierce, 
vehement ;  matrimonio  violcnto, 
a  forced  match;  velcno  violcuto, 
deadly  poison 
Yiolenza, /.  o|ipression,  force 

.  f.  a  violet;  a  sort  of  peach 
Violetto,  a.  violet  coloured 
VioUno,  m.  a  violin,  fiddle;  suo- 

di  vi  ilino,  a  fiddler 
Violoncello,  m.  violoncello 
Violone,  to.  a  bass-viol 
Viottolo,    to.    n/irf  Viottola,  /.   a 
^  lane,  alley,  path,  entry,  avenue 
-.  a  viper  ;  lingua  di  vipe- 
ra.  a  viruleut  tongue 

.  to.  a  viper-catcher 
.  a.  of  a  viper 
Vipistrello,  to.  a  bat 
Vuigine,    /.    a    virago,   a   stout 

woman 
Vi  rente,  a.   green 

•oris,  /.  a  wild  thistle 
.   aiul  Virgineo,   a.  vir- 
eiu-like,  virginal 
Virginiln./.  virginity 
/.  a  comma 
.  to  point  with  commas, 
to  put  Btopa  to  a  writing 

.  m,  sprig,  sprout,  bud 
Viride.  0. 

nness 

Virile,  a.  manly,  virile;  eta  virile, 

manhood       '  [hood 

Virilita,  /.  manliness,  force,  man- 

Vir\  in.  man 

Virtu,  /.   virtue,  knowledge,  pro- 
priety 
Virtuile.  a.  effectual,  virtual 
Vlrtualita,/.  virtuality 
Virtualmente,  ad.  virtually 
Vir'uosamente,  ad.  courageously, 
•usly 

a.     virtuous,     honest ; 
learned,  skilled;  acque  virtuose, 
efficacious  waters 
Virtuosone,  to.  a  learned  man 
Virulento,  a.  virulent 
Vimlenza,/.  virulency,  virus 
Visaccin,  to,  an  ugly  face 
Visiseio.  to.  a  visage 

.  /.  pi.  the  intestines 
Vischio,  and  Visco,  m.  bird-lime, 
trap,  snare  [nous 

.   and  Visc/>so,   a.   gluti- 
iff.  the  sour  cherry 
hern,-  wine 
.  to.  a  viscount 
VinonnSssa,  /.  a  viscountess 
i,  f.  clamminess 

u'ly 
Vistbile,    and  Vistvo,   a.   visible, 
plain 
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Visiera,  /.  visor  of  a  helmet 
Visino,  7Ti.  little  face 
Visionario,  a.  visionary 

Visione, /.  vision;  dream 
Visits, /.  visit,  search,  visiting 
Vi-it:'uite,  a.  visi  ing 
Visitare,   to  visit,   to  search  ;  visi- 
ts re  una  casa,  to  survey  a  house 
Viutatore,  to.  a  visitor 
Visitaridne,/.  visitation,  festival 
Visivamente,  ad.  visibly  * 
Visivo,  a.  visible,  of  vision 
Vlso,    in.    face,    visage ;    mostrar 
DUOO  viso, to  receive  one  kindly  ; 
mostrar  il  viso,  not  to  be  afraid  ; 
fare  il  viso  rosso,  to  blush  ;   dare 
nel  viso,  to  look  impudently  ;  a 
viso  aperto,  boldly;    sul  viso,  to 
one's  face ;    star  col  viso  basso, 
to  look  down  ;    fare  il  viso  bru- 
sco,  to  look  askew  ;  a  viso  a  viso, 
facing,  face  to  face 
Visjvr/i,/.  vivacity 
Vispistrello,  TO.  a  bat 
Vispo,  a.  quick,  lively 
Vissuto,  and  Vlsso,  part,  lived 
Vista,  /.  sight ;  far  vista,  to  nod, 
show  ;  to  feign,  pretend ;  lo  co- 
nosco  di   vista,  I  know  him  by 
sight ;    dar    vista,   to   show,   let 
see  ;  a  prima  vista,  at  first  sight ; 
bastar  la  vista,  to  have  the  cour- 
age |    vi  basterebbe   la   vista  di 
lasciarmi  ?    have  you  the  heart 
to  leave  me  ? 
Visto,  a.  quick,  swift 
Visto,  part,  seen 

Vistosamente.  ad.  neatly ;  visibly 
Vistosetto,  a.  well-looking 
Vistoso,  a.  handsome,  pretty 
Visuale,  a.  visual,  of  the  sight 
VPa, /.  life;   shape;  vi  va  della 
vita,  life  is  at  stake;   andar  alia 
vita,  to  attempt  life  ;  dar  la  vita, 
to  charm  ;  dare  a  vita,  to  give 
for  life;   euadairnar  la  sua  vita, 
to  get  a  livelihood  ;  dirsi  vita  e 
bu6n  tempo,  to  pass  away  time  ; 
una  donna  di  bella  vita,  a  well- 
shaped  woman  ;  far  buona  vita, 
to  fare  well  ;  venire  alia  vita,  to 
attack  one ;    chi  ha  tempo,   ha 
vi»a,  while  there  is  life,  there  is 
hope 
Vitalba,/.  snake-weed 
Vitale,  a.  vital,  alive  [life 

Vitalizio,  to.  and  a.  annuity  for 
Vita  re,  to  avoid 

Vite,  /.   a  vine;   a  screw;   BCala 
fatta  a  vite.  a  winding  staircase  ; 
vite,     spirit    of     wine ; 
brandy 
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Vitebianca,/.  snake-weed 
Vit(Slla,/.a  he  iter 

Vitellino,  a.  yellow,  like  the  yolk 
of  an  egg  [ing  calf 

Vitellino,  TO.  a  small  calf,  a  suck- 

Vitello,  to.  a  calf 

Vitlcchio,  ??i.  hedge-weed 

Viticcio,  fit,  a  vine-sucker,  or 
sucker 

Vitreo,  a.  glassy 

Vitriuola,  /.  the  pellitory  of  the 
wall 

Vitriuolo,  771.  vitriol  (a  mineral) 

Vittima,/.  victim,  sacrifice 

Vitto,  771.  food,  nurture 

Vittbre,  to.  conqueror 

Vittoria,/.  victory 

Vittoriosamente,  ad.  victoriously 

Vittoribso,  a.  victorious 

Vittrice,  a.f.  triumphant 

Vittuaglie,  /.  pi.  victuals 

Vittuaria,/.  commodities 

Vitula,/.  a  heifer 

Vituperabile,  o.  blame-worthy ; 
shameful 

Vituper;\re,to  d  shonour ;  to  blame 

Vituperativo,  aiid  Vituperato,  a. 
dishonoured,  villanous 

Vituperazioue,  /.  dishonour,  in- 
famy 

Vituperevole,  and  Vituperoso,  a. 
blameable,  dishonourable,  in- 
famous 

Vituperevolmente,  ad.  unworthily 

Vitupero,  and  Vituperio,  771.  infa- 
my, reproach,  disgrace,  dishon- 
our 

Vituperosamente,  ad.  shamefully 

Vituperoso,  a.  shameful,  infamous 

Viiizza,  /.  and  Viuzzo,  to.  a  lane, 
a  narrow  path 

Viva,  interj.  long  live  ! 

Vivace,  a.  lively,  brisk 

Vivacemente,  ad.  lively,  forcibl 

Vivacita,/.  liveliness,  vivacity 

Vivagno,  to.  list  of  cloth,  edge 

Vivaio,  to.  pond,  fish  pond 

Vivanda, /.  victuals,  food,  a  dish 

Vivandare,  to  live  high 

Vivandetta,  /.  a  ragout;  a  made 
dish 

Vivandiere,  to.  a  sutler 

Vivattare,  to  live  poorly 

Vivente,  a.  living,  alive;  i  viventi, 
the  living 

Vivere,  to.  food,  life 

Vivere,  to  live,  feed ;  vivere  a 
sperAnza,  to  live  in  hope  ;  viver 
tradue,  to  be  irresolute;  viver 
d'accatto,  to  live  upon  charity  : 
viver  di  per  dl,  to  live  from  hand 
to  mouth 


VOG 

Vivezza,/.  vivacity 

Vivido,  a.  lively,  vigorous 

Viviricante,  a.  reviving 

Vivificare,  to  quicken,  revive 

Vivirico,  and  Vivificativo,  a.  vivi 
fying 

Vivificazione,  f.  and  Vivificamen- 
to,  m.  reviving,  vivifying 

Vivo,  771.  the  quick;  dipingere  al 
vivo,  to  paint  from  nature  ;  vivo 
d'un  alb^ro,  inside  of  a  tree  ; 
questo  mi  tocca  piii  nel  vivo,  this 
nearly  concerns  me  ;  al  vivo,  to 
the  quick  ;  i  vivi,  the  living 

Vivo,  a.  alive,  brisk;  vivo  vivo, 
all  alive  ;  a  viva  voce,  by  word 
of  mouth;  per  viva  forza,  for- 
cibly, by  force;  pietra  viva, 
flint  stone;  calcina  viva,  quick 
lime 

Vivola,/.  violet  flower ;  a  viol 

Vivole,  /.  pi.  the  vives  (a  disease 
in  horses) 

Vivuolo,  m.  a  clove-tree 

Viviito,  part,  lived 

Viziare,  to  vitiate,  deprave,  cor- 
rupt, deflower  [ceitfully 

Viziatamente,  ad.  maliciously,  de- 

Viziato,  a.  vitiated,  crafty,  vicious 
"  Vizio,  to.  vice,  fault 

Viziosamente,  ad.  viciously 

Viziosita, /.  vice,  fault 

Vizioso,  a.  vicious,  faulty 

Vizzo,  a.  flabby,  soft 

Vocabolario,  m.  vocabulary,  dic- 
tionary 

Vocabolarista,  and  Vocabolistario, 
m.  a  lexicographer  .     _ 

Vocabolo,  rn.  word,  name,  term 

Vocale,  a.  vocal ;  lettera  vocale,  a 
vowel 

Vocalmdnte,  ad.  vocally 

Vocal izzare,  to  use  many  vowels 

VocAre,  to  call,  name 

Vocativo,  rn.  the  vocative  case 

Vocazione,/.  vocation 

V6ce,  /.  voice,  word,  note;  dar 
voce,  to  give  out ;  aver  buona 
voce,  to  have  a  good  character  ; 
dar  sulla  voce,  to  interrupt ;  in 
voce,  by  word  of  mouth;  sot  to 
voce,  with  a  low  voice ;  ad  una 
voce,  unanimously ;  egli  non  ha 
voce  in  capitolo,  nobody  minds 
what  he  says 

Vociaccia, /.  a  bad  voice 

Vociferante,  a.  bawling 

Vociferare,  to  bawl,  whisper 

Vociferatore,  m.  a  noisy  man 

Vociferazione,  /.  vociferation, 
bawling 

Voga,  /.  a  rowing;  mettere  i  remi 


VOL 

in  voga,  to  begin  to  row ;  e*ssere 
in  voga,  to  be  in  vogue,  in 
fashion 

Vogare,  to  row ;  to  strive 

Vogatore,  m.  a  rower 

V6glia,  /.  mind,  will,  desire; 
mole,  spot,  longing ;  di  buona 
voglia,  willingly  ;  morirsi  di 
voglia,  to  long  for 

Voglievole,  a.  covetous,  desirous 

Vogliosamente,  ad.  willingly 

Voglioso,  a.  desirous,  willing,  bold 

Vogliuzza,/.  little  desire 

Volamento,  m.  flight,  flying 

Volante,  m.  shuttlecock 

Volante,  a.  flying,  light,  incon- 
stant 

Volare,  to  run,  fly 

Volare,  rn.  a  flight 

Volata,  /.  flight^  or  flying 

Volatica,/.  a  kind  of  ring-worm 

Volatile,  a.  flying,  volatile ;  vo- 
latili,  m.  pi.  birds,  fowls 

Volatility /.  volatility 

Volatilizz/ire,  to  volatilize 

Volatilizzazione,  /.  volatilization 

Volato,  part,  fled  ;  m.  a  flight 

Volcanico,  a.  volcanic 

Volcano,  m.  a  volcano 

Voleggiare,  to  flutter  about 

Volente,  a.  willing 

Volenterosamente,  ad.  willingly 

Volentieri,  ad.  willingly 

Volentieroso,  a.  eager,  greedy, 
quick 

Volere,  to  will,  to  please,  order ; 
to  wisli,  desire;  to  suit;  voler 
dire,  to  mean,  to  signify  ;  voler 
bene,  to  wish  well,  to  love ;  a 
volere  che,  crmj.  in  order  that 

Volere,  rn.  will ;  vostro  volere,  at 
your  pleasure ;  mal  volere,  ill 
will ;  di  buon  volere,  willingly 

Volgare,  a.  vulgar,  common;  m. 
a  living  language 

Volgaresimo,  m.  idiotism 

Volgarita,/.  simplicity 

Volgarizzamento,  rn.  translation 

Volgarizzare,  to  translate,  explain, 
expound 

Volsrarizzato,  part,  translated 

V-)lgarizzat6re,  m.  a  translator 

Volgarmente,  ad.  vulgarly 

VnlgMo,  a.  known,  common 

Volante,  0-'  turning 

Voigere,  to  turn,  cross,  induce, 
persuade ;  move,  stir ;  to  change, 
overturn  ;  non  so  dove  volgermi, 
I  know  not  which  way  to  turn  ; 
il  tempo  si  volge  a  freddo,  the 
weather  ^rows  cold  ;  volger  le 
spalle,  to  run  away  ;  voigere  un 
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p6nte,  to  turn  an  arch  j  v61gersi 
per  Panimo,  to  revolve  in  one* 
mind 

Volgime'nto,  m.  a  turning  about,  a 
change,  revolution ;  volgimento 
di  testa,  a  dizziness 

Volgo,  rn.  the  vulgar,  rabble 

Volitare,  to  flutter  about  (Latin 
word) 

V61o,  m.  a  soaring,  flight;  levarsi 
a  volo,  to  soar ;  di  volo,  sudden- 
ly, in  an  instant 

Volonta,  /.  the  will,  desire;  di 
volonta,  voluntarily,  greedily  ; 
ultima  volonta,  last  will 

Volontariamente,  ad.  voluntarily 

Volontario,  a.  voluntary 

Volontario,  m.  a  volunteer 

Volonteroso,  a.  willing,  easy, 
quick,  eager,  greedy 

Volontieri,  ad.  willingly 

Volontiero,  and  Volontiere,  m.  a 
volunteer 

Volpaia,/.  a  fox-hole 

Volpe, /.  a  fox,  a  crafty  man  ;  the 
falling  off  of  the  hair  ;  the  blast ; 
delle  volpi  si  piglia,  cunning 
men  are  sometimes  caught 

Volpicina,  /.  a  young  fox;  an 
artful,  crafty  man 

Volpigno,  Vol  pi  no,  and  Volpato, 
a.  of  a  fox,  cunning 

Vol  pone,  m.  an  old  fox ;  an  artful, 
designing  man 

Volta,  /.  a  vault,  cellar;  way, 
road,  turning  ;  time,  turn,  revo- 
lution ;  dar  volta,  to  fly,  turn 
about ;  dar  di  volta,  to  come 
back  ;  andare  in  volta,  to  rove ; 
alia  volta,  towards  ;  altre  volte, 
formerly  ;  un  altra  volta,  anoth- 
er time,  once  more ;  assai  volte, 
several  times;  piu  volte,  often; 
volta  per  volta,  by  turns ;  dar  la 
volta,  to  overthrow 

Voltabile,  a.  changeable,  incon- 
stant [turning,  rolling 

Voltamento,  rn.  and  Voltata,  /.  a 

Voltante,  a.  turning 

Voltare,  to  turn,  change,  wallow, 
tumble;  to  value;  to  apply  to; 
voltarsi,  to  change  mind 

Voltato,  part,  turned 

Voltazione,/.  a  turning 

Volteggiamento,  m.  a  whirling 
round,  fluttering 

Volteggiare,  to  turnabout;  flutter 
about 

V61to,  m.  face,  visage ;  vault, 
arch  ;  gittar  in  volto,  to  re* 
proach 

Volto,  part,  turned 


VOT 

Voltolam^nto,  m.  a  rolling 

Yoltolare,  to  tumble,  roll,  wallow  ; 
voltolarsi,  to  roll  on  the  ground 

Voltoloni,     and     VopoltSne,     ad. 
tumbling,  in  rolling  (town 

Volliira,  /.  revel'.  ;    revolution  ;  a 
transt'<  r  ;  tlie  paying  with  bills 

Yolubile.  a.  variable,  fickle,  light 

Volubilita,    /.    volubility,    fickle- 
shney 
mente,  ad.  inconstantly 

Volume,  m.  volume,  tome 

Voluminoso.  a.  voluminous 

Volunta./.  will,  desire 

.  a  volute  (in  architecture) 

Voltitn.  part,  wanted,  wished 

Volutta,  /.  voluptuousness,   sensu- 
ality, effeminacy 

Volutfu.irio,  a.  voluptuous 

Voluttuosamente,  ->rf.  voluptuously 

Toluttuosn.  a.  sensual,  vohxtoaas 

Volvere,  (in   poetry.)   to  turn,   to 
whirl  about 

Volvitore.  m.  he  that  turns 

Vomere.  to  vomit  (Latin  word) 

and  Vomere,  m.  plough- 
share 

Vomica./,  a  vomit,  emetic 

Vomica  re,  to  vomit 

Vomkirirtne,/  a  vomiting 

Vomire.  to  vomit 

.onto,  m,  a  vomiting 

Vomi'.ire,    to    expel,    drive    out, 
retch 

Vomitato,  part,  vomited 

Vomitatorio,  m.  an  emetic,  a  vomit 

VomiMvo.  a.  vomitive 

Vomito.   m.  ayid  Vomizione,  /.  a 
•ing 

Voraee.  a.  voracious,  greedy 
'".  voraciousness 

Vorrizine.  and  Voriggjne,  /.  gulf, 
a  whirlpool,  abj 

Vo-are,  to  devour,  eat  up 

m.     vortex,    whirlpool, 
whirlwind 
Vr*co.  ad.  (in  poe'ry,)  wiih  you 

-»,    ^    Voa    rnorla,    sir, 
you  sir.  your  lordship 
ton,  your,  yours 

.  m.  a  nizhmian 
to,  m.  and  Votagi6ne,/. 
e vacua' ior,  SB 

.    m.    '.ne    who    cleans 

Votare,  to  empty  •  to  vo«e  ■  to  de- 
•n«ecrate;  to  clean;  vo- 
tare il  passe,  to  leave  the  coun- 
try 

VotAto,  pari .  emptied,  vowed 


ZAM 

Votatura,  f,  evacuation  i 

Vn!c/7.i,  J.  vacuity,  emptiness 

Votlvo,  a.  vowed 

Voto,  m.  emptiness;  a  vow,  vote,  i 
suffrage ;  voti,  vows,  wishes ; 
deairea 

Voto,  a.  empty,  void,  deprived  ; 
be>tia  vota,  a  beast  without  bur- ' 
den  ;  a  voto,  in  vain 

Volcano,  m.  a  volcano 

Voigtoe,  and  Vuig&tO,  a.  com- 
mon, low,  mean 

Vulgare,  m.  vulgar  tongue 

Vulgaritzamento,  m.  translation     | 

Vulgarizzare,  to  translate 

Volg&ta,  f.  the  vulgar  translation 
of  the  Bible 

Volgo,  m.  the  vulgar,  rabble 

Vulnerable,  a.  vulnerable 

Vulnen'ire,  to  wound 

Vulneraria,/.  vulnerary 

Vulnerario,  d.  vulnerary 

Vullunio,  m.  north-east"  wind 

Vulva,/,  uterus,  the  womb 

W.  X.  Y.  and  K,  are  not  in  the 
Italian  alphabet 


Z 


ZACCA'GNA,  /.    the  skin  on 
the  front  of  the  head 
Zacchera,/.  dirt,  confusion,  a  trifle 
Zaccheroso,  a.  splashed,  dirty 
Zaffamer.to',  m.  stoppage 
Zaffaidata,/.  fib  h,  dirt 
Zaffardojo,  a.  nasty,  dirty 
Zaffire,  to  stop,  dam  up 
Zaffita,/.  a  spouting  out,  satire 
Zaff'ito,  part,  stopped  up 
Zaffitura.  /.  a  stopping 
ZaftVranAto,  a.  saffroned 
Zafferano,  m.  saffron  (a  plant) 
Zaffirino,  a.  sapphire-coloured 
Zaffiro,  771.  sapphire  (a  stone) 
Zaffo,    m.    catchpole,    bailiff;    a 

bnnz-stopper.  cork 
Zaffrone,  m.  wild  saffron 
Zaz.'tzlia.  /.  a  javelin 
Ziino.  7/1.  a  wallet,  pouch 
Zamberlucco,  r>i.  a  nizht-gown 
Zambia,  /.  a  ward-robe,  a  water- 
closet 
Zambracca,  /.  a  strumpet 
Zambracca  re.  to  wench 
Zambuco,  m.  elder-tree 
Z&n  I  a./,  a  paw.  a  claw 
Zampare,  to  claw,  stamp  as  horses 
Zampata,  /.  a  scratch 
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Zampettare,  to  bezin  to  walk 
Zanipd'to,  T7i.  a  liulc  paw,  pettifoe 
Zampillamento,    m.    resilition,    a 

flying  back 
Zampillante,  a.  pushing,  springing 
Zampillare,  to  sprinz,  gush,  spout 
Zampilletlo,  77J.  a  jet 
Zampillio,  m.  a  gushing  out,  resi- 
lition 
Zamplllo,  771.  spout,  wafer-spout 
Zamplno,  m.  fir-tree  ;  little  paw 
Zampogna,/.  pipe,  bag-pipe 
Zampognare,  to  pipe,  to  play  on 

the  bag-pipe 
Zampognatore,  m.  a  piper 
Z'ma,    /.     basket,    cradle,    trick, 

cheat 
Zanaiuolo,  m.  a  porter 
Zanata,/.  a  basket-full 
Zanca,/.  a  leg 
Zanco,  a.  left-handed 
Zanzola,/.  a  churn 
Zanna,  /.  a  tusk,  too'h 
Zann.-'ita,  /.   buffoonery,  srurrility, 
jestinz,  drollery  ;    a'  blow  given 
with  the  tusk 
Z&nni,  m.  a  buffoon 
Zannnto,  a.  tusk'd 
Zaazara,/.  a  gnat  (an  inscrr) 
Zanzariere,  rn.  a  net ;    a  gnat-de- 
fence 
Zanzaverata,/.  a  sauce 
Zappa,/,  a  spade 
Zappadore,  771.  digger,  tiller 
Zappa  re,  to  dig.  'ill.  sap;  ruin,  to 

stamp  on  the  ground 
Zappariglia,/.  be'ony  (an  herb) 
Zappato,  part,  broken,  dizzed 
Zappatore,  m.  a  digger,  labourer 
Zappetr/ire,  to  ho<\ 
Zapponare,  to  work  with  a  mat- 
tock 
Zappone,  m.  a  mattock 
Zara,   /.    hazard,    risk,    game  at 

hazard 
Zaroso,  a.  hazardous 
ZAtta,/.  a  melon  ;  float,  raft 
ZAttera,  /.  a  raft 
Zavardarsi,  to  daub  one's  self 
Zavorra,/.  ballast,  gravel-pit 
Zavoirare,  to  ballast 
Zazzera,/.  head  of  hair 
Zazzer6tO,  a.  long-haired,  hairy 
Z. '•!  a,/,  a  goat 

Z;bro,  77i.  a  zebra  (an  animal) 
Zecca,/.  the  mint;  a  tick  (insect) 
Zecchiere,  m.  mint-director 
Zecchmo,  m.  a  sequin  (a  coin) 
Zeffiro.  rn.  zephyr 
Zelamina,  f.  lap'!*  calaminaris 
Zelante,   and  Zeloso,   a.   zealous, 
fervent 


ZIO 

Zelantemente,  ad.  zealously 

Zelare,  to  be  zealous 

Zelatore,  m.  a  zealot,  stickler 

Zelo,  m.  zeal,  ardour 

Zelosamente,  ad.  zealously 

Zel6so,  a.  zealous 

Zendado,  m.  a  silk  stuff 

Zenlt,  771.  zenith 

Zenzara,  /.  a  gnat 

Zenzero,  m.  ginger 

Zenzoverata,  /.  hodge-podge 

Zenzovero,  m.  ginger 

Zeppa,  /.  a  wedge 

Zeppare,  to  fill  up,  cram 

Zeppato,  and  Zeppo,  a.  full,  stuff- 
ed [up 

Zeppatura,  /.  a  cramming,  a  filling 

Zeppo,  d.  full,  replete 

Zerbineria,  /.  foppishness,  affect- 
edness 

Zerbino,  m.  a  beau,  fop,  dandy 

Zerbinotto,  m.  a  fop 

Zero,  m.  cipher,  nought,  nothing 

Zezzo,  a.  last 

Zezzolo,  m.  nipple  ;  a  teat 

Zia,/.  aunt 

Zibaldonaccio,  and  Zibaldone,  m. 
mixture,  medley 

Zibellino,  m.  a  sable-marten  (an 
animal) 

Zibetlo,  m.  a  civet-cat 

Zibibbo,  m.  dry  raisins 

Zigolo,  m.  a  greenfinch 

Zigrino,  m.  shagreen  (leather) 

Zimaro,  m.  verdigris 

Zimarra, /.  a  night-gown 

Zimbellare,  to  allure. birds 

Zimbelio,  m.  and  Zimbellatura, 
/.  the  pecoy  bird ;  allurement ; 
esser  il  zimbelio,  to  be  a  laugh- 
ing stock 

Zimino,  m.  meat  so  called 

Zir.epro,  m.  the  juniper  tree 

Zinfonia,  /.  symphony,  overture 

Zingara,  /.  a  gipsy 

Zinsaresco,  a.  gipsy-like 

Zinghinaia,/.  bad  healthr 

Zinna,  /.  breast,  a  tea.- 

Zinnare,  to  suck 

Zinzibo,  m.  ginger 

Zinzinare,  to  sip,  tipple 

Zinzino,  m.  a  small  draught 

Zio,  m.  uncle 


ZOP 

Zipolo,  m.  a  cork  for  a  cask 

Zirlamento,  m.  the  whistling  of  a 
thrush 

Zirlare,  to  whistle  as  thrushes  do 

Zirlo,  m.  the  whistling  of  a  thrush 

Zitella,/.  a  girl 

Zitello,  m.  a  boy,  a  lad 

Zito,  m.  a  boy 

Zittare,  to  be  silent 

Zitto,  interj.  hush,  silence;  stare 
zitto,  to  be  silent 

Zizzania,  /.  choke-weed,  tares, 
discord,  division 

Zizzanioso,  m.  sower  of  discord 

Zizziba,/.  jujub  (a  fruit) 

Zizzibo,  m.juiub-tree 

Zizzolare,  to  drink,  quaff,  tope 

Zoccolito,  m.  a  patten-maker,  a 
wooden  shoe-maker 

Zoccolante,  m.  a  wooden-shoe 
friar ;  a  rogue  [shoe 

Zoccolata,  /.  a  blow  with  a  wooden 

Zoccolo,  m.  a  wooden  shoe,  pat- 
ten, sandal  ;  a  moat,  turf;  a 
fool,  a  ninny  ;  andare  in  zoccoli, 
to  wear  wooden  shoes ;  andare 
le  gatte  in  zoccoli,   to  be  very 

_  merry 

Zodiaco,  m.  zodiac 

Zolfa,  /.  the  notes  of  music;  can- 
tare  ad  uno  la  zolfa,  to  repri- 
mand 

Zolfanello,  m.  a  match 

Zolfata,  and  Zolfatara,  /..  a  sul- 
phur mine 

Zolfa  to,  a.  brimstone  coloured, 
mixed  with  sulphur 

Zolfatura,/.  brimstone  smoke 

Zolfino,  a.  sulphureous 

Zolfino,  m.  a  match 

Zolfo,  m.  sulphur,  brimstone 

Zolfonaria, /.  a  sulphur  mine 

Zolla,/.  clod  of  earth,  glebe 

Zombare,  to  strike 

Zombato,  part,  beaten 

Zombatura,  /.  and  Zombolamento, 
m.  a  beating 

Zombolare,  and  Zombare,  to  beat, 
strike,  thrasn 

Zona,/,  a  zone,  girdle 

Zonzo,  ad.  andare  a  zonzo,  to 
ramble 

Zoppaccio,  m.  a  lame  man 
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Zoppicante,  o.  lame 
Zoppiccire,  to  go  lame 
Zoppicc6ni,  ad.  halting 
Z6ppo,  a.  lame,  imperfect,  slow 
Zoticaccio,    a.    clownish,   rustic^ 

rough 
Zoticaggine,    and   Zoticbezza,  /. 

rusticity,  rudeness 
Zoticamente,      ad.      clownishly, 

roughly  [rude 

Zotico,    and  Zotic6ne,  a.  rustic, 
Ziicca,  /.    gourd,  pumpkin ;    the 

noddle,  head ;   aver  poco  sale  in 

zucca,  to  be  stupid;    zucca  al 

vento,  giddy-headed 
Zuccaio,  m.  pumpkin-ground 
Zuccaiu61a,/.  an  insect 
Zuccherato,  a.  sugared,  sweet 
Zuccherino,  m.  sweet  meats 
Zucchero,    m.    sugar ;    zucchero 

rosato,  a  confection  of  roses  and 

sugar ;    zucchero  bianco,  refined 

sugar;   di  zucchero,  charming, 

lovely 
Zuccheroso,  a.  sugared,  sweet 
Zuccolo,  m.  crown  of  the  head 
Zucconamento,  m.  a  cutting  the 

hair 
Zucconlre,  to  cut  the  hair 
Zucconato,  part,  cut ;  shaved 
Zucconatore,  m.  a  hair-cutter 
Zucconatura,  /.  the  cutting  of  the 

hair,  shaving 
Zuccone,  m.  a  bald-head 
Zucc6tto,  m.  a  head-piece 
Zuff'a,  /.  strife,  quarrel 
Zufolamento,  m.  a  hissing,  whia- 

zing 
Zufolare,  to  whistle,  hiss,  buzz; 

whisper ;   to  play  upon  the  flute 
Zufolato,  part,  whistled 
Zufolatore,  m.  a  whistler,  a  sower 

of  discord  [ing 

Zufolo,  m.  a  whistle,  flagelet,  hiss- 
Zufolone,  m.  a  flute 
Zugo,  m.  a  kind  of  fritters 
Zuppa,/.  sop,  soaked  bread  ;  man- 

giar  la  zuppa  co7  ciechi,  to  have 

to  deal  with  fools 
Zurlare,  to  make  merry,  joke,  play 
Zurlo,  rn.  mirth,  joy;  andare  in 

zurlo,  to  be  transpoVted  with  joy 
Zurro,  m.  gladness,  joke 


SCELTA  DE'  NOMI  PKOPRJ. 


AARONE.  m.  Aaron 
Abele,  m.  Abel 
Abramo,  in.  Abraham 
Achille,  m.  Achilles 
Adamo.  m.  Adam 
Adelaide,/.  Adelaide,  or  Alice 
Adelina, /.  Adeline 
Adouide,  m.  Adonis 
Adrasto,  in.  Adrastus 

Agatha 

.  Agnes 
Ago  tino,  m.  Augustin 
Alano,  m.  Alan 
Alberto,  m.  Albertus 
Albino,  in.  Albinus 
Alessandro,  in.  Alexander 
Alfeo,  m.  Alpheus 

\  nu  Ambrose 
^sasius 
Anastasia,  /.  Anastasia 
Andrea,  m.  Andrew 

i.  Aiuel 
Angelica,/.  Angelica 
Anna./.  Anna,  or  Ann 
Annibale,  in.  Haunibal 
Ansel  mo,  in.  Auselm 
Antonio,  m.  Anthony 
Antonia./.  Anthonia 
Apollinire,  m.  Apollinary 
Apolouio,  m.  Apollonius 
Apolonia,  /.  Apollonia 
Arabella,/.  Arabella 
Araldo,  ??i.  Harold 
Arianna,/.  Arianna 
Atanasio,  m.  Athanasius 
Augusto,  m.  Augustus 
Augusta,  /.  Augusta 
Aurelio,  m.  Aurelius 
Aurelia, /.  Aurelia 
Aureliano,  in.  Aurelian 
Bacco,  m.  Bacchus 
Barbara,  /.  Barbara 
Barnaba,  m.  Barnaby 
Barnabita,  m.  Barnabite 
Bartolommeo,  m.  Bartholomew 
Basilio,  m.  Basil 
Battista,  in.  Baptist 
Beatrice,/.  Beatrix 
Benedettino,  a.  Benedictine 
Benedetto,  m.  Benedict 
Benedetta, /.  Benedicta 
Beniamino,  m.  Benjamin 
Berenice,/.  Berenice 
B«rnardo,  m.  Bernard 


Bernarda,/.  Bernarda 
Berta,/.  Botha 
Biaggio,  in.  Blaise 

&&    }  *»""«" 

Bonaventura,  in.  Bonaventure 
Bonifacio,  in.  Boniface 
Brigida,  or  Brigita,/.  Bridget 
Caio,  >n.  Cains 
Calisto,  m.  Catistus 
Calvino,  in.  Calvin 
Camillo,  m.  Camillas 
Camilla,/.  Camilla 
Carlo,  m.  Charles 
Carlina,  or  Carlotta,  /.  Charlotte 
Carolina,/.  Caroline 
Cassandra,  m.  Cas-ander 
Cassandra,/.  Cassandra 
Cassiano,  m.  Cassian 
Cecilia,/.  Cecilia 
Celestino,  in.  Celestine 
Celestina,/.  Celestina 
Celio,  in.  Celius 
Celia,/.  Celia 
Cesare,  m,  Caesar 
Celso,  m.  Celsus 
Cesanano,  in.  Caesarian 
Cibele,  /.  Cybele 
Cipriano,  ni.  Cyprian 
Claudio,  in.  Claudius 
Clemente,  m.  Clement 
Constantino,  m.  Constantine 
Cornel io.  m.  Cornelius 
Costanza,  /.  Constance 
Costante,  m.  Constant 
Creso,  m.  Cresus 
Cristina,/.  Christiana 
Crisostomo,  m.  Chrysostom 
Cristoforo,  m.  Christopher 
Crispino,  in.  Crispin 
Dalmasso,  in.  Dalmasius 
Damiano,  m.  Damian 
Daniele,  m.  Daniel 
Davide,  or  Davidde,  m.  David 
Debora,/.  Deborah 
Demetrio,  m.  Demetrius 
Diana,/.  Diana 
Dioni^i'o,  or  Dionigi,  m.  Denis 
Dionisio,  m.  Dionysius 
Domenico,  m.  Dominic 
Dorotea,/.  Dorothy 
Drusilla,/.  Drusilla 
E  luardo,  or  Edoardo.  m.  Edward 
Elena,/.  Helen,  or  Helena 
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Eleonora,/.  Eleanor 
Elia,  vi.  Elias 
Eli-abetla,/.  Elizabeth 
Eliseo,  m.  Elisha 
Elvira,/.  Elvira 
Emilio,  m.  Emilias 
Emilia,/  Emily 
Eninia,/.  Emma 
Enrico,  in.  Henry 
Enrichetta,/.  Henrietta 
Erasmo,  in.  Erasmus 
Ercole,  in.  Hercules 
Ernesto,  m.  Ernest 
Ester,  or  Esterre,/.  Esther 
Eudossio,  m.  Eudosius 
Eu  lossia,/.  Eudosia 
Eufemia,/.  Euphemia 
Eul'rasia,/.  Eufrasia 
Ku jc.nio,  m.  Eugene 
Eu  rid  ice,/.  Eundice 
Ell  ebio,  m.  Eusebius 
Eustachio,  m.  Eustatius 
Eva,/  Eve 

Evremondo,  in.  Evremond 
Fabio,  m.  Fabitts 
F-ibrizio,  m.  Fabricius 
Fausriao,  m.  Faustine 
Faustina,/.  Faustina 
Felice,  w.  Felix 
Feidinando,  in.  Ferdinand 
Filiberto,  in.  Philibert 
Filidc,/.  Phillis 
Filippo,  m.  Philip 
Fineo,  m.  PHncas 
Firming,  m.  Firmin 
Flaminio,  m.  Flaminius 
Flaminia,  f.  Flaminia 
Flora,/.  Flora 
Francesco,  in.  Francis 
Francesca,  /.  Frances 
Frederico,  m.  Frederic 
Gabriele,  in.  Gabriel 
Gaetano,  or  Gaietano,  m.  Ca;et 
Gasparo,  m.  Gasper 
Gastone,  m.  Gaston 
Gedeone,  m.  Gideon 
Gedoino,  m.  Godwin 
Genifreda,/.  Winifred 
Geoffreddo,  in.  Jeffrey 
Gerardo,  m.  Gerard 
Geremia,  m.  Jeremiah,  Jeremy 
Germanico,  in.  Germanicus 
Qeronimo,  m.  Jerome 
Gertruda,/.  Gertrude 


SCELTA  DE'  N0M1  PROPRJ. 


Gn.e,  m.  Giles 

Giacomina,  or  Giacobba,/.  Joan 

Giacomo,  m.  James 

Giasoue,  m.  Jason 

Giobbe,  m.  Job 

Giosiade,  tti.  Josiah 

Giosue,  tti.  Joshua 

Giovanni,  m.  John 

Giovanna,  /.  Jane 

Gioviano,  m.  Jovian 

Giuda,  m.  Judas 

Giuditta,/.  Judith 

Giuliano,  m.  Julian 

Giulio,  m.  Julius 

Giuseppe,  m.  Joseph 

Giuseppa,  /..  Josephine 

Giustino,  m.  Justin 

Giustiniano,  m.  Justinian 

Giusto,  tti.  Justus 

Goffredo,  in.  Godfrey 

Gregorio,  m.  Gregory 

Guglielmo,  m.  William 

Guglielmina,/.  Wilhelmina 

Guido,  m.  Guy 

Ignazio,  m.  Ignatius 

Uario,  m.  Hilary 

Ilarione,  m.  Hilarius 

lunocente,  m.  Innocent 

Iona,  tti.  Jonas 

Ippolila,/.  Hippolita 

Ireneo,  rn.  Ireneus 

Irenea,/.  Irene 

Isacco,  rn.  Isaac 

Isaia,  m.  Isaiah 

Isidoro,  rn.  Isidorus 

Ismaele,  in.  Ishmael 

Laura,  /.  Laura 

Lazzaro,  m.  Lazarus 

Leandro,  m.  Leander 

Leonardo,  m.  Leonard 

Leonarda,/.  Leonarda 

Leone,  m.  Leo 

Leopoldo,  m.  Leopold 

Lidia,  /.  Lydia     ■ 

Lisiade,  m.  Lycias 

Livio,  m.  Livy 

Livia,  /.  Livia 

Longino,  tti.  Longinns 

Lorenzo,  m.  Laurence 

Luigi,  rn.  Louis 

Luigia, /.  Louisa 

Luca,  rn.  Luke 

Luciano,  m.  Lucian 

Lucio,  m.  Lucius 

Lucia,  /.  Lucy,  or  Lucia 

Lucrezia,/.  Lucretia 

Madalena,  /.  Magdalen 

Marcantonio,  rn.  Mark  Anthony 


Marcello,  m.  Marcellus 
Marco,  m.  Mark 
Margarita,/.  Margaret 
Maria,  /.  Mary 
Marianna,  /.  Marian 
Marina,/.  Marina 
Mario,  m.  Marius 
Marta,  /.  Martha 
Martini,  m.  Martin 
Marziale,  m.  Martial 
Massimilia.no,  m.  Maximilian 
Massimino,  m.  Maximin 
Massimo,  m.  Maximus 
Matilde,/.  Matilda 
Matteo,  m.  Matthew 
Maurizio,  m.  Maurice 
Melpomena,/.  Melpomene 
Michele,  m.  Michael 
Moise,  m.  Moses 
Narcisso,  m.  Narcissus 
Neemia,  m.  Nehemiah 
Nestore,  m.  Nestor 
Niciade,  m.  Nicias 
Nicolo,  rn.  Nicholas 
Ognissanti,  m.  All  Saints 
Olao,  in.  Olaus 
Olimpo,  m.  Olympus 
Oliviere,  m.  Oliver 
Omfredo,  m.  Humphrey 
Onesiforo,  m.  Onesiphorus 
Onesimo,  m.  Onesimus 
Onufrio,  m.  Onuphrius 
Orazio,  m.  Horatio  ;  Horace 
Orlando,  m.  Rowland,  or  Orland 
Ottavio,  m.  Octavius 
Ottavia,/.  Octavia 
Ottone,  wi.  Otho 
Panfilio,  m.  Pamphilius 
Paolo,  771.  Paul 
Paolina,  /.  Pauline 
Pasquale,  m.  Paschal 
Patrizio,  m.  Patrick 
Petronio,  m.  Petronius 
Petronilla,  /.  Petronilla 
Pietro,  77i.  Peter 
Pio,  m.  Pius 
Policarpo,  m.  Polycarp 
Polluce,  rn.  Pollux 
Pompeo,  rn.  Pompey 
Ponzio,  777.  Pontius 
Prisca,/.  Prisca 
Priscilla,/.  Priscilla 
Procoj)io,  rn.  Procopius 
Proculo,  m.  Proculus 
Prudenza,/.  Prudence 
Quivino,  rh.  Quirinus 
Rachele,  ?n.  Rachel 
Rafaele,  m.  Raphael 
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Raimondo,  m.  Raymond 
Raolfo,  m.  Ralph 
Rebecca,/.  Rebecca 
Roberto,  m.  Robert 
Rodolfo,  77i.  Rodolph,  or  Rolpb 
Rosa,  /.  Rose 
Rosmonda,/.  Rosamond 
Rugiero,  rn.  Roger 
Sabina,  /.  Sabina 
Salomone,  771.  Solomon 
Samuele,  m.  Samuel 
Sara,/.  Sarah 
Sebastiano,  m.  Sebastian 
Semiramide,  /.  Semiramis  ' 
Sempronio,  77».  Sempronius 
Sempronia,/.  Sempronia 
Severo,  m.  Severus 
Silvio,  m.  Sylvan 
Silvia,/.  Sylvia 
Simeone,  in.  Simeon 
Simone,  m.  Simon 
Simona,  /.  Simona 
Sofia,/.  Sophia 
Susanna,/.  Susan 
Tancredi,  m.  Tancred 
Teobaldo,  m.  Theobald 
Teodoro,  m.  Theodore 
Teodosio,  m.  Theodosius 
Teodulo,  m.  Theodulus 
Teofilo,  m.  Theophilus 
Teresa,/.  Theresa 
Timoteo,  tti.  Timothy 
Tommaso,  m.  Thomas 
Tito,  to.  Titus 
Tobia,  rn.  Toby 
Ugo,  m.  Hugh 
Urbano,  m.  Urban 
Uria,  771.  Uriah 
Ursula,  /.  UrsuVa 
Valentino,  m.  Valentine 
Valentina,/.  Valentina 
Valeriano,  m.  Valerian 
Valeria,  /.  Valeria 
Valerio,  m.  Valerius 
Venere,/.  Venus 
Veronica,  /.  Veronica 
Vincenslao,  m.  Vincenslaus 
Vincente,  tti.  Vincent 
Virginio,  m.  Virginius 
Virginia,/.  Virginia 
Vittore,  tti.  Victor 
Vittoria,/.  Victoria 
Xaverio,  or  Saverio,  rn.  Xaverius 
Zaccaria,  m.  Zachariah 
Zachec,  tti.  Zaccheus 
Zenobia,/.  Zenobia 
Zenofonte,  m.  Xenophon 
Zenone,  m.  Zeno 


END  OF  THE  FIRST  PART. 
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PART  II. 


a.  adjective;  ad.  adverb;  conj.  conjunction;  interj.  interjection ; 
part,  participle;  pi.  plural;  prep,  preposition;  pron.  pronoun; 
s.  substantive  ;  v.  a.  verb  active  ;  v.  imp.  verb  impersonal ;  v.  n. 
verb  neuter  ;  v.  r.  verb  reciprocal  and  reflected. 


ABE 

ABAFT.  *.  (a  sea-term,)  poppa 
AbaJienation,  ».  alienazione 

Abandon,  v.  a.  abbandonare ;  — 
in?,  i.  abbandonamenlo 

Abase,  v.  a,  abbas^are  ;  umiliare, 
— ment,  t.  abbassamento 

Abash,  v.  a.  svergognare  ;  — meut, 
t.  confusione 

Abate,  v.  a.  diminuire  ;  —  (law- 
terni  annullare  ;  — ment.  *.  dim- 
inuzione ;  — ing,  s.  abbassamento 

Abbacy,  t.  badia,  dignita  d'abbate 

Abbess,  t.  badessa 

Abbey,  s.  ab badia 

Abbot,  *.  abbate  j  —ship,  *.  digni- 
ta d'abbate 

Abbreviate,  v.  a.  abbreviare  ;  — 
tion,  s.  abbreviazione  ;  — or,  *. 
abbrev  iatore ;  — ure,  *.  abbrevia- 
ture 

Abdicate,  v.  a.  rinunziare  j  —tion, 
$.  abdicazione,  rinunzia 

Abdomen,  $.  abdomine 

Abed,  or  a-bed,  ad.  Ex.  to  lie  a-bed, 
stare  in  letto 

Aberration,  t.  smarrimento 


ABO 


Abet,  v.  a.  sostenere,  animare ;  — 

ting,  s.  istigamento 
Abettor,  s.  istigatore  [centi 

Abeyance,  s.  flaw  term)  bcni  gia- 
Abhor,  D.  a.  abborrire  ;  — rence,  s. 

abborrimento ;  — rent,  a.  che  ab- 

borrisce  ;  — rer,  s.  nemico  mor- 
tal e  j  — ring,  s.  orrore 
Abide,  v.  a.  dimorare,  supportare 
Abider,  s.  abitante 
Abiding,  s.   il  tollerare,  dimorare, 

&c.  ;  — place,  una  dimora 
Abject,  a.  abbietto,  vile  ;  — tion,  s. 

bassezza  ;  — ly,  ad.  vilmente  j  — 

ness,  s.  vil'a  ' 
Ability,  s.  abilita,  potere,  forza,  fa- 

oolta,  t-ntrata 
Abjuration,  s.  abiura 
Abjure,  v.  a.  abiurare  ;  rinunziaro  ; 

— ing,  r.  il  rinunziare 
Ablative,  s.  abla'ivo 
Able,   a.   capace,    forte,    comodo, 

esperto,  dotto ;  — ness,*.  capacita, 

potere 
Ablution.  *.  abluzione 
Aboard,  ad.  abbordo 
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ABR 

Abode,  *.  dimora,  abituro 
Abolish,  v.  a.  abolire,  annulare  J 

— in*,    s.    (law   term)    rivocare 

T  abolizione,  l'annullare 
Abolition,  (law  term)  grazia 
Abominable,  a.  abbominabile  ;  — 

ly.  ad.  abbominevohnente 
Abominate,  v.  a.  abborrire  ;  — ion, 

s.  abbominio 
Abortion,  s.  sconciatura 
Abortive,   a.  abortivo  ;  — ly,   ad, 

prima  del  tempo 
Above,  ad.  sopra  ;  above  all,  ad. 

principalmenie  ;   above    (more 

than)  piii  j  above-mentioned,  a. 

sopraddetto 
Abound,  v.  ?J.  abondare 
About,      prep,      intorno,    verso  ; 

about  noon,  in  circa  mezzodl ; 

about  and  about,  qua  e  la 
Abreast,  ad.  di  fronte,  di  fila 
Abridge,  v.  a.  abbreviare;  — ing, 

s.   abbreviamento  ;    — ment,  ». 

compendio 
Abroach,  a.  spillato ;  to  set  abroach, 

spillare 


ACC 

Abroad,  ad.  di  fuora,  fuor  di  paese  ; 

to  go  abroad,  uscire 
Abrood,  Ex.  to  sit  abrood  upon, 

covare 
Abrogate,  v.  a.  annullare;  —  ing, 

or  — tion,  s.  abrogazione 
Abrupt,  a.  subitano ;  — ly,  ad.  di 

subito ;  — ness,  s.  subitezza 
Abscess,  s.  absesso,  postema 
Abscission,  *.  tagliamento 
Abscond,  v.  n.  nascondersi ;  — ing, 

s.  nascondimento 
Absence,  s.  assenza  ;  —  of  mind, 

distrazione 
Absent,  a.  assente ;  —  one's  self ; 

v.  r.  assen  tarsi 
Absolute,  a.  assoluto,  perfetto ;  — 

ly,  ad.  assolutamente  ;  — ness,  s. 

potere  assoluto ;  — ion,  *.  assolu- 

zione 
Absolve,  v.  a.  assolvere;  — mg,  s. 

assoluzione  [ridicolo 

Absonous,  a.  discordante,  assurdo, 
Absorb,  v.  a.  assorbire,  inghiottire 
Absorbent,  a.  asscrbente 
Abstain,  v.  n.  astenersi ;  — ing,  s. 

astioenza  [sobrieta 

Abstemious,  a.  astemio ;  — ness,  s. 
Abstergent,  a.  astersivo 
Abstersion,  s.  astersione 
.Abstersive,  a.  astersivo 
Abstinence,  s.  astinenza 
Abstinent,  a.  astinente,  temperato 
Abstract,  s.  astratto  ;    —  v.  a.   a- 

straere  ;    — edly,   ad.    separata- 

mente,  — ing  from,  prep,  separa- 
te ;  — ion,  s.  astrazione 
Abstruse,  a.  astruso,  oscuroj    — 

ness,  s.  oscurita 
Absurd,  a.  assurdo;  — ity,  *.  as- 

surdita ;  — ly,  ad.  scioccamente 
Abundance,  s.  abbondanza 
Abundant,  a.    abbondante;    — ly, 

ad.  abbondantemente 
Abuse,  s.  abuso,  affronto 
Abuse,  v.  a.  abusarsi,  ingiuriare  ; 

—  a  virgin,  deflorare  una  vergine 
Abusive,  a.  oltraggiante ;  — ly,  ad. 

abusivamente  ;    — ness,  s.  mal- 

trattamento  [nare 

Abut  upon,  v.  n.  confmare,  termi- 
Abuttals,  s.  pi.  conhni 
Abysmal,  a.  senza  fondo 
Abyss,  s.  abisso,  golfo 
Academical,  a.  accademico 
Academy,  s.  accademia,  maneggio, 

or  cavallerizza 
Accede,  v.  n.  accedere  ;    —  to  a 

treaty,  concorrere  in  un  trattato 
Accelerate,   v.  a.  accelerare ;    — 

v.  n.  affrettarsi ;  — ion,  s.  accele- 

ramento 


ACC 


Accent,  s.  accento,  tuono ;  —  v.  a. 
accentare  ;  — ing,  s.  prosodia; 
— uation,  s.  accentuazione 

Accept,  v.  a.  accettare 

Acceptable,  a.  grato  ;  — ness,  s. 
grazia,  accoglimento ;  — ly,  ad. 
gratamente  v 

Acceptance,  and  Acceptation,  s. 
accettazione,  signiticato,  d'  una 
parola,  discarico  di  parola 

Accepting,  and  Acception,  s.  ac- 
cettazione 

Access,  *.  accesso,  entrata,aumenta- 
zione,  accessione ;  — ary,  s.  l'ac- 
cessorio ;  — ible,  a.  accessible ; 
— ion,  s.  addizione,  giunto,  av- 
venimento  ;  — ory,  s.  accessorio, 
complice;  — orily,  ad.  leggier- 
mente  [grammatica 

Accidence,  s.  primi  rudimenti  della 

Accident,  s.  accidente,  incidente ; 
— al,  a.  accidentale;  — ally,  ad. 
accidentalmente 

Acclamation,  s.  acclamazione 

Acclivity,  s.  ertezza 

Accloyed,  a.  svogliato 

Accommodate,  v.  a.  accommodare ; 

—  a  business,  compire  un  afi'are ; 
— ing,  — ion,  s.  accommoda- 
mento,  patto  ;  — ly,  ad.  bene,  ac- 
conciamente  [mento 

Accompaniment,    s.   accompagna- 
Accompany,  v.  a.  accompagnare 
Accomplice,  s.  complice 
Accomplish,  v.  a.  compire  ;  — er, 

s.  chefinisce;  — ing,  — ment,  s. 

compimento,    perfezione,    orna- 

mento 
Accompt,  see  Account 
Accord,  s.  accordo,  unione ;  of  one's 

own    accord,    volontariamente ; 

—  v.  a.  riconciliare ;  v.  n.  ac- 
cordarsi  ;  — ance,  s.  accordo, 
unione ;  — ant,  a.  convenevole 

According,  ad.  secondo  ;  according 
to  one's  mind,  come  piacea  uno  ; 
to  act  according  to  reason,  ope- 
rare  raggionevolmente 

Accost,  v.  a.  accostare  :  — able,  a. 
afiabile 

Account,  s.  conto,  calcolo,  stima, 
risguardo ;  to  give  an  account, 
rendere  ragione  ;  upon  all  ac- 
counts, in  tutti  i  modi ;  account, 
v.  a.  contare,  spiegare ;  — able, 
a.  responsabile  ;  — ant,  s.  ant- 
met  ico 

Accoutre,  v.  a.  aggiustare,  allestire ; 
— ment,  s.  guernimento 

Accrue,  v.  n.  derivare,  provenire 

Accumulate,  v.  a.  accumulare ;  — 
ion,  s.  accumulazione 
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Accuracy,  s.  accuratezza,  cura 
Accurate,  a.  accurato,  esatto ;  — 15 

ad.  accuratamente 
Accurse,  v.  a.  maledire 
Accusation,  *.  accusazione 
Accusative,  s.  accusative 
Accuse,  v.  a.  accusare,  biasimare ; 

— er,  s.  accusatore ;  — ing,  s.  ac 

cusamento 
Accustom,  v.  a.  accostumare;  — 

one's  self,  v.  r.   avvezzarsi ;  — 

ably,  ad.   spesso;    — arily,   ad. 

communemente ;  — ary,  a.  com- 
mune ;  — ing,  s.  abitudine 
Ace,  *.  asso  [acerbita 

Acerb,  a.  acerbo,  aspero ;  — ity, 
Acervate,  v.  a.  accumulare 
Ache,  s.  dolore,  pena 
Achieve,  v.  a.   eseguire,  fare;   — 

ment,  a.  prodezza,  fatto,  arme, 

insegne 
Acid,  a.  acido,  agro ;  — ity,  s.  acidi- 

ta,  agrezza 
Acknowledge,  v.  a.   riconoscere ; 

— ment,  *.  riconoscimento,  con- 

fessione 
Acorn,  s.  ghianda 
Acquaint,    v.  a.    avvertire,  infor- 

mare  ;    — ance,  s.   conoscenza ; 

to  get  into  one's  acquaintance, 

far  conoscenza ;  — ing,  s.  avviso, 

dichiarazione 
Acquiesce,  v.  n.  consentire 
Acquiescence,  $.   consenso,  conde- 

scendenza 
Acquirable,  a.  ricuperabile 
Acquire,  v.  a.  acquistare,  imparare, 

vincere  ;  -^er,  s.  acquistatore 
Acquisition,  s.  acquisto,  Fimparare 
Acquit,  v.  assolvere,  liberare  ;  — 

tal,  s.  liberamento,  liberazione; 

— tance,  s.  ricevuta  ;  — ting,  s. 

liberazione,  assoluzione 
Acre,  *.  jugero 
Acrimony,  s.  acrimonia 
Across,  ad.   a  schiancio;    —   a. 

tra  verso 
Acrostic,  s.  acrostico 
Act,  s.  attc,  colpo,  azione;  —  of 

oblivion,  atto  di  grazia  ;  — v.  a. 

operare,  fare,  animare  ;   —ing, 

azione 
Action,  *.  azione,  fatto,  atto,  pro- 

cesso,  causa  ;  — of  trespass,  azio- 
ne criminale ;  —  a  battle,  batta- 

glia ;  —  upon  an  appeal,  causa 

d'  appellazione 
Actionable,  a.  che  porta  lite 
Actionary,  s.  azionario 
Active,  a.  attivo ;  — ly,  ad.  agil 

mente;  —ity,  s.  attivita;    feats 

of  activity,  gherminella,  artifizio 


ADJ 

Actor.  *.  attore  ;  — ess,  *.  attricc 

Actual,  a.  .vtu.ile.  effettivo ;  —  ly, 
ad.  attualmente  [attuario 

Actuary,    s.  secretario  di   sinodo, 

Actuate,  v.  a.  animare,  Bpronare 

Acute,  a.  acuto,  sottile  ;  — ly,  ad, 
acutamente  ;  — ness  s.  acutezza 

Adage,  s.  proverbio  j  — ial,  a.  pro- 
verb iale 

Adamant,   *.   diamante;  — ine,  a. 
vino  :     adamantine    ties, 
nodi  aiamantini 

Adamites,  *.  Adamiti 

.  a.  adattare,  assetfare; — 
.  ione 

Add.  v.  i 

Adder,  s.  aspe,  bi-cia;  water- 
adder,  idro  j  adder's  tongue, 
brionia 

Add  ice,  *.  manna  ia 

Addict  one's  self  to,  v.  r.  addarsi ; 
addict   one's    self   to   a  science, 
irsi    ad    una   scienza;  — 
ion,  3.  aggiodicazione 
imeuto 

Addition,  s.  addizione,  vantaggio : 

— al.  a.  di  soprappiu  ;  additional 

I  crescimento  di  tasse 

Addle,  a.  vuoto,  vano ;  addle- 
headed,  scervellato 

Address,  *.  arte,  dedicazinne,  in- 
dirizzo;  —  v.  a.  indirizzare,  de- 
dicare;  to  address  the  king,  pre- 
sentar  una  supplica  al  re  ;  — er, 
*.  quello  che  presenta  le  sup- 
pi  iche 

Adducent,  s.  motivo  potente 
ii,  *.  privazione 
.  a.  dotto,  intelligence 

Adequate,  a.  adequato 

Adhere  to,  v.  //.  aderire,  attaccarsi 

Adhereucy,  and  Adhesion,  *•  ade- 
renza,  attaccamento 

Adherent,  s.  a  lerente 

Adieu,  g. 

Adit.  l.  ■ 

Adjacent,  a.  adiacen'e 

.  *.  addie^tivo  ;  — ly,  ad- 
diettivamente 

Adjoin,  v.  a.  agziugnere,  crescere  ; 
rn  imeuto;  —  a. 
accosto.  COOtigUO 

Adjourn,  t;.  a.  rimettere.  differire  ; 
—  v.  i  .  -. — ment, 

i.  ri'arda.nento,  dilazione 

Adjudge,  v.  a.  argiudicare,  con- 
damiare  ;     — inz,    adjudication, 

Adjunct,   a.   a<  x •  svrio  ;  — ion,  *. 
inento 

/one 
Adjuie,  v.  a.  scongiurare 


ADU 

Adjust,  v.  a.  aggiustarc,  accordare  ; 

—ing,  —ment,  s.  aggiuslameuto, 

saldo  accordo 
Adjutant,  s.  aiutante 
Adiutory,  </.  aiotativo 
Adjuvate,  v.  a.  aiutare,  assistere 
Admensukftion,  s.  agguagliainento 
Administer,   v.  a.  amnunisbrare j 

—  an  oath,  dare  il  giuramento 
Administration,  s.  amministrazione 
Administrator,  s.  amministratore  ; 

— ship,  5.  maneggio 
Adffliraole,  a.  ammirabile  ;  — ness, 

s.  eccellenza ;  — ly,  ad.  ammi- 

rabilmente 
Admiral,  s.  ammiraglio;  admiral" 
.  ^nlea  capitaui ;  admiral' 

ship,  ammirantej   admiralship, 

s.  carico  d'  ammiraglio;  — ty,  ,<?. 

ammiragliato 
Admiration,  s.  animirazione 
Admire,   v.  a.  aimnirare ;  — er,  *. 

ammiratore 
Admission,  s.  entraUira 
Admit,   v.  (i.   axnmettere ;    admit 

of,  pennetterej  admit  into,  rice- 

vere  ;  — tance,  s.  entratura 
Admix,  v.  a.  mescolare  ;  — tion,  s. 

miscuglio 
Admonish,  v.  a.  ammonire  ;  — ing, 

— ment,  s.  ammonizione,  awiso 
Ado,   s.   pena,    susurr ',    s'rrpito; 

with  no  great  ado,  facilmeute 
Adolescency,  s.  adolescenza 
Adopt,    v.    a.    ado!  tare;  — er,    s. 

adottatore  ;     — ing^.  s.    adotta- 

mento ;  — ion,  s.  adottazione ;  — 

ive.  a.  adottivo 
Adorable,  a.  adorabile 
Adoration,  s.  adorazione 
Adore,    v.    a.    adorare ;  — er,   s. 

adoratore  ;  — ing,  s.  adoramento 
Adorn,  v.  a.  adornare,  abbellire 
Adorning,     *.     adornameuto ;    — 

ment,  brnamento  [rita 

Adroit,  a.  destro  ;  — ness,  s.  deste- 
Ad^cititious,  a.  aggiunto,  strano 
Adulation,  ?.  adulazione 
Adulator,  *.  adulatore;    — ry,  a. 

adulatorio 
A'lult,  a.  adulto 
Adulterate,  v.  a.  corrompere,  falsi- 

ficare,  adulterare;  — a.  adulte- 

rato,  corrotto  j  — ion,  s.  adul'.e- 

razione 
Adulterer,  *.  m.  adultero 
Adulteress,  s.f.  adultera 
Adultery,  *.  adulterio 
Adumbrate,  v.  a.  aiombrare 
Adumbrate,    schizzare  j   — ion,   *. 

■rhizzo 
Adust,  or  Ad usted.  a.  adusto:  adust- 
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blood,  sangue  arsiccio  ;    — ible, 
a.  adustivo;  — ion,  *.  adustione 

Advance,  s.  avanzo  ;  advance- 
money,  premio  ;  —  v.  n.  avan- 
zare  ;  —  v.  a.  promorere,  dare 
avanti  ;  — ment,  .v.  avanzamento 

Advantage,  s.  vantaggio;    to  take 
advantage  of,  prevaTerei 
.  o.  a.  acquistara 

Advantageous,  a.  vanlaggioso ;  — 
ly,  ad.  vantaggiosamente  j  — 
ness,  *.  van!  iggio 

Advent,  s.  avvinto;  — itious,  — 
Dal,  a.  causale,  avventizio 

Advent-ure,  s.  awentura;  — v.  a. 
avventurare,  ardire,  intrapren- 
dere  ;  — er,  s.  avventuriere 

Adventurous,  a.  ardito  ;  —  ly,  ad. 
arditamente 

Adverb,  s.  avverbio ;  — ial,  a.  av- 
verbiale  ;  — ially,  ad.  avverbial- 
mente 

Adversary,  s.  avversario 

Adversative,  a.  avversativo 

Adverse,  a.  avverso,  contrario; 
— ity,  s.  avversita 

Advert,  v.  a.  avvertire;  — ency, 
s.  avvertenza 

Advertise,  v.  a.  avvisare;  — er,  ». 
avvisatoiej  — ment,  s.  awerti- 
mento 

Advice,  5.  awiso.  ragguaglioj  ad- 
vice-boat, navedi  procaccio 

Advisable,  a.  convenevole,  da  do- 
mandare  cnnsiLrlio 

Advise,  v.  7i.  avvisare,  significare  ; 
—  one,  dare  awiso  ;  — withone, 
consultare  uno  ;  — ed,  consiglia- 
to ;  well-advised,  a.  avvisato, 
prudente  ;  ill-advised,  a.  im- 
prudente  ;  — diy,  ad.  prudente- 
mente  ;  — ment,  s.  deliberazione  ; 
— er,  *.  consigliere  j  —ing,  s.  av- 
visamento 

Advocate,  s.  avvocato,  partigiano; 
— ship,  *.  awocazione 

Advowson,  s.  diritto  di  padronato 

^Equator,  s.  equatore 

^Equinoctial,  a.  equinoziale  ;  — 
ifequinox,  s.  l'equinozio 

^Era,  s.  epoca 

Aerial,  a.  aereo,  d'aria 

Aerie,  s.  nido  d'uccello  di  rapina 

Aeromancy,  s.  aerimanzia 

iEstival,  a.  d'ejtate 

^Estivate,  v.  n.  abbrucciare 

^".ther,  s.  etere;  — eal,  a.  etereo 
d'  aria 

Afar  off,  ad.  da  lontano,  lontano 

Aflability,  ».  affabilita 

Affable,  a.  aflabile,  civile  j  — ly 
ad.  ailabilmente 


AFT 

ABYir,  s.  affare,  barufFa 

Affect,  v.  a.  affettare,  toccare, 
aniare,  affezionare,  aspirare 

Affectation,  s.  affettazione,  sover- 
chio  desiderio 

Affected,  a.  affettato ;  — ly,  ad. 
affettatamente ;  — ness,  s.  affetta- 
zione 

Affecting,  a.  patetico,  interessante 

Affection,  s.  affezione,  desiderio ; 
— ate,  a.  affezionato  ;  — ately, 
ad.  affettuosamente 

Affiance,  g.  sposalizio  ;  —  v.  a. 
fidanzare 

Affidavit,  *.  deposizione  fatta  con 
giuramento 

Affinage,  s.  affinamento 

Affinity,  s.  affinita,  conformita 

Affirm,  v.  a.  conferniare,  affer- 
mare ;  — ation,  *.  affermazione ; 
— ative,  a.  affermativo;  — ative- 
ly,  ad.  affermativamente 

Affix,  v.  a.  affiggere,  attaccare 

Afflation,  s.  ispirazione 

Afflict,  v.  (£.  affliggere,  indebolire ; 
— ion,  s.  afflizione;  — ive,  a. 
afflittivo 

Affluence,  s.  soprabbondanza,  copia 

Affluent,  a.  abbondante 

AffoiJ,  v.  a.  dare,  provvedere 

Affray,  s.  tumulto,  combattimento 

Aff  rancl  ise,  v.  a.  affrancare 

Affright,  v.  a.  spaventare 

Affront,  s.  affronto  ;  —  v.  a.  affron- 
tare;  — ive,  a.  ingiurioso ;  to 
affront  death  in  dangers,  incon- 
trar  la  morte  fra  i  pericoli 

Afloat,  ad.  a  gal  i  a 

Afore,  prep,  innanzi,  avanti ; 
aforehand,  ad.  anticipatamente 

Afore,  ad.  prima  ;  aforegoing,  a. 
precedente;  aforesaid,  a.  sud- 
detto  ;  afore-time,  ad.  altre  volte 

Afraid,  a.  che  teme  ;  to  make  one 
afraid,  spaventare 

Afresh,  ad.  di  nuovo 

Aft,  s.  la  poppa ;  aft,  ad.  verso 
poppa  ;  fore  and  aft,  da  poppa, 
e  da  prua 

After,  prep,  dopo,  secondo,  di 
dietro;  —  ad.  dopoche,  poi  ; 
after  all,  ad.  in  somma ;  after 
the  example  of,  ad.  esempio; 
to  look  after,  cercare,  avere 
cura;  after-ages,  i  secoli  futuri ; 
after-zrass,  zuaime;  after-pains, 
8.  dolori  dopo  il  part->;  after- 
noon, s.  dopo  pranzo  ;  after-pro- 
ceeding, *.  procedura  susse- 
quen'e ;  after-reckoning,  secon- 
do conto  ;  after-wit,  s.  senno 
fuori  di  stagione;   after-taste,  s. 


AGR 

cattivo    gusto ;    afterward,    ad. 

dopo,  poi 
Again,    ad.    ancora,    di    nuova  ; 

over  again,  un'  altra  volta;  to 

love  again,  riamare;    to  write 

again,  riscriyere 
Against,  prep,  contro  ;  against  the 

end  of  the  week,  the  year,  &c, 

sulla  fine  della  settimana,  dell' 

anno  ;   against  the  grain,  contro 

voglia 
Aghast,  a.  spaventato 
Agate,  s.  agata 
Age,  s.  eta,  vecchiaia,  secolo ;  full 

age,  adolescenza;    nonage,   mi- 

norita 
Aged,  a.  d'una  certa  eta,  vecchio 
Agency,  s.  azione,  azienda 
Agent,  s.  agente,  pagatore 
Agglomerate,  v.  a.  aggumitolare 
Agglutinate,    v.    a.    conglutinare, 

unire 
Aggrandize,  v.  a.  aggrandire 
Aggravate,  v.   a.   aggravare,    au- 

mentare  ;  — ing,  — ion,  s.  aggra- 

vamento,  aumento ;  aggravation 

of  a    crime,    l'enormita    d'un 

delitto 
Aggregate,    s.    un   aggregate;  — 

v.   a.  aggregare;  — ion,  s.  ag- 

gregazione 
Aggression,  s.  assalto 
Aggressor,  s.  assalitore 
Aggrievance,  s.  afflizione,  dolore 
Aggrieve,  v.  a.  affliggere 
Agile,  a.  agile,  vivace;  — ity,  s. 

agilita 
Agitate,  v.  a.  agitare,  tratlare;  — 

ion,  s.  agitazione,  disturbo 
Agitator,  s.  maneggiatore 
Aglet,  s.  foglia  battuta 
Agnail,  s.  panereccio 
Agnation,  s.  consanguinita 
Agnize,  v.  a.  riconoscere 
Agnition,  s.  riconoscimento 
Ago,  ad.  Ex.  a  while  ago,  qualche 

tempo  fa ;  long  ago,  molto  tem- 
po fa 
Agog,  ad.  Ex.  to  set  agog,  far  venir 

desiderio 
Agony,  s.  agonia,  angoscia 
Agreat,  ad.  all'ingrosso 
Agree,    v.    a.    accordare ;    agree 

upon,    v.   n.    essere    d'accordo-, 

convenire  ;  agree  with  one  for  a 

thinz,  pattuire  una  cosa 
Agreeable,  a.  piacevole,  convene- 

vole ;    — ness,    s.    piacevolezza, 

conformi'a,    unione ;   — ly,   ad. 

piacevolmen*e,  convenevolmente 
Agreed,  a.  stabilito,  fisso ;  — ad. 

vale  va 
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Agreeing,  s.  consenso,  concordia 

—  a.  convene vole 
Agreement,  s.  accordo,  riconcilia 

zione,  concerto,  armonia ;  agree* 
ment-maker,  s.  mediatore 

Agrestic,  a.  agreste,  rozzo 

Agriculture,  s.  agricultura 

Agrimony,  s.  agrimonia 

Agriot,  s.  agriotta 

Aground,  ad.  Ex.  to  run  a  ship 
aground,  fare  dar  un  vascello  in 
terra 

Ague,  /.  febbre ;  fit  of  ague,  ac- 
cesso  di  febbre  j  ague-powder, 
s.  febbrifugio 

Aguish,  a.  febbricitante 

Ah  !  inter j.  ah  !  ahi ! 

Aid,  s.  aiuto,  soccorso ;  aid-de- 
camp, aiutante  di  campo;  aid, 
v.  a.  aiutare,  sollevare;  — ing, 
s.  Paiutare,  aita 

Ail,  s.  male,  dolore  ;  —  v.n.  aver 
male ;  — ment,  s.  male,  indis- 
posizione 

Aim,  s.  mira,  bersaglio,  disegno  ; 

—  v.  n.  mirare,  tendere ;  — er, 
s.  miratore  ;  — ing,  *.  il  mi- 
rare 

Air,  s.  aria,  aspetto,  cantata ;  air- 
hole, s.  sfogatoio  ;  air,  v.  a. 
asciugare,  scaldare ;  — iness,  s. 
vivacita,  levita  _ 

Airing,  *.  aria,  il  seccare;  take 
airing,  pigliar  l'aria 

Airy,  a.  d'aria,  aereo,  sottile,  leg- 
giero,  allegro,  giulivo,  vivace 

Ake,  *.  male,  dolore;  —  v.  n. 
dolere,  far  male 

Alabaster,  s.  alabastro 

Alack !  interj.  ohimel 

Alack-a-day !  interj.  oh !  oime ! 

Alacrity,  s.  allegrezza,  ardore 

Alarm,  s.  allarme,  spavento ; 
alarm-bell,  s.  campana  per  dar 
segno;  alarm-watch,  s.  sveglia; 
alarm,  v.  a.  dare  all'  arme 

Alarum,  s.  allarme,  sveglia 

Alas  !  inter'',  lasso  !  oime ! 

Alb,  *.  camice 

Albeit,  conj.  benche 

Albugineoiis,  a.  bianchiccio 

Alkaline,  a.  alcalino 

Alchymist,  *.  alchymista 

Alchymy,  s.  alchimia 

Alcoran,  s.  alcorano 

Alcove,  s.  alcova 

Alderman,  s.  senatore  d'  una  citti ; 
alderman  of  a  ward,  capo- 
rione 

Alder-tree,  s.  ontano 

Ale,  s.  cervogia  senza  luppoll ; 
ale-house,    *.    osteria,   dove   si 


ALL 

vende  la  cervogia  ;    alehoof,  *. 
edera  terrestre 

Alegar,  s.  aceto  di  cervogia 

Alembic,  s.  liinbicco 

Alert,  a.  petuUnte,  vivace 

Algebra,  s.  algebra 

Algebraic,  a.  algebraico 

Alias,  ad.  al'ramenti 

Alien,    *.   alieno,   forestiero,  con- 

trario;    — ate,    v.    a.    alienare, 

allontanare  j  --ation,  3.   aliena- 

lisonione,    rotturaj — of 

mini,  alienazione  di  spirito 

v.  a.  smontare 

Alike,  a.  simile;  — ad.  ugual- 
mente 

Alimeut,  *.  alimento 

Alimony,  *.  provisione  fatta  ad 
una  moglie 

Alive,  a.  vivo,  vivente 

AH,  a.  lotto,  ogni ;  all  over,  da 
per  tutto  ;  all  of  a  sudden,  subi- 
tamen'e ;  so  much  the  better, 
tanto  meglio  ;  all  along,  sempre  ; 
once  for  all,  una  volta  per  sem- 
I  r  good  and  all,  per  sem- 
pre; with  all  speed,  in  fretta  ; 
a'l  sain's.  la  festadi  tutti  i  santi ; 
all  souls' day,  il  giornode'  morti ; 
all-heal.  s.  panacea 

Allay,  j.  jnistura.  lega  ;  —  v.  a. 
mischiare,  mescolare,  alleggiare, 
alleviare 

Allege,  v.  a.  allegare,  citare 

n.*.  allegazione,  citazione 

Allegiance,  s.  fedelta 

Allegorical,  s.  allegorico 

Allegorize,  v.  a.  allegorizzare 

Allegory,  s.  allegoria 

Allegro^  *.  allegro 

Alleviate,  v.  a.  alleviare 

Alleviating,    and    Alleviation,  *. 
alleviamento,  alleggiamento 
lo,  andarone 

Alliance,  /.  al  lean/a  [giunto 

Allied,    a.   allea'o,   parente,   con- 

Allocation,  s.  allogagione 

Allodial,  a.  franco,  lib~ro  di  tasse 

Alio*,  v.  a.  assegnare,  aggiudicare  ; 
— ment,  *.  assegnaniento,  distri- 
bnaoM 

Allow,  v.  a.  concedere,  dare,  scon- 
tare,  dedurre,  soffrire,  permet- 
tere,  confessare  ;  — able.  a.  da 
concederM.  giusto,  leci'o ;  — ance, 
s.  mantenimen'o.  petisione,  sbat- 
timen'o,  indulgenza 

Allode,  v.  n.  alludere;  — ing.  s. 
Talludere 

Allure,  v.  o.  ad**<care,  allettare  ; 
— ment,  t.  alle'tameDto,  vezzo: 
— er.  *.  lusingatore 
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Alluring,  s.  l'adescare ;  -ly,  ad. 
losraghevolmente 

Allusion,  *.  allusione 

Ally,  v.  a.  legarei  giungere 

Almanack,  *.  almanaco 

AlmightinetB,  s.  omnipotenza 

Almond,  s.  mandorla  ;  almond- 
tree,  s.  mandorln 

Almoner,  s.  ilemosiniere  ;  almon- 
ry, s.  ufficio  di  elemosiniere 

Almost,  ail.  quasi,  incirca 

Alms.  i.  timosina,  carita;  alms- 
giver,  s.  elemosinario  ;  alms- 
house, s.  spedale 

Aloes,  *.  aloe 

Aloft,  a.  alto,  elevato  ;  —  ad.  in 
alto  ;  to  set  aloft,  sollevare, 
inalzare 

Alone,  a.  solo  ;  —  ad.  sola- 
mente ;  to  leave  one  alone,  ab- 
bandonar  uno 

Along,  prep.  Ex.  along  the  shore, 
lungo  la  spiaggiaj'to  lie  all 
al  mz.  coricarsi 

Alo'f,  ad.  di  lungi.  da  lonhno 

Aloud,  ad.  forte,  ad  a  Ha  voce 

Alphabet,  s.  alfabeto;  — ic,  a. 
alfabetico  ;  — ically,  ad.  par 
ordine  alfabetico 

Alpine,  a.  alpino 

Already,  ad.  di  gia,  gia 

Also,  conj.  anche,  ancora 

Altar,  s.  alt  are 

Alter,  v.  a.  alterare,  cambiare  ; 
alter  one's  mind,  cambiar  di 
voglia  ;    alter   one's    condition, 

Alteration,  s.  cambiamento 
Altercation,  *.  contestazione 
Aliering.  s.  cambiamento 
Alternate,  a.  alternativo;  — v.  n. 

godere  alternativamente;   — ly, 

ad.  alternativamen'e 
Alternation,  3.  giro,  vicenda 
Alternative,  a.  alternative;  —  *. 

alternativa;    — ly,   ad.  alterna- 
tivamente 
Although,  ccmj.  benche 
Altitu  ie,  s.  altera,  col  mo 
Altogether,  ad.  intieramente 
Alum,   s.  allume;  — inous,  a.  al- 

luminoso 
Alveary,  .».  alveario 
Always,  ad.  sempn* 
Amain,  ad.  vigorosamente 
Amanuensis,  s.  copis'a 
Amaranth,  3.  amaranto 
Amass,    s.     mucchio,    mas?a  ;  — 

«.  a.  amassare 
Amaze,  v.  a.  sorprendere  ;  — ment, 

.t.   sorpresa ;   — ingly,   ad.  stra- 

namente 
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Amazon,  *.  Amazzone 
Ambages,  3.  ambage,  rigiro 
Amber,  i.   ainbra :  — ed,   a.   anv 

bmto 
Ambergris,    *.    ambracane,  succo 

odontero  ;  —  3.  ambragngia 
Ambidexter,  a.  ambidestro 
Ambidextrous,  a.   (dishonest,  am- 
biguous) disonesto,  ambiguo 
Ambient  air,  l'aria  ambiente 
Ambiguity,  *.  ambigaita 
Ambiguous,  a.  ambiguo  ;  — ly,  ad, 

ambiguamente  j  —  ness,  s.  am- 

biguita 
Ambition,  *.  ambizione 
Ambitious,    a.    ambizioso;    — ly, 

ad.  ambiziosamente 
Amble,    v.    n.    ambiare  ;    —ling 

pace,  ambio 
Ambrose,  *.  te  del  Messico 
Ambrosia.  3.  ambrosia 
Ambulatory,  a.  ambulante 
Ambusca  !e,  and  Ambush,  *.  in> 

bosca'a 
Amenable,  a.  risponsabile 
Amend,  v.  a.   ammendare,   ripa- 

rare;  —  v.  n.  ammendarsi  ;  — 

ment,   s.  ammenda;  — able,  a. 

ammendabile 
Amends,  s.  compensazione 
Amenity.  *.  amenita 
Amerce,  v.  a.  imporre  una  multa; 

— ment,  3.  multa  pecuniaria 
Amethyst,  *.  ametista 
Amiable,    *.    amabile ;    — ness,  a, 

dole  zza,   vezzo;  — ly,  ad.  ama« 

bilmente 
Amicable,  a.  amirhevole,  da  amW 

co  ;  — ly.  ad.  amichevolmente 
Amidst,  prep,  fra,  net  mezzo 
Amiss  a.   ca'tivo,  vizioso  ;  —  ad. 

malapproposifo ;    to    do    amiss, 

malfare,     mancare;      to    judge 

amiss  of  things,  giudicare  male 

delle  cose 
Ami'y.  3.  amita,  concorlia 
Ammoniac,  a.  amnion iaco 
Ammunition,  3.  munizione 
Amnesty,  3.  indulto 
Among,'  or  Amongst,  ad.  fra,  tra 
Amoi  ist,  3.  innamorato 
Amorous,    a.  amoroso ;  — ?y,  ad 

amorosamente 
Amort,  a.  ammor'ito,  malinconfco 
Amount,  s.  somma  totale ;  —  v.  n. 

montare 
Amour,    ».    amore    impudico;— • 

amours.  3.  pi.  intriirhi  amorosi 
Amphibious,  a.  anfibio 
Amphib  logy,  s.  anfibologia 
Amphitheatre,  s.  anfi'eatro 
An:ple,  a.  ampio,  distoo 
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Amplification,  s.  amplificazione 

Amplifier,  s.  amplificatore 

Amplify,  v.  a.  amplificare ;  — ing, 
s.  amplificamento 

Amplitude,  s.  ampiezza 

Amply,  ad.  ampiamente 

Amputation,  s.  amputazione 

Amulet,  s.  brieve 

Amuse,  v.  a,  trattenere  j  — merit, 
s.  passatempo 

Anabaptism,  s.  la  setta  degli  ana- 
battisti ;  anabaptist,  s.  anabat- 
tista 

Anachronism,  s.  anacronismq 

Anagram,  s.  anagramma 

Analogical,  a.  analogico ;  — ly,  ad. 
analogicamente 

Analogous,  a.  analogo 

Analogy,  s.  analogia,  proporzione 

Analysis,  s.  analisi 

Analytic,  and  Analytical,  a.  ana- 
litico 

Anarchy,  s.  anarchia 

Anasarca,  s.  specie  d'idropisia 

Anathema,  s.  anatema  ;  — tize, 
v.  a.  anatematizzare 

Anatomical,  a.  anatomico 

Anatomist,  s.  anatomista 

Anatomize,  v.  a.  anatomizzare 

Anatomy,  s.  anatomia ;  an  anato- 
my, s.  scheletro 

Ancestors,  s.  pi.  anfenati 

Ancestral,  a.  ereditario 

Ancestry,  s.  schiatta,  razza 

Anchor,  s.  ancora;  to  weigh  an- 
chor, sciogliere  l'ancora ;  to 
ride  at  anchor,  stare  all1  ancora 

Anchor-hold,  s,  luogo  proprio  per 
gittar  l'ancora 

Anchor,  v.  n.  ancorarsi ;  — age,  s. 
piaggia,  ancoraggio 

Anchoret,  s.  anacoreta 

Anchovy,  s.  acciuga 

Ancient,  a.  anziano,  antico;  an- 
cients, s.  pi.  gli  antichi;  — ly, 
ad.  anticamente;  — ness,  s.  an- 
tichita ;  — ry,  anzianita 

Ancle,  s.  cavicchia 

Andirons,  s.  pi.  alari 

Androgynus,  s.  ermafrodito 

Anecdotes,  s.  pi.  aneddoti 

Anemone,  s.  anemone 

Anew,  ad.  di  nuovo,  ancora 

Augel,  s.  angdo 

Angelica,  s.  angelica 

Angelica!,  a.  angelico 

Anger,  s.  collera,  ira,  sgridamento  ; 
—  v.  a.  addirare,  irritare 

Angle,   s.   angolo,  amo ;  —  v.  a. 

{)escar  coll' amo  ;  angler,  s.  quel- 
o  die  pesca  coll'  amo 
Anglicism,  s.  Anglicismo 
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Angling,  s.  il  pescare  coll'  amo ; 

angling-rod,  s.  canna  da  pescare 
Angrily,  ad.  in  collera 
Angry,  a.  adirato,  iracoudo 
Anguish,  s.  angoscia,  afianno 
Angular,  a.  angolare 
Angulosity,  s.  qualita  di  cosa  che 

ha  molt i  angoli 
Anights,  ad.  di  notte 
Animadversion,  s.  osservazione 
Animadvert,  v.  a.  osservare  ',  ani- 
madvert on  one,   rimproverare 

una  cosa  ad  uno 
Animal,  s.  un  animale  j  —  a.  ani- 

male  ;    — cule,  *.  animaluzzo ; 

— ity,  s.  facolta  animale 
Animate,  v.  a.  animare ;  — ing,  s. 

l'animare ;  —  a.  animante ;   — 

tion,  s.  animazione 
Animosity,  s.  animosita,  ira,  odio 
Anise,  s.  anice ;  aniseed,  s.  anici 
Ankle,  s.  caviglia 
Annalist,  s.  annalista 
Annals,  s.  pi.  annali 
Annats,  and  Annates,  s.  annate 
Anneal,    v.   a.    (to  temper  glass,) 

temperare  il  vetro 
Anneal,  v.  a.  ungere 
Annex,  v.   a.  aggiungere,  unire; 

— ation,  s.  aggiunzione  ;  — ed,  a. 

annesso ;  — ing,  *.  aggiugnimento 
Annihilate,  v.  a.  annichilare ;  — 

ion,  s.  annichilazione 
Anniversary,   a.  anniversario  j  — 

s.  l'anniversario  d'un  santo 
Anno  Domini,  s.  l'anno  del  Signore 
Annotation,  s.  annotazione 
Announce,  v.  a.  annunziare 
Annoy,  v.  a.  nuocere ;  — ance,  s. 

danno,  torto  [annualmente 

Annual,    a.    annuale  ;    — ly,    ad. 
Annuitant,  s.  costituzionario 
Annuity,  s.  rendita  annuale 
Annul,  v.  a.  annullare;  — ling,  s. 

annullazione 
Annular,  a.  annulare 
Annumerate,  v.  a.  annoverare 
Annunciation,  s.  annunziazione 
Anodyne,  a.  lenitivo 
Anoint,  v.  a.  ugncre 
Anomalous,  s.  anomalo,  irregolare 
Anomaly,  s.  irregolarita 
Anon,  ad.  adesso  adesso  ;  ever  and 

anon,  ad  ogni  momento 
Anonymous,  a.  anonimo 
Another,  a.  un  altro,  Paltro 
Answer,  s.  risposta ;  —  v.  a.  ris- 

pondere ;    answer  for    one,   es- 

sere    mallevadore  ;    answer    a 

debt,  pagare  un  debito  ;  answer 

in  law,  comparire  in  giustizia 

Answerable,  a.  risponsabile,  con- 
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forme,  equivalente  ;  — ly,  ad, 
proporziona'amente 

Answ  erer,  s.  risponditore  ;  —  ing, 
s.  il  rispondere  [caio 

Ant,  s.  formica ;  ant-hill,  s.  formi- 

Antagonist,  s.  antagonista 

Antarctic,  a.  j»ntartico  ;  the  an- 
tarctic pole,  il  polo  antartico 

Antecedent,  a.  antecedente ;  —  s. 
un  antecedente 

Antecessor,  s.  antecessore 

Antedate,  v.  a.  antidatare 

Antediluvian,  a.  antidiluviano 

Antelope,  s.  specie  di  cervo 

Antepast,  s.  antipasto 

Anterior,  a.  anteriore;  — ity,  s. 
anteriorita 

Anthem,  *.  antifona 

Antichamber,  *.  anticamera 

Antichrist,  *.  anticristo ;  — ian,  a. 
anticristiano 

Anticipate,  v.  a.  anticipare  j  — 
ing,  s.  l'anticipare  ',  — ion,  s. 
anticipazione  j  — or,  s.  anticipa- 
tore 

Antidote,  s.  antidoto 

Antimonarchical,  a.  republicano 

Antimonial,  a.  antimoniale 

Antimony,  s.  antimonio 

Antipathy,  *.  antipatia 

Antiphony,  s.  antifona 

Antipodes,  s.  pi.  antipodi 

Antipope, 's.  antipapa  f 

Antiquary,  s.  antiquario 

Antique,  s.  anticaglia  j  a.  vecchio, 
antico;  antique-work,  s.  grot- 
tesca 

Antiquity,  s.  antichita 

Antiscorbutic,  a.  antiscorbutic© 

Antithesis,  s.  antitesi 

Antitype,  s.  figura 

Anti  venereal,  a.  antivenereo 

Antlers,  s.  pi.  coma  picciole  del 
cervo 

Anvil,  s.  incudine 

Anxiety,  s.  ansieta 

Anxious,  a.-  ansioso,  inquieto, 
anxious  search,  ricerca  penosa 

Any,  a.  chiunque,  ognuno ;  any- 
where, ad.  dovunque  ;  any 
thing,  che  che  sia ;  any  how, 
come  si  vogli ;  any  more,  piu, 
di  piu;  any  farther,  piu  oltre 

Apace,  ad.  presto 

Apart,  ad.  da  parte,  indisparte; 
to  lay  apart,  metter  da  canto ;  — 
ment,  s.  appartamento 

Apathy,  s.  apatia 

Ape,  s.  scimia ;  ape  one,  v.  a. 
contrastare  uno 

Aphorism,  s.  aforismo 

Apish,    a.  che  ha  della  scimia  J 
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apish    trick,  bufbnerfa  ;    —  ly. 

ad,  buffonescamente;  — ness,  5. 

buffoneria 
Apocalypse,  s.  Apocalisse 
Apocrypha.  $,  libri  apocrifi  ;  — al, 

a.  apxrifo 
Apodictical,  a,  demonstrativo 
Apogee,  s. 
Apolocer,  *.  aj... 
Apologetic,  a.  apologetico  ;  apolo- 

•.  s.  apologista 

Apologize,  v.  a.  fare  un  apologia 

>.  vola 

Apophthegm,  s.  a| 

Apoplectic.\i.  a.  ap->pletico 

Apoplexy,  *.  apoplessia 

AposLiv\ . 

Apostate,  s.  apostata 

Apostatize,  v.  a.  apnstatare 

Aposteme,  *.  apostema 

Apostle.  *.   apostolo  ;    — ship,   s. 
:;;itad'apostol  »J  — 
oiical,  — olic,  a.  apostolico  ;  — 
oiical  ly,  ad.  apostolicameute 
-  lofo 

•.  mettere 
rote  sopra  una  parola 

Apothecary,  s.  speziale ;  — 
.\  <ii  sj>eziale 

Apozem,  s.  dec 

Appal.  B.  a.  spaventare 

Appanage,  *.  piatto 

Apparatus,  *.  apparato 

Apparel,  s.  vestimento,  vestito  ;  — 
v.  a.  vestire,  ornare 

Apparent,  a.  apparente,  chiaro. 
minaccioso  ;  apparent  heir  of 
the  crown,  eredo  legittimo  della 
corona  j  — ly,  ad.  apparente- 
mente 

Apparition,  *.  apparizione,  visione 

Apparitor,  i.  cursore,  bidello 

Appeal,  c.  n.  appellare,  accusare  ; 
— *.  appellazione,  accusazionej 
— ins,  *.  appellazione 

Appear,  v.n,  apparire,  comparire  ; 
appear  in  pri.it,  farsi  autore ; 
to  make  appear,  mostrare,  pro- 
Tare  ;  it  appears,  pare,  si  vede 

Appearance,  s.  apparei^" 
—  in  a  court  of  justice,  comparsa 
dinanzi  un  magistrate;  — ing,  ». 
I  i.>ne 

Appease,  v.  a.  placare  ;  —  ing,  s. 
placamento 

Appellant,  *.  appellante 

Appellation,  *.  nome 

Appellative,  a.  appellativo 

Appellee,  s.  un  accusato 

Append,  v.  a.  sospendere,  appic- 
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ewe  :  — age,  s.  dipendenza  ;  —  r 
ant,  a.  dipeudeata  [dice 

Appendix,  s.  dipendenza,  appen- 
Appendage,  t.  piatto,  dipendenza 

Appertain,  v.  h.  apparteuere 
Appertenance,  c  appartenenza 
Appetency,  .v.  appetite,  brama 

Appetite,  s.  appetito,  fame  ;  to  lose 
one's  appetite,  essere  s\ 

Applaud,  v.  a.  applaudire  ;  — er, 
s.  approvatore ;  — ing,  applause, 
s.  applauso,  approvazione 

Apple,  s.  porno,  o  mela  ;  apple- 
parinzs,  s.  SCOTZe  di  mele  ;  ap- 
ple ot  the  eye,  s.  la  pupilla  dell' 
occhio  ;  apple-tree,  s.  melo 

Applicable,  a.  conforme,  applica- 
bile.  che  si  pu6  applicare 

Application,  *.  applicazione 

Apply,  v.  a.  applicare  ;  —  v.n.  ap- 
plicarsi,  addarsi 

Appoint,  v.  a.  ordinare,  nominare  ; 

—ed,    a.   ordinate,   assegnato  ; 

well-appointed,  ben  attiliato  ;  — 

ment,  s.   asseguamento,  ordine, 

.  incambenza 

Apportion,  v.  a.  proporzionare  ;  — 
ment,  s.  distribuzione  uguale 

Appose,  v.  a.  esami.are 

.  a.  acconcio,  addato ;  — 
ly,  ad.  acconciamente ;  — ness, 
s.  acconciatezza  j  — ion,  *.  appli- 
cazione 

Appraise,  v.  n.  apprezzare ;  — ing, 
*.  l'apprezzare  ;  — er,  s.  apprez- 
zatore 

Apprehend,  v.  a.  prendere,  arres- 
tare,coniprendere,  capire,  temere 

Apprehension,  s.  intend imento,  in- 
telletto,  timore,  BOSpetto  ;  to  be 
quick  of  apprehension,  essere 
d  "acute  intendimento  ;  to  be  dull 
of  apprehension,  essere  d'ottuso 
in  .regno 

Apprehensive,  a.  acuto ;  apprehen- 
sive of  danger,  che  teme  il  peri- 
colo  ;  — ness,  s.  timore,  paura 

Apprentice,  *.  garzone,  fattorino  ; 
—  B.  a.  prender  uno  per  fattorino 

Apprize,  v.  a.  informare 

Approach,  *\  avviccinamento,  ac- 
cesso,  entrata  libera ;  —  v.  a.  and 
iu  approssimarsi  ;  — able,  a.  ac- 
cessible; — less,  a.  inaccessible 

Approbation,  t.  approvazione 

Appropriate,  a.  buono,  pmprio,  — 
V.  a.  appro]>riare ;  —ion,  s.  ap- 
propriazione 

Approve,    v.  a.  aprTOva'c  ;    ap- 
f.  c  approvato,  ratifica- 
to  ;  an  approved  author,  un  au- 
tore di  autorita  ;  —ment,  *.  mi- 1 
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glioramento;  — er,  $.  approva- 
tore   _  [mento 
Approximation,      s.     appi 

Appulse,  s.  appulso  [tenema 

Appurtenance,    apparteneftn,    at- 

Apricot,  s.  meliaca,  albicocca;  — 
ui e,  ».  albicocoo 

April,  *.  Aprile 

Apron, .».  grembiale 

Ap',  a.  atto,  BOggettO,  inclinato; 
apt  to  break,  fragile  ;  apt  to  be 
merry,  allegro  ;  — itude,  *.  attez- 
za  ;  — ly,  ad.  attamente  ;  — ness, 
s.  attezza,  facilita 

Aqua-fortis,  4*.  acijuaforte 

Aqua-vitae,  s.  acquavite 

Acjuarius,  s.  acquario 

Aquatic,  a.  aquatico 

Aqueduct,  s.  acqui  Jotto 

Aqueous,  8.  actmoso 

Arabic,  a.  Arabo  ;  —  s.  l'Arabo 

Arable,  *.  arabile 

Arbiter,  *.  arbitro 

Arbitrably,  ad.  ad  arbitrio 

Arbitrarily,  ad.  arbitramente 

Arbitrary,  a.  arbitrario,  libero; 
arbitrary  government,  governo 
arbitrario,  despotico 

Arbitrate,  v.  n.  arbitrare  ;  — ion, 
s.  arbitrate  ;  — or,  s.  arbitro 

Arbitrament,  *.  arbitrate 

Arbour,  s.  pergola 

Arbute-tree,  s.  rovo 

Arcanum.  *.  segreto 

Arch,  s.  arco,  arco  di  ponte ;  the 
starry  arch,  il  cielo  ;  a  triumphal 
arch,  arco  trionfale;  archwise, 
ad.  in  forma  d'arco,  tristo,  in- 
fanie  ;  arch-blade,*,  gran  furbac- 
cio;  arch-traitor,  traditoraccio  j 
—  v.  a.  archegeiare 

Archangel,  *.  arcangelo 

Archbishop,  *.  arcivescovo; — ric, 
s.  arcivescovado 

Archdeacon,  s.  arcidiacono  ';  — ry, 
s.  arcidiaconato  [aroducato 

Archduke,  s.  arciduca ;  — dom,  t. 

Archduchess,  *.  arciduchessa 

Archer,  s.  arciero ;  —  y,  s.  Tarte  di 
tirar  l'arco 

Archetype,  s.  archetipo 

Arch- heretic,  s.  eresiarca 

Architect,  s.  architettoj  — ure,  *. 
architettura 

Architective,  a.  architettonico 

Architrave,  *.  architrave 

Archives,  s.  pi.  archivio 

Arch-priest,  s.  arciprete 

Arch-priesthood,  s.  arcipresbiterato 

Arctic,  a.  artico 

Arcuate,  v.  a.  archerziare 

Ardency,  *.  ardore,  calore 
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Ardent,  a.  ardente,  vivace;  — ly, 
ad.  ardentemente 

Ardour,  s.  ardore,  passione 

Arduous,  a.  difficile,  arduo 

Area,  s.  aia 

Aread,  v.  a.  dar  consiglio 

Argent,  s.  argento 

Argil,  s.  argilla 

Argonauts,  s.  pi.  Argonauti 

Argue,  v.  a.  argomentare,  discor- 
rere ;  to  argue  the  case  with 
one,  disputare  con  uno 

Argue,  v.  a.  provare 

Arguing,  s.  argomentazione 

Argument,  s.  argomento,  ragione, 
indizio ;  — ative,  a.  efficace ;  — 
ation,  s.  argomentazione 

Arian,  s.  Ariano ;  — ism,  s.  Arian- 
ismo  [aridita 

Arid,  a.   arido,  secco  ;    — ity,  s. 

Aries,  s.  Ariete 

Aright,  ad.  dirittamente;  to  set 
aright,  rettificare 

Arise,  v.  vi.  levarsi,  sollevarsi,  ve- 
nire, procedere 

Aristocracy,  s.  aristocrazia 

Aristocrat ical,  a.  aristocratico 

Arithmetical,  a.  arimmetico  ;  — ly, 
ad.  arimmeticamente 

Arithmetic,  s.  arimmetica  ;  — ian, 
s.  arimmetico 

Ark,  s.  area,  cassa 

Arm,  s.  braccio  ;  arm-pit,  s.  ascel- 
la ;  arm-chair,  s.  sedia  d'appog- 
gio;  armful,*,  una  bracciata; 
arm,  s.  arme ;  arms,  (in  herald- 
ry,) arme,  insegna  ;  —  v.  a.  ar- 
mare 

Armada,  s.  flotta 

Armature,  s.  sproni 

Armillary,  a.  arniillare ;  armillary 
sphere,  sfera  armillare 

Arming,  s.  armamento 

Armlet,  s.  bracciale;  armlet  of 
pearl,  monile  di  perle 

Armorial,  a.  d'armi ;  armorial  en- 
signs,, armi,  insegne 

Armonst,  s.  araldo 

Armory,  s.  aralderia 

Armour,  s.  armadura  ;  — er,  t.  ar- 
maiuolo ;  — y,  s.  arsenale 

Army,  3.  armata,  esercito ;  a  fly- 
ing army,  campo  volante ;  the 
body  of  an  army,  il  grosso  d'un 
esercito ;  to  draw  up  an  army 
in  battle  array,  sc'/'WiYe  un 
esercito  in  battaglia 

Aromatic,  a.  aromatico,  odorifero 

Around,  prep,  all'  intorno;  around 
him,  all'  intorno  di  lui 

Arouse,  v.  a.  risvegliare 

Arow,  ad.  in  un  rango 
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Arquebuse,  s.  archibuso 

Arraign,  v.  a.  citare  in  giudicio  ; 
arraign  one,  fare  il  processo  ad 
uno  ;  — ment,  s.  accusa,  pro- 
cesso [accommodamento 

Arrange,  v.  a.  assestare ;  — ment,  s. 


Arras,  (tapestry,)  arazzo 

Array,  s.  abito,  vestito,  ordine,  ran- 
go ;  an  army  in  battle  array,  un 
esercito  schierato ;  array,  v.  a. 
vestire,  arredare ;  array  a  panel, 
eleggere  i  giurati 

Arrears,  s.  pi.  arretrato 

Arrest,  s.  arresto,  decreto,  sentenza ; 
—v.  a.  arrestare ;  — ing,  s.  Par- 
restare 

Arriere-ban,  s.  ultimo  bando 

Arriere-guard,  s.  retroguardia 

Arrival,  s.  arrivo,  veniita 

Arrive,  v.  n.  arrivare 

Arrogance,  s.  arroganza 

Arrogant,  a.  arrogante;  — ly,  ad. 
arrogantemente 

Arrogate,  v.  n.  arrogarsi 

Arrow,  s.  freccia,  o  saetta  ;  arrow- 
head, s.  punta  d'una  freccia ;  a 
shower  of  arrows,  tempesta  di 
frecce 

Arsenal,  s.  arsenale 

Arsenic,  *.  arsenico 

Art,  s.  arte,  artificio,  industrial 
the  black  art,  Parte  magica 

Arterial,  a.  arteriale 

Artery,  s.  arteria 

Artful,  a.  artificioso ;  ly,  ad.  ar- 
tificiosamente 

Artichoke,  s.  carciofo 

Article,  s.  articolo,  condizione ;  ar- 
ticles of  a  treaty,  i  punti  d'un 
trattato;  article  of  agreement, 
patto,  accordo ;  to  surrender  upon 
articles,  rendersi  a  patti ;  —  one, 
V.  a.  processar  uno 

Article,  v.  a.  pattuire 

Articulate,  a.  articolato ;  —  v.  a. 
articolare,  — ly,  ad.  distinta- 
mente ;  — ion,  *.  articolazione 

Artifice,  s.  artificio,  arte 

Artificer,  s.  artifice,  artista 

Artificial,  a.  artificioso;  — ly,  ad. 
artificialmente  :  — ness,  *.  astuzia 

Artillery,  *.  artiglieria 

Artisan,  s.  artigiano 

Artist,  s.  artista 

Artless,  a.  naturale,  senza  arte 

Aruspice,  s.  aruspice 

As,  ad.  and  conj.  come;  as  for, 
as  to,  in  quanto  a;  as  pale  as 
ashes,  pallido  come  la  morte ; 
as  sweet  as  honey,  dolce  come  il 


ASS 

miele ;  as  sure  as  can  be,  certa» 
mente ;  as  it  were,  per  modo  <h 
parlare 
Asbestos,  s.  aniianto 
Ascend,  v.  n.  ascendere;  •'—able, 
a.  dove  si  pub  raontare ;  — ant, 
— ency,  *.  ascendenza,  influenza 

Ascension,  s.  ascensione 

Ascent,  *.  salita,  montata 

Ascertain,  v.  a.  assicurare,  rego- 
lare;  — ing,  s.  confirmazione 

Ascetic,  a.  solitario,  ascetico 

Ascribe,  v.  a.  attribuire;  — ing,  s. 
attribuzione 

Ash-tree,  s.  frassino 

Ashamed,  a.  vergognoso ;  to  be 
ashamed,  vergognarsi 

Ashen,  a.  di  frassino 

Ashes,  s.  cenere 

Ash-coloured,  a.  cenerognolo 

Ash-Wednesday,  s.  il  Mercoledi 
delle  ceneri 

Ashore,  ad.  al  lido,  a  terra ;  to  get 
ashore,  sbarcare 

Aside,  ad.  da  parte,  in  disparte; 
to  lay  aside,  negligere,  trasci> 
rare 

Ask,  v.  a.  domandare ;  ask  a  ques- 
tion, interrogare  uno ;  ask  peo- 
ple in  a  church,  far  le  proclame 
di  matrimonio 

Askance,  ad.  a  traverse* 

Askew,  ad.  biecamente 

Aslant,  ad.  obliquamente 

Asleep,  a.  addormentato  ;  to  fall 
asleep,  addormentarsi ;  to  be  fast 
asleep,  dormire  profondamente 

Aslope,  ad.  traverso,  a  sghembo 

Asp,  or  Aspic,  s.  aspide 

Asparagus,  s.  asparago 

Aspect,  s.  aspetto,  aria 

Aspen-tree,  s.  tremula 

Asperity,  *.  asprezza,  durezza 

Asperse,  v.  a.  aspergere  ;  —  one, 
diffamar  uno ;  —ion,  s.  diffama- 
zione,  aspersione;  malicious  as- 
persions, mormorazione,  calun- 
nie  [aspirazione 

Aspirate,  v.  a.  aspirare  ;  — ion,  *. 

Aspire,  v.  a.  soffiare;  aspire  at, 
v.  n.  aspirare,  pretendere 

Asquint,  ad.  biecamente 

Ass,  s.  asino,  asina ;  minchione 

Assail,  v.  a.  assalire;  — ant,  s.  as- 
sal i tore;  — ing,  s.  assalimento 

Assart,  v.  a.  svellere,  diradicare 

Assassinate,  v.  a.  assassinare 

Assassin,  s.  assassino;  — ation,  .*, 
assassinamento 

Assault,  s.  assalto,  attacco^  — 1>.  a. 
assaltare ;  — er,  *.  assahtore ;  — 
ing,  s.  assaltirnento 
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▲stay,  *.  pruova,  saggio  ;  —  r.  a. 

saggiare,  provare ;  — 

•tore  :  —in?,  *.  prelu 
Assemblage,  *.  raced  La 
Assembl  .-,  v.  a.  radunare  ;  — ing, 

s.  raluuamento 
Assembly,  s.  assemblea 
Assent,    *.    consenso ;    assent    to, 

V.  n.  assent  ire 
Assentation,  s.  conipiacenza 

.  s.  che  consente 
A>sert.  v.  a.  assert  ire,  aft'ermare, 
ggere;  — ing,  j.  protezione, 

dit'e*a;     — ion.     s.     asserzione, 

opinione  ;  — er,  *.  difensore 

PL  a.  tassare,  reg'dare;  — 

ment.  t.  tassagione ;  —or,  *.  as- 


DL  a,  affirmare 
Asseveration,  s.  asseverazione 
Assiduity,  s.  assiduita 
Assi.luous,    a.   assiduo,  diligente; 

— !y,  ad,  assiduamente 

Assign,  v.  a.   assegnarc,  sostituire, 

ire,  provare;  assign  one's 

_  iare  il  suo  bene ; 

— able,  a.  che  si  puo  asse^nare  ; 

.  t.  assignazione ;    — ee, 

— ment,    *.    ces- 

consegnazione 

7.  coniparare 
Assimilation,  *.  paragone 

->.:utare ;  — 
ance,  s.  assistenza  ;  — ant.  s.  as- 
sistente,  collega,  auditore ;  —  ing, 
s.  1'assistere 
Assize,  j.  certe  corti  che  si  tengono 
nel!e  provincie  ;  assize  of  a 
commodity,  tariffa  d'una  der- 
rata  ;  assizes  of  weights  and 
measures,  regola  per  i  pesi,  e 
■nature  ;  —  r.  a.  rrz"lare 

tiato,  collega;  — 

in    war,    c>nfeJerato ;  —   v.  a. 

paguare,  unire;  — ing,  *. 

.  confederazione 

9.  a.  asrolvere  della  sco- 

m'Jiiica 

.  ad.  subito  che,  tosfo  che 
v.   a.    raddolcire,   miti- 
—  v.  tu  mitiiarsi,  addol- 
cire.  caiman,  sgonfiarsi  ;  —  ing,~ 

.  a.  a>*umere,  prendere; 
—  a  title,  arn.earsi  un  tit-do 
ifio,  contratto 
i),  *.  a-sunzione 
•n,   *.   la  minore  d'  un 

.  ».  arlitezza,   coraggio, 
certezza,  sicurta 
Assure,  r.  a.  assicurare.  asserire 
21 
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Assuredly,  ad.  sicuramente 

Assuredness,  s.  certezza 

Asterisk,  s.  asterisco 

Aseri-in.  t.  costellazione 

Asthma,  s.  asma  ;  — tic,  a.  asmatico 

Astonish,  v.  a.  stupire  ; — ment, 
s.  s'upore 

Astraddle,  ad.  a  cavalcioni 

Astragal,  s.  cardone,  astragala 

id.  Ex.  to  go  astray, 
smarrirsi;  to  lead  astray,  devi- 
ate ;  —  s.  bestia,  smarrita 

Astriction,  s.  astriguimento 

Astringent,  a.  astringente 

Astrolabe,  s.  astrolabio 

Astrologer,  *.  ustrologo 

Astrological,  a.  astrologico 

Astrology,  s.  astrologia 

Astronomer,  s.  astronomo 

Astronomical,  a.  astronomico 

As'ronomy,  s.  astronomia 

Asunder,  'ad.  separatamente  ;  to 
put  asunder,  separare  ;  to  take  a 
thing  asunder,  disfare  una  cosa 

As  well  as,  ad.  tan'o  bene 

As  well  as  could  be,  ad.  benissi- 
mo 

Asylum,  *.  asilo,  refugio 

At,"  prep.  alia,  a,  da,  ad,  in  j  at 
this  day.  Oggid),  al.lesso;  to  be 
at  a  stand,  essere  imbrngliato  ;  to 
be  at  band,  avvicinarsi,  essere 
vicino;  at  that  time,  in  quel 
tempo ;  at  the  very  first,  a  pri- 
ma vista,  subito  ;  at  unawares, 
ad.  subitamente ;  at  a  venture, 
temerariamente ;  at  once,  ad. 
subito 

Atchieve,  sec  Achieve 

Atheism,  s.  ateismo 

Atheist,  s.  a'ei-ta  ;  — ical,  a.  ate- 
istico,  empio 

Athirst,  a.  sitibondo 

Athletic,  a.  d'atleta,  forte 

Athwart,  ad.  di  tra verso 

Atmosphere,  s.  a'mosfera 

Atom,  or  Atomy,  s.  atomo 

Atone,  v.  a.  espiare,  placare ;  — 
ment,  s.  e5j>iazinne.  placamento 

Atrabilarious,  a.  malinconico 

Atrocious,  a.  atroce,  feroce 

Atrocity.  *.  atmci'a.  crudelta 

Atrophy,  s.  atrofia 

Attach,'  v.  a.  arr«--'are  ;  to  at'ach 
one's  eof«js,  se.(|iies:ra;e  i  b^ni 
d'altrw;  — ment,  s.  arrcsto,  se- 
ifnestro 

Afack,  ».  attacco,  assalto  ;  —  v.  a. 
a'taccare;  — ing,  s.  aitacco, 
as«alto 

Attain,  v.  a.  n'u- 

— able,  a.  che  m    \ub  oiteaLre; 
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—dcr.s.  (or  a  bill  of  attainder) 

convinzione  ;  — ing,  s.  acquisto; 

— ment,  s.  acquisizione 
Attaint,  o.  a.  convincare  d'un  de- 

litto  j  attaint  the  blood,  corrom- 

pere  il  sangue;  — ure,  *.  marcia 
Attemper,  v.  a.  teraperare;  — ate, 

v.  a.  tempcrare,  raflit-nare 
Attempt,  s.  tentativa,  assaggio;  — 

v.  a.  tentare,    provare:  attempt 

upon  a  man's  life,  insidiare  alia 

vita  alti-ui  j  —ing,  s.  intrapresa, 

prova 
Attend,  v.   a.    badare,   attendere, 

vacare    ad    un'    a  ft  are  ;    attend 

one,  v.  a.  servire,  tenersi  pronto 
Attendance,  s.  servizio,  assiduita ; 

to  dance  attendance,    aspettare 

molto 
Attendant,  s.  servitore,  seguace 
Attention,  *.  attenzione,  cura 
Attentive,    a.    attentoj  — ly,  ad. 

attentamente 
Attenuate,    v.   a.    attenuare,    sce- 

iiiare;  — ing,  a.  attenuativo;  — 

ion,  s.  attenuazione 
Attest,  v.  a.  attestare ;  — ation,  s. 

atiestazione 
Attic,  a.  Attico,  puro 
Attire,    s.   acconciatura ;    — v.  a. 

acconciare,    ornare  j     — ed,    a. 

ornato 
Attitude,  *.  attitudine 
Attorney,  s.  procuratore  j    a  letter 

of  attorney,  s.  procura 
Attoarnment,  t.  riconoscenza  d'un 

fa' tore  al  suo  nuovo  jiadrone 
Attract,  v.   attrarre,   adescarej  — 

ing,  s.  attrazione ;  —  a.  attrat- 

tivo  ;  — ion,  s.  attrazione 
Attractive,  a.  attrattivoj  —  ly,  ad. 

per  attrazione 
Attribute,    s.    attributo ;  —  v.  a. 

attribuire  ;     attribute    to    one's 

self,  appropriarsi 
Attribution,  s.  attribuzione 
Attrition,  s.  attrizione 
Auburn,  s.  bruno  nereggiante 
Auction,  s.  incauto;  — eer,  s.  ven- 

ditpre  all'  incanto,  banditore 
Audacious,   a.   audace;  — ly,   ad. 

audacemente 
An  iaci'y,  x.  audacia,  temerita 
Audible,  a.  audibile  [udienza 

Audience,  *.   audienza,  auditorio, 
Audit,  s.  conto,  o  esanie  ;  — or,*. 

auditore  ;  —  in  law,  auditore  dei 

coi:ti  ;  ^-ory,  s.  auditorio 
Auger,  s.  suochiello 
Augment,    v.    a.   aumentare  j    — 

a'. ion,  s.  aumento  j  — er,  *.  au- 

mentaiore 
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:r.  bl  a.  autorizzare,  vali- 
—  .-.'.  j  autorizzare 

.    s.   rantunno;  — al,    a. 
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'  :    auxilia- 
.  .  ..zie  ausiliarie 
.-.   1  ■ :.:vare,  esstre  utile, 

e,  a.  eScace,  profirtevole  ; 
—  avail,     x.      vaniaggio, 

of.  Ta  via 

! 

4  .5,  a.  avaro,  avido ;  — ly, 

ad.  avarac  e   be 

-...  presto 
r."  a.   vendicare ;    to  be 
-  endicarsi 
—  .  oatore ;  — 

icg,  *.  3  vendkani,  vendetta 

I 

I  -  — .-zione 

-      t    5care 
A    -  -.i_za 

A    -  ■    ■ 

:  ;mare 
E    . 
Avidity,  *.  a  ■ 
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v.  a.  evitare,  sfuggire, 
scampare,  schivare  ;  avoid  a 
place,  riurarsi  da  un  luogo ;  — 
ance,  s.  scampo ;  — ing,  s.  scam- 

Avcirdupois,   *.    peso  di   16  once 

per  libbra 

.-.  a.  asserire,  mantenere 
Avow,  v.  a.  protestare ;  — er,  *. 

...  .--tore 
Avowal,  *.  ginstificazione,  appro- 

■  izibne 

K.  aperto,  pubblico;  — 

ly,  ad.  apertar.. .  _ " - 
Avowry .  1  ■:.:.- 

Avowal,    4.    confennazione,    coe- 

.7 
Avulsion,  s.  lo  svellere 
Awe,  *.  timore,  terna,  rispetto  ;  — 

v.  a.  far  stare  a  segno  ;  to  keep 

one  in  avre,  reprimere 
Awaif,    2.    agguato,    tranello :  — 

r.  a.  and  n.  aspeitare 
Awake,    a.    svegiiato  ;     to    keep 

awake,  imped  ir  di  dorm  ire ;  — 

v.  a.   svegliare  ;    — er,  s.  desta- 

tore 
Award,   s.   sentenza  d'arbitri ;  — 

bl  a.  giudicare ;  award  a  blow, 

ribattere  un  colpo 
Aware,  a.  avveduto,  accorto ;    to 

be  aware  of  a  thing,  avvedersi 

d'cna     cosa ;      aware,     inttrj. 

guarda 
Avay,  get  you  gore,  intcrj.  via. 

and  ate   via  ;    away   with   these 
ies,     disfa'evi     di    queste 

scioccherie ;    away,  for  shame, 

vixterj.     eh,     vergognatevi  ;     to 

run   away,    fuggirsene  via;    to 

Take  away,  portar  v:a 
Awful,  a.  tembile  ;  — ness,  s.  ter- 

ribilita 
Awkward,  a.  balordo ;  — ness,  *. 

balordaggine,   gofiaggine;   — ly, 

ad.  rozzamente 
Awl,  *.  lesina 

Awn  $.  lappa  ;  — ing,  s.  tenda 
Awry,   a.  slorto,  distorto  ;  —  ad. 
li  traverso  ;  to  look  awry, 

guardar  bieco 
Ax,  or  Axe,  s.   accetta,  score;  a 

chip-axe,  accefone  ;  a  pick-axe, 

bipenne ;    a  pole-axe,    nscia  d' 

arme  ;  a  butcher's  axe,  maglio 
Axle-tree,  *.  asse ;    — pin,  *."chio- 

do 
Axiom,  s.  jwiamjt,  mas:  irr.a 
Axis.  t.  z-  ~  J  del  rnondo 

Ay.   ad.   (for  yt-,<  &  ;    ay,  marry, 
nasi  -  :    ay  me, 

iiHtr;.  DeBK 

.-- 
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Azimuth,  s.  azzimutto 
Azure,  a.  azzurro,  azzurrico 


B 


BABBLE,    *.   cicaleria,  ciarla ; 
—  v.  n.  cicalare,  ciarlare ;  — 

er,  s.  ciarlone ;    — ing,  *.  cicaia- 

mento 
Babe,  s.  bambino 
Babisn,  a.  bambinesco 
Baboon,  *.  babbuino 
Baby.    s.    bambolina,    banrjbola ; 

—things.  *.  pi.  trastulli.  inezie 
Bacchanalian,  *.  baccanalt ;   bao- 

chanals,  *.    baccanali.    I 

onor  di  Bacco 
Bachelor,  *.  baccelliere,  uno  smo- 

ffliaro  ;  — ship.*,  baccelleria,  ce- 

libato 
Back,  f.  dosso,  schiena  ;    back  of  a 

;..::.  la  schiena  d-un  cavalio ; 

back-bone,  s.  la  spina  delle  reni ; 

back-door,     *.     porta    segreta; 

back-stairs,     s.     scala    segre  a } 

back-stroke,  s.  rovescione 
Back,  ad.  di  dietro ;  —  v.  a.  mon- 

tare,  appoggiare,  secondare;  to 

come  back,  ritornare;   to  send 

back,  rimandare.  &c. 
Backbite,   v.  a.   calunniare,  diita- 

mare;  — biter,    *.    maldicente; 

— ing,  s.  maldicenza 
Backing,   s.  il  montare,  sostegno, 

assistenza 
Backslide,  v.  n.  tergiversare  :  —  m 

religion,  apostatare ;  backslider 

in  religion,  apostate 
Backsliding,  s.  tergiversazione ;  — 

iD  religion,  apcstasia 
Backward,  a.  lento,  freddo,  negli- 

gente,     tardive,     tardo  ;    back* 

waius,  ad.  rovesci^ine,  di  dietro, 

addietro  ;    to  go  backward  and 

forward,  contradirsi,  andar   in- 

nanzi  e  indietro  \  — ness,  *.  tar- 

dita,  lentezza,  repugnanza 
Bacon,  *.  lardone  ;   a  gammon  of 

bacon,   spalla   di   porco  salata; 

a  fiitch  of  bacou,  mezzo  poroo 

salato 
Bad,  a.  cattivo,  malo  ;  bad  fortune, 

sventura ;  to  be  bad,  stare  male 
Badge,  t.  indizio,  segno 
Bad  zer,  *.  tasso 
Badger,  s.  incettatore  in  grani 
Badly,  ad.  malamente,  appena 

:.    cattiva  qualita  d'una 

c^sa 
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Baffle,  s.  inganno,  frode ;  —  v.  a. 
distruggere.  sconcertare,  eonvin- 
cere ;  —  one,  v.  n.  burlarsi 

Baffler,  *.  ingannatore,  furbo 

Bag,  s.  sacco,  sacchetto  ;  bag-pipe, 
3.  corhanuisa  ;  bag-piper,  s.  suo- 
nator  di  cornamusa ;  bag-net;  s. 
retisino  ,•  a  cloak-bag,  valigia; 
a  leather  bag,  tasca  di  pelle 

Bagatelle,  s.  bagatella,  cosa  vana 

Baggage,  s.  bagaglio,  bagascia 

Bagnio,  s.  bagnoj  bagnio-keeper, 
s.  bagnaiuolo 

Bail,  s.  cauzione,  mallevadore ; 
bail  one,  v.  a.  entrar  malleva- 
dore  ;  — able,  a.  che  si  puo  nial- 
levare 

Bailiff',  s.  magistrate  ;  —  of  hus- 
bandry, castaldo.  fattore 

Bailiwick,  3.  giurisdizione  d'  un 
podesta 

Bait,  s.  esca,  lusinga,  ristoro,  rin- 
fresco;  —  v.  a.  adescare.  inci- 
tare ;  bait  a  hook,  adescare ; 
bait  a  bull,  incitare  un  toro  a 
combattere  contro  i  cani ;  — ing, 
s.  l'alescarr ;  baiting-place,  s. 
osteria ;  bull-baiting,  s.  combat- 
timento  di  tori 

Baize,  s.  baietta 

Bake,  v.  a.  cuocere  al  forno,  cuo- 
cere  ;  bake-house,  ».  bottej^a  di 
fernah)  [strambo 

Biker.  3.  fornai') ;  baker-legged,  a. 

Baking,  s.  ouocimento 

Balance,  s.  bilnncia,  contrapesa- 
mento,  libra  ;  balance  wheel,  (in 
a  cl  ck,)  tempo  d'oriuolo  j  bal- 
ance maker,  s.  bilanciaio ;  — 
v.  a.  pesaie,  bilanciare,  contrap- 
pe  are  ;  balance  an  account,  sal- 
dare  un  con  to 

Balcony.  *.  ringhiere,  balcone 

Ball,  a.  calvo,  spelato 

Bali.  a.  usato,  spelato,  sciocco  ;  — 

v.  a.  pelare  ;  bald-pated,  a.  calvo 

isb,  s.  eicaleccio  ;  —  v.  a. 

in  -c  ilare  ;    — ing,   *.    mescola- 

mento 

Boldness,  ».  calvezza 

Ba'e.  s.  balla 

Ea!<  ful,  a.  corioslinso,  funesto 

Balk.  *.  solcn,   o   terreno   lasciato 

ihc  l'o,   trave.   beffi,    vi'uperb, 

I rregiu  liz'n  ;   v.  a.   omet- 

tere  ;  balk  one,  v.  a.  mancardi 

pamla  id  uin,  burlarsi ;  — ing,  3. 

iniento 

Ball.*,  palla  :  —  (dance,)*  ballo; 
b  ■  knee,  la  ro'ella  del  gi- 
:  —  of  'h  band,  la  pal- 
ma  dclla  mauo ;  —  of  the  eye, 
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pupilla  dell'  occhio,  —  (to  play 

at  billiards)  biglia  :    snow-ball, 

palla  di  neve :  foot-ball,  pallone 
Ballad,  s.  frottola,  ballata 
Ballast,  s.  stiva,  zavorra  ;  ballast  a 

ship,  v.  a.  stivare  un  vascello  j 

— in?,  s.  lo  stivare 
Ballet,"*,  ballo 
Balloon,  s.  pallone 
Ballot,  s.  voto ;  —  v.n.  pallottare ; 

— ing,  s.  il  pallottare,  il  dare  il 

suo  voto 
Balm,  s.   balsamo;   balm-tree,   s. 

baisamo 
Balm,  or  Mint,  s.  menta 
Balmy,  a.  balsamico 
Balsam,  s.  baisamo 
Balsamic,  s.  balsamico 
Baluster,  s.  balaustro,  colonnata 
Balustrade,  s.  colonnata 
Bam,  s.  befla,  corbellatura 
Bambo'zle,  v.  a.  corbellare 
Bamboo,  s.   canna  con  piu  nodi, 

canna  di  zucchero 
Band,  s.   legame,  vincolo,   banda, 

truppa,    collaretto,     collarino  ; 

band-box,  s.  scatola  per  bianche- 

rie  ;  band  for  a  fagot,  *.  ritorta  ; 

band  for  a  book,  *.  correggiuolo  ; 

i"at-band,*>  cordonedel  cappello ; 

train-bands,  s.  pi.  miliziedi  citta 
Baudage,  s.  fascia,  legaccio 
Randy,  s.  bastone  di  giuocar  alia 

pa  I  la 
Bandy,  v.  a.  palleggiare  ;    bandy 

about,  discutere.  agitare  ;  bandy 

together  into  a  faction,  cospirare, 

congiurare  ;  bandy-legged,  a.  che 

ha  le  gambe  torte 
Bane,  *.'  veleno,   morte ;    wolfs- 
bane,   s.    aconito ;    ox-bane,  *. 

mortal  ita  fra  i  buoi ;  rat's-bane, 

arsenio 
Baneful,  a.  mortale.  funesto 
Ban?,  s.  colpo,  bastonata  ',  —  v.  a. 

baMere,  tambns  are 
Banish,    v.   a.    bandire,    esiliare, 

scacciare  ;  — ment,  s.  esiho 
Bank,  *.  secca,  scoglio,  banco,  al- 

lezza,  lido,  spiag^ia;  bank  of  a 

ditch,  spinda  di  fosso;  — v.  a. 

opporsi  all'  impeto  del  mare  con 

ar^ini 
Bank  r.  s.  banchiere 
Rankrupt,  s.  rnercanfe  fallito 
Bankruptcy,  s.  fallimento 
Bann.  s.  bando 
Banner,  *.  bandiera,  insegna 
Banneret,  *.  bauderese  ;  a  knight 

banmret.  cavaliere  banderese 
Banninr.  s.  malelizione 
Bannock,  s.  focaccia 
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Banquet,  3.  banchetto,  festino  j  — 
v.  n.  far  banehetti ;  —  banquet* 
ing-house,  s.  sala  da  banchettare 

Banter,  *.  burla,  beffa  j  —  v.  (u 
beflare,  scherzare ;  — er,  *.  beffa- 
tore  ;  --ing,  s.  scherzo 

Bantling,  s.  hgliuolo  generato  pri- 
ma del  matrimonio 

Baptism, s.  battesimo }  — al,  a.  bat- 
tesimale 

Baptistery,  s.  battisterio 

Baptize,  v.  a.  battezzare 

Baptizer,  s.  battezzatore  j  — ing,  s. 
il  battezzare 

Bar,  sf  sbarra,  stanga,  leva,  lieva  ; 
bar,  (the  lawyer's,)  i  leggisti  ; 
bar  of  a  haven,  secca  ;  bar,  (in  a 
public  house,)  luogo  dove  si  no  a 
quel  che  si  vende;  bar,*,  ostaco- 
lo  j  —  at  law,  cavillazione.  sutis- 
ma ;  cross  bars  of  wood,  gelosia, 
ingraticolalo  di  legnoj  —  v.  a. 
sbarrare,  escludere,  private  ; 
bar,  (at  dice,)  parare  ;  I  bar  that 
throw,  paro  questo  tiro 

Barb,  v.  a.  radere  la  baiba 

Barbarian,  s.  un  barbaro 

Barbarism,  s.  barbarismo 

Barbari  y,  s.  barbarie,  crudeUa 

Barbarous,  a.  barbaro,  fiero  ;  bar- 
barous language,  linguagzio  cor^ 
rotto  ;  — ly,  ad.  barbaramenle  ; 
— ness,  s.  barbarie,  crudeha,  inu- 
m  an  ita 

Barbary,  s.  Barberia  ;  Barbary 
horse,  s.  un  Barbero 

Barbed,  a.  barbato ;  a  barbed  ar-  - 
row,  strale  pennuto 

Bavbel,  s.  baibio 

Barber,  s.  barb  i  ere 

Barberries,  *.  frutto  del  berberi 

Barberry-tree,  s.  berbero,  berberi 

Bard,  s.  vate,  poeta 

Bare,  a.  nudo,  raso,  scoperto ;  bare 
of  money,  privo  di  denari 

Bare,  a.  semplice,  unico ;  bare  in 
clothes,  mal  in  arnese;  bare- 
faced, a.  fronte  scoperta  ;  bare- 
footed, scalzo ;  bareheaded,  colla 
testa  scoperta  ;  bare-legged,  gam- 
be  scoperte 

Bare,  v.  a.  scoprire,  spogliare, 
privare  ;  — ly,  ad  semplice- 
mente,  solamente,  stentatamente ; 
— ness,  s.  nudita 

Bargain,  *.  patto,  accordo  ;  a  bar- 
gain, fatto,  ci  consento  ;  —  v.n. 
patteggiaie,  far  patto ;  — er,  t. 
colui  che  accetta  un  patto  fattogli 

Bar;r  ,  v.  barca,  navicella  ;  — man, 
s.  barcaruoh) ;  — master,  s.  in- 
si)ettore  delle  navicelle 
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er,  *.  gridatore:  — ing,  *.  strepi- 
to,  schianiazzo 

\  ::■  .i  :  —  hi  atmj  water, 
.-ay,  or  bay -tree,  lauro  j 
to  keep  one  at  bay*  badaluecare 
nrjo  ;  —  a.  baio  ;  a  bay  horse, 
cavallo  baio  ;  —  c.  n.  be'lire,  ak- 
baiare 

Bayonet,  s.  baionetta 

Be,  c.  n.  essere,  esistere,  arer  sea- 

iva  di  mare,  capo, 
li  terra 
Beacon,  s.  faro,  ha 

rooaria; 

rosario 
Beadle,  s. 
Beazle,  s.  t 

Beak,  *.  becco  ;  — M,  *.  beccata ; 
the  beak  bead  of  a  ship,  spront 
d'una  nave 

*azza 
Beal,   s.   pustula,  bolla;   —  r.  n, 

-.ve  :  —  of  a  coach,  &c, 

fTOB         — 

—  of  a  balance, 

della  bJlancia;   beam. 

_.   :".:::   1  weavers 

-;bbio 

Beam]         :    __  [oK 

Bean,  *.  fa  9BS,  fas;iu- 

Bear,  s.  crso  :  bears  foot,  *.  (plant,) 

Bear,  v.  :  T.ire,  pa- 

rr ;    bear 

:  a ;  bear 
.^ionianza;  bear 

bear    one's    self,    cor.y  : 

bear  a  r  are  bu'^no 

spaccio  ;  bear  -svith  one,  soppor- 

;'.zarsi  ;    beat   _ 

.--iare  ;    bear   cp 
si  j  bear 
down,  v.  n.  a"': 
Beard,  *.  barba  ;  —  of  roots,  radici 

delle  1  ..- 
Beard  one.  r.  a.  affrontare  nno 

1  -  rnnuta 

Bearer,  *.  7 1 

--uento  ;  —    (in 
"e  arrni 
Beast,  s.  bestia,  aDimale ;  beast  for 

*.  bestii::--.  -:  :::!z:a.  s^hifezza, 
— ly,  c.  i  .\.  schifo 


BEE 

Beat,  *.  battimento,  romore ;  — 
u.  a.  battere,  picchiare;  rom- 
pere 

Beat  one's  brains  out  about  a  thing, 
rompers i  il  capo  intorno  ad  una 
cosa ;  beat  a  thing  into  one's 
head  or  mind,  ficcare  una  cosa 
in  testa  ad  uno;  beat  down,  ab- 
battere,  demolire  ;  beat  back, 
rispignere  ;  beat  out,  trarre,  ca- 
vare ;  beat  to  powder,  spolveriz- 
zare 

Beaten,  o.  battuto,  pestato,  vinto  ; 
beaten  way,  via  battuta  ;  an  old 
beaten  soldier,  un  soldato  vete- 
rano 

Beater,  s.  battitore,  mazzeranga 

Beatific,  a.  beatifico 

Beatification,  s.  beatificazione 

Beatify,  v.  a.  beatificare 

Beating,  s.  battimento 

Beatitude,  s.  beatitudine 

Beau,  *.  zerbinotto,  aiTettatuzzo ; 
beau  rnonde,  gente  bennata ;  — 
ish,  a.  gagliardo 

Beauteous,  a.  bello,  vago 

Beautiful,  a.  bello,  vago ;  — ly,  ad. 
vagamente;  — ness.  s.  bellezza 

Beautify,  v.  a.  abbellire;  —  ing,  s. 
l'abbellire,  ornamento 

Beauty,  s.  belta,  leggiadria 

Beaver,  s.  castoro 

Becafigo,  s.  beccafico 

Becalm,  v.  a.  calmare,  pacificare, 
quetare  ;  — ing,  s.  calma 

Because,  conj.  perche,   a  causa  di 

Beck,  s.  segno,  accenno 

Beckon,  v.  n.  accennare  ;  — ing,  s. 
accennamento 

Become,  v.  n.  diventare,  convenire, 
star  bene ;  — ing,  a.  dicevole, 
coBvenevole  ;  — ingness,  s.  con- 
vene vol  ezza 

Bed,  s.  letto;  —  (in  a  garden)  sol- 
co;  bedstead,  s.  una  lettiera ; 
bedside,  sponda  del  letto ;  bed- 
posts, colonne  del  letto;  bed- 
clothes, coperte  del  letto;  bed- 
fellow, compagno  di  letto;  — 
v.  n.  coricarsi 

Bedaub,  v.  n.  sporcare 

Bedew,  v.  a.  asperger  di  rugiada, 
innaffiare,  bagnare 

Bedlam,  s.  i  pazzarelli ;  — ite,  *. 
un  matto ;  bedlamlike,  ad.  da 
matto 

Bee.  s.  ape,  pecchia;  a  swarm  of 
bees,  sciame  ;  beehive,  *.  arnia  ; 
a  s:ad -bee,  *.  tafano 

Beech,  s.  fazgio  ;  — en,  a.  di  faggio 

Beef,  s.  carne  di  bue ;  stewed  beef, 
hue  stufato 


BEL 

Beer,  s.  birra,  cervogia 

Beet,  s.  bietola ;  red  beet,  s.  pasti- 

naca 
Beetle,    *.     maglio,    mazzeranga, 
searafaggiti  ;    beetle-headed,    a. 
sciocco" 
Befall,  v.  accadere,  av venire 
Before,  ad.  and  prep,  prima,   in- 
nanzi,    piu   tosto  ;    before,   ad. 
altre  vol:e;  beforehand,  ad.  an- 
ticipatamen-e;  to  be  beforehand 
with  one,  prevenire  qualcheduno 
Befoul,  v.  a.  sporcare 
Befriend,  v.  a.  favorire 
Beg,    v.  a.    chiedere,    mendicare, 

pregare,  supp'.icare 
Beget,    v.  a.    generare,   produrre, 
causare  ;  — ting,  s.  generazione 
Beggar,  s.  mendicante,   pezzente ; 
—  v.  a.  impoverire;  — liness,  s. 
mendicita ;    — ly,    ad.    povera- 
mente  ;   — y,   s.  poverta,  men- 
dicita 
Begin,   v.  n.   principiare  ;    begin 
again,  v.  a.  rinnoveliare;  begin 
house-keeping,  metter  su  casa 
Begin,   v.  n.   nascere,  levarsi ;  — 
ner,  s.  principiante  ;  — nin< 
principio,  causa 
Beguile,  v.  a.  ingannare,  truffare  ; 
— er,   s.  ingannatore ;  — ing,  s. 
inganno 
Behalf,  ad.  in  favore,  per  amore 
Behave  one's  self,  v.n.  compartarsi 
Eehaviour,  s.  condotta,  azione,  por- 
tamento [s.  decollazione 
Behead,   v.  a.   decapitare  ;  - 
Behest,  s.  (in  poetiy,)  ordine 
Behind,   ad.  per  di  dietro;  to  be 
behind,   restar  debitore  ;    to  be 
behindhand  in  the  world,  trovar- 
si  in  cattivo  stato 
Behold,    v.  a.    riguardare,    osser- 
vare  ;  —  ad.  ecco ;  — en,  a.  ob- 
bligato,   debitore ;   —in?,  s.   ri- 
guardamento  ;  —  a.  obbligato 
Behoof,  s.  vantaggio,  utilita 
Behovable,  a.   profittevole,  utile, 
spediente  ;    it  behoves,  v.  imp. 
bisogna,  e  d'uopo 
Being,  s.  essere,  esistenza,  dimora  ; 

being  that,  conj.  giacche 
Belabour,  v.  a.  maltrattare,  basto- 
nare  [insidie  ad  alcuno 

Belay  a  man's  way,  v.  a.   tendere 
Belch,  s.  rutto ;  — v.n.  ruttare; 
— er,  *.  quella,  o  quello  che  rutta 
Beldam,  s.  una  vecchiaccia 
Belfry,  *.  stanza  del  campanile 
Belief,  s.  fede,  credenza;  past  be- 
lief, inr.redibile;  easiness  of  be- 
lief,  credulita;    light  of  belief, 
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credulo  ;  hard  of  belief,  increea- 
lo  ;  hardness  of  belief,  increduli'.a 
Believable,  a.  credibile 
Believe,    v.  a.    credere,    pensare, 
fidarsi  ;    to  make  one   believe, 
dare  a  credere;  — er,  s.  un  fe- 
dele  ;  — ing,  s.  fede,   credenza 
ad.  con  fede 
Bell,  s.   campana  ;  — of  a  clock, 
lasquilla  d'unoriuob;  an  alarm- 
bell,     sve^lia   ;     hawk's    bells, 
sonagli ;   a  chime   of  bells,   un 
doppio;  passing  bell,  doppiode' 
morti ;  bell-founder,  s.  fabbrica- 
tore   di   campane;  bell-clapper, 
s.  battaglio;  bellman,  s.  Landi- 
tore,    risvegliatore;  bell-flower, 
s.  cam  panel  la         [fan  no  i  cervi 
Bell,  or  Belly,  v.  n.  il  gridare  che 
Bellow,  v.  a.  mugghiare,  muggire  ; 

— in=c,  s.  mugghio 
Bellows,  s.  soffietto 
Belly,  s.   ventre,   pancia  ;    belly- 
baud,  s.    panciera  del  cavallo , 
belly-worm,  verme;  belly-ache, 
s.  mal  di  ventre  ;  belly,  v.  n.  di- 
venir  panciuto,  far  ventre 
Belong,  v.  n.  appartenere 
Beloved,  a.  amato 
Below,  ad.  abbasso,  giu 
Belt,   *.   brodriei-e,   pendaglio  ;    a 

shoulder-telt,  unaciaipa 
Belie,  v.  a.  smentire,  calunniare 
Bemire,  v.  a.  imbrattare,  zacche- 

rare 
Bemoan,   v.  a.   compiangere  ;   be- 
moan one's  misfortunes,   depto- 
rare  le  suesventure  ;  — ing,  s.  la 
mento 
Bench,  s.  panca  ;  —  (a  seat  of  jus- 
tice) banco  ;  the  kind's  bench,  il 
banco   del  re  ;    bench    to   lean 
upon,  appoggio 
Bencher,  s.  giurisconsulto,  assessore 
Bend,  s.  (inheraldry,)  sbarra 
Bend,  v.  a.  tendere,  piegare,   cur- 
vare ;  —  v.  n.  curvar>i.  piegarsi ; 
bend  back,  v.  a.  ritorcere  ;  bend 
forward,  inchinarsi ;  bend  one's 
brows,  inarcarele-cislia;  — able, 
a.  pieghevole  ;  — ing,  s.  piega- 
mento,     piegatura,    torcimento, 
pendente  j   — of  the  elbow,  la 
piegatura  del   gomito;    — of  a 
hill,  pendice  di  colle 
Beneath,  ad.  giu,  abbasso  ;  — prep. 

sotto,  di  solto 
Benedictines,  s.  pi.  Eenedettini 
Benediction,  *.  benedizione 
Benefaction,  *.  beneficio 
Benefactor,  s.  ben.efattore 
Benefice,  s.  oeneficio 
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Beneficence,  s.  beneficenza,  munifi- 
cenzia 

Beneficent,  a.  benefico 

Beneficial,  a.  vantaggioso 

Beneficiary,  s.  oeneficiario 

Benefit,  s.  beneficio,  grazia,  bene- 
fizio,  vantaggio  ;  —  v.n.  profit- 
tare  ;  —  v.  a.  far  del  bene 

Benevolence,  s.  benevolenza,  dono 
gratuito 

Benighted,  a.  sorpreso  dalla  notte 

Benign,  a.  benigno,  cortese  ;  — ity, 
s.  benigniia 

Bent,  s.  piega,  inclinazione,  pro- 
pensione,  specie  di  giunco;  — 
a.  inelinato,  piegato,  teso 

Benumb,  v.  a.  assiderare,  intiriz- 
zare,  istupidire,  agghiacciare ; 
— ness,  *.  assiderazione 

Bequeath,  v.  a.  legare ;  — er,  testa- 
to:e 

Bequest,  s.  lascito,  legato 

Bereave,  v.  a.  privare,  spogliare ; 
— ing,  s.  privaniento 

Bergamot,  s.  pera  bergamotta,  ber- 
gamotta 

Berlin,  s.  berlina 

Bernafdines,  s.  Bernardini 

Berry,  s.  coccola,  lacca  ;  goose- 
berries.  s.  uva  spina  ;  raspber- 
ries, s.  mora  rossa  di  rovo 

Beryl,  s.  berillo,  gemma 

Breech,  y.  a.  suppiicare;  — ing,  s. 
iupjjiicazione 

Beseem,  v.  n.  essere  conveniente 

Bess^  v.  a.  cignere,  assediare;  be- 
set on  all  sides,  ingombrare 

Bri-.idfrs,  prep,  oltre,  eccetto  j  —  ad. 
viciuo,  presso 

Besiege,  v.  a.  assediare ;  — ing,  s. 
assedio ;  the  besieged,  s.  gli  as- 
sediat  i ;  the  besiegers,  s.  gli  asse- 
diav.ri 

Besmear,  v.  a.  imbrattare  ;  — er,  s. 
imbraliatore ;  — ing,  s.  imbratta- 
mento 

Besrnut,  v.  a.  imbrattar  con  fulig- 
gine 

Besot,  v.  a.  imbalordire,  stupefare 

Bespatter,  v.  a.  spruzzolare,  calun- 
niare 

Besom,  s.  granata,  scopa 

Bespaw],  v.  a.  sputacchiare 

Bespeak,  v.  a.  ordiuare ;  bespeak 
a  man,  cattivarsi  uno;  bespeak 
a  coacli,  impegnar  una  carrozza 

Besprinkle,  v.  a.  spruz/are,  versare 

Best,  super,  buonissimo,  ottimo  ;  to 
make  the  best  of  a  thing,  trarre 
il  masrgior  van'aggio  d'una  cosa ; 
t©  make  the  best  of  one's  way, 
andare  il  piu  presto  che  si  puo ; 
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to  have  the  best  of  a  thing,  avere 

il  vantaggio 
Bestead,  v.  a.  favorire 
Bestial,  a.  bestiale 
Bestir  one's  self,  v.  a.  industriarsi, 

ingegnarsi 
Bestow,  v.  a.  impiegare,  spendere, 

dare ;  bestow  a  kindness,  rendere 

un  servizio 
Bestride,  v.  a.  cavalcare 
Bet,  s.  scommessa ;  bet,  v.  a.  scom- 

mettere 
Betake  one's  self,  v.  n.  applicarsi ; 

betake  to  one's  heels,  darsi  alia 

fuga 
Bethink  one's  self,  v.  n.  divisare 
Betide,  v.  n.  accadere,  succedere 
Betimes,  ad.  a  buon'ora 
Betoken,  v.  a.  significare,  pronosti- 

care ;  — ing,  s.  marco,  presagio 
Betony,  *.  bettonica 
Betray,  v.  a.  tradire,  palesare ;  — 

er,  s.  traditore  ;  — ing,  s.  tradi- 

mento 
Betroth,  v.  a.  impalmare,  promet- 

tere  ;  — ing,  s.  impalmamento 
Better,  a.  migliore 
Better,  ad.  meglio  ;  your  betters,  i 

vostri   superiori ;    so  much  the 

better,  tanto  meglio ;  —  v.  a.  mi- 

gliorare  ;   better  one's  fortune, 

avanzarsi  jiel  mondo  ;  —  better 

one's  self,    provvedirsi   altrove, 

conrperare  a  miglior  mercato 
Between,  and  Betwixt,  prep,  fra, 

tra;   between  whiles,  di  tempo 

intempo 
Bevel,  s.  squadra 
Beverage,  s.  beveraggio,  bevanda 
Bevy,  s.  Ex.  a  bevy  of  ladies,  stuo- 

lo  di  dame ;  —  of  roebucks,  un 

branco  di  daini ;  —  of  quails,  un 

volo  di  quaglie 
Bewail,    v.  a.    compiangere,    de- 

piorare ;  — ing,  s.  pianto,  lamento 
Beware,  v.  n.  guardarsi,  star  all' 

erta 
Bewilder,  v.  n.  sviarsi ;  — ed,  stra- 

lunato 
Bewitch,  v.  n.  ammaliare  $  — ing, 

s.  malia 
Bewray,  v.  a.  tradire,  scoprire 
Beyond,    prep,   di  la   oltre  ;     be- 
yond sea,  a.  oltremare  ;  beyond 

measure,   ad.   smoderatamente ; 

to  go  beyond,  passare,  sopravan- 

zare 
Bezoar,  or  Bezoar  stone,  s.  bezzu- 

ardo 
Bias,  s.   talento,   inclinazione;  — 

of  interest,  la  forza  dell'  interesse ; 

bias,  v.   a.    piegare,   inclinare: 
S2S 
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bias  one,  guadagnarsi  uno;  - 
v.  n.  pre  venire  [vazzare 

Bib,  s.  bavaglio ;  bib,  v.  n.  sbe- 
Bibber,  s.  bevitore 
Bible,  s.  Bibbia 
Bibliographer,  s.  bibliografo 
Bicker,  v.  n.   disputare,  contras- 
tare;  — er,   s.   contenditore ;  — 
ing,  *.  disputa,  contesa 
Bid,  v.  a.  dire,  comandare,  offerire, 
invitare;  bid  defiance, disfidare ; 
bid  up  at  an  auction,  incarire ; 
bid  one  welcome,  fare  accoglien- 
za  beta  ad  uno ;    — der,  (at  an 
auction,)  il  maggior  offerente  ; 
— ding,  s.  comando,  ofFerta,  in- 
vito 
Biennial,  a.  biennio 
Bier,  s.  (for  the  dead,)  bara 
Biferous,  a.  in  due  guise 
Biforous,  a.  che  ha  due  porte 
Big,  a.  grasso,  spesso,  grande ;  big 
words,  parole  superbe ;  big-bel- 
lied, a.    panciuto  ;    big-bodied, 
corpacciuto,  grosso 
Bigamy,  s.  bigamia 
Bigamist,  s.  bigamo 
Biggin,  s.  scuffietta 
Bigness,  *.  grossezza,  grandezza 
Bigot,    *.    bacchettone  ;    — ry,    * 

bacchettoneria,  superstizione 
Bilander,  s.  balandra 
Bile,  s.  ciccione,  ulcera,  bozza 
Bilious,  a.  bilioso,  stizzoso 
Bilk,  v.  a.  truffare,  ingannare 
Bill,  *.  biglietto,  cartello,  cedola; 

—  of  lading,  polizza  di  caricoj 

—  in  chancery,  processo  verbale ; 

—  of  indictment,  accusazione ; 

—  of  a  bird,  *.  becco ;  hedging- 
bill,  s.  roncola ;  bill-full,  s.  bec- 
cata 

Billet,  s.  ceppo,  bulletta ;  —  of 
gold,verga  d'oro;  — v.  (soldiers,) 
alloggiare  soldati  conun  bulletti- 
no  [palla,  biglia 

Billiards,  *.  bigliardo ;  —  ball,  & 

Billow,  s.  onda,  fiutto,  cavallone 

Bin,  s.  area,  madia 

Bind,  *.  tralcio  di  lupoli 

Bind,  v.  a.  legare,  attaccare,  im- 
pegnare,  obbligare  ;  bind  a  book, 
legare  un  libro  ;  bind  the  belly, 
ristrignere  il  ventre;  — er,  V. 
legatore  ;  —ing,  s.  legamento  ; 

—  a.  costipativo;  binding  of 
books,  legatura 

Biography,  s.  biografia 

Bipartite,  a.  bipartito 

Birch,  s.  granata  di  scope;  — eat 

a.  di  scopa 
Birdj  4.  uccello  ;  bird-cagej  s,  ga?w 
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km  ;  bird's  nest.  ni;lo  d'uccello  ; 
bird-lime,  *.  vischi > ;  I 
er,  s.  occellatare  :   —  v.  n.   uc- 
crliare  ;  birding,  s.  uccellagione; 
birding-piece,  s.  schioppo 

Birth,  i.  aalivita,  aaecsta  ;  — 
(an.  rata 

Birth,  *.  origine,  estrazione  ;  birth- 
right, s.  primogenirura ;  birth- 
day, s.  porno  di  nasclta;  un- 
tiiiit- ly  birth,  sconciatura  ;  after- 
bir  h.  i 

r.    vescovo;  —  (at  chess,) 
ti&ca  ;  — ric-  s.  «nc  >vado 

Bisk.  j.  pia'to  alia  Francese ;  — 
(at  tennis,)  fallo 

Biscuit,  s.  biscotto 

Bissextile,  *.  bisesto ;  —  year,  anno 
bisestile 

Bit,  s.  boccone,  pezzo  ;  —  of  a  bri- 
dla  morso.  freno  ;  —  of  a  key, 
buco  di  chiave  ;  —  of  a  horse, 
imboccatura  d'un  cavallo 

Bitch,  *.  cagna 

Bite,  ».  morso  :  —  t\  a.  mordere ; 
bite  one's  nails,  rodersi  l'ugne ; 
bite  od'.  v.  a.  portar  via  il  pezzo 
morJ 

Bite,    v.  a.   ingannare  ;    — in?,   s. 
a,    morsicatura   .    — 
mordente,   pungente  ;    bitingly, 
ad.  mordacemente 

Eitter.  a.  amaro.  agro,  duro,  cm- 
dele,  aspn  :  bitter  words,  in- 
giurie,  parole  mordaci;  — ly, 
ad.  amaramente 

Bittern,  *.  (a  bird,)torabufo,  uccel- 
lo  di  palude 

Bitterness,  *.  amarezza,  durezza, 
asprez/a 

Bitumen,  *.  bitume 

Bituminous,  a.  di  bitume,  bitumi- 
noso 

Bi valvular,  a.  a  due  scaglie 

Blab,  s.  ciarlatore  ;  blab  out,  v.  a. 
palesare 

Blabber-lips.  *.  grouse  labbra 

Black,  o.  nero,  infamo  ;  black-art, 
l'arte  magica  ;  black  day,  giorno 
funesto;  black-bird,  *.  merlo; 
blackberries,  #.  more  di  rovo ; 
blacksmith,  *.  fabbro ;  blacka- 
moor, t.  un  moro;  black  and 
blue,  t.  lividura 

Blacken,  v.  a.  annerare  ;  —  v.  n. 
annerire ;  — ing,  *.  anneramento, 
nero  [nerezza 

Blackish,  a.   nericcio;   —ness,  s. 

Bladder.  *.  la  vescica 

Blale,  *.  lama  ;  —  of  corn,  il  fusto 
del  grano  ;  —  of  an  herb,  fusto, 
o  gambo  d'  un  erba  —  of  an 
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oar,   la  paletla  d'un  renin;    the 

shoulder-blade,  la   paletta  delta 

spal'.a;    the  breast-bla>te,  il  cm- 
bio  del  |>etto;  a  cuuni 

uuo  scaltrito;  a  stout  blade,  un 

bravaccio;  a  notable  yo; 

un  furbacchiotto  [erba 

Bl.v  led,  a.  (corn-bladed,)  biada  in 
Blain,  s.  apostema 
Blame,  s.  biasinio.  colpa  ;  blame- 
worthy, a,  biasimevole;  — v.  a. 

biasimare ;  —  able,  a.  biasime- 

vole 
Blameless,  a.  innocente,  puro;  — ly, 

ad.  iunocenteinente 
Blamer,  s.  biasimatore 
Blaming,  s.  biasimo 
Blanch,  v.  a.  imbiancare,  palliare, 

colorare  ;    blanch  almonds,  &c. 

v.  a.  mondare  mandorle ;  — er, 

s.  ricuocitore 
Blandish,   v.  a.  blandire.  accarez- 

zare ;  — ment,  s.  blandimento 
Blank,  s.  smorto,  pal  lido  ;    —  in 

writing,  bianco  ;  blank  verse,  *. 

verso  sciolto  ;  —  in  the  lottery, 

s.  polizza  bianca;    point  blank. 

ad.  affatto  ;  to  have  blank,  aver 

carte  bianche  al  giuoco 
Blanket,  *.  coperta  di  lanadaletto, 

pezzo  di  panno  per  istampare ; 

—  (for  a  child,)  pezza  lana 
Blaspheme,  v.  a.  bestemmiare  ;  — 

er,  s.  bestemmiatore 
Blasphemous,  a.  esecrando;  — ly, 

ad.  esecrabilmente 
Blasphemy,  s.  bestemmia 
Bla^t,   s.   soffio ;  —  (in  corn,  &c.) 

golpe  ;    —   o.  a.    aunebbiare  ; 

blast  a  man's  reputation,  macchi- 

are  l'altrui   fama  ;    blast  a  de- 
sign, rovinare  l'altrui  disegno 
Blatant,  a.  ciarliero 
Blaze,  *.  fiamma,  vampa  ;  —  v.  n. 

vampe^giare ;  blaze  abroad,  v.  a. 

divultrare ;    blazing  star,    stella 

risplendente 
Blazonry,  *.  bLazone,  araldica 
Blazon,    v.   a.    divisare,     rappre- 

sentare 
Bleach,  v.  a.  curare,  imbiancare  al 

sole  ;  — er,  s.  imbiancatnre  ;  — 

ing,  *.  tianchimento,  cura 
Bleak,   a.   aspro,   freddo,   smorto, 

pallido;  — ness,  *.  freddo 
Blear  the  sight,   v.  a.  otfuscare  la 

vis'a 
Blearedness,  #.  cisposita 
Blear-eyed,  a.  cisjioso  [mento 

Bleat,  v.  n.  belare  ;  — ing,  *.  bela- 
Bleed,  v.  n.  far  san?ue  ;  !  '. 

V.  a.  cavar  sanzue  ad  uno  :  — er, 
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-  I'r.oie  ;  — ing,  s. 
il  civu   nugue;  — iiu',  n.   s;\n- 
guin  vt ;  Me.  ding  liiirt,  uucv 
si  >j i j > i: l  di  dolore 
Blemish,     s.     macchia,    disonore, 
\  izin,  inramia;  — es,  *.  tacciaj 
—  v.   a.    macchiare,    bruttare; 
blemish    one's    fame,    annerire 
l'altrui  fama  j  — ing,  s.  bruitura, 
macchia 
Blend,  v.  a.  mescolaie,  mischiare 
Bless,  v.  a.  btnedire,  laudare,  ren- 
dere    felice;   bless    me!  ijiterj. 
oh  Dio  !  Dio  buono  ! 
Blessed,    a.    santo,  felice;  —the 
blessed,  i  beati  ;  — ly,  ad.  felice- 
mentej  —ness,  s.  felicita 
Blessing,  s.  benedizione,   felicita, 
piacere ;   the   blessings  of  God, 
le  grazie  di  Dio 
Bti  :h;,  j.  ^olpe ;  — ed,  a.  annebbiato 
Blind,  a.  eieco,  orbo ;  blind  stair- 
case,  scala  oscura;    blind  pre- 
tence, falso  pretesto  ;  blind  story, 
*.  favolaccia  ;  blindway,  *.  stra- 
da occulta;  a  man's  blind   side, 
il   debole  d'uno  ;    purblind,    di 
corla  vista  ;  sand-blind,  lippo 
Blind,  v.  a.  accecare ;  blind  one, 

v.  a.  ingannare  uno 
Blindfold,  u.  bendato  ;  —  ad.  cic- 
amea'e;  —  v.  a.   bendare  gli 
occhi 
Blindly,  ad.  ciecamen'e         [cieca 
Blindman's  bi.tf.  s.  il  giuoco  della 
Blindness,  3.  cecia,  errore,  colpa 
Blink,  v.  ?j.  arniiiiccare 
Blinkard,*.  Iosco 

Bliss,  *.  felicita  [mente 

Blissful,  a.  felice;  — ly,  ad.  felice- 
Blister,  *.  pustula,   vescica,   vessi- 
cante  ;  —  v.  n.  fonnarsi  in  vesci- 
che ;  —  v.  a.  applicare  un  vess*' 
ran'e 
Blistering   plas'er,    $.  vessicante  ; 
blistering  heat,  s.  infiammazione 
Blithe,  a.  iieto,  giocondo ;  —  ly, 
ad.  lietarnente ;   —ness,  *.  alle- 
erezza 
Bloat,  v.  n.  gonfiarsi ;  — v.  a.  affu- 
micare  ;  — ed,  gonfio         [|iiene 
Blob-cheeked,  a.  che  ha  le  guance 
Block,*,  tronco,  pedale,  ostacolo; 
blockhead,  s.  testa  di  legno,  sci- 
occo,   matto ;    to    come   to    the 
block,  essere  decapilato;  block- 
house, *.  un  forte 
Blockade,  *.  bloccatura,  o  blocco 
Blork  op,  v.  a.  blorcare 
Blocking  up.    s.  bloccatura 
Blood,  s.  sangue,  f:>ini.'lia,  collera, 
omicidio  ;    bloodhound,    s.   caa 
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da  seguito ;  bloodsucker,  s. 
sanguisuga  ;  bloodshed,  s.  spar- 
gimento  di  sangue  ;  blood- 
thirsty, a.  sangumolenfe;  blood- 
red,  a.  rosso,  sanguigno ;  blood- 
shot eyes,  occhi  rubicondi 

Blood,  v.  a.  cavar  sangue,  insaH- 
guinare  ;  — ily.  ad.  sanguinosa- 
mente  ;  — y,  a.  sanguinolente, 
crudele  [gere  sangue 

Bloodless,  a.  esanrue,  senza  spar- 
Bloody,  a.  sanguinolente,  crudele ; 
bloody-flux, "" flusso  di  sangue; 
bloody-minded,  sanguinario 

Bloom,  s.  fiore ;  —  v.  n.  fiorire ; 
— ing,  a.  finrito 

Blossom,  s.  fiore  dalbero ;  —  v.  n. 
fiorire 

Blot,  s.  maccbia,  can  cello ;  —  v.  a. 
macchiare ;  blot  out,  v.  a.  can- 
cellare.  cassare  ;  blot  one's  repu- 
tation, annenre  la  fama  d'uno 

Blotch,  s.  pustula 

Blotting-paper,  s.  carta  succhia 

Blow,  s.  colpo.  schiaffo,  disastro, 
(jsgrazia.  fiore  ;  a  fine  blow  of 
rose  s,  delle  belle  mse 

Blow,  v.  a.  and  n.  soffiare,aprirsi  ; 
blow  out  a  candle,  es'inguere  una 
candela ;  blow  a  bladder,  gonfi- 
are  una  vescica  ;  blow  a  trum- 
pet, suonar  Ja  tromba  ;  blow  up 
a  mine,  fare  iscoppiare  una  mi- 
na;  blow  over  a  storm,  dissipare 
una  burrasca :  blow  off,  dissipare 
soffiando ;  blow  away,  dispa^- 
gere ;  blow  in,  far  entrare  soffi- 
ando  ;  blow  out,  far  uscire  soffi- 
ando  :  blow  down,  rovesciare  ; 
blowed  upon,  screditato ;  — er, 
*.  sofBatore  ;  — ing,  s.  sorEa- 
mento :  blowing  weather,  tempo 
tempestoso 

Blown,  a.  soffiato.  aperto 

Blowzy,  a.  gonfio 

Blubber,  s.  polmone  marino,  olio 
di  balena;  blubber-lipped,  a. 
labbruto ;  blubber  with  weep- 
ing, v.  n.  gonfiarsi  le  guance 
piangendo 

Blue,  a.  turchino 

Blue-bottle,  s.  campanella ;  blue, 
v.  a.  tingere  turchino ;  bl  uish,  a. 
azzuriccio 

Blunder,  s.  fallo,  errore 

Blunder  a  thing  ou(,  v.  a.  parlare 
inconsideratamente  ;  blunder 
upon  a  thing,  ingannarsi  in 
fjualche  cosa 

Blunderbuss,    s.   un   rnoschettone, 

6-uc -:ering.  5.  sfordito 
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Blunt,  a.  ottuso,  grossolano,  precipi- 
toso 

Blunt,  v.  a.  spuntare,  guastar  la 
punta,  mitigare ;  — ly,  ad.  pre- 
cipe tosamente  ;  — ness,  s.  pron- 
tezza,  ottusita  [macchiare 

Blur,  s.  maccbia,  disonore ;  v.  a. 

Blurt  out,  v.  a.  strafalciare 

Blush,  s.  rossore ;  to  put  one  to  the 
blush,  svergognar  uno  ;  —  u,  n. 
arrossirej  — ing,  s.  Parrossire, 
rossore 

Bluster,  v.  n.  strepitare ;  —  (as  the 
wind,)  v.  n.  stridere  ;  — ing,  *. 
strepito,  fracasso  ;  blustering 
weather,  burrasca  j  blustering 
style,  stile  pomposo  [ale 

Boar,  *.  verro  ;  wild-boar,  cinghi- 

Board,  s.  tavola,  asse,  bordo,  vas- 
cello,  pensioner  council-board, 
tavola  del  consiglio  regio  ;  chess- 
board, uno  scacchiere:  — v.  a. 
imavolare,  tenere  a  dozzina  ;  — 
v.  n.  stare  a  dozzina;  board  a 
ship,  abbordare  un  vascello  ; 
boarder,  s.  pensionario ;  board- 
ing of  a  ship.  1'abbordod'un  vas- 
cello ;  boarding-school,  s.  scuola 
dove  si  sta  a  dozzina ;  boarding- 
house,  *.  pensione 

Boarish,  a.  di  cinghiale.  brutale, 
rozzo';  — ness,  s.  maniere  rozze 

Boast,  s.  vanto,  vanagloria  ;  — 
v.  a.  van  tare  ;  boast  of,  v.  n. 
vantarsi,  gloriarsi ;  — er,  &  niil- 
lantatore 

Boasting,  s.  millanteria  ;  —  a.  va- 
no,  ofgoglioso  ;  — ly,  ad.  per  os- 
tentazione 

Boat,  s.  battello,  barca 

Boatswain,  *.  sottoeapitano  di  vas- 
cello ;  fly-boat,  un  brigantino  ; 
ferry-boat,  una  scafa ;  ship-boat, 
unoschifo 

Bob,  s.  ciondolo,  perrucca  corta, 
motto,  botta ;  —  v.  a.  ingannare, 
malmenare,  ciondolare 

Bobbin,  s.  rocchetto 

Bobtail,  *.  la  punta  d'una  freccia, 
puttana  ;  —  a.  scodato 

Bode,  v.  a.  presagire 

Bodice,  *.  corsaletto 

Bodied,  a.  (big-bodied,)  grosso 

Bodiless,  a.  incorporeo 

Bodily,  a.  corporeo,  del  corpo  ;  — 
ad'  corporeamente 

Bodkin,  s.  infilacapj,  dirizzatoio 

Body,  s.  corpo,  raccolta,  societa, 
forza :  —  of  a  church,  la  navata 
d'una  chiesa  ;  —  of  a  tree,  tronco 
d:un  albero  ;  — of  divinity,  sis- 
ttma  di  teolo^ia  ;  busy-body,  un 
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faccendone ;  every  body,  ciasca- 
no  ;  nobody,  nessuno  ;  some- 
body, qualcuno 

Bog,  *.  palude 

Boggle,  v.  a.  esitare,  bilanciare 

Soggy?  a-  paludoso 

Boil,  *,  ciccione,  ulcera ;  an  angry 
boil,  un5  ulcera  maligna 

Boil,  v.  n.  boll  ire,  cuocere ;  boil 
over,  v.  n.  traboccare,  versare 
pel  troppq  bollire;  boil  away, 
consuniarsi  a  forza  di  boll  ire ; 
— er,  *.  ealdaia,  fornello  da  cuci- 
na ;  — ing,  *.  bollimento  ;  boiling- 
hot,  a.  bollente 

Boisterous,  a.  impetuoso,  furioso  ; 
— ly,  ad.  violentemente  j  — ness, 
s.  violenza 

Bold,  a.  ardito,  fiero,  libero,  disin- 
volto ;  a  bold  face,  uno  s£ac- 
ciato  ;  to  put  on  a  bold  face,  pa- 
rere  ardito ;  — ly,  ad.  ardita- 
mente,  francamentej  — ness,  *. 
arditezza,  liberta,  fierezza 

Boll,  s.  stelo,  o  gambo 

Bolonian  stone,  s.  pietra  di  Bologna 

Bolster,  *.  cappezzale,  piumaccio ; 
bolster  of  a  saddle,  cuscinetto  di 
sella;  bolster  up,  v~  a.  appog- 
giare,  prdteggere 

Bolt,  *,  chiavistello  ',  —  of  a  lock, 
stanghetta 

Bolt,  s.  dardo;  thunderbolt,  ful- 
mine ;  a  prisoner's  bolts,  ceppi, 
ferri ;  —  v.  a.  inchiavistellare ; 
bolt  out,  uscire  subitaneamente ; 
bolt  in,  v.  n.  entrare  subito  ;  — 
er,  s.  buratello  ;  — ing,  s.  staccio 
da  for  di  farina ;  —  boltsprit,  *. 
trincherto 

Bolus,  s.  bolo,  pillola 

Bomb.  s.  bomba 

Bombard,  *.  bombarda ;  —  v.  a. 
bombardare ;  — ier,  s.  bombar- 
diere  ;  — ing,  — ment,  *.  bom- 
bardamento 

Bombast,  «-.  ampollosita 

Bombastic,  a.  ampolloso,  gonfio 

Bombasin,  *,  bambagino 

Bond,  *.  legame,  nodo,  obbliga- 
zione,  promessa  :  — man,  s.  schi- 
avo  ;  — age,  s.  schiavita 

Bone,  *.  un  osso ;  bones  of  fishes, 
lische  de'  pesci ;  bone-lace,  *. 
merletto  ;  bone-setter,  *.  colui 
che  rimette  l'ossa  a  suo  luogo ; 
the  jaw-bone,  la  mascella ;  the 
shoulder-bone,  l'osso  della  spal- 
la  ;  the  shin-bone,  stinco ;  the 
back-bone,  la  spina  j  —  v.  a. 
disossare  ;  — ^less,  a.  senz'  ossa 

Bonfire,  s.  fuoco  d'allegrezza. 
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Bonnet,  s.  berretta,  cappellino 

Bonny,  a.  gentile,  allegro 

Bony,  a.  ossuto 

Booby,  s.  minchione,  balordo 

Book,  s.  libro ;  bookbinder,  *.  lega- 
tore  di  libri  ;  bookseller,  s.  li- 
braio  ;  bookselling,  s.  libreria ; 
day-book,  s.  giornale  ;  paper- 
book,  libro  bianco  ;  book  down, 
v.  a.  allibrare ;  bookish,  a.  stu- 
dioso 

Boom,  s.  albero  di  vascello,  catena 
d'un  porto ;  — ing,  a.  che  veleg- 
gia  a  vele  gonfie 

Boon,  s.  grazia,  richiesta,  dono 

Boon,  a.  allegro,  giocondo 

Boor,  s.  un  rustico 

Boorish,  a.  zotico,  villano  ;  — ness, 
r.  rustichezza 

Boot,  s.  stivale ;  boot  of  a  coach, 
la  cassetta  sotto  al  cocchio  d'una 
carrozza 

Boot,  v.  n.  giovare 

Booth,  s.  capanna 

Bootless,  a.  inutile,  vano 

Booty,  s.  bottino,  preda;  to  play 
booty,  intendersela  con  uno 

Bo-peep,  Ex.  to  play  at  bo-peep, 
guardar  sott'  occhio,  giuocar  a 
capolino 

Borage,  s.  borrana 

Borax,  s.  borace 

Border,  s.  orlo,  margine ;  borders 
of  a  country,  confini  d'un  paese ; 
borders,  (among  printers,)  fiorini 

Border,  v.  a.  orlare 

Border  upon,  v.  a.  confinare,  essere 
contiguo ;  borders,  *.  pi.  genti 
delle  frontiere;  — ing,  a.  con- 
tiguo, vicino 

Bore,  s.  apertura  d'un  arme  a  fuoco ; 
bore  of  a  lock,  pertugio  d'una 
serratura;  —  v.  a.  pertugiare, 
bucare 

Boreal,  a.  boreale 

Boreas,  s.  Borea 

Born,  o.  nato ;  first-born,  il  primo- 
genito  ;  to  be  born,  v.  n.  nascere  ; 
still-born, morto nato;  base-born, 
bastardo;  born  before  one's  time, 
abortivo 

Borough,  s.  borgo 

Borrow,  v.  a.  pigiiare  in  prestito  ; 
— er,  s.  colui  che  piglia  in  pre- 
stito ;  — ing,  s.  prestamento 

Bosom,  s.  il  seno ;  a  bosom  friend, 
un  amico  di  cuore;  the  bosom 
of  the  church,  il  grembo  della 
chiesa  [borchia  del  freno 

Boss,  s.  gobba ;  boss  of  a  bridle,  s. 

Botanical,  a.  botanico       [semplici 

Botany,  s.  botanica,  la  scienza  dei 
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Botanist,  s.  botanico 

Botch,  s.  pezza,  ulcera,   tincone  ; 

—  v.  a.  rappezzare,  racciabat- 
tare  ;  — er,  s.  ciabattino  ;  — 
ingly,  ad.  grossolanamente 

Both,  pron.  ambo,  l'uno  e  l'altro  ; 
both,  ad.  Ex.  both  in  time  of 
peace  and  war,  in  pace  ed  in 
guerra 

Eoitle,  s.  fiasco  ;  bottle  of  hay,  fas- 
tello  di  fieno ;  bottle  oft'^  v.  a. 
infiascare 

Bottom,  s.  fondo,  fine ;  bottom  of  a 
liquor,  posatura,  feccia ;  bottom 
of  a  business,  il  fondamento  d'un 
affare 

Bottom,  v.  a.  fondare ;  — less,  a. 
che  non  a  fondo,  impenetrabile, 
excessivo ;  — ry,  *.  prestito  alia 
grossa  avventura 

Bouge,  *.  gonfiatura;  bouge  out, 
v.  n.  gonfiarsi 

Bounce,  s.  fracasso,  strepito,  mil- 
lanteria ;  —  v.  n.  millantarsi, 
vantarsi,  strepitare  ;  bounce  up, 
v.  a.  saltellare,  sbalzare 

Bouncer,  s.  millantalore 

Bound,  s.  limite,  termine ;  bound- 
stone,  s.  confine ;  —  a.  legato, 
obbligato ;  to  be  bound  to — ,  es- 
ser  obbligato  a—,  o  aver  carica- 
to  il  bastimento  per — 

Bound,  v.  a.  terminare,  confinare, 
balzare,  sbalzare ;  —  s.  balzo, 
salto 

Boundary,  s.  limite,  frontiera 

Bounden,  a.  che  lega,  che  obbliga 

Bounder,  s.  terminatore        [zando 

Bounding,  a.  contiguo,  vicino,  bal- 

Boundless,  a.  infinito 

Bountiful,  and  Bounteous,  a.  gene- 
roso,  liberale,  benigno ;  — ly,  ad. 
liberalmente ;  — ness,  s.  liberalita 

Bounty,  s.  generosita 

Bouse,  v.  a.  tracannare 

Bout,  s.  fiatta,  volta  ;  a  merry  bout, 
una  festa;  a  drinking  bout,  be- 
vuta 

Bow,  s.  arco,  archetto,  riverenza ; 
bow  of  a  ship,  prua  di  vascello 

Bow,  (to  measure,)  mezzo  cerchio  ; 
bowstring,  s.  corda  d'arco  ;  bow- 
net,  s.  nassa ;  saddlebow,  s.  ar- 
cione  di  sella ;  rainbow,  s.  l'ar- 
cobaleno  ;  crossbow,  s.  balestra ; 

—  v.  a.  chinare,  piegare  j  bow 
down,  v.  n.  prostrarsi 

Bowel,  v.  a.  sventrare,  vuotare 
Bowels,  s.  viscere 
Bower.  5.  pergola 
Bowing,  s.  £ hinamento 
Bowl,  s.  coppa,  tazzone  j  —  of  a 
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spoon,  il  concavo  d'un  cucchiaio  j 
—  v.  n.  gittare  la  boccia;  giuo- 
care  alle  bocce;  — er,  *.  giuoca- 
tore  di  bocce 

Bowling,  s.  il  giuoco  delle  bocce  j 
bowiing-green,  prato  del  giuoco 
di  bocce 

Bowyer,  s.  facitore  d'archi 

Box,  (tree,)  *.  bossolo ;  box,  *.  sea 
tola,casse;ta ;  —  (in  a  playhouse,) 
palchetto  ;  box  on  the  ear, 
uno  schiaffo  ;  Christmas-box,  s. 
strenna;  coach-box,  cassetta  d'u. 
na  carrozza ;  dice  or  money- 
box, s.  bossolo  ;  a  country  box, 
un  casino;  box  one,  v*a.  schi- 
affeggiare  uno  ;  box  up,  v.  a 
chiudere  in  un  baule 

Box,  v.  u.  fare  a  pugni ;  — ing,  $ 
il  fare  alle  pugna 

Boy,  s.  ragazzo,  servo ;  a  cabin- 
boy,  mozzo  di  vascello  ;  soldier's 
boy,  bagaglione  ;  a  singing  boy, 
un  cautore 

Boyish,  a.  puerile,  da  fanciulli ;  — 
ly,arf.  fanciullescamente;  — ness, 
s.  fanciullaggine 

Brabbling,  s.  querela 

Brace,  s.  coppi'a,  paio,  bracciale  ;  — 
(in  printing.)  abbracciatoio  ; 
brace  of  irons,  rampone  ;  braces 
of  a  ship,  scotte ;  —  v.  attac- 
care,  legare 

Bracelet,  s.  braccialetto,  smaniglia 

Erachial,  a.  appartenente  alle  brac- 
cia 

Brachygraphy,  s.  Parte  di  scrivere 
per  abbreviazione 

Bracket,  s.  beccatello 

Brackish,  a.  aspero,  rozzo ;  — ness, 
s.  salsezza  [tarsi 

Brag,  *.  millanteria  ;  —  v.  n.  van- 
Braggart,  or  Braggadocio,  s.  un 
vantatore,  millantatore 

Bragging,  s.  vantamento 

Braid,  s.  trina  ;  —  of  hair,  treccia 
posticcia  di  capellF;  braid  hair, 
v.  a.  intrecciare  i  capelli 

Brain,  s.  cervello;  brain-sick,  a. 
frenetico  ;  to  crack  one's  brains 
with  studying,  rompersi  la  testa 
collo  studio  ;  brain  one,  v.  a. 
dicervellaie  uno;  hairbrained, 
a.  scervellato 

Brake,  s.  maciulla,  briglione,  ma- 
dia ;  —  of  a  ship,  manovella ;  — 
of  fern,  s.  felcelo  ;  brake  hemp, 
v.  a.  rompere  la  canape 

Bramble,  s.  rovo,  0  pruno 

Bramin,  s.  un  bramino 

Bran,  s.  crusca ;  coarse  bran,  cru 
scaccia 
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Branch,  *.  ramo  ;  branch  of  a  stag's 
hea  J,le  coma  d'un  cervo  ;  branch 
of  a  candlestick,  ramo  d'un  can- 
deliere ;  vine  branch,  sarmento ; 
branch  out,  v.  n.  produrre  rami, 
dividere 

Branched,  a.  pien  di  rami,  ramoso ; 
branched  velvet,  velluto  a  foglia- 
mij  branched  candlestick,  can- 
deliere  a  tralcio 

Brancher,  s.  falconetto 

Brand,  *.  un  tizzone,  marca,  bran- 
do  [piede 

Brand-iron,  s.  ferro  infocato,  tre- 

Brand,  v.  a.  suggellare  col  ferro 
infocato,  diffamare,  vituperare 

Brandish,  v.  a.  vibrare 

Brandy,  s.  acqua  vite  d'Inghilterra 

Brangle,  v.  n.  contrastare ;  — er, 
*.  litigatore ;  — ing,  s.  contrasto, 
lite 

Brasil-wood,  s.  campeggio 

Brass,  s.  moneta  falsa,  rame  alchi- 
miato,  ottone 

Brassy,  a.  che  ha  del  rame 

Brat,"s.  bambino 

Bravado,  s.  bravata 

Brave,  a.  bravo,  galante,  eccellente, 
attillato ;  — -  s.  un  bravaccio,  bra- 
vo ;  —  v.  a.  bravare,  affrontare  ; 
brave  it,  v.  a.  braveggiare  ;  — 
ly,  ad.  bravamente 

Bravery,  s.  bravura,  coraggio 

Brawl,  s.  contrasto,  contesa;  — 
v.  n.  litigare,  sgridare;  — er,  s. 
sgridatore 

Brawn,  s.  polpa,  soppressato  di 
came  di  verro,  o  cinghiale  ;  — 
iness,  s.  parte  carnosa 

Brawny,  a.  carnuto,  membruto 

Bray,  s.  braga,  o  trincea;  false 
bray,  falsa  braga;  —  v.  n.  ra- 
gliare,  gridare,  stridere,  pestare, 
machinare 

Brayer,  s.  macina 

Braze,  v.  a.  coprire  di  rame 

Brazen,  a.  di  bronzo,  di  rame  ; 
brazen-faced,  a.  sfrontato  ;  bra- 
zen out  a  thing,  mantenere 
una  cosa  con  sfacciataggine  ; 
brazen  one  down,  confondere  al- 
cuno 

Brazier,  s.  calderaio  ;  brazier's 
ware,  *.  lavori  del  calderaio 

Breach,  s.  rottura,  breccia;  — of 
articles,  violazione  di  parti 

Bread,  s.  pane ;  bread-basket,  pa- 
niera  ;  gingerbread,  confortino  ; 
showbread,  pane  di  proposi- 
zione ;  sweetbread  of  veal,  ani- 
mella  di  vitella 

Breadth,  s.  larghezza 
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Break,  s.  un  vuoto,  interruzione ; 
—  of  day,  *.  sul  far  del  giorno 

Break,  s.  spazio,  bianco ;  —  v.  a. 
rompere,  spezzare ;  break  asun- 
der, separare  ;  break  a  horse, 
domare  un  cavallo ;  break  one's 
heart,  trafiggere  il  cuore  ;  break 
one,  roviuare  alcuno  ;  break 
one's  oath,  violare  il  giuramento; 
break  ground,  aprire  una  trin- 
cea ;  break  out  of  prison,  fuggir 
di  prigione,  scappare ;  —  v.n. 
querelarsi ;  break  one's  mind  to 
one,  palesarsi  ad  uno ;  break  a 

-  jest,  burlare,  befiare;  break  forth, 
v.n.  sorgere  ;  break  out,  v.  n. 
crepare,  marcire  ;  break  out, 
v.  n.  allagare,  inondare  ;  break 
out  into  wrath,  infuriarsi ;  break 
in,  v.  n.  avventarsi ;  break  into, 
v.  n.  forzare;  break  into  laughter, 
sganasciarsi  dalle  risa  ;  break 
through,  v.  a.  passare  a  traverso  ; 
break  through  difficulties,  supe- 
rare  le  difficolta;  break  up  the 
ground,  vangare  la  terra;  break 
up,  v.  n.  separarsi,  darle  vacanze 

Breaker,  s.  rompitore  ;  —  of  the 
peace,  violatore  della  pace 

Breakfast,  s.  colazione;  —  v.  n. 
far  colazione 

Breaking,  s.  rompimento,  frattura  ; 
a  breaking  up  of  school,  vacanze 

Bream,  s.  pesce  d'acqua  dolce 

Breast,  s.  seno,  petto,  tetta  ;  breast- 
plate, s.  petta  botta ;  breastwork, 
*.  parapetto;  breasthigh,  a.  che 
arriva  al  petto 

Breath,  s.  lena,  fiato ;  to  fetch  one's 
breath,  respirare;  shortness  of 
breath,  difficolta  di  respiro ;  — 
v.  n.  respirare,  ansare ;  breathe 
out,  v.  a.  esalare ;  breathe  out 
one's  last,  spirare;  breathe  after 
a  thing,  aspirare  a  qualche  cosa 

Breathing,  s.  respiro,  ansamento; 
breathing-time,  tempo  di  ripnso 

Bred,  part,  generato,  causato,  pro- 
dotto 

Breech,  s.  il  deretano  ;  breech  of  a 
gun,  culatta  d'arme  da  fuoco; 
bear's  breech,  s.  (a  plant,)  bran- 
cursina  ;  — v.  a.  sculacciarej  — 
es,  s.  calzoni 

Breed,  *.  razza  ;  —  v.  a.  generare, 
produrre,  causare  ;  breed  youth, 
allevare  la  gioventu ;  breed  teeth, 
spuntar  i  denti  [e  feconda 

Breeder,  s.  Ex.  a  good  breeder,  che 

Breeding,  s.  generamento  ;  a  breed- 
ing woman,  una  donna  gravida; 
good  breeding,  buona  educazione 
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Breeze,  s.  aura,  venticello,  tafan» 

Brethren,  s.  pi.  fratelli 

Breve,  *.  (in  music,)  nota  intiera 

Brevet,  s.  breve,  o  bolla 

Breviary,  s.  breviario 

Breviate,  s.  compendio 

Brevier,  s.  (a  type,)  garamoncina 

Brevity,  s.  brevita;  for  brevity's 
sake,  per  abbreviare 

Brew  beer,  v.  a.  fare  della  cervo- 
gia,  o  birra 

Brewer,  s.  colui  che  fa  la  birra 

Brewhouse,  *.  luogo  dove  si  fa  la 
birra 

Bribe,  s.  ingoffo,  donativo ;  —  v.  a. 
corrompere;  — er,  s.  corrompi- 
tore ;  — ery,  or  —ing,  s.  suborna- 
zione 

Brick,  s.  mattone,  pane  d'un  soldo 

Brickkiln,  s.  fomace  da  mattoni ; 
brickbat,  s.  pezzo  di  mattone; 
brick  wall,  s.  muro  di  mattoni ; 
bricklayer,  s.  muratore  ;  brick- 
maker,  fabbricatore  di  mattoni ; 
brick,  v.  n.  fabbricar  coi  mattoni 

Bridal,  a.  nuziale  ;  —  s.  sposalizio  j 
bridal  song,  *.  epitalamio 

Bride,  s.  sposa ;  — groom,  s.  sposo 

Bridge,  s.  ponte  ;  —  of  a  lute,  pon- 
ticello  d'un  liuto ;  —  of  the  nose, 
il  rialto  del  naso ;  drawbridge, 
sv  ponte  levatoio 

Bridle,  s.  briglia ;  bit  of  a  bridle, 
il  morso  d'una  briglia  ;  —  v.  a. 
imbrigliare;  bridle  one's  pas- 
sions, domare  le  sue'  passioni 

Bridewell,  s.  casa  di  correzione 

Brief,  a.  corto,  breve,  comune 

Brief,*,  brevetto,  o bolla ;  — ly,  ad. 
brevernente ;  — ness,  s.  brevita 

Brier,  s.  rovo,  o  pruno 

Brigade,  s.  brigata 

Brigadier,  s.  brigadiere 

Brigantine,  s.  brigantino 

Bright,  a.  chiaro,  lucido  ;  it  is 
bright,  e  giorno ;  thorough  bright, 
transparente 

Brighten,  v.  a.  lustrare,  pulire  j 
— ing,  s.  pulimento 

Brighiish,  a.  lucente 

Brightly,  ad.  chiaramente 

Brightness,  s.  chiarezza,  splendore 

Brilliant,  a.  brillante 

Brim,  s.  lembo,  margine 

Brimmer,  s.  un  bicchiere  pieno 

Brimstone,  s.  solfo 

Brindled,  a.  vaiato,  sagginato 

Brine,  s.  salamoia,  il  mare 

Bring,  v.  a.  portare,  arrecare ; 
bring  a  design  about,  fare  riuscire 
un  disegno;  bring  forth  a  child, 
partorire  ;    bring    forth   fruits, 
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produrre  frutti ;  bring  off,  libe- 
rare;  brin*  under,  sottomettere  ; 
bring  up  a  child,  allevarv  un 
bambino ;  bring  op  a  fashion, 
intnxiurre  una  mod*  ;  bring 
down,  calare,  umiliare  ;  — er,  ft, 
portatore 

BriniNh,  a.  salmastro 

Brink,  s.  orlo,  lembo  ;  to  be  upon 
the  brink  of  ruin,  esse re  in  cran 
pericolo  di  rovinarsi,  o  su  l'oilo 
del  precipizio 

Briny,  a.  salato 

_i  salvatica 

Brisk,'   a.    vivace,    [veto,    illegro, 
SO,    forte ;    brisk   gale   of 
wind,   un  vento   fresco  ;    brisk 
one's  self  up,  0.  n.  ral'egrarsi 

Briske'.  *.  (of  an  ox,)  petto  di  bove 

Briskly,  ad.  vigorosamente,   lieta- 

Eorej   vivacita,  ga- 

i,  giocondita 

I  .  setola;  —  D.  n.  arricci* 

arsi     ;     bristle    a   shoe-maker's 

thread,   attaccar    la    setola  alio 

'    'loso 
.   :.  Britannico 
Brittle,   a.   fnu-ile.   frale  ;   —  ness, 
plitft  J  brittly,   ad.  fragil- 
mente 
Broach,  *.  stidione;  v.  a.   spillare 
una  botte,  mettere  nello  spiedo  ; 
broach  a  lie,  inventare  una  bu- 
— er,  s.  autore,  inventore 
'.  largo;  broadside,  s.  spa- 
re, o  scarica;  broad  daylight,  gi- 
omo    chiaro ;    to    grow    broad, 
slargarsi ;  to  speak  broad,  parlare 
gnflamente  ;  broad- faced,  che  ha 
in  faccia  ;    broad  awake, 
affatto  desto  ;    broad    trimmed. 
che  ha  un  gran  orlo 
Broadly,  ad.  "con  bocca  piena,  lar- 

gamente 
Brocade,  t.  broccato 
Brock,  $.  tasso 
Brocket,  s.  cer\ 

Broccoli,  t.  broccoli  [corrotta 

Brogues,  t.  scarpe  di  legno,  lingua 
I 

re  sopra  le  brace  ;  broiled 
meat,  *.  braciuola 

,  i.  rotto,  rovinato  ;  broken 
sleep,  s-nno  n 
meat,  aranzi.  n 
buurua . 

Broker,     t.     ri .  • 
broker's  row,    j.   rigaMeria ;    a. 
pawn-broker,    che    prende     in  I 
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pegno,  usuraio;  — age,  *.  sense- 
ria 

Bronze,  s.  bronzo 

Brooch,  s.  collare  d'oro,  cammeo 

Brood,  *.  covata,  razza,  schiatta ; 
brood-hen,  chioccia  ;  —  v.  a. 
covare ;  brooding-time,  s.  cova- 
tura 

Brook,  s.  un  ruscello  ;  brook  an 
affront,  v.  a.  inghiottire  un  af- 
fronto 

Broom,  *.  ginestra,  scopa  di  gines- 
tra,  spazzola  ;  butcher's  broom, 
s.  miito  salvatico 

Broth,  *.  brodo  ;  jelly-broth,  s. 
brodo  consumato 

Biothel,  5.  b.rdello 

Brother,  *.  fratello ;  brother-in-law, 
5.  COgnato ;  foster-brother,  fratel- 
lo di  latte ;  bro'herhood,  s.  fra- 
tellanza,  confraternita  ;  — ly,  a. 
fraterno  ;  — ly,  ad.  fraternaiuente 

Brow,  s.  fronte,  ciglio, ardire,  sfac- 
ciatigiine  ;  —  of  a  hill,  cima 
d'un  moots  ;  browbeat  one,  v.  a. 
gardar  uno  torvamente 

Brown,  a.  bruno,  nero  j  a  brown 
girl,  una  brunetta  ;  brown  paper, 
carta  stiaccia;  brown  bread, pane 
nero;  brown  blue,  livil'i;  t  i  make 
brown,  imbrunire,  abbrustiilare; 
— ish,  a.  brunelto,  bruuiccio 

Browse,  *.  messiticcio ;  —  v.  a. 
pascolare 

Bruise,  s.  ammaccamento  ;  — v.  a. 
ammaccare,  far  livido,  schiacci- 
are,  pestare 

Bruit,  s.  romore,  strepi'o  ;  bruit  a 
thing  abroad,  v.  a.  fare  correr 
fania 

Brumal,  a.  brumale 

Brunt,  s.  impeto,  urto,  assalto,  dis- 
grazia,  disastro 

Brush,  *.  spazzola,  eranata ;  brush- 
wood, s.  fastello  di  rami  secchi 

Brush,  *.  incontro,  cozzo  ;  a  shoe- 
brush,  setola;  a  painter's  brush, 
pennello  di  pittore  ;  —  v.  a. 
spa/y.ilare,  pnssar  con  fretta  ;  — 
brush  by  one,  passar  vicino  ad 
uno 

Brittle,  v.  n.  strepitare 

Brutal,  a.  brutale  ;  —  ify,  s.  bru- 
taliia  ;  — ize,  v.  n.  diventar  bru- 
tale; — ly,  ad.  brutalmente 

Brute.  *.  un  bruto,  bestia 

Brutish,  a.  brutale,  sensuale  ;  — ly, 
!  ialmente;  — ness,*.  bru- 
tal i'a 

Babble,  s.  bubbola,  o  bolla.  eonzo, 
sciocco,  cosa  da  nulla,  bamtella  ; 
—  v.  a.  truffare,  ingannare  ; 
331 
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I      bubble  op,  v.  n.  gorgogliare 
bubbling  up,  *.  gorgogl iamento 
Bubby,  *.  poppa,  mammella 
Bub),  s.  tincone 

Buck,  *.   un  daino  ;  buck  goat,  * 
|      un  becco  ;  buck's  horn,  *.  grami 
i      na  ;  buck  wheat,  ,t.  miglio 
'  Buck  clothes,  v.  a.  fare  il  bucato 
Bucket,  s.  catino,  secchia 
Buckle,  s.  fibbia,  riccio ;  the  tongue 
|      of  a  buckle,  ardiglione  di  fibbia  ; 
—  u.  a.   afribbiare  ;    buckle  to 
j      one's  business,  badare  a'  fatti  suoi 
Buckler,  s.  uno  scudo  [cio 

Buckram,  *.  tela  con  salda,  tralio 
i  Buckthorn,  s.  spinamagna 
I  Bucolic,  s.  buccolica 
Bud,  *.  pollone,  boccia ;  —  v.  ru 
|      germogliare 

:  Budge,  t.  pelle  d'agnello ;  budge 
i      barrel,  s.  bariletto  da  polvere 
Budge,  *.  un  mariuolo ;  —  v.  ru 
n.uovcrsi  [finanze 

v.  bolgia;   lo  stato  delle 
BurF  s.  cuoio  di  bufalo 
J  Buffet,  s.  credenza  ;  —  v.  a.  schl 

afteggiare 
•  Bofet,  s.  schiaffo 
i  Buttle,    s.    bufalo ;   bufflehead,  a. 
balordo,  sciocco 
Buffoon,  8.  buffone ;    to  play  the 
buffiioa,    buffonare  ;    — ery,    i 
buttbneria,  burla 
Bus,  *.  cimice  ;  May-bug,  s.  scara- 
faggio  ;  bugbear,  s.  spauracchio, 
fanbisma  ;    bugbear  one,    v.  a. 
spaventare  alcuno 
Buggy,  a.  pieno  di  cimici 
Bugle,  s.  bue  salvatico,  specie  di 
bicchiere ;    buglehorn,  *.  corno 
da  oaccia 
Build,  v.  a.  fabbricare,  edificare; 

build  upon  one,  fidarsi 
Builder,    s.    fabbricatore  ;     chief 

builder,  architetto 
Building,  s.  fabbricazione,  edifizio; 
the  art  of  building,  1'architettura 
Bulb,  s.  (of  a  plant,)  bulbo  ;  —  of 

the  eye,  la  pupilla  dell'  occhio 
Bulbous,  a.  bulboso 
Bulge,  v.  n.  far  acqua,  affondarsi 
Bulimy,  s.  fame  canina,  bulimo 
Bulk,  s.  massa,  grossezza  ;  bulk  of 
a    man's    body,   tronco,    busto ; 
bulk  of  a  ship,  scaff),  corpo  di 
navi^lio;    bulkhead,   *.   separa- 
zione  in    un   vascello ;   — y,  a. 
grande,    grosso,    massiccio,   pe- 
san'e,  grave 
Bulkincss.  *.  larshezza,  trrossezza 
Bull,    s.    torn  ;    —   (pope's  bri.-f.) 
bolla,  espressione  ridicola  ;  bull's 
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pizzle,  s.  nerbo  di  bove  ;  bull- 
finch, s.  capinero;  bull-dog,  s. 
cane  da  toro;  bull-fighting,  s. 
combattimento  di  tori 

Bullace,  s.  prugnola ;  bullace-tree, 
s.  prugnolo  salvatico 

Bullet,  s.  palla  di  moschetto,  o  di 
cannone  j  bullet-hole,  s.  buco  di 
palle 

Bullion,  s.  oro,  o  argento  in  verghe 

Bullock,  s.  un  torello 

Bully,  s.  uno  sgherro,  uno  bravo ; 
bully-gamester,  s.  un  truffatore 

Bulrush,  s.  giunco 

Bulwark,  s.  baluardo 

Bum-bailiff,  s.  uno  sbirro 

Bumpkin,  s.  un  balordo,  un  rustico 

Bump,  s.  un  colpo,  gonfiamento ; 
bump  up,  v.  n.  gonfiarsi 

Bumper,  s.  un  pieno  bicchiere 

Bun,  j.  ciambella  dolce 

Bunch,  s.  gobba,  tumore,  mazzo, 
fascio  ;  bunch  of  grapes,  grappo- 
lo  d'uva;  bunch  of  feathers, 
un  pennacchio 

Bunchy,  a.  gobbo  [di  gobba 

Bunch  out,  v.  n.  gonfiarsi  in  forma 

Bundle,  s.  fardello  j  bundle  up, 
v.  a.  affardellare 

Bung,  s.  turaccio  del  cocchiume  ; 
bung  of  a  piece  of  ordnance,  tu- 
raccio ;  bung-hole,  s.  cocchiume 

Bungle,  s.  sbaglio,  marrone;  — 
v.  a.  acciabattare,  acciarpare 

Bungler,  s.  goffo,  balordo ;  —  at 
play,  s.  un  gonzo  al  giuocd* 

Bunglingly,  ad.  grossolanamente 

Bunting,  s.  (a  bird,)  traccolino 

Bunter,  s.  birbone,  attaccacenci  j 
puttanella 

Buoy,  s.  gavitello ;  buoy  up,  v.  a. 
spalleggiare,  sostenere 

Burdock,  s.  lappola 

Burden,  s.  carico,  peso ;  burden  of 
a  song,  intercalare,  ritornello  ,• 
a  beast  of  burden,  bestia  da  bas- 
to  ;  —  v.  a.  caricare  ;  — some, 
a.  incomodo 

Bureau,  s.  armario 

Burgh,  s.  borgo,  castello 

Burgage,  s.  (law  term,)  tenuta  in 
un  bora:o 

Burganet^  s.  borgognotta 

Burgess,  s.  borshese,  chi  vota  per  i 
membri  di  parlamento 

Burgher,  s.  borghese 

Burgher-mas'er,  s.  burgomastro 

Burglary,  s.  furto  in  una  casa 

Burial,  s.  sepoltura,  mortorio 

Burin,  s.  bo'ino,  o  bulino 

Burlesque,  a.  burlesco,  burlevole 

Burly,  a.  corpacciuto,  grosso,  grasso 
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Burn,  v.  a.  bruciare,  o  ardere  ; 
burn  up,  v.  n.  bruciare  affatto, 
consumarsi ;  bum  to  ashes,  ri- 
dursi  in  cenere;  burn  one  in  the 
hand,  bollare  uno ;  burn  faint 
and  dim,  far  poco  lume 

Burnet,  s.  pimpinella 

Burning,   s.   scotiatura,   incendio  j 

—  a.  abbrucciante,  caldo  ;  burn- 
ing coal,  s.  brace ;  burning-glass, 
s.  vetro  ardente 

Burnish,  v.  a.  bruriire  ;  —  v.  n. 
crescere ;  — er,  s.  brunitore ;  — 
ing,  s.  brunitura;  burnishing- 
stick,  s.  brunitoio 

Burnt,  a.  abbrucciato 

Burnt-offering,  s.  olocausto 

Burnt  up,  a.  arido,  secco;  sun- 
burnt, abbronzato 

Burrel-fly,  s.  tafano 

Burrow,  s.  tanadi  coniglio; — v.  n. 
intanarsi 

Burse,  s.  borsa 

Burser,  s.  tesoriere  di  collegio 

Burst,  s.  crepatura  ;  —  v.  a.  and 
n.  crepare,  scoppiare ;  burst  out 
with  laughter,  scoppiare  delle 
risa  [s.  ernia,  rottura 

Bursten,  a.  allentato;  burstenness, 

Bury,  v.  a.  seppellire 

Burying,  s.  seppellimento  ;  — 
place,  s.  sepoltura,  campo  santo 

Bush,  s.  cespuglio ;  bush  of  hair,  s. 
capellatura 

Bushel,  s.  staio 

Bushy,  a.  cespuglioso,  spesso 

Busily,  ad.  ardentemente 

Business,  s.  affare,  faccenda 

Busk,  s.  stecca  del  busto 

Buskins,  s.  stivaletti 

Buss,  s.  un  bacio ;  —  v.  a.  baciare 

Bust,  s.  busto 

Bustard,  s.  (a  bird,)  otarda 

Bustle,  s.  romore,  fracasso  ',  — v.n. 
strepitare 

Bustling,  s.  strepito,  fracasso 

Busy,  a.  occupato,  affaccendato ; 
busy-body,  $.  un  affannone,  ciar- 
pone ;  busy  day,  s.  giorno  d'affa- 
ri ;  busy  one's  self,  v.  r.  occu- 
parsi,  impacciarsi 

But,  conj.  eccetto,  ma,  solamente  ; 

—  but  yet,  nientedimeno ;  but  a 
while  since,  poco  fk;  but  just 
now,  adesso  adesso 

Butcher,    s.  macellaio  ;   —  v.  a. 

macellare,  assassinare;    — y,  s. 

macello,  uccisione 
Butler,  s.   dispensiere ;    — age,  s. 

dazio  sul  vino 
Butt,s.  confine,  limiti ;  butt-end  of 

a  thing,  estremita  d'una  cosa: 
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butt-end  of  a  musket,  il  calcio  dk 
schioppo 

Butt,  v.  n.  cozzare  ;  butt  at  one, 
v.  n.  urtare  alcuno 

Butt,  s.  botte 

Butt,  s.  limite,  mira 

Butter,  s.  butirro ;  butter-milk,  s. 
resto  del  latte  dopo  estratton'e  il 
butirro  ;  butterfly,  *.  farfalla  ; 
butter-teeth,  s.  i  denti  d'avanti ; 
butter,  v.  a.  condire  con  butirro  : 
butter  at  play,  v.  n.  truffare  al 
giuoco 

Buttery,  *.  dispensa 

Buttock,  s.  chiappa,  o  natica ;  but- 
tock of  beef,  s.  coscia  di  manzo 

Button,  s.  bottone  ;  —  (in  plants,) 
bottone,  bocciaj  button-hole,  s. 
occhiello;  button-maker,  s.  bot- 
tonaio  ;  button,  v.  a.  abbotto- 
nare  [castro 

Buttress,  s.  barbacane;  —ing,  in- 
Buxom,  a.  allegro,  giocondo,  docile, 
benigno ;  — ness,  s.  gioia,  alle- 
grezza,  docilita 

Buy,  v.  a.  comperare  ;  buy  one  off 
corrompere  uno ;  — er,  s.  com- 
peratore  j  buying,  s.  compera- 
mento 

Buzzard,  s.  bozzago 

Buzz,  v.  n.  ronzare ;  buzz  into  one's 
ears,  soffiar  negli  orecchij  — 
ing,  s.  ronzio 

By,  prep,  per,  da,  a,  al ;  by  one's 
self,  solo,  sola  ;  by  break  of  day, 
sul  far  del  giorno 

By,  ad.  vicino,  accanto;  by  all 
means,  certamente ;  by  no  means, 
in  nessun  conto ;  by-place,  s.  luo- 
go  fuor  di  mano ;  by-way,  s.  rig- 
giro  ;  by-law,  s.  statuto  j  by- 
stander, s.  spettatore 
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CABALA,  s.  cabala 
Cabal  istical,  a.  cabalistico 

Cabal,  s.  pratica,  congiura,  partito, 
banda  ;  —  v.n.  macchinare 

Cabalist,  s.  cabal  ista 

Cabbage,  s.  cavolo ;  cabbage-let- 
tuce, s.  lattuga  capuccia  ;  a  tai- 
lor's cabbage,  ritagli  di  sartore; 
—  v.  n.  crescere  in  cesto  raccol- 
to ;  —  v.  a.  rubare  i  ritagli  del 
panno 

Cabin,  s.  camerino  in  un  vascello 

Cabinet,  s.  gabinetto ;  cabinet  coun- 
cil, il  gabinetto,  i  segreti,  i  mis- 


CAL 

teri  della  corte;  cabinet-maker, 
».  ebanista 

Cable,  *.  gomena 

Cacao,  or  Cacoa,  *.  caccao 

Cackle,  t'.  ?i.  crncciare 

Cackling,  s.  croccio 

Cacophony,  s.  cacofonia 

Cadaverous,  a.  cadaveroso 

Cade,  t.  barile 

Cadeuce,  *.  cadenza 

Cadet,  a.  minornato,  o  cadetto 

Cag,  s.  carat ello 

Gaga,  t.  gabbia.  nrigione  :  —  r.  a. 
metiere  in  gal>bia 

Cajole,  v.  a.  veaeggiare,  lusingare, 

ingannare  ;    — er,   a.  adulatore, 

lusingatore  j    — ing,  s.   lusinga, 

[vo 

Caitid,  s.  schiavo,  scellerato,  catti- 

Cake,  *.  fjcaccia  dolce  ;  a  wax- 
cake,  un  pan  di  cera;  — v.  n. 
rappuliarsi 

Calamanco,  s.  durante 

Calamine,  a.  giallamina 

Calamint,  s.  (an  herb,)  calaminta 

Calamitous,  a.  calamitoso,  sfortu- 
nato 

Calamity,  *.  calamita,  sfortuna 

Calamus,  s.  calamo.  canna 

Calcinate,  and  Calcine,  v.  a.  calci- 
nare,  ri^urre  in  calcina 

Calcinating,  a?id  Calcination,  *. 
calcinazione 

Calcula'e.  v.  a.  calcolare  ;  — ing, 
— ion,  a.  cakr.lo,  computo 

Calcuia'or,  a.  computista 

Calefac'nn,  *.  calefazione 

Calendar,  *.  calendario 

Calender,  a.  punteruolo ;  —  v.  a. 
manj^nare,  lisciare 

Calends,  s.  pi.  calende,  o  calendi 

Calenture,  s.  febbre  maligna 

Calf,  a.  unvitello:  calve's  foot,*, 
(herb.)  colocasia  ;  calf  of  the  leg, 
la  polpa  della  gamba 

Calf,  a.  un  dainodrun  anno 

Caliber,  a.  calibro,  o  bocca 

Calico,  a.  te  a  di  cotone 

Caligraphy.  *.  calligrafia 

CaliX,  *.  cilice  d'ogni  fiore 

Calk  a  ship,  v.  a.  calafatare  un 
vascello 

Calker.  *.  calefarn,  calefato 

Calking,  s.  il  calefatare 

rhiamata,  invito;  — v. 
a.  chiamare,  nominare  ;  convo- 
care ;  call  one's  game,  Hire  il  suo 
giuoco  ;  call  one  in,  far  entrare 
nno  ;  call  back  one's  word,  rivo- 
care  la  sua  parola;  call  aside, 
prendere  uno  da  parte  ;  call 
forth,  fare  uscire  ;  call  together, 
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radunare  ;  call  to  one,  invocare  ; 

call  one  to  account,  fare  rendere 

conto  ad  uno ;  call   at  a  place, 

andare  ad  un  luogo  ;  call  one  up 

in  a  morning,  Bvegl  ire  uno 
Callidity,  a.  astasia,  malizia 
Calling,  a.  vocazione,  mestiere,  im- 

piego 
Callousness,  a.  callosita,  durezza 
Callous,  a.  calloso,  duro 
Callow,  a.  spiumato 
Calm,  s.  calma,  bonaccia ;   —  a. 

calmo.  tranquillo  ;  —  v.  a.  cal- 

mare  ;  — ly,  ad.  tranquillamente, 

— ness,  a.  calma 
Calotte,  *.  berretia 
Caltrop,  a.  tribolo  ;  —  (plant,)  spi- 
na 
Calumniate,  v.  n.  calunuiare;   — 

or,  a.  calunniatore 
Calumnious,  a.  calunnioso 
Calumny,  a.  calunnia 
Calve,  ».  ?j.  fare  un  vitello 
Calvinism,  s.  Calvinismo 
Calvinis?.  s.  Calvinista 
Calx,  s.  calce,  o  calcina 
Cambering,  a.  (sea  term,)  curvato, 

piegato 
Cambric,  *.  tela  batista 
Camel,  a.  camello 
Camelopard,  a.  giraffa 
Camera  obscura,  s.  camera  oscura 
Camisade,  a.  attaccodi  notte 
Camlet,  a.  cambellotto 
Camp,  s.  campo  ;  a  running  camp, 

campo  volante  ;  —  v.  n.  accam- 

parsi,  attendarsi 
Campaign,  a.  (level  country,)  cam- 

pagna ;    campaign  wig,  a.  per- 

rucca  da  cavaliere ;    —ing,    s. 

campagna 
Campeche,  *.  campeggio 
Camphire,  *.  canfora 
Can,  v.  deftct.  potere  ;    I  cannot, 

non  posso ;   it  cannot  be,  non  e 

possibile 
Canal,  *.  canale 
Canary,  a.  vinodi  Canada;  —bird, 

*.  Canari  no 
Cancel,  v.  a.  ris'rignere,  limitare  ; 

cancel  a  writing,  v.  a.  annullare 

uno  scritto 
Cancer,  *.  canchero,  cancro 
Candid,  a.  can-lido,  in^enuo 
Candidate,  a.  candidato 
Candidly,  ad.  candidamente 
Candle,  a.  candela  :  —snuffers,  *. 

smoccolatoio ;  — stick,  a.  cande- 

liere  ;  — mas,  a.  la  candelaia 
Candour,  *.  candore,  ingenuita 
Candy,  a.  Ex.  sugar  candy,  zucche- 

ro  candito :  —  v.  a.  confettare 
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Cane,  s.  canna,  bastone ;  the  heaa 
of  a  cane,  pon  o  d'un  bastone 

Cane  one,  v.  a.  bastonare 

Canicular,  a.  canicolare  ;  —  days, 
giorni  caniculari 

Canine,  a.  canino  ;  canine  appe- 
tite, a.  fame  canioa 

Canister,  s.  vaso  da  te  [bruco 

Canker,  a.  cancliero  ;  —  worm,  *. 

Cannibal,  a.  cannibale 

Cannon,  a.  cannone  j  —  bullet,  *. 
palla  di  cannone 

Cannonade,  a.  caunonata  ;  ^—  v.  n. 
cannonare 

Cannoneer,  5.  cannoniere 

Canon,  a.  canone,  regola,  statute 
della  chiesa 

Canon,  *.  canonico 

Canonical,  a.  canonico 

Canonist,  s.  canonista 

Canonization,  a.  canonizzazione 

Canonize,  v.  a.  canonizzare 

Canonship,  a.  canonicato 

Canopy,  5.  baldacchino 

Canorous,  a.  canoro,  melodico 

Canoe,  *.  barchetta 

Cant,  a.  gergo,  gergaccio ;  — 1>.  »*. 
parlar  in  gergo 

Cantata,  a.  cantata 

Cantharides,  a.  canterelle 

Canticle,  a.  cantica 

Canting  language,  a.  gergo 

Cantle,  *.  tozzo,  0  pezzo       [videre 

Cantle  out,   v.  a.  smembrare,   di- 

Canto,  a.  canto 

Canton,  a.  cantone 

Canton,  v.  n.  ritirarsi 

Cantonize,  v.  a,  dividere  in  canton! 

Canvass,  a.  canavaccio  ;  canvass  a 
business,  v.  a.  esaminare  un  ne- 
gozio  ;  canvass  for  a  place,  v.  n. 
far  broglio  per  una  caricaj  — 
ing,  a.  broglio,  maneggio 

Canzonet,  *.  canzonetta 

Cap,  a.  berretta,  c  ipo,  tes'a 

Cap-maker,  s.  berrettaioj  cap-a-pie, 
ad.  da  capo  a  piedi  j  cap  one,  v. 
sberrettare  uno 

Capable,  a.  capace,  idoneo 

Capacious,  a.  capace,  spazioso ;  — 
ness;  a.  capaciia,  abilita 

Caparison,  a.  copertina  ;  —  v.  a. 
porre  la  copertina  ad  un  cavallo 

Cape,  a.  capo,  punta,  bravero 

Caper,  a.  capriola,  cappero,  galea 
di  corso  ;  cross  capers,  *.  infor- 
tuni,  traversie;  v.  n.  capriolare 

Capillaments,  *.  (of  plants,)  file 

Capillary,  a.  capillare 

Capital,  "a.  capi'ale,  grande  ;  capi- 
tal crime,  delitfodegnodimorte; 
— ly,  ad.  capitalmente 
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Capitation,  s.  (a  tax,)  capitazione 
Capitol,  3.  campidoglio,  cittadella 

dell'  antica  Roma 
Capitular,  s.  capitolare 
Capitulate,  v.  a.  capuolarej  — ion. 

*.  capitolazione  [nare 

Capou,  s.  cappone ;  —  v.  a.  cappo- 
Capot,  s.  (at  piquet,)  cappotto  j  ca- 

pot  one,  v.  a.  far  cappotto 
Caprice,  3.  capriccio,  fantasia 
Capricious,  a.  capricciosoj   — ly, 

ad.  capricciosamente 
Capricorn,  s.  capricorno 
Capriole,  s.  capriola 
Capstan,  s.  (with  mariners,)  arga- 

no  j  the  main  capstan,  s.  argano 

doppio 
Captain,  s.  capitano,  capo  J  — ship, 

capitaneria 
Caption,  s.  certificato 
Captious,    a.    sofistico,    ambiguo, 

critico,  litigioso  ;  — ly,  ad.  sofis- 

ticamente ;   — ness,  s.   furberia, 

fraude,  cavillazione 
Captivate,  v.  a.  cattivare 
Captive,  s.  cattivd,  schiavo ;  — ity, 

i.  cattivita 
Captor,  s.  colui  che  fa  una  cattura 
Capture,  s.  cattura,  bottino,  presa 
Capuchins,  s.  Capuccini 
Car,  s.  carro,  carreta 
.Carabine,  s.  carabina  [ca 

'Carack,  s.  (a  Spanish  ship,)  carrac- 
Carat,  s.  carato 
Caravan,  s.  caravana,  corso 
Caravel,  s.  caravella 
Caraway,  s.  (a  seed,)  pastricciano 
Carbuncle,  s.  carbonchio,  carbon- 
eel  la 
Carcass,  s.  carcame,  cadavere 
Card,  s.  carta ;    a  pack  of  cards, 

mazzo  di   carte  ;    —  (for  wool,) 

cardo  ;    a  trump  card,  trionfo  ; 

card-maker,  s.  cartaio,  scardas- 


Cardinal,  s.  cardinale;  —  cap,  s. 
cappello  di  cardinale  ;  cardinal, 
o.  cardinale  j  — ship,  s.  cardina- 
lato 

Care,  s.  cura,  pensiero ;  to  take 
care  of  a  thing,  provvedere  ad 
una  cosa ;  —  v.  a.  curarsi,  te- 
nere  conto 

Careen,  v.  a.  carenare 

Career,  s.  carriera,  corso,  strada 

Careful,  a.  sollecito,  prudente,  in- 
quieto,  pensoso ;  — ly,  ad.  accu- 
ratamente,  prudentemente  ;  — 
ness,  s.  cura,  cautela,  inquietu- 
dine 

Caxeless,  o.  negligente  ;  — ly,  ad. 


CAR 

negligentemente ;  — ness,  s.  ne- 

gligenza 
Caress,  s.  carezza, lusinga;  —  v.a. 

accarezzare,  lusingare 
Carman,  s.  carrettiere 
Carmelite,  s.  Carmelitano 
Carminative,  a.  carminativo 
Carmine,  s.  carminio 
Carnage,  s.  strage,  uccisione,  pasto 

che  si  da  a'  cani 
Carnal,  a.  carnale,  sensuale  ;  — ity, 

*.  sensualita ;  — ly,  ad.   carnal- 

mente 
Carnation,    s.    garofano  ;   —    (in 

painting,)  colorito,  carnagione  j 

—  colour,  s.  colore  incarnato 
Carnival,  s.  carnovale 
Carneous,  a.  carnoso 
Carnivorous,  a.  carnivoro,  vorace 
Carnosity,  s.  carnosita 

Carol,  s.  carola,  canto  di  natalej 

—  v.  a.  cantare 

Caroline  hat,  s.  cappello  di  feltro 
Carolus,  s.  (a  coin,)  carolo 
Carouse,  s.   crapula ;   carouse  it, 

v.  n.  trincare 
Carp,  s.  (a  fish,)  carpione 
Carp  at,   v.  a.  criticare,  censurare 
Carpenter,  s.  falt^gnamej    — y,  s. 

arte  di  falegDame 
Carper,  *.  critico,  maldicente,  cen- 

sore,  correttore 
Carpet,  *.  tappeto 
Carriage,  s.  carrozza,  vettura,  cari- 

co,  carriaggio,  aria,  portamento  ; 

—  for  ordnance,  lettodi  cannone; 
carriage  of  an  army,  bagagli 

Carrier,  s.  vetturino,  messaggiero, 
procaccio 

Carrion,  s.  carogna 

Carrot,  s.  carota;  carroty,  a.  di  co- 
lore giallo 

Carry,  v.  a.  portare,  menare  ;  car- 
ry away,  v.  a.  porta r  via.  rapire 
carry  back,  riportare,  rirnenare 
carry  over,  confinuire,avanzare 
carry  off,  portar  via,  dissipare 
carry  it,  vincere,  avere  il  van- 
ta^gio  ;  to  carry  the  day,  otte- 
nere  la  vittoria 

Cart,  s.  carro,  carretta  ;  — rut,  *. 
rotaia;  — load,  s.  carrettata ;  — 
Wright,  s.  carradore  ;  —  horse,  s. 
cavallo  di  carretta;  cart  one, 
v.  a.  legar  uno  ad  un  carro 

Cartel,  s.  carlello,  disfida 

Carthusian,  s.  Ct;rtosino 

Cartilage,  *.  cartilagine  ;  — inous, 
a.  cartilaginoso 

Cartoon,  *.  cartone 

Cartouch,  and  Cartridge,  s.  car- 
toccio,  cartella 
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Caruncle,  *.  caruncula 

Carve,  v.  a.  tagliare,  trinciare,  in 
tagliare,  scolpire  j  — er,  s.  uno 
scalco  ;  —  in  stone  or  wood,  scul- 
tore ;  —  (engraver,)  incisore  j 
carver's  work,  a.  scultura 

Cascade,  s.  cascata 

Case,  s.  caso,  soggetto,  fatto,  con- 
dizione,  occasione  ;  —  of  bottles, 
una  cantinetta ;  case,  (to  put  any 
thing  in,)  scatola,  cassa  ;  case 
for  pens,  pennaiuolo  ;  letter-case, 
porta-lettere ;  watch-case,  cassa 
d'oriuolo 

Case,  v.  a.  incassare 

Caseharden,  v.  a.  indurire 

Casemate,  s.  casemattaj  —  (in 
architecture,)  barbacone 

Casement,  s.  finestra,  ferrata  d'uoa 
finestra 

Cash,  s.  cassa,  cassetta,  denaro  con- 
tan  te  ;  to  run  out  of  cash,  prodi-  s 
gare  il  suo  denaro 

Cashier,  s.  cassiere  ;  —  v.  a.  cas- 
sare-;  —  ing,  *.  il  cassare,  cas- 
sazione  [no  Indiano 

Cashoo,  s.  (India  gum,)  sugo  di  leg- 
Cask,  s.  botte,  barile 

Casket,  s.  una  cassetta 

Casque,  *.  elmo 

Cassia,  s.  cassia 

Cassock,  s.  sottana  da  cherici 

Cast,  s.  colpo,  tiro  ;  —  of  the  eyes, 
occhiata  ;  cast  away,  s.  rifiuto  ; 
—  a.  naufragato 

Cast,  v.  a.  gittare  ;  cast  a  dart,  lan- 
ciare  un  dardo;  cast  lots,  tirar 
le  sorti 

Cast,  v.  n.  vomitare,  incurvarsi 

Cast  away,  v.  a.  abbandonare  ;  — 
cast  forth,  esalare ;  cast  head- 
long, precipitare;  cast  off,  spo- 
gliare,  rigettare  ;  cast  up,  suppu- 
tare,  contare  ;  cast  up  one's  eyes, 
alzar  gli  occhi ;  cast  down  one's 
eyes,  chinare  gli  occhi  ;  cast 
down,  affliggere,  .^coraggiare  j 
cast  out,  scacciare 

Castanets,  s.  castagnetta 

Castellany,  and  Castleward,  s. 
castellania 

Castigate,  v.  a.  castigare  j  — ion, 

s.  castigo 
Casting-house,  *.  fonderia 
Casting-net,  s.  rete,  ritrecine 
Castle,  s.  castello,  forte ;  —  v.  n. 

(at  chess,)  roccare 
Castor,  s.   castoro  ;    castor-hat,  *. 

un  cappello  di  castoro 
Castrate,  v.a.   castrare;  — ion,  3. 

il  castrare 
Casual,  a.  casuale,  accidentale ;  ~ 
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ly,   ad.   casual mente  ;    — ty.   s. 

fail  11 : 

I 

Cataplasm.  ».  ca- 

Catarrh,  .*. 

Catastrophe,  *.  ad 

Catcall.  *.  fiacbio,  o  richiamo 

- 

Catch,  ft  >iusicale  ; 

catiu  ..  fa  latch,  > 

ganzh  ro  del  - 

p*ll.  s.  sbirm.  z.\ri  > ;  catchword, 

*.  efaisi 

.  a.  premiere,  chiappirc. 

rapire,  portar  via  ;    catch  one, 

.  ,-.  n.  raffreddarsi  ;    catch 
up.  in  ; 
Ca' chins.  *.  presa.  catt^-a;   —  a. 

Catechetical,  a,  catec'   - 

.  c\iechiryare 
Ca»echisi: 

Catoea  tneao 

;  —  ':•'■ 

ad.  ex 

. .  *.  categnrla 
.  ru  tare  provvisione ;  — 
er.  ».  provvedrtnre 
Caterpillar.*,  (insect.)  bruco;  —  *. 

(plant.)  sccrpioiJe 
Caterwaul,  f.  miagolata ;  —  i\  n. 
miagolare 

I,  *.  ca'tedrale 
i?m,  I.  ca'tolicismo 
-.  a.  caftolicn 
n,  *.  dia cartel icone 
Cattle,  *.  hestiame  [Inzlcsi 

Caudle,  «.  bevanda  delle  piierpere 
Caul,  t.  membrana  neli' 

for   women's    heads,    capffcno, 
icuffia 
Cauldron,  *.  caldemne 
Cauliflower,  ».  cavolo  fiore 
Causal,  a.  causale  ;  — ity,  i.  eausa- 

ri^ine 
Cause,  t.  causa,  principi 

—  (at  law.)  I.  causa.    • 

—  c.  a.    causare,   fare  ;    cause 
sleep,  far  dormire 

Causeless,  a.  and  — ly.  ad,  senza 
causa.  inziusto,  a  torto 

-.id  Causeway,  t.  marcia- 
piede 
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Cautelous,  a.  accorts,  a«;1uto,  dritto 

■  tVQ 

.    v.  a.   cauterizzare,  in- 

.  cantario 

r.  cautela,  accortezza.  av- 
ntOj  —  v.  a.  av- 

vertire 
Cautious,  a,  avvisato,  circospetto  ; 
— ly,     aJ.     saviamente.    Canta- 
ta, circospezione 
Cavalcade,  s.  cava  lea  a 
Cavalier,   s.   cavaliere;  — ly,   ad. 

cavaUerescamenle 
Cavalry,  s.  cava! it  ria 
Cave,  s.  caverna,  spelonca,  cantina 
,law  term.)  av  vertenza, 
cauzione  [vernoso 

Cavern.  *.  caverna ;  — ous,  a.  ca- 
Caviare,  s.  caviale 
Cavil,  3.  cavillo,  sofisma  :  —  v.  n. 
cavillare,  sofisticare  ;    cavil   at, 
v.  a.  criticare  ;  — ing,  s.  cavilla- 
e;  — 'er.  s.  un 
:  —ling,  a,  saccente,  sofis- 

Cavity,  .♦.  eavita 

re,  desistere;  — 
Mitinuo 

■men  to,  inazione; 
-,  ad.  incessante- 
■M  n'e 
Cecity,  s.  cecita 
.  cedro 
Ceilinz,  .♦.  snfBtta 
Celan  line,  *.  (herb,)  celidonia 
Celebrate,  v.  a.  celebrare 
Celebrated,  a,  celebre.  famoso 
Celebrating,   and  Celebration,   *• 
celt-brazione,    soleunita,    laude, 
d   .-io 
Cdebrinus,  a.  celebre,  illustre 
Celebrity,  t.  edebrita,  elozio,  laude 
Celerity.  *.  celerita,  prestezza 
Celery,  3.  sedano 
Celestial,  a.  celestiale 
Celestines,  t.  Celestini 
Celibacv.  s.  celilnto 
Cell,  *.  cella.  cellula 
Cellar,  *.  cantina,  canova;  — age, 

*.  cantine 
Cement,  s.  smalto  ;  —  v.  a.  asso- 

dare,  fcrmare 
Cense,   v.  a.   incensare  ;    — er,  *. 
incensi-re.  o  turibolo 
rensore 
Censorious,  a.  critieo,  maldicente  ; 
— ly,  ad.  da  censore  j  - 
critica 
Censorship,  t.  dicaita  di  censore 
.   s.   cen-'ira,   correzione ; 
—  v.  a,  ceDsnrnre 
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Cent,  *.  cento 
Centaur,  *.  centauro 
Centenary,  a.  cen  i 
Ceatmal,  *.  see  Seotiad 

;ale 
centro  j  —  v.  ru  termU 

nare,  riunirsi 

Centry,  *.  sentinella;  —  (for  an 
arch,)  cent  ina 

Centry,  j.  santuario 

Centuple,  a.  and  s.  centuplicato 

Centurion,  s.  centurione 

Century,  *.  centoria 

Cephalic,  a.  cefalico 

Cerate,  s.  cerotto 

Cerecloth,  s.  tela  incerata 

Ceremonial,  a.  ceremonioso  ;  —  *. 
ceremoniale 

Ceremonious,  a.  ceremonioso ;  — 
ly,  ad.  cerenioniosamente 

Ceremony,  s.  cerenionia 

Certain,  a.  certo,  fisso,  sicuro  ;  — 
ly,  ad.  certamente  ;  — ty,  *.  cer- 
tezza,  verita 

Certificate,  t.  certificato 

Certify,  v.  a.  certificare,  avvertire, 
nsMCiirare 

Certitude,  s.  certezza 

Cerulean,  a.  turchi.o 

Ceruse,  s.  cerussa  [tassare 

Cess,  *.  tassazione,  tassa  ;  —  v.  a. 

Cessation,  *.  cessazione.  trala<cia- 
mento  j  —  of  arms,  sospenzione 
di  arnn 

Cession,  s.  cessione,  trasporto;  — 
ary.  a.  ex.  cessiouary  bankrupt, 
cessionario 

Cestus,  s.  cesto 

Cetaceous,  a.  che  partecipa  della 
balena 

Chafe,  v.  a.  riscaldare,  fregare, 
mettere  in  collera,  adirarsi  ;  — 
v.  n.  (in  riding.)  scorticarsi 

Chafer,  and  Chafing-dibh,  s.  seal- 
da  vivande 

Chaff,  s.  lolla,  loppa 

Chaffer,  a.  mercanzia 

Chaffer,  v.  n.  nesroziare,  prezzo- 
lare ;  — ins, .».  negozio,  traffico 

Chaffinch,  s.  frin?uello  [ra 

Chafing,  *.  (of  the  skin,)  scorticatu- 

C'hatf'y,  a,  pieno  di  lolla 

Chagrin,  s.  affanno 

Chain,  *.  catena,  servitu ;  chain- 
lace.  r.  catenella 

Chain-shot,  *.  palle  incatenate ;  a 
link  of  a  chain,  anello  di  catena 

Chain,  v.  a.  iDcatenare ;  — ing,  in- 
catenamento 

Chair,  *.  sedia.  sedile ;  an  arm- 
chair, sediad'appozgio;  a  privy- 
chair,  segetta 
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frenare ;  check  one's  talk,  rom- 

pere  altrui  le  parole  in  bocca 
Checker- work,  x.  tarsia 
Checker,  v.  a,  intarsiare  ;  — ed.  a. 

scaccato  [matto 

Checkmate,  x.   <at  chess.)  scacco- 
Cheek.  x.  la  guancia ;  cheek-bone, 

x.    la   mascella:  cheek-teeh.   x. 

denti  niasceilari ;  cheek-varnbh, 

belletto  [coraggio 

Cheer.  x.  festa,  pasto,  ciera,  voko. 
Cheer  up,  c.  a.  railegrare,  ricreare, 

animare,  aflegnursL  star  di  buon 

cuore ,    cheer  up,  inter  j.  animo, 

sta'e  di  buon  aainio 
Cheerful,  a.  allegro,  festoso  ;  — ly, 

ad.    allegramente  ;    — ness,    x. 

gioia,  allegria 
Cheerless,  a.  malinconico 
Cheese,    x.    fonnargio  ;     cream- 
cheese,  giuncata ;  cheese  curds, 

latte  rappreso  :   cheese-cake,  x. 

torta  di    latte  j    cheesemonger, 

«.  formaggiaio 
Cherish,  p.  a.  voler  bene,  amare. 

riscaldare,   mantenere ;    cherish 

the    maw)   of  any  on?,  con- 

servar  caramente  la  memoria  di 

qualcuno 
Cherry.   x.  ciriegia ;  — tree,  x.  ci- 

riegio  ;    cherry-cheeks,    guance 

vermiglie 
Cherub,  or  Cherul  in.  x.  cherubino 
Chess,  x.  scacchi  j  chess-board,  x. 

scacchiere 
Chest,    x.    cassa,    forziere;   —  of 

draw  ers,  un  cassettone  :  a  man's 

chest,  il  cassero,  il  torace 
Chestnut,   x.   cas'.agua ;  —  tree,  x. 

castajno  ;  —  colour,  cas'arnino 
Cheveril,   or  Cheveril  lea'her,  x. 

capretto,  o  cuoio  di  capretto 

.-.a.  mast  i  care;  chew  the 

cud,  rumioare,  digrunjare 
Gbevug  x.  rnasticamento 
Chicane^  x.  cavillazione  ;  —  v.  n. 

cavillare  llazione 

Chicaner,   x.   eavillator. 
Chick,  or  Chicken,  x.    j 

chicken-pox,    x.    man  . 

chick  weed,  x.  centonchio,  herba 

da  polla-tri 
Chide  one.  r.  a.  -_ 
Chide-. 

Chiding,  x.  riprensione 
Chief,  a.  principale  ;  — X.  on  capo. 

ger.er  —  -  -  r;cipalissi- 

mo  ;  — ly.  ad.  principalmente 
..  x.  capitano 
Chilblain,  x.  nedimone 

.  Eaacrallo;  chili-!  irfh.  x. 

parto;    chil dbed.  x.  puerperio; 
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a  god-child,  x.  figlioccio ;  to  be 

with  child,  essere  gravida;  frott 

a  child,  della  culla ;  childhood, 

x.  infauzia 
Chil  iish,    o.    fanciullesco  ;    — ly, 

ad.  puerilmente;  — ness,  x.   in- 

fanzia 
Childiess,  a.  che  non  ha  figliuoli 
Children,  s.  pL  fanciulli 
Chiliad,  x.  un  mi^liaio 
Chill,  and  Chilly,  a.  gtla'.o:  fred- 

doloso 
Chill,  v.  a.  gelare,  agghiacciare  ; 

—  Bin.  |  -   ^rsi  ;   — 
ness.  x.  f redd  '.  gelo.  freddura 

Chime,    x.   doppio  di   cam  pane   ; 

chime  the  bells,  v.  a.  sonare  le 

camp«tne  a  doppio 
Chimera,  x.  chimera,  fantasia 
Chimerical,   a.  chimerics)  j    — ly, 

ad.  chimericarnente 
Chimney,  x.  cammino  ;  — piece,  x. 

cornice  del  cammmo  :  — 

er,  x.  spazza-cammino 
Chin,    r.    mento  j    chin-cloth,  x. 

bavaglio 
China, "or  China-ware.  9.  pcrcella- 

na;  China-niam  *.  mercan:e  di 

pnrcelLxua  :    China  oiange,    x. 

melarancia  dolee 
Chine,  x.  schiena,  il  filo  delle  reni ; 

—  v.  a,  rompere  il  filo  delle  reni 
Chink,   s.  fessura.   crc_r  .  — 

r.  n.  space  r>i.  fendersi ;  —v.a. 

sonar  1^ 
Chiaky.  a.  pieu  d:  fessure 
Chin.z.  x.  pL  Indiana  fine 
Chip,  x.  sches^h. 

of  bread,  croste  di  pane  ;  a  chip- 

aie,  x.  acce  'a 
Chip,  n.  a.  trodolare  :  chip  bread, 

v.  a.  scros'are  del  pane 
Chippinz  of  bread,  scrosta  di  pane 
Cbiroerapher,    x.    un  maestro  di 

-        nografb 

!  Chiromancy-,  x.  chircmanzia 
Chirp,  v.  n.  sarrire,  cantare,  pigo- 

lare  ;  — 
Chirurgical.  a.  ch        - 
Chisel.'x.  s<n-pello:   cfak 
x.  lav:  :  —  v.  a. 

Ipire 
I  ambino;  rem.  _ 
Chit.  r.  n.  harla-e.  rrrmo.-liare 
Chi:-cha*.  x.  cicalio.  chiacchiera 
.:•>.  x.  budeDa,  nsinuria. 
saUic  _\la    dclla 

1      camicia 

".  - 

i  ptao  piccolo,  a 
!     nuacs. 
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Chivalry,  x.  cavalleria,  feudo  no- 

bile,  che  dipende  dal  re,  o  da  al- 
.•:.ore 
.  j.  cioccolata ;  chooolate- 

po\  x.  cioccrdatiera ;  —  stick,  or 

mill,  x.  frullo 
Ch'ice.  x.  elezione,  scelta,  varieti, 

abbondanzaj  —  a.  sceho,  eletto, 

raro  ;  choice  men.  Sot  di  gente  ; 

—  i.  preziosamente,    cara- 

—     -  .   x.  delicatezza, 

cura 
Choir,  x.  coro  d'una  chiesa 
Choke,  v.  a.  sun^>care,  strangolare ; 

choke  up  a  pipe,  stoppare  un 

condotto 
Choking,  x.  suffocamento 
Choler.'f.  bile,  collera,  ira;  — ic, 

v.  a.  scegliere,  el 
choose  :  .   :    -    .-^ereT  cap- 

pare  j  choose  rather,  air.  -. 
Cho-osinz.  x.  scerlimento  ;  this  was 
at  my  own  choosing,  questo  fa 
di  mia  elezione 
Chop.  x.  fetta,  pczzo  ;  mutton-chop, 
braciuola  di   castrato  :  chops,  x. 
pi.    mascelle  ;     v.   a. 
tritare  :  —  or  eschange,  l>arat- 
tare  ;  chop  offi   v.  a,  troncare ; 
_.  r.  a.  afferrare, 
.    ire  :   choppiug-board,  #. 
tarllero;  chopping-knife,  x.  co\- 
tello.  mannaia 
.  corista 
C  holography,  x.  corografia 

■.  coro 
Chough,  x.  (bird,)  mulacchia 

ceo,  in- 
:  ro ,:  —  v.  a.  ingannare, 

Chrism,  x.  cresima 
Crisro 

-.'.  a.  battezzare  j  — dom, 
x.  Cristianita ;  — ing,  x.  baltesi- 
mo 
Christian,  x.  un  Crist>ano;  — itr, 
i.  Cris'iani'a  :  — ism.  x.  Cris- 
tianesimo  ;  — ly,  ad.  Cristiana- 
:  —  name,  x.  nome  di  bat- 
tesimo 

.ristmas- 
box.  x.  salvaianaio  ,:    la  manica 
vie,  il  ceppo 
Chromaric  a.  crcunatico  ;  —  chro- 
ma'ic  music  mt;-:ca  cromatica 
.a.  cronico  ;  —  diseases, 
mniche 
ChronicL.  —   r.  a. 

Chronicler,  j.  ntare  ^i  croniche 
Chronologer,  x.  cronol  g 


cm 

Chronological,  a.  cronologico 
Chronologist,  s.  crono,:.:; 
Chronology,  s.  cronologia 
Chrysalis,  V.  crysaJide       [crisolito 
Chrysolite,  *.   (a  precious  stone,) 
Chub.  s.  (a  fish.)  capitone ;  — un 

r  -:::eo  -}  —  una  tesaccia 
Chuck.  s.  schiarcazzio.  sorgozzone; 

chuck-farthing,  fossatta ;   chuck, 

v.  a.   scbiamazzare  :    —  (under 

the  chin,)   v.  a.  dare  un  sorgoz- 

: "  I  -: 
Chuckle,  v.  m  dare  nelle  risa  di 

quando  in  quando 

on  rustics  :  — y.  a,zotico 
."".*.  on  pezzo,  tocco 
C  ':.   :>..    ".    iriria:  — man,  s.  ec- 

cSesastieo;  — yard,*.  ■::_ nitex 

—  lanis.  t.  ': I,  r  z      -: :  .--:  \;  : : .  : 

—  time.  '  a  a  :  Pandarealh  chi- 
Esa  :  —  ••--; odea,  santese  :  church 
a  woman,  v.  a.  entrare  in  santo, 
purificarii 

Churl,  j.  "!::.  villano,  un  tac- 

Eagno,  avarone 
Churlish,  a.  rusico,  rozzo ;  — ly, 

ad.    rusticamente  j     — ness,    *. 

r;;icita  [burro 

Churn.  5.  zangola  ;  —  v.  a.  are  il 
Chylaceous.  a.  di  chilo 
Chyle,  s.  chilo 

:i~n.  s.  chilificazione,  di- 

ventar  chilo  [ca 

Chymical.  a.  chimico,  della  chimi- 
Chymist,  s.  un  chimico 
Chyniistry,  s.  la  chimica 
Cicatrice,  s.  cicatrice 
Cicatrize,  v.  a.  cicatrizzare 
CSder,  t.  cidro 
Cine  ture.  *.  cintura 
Cinders,  s.  cineri 
7:. "t ra  km,  s.  cinerazione 
Cingle,  *.  cinghia 
Cinnamon,  s.'cannella;  —  tree,  *. 

albero  di  cannella 
Ginqoe,  *.   cinque ;  cinqoefoil,  s. 

cinque  foglie 
Cion,  *.  innesto,  pollone 
Cipher,  *. "  cifera.  zero ;  to  stand 

for  a  cipher,  servir  per  ripieno : 

—  v.  a.  caicolare,  far  conti ;  — 
ing,  s.  caleolo,  ennto 

areola,  dobo  ;  —  circle- 
wise,  circolare,  in  circolo 

Circle*,  s.  cerchietto  di  metallo  per 
i  piatti 

Circling,  a,  che  cerchia  in'omo 

: .  ■;  iff " .    a  tttomo,  dis- 
partimento  ;  —  v.  a-  circondare  i 

Circular,  a.  circclare.  rotnio 

Circulate,  v.  n.  circnlare  :  — ion.  j 
*.  dreoteakme  :  — I  —.  a.  circo-l 
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lare  ;  circulatory  letters,  lettere 

circolari 
Circumambient,  a.  ambiente,  che 

circonda 
Circumcise,  v.  a.  circoncidere ;  — 

er,  *.  circoncisore ;  — ion,  s.  cir- 

concisione 
Circumference,  s.  circonferenza 
Circumflex,  s.  accento  circonfiesso 
Circumfluent,  a.  circonfluente 
Circumfused,  a.  sparso  all'  intorno 
Circumgirate,  v.  a.  aggirare 
Circumlocution,  *.  circonlocuzione 
Circumscribe,   v.  a.  circoscrivere, 

regolare 
Circumspect,   a.   circospetto  ;    — 

ion,  *.  circospezione;   — ly,  ad. 

prudentemente 
Circumstance,  *.  circostanza ;  one's 

circumstances,  lo  s*ato  d'una  per- 
sona ;  — ed,  a.  situato 
Circumstantial,  a.  circostanziale 
Circumstantiate,    v.   a.   circostan- 

ziare  [zione 

Circumvallation,     *.     circonvalla- 
Circumvent,    v.  a.    circonvenire ; 

— iony*.  circonvenzione,  sorpre  a 
Circumvolution,  *.  circuizione, giro 
Circus.  *.  circo 
Cistem,    s.    cisterna,    cisternetta, 

rinfrescatoio 
CiTation,  s.  citazione 
Cite.  v.  a.  eitare,  alleg-<re 
Citing,  s.  citazione,  alle=razione 
Citizen,  s.   cittadino,  borghese ;  a 

fellow-ci'izen,  concittadino;  citi- 
zen-like, a.  cittadinesco 
Citron,   *.  limone  :    —  tree,  *.   li- 

mnne  ;  —  colour,  a.  di  color  di 

limone 
Citadel,  s.  cittadella,  fortezza 
City,  s.  chta,  villa :   the  freedom 

of  a  city,  cittaiinanza ;  city-life, 

vita  cittadinesca 
Cives,  cr  Chives,  s.  porri,  pistili 
Civet,  *.  zibetto 
Civic,  a.  civicoj   a  civic  crown, 

corona  civica 
Civil,  a.  civile,  galante,  cortese  : 

—  war,  s.   guerra  civile  ',   civil 

life,  vita  civile 
Civilian.  *.  giurisconsulto,  curiale 
Civility.  *.  civilta 
Civilize,  v.  a.  civilizzare 
Civilly,  ad.  civilmente 
Clack",  v.  a.   s'repitare,   romoreg- 

giare  ;  — er,  s.  nacchera ;  — ing, 

*.  strepito 
Claim,  s.  pre*enzione.  diritto ;  — 

c.  a.  pre'en^ere.  richiamare  ;  — 

able.  a.  che  si  pub  pretendere ; 

— ing,  *.  pre'enzi  oe 
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Clamber,  v.  a.  rampicare 
Clam,  v.  n.  ostruire 
Clamminess,  *.  viscosita 
Clammy,  a.  vischioso.  tenace 
Clamorous,  a.  strepitoso 
Clamour,  s.  clamore,  strepito 
Clamour,  v.  n.  gridare,  slrepitare 
Cla-n,  g.  famiglia  ;    clan  together 

v.  n.  macchinar'e  di  concerto 
Clancular,    and    Clandestine,    a. 

clandestino,   segretoj   -^ly,   od. 

clandestinamente 
Clang,    v.  n.    trombeggiare,    suo- 

nare  ;    — our,    *.    strombettata, 

suono  [tare 

Clank,  s.  strepito  ;  —  v.  n.  strepi- 
Clap,  s.  colp^,  botta.  fracasso,  stre- 
pito ;  —  oi  thunder,  uno  soppio 

di  tuono ;  —  (m  surgery,)  scola- 

zione 
Clap,  v.  a.  battere,  bussare ;  clap 

hands,  applaudire_:  clap  on,  v.  a. 

mettere,  ficcare 
Clap,  v.  n.  scoppiare,  srrepitare  ', 

clap    in,    v.  a.    ficcare   :    clap 

spurs  to  one's  horse,  spronare  un 

cavallo 
Clapper,  *.  applauditore ;  —  of  a 

mill,  battente  di  molino  ;  —  of 

a  bell,  battocchio   di  campana; 

—  of  a  door,  martello  di  porta 
Clapping,  *.   carezze ;  —  for  joy, 

applauso  ;  clapping  of  the  wings, 

svolezzamento 
Clare-obscure.  *.  chiaro  scuro 
Claret,  *.   claretto,   vino  rosso  di 

Francia 
Clarify,    v.  a.    chiarificare,    chia 

nre'j  n.  n.  chiarificarsi ;   — ing, 

s.  cbiarificazione 
Clarion,  *.   (musical  instrument,) 

chiarina 
Clash,  *.  fracasso,  strepito,  contesa, 

disputa  ;  —  v.  n.  urtarsi,  scon- 

trarsi.    contendere,  contrariare  ; 

clash  with  one's  self,  contraddirsi 
Cla^hine,   *.   scontro,'urto  :  clash-  ■ 

ing  of  arms,  lo  srrepilo  d'armi 
Clashing,  *.  opposizione,  disputa 
Siasp.  .i.  fermasrlio.  fibbia ;  —  v.  a. 

affibbiare,  abbracciare 
Class,  s.  classe,  sfera,  ordinej   — 

v.  a.  ordinare 
Classical,  cr  Classic,  a.   classico; 

classic  authors,  au+ori  classici 
Clatter,    s.    strepito    confuso  ;    — 

v.  n.  romoreggiare,  contrastare, 

cicalare ;  — ing,  *.  susurro,  fra- 
casso 
Clause,  j.  clausula,  articolo 
Claustral,  a.  claustrale 
Claw.  *.  artiglio 
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Claw,  v.  a.  graffiare,  lacerare ;  lu- 
singare 

Clay,  s.  argilla,  creta,  loto,  fango ; 
day-land,  5.  terra  argiilosa ;  clay- 
pit,  luogo  d'onde  si  cava  l'argilla; 

—  v.  a.  coprire  d'argilla 
Clean,  a.  schietto,  polito,  puro ;  — 

ad.  di  netto,  affatto  ;  to  make 
clean,  nettare 

Cleanliness,  s.  nettezza 

Cleanly,  ad.  neitamente 

Cleanness,  t.  pulizia 

Cleanse,  v.  a.  nettare,  mondare  j 
cleanse  the  blood,  purificare  il 
sangue ;  —  ing,  s.  nettamento 

Clear,  a.  chiaro,  netto,  facile,  puro, 
schietto  ;  clear  complexion,  car- 
nagione  delicata  j  clear  coun- 
tenance, viso  aperto ;  clear  title, 
titolo  decisivo  ;  to  be  clear  in  the 
world,  non  dover  niente  j  clear, 
ad.  aff'atto;  to  keep  clear  from, 
evitare  ;  clear-sighted,  a.  d'acuta 
vista ;  —  v.  a.  chiarire,  purgare, 
xiettare  ;  clear  a  table,  sparecchi- 
are  una  tavola ;  clear  one's  debts, 
liberarsi  da'  debit!  ;  clear  ac- 
counts, regolare  conti ;  clear  up, 
v.  n.  rassenerarsi  j  — ing,  *. 
schiarimento  ;  — ly,  ad.  chiara- 
mente,  in  tutto,  aff'atto,  assoluta- 
mente  ;  — ness,  s.  chiarezza,  se- 
renita,  puri-a,  nettezza  ;  clear- 
ness from  a  fault,  innocenza 

Cleave,   v.  a.   spaccare,  separare  ; 

—  v.  n.  spaccarsi,  aprirsi,  appic- 
carsi ;  — er,  s.  coltello  da  spac- 
care, quello  che  fende  j  a  wood- 
cleaver,  uno  spaccalegno 

Cleaving,  s.  fendimento,  fessura  ; 
a  cleaving  to,  s.  unione,  legame 

Cleft,  s.  fessura,  apertura 

Clemency,  s.  clemenza 

Clement,  a.  clemente 

Clergy,  s.  clero,  gii  ecclesiastici 

Clergyman,  s.  ecclesiastico 

Clerical,  a.  clericale 

Clerk,  s.  scritturale,  giovine  di  stu- 
dio, &c.  un  cherico,  prete ;  — 
(of  a  company,)  segretario  di 
compagnia  ;  —  of  the  kitchen, 
serivano  di  cucina  ;  clerkship,  *. 
carica  di  segretario,  o  scrittu- 
rale, &c. 

Clever,  a.  abile,  destro  ;  —  clever 
fellow,  un  uomo  d'abilita 

Cleverly,  ad.  abilmenfe 

Clew,  s.  somitolo  ;  —  of  thread,  s. 
un  gomitolo  di  filo 

Click,  v.  n.  tintinnnre 

Clicket,  s.  mazzapicchio,  marteilc 
di  porta 
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Client,  s.  cliente 

Cliff,  or  Clift,  s.  rupe,  dirupo,  roca, 
roca  dirupata 

Climacterical,  a.  climaterico 

Climate,  s.  clima,  regione,  paese 

Climax,  s.  gradazione 

Climb,  v.  n.  rampicare,  montare  ; 
climb  up  a  ladder,  v.  n.  salire 
una  scala  ;  — er,  s.  rampicatore ; 
— ing,  s.  il  rampicare 

Clime,  s.  clima,  regione 

Clinch,  s.  bisticcio,  motto  spiritoso  j 
—  v.  a.  serrare,  conchiudere  ; 
clinch  a  nail,  ribattere  un  chiodo; 
clinch  the  fist,  strignere  il  pugno 

Cling  to,  v.  n.  appiccarsi,  attaccar- 
si ;  cling  together,  unirsi,  riunire 

Clingy,  a.  tenace,  viscoso 

Clink,  s.  tintinno ;  —  v.  a.  tintin- 
nire,  risonare 

Clip,  v.  a.  tondere,  tosare 

Clipper,  s.  quello  che  tonde ;  —  of 
sheep,  s.  tonditore  di  pecore  ; 
clippings,  s.  tosatura 

Cloak,  s.  mantello,  pretesto  ;  riding 
cloak,  s.  cappotto;  cloakbag,  s. 
valigia ;  c'oak-bearer,  s.  colui 
che  porta  i!  mantello ;  —  v.  a. 
coprire,  palliare 

Clock,  s.  orologio,  ora  ;  clock- 
work, movimento,  a  forza  di  pe- 
so, e  di  ruote ;  ciockmaker,  s. 
orologiaio  ;  clockmaking,  s.  arte 
del  orolosciaio  ;  —  of  a  stocking, 
conio,  o  il  fiore  d'una  caiza 

Clod,  or  Clot,  s.  zolla  di  terra  ;  to 
break  the  clods,  erpicare 

Clod,  v.  n.  erpicare,  rompere,  co- 
agularsi  ;  clodded  blood,  s.  san- 
gue grumoso  ;  clodded  milk, 
latte  quagliato  [moso 

Cloddy,  a.  zolloso,  quagliato,  gru- 

Clog,  s.  imbarazzo,  ostacolo  ;  clogs, 
s.  galoscia  sopra  scarpa  da  donne ; 
clog,  v.  a.  imbarazzare,  incari- 
care ;  — gin?,  s.  imbarazzo 

Cloister,  s.  chiostro ;  cloister  up, 
v.  a.  rinchiudsre  in  convento  ; 
— al,  a.  m-jnas'ico 

Close,  a.  serrato,  stretto,  conciso ; 
close  man,  s.  uomo  avaro  ;  close 
"weather,  s.  tempo  fosco ;  close 
fight,  zuffa  rabbiosa  ;  close-stool, 
s.  una  seggetta  ;  close  coaf.  s.  giu- 
stacuore  ;  closs-fisted,  spilorcio  ; 
close,  s.  fine,  conclusione,  chiusa, 
chiu-ura  ;  close  to  the  ground, 
rasente  la  terra ;  to  study  close, 
applicarsi  alio  studio  ;  clo-e  by, 
ad.  molto  vicino ;  to  keep  a 
thing  close,  tenere  una  cosa  se- 
greta 
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Close,    v.  a.    finire,   concludere  j 
close   a    wound,  rammarginare 
una    ferita  ;     close    up,    (as    a 
wound,)   rammarginarsi ;    close 
with    the    enemy,    venire    alle 
strette  col  nemico  ',    close  with 
one,  accordarsi   con  uno;  — ly, 
ad.   segretamente,   di  nascosto ; 
closeness,  s.  spessezza,   vicinita, 
unione,  riserva,  cautela 
Closet,  s.  gabinetto,  camerino 
Closing,  s.  chiuso,  chiusura,  fine 
Clot-head,  s.  balordo,  sciocco 
Cloth,  s.  tela,  panno ;  clo.h-tnde, 
*.    trafnco    di    tele,   di    panni ; 
cloth-weaver,  s.  tessitore  di  tele  ; 
cloth-worker,  s.  pannaiuolo;  ta- 
blecloth, s.  la  tovaglia;    tissue- 
cloth,   broccato ,'    horsecloth,   s. 
gualdrappa  ;    hair-cloth,  *.  cili- 
cio  ;  cotton  cloth,  bambagino 
Clothe,    v.   a.    vestire?    coprire  ; 
clothes,  s.  abito,  vestiti ;  clothes, 
biancheria  ;  a  suit  of  clothes,  un 
vestito;    bedclothes,   coperte  di 
letto   ;    — ier,    s.    pannaiuolo  ; 
clothing,  s.  vestimento,  abito 
Cloud,  s.  nube,  nuvola 
Cloud,   v.  a.  annuvolare,  annuvo- 
larsi ;  — iness.  s.  tempo  annuvo- 
lato 
Cloudy,  a.  nuvoloso,  offuscato,  at- 

tristato,  malinconico 
Clove,  *.  garofano ;    —  of  garlic, 
uno  spicchio  d'aglia ;  clove  gilly- 
flower, viola  garafanata 
Cloven,  a.   spartito,  spaccato  ;  a 
cloven    foot,    un    piede    fesso  j 
cloven-footed,  a.  che  ha  il  piede 
fesso 
Clover,  *.  (grass,)  trifoglio 
Clout,  s.  cencio ;  clouts,  s.  pi.  pezze 
Clout,  v.  a.  rappezzare 
Clouterly,  a.  materiale,  balordo ; 

clouterly,  ad.  grossolanamente 

Clown,  *.  contadino,  villano 

Clownish,  a.  groisolano  ;  — ly,  ad. 

grossolanamente,    rusticamente  j 

— ness,  s.  rusticita,  grossolanezza 

Cloy,  v.  a.  satolare,  saziare 

Club,  s.  clava,  bastonaccio,  assera- 

blea,   crocchio  ;   —    (at  cards,) 

fiori ;  club  of  wits,  societa  d'uo- 

mini    d*ingegno  ;     clublaw,    *. 

legge  sfabilita   in  una  societa ; 

clubfhted^heba  un  gran  pugno  j 

clubfooted,  che  ha  i  piedi  storti 

Club,  v.  n.  andar  di  meta,  con- 

tribuire 
Cluck,  v.  n.  chiocchiare 
Clump,  s.  sciocco,  balordo 
Clumsily,  ad.  grossolauamente 
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Clumsy,  a.  grossolano,  rustico,  vil- 
lano;  a  clumsy  little  fellow,  un 
tozzo  d'uomo 

Cluster,  *.  mucchio,  gruppoj  —  of 
grapes,  grappolo  d'  uva  ;  to  come 
in  a  cluster,  venire  in  folia 

Clustered,  a.  serrato,  raccolto 

Clusterly,  ad.  in  gruppo 

Clutch,  v.  a.  serrare,  impugnare  ; 
clutch  a  thing,  tener  bene  una 
cosa 

Clutches,  s.  pi.  artigli 

Clutch-fisted,  spilorcio,  avaro 

Clutter,  s.  calca,  turba,  susurro, 
strepito  ;  clutter  together,  v.  n. 
adunaisi ;  clutter,  v.  n.  strepi- 
tare  ;  — in?,  s.  fracasso,  strepito  ; 
to  keep  a  cluttering,  romoreggi- 
are 

Clyster,  s.  un  serviziale 

Coacervafe,  v.  a.  accumulare,  am- 
montarej  — ion,  *.  accumula- 
7,ione 

Coach,  s.  carrozza  j  coach  and  six, 
carrozza  a  sei  cavalli  ;  a  stage- 
coach, s.  carrozza  publica  ;  n 
hackney-coach,  carrozza  d'affitto ; 
coachman,  s.  c  echiere ;  — house, 
rime-sa  di  carrozza;  — maker, 
carrozzaioj  — v.  a.  andare  in 
carrozza 

Coactnn,  s.  forza,  coazione 

Coadjutor,  s.  coadiutore 

Coagula  e,  v.  a.  coagulare,  coagu- 
larsi ;  — ion,  s.  coa-;iilazione 

Coal,  .v.  cat  bone;  coalman,  s.  car- 
bonaio  ;  coal-pit,  miniera  di  car- 
bone  ;  coal-heaver,  s.  facchino  : 
coal-house,  s.  carbonaio  ;  pit- 
coal,  $.  carbon  fos«ile  ;  charcoal, 
*.  carbone  di  legno 

Coalesce,  v.  n.  unirsi,  incorporarsi 

Coalescence,  and  Coalition,  s. 
unione,  riunione,  coalescenza 

Coarse,  a.  grossolano,  ruvido,  sgar- 
bato,  vile,  basso  ;  — ly,  ad.  gros- 
solanamente  ;  — ness,  s.  bassezza, 
ruvidezza 

Coast,  s.  costa ;  —  of  a  country, 
paese,  regione ;  from  all  coasts 
da  ogni  parte  [gian 

Coast  along,  v.  a.  and  n.   costeg 

Coat,  s.  (for  men,)  vestito,  abito; 
coat,  s.  (for  women,)  una  gon- 
nella,  gonna  ;  coat  of  arms,  armi 
o  arme;  coat  of  mail,  giaco,  o 
lorica;  coat  of  armour,  paluda- 
mento  ;  a  great  coa',  sopratodos  ; 
a  waistcoat,  una  sottoveste ;  a 
turncoat,  un  rinegato  ;  coat  a 
child,  v.  a.  vestire  un  fanciullo 

Coax,  v.  a.  vezzeggiare,  lusingare  ; 
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coaxer,  s.  vezzegpiatore  ;  — ing, 
s.  il  lusingare,  vezzi 

Cob,  s.  (sea  bird,)  gabbiano  ;  cob- 
iron,  s.  alare  [scarpe 

Cobble    shoes,    v.  a.    racconciare 

Cobbler,  s.  ciabattino 

Cobweb,  s.  tela  di  ragno 

Cocoa-nut,  s.  noce  di  cacao 

Cochineal,  .v.  cocciniglia 

Cock,  s.  gallo  ;  a  turkey  cock,  s. 
gallinaccio  j  cock  of  hay,  un 
mucchio  di  fieno  ;  —  of  a  sun- 
dial, s.  gnomone,  stilo;  a  pea- 
cock, s.  un  pavone ;  a  woodcock, 
una  beccaccia  ;  weathercock, 
banderaiuolo  ;  cockfigh'mg,  s. 
battalia  di  galli  ;  cockpit,  s. 
arena  dovesi  fanno  combattere  i 
galli  ;  cockloft,  s.  stanza  a  tetto; 
cockbrained,  a.  scervellato,  men- 
tecatto  ;  cocksparrow,  passere 
maschio 

Cock.  v.  a.  montare  ;  cock  a  gun, 
alzare  il  cane  dell'  archibuso  ; 
cock  up  hay,  ammucchiare  del 
fieno ;  cock'up  one's  hat,  tirar  su 
cappello 

Cockade,  s.  nastro  a  modo  di  rosa 
che  si  porta  al  cappello,  fiocco 

Cockatrice,  s.  basil ischio 

Cocker,  v.  a.  vezzeggiare,  accarez- 
zare  ;  — in?,  s.  vezzo,  carezza 

Cocket,  s.  sigillo  del  la  dogaua,  li- 
cenza  del  la  dogana 

Cocking,  s.  battaglia  di  galli 

Cockle,  s.  piccolo  pesce  col  gu- 
scio  ;  cockle-hell.  s.  conch iglia  ; 
cockle-weed,  s.  zizzania,  loglio  ; 
cockle,  v.  n.  incresparsi  ;  cock- 
ling-sea,  mare  spumante 

Cockney,  s.  chi  e  nato  in  Londra, 
un  gnnzo 

Coction,  s.  bollitura,  diges-tione 

Cod,  5.  baccello,  guscio  ;  —  (fish,) 
merluzzo  ;  cod,  *.  guanciale 

Codded,  a.  che  ha  guscio 

Code.  s.  codice 

Codicil,  s.  (law  term,)  codicillo 

Codie,  v.  a.  cuncere,  bollire 

Codling,  s.  mela  buona  di  cuocere 

Coequal,  a.  coeguale,  eguale 

Coercion,  s.  raffrenamento,  freno 

Coercive,  a.  che  tiene  in  freno 

Coessential,  a.  dell'  istessa  essenza 

Coetaneous,  a.  coetano 

Coeternal,  a.  coeterno 

Coeval,  a.  della  stessa  eta,  con- 
tern  poraneo 

Coexistent,  a.  che  esiste  nel  me- 
desimo  tempo 

Coffee,   or   Coffee-berry,  s.  caffe ; 

— tree,  caffe ;    —house,  s.  una 
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bottega  di  caffe;  — pot,  *.  una 
caffettiera 
Coffer,  s.  forzierej  — er,  *.  teso» 

riere  del  re 
Coffin,  s.  cassa 
Cog,  s.  (of  a  mill-wheel,)  dente  di 

ruota ;    the     cog-wheel,    ruota 

dentata 
Cog,  v.  a.  adulare,  lusingare  j  cog 

the  dice,  metteredadi  falsi 
Cogent,  a.  urgente,  potente 
Cogger,  *.  adulatore,  lusingatore 
Cogging,  s.  adulazione,  lusinga 
Cogitate,  v.  a.  cogitare,  pensare 
Cogitation,  s.  cog)  azione 
Cognation,  s.  cognazione,  affinita, 

somiglianza  [notizia 

Cognizance,  s.  conoscenza,  marca, 
Cohabit,  v.  n.  coabitare  j  — ation, 

*.  coabitazione  [rede 

Coheir,  s.  coerede ;  — ess,  *.   coe- 
Cohere,  v.  n.  convenire,  aflarsi 
Coherence,  and  Coherency,  *.  co- 

erenza,  connessione 
Coherent,  a.  coerente 
Cohort,  s.  coorte 
Coif,  s.  cuffia 
Coil,  *.  strepito,  fracasso ;  coil  a 

cable,   v.  a.   raggomitolare  una 

gomena 
Coin,  *.  conio,  danaro  ;   coin,  (in- 
vent,) v.  inventare,   fare  ;  coin 

money,  monetare,  battere  mone- 

ta ;  coin  new  words,   inventare 

nuove  parole ;  — age,  *.  il  mone- 
tare, monetaggio 
Coincidence,  5.  rincontro 
Coincident,  a.  che  se  rincontra 
Coiner,  *.  monetario 
Coining,  s.  il  coniare  monete 
Coit,  s.  morella;  to  play  at  coits, 

giuocare  alle  morelle 
Cold,  s.  freddo,  fredagione,  catarro, 

infreddatura ;  to  catch  cold,  raf- 

freddarsi 
Cold,   a.   freddo,  indifferente;   — 

ness,  s.  freddezza ;  to  give  a  cold 

entertainment,  ricever  un  fred- 

damente 
Cole,  *.  cavolo 
Cole  wort,  *.  cavolo  verde 
Colic,  s.  colica 
Collapsed,  a.  rovinato 
Collar,  *.  collare;   —  of  a  band, 

collaretto  [collare 

Collar  one,  v.  a.  pigliar  uno  pel 
Collate,    v.  a.    conferire,   parago- 

nare;    collate  a  book,  collazio- 

nare  un  libro 
Collateral,  a.  collaterale ;    —  de 

gree  of  kindred,  hnea  collaterale 

di  parentado 
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Collation,  s.  merenda ;  compara- 
zione,  collazione 

Colleague,  s.  collega,  compagno 

Collect,  s.  colletta 

Collect,  v.  a.  raccogliere 

Collecting,  and  Collection,  s.  col- 
le2ione,  raccola  ;  collection  of 
authors,  raccolra  di  autori 

Collective,  a.  collettivo  ;  — ly,  ad. 
collettivamente 

Collector,  s.  collettore 

College,  s.  collegio,  societa 

Cellegiate,  s.  s  udente  d'un  colle- 
gio ;  —  a.  collegiate ;  a  colle- 
giate church,  chiesa  collegiata 

Collet,  s.  castone 

Collier,  y.  mercanti  di  carbone  fos- 
sile  5  vascello  di  carbone  ;  — y, 
s.  miniera  di  carbone,  mestiere 
del  carbonaio 

Collision,  s.  dibattimento,  scontro 

Collop,  s.  fetta  di  carne 

Colloquy,  s.  colloquio,  dialogo 

Collude,"  v.  n.  usar  collusione 

Collusion,  s.  collusione 

Collusive,  Collusory,  a.  collusivo 

Colly,  s.  nero,  fuliggine;  colly, 
v.  n.  annerare 

Collyriurn,  s.  collirio 

Colon,  s.  thus  (:)  due  punti ;  Via- 
testino  dopo  il  cieco 

Colonnade,  ?.  colonnata 

Colonel,  s.  colonnello 

Colony,  *.  colonia,  popolazione 

Colosse,  or  Colossus,  s.  colosso  ;  co- 
lossean,  a.  colosseo 

Colour,  s.  colore,  carnasjione,  pre- 
test"), ombra ;  colours,  s.  pi.  in- 
sesma,  band  i  era 

Colour,  v.  a.  colorire,  illuminare, 
scusare.  palliare  ;  —  v.  n.  arros- 
sire  ;  — able,  a.  specioso ;  — ing, 
s.  coloramente 

Colt,  s.  pnledro  ;  colt's  teeth,  s. 
denti  di  laUe ;  colt's  foot,  s.  un- 
ghia  cavallina 

Colter,  s.  oltro 

Columbary,  s.  colombaio 

Columbine,  s.  olombina;  —a. 
color  colombino 

Column,  s.  colonna 

Comb,  s.  pettine ;  comb-brush,  s. 
spazzola  da  nettare  il  pettine ; 
comb-case,  s.  pettiniera;  comb- 
maker,  s.  pettinagnolo ;  comb, 
g.  valle,  vallone  ;  a  honey-comb, 
*.  fiale,  favo  ;  a  horse-comb,  s. 
stregghiaj  cock's  comb,  s.  cresta 
di  gallo 

Comb,  v.  a.  peHnare  ;  comb  a 
horse,  s'regghiare  un  cavallo  ; 
comb  wool,  cardare  della  lana; 
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comb   flax,   or  hemp,   conciare 
del  lino,  o  della  canapa 

Combat,  s.  combattimento  j  a 
single  combat,  un  duello 

Combat,  v.  a.  combattere 

Combatant,  s.  combattente  ;  —  a. 
opposto  [congiura,  trama 

Combination,    s.   congiugnimento, 

Combine,  v.  a.  combinare,  giu- 
gnere,  tramare 

Comburgess,  s.  concittadino 

Combustible,  a.  combustibile 

Combustion,  s.  combustione,  dis- 
ordine,  tumulto 

Come,  v.  n.  venire,  montare,  cos- 
tare,  finire,  terminare ;  come  1o 
an  estate,  venire  al  possesso  d'un 
eredi  a  ;  come  to  preferment, 
esser  promosso  •  come  to  hand, 
presentarsi  ;  come  to  light, 
manifestarsi ;  come  into  danger, 
esporsi  al  pericolo ;  come  at  a 
thing,  ottenere  una  cosa ;  come 
in,  entrare ;  —  off,  uscire,  liber- 
arsi;  — up,  sal  ire  ;  — down, 
scendere;  — out,  or  forth,  uscire, 
sc^prirsi  ;  come  asunder,  dis- 
farsi,  scollarsi ;  come  forward, 
avanzare  ;  come  upon,  sorpren- 
dere ;  come  short  of,  fallire  ; 
come  short  of,  essere  inferiore, 
cedere 

Comedian,  $.  un  commediante 

Comedy,  s.  commedia 

Comeliness,  s.  le;giadrfa,  bHlezza 

Comely,  a.  bello,  grazioso,  de- 
cente,  convenevole  ;  —  ad.  de- 
centemente,  gentilmente,  con 
grazia 

Come  off,  s.  pretesto,  scusa 

Comer,  s.  un  che  vienej  a  new 
comer,  forestiero 

Comet,  5.  una  comcta 

Comfits,  s.  confetti  ;  comfit-maker, 
s.  confettiere 

Comfort,  s.  consolazione,  ristoro, 
piacere,  ricreazione ;  — v.  a.  con- 
solare,  alleggerire,  ricreare,  ral- 
legrare ;  comfort  one  up,  incor- 
raggiareuno 

Comfortable,  a.  confortante,  pia- 
cevole,  ricreativo  j  — ness,  s. 
con  for  to,  ristoro  ;  — ly,  ad.  pia- 
eevolmente 

Comforter,  s.  consolatore 

Comfortless,  a.  inconsolabile,  dis- 
piacente,  tristo  [fa  ridere 

Comical,   a.  comico,  curioso,  che 

Coming,  s.  venuta,  arrivo ;  coming 
in,  s.  entrata,  rendita  ;  coming, 
o.  inclinato.  facile 

Comma,  s.  virjola 
341 


COM 

Command,  *.  comando  ;   to  have 
the  command   of  one's  person, 
saper  vincere  le  passioni 
Command,     v.   a.     comandare   ; 
aver  la  veduta,  dominare ;  com- 
mand silence,  imporre  silenzio ; 
command  one's  self,  raft'renarsi  j 
— er,  s.  comandan'e,  commenda- 
tore ;    —   (a    paver's    utensil,) 
mazzeranga  ',     — ment,    s.    co- 
mandamento 
Commemorate,    v.  a.    commemo- 
rare ;  — ion,  *.  commemorazione 
Commence,  v.  a.   cominciarej  — 

v.  n.  matricolarsi 
Commend,  v.  a.  laudare,  commen- 

dare,  raccomandare 
Commendable,  a.  commendabiie ; 
lodevoie ;  — y,  ad,  lodevolmen'e 
Commendam,  s.  commenda 
Commendation,      s.      commenda- 
mento,    lode  ;    letters    of  com- 
mendation, lettere  di  raccoman- 
dazione  [commendatorio 

Commendatory,  a.  commendatizio, 
Commender,  s.  lodatore  [bile 

Commensurable,   a.  commensura- 
Commensurate,  a.  proporzionaio 
Comment,    s.     commeuto,   glosa ; 

—  v.  n.  commentare 
Commentary,  s.  commento 
Commentator,  s.  commen'atore 
Commentitious,  a.  finto,  falso 
Commerce,  s.  commei-zio,  negqzio, 

societa 
Commercial,  a.  di  commercio 
Commigration,  s.  commi^razione 
Commination,  s.  comminazione 
Comminatory,  a.  comminatorio 
Comminute,  v.  a.  sconquassare 
Comminu'ion,  s.  divisione 
Commiserate,  v.  a.  commiserare 
Commiserating,  a.  tenero,  sensibile 
Commiseration,  s.  compassione 
Commissary,  s.  commissario 
Commission,   s.   commissione,  di 

rezione 
Commission,    v.  a.    commettere, 

stabilire  ;  — er,  s.  commissario 

Commit,  v.  a.  commettere,mettere, 

mandare  ;  commit  a  thing  to  one, 

fidare  una  cosa  ad  uno  ;  commit 

a  thing  to  memory,  imprimere 

che  si  sia  nella  memoria  ;  to  be 

committed,  essere  incarcerate 

Commitment,  J.  cattura 

Committee,  s.  societa,   corpo  per 

esaminare  un  affare 
Commixtion,  s.  mescolanza 
Commode,  s.  cuffia  da  donna 
Commodious,  a.  comodo,  utile  j  — 
ly,  ad.  comodamente 
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garbato  ;    — ly,     ad.   perfetta 

mente  ;  — ness,  x.  perfezione 
C  om$  >:ion,  «•  compimeiito 
Complex,  a.   raccoko.  aggiunto  j 

complex  ideas,  idee  composte  di 

mohe  altreidee  « 
7::     ':? .'-.  ad.  unitamente 
Complexion,  «.  carnagione,  com- 


:-:~:.i:-«L.     r  sant,  a.  compiaeente 

„::--_:.    r.r:i:::.        It '.. '.:  C:~z'.~zLiz.'.  s.  :::rplimento,Com- 

:  arison,  «.  comparazione ;  be-       pimento,  perfezione 
an  caposqnadra        j     yond   comparison,    senza   para-    Complete,   c.  a.   compire :    —  a- 
r— «»  pobblico  :        -  z.parisorL,  ad.  a  pa-       compito,  finito,  belk>,  regolare, 

>le,  il  popolaccio  ;       rag-one  di 
z.   i.    :--'.  .::'-.:;.  :     I  :r.;_  it~t".  •.  ::~  7 ;-:::- rz:  : 

:    _    ;  .:  _:_...■-;./    ::    :_:::.  g:r:  :    —     :f 

:i    5-t  —  r.-.    f:r:^_.        a  ia-i-er,    r-jssilz  :  ::  >7ej  :it 
:!.:_::.    :■    -I  pai-        ~  :.....  rrrr-pass.  "tzere   _:.:  iez- 
'     tro  1  limiti  del  dovere:  in  the 
canuodta,  n  popo-  j     compass  of  our  memories. 
!  '  r.-:  r:.  r.    :... 

embfo  de?  comnnL  !  Compass,  c.  a.  cireondare,  gnave, 

id  piebeo  ;  —  of  a        :  tteaoe.  venirea  capo  :  compass    Compliance.  s.  compiacenza 
wo  jFub  collegio      j     the  death  of  one,  macehinare  la   Compliant,  a.  condescendente 
:    .  ..ti.7.7         ]     morte  dalcnno;  compare  one's   Complicated,  a.  complieato 
.   _.    .--_:...  j     desire,  odenere  U  soo  Lntento         Cbmpliealian,   *.   compiicazione  j 

7  ._:.i  :   -;.7  :    .-r     ~:i.  ~  :i<i-    •    .     ::r.     -.-:^  j      — of  figures,  grnppo  di  figure; 

—  of  diseases,  aggregato  di  m?- 

lattie 

Complice,  *.  complice 

Compliment,  s.  complimento ;  — 

s.  &.  pi.  complimenti,  ceremonie 

Compliment,  v.  a.  complimentare ; 

— ::.   ;.   quello,  o  quella  che  fa 

Compline,    *.    compieta,     ultime 

C  ■':.       -.  m.  a.  macehinare,  cospi- 
rare  :  — ter,  s.  cospiratore 

n.  condescendere,  con- 
accomodarsi ;  — ing, *. 
ma 


1  :-■.:'.  v 


1 7.-7  :  comport  one's  self,  c  r. 

[tartars  :  — ment,  *.  comporta- 

mento.  condotta 
Compose,  c.  a.   comporre ,  com- 

pose  one's  self,    v.  r.    assumere 

laria  seria ;    compose  a  man's 

passion,  calmare  la  collera  d'uno; 

compose  one's  afiairs,  regolare  i 

sooi  affari 
sane    C  mposer,  t.  compositore,  antore, 

composing-stick,  *.  (in  printing,) 

comp: ; 
Composite,  a.  composto 
Composition,  «.  composizione,  con- 

venzione 


i:-: 


C:r.T-.  ■•.-  r. 
K.  ad.  a 


- 


(law  Term,)  *.  attore 


$.  compositore 
Composnre.  *.  composizione ;  —  of 

mind,  qniete  d'animo 
Comp:  .iglia- 

•  :  —  --i".    C  :--.-/  .:.-..  -2.  mnpoBto;  — v.  a, 
j     comporre ;  —  v.  n.  accordarsi, 
enire 
oe,  dogli- 1  Comprehend,  r.  a.   comprendere, 
contenere.  abbracciare 
eaa       C  ./mprfchensible,  a.  comprensibile 
-thension,!.  c 
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Comprehensive,  a.  che  comprende 

moho,  succinto 
Compres?,  v.  a.  ingravidare 
Compression,  *.  compressione 
Comprint,   v.  a.   contraflare    una 

stampa 
Comprise,  v.  a.  contenere 
Compromise,  v.  n.  conipromettere 
Compromise,  s.  compromesso 
Comptrol.  *.  conlradizione 
Comptrol,  v.  a.  criticare 
Comptroller,  *.  soprastante,   cen- 

sore,  correttore 
Compulsion,  *.  costrignimento 
Compunction,  *.  compunzione 
Compurgator,    s.    testimonio    che 

prova  per  duramen  to  l'innocen- 

za  (Tun  aitro 
Computable,    a.    che   pud    essere 

stimato 
Computation,  s.  computo,  calcolo 
Compute,  v.  a.  compu-are;  —  ing, 

s.  computamento ,  — er,  s.  com- 

puti-U 
Comrade  *.  compagno,  amico 
Con,  for  Contra,  ad.  Ex.  pro  and 

con.  pro  e  contra 
Concatena'ion,  s.  concatenazione 
Concatenate,  v.  a.  concatenare 
Concave,   a.    concavo  ;    — ity,  s. 

concavita,  profondita 
Conceal,  v.  a.  nascondere,  celare  ; 

conceal   a  secret,  tacere  un  se- 

greto  ;  — er,  t.   occultatore ;  — 

inz.  and  — ment,    s.   nascondi- 

mento 
Concede,  v.  a.  concedere 
Conceit,  *.  concetto,  scherzo,  opi- 

nione,  sentimento  ;  idle  conceits, 

seherzi,  ghiribizzi 
Conceit,  v.  a.  immaginarsi 
Conceited,  a.  affettato,  troppo  stu- 

diato.  ridicolo.  fantastico ;  — ly, 

ad.  ostinatamente  ;  — ness,  *.  af- 

fettazione  ^      [pire 

Conceivable,  a.  che  si  pub  conce- 
Conceive,  v.  a.  concepire,  pensare, 

credere,  immaginare  ;  conceive  a 

jealousy,  pigliar  sospetto  j  — ing, 

s.  concepimento 
Concentre,  v.  n.  concentrarsi 
Concentric,  a.  concentrico 
Conceptible.  a.  intelligibile 
Conception,  s.  concezione  ;  a  false 

conception,  mola 
Concern,  *.  afiare,  interesse,  cor- 

doglio,  importanza 
Concern,    v.  a.     concernere.    im- 

portare  :  concern  one's  self,  tor- 

men'arsi,   interessarsi  ;    it    con- 
cerns me  as  much  as  you,  v.  imp. 

Bttlmporta  quanto  a  Voi 
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Concerning,  part,  concernente,  in- 

torno 
Concernment,  s.  conseguenza 
Concert,  *.  concerto  ;  —  v.  a.  con- 

certare,  deliberare 
Concession,  s.  concessione 
Conch,  s.  conca 
Conciliate,   v.  a.    conciliare,  gua- 

dagnare  ;  — ion,  s.  conciliazione  ; 

— ory,  a.  conciliabile  [za 

Concinnity,  s.  concordanza,  bellez- 
Concinnous,  a.  ben  ordinato 
Concise,  a.  conciso,  succinto 
Concision,  *.  circoncisione 
Conclave,  s.  conclave 
Conclude,   v.  a.   conchiudere,    de- 

terminare,  fissare;   to  conclude, 

in  conclusione,  infine 
Conclusion,  s.  conclusione.  esito 
Conclusive,  a.  ultimo,  conclusivo 
Concoct,   v.  a.   concuocere,   dige- 

rire  :  —ion,  5.  coacozioue 
Concomitancy,  s.  compagnia 
Concomitant,  a.  concomitante  j  — 

s.  compagno 
Concord,  *.  concordia,  unione ;  — 

v.  n.  accordarsi ;  — ance,  *.  con- 
cordanza; — ant,  a.  concordante 
Concordate,  s.  concordato   - 
Concorporate,   v.  n.   iucorporarsi, 

unire 
Concourse.  s.  concorso,  calca 
Concrete,  or  Concreted,  a.   misio, 

quagliato  [zione 

Concretion,  g.  me?cuglio.  concre- 
Concubinage,  s.  concubi  rain 
Concubine,  s.  una  concubina 
Concupiscence,  s.  concupi.^cenza 
Concupiscent,  a.  libidinoso 
Concupiscifcle,  a.  concupiscibile 
Concur,  v.  n.  concorrere,   acccn- 

sentire ;  — rence,  *.  concorrcnza, 

concorrimento,  soccorso 
Concurrentj   a.   concorrente,   pre- 

tendente 
Concussion,  s.  movimento ;  — ary, 

a.  concuss  ionario 
Condemn,   v.  a.   condannare ;    — 

able,  a.  condannevole  ;  — ation. 

s.  condannazione 
Coi'.densate,  v.  a.  condensare,  spes 

sire  ;  — ion,  s.  condensamento 
Condense,  v.  n.  condensarsi 
Condescend,  v.n.   condescendere, 

degnarsi 
Condescension,  *.  condescensione, 

conipiacenza 
Condescensive.  a.  condescendente 
Condisn,  a.  condc?no 
Condi'e.  v.  a.  condire 
Condition,    s.     condizione,    s*ato. 

clauiola,  umore,  naturaj    upon 
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condition  that,  con  patto  che , 
condition  with  one,  v.  a.  far 
parti  con  uno ;  — al,  a.  condi- 
zionale;  —ally,  ad.  condizional- 
mente 

Condolatory,  a.  di  condoglienza 

Condolence,  *.  condoglienza 

Condole  with  one,  v.  ru  cendolersi 
con  uno 

Con  iolement,  *.  di  condoglienza 

Conduce,  v.  n.  sen  ire,  essere  utile 

Conducible,  and  Conducive,  a. 
profittevole,  utile 

Conduct,  *.  condotta,  direzione  ; 
a  sare  conduc',  s.  un  salvo  con- 
dotto;  conduct,  v.  a.  condurre, 
guidare  ;  — or,  *.  conduttore 

Conduit,  s.  condot'o,  canale ;  — 
conduit-pipe,  s.  acquedotto 

Cone.  s.  cono 

Confalwifate,  v.  n.  discorrere 

Confabulation,  *.  discorso 

Confection,  s.  confezione ;  — er,  *. 
confettatore 

Confederacy,  s.  confederazione, 
cocgiura,  cospirazione 

lie,  *.  confederato,  colle- 
ga'o ;  —  v.  n.  confederarsi,  co- 
spirare;  — ion,  *.  confederazione 

Confer,  v.  a.  conferire,  dire,  ag- 
guigliare,  comparare  ;  confer 
with  one,  v.  n.  discorrere  con 
alcuno;  confer  a  living  upon 
one,  conferire  un  beneficio  ad 
uno ;  confer  notes,  unirsi  in  con- 
si-lio 

Conference,  s.  conferenza 

Confess,  v.  a.  confessare,  dichia- 
rare  ;  —  v.  a.  confessarsi 

Confessedly,  ad.  certamente 

Confessing",  a7id  Confession,  t.  rl 
confessare,  confessione;  —  ary, 
s.  confes"ionario 

Confessor,  s.  confessore 

Confide,  v.  n.  fidarsi,  conndare 
I  Coniiaence.  *.  confidenza,  audacia, 
|     baldanza 

Confident,  s.  confidente,  deposita- 
;  rio :  —  a.  certo,  sicuro.  ardito, 
|  arrogante  ;  — :y,  ad.  confidente- 
!     men-e 

j  Configuranon,  .?.  confi?urazione  ; 
!     — of  stars,  una  costellazione 

Confine,  v.  a.  imprigionare,  re- 
I  primere,  moderare  ;  —  v.  72. 
j  confinare,  essere  contizuo ;  — 
j  ment,  s.  prigion'a,  costrigni- 
j     mento,  soggezi-ne.  bando,  esilio 

Confines,  s.  cntini.  limiti 

Confirm,  t\  a,  confermare ;  -. 
ation.  s.  confermazicne ;  —  atory. 
o.  confermativo 
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Confiscate,     (one's    goods,)  v.  a. 

contiscare 
Confiscation,  s.  confiscazione 
Conflagration,  s.  incendio 
Conflict,  s.  conibatiimento,  couflit- 

to,  contesa,  dispu'a 
Confluence,  and  Conflux,  s.  afflu- 
ent, concorso ;   —  of  a  river. 

un  confluente 
Conform,   a.   conforme ;   —  v.  a. 

conformare 
Conformable,   a.  conforme ;  —  y, 

ad.  in  conformi'.a 
Conformation,  s.  conformita 
Conformist,  s.  conformista 
Coii form iry,   s.    conformita,  somi- 
glianza ' 
Confound,  v.  a.  confondere,  guas- 

tare,  distruggere 
Confoundedly,  ad.  tenibilmente 
Confraternity,  s.  confraternita 
Confront,  v.  a.  confrontare,   con- 

ferire;  — ing.  s.  riscontro 
Confused,  a.  confuso,  mescolato ; 

— ly.  ad.  c>nfusameu!e 
Confusion,  s.  confusione,  disordine, 

perplessita.  rovina,  distruzione 
Confutation,  s.  confutaziona 
Confute,   v.  a.   confutare,   convin- 

cere ;  confute  a  slander,  giustifi- 

carsi   d'una  calunnia;  — ing,  s. 

confutamen'o 
Conge,  or  Congee,  s.  licenza 
Congeal,  v.  n.  congelare,  congelar- 

si,  rappigliarsi ;  — ing,  s.  conge- 

lazione ; ' — able,  a.  cbe  si  pub 

congelare 
Congee,  v.  n.  saluta^e 
Congelation,  s.  conzelazione 
Congenial,  a.  dell'  htesso  ger.io ;  — 

ity,  s.  somiglianza  di  genio 
Congeniture,  s.  nascita  contempo- 

ranea 
Congeon,  s.  un  nano,  caramogio 
Conger,  s.  (a  large  eel.)  gongro 
Congestion,  s.  mucchio,  massa 
Conglaciate,  v.  n.  congelarsi 
Conglutinate,  v.  n.   conglutinarsi, 

unirsi ;  — ion,  s.  conadu'inazione 
Congra'ulate,  v.  a.    congratulare  ; 

— ion,  s.  congrahilazione 
Congresra'e,  v-  a.  contrregare 
Congregation,  s.  congregazione 
Congress,    s.    cnngresso.    abbocca- 

mento,   societa,"battaglia,   com- 

battimento 
Congruence,  t.  congruenza 
Congruent,    a.    congruente,     con- 
forme 
Congruity,  s.  congruenza 
Congruous,  a.  congruo,  convene- 

vole 
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Conical,  or  Conic,  a.  conico 
Conjectural,  a.  conghietturale  ;  — 

ly,  ad.  per  conghiettura 
Conjecture,    s.    conghiettura,    in- 

dizio  ;  —  v.  a.  conghietturare  ; 

— er,  s.  indovino;  — ing,  s.  con- 
ghiettura 
Conjoin,  v.  a.  congiungere  ;  — tly. 

ad.  congiuntamente 
Conjugal,  a.  congiugale 
Conjugate,  v.  a.  congiugare 
Conjugation,  s.  congiugazione 
Conjunction,      s.      congiunzione, 

unione 
Conjunctive,  a.  and s.  congiuntivo 
Conjunctly,  ad.  congiunfamente 
Conjuncture,  s.   congiuntura  j    in 

this  conjuncture  of  affairs,  lo  sta- 

to  nel  quale  si  trovano  le  cose 
Conjuration,   s.   conjurazione,   co- 

sprrazione,  incanto 
Conjure,   v.  a.   scongiurare;    pre- 

gare,  cospirare,  esorcizzare;  — 

er,   s.   scongiuratore,  mago;  — 

ing,  s.  stregoneria 
Connate,  a.  nato  insieme 
Connatural,  a.  na'urale 
Connect,  v.  a.  legare,  giungere  ;  — 

ing,   Connexion,    s.    legameuto. 

connessione,  attaccamento,   con- 

nessita 
Connive,  v.  n.  fii^ere,  tollerare 
Connivance,    send    Conniving,    s. 

connivenza 
Connubial,  a.  congiugale 
Connudate,  v.  a.  spogliaYe 
Conquer,    v.  a,    conquis'are,   do- 

nare,    so'tomettere  ;    — ing,    s. 

conquistamento,  conqnisia  ;    — 

or,  s.  conqtiistatore 
Conquest,  s.  conquista 
Consanguinity,  s.  con-^anruinita 
Conscience,  s.  coscienza 
Conscientious,  a.  coscienzioso ;   — 

ly,   ad.    coscienziosamente ;   — 

ness,  s.  buona  co^cienza 
Consciouable,  a.  equitabile,  gius'o ; 

— ness,  s.  equi  a,  giustizia  ;  — ly, 

ad.  siusfamente 
Conscious,  a.  consapevole  ;  — ness, 

s.  conoscenza  interiore  ch'  abbi- 

amo  d'una  co~a 
Consecrate,  v.  a.  consecrare,  dedi- 

care,  immortal  are;  consecration, 

*.  consecrazione 
Consectary,  s.  conseguenza 
Consecutive,  a.  consecu'ivo 
Consent,  s.  cons=-nso,  approbazion? 
Consent  to,  v.  n.   consentire,  con- 

correre 
Consentaneous,  a.  convnevole 
Consenting,  s.  con~entimento 
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Consequence,  *.  conseguenza,  ira« 
portanza;  by  consequence,  ad, 
couseguentemen'e 

Consequent,  s.  conseguenza ;  —  a. 
conseguente  ;  — ial,  a.  impor- 
tante  ;  — ly,  ad.  conseguente- 
mente 

Conserv^ibJe,  a.  conservabile 

Consenation,  *.  conservazione 

Conservator,  *.  conservatore*;  — y, 
s.  conserva 

Conserve,  s.  conserva  ;  —  v.  a. 
conservare ;  conserve  fruits,  con- 
fettare  frutta 

Comerver,  s.  conserva' ore 

Conserving,  s.  conservamento 

Consider,  v.  a.  considerat-e,  con- 
templare,  pensare,  pregiare,  sti- 
ma'e,  riconoscere,  rimunerare 

Considerable,  a.  con  iderabile ;  — 
ly,  ad.  considerabilmente 

Considerate,  a.  considerato,  savio  ; 
— ly,  ad.  prudentemente  ;  — ness, 
*.  considerazione,  circospezione 

Consideration,  s.  considerazione, 
presente,  ricompensa,  stima,  ris- 
guardo 

Considerer,  s.  esaminatore 

Considering,  s.  consideramento  j 
—  a.  pensieroso,  prudente,  giu- 
dizioso  ;  considering  that,  conj. 
a'teso  che 

Consign,  v.  a.  consegrare;  con- 
sign one  to  punishmen  ,  far  pu- 
nire  alcuno ;  — ing,  s.  consegna- 
zione 

Consist,  v.  n.  consistere,  accordar- 
si ;  — ence,  — ency,  s.  consisf enza, 
somiglianza;  consistent  with,  a. 
conforme 

Consistent,  a.  p^usibile,  coerente ; 
— ly,   ad.  coeren'emente 

Cousistorial,  a.  consisforiale 

Consistory,  s.  consistorio 

Consociare,  v.  a.  associare  ;  — 
v.  n.  unirsi  insieme 

Consolate,  v.  a.  consolare 

Consolation,  *.  consohzione 

Consolatory,  a.  consolativo 

Console,  v.  a.  consolare 

Consolidate,  v.  a.  consolidare,  riu 
nire 

Consolidation,  *.  consolidazione, 
congiunzione  di  due  benefizj 

Consonance,  s.  consonar.za,accordo, 
conformita,  somiglianza 

Consonant,  a.  conforme  ;  —  *.  una 
consonante  ;  consonant,  ad.  con- 
formemente  ;  — ly,  ad.  con- 
forme, s^condo 

Consort,  *.  consor+e,  socio 

Consort,  v.  n.  associarsi 
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Conspicuity,  and  Conspicuousness, 

j.  IVvi.lenza.  Pessere  cospicuo 
Conspicuous,  a.  co>picuo,  illustre, 
riu.arcabile  ;  —  ly,  acL   notabil- 
mente 
Conspiracy,  s.  cospirazione 
Conspirator,  y.  cospiratore 
Conspire,  v.  n.  cospirare,  accordar- 

si,  concorrere 
Conspiiing,  *.  cospirazione 
Cons'.able,    *.     commissario     del 

quartiere 

Constancy,  *.  costanza,  ftrmezza 

Conslai)',"  a.  costante,  fermo,  per- 

severante,  durabile,  ezuale  ;    to 

be  constant  to  one,  essere  tedele 

ad  uno  ;  — ly,  ad.  costantemente 

Constellate,   v.  n.    formarsi  in  co- 

stellazione 
Constellation,  s.  costellazione 
Consternation,  s.  costernazione 
Constipate,  v.  a.  costipare 
Constipation,  *.  costipazione 
Constituent,  s.  commettente 
Constitute,  v.  a.  costituire 
Constituting;.   a)id  Constitu'ion,  s. 
Costituzione.  regolaniento,  lezge; 
—  of  the  body,  tenipcraniento 
Constrain,  v.  a'.  costriznere  j  — ed- 
ly,  ad.  di  mala  vozlia        [lenza 
Constraint,  s.  costriznimen'o,    vio- 
Constriction.  ?.  costriznimento 
Construe  ion,  s.   coustruzione,   in- 

terpre'azione,  senso 
ConsTucture,  s.  edifizio 
Construe,  v.  a.   construire  ;    spie- 

gare  ;  — inz,  *.  construzione 
Consub-tan'ial,  a.  consustanziale 
ConsuDstantiation,  s.  consustanzia- 

zione 
Consul,  *.  console ;  — ship,  s.  con- 

sola'o  ;  — ar,  a.  consolare 
Consult,  s.  consulta  ;  —  v.  a.  con- 
sul'are  ;  —  D.  n.  deliberare  ;  — 
ation,  s.    consul tazione  ;    — ing, 
x.  il  consultare,  consulta 
Consume,  v.  a.  consumare;    con- 
sume away,  v.  n.  con^umarsi 
Consumer,  s.  consumatore 
Consuming,  s.  con-umamento 
Consummate,  a.  terminate,  finifo 
Consummate,    v.  a.    pcrfezionare, 

fiuire,  terminare 
Con- urn  ma*  inz,    and  Consumma- 
tion, *.  compimento,  perfezione 
Consumption,     #.     consumazicne, 

etica 
Consumptive,  a.  etico 
Contact,  *.  contat'o,  toccamento 
Conta?i-«n.  *.  conazione 
Contaziou<=.  a.  contagioso  ;  — ness, 
i  contagione 
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Contain,  v.  a.  contenere,  rinchiu- 
dere,  raffrenare,  reprimere;  con- 
tain one's  self,  v.  ?-.  moderarsi 
Contaminate,   v.  a.   bruttare  ;    — 

ion,  s.  bruttura 
Contemn,  v.  a.    sprezzare ;    sde- 

gnare  ;  —ing,  s.  sprezzo 
Contemplate,  v.  a.  conteniplare 
Contemplation,  s.  contemplazione 
Contemplative,  a.  con'einplativo; 

— ly,  ad.  per  contemplazione 
Contemplator,  s.  contempla'ore 
Contemporary,  s.  un  contempora 

neo 
Contempt,  *.  sprezzo,  scherno  ;  — 

of  the  court,  contumacia 
Contemptible,  a.  sprezzabile ;  — y, 

ad.  sprezzevolmeute 
Contemptuous,     a.     disprezzante, 
superbo  ;  — ly,  ad.  alteramente 
Contend,  u.  n,  contendere,  litizare, 
pretendere,  mantenere ;  contend 
for,  fare  a  gara 
Content,  a.  contento,  soddisfatto  ; 
—  s.   contento;    contents,  *.  il 
contento,  la  grandezza 
Content,  v.  a.  contentare 
Contented,  a.  contento,  felice ;  — 
ly,  ad.  contentamente,  paziente- 
nien'e  ;  — ness,  *.  con'en'ameulo 
Contentful,  a.  con'ento,  felice 
Conlen  ion,  s.  con'enzione.  contesa 
Contentious,   a.    contenzhso  ;    — 
ly,    ad.    contenziosamente  ;    — 
ness.  s.  disputa,  lite,  umore  con- 
tenzioso 
Contentment,  s.  contentamento 
Contents,   s.  pi.  il   con'enuto  ;    a 
table  of  contents,  tavola  di  ma- 
terie 
Contest,  s.  contestazione  ;  —  v.  ??. 
contestnre  ;  — able,  a.  che  si  pud 
contestare  ;  — ation,  s.  contesta- 
zione 
Context,  and  Contexture,  *.  tessi- 
tura, tessu'o 
Contiguity,  s.  propinquita 
Contiguous,  a.  contizuo.  vicino 
Contiuency,    and    Continence,  s. 

coniinenza,  cas'i'a 
Continent,   a.   continente  ;    — ly, 

ad.  moleratamente 
Contingency,  s.  continzenza,  sorte 
Contingent,    a.    con'ingente  ;    — 
*.  scolto,  parte  ;  — ly,  ad.  casual - 
mente  [continuamente 

Continual,  a.  continuo;  — ly,  ad. 
Continuance,  *.   continuanza,  sog- 

giorno,  dimora 
Continuation,  s.  con'inuazione 
Continuator,  s.  con'inua'ore 
Continue,  v.n.   continuare,  dimo- 
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rare,   soggijrnare,   durare,   per* 
sistere  ;  —  v.  a.  confermare 
Continued,  a.  continuo;  — ly,  ad. 

contir.uatamenle 
Continuity,  *.  con  inuita 
Continuous,  a.  continuo 
Contort,  v.  a.  attorcigliare 
Contortion,  s,  contorsione 
Contour,  s.  (in  painting,)  contomo 
Contraband,   a.   proibito  ;  contra- 
band goods,  meicanzie  di  cou- 
trabbando 
Contract,  *.  contratto,  patto 
Contract,  y.  n.  contiattare,  abbre- 
viare,  ristrignere,  contrarre,  con* 
traere,  acquis'.are ;  contract  debts, 
indebitarsi 
Contraction,   ».    abbreviatura,   ri- 

strignimento 
Contractor,  s.  un  contrattante 
Contradict,  s.  contraddizione 
Contradict,  v.  a.  contraddiie  ;  con- 
tradict one's  self,  contraddrrsi , 
contradict  an  inclination,  rintuz 
zare  un  inclinazione 
Contradiction,  s.  contraddizione 
Contradictious,  a.  contraddicente 
Contra  lic'ory,  a.  contraddittnrio 
Contradistinguish,  v.  a.  contradis- 

tinguere 
Contrariety,  s.  contrarieta 
Contrarily,  ad.  al  contrario 
Contrariwise,  ad.  altrimenti 
Contrary,   a.    contrario,   opposto  j 
—  s.  il  contrario  ;  — prep,  con- 
tra;   contrary   to   his    promise, 
contro  la  sua  promessa  ;  contrary 
to  my  wishes,  con'.ro  i  mit-i  desi- 
derj  ;    on  ihe  contrary,   ad.   al 
contrario  [trastanza 

Contras',    s.    contrasto,   lite,  con- 
Contrast,  v.  n.  farun  contrasto 
Contravallation,*.  contravallazione 
Contravene,  v.  a.   cintravvenire  ; 

— r,  s.  contravvenente 
Contravention,  s.  contravvenzione 
Conti  ibute,  v.  a.  contribute 
Contributary,  a.  tribu'ario 
Contribution,  s.  contribuzione 
Contributor,  s.  contributor 
Contrite,  a.  contri'o,  pentito 
Contrition,  s.  contrizione 
Contrivance,  s.   invenzione,   arte, 

inzerno 
Contrive,  v.  a.  invenfare  ;  con 
trive  a  design,  concer'are  un  di- 
sezno ;  contrive  a  man's  ruin, 
tramare  TalTui  rovim  ;  — er,  s. 
invvntore,  au'ore  ;  — ing,  s.  (in- 
vention,) invenzione 
Control,  s.  raflrenamento  ;  —  v.  a 
tenere  a  freno 
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Controversial,  a.  di  controversia 
Controvert,  v.  a.  disputare 
Contumacious,  a.  contumace,  scor- 

tese,  ostinato,  contumelioso 
Contumacy,  s.  contumacia 
Contumely,  s.  contumelia,  insulto 

Contusion,  s.  ammaccatura 

Conundrum,  *.  espressione  facezio- 
sa 

Convalescence,  *.  convalescenza 

Convenable,  a.  convenevole 

Convene,  v.  a.  convocare  ;  —  v.n. 
ragunarsi 

Convenience,  and  Conveniency,  s. 
comodita,  convenienza,  confer 
mita 

Convenient,  a.  comodo,  conve< 
niente,  convenevole,  proporzio- 
nato,  atto  ;  — ly,  ad.  comoda- 
meute,  convenevolmente,  esatta- 
mente,  a  proposito 

Convent,  s.  convento 

Convent,  v.  a.  chiamare,  citare 

Conventicle,  s.  conventicolo 

Convention,  s.  assemblea  degli 
stati,  convenzione,  patto ;  — al, 
a.  fatto  per  convenzione;  con- 
vent ioner,  s.  membro  di  assem- 
blea 

Conventual,  a.  conventuale 

Conversable,  a.  sociabile 

Conversant,  a.  pratico  ;  versato, 
conversante 

Conversation,  s.  conversazione, 
commercio,  societa 

Converse,  s.  familiarita,  conoscen- 
za;  converse  with  one,  v.  n. 
conversare  con  alcuno 

Conversing,  s.  conversr.mento 

Conversion,  s.  conversione 

Convert,  s.  un  convertito 

Convert,  v.  a.  convertire  ;  cam- 
biare  ;  — er,  s.  convertitore ;  — 
ible,  a.  convertible ;  — ing,  s. 
conversione 

Convex,  a.  convesso 

Convex,  s.  convessita ;  the  convex 
of  a  globe,  il  convesso  d'un  globo; 
— ity,  8.  convessita 

Convey,  v.  a.  trasportare,  yortare, 
mandare ;  convey  away,  portar 
via ;  convey  one  out  of  danger, 
salvar  uno;  — ance,  s.  vettura, 
trasporto,  cessione  ;  — ancer,  s. 
notaro 

Convict,  s.  un  reo 

Convict,  v.  a.  convincere 

Conviction,  s.  convinzione 

Convictive,  a.  convincente 

Convince,  v.  a.  convincere 

Convincing,  a.  incontestable;  — 
ly,  ad.  jnvincibilmepte 


COP 

Convocation,  s.  convocazione 
Convoke,  v.  a.  conv  care 
Convolution,  s.  torcimento 
Convoy,  s.  convoglio,  scorta 
Convoy,  v.  a.  convogliare,  scortare 
Convulse,  v.  a.  trasportare 
Convulsion,  s.  convulsione ;  con- 
vulsion fits,  s.  pi.  convulsioni 
Convulsive,  a.  convulsivo 
Cony,  s.  coniglio ;  cony  warren,  s. 

conigliera 
Coo,  v.  7i.  mormorare ;  cooing,  s. 

mormorio 
Cook,  s.  un  cucco,  un  treccone ;  — 
maid,  s.  fantesca  die  fa  da  cuoca  ; 
—  's  shop,  s.  una  bettola  ;  cook, 
v.  a.  fare  la  cucina;  — ery,  s. 
Parte  del  cuoco 
Cool,  a.  fresco,  freddo 
Cool,  s.  il  fresco 

Cool,  v.  a.    rinfrescare ;    —  v.n. 
rinfrescarsi,  rafi'reddarsi,  mode- 
rarsi,  rallentarsi 
Cooler,  s.  un  refrigerativo 
Cooling,  s.  rinfrescamento ;  —  a. 

refrigerante 
Coolness,  s.  freschezza,  fresco 
Coolly,  ad.  di  sangue  freddo 
Coomb  of  corn,  s.  misura  di  grano 
Coop,  s.  specie  di  stia ;    coop  up, 

v.  a.  rinchiudere 
Cooper,  s.  bottaio ;  wine  cooper, 

mercante  di  vini 
Cooperate,  v.  n.  cooperare 
Cooperation,  s.  cooperazione 
Cooperator,  s.  cooperatore 
Coordinate,  a.  eguale,  del  medesi- 

mo  ordine 
Coot,  s.  (bird,)  smergo  [fetto 

Cop,  s.  capo,  cima,  sommita,  ciuf- 
Copal,  s.  ragia  bianca  e  lucente 
Coparcener,  s.  coproprietario 
Coparceny,  s.  divisione  eguale 
Copartner,  x.  compagno,  sozio ;  — 
ship,  s.  societa  [nubi 

Cope,  5.pianeta;  il  concavo  delle 
Cope,  v.  a.  barattare,    cambiare, 

sporgere,  uscire  del  piano 
Copier,  s.  un  copista 
Coping,   s.   baratto ;    coping  of  a 
building,    cima    d'un    edifizio  ; 
coping  of  a  wall,    sporto  d'un 
muro 
Copious,  a.  copioso,  abbondante ; 
— ly,  ad.  copiosamente  ;  — ness, 
s.  copiosita  ;  —  (of  a  language,) 
ricchezza  d'una  lingua 
Copped,  a.  crestuto,  puntuto,  acuto  j 
Copper,  s.  rame,  calderone  ;  cop- ' 
persmith.  s.  calderaio;    copper- 
plate, s.  lastradi  rame 
Copper-nose,  s.  naso  di  gallinaccio 
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Copperas,  s.  vitriolo 
Coppice,  and  Copse,  s.  maccbia 
Copulate,  v.  n.  accoppiare  ;  copu- 
lation, s.  copulazione 
Copulative,  a.  copulativo 
Copy,  s.  copia,   il  doppio,  esem- 
plare,  modello,  esempio  ;  copy- 
hold,   podere  ;    copyholder,    *. 
fittaiuolo 
Copy  out,  v.  a.  copiare,  trascrivere 
Coquette,  s.  una  civetta 
Coquetry,  s.  civettevia 
Coral,  s.  corallo,  sonaglio 
Coralline,  a.  di  corallo 
Corbel,  s.  una  nicchia 
Cord,  s.  una  corda  ;  cord  of  wood, 
catasta  di  legna;  cord-maker,  s. 
cordaio 
Cordage,  s.  sartiame 
Cordelier,  s.  Francescano 
Cordial,  a.  cordiale,  sincero;  — ly, 
ad.  cordialmente;  — ity,  s.  cor- 
dialita 
Cordwainer,  s.  calzolaio 
Cordon,  s.  cordone 
Cordovan  leather,  s.  cordovano 
Core,  s.  torso,  fondo 
Coriander,  s.  coriandro 
Cork,  s.  sughero,  turacciolo 
Cork,  v.  a.  turare  un  fiasco  con  un 

turacciolo 
Cormorant,  s.  specie  di  smergo 
Corn,  s.   frumento,  grano ;   corn- 
loft,  s.  un  granaio ;   corn  chan- 
dler, *.  venditoredi  grano;  com 
on  the  toe,  callo  nel  piede 
Corn,  v.  a.  aspergere  di  sale,  insa- 
lare  un  poco  [lo 

Cornel,  s.  corniola ;  —  tree,  eornio- 
Cornelian,  s.  cornalina 
Corner,  s.  cantone,  angolo ;  — ed, 

a.  angolare 
Cornet,  s.  cornetta,  scuffia 
Cornice,  s.  (in  architecture,)  cor- 
nice 
Cornigerous,  a.  cornuto 
Cornucopia,  s.  corno  di  abbondanza 
Cornute,  a.  cornuto  ;  —  s.  un  cor- 
nuto ;  cornute,  v.  a.  far  becco 
Corollary,  s.  corollario 
Coronation,  s.  coronazione 
Coronet,  *.  corona  ;  a  duke's  coro- 
net, s.  corona  ducal e 
Corporal,  s.  corporale  ;  — a.  cor- 
poral e,  di  corpo;  — ly,  ad.  cor- 
poral mente 
Corporate,  a.  Ex.  a  body  corpo- 
rate, una  comunita 
Corporation,  *.   comunita  '}  corpo- 
ration town,  citta  municipale 
Corporeal,  o.  corporeo  ;   — ity,  t, 
solidjta 
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Corporeity,  *.  corporal ita 
Corpse,  s.  corpo  niorto 
Corps-de-iuanl,  s.  corpo  di  guardia 
Corpulency.  3.  corpulenza 
Corpulent,  a.  oorpulento,  grosso 
Corpuscle.  *.  corpusculo 
Corpuscular,  a.  di  corpusculo 
Correct,  a.  corretto,  esatto 
Correct,  a.  correggere,  temperare, 
castigare  ;  — ion,   *.  coii"ezione, 
enieiidazione  ;    casti^o  ;   under 
correction,  con  rispetto  ;    — ive, 
a,  correttivo:  — ly.  ad.  corretta- 
men'e;  —  ness,  s'.  esattezza;  — 
or,  5.  correttore 
I  . .  a.  correlativo 

Correspond,   r.  ?i.   eorrispondere ; 
— ence,    *.    corri-ponlenza ;    — 
ent,  s.  un  cnrrispondente  ;  — ent, 
a.   couforme.   convenevole ;    — 
ins.  a.  conveniente,  couforme 
.  a.  corrigibile 
.  t.  rivale.  concorrente 
Corroborate,  v.  7U  corroborare,  for- 
tif.care,  appoggiare  ;    — ion,   t. 
corroborazione  J    — ive,  a.   cor- 
roborativo 

.  v.  a.  corrodere,  rodere 
Corrosive,  a.  cur.'sivo;  — ness,*. 
qua! 

enodi  srrinze 
Corrupt,  a.  corrotto,  catiivo 
Corrupt,    d.   a.    corrompere  ;    — 
t\   n.    guastarsi  ;    corrupt    wit- 
nesses, v.  a.  subornare  testimoni 
Corrupter,  t.  corruttore 
Corruptibili'y,  *.  corruttibilita 
Corruption.  *.  corruzione,  marcia, 

putrefazione 
Corruptive,  a.  corruttibile 
Corruptive,  a.  pestilenziale 
Corruptly,  ad.  corrottamente 
Corsair,  *.  cor^are.  pirato 
Corselet,  J.  corsaletto  [dente 

Coruscan'.  a.  corruscan'e,  risplen- 
Coruscation,  *.  corruscazione 
Cosmetics  s.  beile'ti  per  rendere 

!a  ca  rmgione  bella 
Conoetic,  a.  cosmetico 

»  1;  ber,  s.  cosmosrrafo 

raphy,  *.  cosmograna 

1  1.  agnello,  poledro,  &c.  al- 

Cost.  v.  n.  co<tare,  valere 

tipativo; 

- 

.   nto 
CosMy.  a.  caro,  splendid© ;  — ad. 
•ontuosamente  ;  — ness,  *.  prezzo 
d'liDi 

ipanna;   sheep-cot,  s.  un 
".  una  maudra 
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Cofemporary,  s.  cotcmporario 
Cottage,  *.  capauna;  — r,  *.  un  bi- 

folco 
Cotton,  s.  cottone 
Cotton,  p.  n.  nggrinaairi 
.Couch,  or  couch-bed,  s.  lettuccio 
Couch,  v.  a.  rinchiudere  ;    couch 

an  eye,  levare  la  cataratta  d'un 

occhio  ;  —  v.  ?i.  coricarsi 
Couchant,  a.  giacente 
Couched,    a.    Ex.    a    letter  well 

couched,  una  lettera  ben  scritta 
Cough,  s.  la  tossc  ;  —  v.n.  tossire 
Council,  s.  concilio  ;  council-board, 

la  tavola  del  concilio;  council- 
chamber,  *.  il  concilio 
Counsel,  s.  consijli",  avviso 
Counsel,  or  Counsellor,  s.  avvocato 
Counsel,   v.  a.   consigliare;  coun- 
sel to  the  contrary,  dissuadere 
Counsellor,  s.  consigliere  ;  a  privy 

counsellor,  consigliere  di  stato 
Count,  s.  un  conte  ;  domanda 
Count,    v.  a.    concare,    calcolare, 

credere,  tenere 
Countenance,  s.  aspetto,  aria,  aiuto, 

appoggio 
Countenance,  v.  a.  sostenere,  pro- 

teggere,  aiutare;    — er,  s.   pro- 

tettore,  fautore,  partisiano 
Counter,  s.  banco,  un  ^ettone 
Counterbalance,  s.  conrrappeeo  ;  — 

v.  a.  contrappesare 
Counterchan^e.  t.  contraccambio ; 

—  v.  a.  cambiare 
Countercharm,  s.  malia  opposta  ad 

un  altra 
Countercheck,  s.  eensura  recipro- 

ca  ;  —  v.  a.  riprendere  recipro- 

camente 
Counterfeit,  a.  contraffatto,   falso. 

finto,  supposto  ;  —  s.  imposlore 
Counterfeit,  v.  a.  contraffare,  fin- 

gere  ;  — *.  imiiatore,  inventore, 

autore  ;   —  of  hands,  wills,  &c. 

un   falsano  ;    — er   of  coin,    un 

monetario  falso  ;  — edly,  ad.  fin- 

tamente 
Cnun'ermanrl,  s.  conlrammandato 
Coun'ermand,  v.  a.  contramman- 

dare ;  countermand   a  will,  in- 

validare  un  testamento 
Countermaich.  s.  c>n'raiTimarcia 
C^un'errnine,  *.  con'ramniina 
Countermine,    v.    a.    contrammi- 

nare  ;  — er,  *.  quello  che  fa  le 

contrammine 
Coun'erj  ane,  s.  c^Itre 
Coonterpart,  s.  co|>iad'unoscri»to  : 

cm' rapar'e  fcarsi 

Coonterplea,  *.  replicn  per  ?iustifi- 
Counterplot,    t.   ospiiazione  sup- 
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posta  ;  —  v.  11.  fare  una  cospira- 
zione  finta 
Counterpoint,  s.  contrappunto 
Counterpoise,  s.  contrappeso 
Counterpoise,  v.  a.  contrappesare 
Counterscarp,  s.  conlrascarpa 
Countersecurity,  s.   cedula  che  si 

da  ad  un  mallevadore 
Countervail,    v.  ?i.    valere    altret- 

tanto  ;  —  v.  a.  ricompensare 
Counterwork,    v.  a.    contrammi- 

nare 
Countess,  s.  contessa 
Counting,  *.  contamento  ;   count- 
ing-house, *.  banco 
Countless,  a.  innumerabile 
Country,    s.    regione,    paese  ;    — 
house,  *.   una  villa;  —man,  *. 
un  contadino ;  —  dance,  *.  con- 
traddanza 
County,  *.  contea,  provincia 
Coupee,  s.  passo  intrecciato 
Couj)le,  *.  una  coppia  ;  laccio 
Couple,  v.  a.  accoppiare,  legare; 

—  v.  n.  copularsi,  rnaritarsi 
Couplet,  s.  due  rime 
Couplet,  v.  n.  far  versi 
Coupling,  s.  copula 
Conrag  •,  *.  corag^io,  valore 
Courageous,   a.   coraggioso ;  — ly, 
ad.    cora^giosamente  ;     —ness, 
s.  coraggio 
Courant, .?.  corrente 
Courier,  s.  corriere 
Course,*,  corso,  carriera,  cammino, 
viaggio ;    siro,   volta,   vicenda; 
via,  metodo,  maniera,  condotta, 
misura  ;  course  of  eggs,  una  co- 
vata  d'uova ;    of  course,  or  in 
course,  ad.  naturalmente 
Course,  v.  a.  cacciare ;  course  of 

a  hill,  trapassare  d'un  monte 
Courser,   s.   un   corsiere;  disputa- 

tore 
Court,  or  Court-yard,  s.  cortile 
Court,  *.  una  stradella  ;  the  court, 
*.  la  cor:e;  court-minion,  *.  un 
favorito  ;    court-ladies,   le  dame 
dellacorte;  court-card,  .*.  carta 
figurata  ;  courtlike,  a.  alia  ma- 
niera della  corte;  a  tennis-court, 
einoco  di  pal  la  corda 
Court,   v.  a.   corteejiare,    far  Pa- 
more,  brigare,  sollicitare 
Courteous,  a.  conese,  ealante,  be- 
nevole,   civile,   benigno  ;    — ly, 
ad.  cortesemente  ;  — ness,  *.  cor- 
tesia 
Cour'e^an,  *.  cor'eiiana 
Courtesy,  s.  rivercnra  di  donna, 
cortesia,  favorc,  benignita,  afEv- 
bilita 
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Courtier,  s.  cortegiano 
Courtly,  a.  elegante,  pulito 
Courtship,  *.  civilita,  cortesia,  ga- 

lanteria 
Cousin,  t.  cugino,  cugina 
Cove,  s.  seno  di  mare 
Covenant,  s.  accordo,  convenzione, 

alleanza,  lega 
Covenant,  v.  n.  convenire,  trattare  j 

— er,  j.  confederato 
Cover,  s.  un  coperchio,  una  posata, 

pretesto ;  —  of  a  letter,  involto 

d'uua  lettera 
Cover,  v.  a.   coprire,  nascondere, 

velare,    palliare  ;    cover  over, 

t).  a.  oscurare 
Coverlet,  s.  copertura 
Covert,  s.  coperta,  nascondiglio ;  — 

a.  maritata;  — ly,   ad.   coperta- 

mente  ;  coverture,  s.  protezione 
Covet,  v.  a.  ambire,  desiderare ;  — 

able,  a.  desiderabile 
Covetous,  a.  avido,  bramoso,  avaro, 

taccagno  ;     — ly,    ad.    sordida- 

mente ;  — ness,  s.  cupidigia,  de- 

siderio,  avarizia  [nici 

Covey  of  partridges,  nidiatadi  per- 
Cow,"  s.  vacca;  a  milch  cow,  s. 

vacca  lattante;  a  cow  with  calf, 

vacca  pregna ;  cow-keeper,  vac- 

caio 
Cow,  v.  a.  sgomentare,  intimidire 
Coward,  J.  un  codardo,  un  vile  ;  — 

ice,  — liness,  s.  codardia,  vilta  ; 

— ly,  a.  codardo,   vile  j  —  ad. 

vilmente.  da  codardo 
Cowl,  s.  cappuccio 
Cower  down,  v.  n.  abbassarsi 
Cowslip,  *.  tass-)barbasso,  verbasco 
Coxcomb,  s.  vno  sciocco,  un  goifo ; 

an  ignorant  coxcomb,  un   igno- 

rantaccio,  un  asino 
Coxcombical,  a.  impertinente 
Coy,  a.   modesto,   ritroso ;  schifo, 

delicato  j  — ness,  *.  modestia,  ri- 

trosita 
Cozen,  v.  a.  ingannare,  truffare  ; 

cozenage,    or    cozening,   s.    in- 

ganno 
Crab,  s.  mela  salvafica  ;  —  (a  fish.) 

granchio  ;  crab-louse,  s.  piattola ; 

crab-tree,  s.  melo  salvaico 
Crabbed,  a.  acerbo.  arcigno,  rozzo, 

ruvido,  severo  ;  — ne.rs,  s.  ruvi- 

dezza,  umore  fan'astico 
Crack,  s.  fes=ura,  crepa*ura,  scop- 

piata,  millan*atore  :  crack-brain 

ed,  a.  mentecatto,  niaHo 
Crack,  v.  a.   sc^ppiare,   fendere  ; 

—  v.  n.  creparsi,  aprirsi,  crepo- 

larsi,  vantarsi 
Cracker,  s.  un  salterello,  millania- 


CRA 

tore  ;  a  nut-cracker,  s.  strumento 

da  rompere  le  nocciuole 
Crackle,  v.  n.  scoppietiare;  — ing, 

s.  scoppiatura 
Cracknel,  s.  ciambella 
Cradie,   s.   culla  ;    iron  cradle,  s. 

graticola  da  fuoco  ;   to  rock  the 

cradle,  cullare 
Craft,  s.   mestiere,     professione  ; 

as'uzia,  arte,  artificio 
Craftiness,  s.  destrezza,  astuzia 
Craftily,  ad.  astutamente,  con  arte 
Craftsman,  s.  artigiano 
Crafts-master,  s.  un  artista 
Crafty,  a.  astuto,  accorto,  scaltro, 

fino 
Crag,  s.  nuca,  rupe,  rocca ;    the 

crag  of  a  rock,   la  cima  d'una 

rupe 
Cragged,  or  Craggy,  a.  diroccato 
Cragginess,  *.  l'essere  diroccato 
Cram,  v.  a.  ficcare,  stivare ;  em- 
pire, zeppare ;  cram  poultry,  in- 

grassare  il  pollame 
Crambo,  s.  giuoco  di  rima 
Cramp,  s.  il  granchio  ;  cramp-iron, 

s.  rampino,  graffio 
Cramp,  v.  a.  costrignere,  uncinare 
Cram  per,  s.  unci  no,  graffio 
Cramping,  s.  forza 
Crane,  s.  grua,  gru,  argano,  un  si- 

fone  ;  a  sea  crane,  f.  grua  marina 
Crane  up,  v.  a.  tirar  su  per  mezzo 

d'un  argano 
Crank,  a.  possente,  vigoroso  ;  alle- 
gro, festoso 
Crankle  in  and  out,  v  n.  serpere 
Crankles,  s.  gira volte 
Crannied,  a.  crepato     .  * 
Cranny,  s.  fessura,  crejiatura- 
Crape,"s.  velo 
Crash,  s.  strepito,  fracasso  ;   conte- 

sa,  gara 
Crash,  v.  a.   fracassare ;    —  v.  n. 

strepitare.  far  rumore  ;  — ing,  s. 

strepito,  fracasso 
Crass,  a.  grosso,  grossolano,  spesso 
Crassitude,  s.  spessezza,  grossezza 
Cratches,  s.  malattia  di  cavallo 
Cravat,  s.  cravatta 
Crave,  v.  a.  domandare  :  — ing,  s. 

domanda;  — ing.  a.  in^aziabile  ; 

— nes=,  s.  umore  insaziabile 
Craunch.  v.  a.  schiacciare 
Craw,  s.  gozzo  ;  crawfish,  s.  gam- 

bero 
Crawl,  v.  n.  rampicare,  s'rascinare, 

serpere  ;  — er.  s.  un  ret  ile 
Crayon,  s.  pastell"> 
Craze,  v.  a.  rompere,  fraeas^are 
Crazin?ss,    s.   caducita,   indisposi- 

zione 
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Crazy,  a.  malaticcio,  indisposto 

Cream,  s.  fior  di  latte,  d'un  libro 

Cream,  v.  n.  rappigliarsi 

Crease,  s.  piega,  cattiva  piega 

Creaie,  v.  a.  creare,  costituirej 
causare,  ecci'.are 

Creating,  s.  creazione  ;  —  of  new 
officers,  elezionedi  nuovi  uffiziali 

Creation,  *.  creazione 

Creato»-,  s.  creatore 

Creature,  s.  creatura 

Credence,  s.  credenza,  fede ;  nome, 
fama 

Credentials,  s.pl.  lettere  di  cre- 
denza 

Credibility,  s.  probabilita 

Credible,  a.  credibile  ;  — ness,  *. 
probabilita  j  — ly,  ad.  probabil- 
mente 

Credit,  s.  credito,  autorita ;  onore, 
gloria  [onore 

Credit,  v.  a.  dar  fede,  credere,  far 

Creditable,  a.  onerevole,  onesto  ; 
— ness,  s.  onorevolezza  j  — ly, 
ad.  onore  vol  m^nte 

Creditor,  s.  creditore 

Credulifyvs.  credulita 

Credulous,  a.  credulo 

Creed,  *.  simbolodegli  apostoli 

Creek,  s.  cala,  seno  di  mare 

Creek,  s.  ruolo 

Creek,  v.  n.  crosciare ;  — ing,  3. 
croscio 

Creep,  v.  n.  rampicare  ;  creep 
and  crouch,  lusingare  ;  creep  in, 
insinuarsi,  ficcarsi  ;  creep  out, 
sfilarsi  ;  creeper,  s.  creatura  che 
rampica  ;  creep-hole,  s.  buco  per 
dove  uno  pub  scampare ;  pre- 
test, scampo 

Crepuscule,  s.  crepuscolo 

Crescent,  s.  luna  crescente,  la  mez- 
za  luna 

Cresses,  s.  crescione 

Cresset,  *.  lan'ernone;  —  (to  set  a 
pot  on,)  un  trepiede 

Crest,  s.  cresta.  cimiero  j  crest- 
fallen, a.  sgomentato 

Crevice,  s.  fessura,  crepatura 

Crew,  s.  banda,  torn>a ;  — of  a 
ship,  la  ciurma  d'un  vascello 

Crib,  s.  manzia'ria 

Cribble,  s.  cribro,  crivello 

dick  in  the  neck,  s.  un  torticoUo 

Cricket,  s.  grillo,  sor'a  di  giuoco 
alia  pa'la  ;  seggiola  bassa 

Crier,  s.  jridatore  ;  a  public  crier 
banditore 

Crime,  s.  delitto,  peccato 

Criminal,  a.  criminale  ;  — ly,  ad. 
criminalmente  ;  — ity,  s.  caso 
criminale 


CRO 

Crimple,  v.  n.  ritirarsi 

Crimson,  s.  chermisi 

Cringe,  s  sommessione  servile 

Cringe,  ??.  n.  essere  vilmente  os- 
sequiosoj  — ing,  $.  abbiettezza ; 
cringing  soul,  anima  vile 

Crinkle,  v.  n.  serpere,  andar  ser- 
pendo;  crinkles,  s.  giri,  gira- 
volte 

Cripple,  a.  storpiato,  zoppo;  — 
ness,  s.  storpiatura 

Crisis,  s.  crisi.  crise 

Crisp,  a.  fragile,  facile  da  rompersi, 
crespo,  frilto 

Crisp,  v.  a.  increspare ;  crisping- 
iron,  s.  calamistro 

Criterion,  s.  il  segno  della  verita 

Critic,  s.  un  critico,  censore 

Critical,  a.  critico,  pericoloso ;  — 
ly,  ad.  da  critico 

Criticise  upon,  v.  a.  criticare 

Criticism,  s.  critica 

Croak,  v.  crocitare,  gridare 

Crock,  s.  pignatta 

Crocker}',  s.  vascellame  di  terra 

Crocodile,  *.  coccodrillo  j  croco- 
dile's tears,  false  lagrime 

Croft,  s.  un  chiuso,  praticello 

Croises,  s.  pellegrini,  crociati 

Crony,  s.  amico  intimo 

-Crook,  s.  uncino  j  a  shepherd's 
crook,  rocco 

Crookbacked,  a.  gobbo 

Crooked,  a.  storto,  adunco 

Crooked  nose,  naso  adunco  ;  crook- 
ed line,  linea  curva  ;  — ness,  s. 
curvatura  ;  —  (of  rivers,  &c.,)  le 
rivolture  de'  fiumi  [storte 

Crooklegged,  a.   che  ha  le  gambe 

Crop,  s.  raccolla,  ricolta;  — of  a 
bird,  gozzo  d'uccello 

Crop,  v.  a.  scortare,  tondere  ;  crop 
corn,  cogliere  del  grano 

Crosier,  s.  rocco  pastorale 

Croslet,  s.  frontale 

Cross,  *.  croce,  tormento  ;  cross- 
bow, $.  balestra  ;  cross-staff,  s. 
croce  geometrica  ;  cross-wise, 
ad.  attra verso  ;  cross-grained,  a. 
fastidioso,  caparbio 

Cross,  a.  traversato  ;  bisbetico, 
fan*astico,  catiivo  ;  cross-path,  s. 
crocicchio  ;  cross-lines,  linee 
traversal i ;  cross-bite,  s.  ingatmo 

Cross-bite,  v.  a.  ingannare 

Cross,  ad.  attraverso,  alia  tra versa 
—  pref.  a  tra  verso  ;  —  v.  a.  tra- 
versal, passare,  incrocicchiare, 
nuocere,  affanuare,  affliggere 
cross  out,  v.  a.  scancellare  ;  - 
ly,  ad.  maliziosamentej  — ness, 
t.  malizia,  perversita 


CRU 

Crotchet,  s.  croma;    fantasia,  ca- 

priccio  j  inganno,  astuzia 
Crouch,  v.  n."apiattarsi 
Croup,  s.  assistente  nel  giuoco  j  — 

v.  a.    servire  di   assistente    nel 

giuoco 
Crow,  s.   corvoj    crow's  foot,  s. 

tribolo,  ranoncolo  j  crow  toes,  *. 

giacinto  ;  cock  crow,  s.  il  canto 

del  gallo  j  a  scarecrow,  s.  spau- 

racchioj  a  crow,  una  lieva  di 

ferro 
Crow,  v.  n.  cantare  j    crow  over 

one,  insultare  uno 
Crowd,  *.  calca,  folia 
Crowd,  v.   a.   calcare,   affollare  ; 

crowd  in,  spignersi  nella  calca  ; 

crowd  all  the  sails,  spiegare  tutte 

le  vele 
Crowd  a  thing  in,  ficcare  una  cosa 
Crown,  s.   corona,  diadema,  ghir- 

landa,  uno  scudo ;  —  of  a  peri- 
wig,    cuffia     d'una    perrucca  ; 

crown  of  a  hat,  forma  d'un  cap- 

pelloj   crown-land,   s.   dominio 

della  corona 
Crown,  v.  a.   coronare,  finire,  ri- 

compensare;    crown  a  man  at 

draughts,   damare  una  pedina  j 

— ing,  s.  coronamento 
Cruciate,  v.  a.  cruciare 
Crucible,  s.  crociuolo 
Crucifix,    s.   crocifisso  J    — ion,  s. 

crocinssione 
Crucify,  v.  a.  crocifissare ;    — ing, 

s.  crocifiggimento 
Crude,  a.  crudo;  crudity,  s.  crudi- 

ta,  indigestione 
Cruel,  a.   crudele,  barbaro  ;  — ly, 

ad.  crudelmente;    — ty,  s.  cru- 

delta 
Cruet,  s.  guastadetta 
Cruise,  *.  corso ;  —  v.  a.   corseg- 

giare  ;  cruiser,  «•.  vascello  di  cor- 
so ;  cruising,  s.  corso 
Crumb,  *.  midolla,  mica 
Crumb,  and  Crumble,  v.  a.  smi- 

nuzzare 
Crummy,  a.  midolloso 
Crump,  or  Crump  shouldered,  a. 

gobbo 
Crumple,  s.  crespa,  grinza 
Crumple,  v.  a.  raggrinzare 
Crunch,  v.  a.  croccare 
Crunk,    v.  n.    gridare  come  una 

grii 
Crupper,  s.  groppa,  groppiera 
Crusade,  s.  crociata 
Crush,  v.  schiacciare,  ammaccare  ; 

crush  a  party  down,  sterminare 

un  partito 
Crust,  *.  crosta 
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Crust,  v.  n.  incrostarsi 
Crustaceous,  and  Crusty,  a.  CW»» 

toso,  crosta  to 
Crustiness,  s.  cattivo  umore 
Crusty,  a.  puuliglioso 
Crutch,  s.  gruccia 
Cry,  s.  susurro,   grido,  pianto ;  a 

cry  of  hounds,  una  muta  di  cani 
Cry,  v.  a.  gridare,  chiamare  j  — 

v.  n.   piangere,  sclamare  J    cry 

up,  vantare,  lodare,  esaltare 
Crying  out,  s.  grido,  esclamazione ; 

a  woman's  crying  out,  doglie  del 

parto 
Crying  down,  5.  scredito,  calo 
Crying,  a.  gridante,  enorme 
Crystal,    s.    cristallo  j    — line,  a. 

cristallino 
Cub,  (a  bear's  cub,)  orsacchio 
Cube,  s.  un  cubo 
Cubical,  or  Cubic,  a.  cubico 
Cubit,  s.  cubito 
Cuckold,    *.    un  becco,  cornutoj 

cuckold  one,  v.  a.  far  cornuto 
Cuckoo,  s.  cuculo 
Cucumber,  *.  cetriuolo 
Cud,  *.  parte  interiore  della  gola  j 

to  chew  the  cud,  ruminare,  pon 

derare 
Cudden,  or  Cuddy,  s.  uno  sciocco, 

minchione 
Cuddle,  v.  a.  careggiare 
Cudgel,  f.  bacchio,  batocchio 
Cudgel,  v.  a.  bastonare 
Cue,  s.  umore,  coda 
Cutf,  *.  un  manichetto  ;  cuff,  or  a 

fisticuff,  s.   un  pugno ;  to  go  to 

cuffs,  venire  alle  mani 
Cuff,  v.  a.  schiaffeggiare 
Cuirass,  5.  corazza 
Cuirassier,  s.  corazziere 
Cull,  v.  a.  scegliere,  scerre 
Cullender,  s.  colatoio 
Cull  ion,  s.  coglione,  briccone 
Cullis,  s.  brodo,  consumato 
Cully,  s.  un  gonzo 
Cully  one,  v.  a.   acchiappare,  in- 
gannare 
Culm,  s.  specie  di  carbone 
Culpable,  a.  colpevole 
Culter,  s.  coltro 
Cultivate,  v.  a.  coltivare 
Cultivation,  and  Culture,  s.  colti- 

vazione,  coltura 
Cultivator,  s.  coltivatore 
Culver,  *.  Colombo 
Culverin,  s.  colubrina 
Cumber,  s.  impedimento 
Cumber,  v.  a.  impedire 
Cumbersome,  a.  incomodo 
Cumin,  s.  comino 
Cunctation,  s.  dimora,  indugio 


CUR 

Cunning,  a.  astuto,  scaltro,  corto  ; 

—  5.  astuzia,  accorlezza,  destrez- 
za,  sagacita;  — ly,  ad.  sagace- 
mente,  astutameate 

Cup,  s.  coppa,  taz^a ;  —  of  a 
flower,  la  boccia  d'un  fiore ; 
cupbearer,  s.  coppiere  ;  cup- 
board, s.  buffetto,  armario 

Cup,  v.  a.  ventosare 

Cupidity,  s.  cupidigia,  passioae 

Cupola,  s.  cupola 

Cuppel,  s.  coppella 

Cur,  s.  un  cane,  cane  degenerato 

Curable,  a.  curabile 

Curate,  s.  curato,  vicario 

Curator,  s.  curatore 

Curb,  s.  freno 

Curb,  v.  a.  frenare,  trrttenere 

Curbs,  s.  malattia  di  cavallo 

Curd,  or  Curds,  s.  latte  rappreso 

Curdle,  v.  n.  rappigliarsi 

Cure,  *.  rimedio,  cura  j  cura,  bene- 
fizio 

Cure,  v.  a.  curare,  sanare 

Curfew,  s.  campana  per  far  estin- 
guere  il  fuoco 

Curing,  s.  cura,  guarigione 

Curiosity,  s.  curiosila 

Curious,  a.  curioso,  ammirabile; 
delicato,  destro,  esatto,  fino  j  — 
ly,  ad.  curiosamente,  esatta- 
mente,  con  arte ;  — ness,  s.  esat- 
tezza 

Curl,  s.  riccio,  ciocca 

Curl,  v.  a.  arricciare,  innanellare; 

—  v.  n.  arricciarsi  ;  — ing,  s. 
1'arricciare ;  curling-iron,  cala- 
mistro 

Curmudgeon,  s.  uno  spilorcio 
Currants,  s.  ribes;  red  currants, 

ribes  rosso 
Currency  of  coin,  corso  della  mo- 

neta ;  current,  s.  (of  water,)  cor- 

rente 
Current,    a.    corrente,    stabilito  ; 

current  price,  prezzo  corrente 
Currier,  s.  conciatore 
Currish,  a.  cagnesco  ;  brutale,  brus- 

co;  — ly,  ad.  bru'almente 
Curry,  v.  a-  conciare  pelli ;  curry 

a  horse,  strigliare  un  cavallo 
Currycomb,  s.  stregghia 
Curse,  s.  maledizione 
Curse  one,  v.  a.  maledire  uno  ;  — 

v.  n.  bestemmiare,  giurare 
Cursed,   a.   maledetto ;   — ly,   ad. 

abominsvolmente  ;     — ness,    s. 

perversita 
Cursitor,  s.  cursore 
Cursorily,    ad.    alia    leggiera,    in 

fretta 
Cursory,  a.  leggiero,  fatto  in  fretta 


CYN 

Curstness,  s.  forza,  ngore 

Curtail,  v.  a.  troncare,  mozzare  ; 
to  curtail  a  horse,  tagliare  gli 
orecchi  e  la  coda  ad  un  cavallo ; 
to  curtail  one's  wages,  diminuire 
altrui  il  suo  salario 

Curtain,  *.  cortina,  cortinaggio  : 
—  before  a  stage,  tcndone  ;  cur- 
tain-rod, s.  verga  di  ferro 

Curvature,  s.  curvatura 

Crr"e,  a.  curvo ;  curve  line,  s. 
linea  curva 

Curvet,  s.  corvetta 

Curvet,  v.  n.  corvettare ;  — ting, 
s.  corvetta 

Curvilinear,  a.  curvilineo 

Curvity,  s.  curvita 

Cushion,  s.  cusciao 

Cusp,  s.  la  pun  ta 

Cuspidate,  a.  puntato 

Custard,  s.  specie  di  tarta 

Custody,  s.  guardia,  prigione 

Custom,  s.  costume ;  custom-house, 
s.  ia  dogana 

Customable,  a.  ordinario  j  — ly, 
ad.  ordinariamente 

Customary,  a.  comune 

Customer,  s.  avventore 

Custos,  s.  custode,  guardiano 

Cut,  s.  taglio,  fcrita,  sfregio,  figura, 
stampa  ;  cut-throat,  s.  tagliacan- 
tone  j  put-purse,  s.  un  borsaiuolo ; 
to  draw  cuts,  giuocare  alle  bus- 
chette 

Cut,  v.  a.  tagliare,  mozzare ;  cut 
the  vine,  potare  la  vite ;  cut  a 
loaf,  tagliare  un  pane  j  cut  ca- 
pers, fare  delle  capriuolej  cut 
one  short,  interrompere  ;  cut  off 
an  heir,  diseredare  ;  cut  asunder, 
stracciare,  rompere  ;  cut  up, 
trinciare  ;  cut  down,  segare 

Cutaneous,  a.  cutaneo 

Cuticle,  s.  cute 

Cutlass,  s.  coltellaccio 

Cutler,  s.  coltellinaio  ;  sword-cut- 
ler, s.  spadaio 

Cutter,  s.  tagliatore;  corn-cutter, 
s.  uno  che  taglia  calli ;  a  stone- 
cutter, s.  statuario 

Cu'ting,  s.  ritaglio 

Cutting,  a.  pungente,  satirico 

Cuttle,  *.  seppia 

Cutlets,  s.  bracciuole 

Cycle,  s.  rivoluzione,  corso 

Cyclopaedia,  s.  enciclopedia 

Cygnet,  s.  un  cigno  giovine 

Cylinder,  s.  cilindro 

Cylindrical,  a.  cilindrico 

Cymbal,  s.  cembalo         / 

Cynical,  a.  ssvero,  austero 

Cynic,  s.  un  cinico 
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Cynosure,  s.  la  costellazione  dell' 

orsa  minore 
Cypher,  s.  see  Cipher 
Cypress-tree,  s.  cipresso 
Czar,  il  Czar 


D 


DAB,  s.  schiaffetto;    —  (fish,) 
rombo ;    dab  of    dirt,  *.  zac- 
chera  ;  dab-chick,  s.  gallinella 

Dabble,  v.  a.  zaccherarej  to  dab* 
ble  in  the  dirt,  dimenarsi  nel 
fango 

Dace,  s.  specie  di  pesce 

Dactyle,  s.  dattilo 

Dad,  or  Daddv,  s.  babbo 

Daffodil,  s.  asfodillo 

Dag,  s.  schioppetto 

Dagger,  s.  un  pugnale 

Daggle,  v.  a.  zaccherare,  imbrat- 
tare  [mente 

Daily,  a.  cotidiano;  —ad.  giornal- 

Daintily,  ad.  delicatamente 

Daintiness,  s.  lecconeria,  delicatez- 
zaj  dainty,  a.  leccone,  goloso; 
splendido,  abbondante 

Dairy,  *.  luogo  per  il  latte;  dairy- 
woman,  s.  donna  che  vende  latte 

Daisy,  s.  margherita 

Dale,  s.  una  valle 

Dalliance,  s.  scherzo,  lascivezza 

Dallier,  s.  burlone,  un  baione 

Dally,  v.  n.  scherzare,  burlare, 
baluccare,  indugiare,  burlarsi, 
beffare 

Dalmatic,  s.  tonacella 

Dam,  s.  la  madre  di  certe  bestie, 
cateratta  ',  dam  up,  v.  a.  stpp- 
pare,  chiudere ;  dam  up  a  wia- 
dow,  murare  una  finestra 

Damage,  s.  danno,  torto  ;  —  v.  a. 
danneggiare 

Damask,  s.  dammasco  ;  damask 
rose,  s.  rosadammachina;  dam- 
ask napkins,  s.  salviette  dam- 
maschine ;  damask  bed,  s.  letto 
dammasc.0 

Damask  wine,  v.  a.  scaldare  un 
poco  il  vino 

Dame,  *.  dama 

Damn,  v.  a.  dannare,  condannare  j 
— able,  a.  dannabile;  — ably, 
ad.  orribilmente 

Damnation,  s.  dannazione 

Damnify,  v.  a.  danneggiare 

Damp,  s.  umidita;  —  a.  umido; 
—  v.  a.  inumidire;  damp  one, 
v.  a.  scoraggiare 
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Dampness,  s.  umi  lit.i 

Danuel,  a  tittella 

Damson,  t.  specie  di  susina  nfa 

Dance,  .v.  danza,  ballo;   v.  u.  and 
a.    .lanzare,    ballare;  dance   at- 
tendance, aspettare ;  dancer,  s. 
h&Uerino 
Dancing  s.  ballo  j  dancing-room, 
j.  salads  ballo ;  dancing-master, 
s.  ballerino 
Danoc4ion.  s.  spezie  di  cicoria 
Dandle,    .  .  differire 

DandraiEj  s.  forforaggine  [co 

.  damerino,  scioc- 
Dane-wort,  s.  ebbio,  cbulo 
Danger,  s.  risclno,  pericolo 
Dangerous,  a.  pcrieoloso  j  — 1}',  ad. 

pericolosamente 
Dandle,    v.  n.   dandolare ;    dandle 
about  a  woman,  stare  senipre  all' 
intorno  d'unadonua  ;  — er,  s.  un 
effeminato 
Dapper,  a.  vigoroso,  sajliardo 
Dapple,  and  Dappled,  a.  poinato, 

Depple-gray,  leardo  pomato 
Dare.  v.  n.  osare,  arilire  ;  —  v.  a. 

Daring,  a.  udifo,  temerario;  —  ly, 
ate  ;     — ness,    s. 

baldanza 
Dak.  a.  oscuro,  tenebroso,:  dark 

lantern.  J.  lantern?,  sorda  ;  dark, 

or  darkness,   s.   tenebre:   dark- 

sizhte.l,  a.  di  cirta  vista 
Darken,  v.  a.  oscurare;  —ing,  *. 

oscuramento 
Darkly,  ad.  oscuramente 
Darkness,  s.  oscurita 
Darlinz,  *.  un  cucco,  favor ito  ;  — 

a.  favnito.  diletto  [ciare 

Darn,  s.  cucitura    —  v.  a.  raccon- 
Darnel,  *.  lojlio.  zizzania 
Darner,  *.  racc>nciatore 
Dart,  $. dardo,  strale;  —v.  a.  scoc- 

care,  lanciare  ;    — er,  *.  lancia- 

tore 
Dash,  s.  colpo,  traMo  ;  —  v.  a.  col- 

pire,   urare ;    dash    a    project. 

sconcertare   un   progetto ;    dash 

out,  v.  a.  scancellare 
Dastard,   s.  un  codarlo ;  — ize,  v. 

a.  etfeminare  ;  — lv,  a.  infingar- 

do 
Date,  *.  data  ;  —  (fruit,)  dattero 
Date,  v.  a.  da'are 

196,  s.  il  da'ivo 
Daub.  v.  a.  imbrattare 
Daush^er.  *.  fisliuola  ;  God-dau?h- 

ter,  t.   firlioccia  ;   grand-daugh- 
ter, *.  una  nipote 
Daunt,  v.  a.  spavenUre,  intimidire 
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Dauntless,  a.  iirivpUo 

Dauphin,  *.  il  deltino 

Dawn.    r.    faurora,  l'alba;  dawn, 

r.  n.  spuntare 
Day,*.  giornO)  d),  giornata;  bat* 
day-book,   *.   giornale; 

days,  s.  />'.  temp  •.  secolo  ;   day- 
break, s.  In  spuntare  del  gjorno  ; 

dojrfays,  s.    giorni   canicolari  j 

day's  wiir!;,  s.  giornata 
Dazzle,  v.  a.  abbagliare  ;  —  ing.  .*. 

abbaglio  [dhconato 

Deacon,*   uridfeconoj   — ship,*. 
De  id,  a.  morto,  stupido,  indolente ; 

the  dead,   a.  pi.   i  morii  j  dead 

sleep,  .v.  letargia 
Deaden,  v.  a.  rallentare,  allentare 
Deadly,  a.  mortale,  perisrlioso,  vio- 

lente,   furioso ;    —  ad.   mortal- 

mente,  furiosamente 
Deadness,  s.  addormentamento 
Deaf,  a.  sordo 
Deafen,  v.  a.  assordare ;  — ish,  a. 

sordastro ;  — ly,  ad.  sordamente ; 

— ness,  »•.  sordita 
Deal,    s.    abbon  lanza,    quantita  J 

fir,    deal,    abete  ;    deal,    *.    (at 

cards,)  la  parte  di   chi  tocca  a 

fare   le  carte ;    deal,   v.  n.    (to 

trade,)     traiTicare,     nego/.iare  ; 

deal  well  with  one,  trattare  uno 

bene  ;  to  deal  cards*  far  /e  carte 
Dealer,   s.   negoziante ;  dealer,  *. 

(at  cards,)  colui  die  fa  le  carte; 

plain  dealer,  *.   uumo  di  buona 

fede 
Dealing,    s.     negozio,     traffico    ; 

honest  dealing,  pneedere  franco ; 

treacherous  dealing,  perndia,  in- 

ennno 
Deamhiila'ion,  •.  spasseggiata 
Dean,  s.  un  decano  ;  — ship,  *.  dig- 

nita  d'un  decano ;    deanery,  *. 

giurisdizione  d'un  decano 
Dear,   a.   caro,  molto ;   — ly,   ad. 

caramente,  teneramente  ;  — ness, 

s.  scarsita 
Dearth,  s.  carestia,  scarsezza 
Death,  s.  la  morte  ;  upon  pain  of 

death,  sotto  pena  della  vita  ;  to 

grieve  one's  self  to  death,  afflig- 

gersi  sino  alia  morte  ;   — ful,  a. 

mortale  ;  — wa'ch,  s.  (insect,)  un 

erillo  ;  — less,  a.  immortale 
Debar,  v.  a.  privare,  escludere 
Debark,  v.  n.  sharcare 
Debarrin?,  s.  esclusione 
Debase,  V.  a.  dispreziare,  avvilire; 

debase  coin,  falsificar  la  mone- 

ta  ;  — ment,  or  debasing,  *.  ab- 

bassamento 
Debate,  *.  contesa.  disputa 
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Debate,  v.  a.  discussarc,  agitare, 
discutere;  —  v.  n,  contendere, 
litigare  ;  debate  %v i tli  one's  self, 
deliberate ;  — ment,  s.  c 

Debauch,  f.  a,  Bubornare,  sedurre  ; 

—  s.  srravizzb  ;  — ee,  s.  uno  sca- 
pestrato  ;  — eiy,  s.  sfrenateraa, 
libertinismo  j  — er,  .9.  seduttore 

Debile,  a.  debole ;  fiacco 

Debilitate,  0.  a.  debilitare,  indebo- 
lire  ;  — in^,  s.  debilitamento 

Debility,  s.  debolezza 

Debonair,  a.  atlabile,  cortese,  alle- 
gro, festoso 

Debt,  s.  un  debito 

Debtor,  s.  debitore 

Decade,  *.  decade 

Decagon,  s.  decagono 

Decalogue,  s.  decalogo 

Decameron,  s.  decamerone 

Decamp,  u.  n.  levar  il  campo  ;  — 
ment,  *.  il  levarsi  del  campo 

Decant,  v.  a.  trasvasare 

Decanter,  s.  guastada 

Decapitate,  v.  a.  decapitare 

Decay,  *.  declinazione,  rovina  ;  — 
v.  n.  scadere,  appassarsi,  con- 
sumarsi,  imbastardirsi,  indebo- 
lirsi  ;  decay  in  one's  estate,  impo- 
verirsi 

Decease,  *.  morte  ;  —  v.  n.  morire 

Deceit,  *.  delusione,  inganno 

Deceitful,  a.  furbo,  falso  ;  deceit- 
ful trick,  una  furberia  ;  — ly,  ad. 
ingannevolmente ;  — ness,  *.  in- 
ganno 

Deceivable,  a.  facile  ad  essere  in- 
gannato 

Deceive,  o.  a.  ingannare,  gabbare; 

—  v.  n.  hurlare,  deridere  ;  — er, 
s.  ingannatore,  impostore ;  — ing, 
s.  delusione 

December,  s.  Dicembre 
Decemvirate,  s.  decenvirato 
Decemvirs,  *.  pi.  decenviri 
Decency,  *.  decenza,  decoro 
Decennial,  a.  decennio 
Decent,  a.  decente,  decoroso  ;  — 

ly,  ad.  decentemente ;  — ness,  s. 

decenza 
Deception,  s.  delusione,  fraude 
Decide,  v.  a.  decidere,  risolvere 
Deciding,  *.  decisione 
Deciduous,  a.  pronto  a  cadere 
Decimal,  a.  decimale 
Decimate,  v.  a.  decimare,  levar  la 

decima 
Decimation,  s.  decimazione,  il  pa- 

gamento  delle  decime 
Decipher,    v.   a.    deciferare,    de- 

scrivere  ;  — er,  *.  colui  che  spie- 

ga  le  cifere 
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Decision,  s.  decisione 
Decisive,  a.  decisivo 
Deck,  (of  a  ship,)  #.  bordo,  ponte  di 

Eave 
Deck,  v.  a.  adornare,  abbellire 
Decking,  s.  ornamento 
Declaim,  v.  n.  declamare,  arrin- 

gare 
Declaimer,  s.  arringatore 
Declamation,  s.  arringheria 
Declamatory,  a.  declamatorio 
Declaration,   s.   dichiarazione;  — 

of  war,  intimazione  di  guerra 
Declarative,  a.  dicbiarativo 
Declare,  v.  a.  dichiarare,  pubbli- 

care,  scoprire,  svellare;  — v.n. 

confessare,  mostrarsi 
Declaring,  s.  dichiarazione 
Declension,  s.  declinazione 
Declinable,  a.  declinabile 
Declination,  s.  scadimento,  declino, 

declinazione 
Decline,    s.   scadimento,    declina- 
zione ;  —  v.  a.  declinare,  schi- 

vare,  fuggire,  evitare ;  —  v.  n. 

calare,   scandere  ;    piegarsi,  ab- 

bassarsi ;    declining,  *.  declino, 

sfuggimento 
Declivity,  s.  d&.'Mvita 
Decoct,  v.  a.  bollire  ;  — ion,  3.  de- 

cozione 
Decollation,  s.  decollazione 
Decorate,  v.  a.  decorare,  ornare 
Decorator,  s.  adornatore 
Decoration,  s.  decorazione 
Decorous,  a.  decoroso 
Decortication,  s.  decorticazione 
Decorum,  s.  decoro,  convenienza 
Decoy,  s.  lungo  da  zimbellare  gli 

uccelli ;   allettamento  ;  —  v.  a. 

zimbellare,  allettare 
Decrease,  s.  scadimento ;   —  v.  a. 

decrescere 
Decree,  *.  decreto,  ordine,  edito, 

statuto  ;    risoluzione,    progetto, 

precetto,  massima;  — v.  n.  de- 

cretare,  statu  ire 
Decrepit,    a.    decrepito  ;    — ness, 

— ude,  s.  decrepita,  vecchiaia 
Decrescent,  s.  !o  scemo  del  la  luna 
Decretal,   a.  decretale;   decretals, 

s.  pi.  decretal i 
Decretory,  a.  decisivo 
Decry,  v.  a.  discreditare,  sparlare ; 

decry  a  custom,  annul!  are  un  cos- 
tume 
Decuple,  o.  decuplo,  dieci  volte 

doppio 
Dedicate,  v.  a.  dedicare,  presentare 
Dedication,  s.  dedicazione,  dedica 
Dedicator,  s.  autore  di  dedica 
Dedicatory,  a.  dedicatorio 
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Dedition,  r.  arrendimento 
Deduce,  v.  a.  dedurre,   inferire 
deduction,  s.   deduzione,  sottra- 
zione;  conclusione,  conseguenza 
Deed,  $.  azione,   fatto,  atto,   con- 

tratto 
Deem,  v.  n.  credere*,  stimare 
Deep,   a.  profondo,   cupo  ;    deep 
sorrow,    grande  aftanno ;    deep 
coat,    un    abito    ampio;     deep, 
mourning,    gran    bruno  ;    deep 
blue,  turchino  oscuro  ;  deep  no- 
tion, concetto  oscuro 
Deepen,  v.  a.  affondare 
Deeply,  ad.  profondamente 
Deepness,  s.  profindita 
Deer,  s.  il  genere  de'  cervi ;  red- 
deer,  cervo,   cerbio;    a  fallow- 
deer,  un  daino,  una  damma 
Deface,  v.  a.  scancellare,  guashire ; 
deface  a  town,  rovinare  una  citta ; 
deface  the  coin,   disfigurare  la 
moneta 
Defailance,  s.  mancanza 
Defalcahion,  *.  difalcazione 
Defamatory,  a.  diffamatorio 
Defame,  v.  a.  diffamare ;  — er,  s. 

diff'amatore 
Default,  *.  fallo,  vfzio,  mancanza  ; 
in  default  whereof,  in  diffalta  di 
che 
Defeasance,  s.  contralettera 
Defeat,  s.  sconfitta,  rotta ;   —  v.  a. 
sconfiggere;    defeat  one's  will, 
annullare    Falfrui    testamento  ; 
defeat  one's  design,  deludere  Pal- 
trui  disegno 
Defecate,  a.  purificato,  raffinato  ; 

—  v.  a.  raffinare ;  — ion,  s.  raffi- 
namento 

Defect,  s.  difetto,  vizio ;    —ion,  s. 

rivoluzlone,   rivolta;    — ive,   a. 

defettivo 
Defence,  s.  difesa,  guardia,  proibi- 

zione  ;  — less,  a.  senza  difesa 
Defend,  v.  a.  difendere,  sostenere  ; 

defend  one's  cause,  difendere  la 

causa  di ;   — ant,   s.  persona  ac- 

cusata;  — er,  s.  difensore 
Defensative,  s.  an*idoto 
Defensible,   a.  difendevole,  difen- 

sivo 
Defensive  arms,  armi  defensive 
Defer,  v.  a.  differire,  prolungare ; 

—  v.  n.  stimare 
Deference,  s.  riguardo,  rispetto 
Deferring,  s.  prolungamento,  pro- 

roga 
Defiance,  a.  disfida,  ehiamata;  to 

bid  defiance,  sfidare 
Deficiency,  s.  deficienza 
Deficience,  J.  insolvabilita 
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Deficient,  a.  deficiente,  insolvabiTe 
Defile,  s.  passaggio  stretto;  — v,  a, 

sporcare,   lordare  ;    — ment,  *. 

macchia,  brutturaj  — er,  s.  cor- 

ruttore 
Definable,  a*  che  si  pub  definire 
Define,  v.  a.  definire 
Definite,  a.  definito,  certo ;  —ness,, 

s.  la  definizione  d'una  cosa  J  defi- 
nition, s.  definizione 
Definitive,  a.  definitivoj  — ly,  ad. 

defiriitivamente 
Deflagration,  s.  incendio 
Deflexion,  s.  torcimento 
Deflour  a  virgin,  v.  a.  deflorate  una 

vergine 
Deflourer,  s.  corruttore 
Defluxion,  *.  flussione 
Deform,  v*  a.  sformare  ;    deform 

one's  face,  sfregiare  1'altrui  vise* 
Deformity,  *.  defbnnita,  brutezza 
Defraud,  v.  a.  defraudare  ;  — ingr 

s.  fraude,  inganno 
Defray,  v.  a.  spesare,  far  le  spese 
Defunct,  a.  defunto,  morto 
Defy,  v.  a.  sfidare,  bravare 
Degeneracy,  s.  degenerazione 
Degenerate,  v.  n.  degenerare 
Defeneration,  s.  depravazione 
Degenerous,  a.  vile,  infame 
Degradation,  s.  degradazione 
Degrade,  v.  a.  degradare  ;  degrade 

one's  self,  derogarej   degrading, 

s.  degradamento 
Degree,  s.   grado,  passo ;    by  de* 

grees,  grado  per  grado,  poco  a 

poco ;    to    take    one's   degrees, 

prendere  i  gradi 
Dehort,  v.  a.  sconsigliare  ;  — ation, 

s.  disiuazione 
Deicide,  s.  deicidro 
Deify  one,  v.  a.  deificare  uno ;  — 

ing,  s.  deificazione 
Deign,  v.  degnarsi 
Deism,  *.  deismo  ■ 
D?ist,  s.  deista 
Deity,  s.  Deita,  Divinita 
Deject,  v.  a.  abbattere,  affliggere, 

scoriiggiare 
Dejection,  «.  cost ern azione,  affli- 

zione,  evacuazione 
Delay,   s.   ritardo,    indugio,    dila- 

zione ;    —    v.  a.   differire,    tar- 
dare;    — er,  s.  indugiatorej  — 

in?,  s.  dimora,  induxio 
Delectable,   a.   dilettabile,    piace- 

vole;  — ness,  *•  dilettabilita;  — 

ly,  ad.  dilettabilmente 
Delectation,  *.  dilettazione 
Delegate,    a.  delegato,   deputato ; 

—  *.  un  delegato;  —  v.  a.  dele- 
gare, deputare 
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Delegation,  s.  delegazione 
Deliberate,  a.  avvisato,  savio  ;  — 
t>.  a.  deliberate  j  — ly,  ad.  ma- 
turamente,    saviamente,    pensa- 
tamente 
Deliberation,  5.  deliberazione 
Deliberative,  a.  deliberativo 
Delicacy,  s.  delicatezza 
Delicate,  a.  deiicato,  squisito,  puli- 
to,  efl'eminato ;  — ly,  ad.  delica- 
tamente  j  — ness,  s.  delicatezza 
Delicious,  a.  delizioso  ;  — ly,  ad. 
deliziosamente  j    — ness,  s.   de- 
lizie,  piaceri 
Delight,  s.  delizia,  gusto 
Delight,  v.  a.  dilettare,  rallegrare 
Delightful,  a.  dilettevole,  delizioso  ; 
— -ly,  ad.  piacevolmente ;  — ness, 
s.  diletto,  delizia 
Delineate,  v.  a.  disegnare,  delineare 
Delineation,  s.  delineazione 
Delinquency,  s.  delitto,  offesa 
Delinquent,  s.  un  delinquente 
Deliquium,  s.  deliquio 
Delirate,  v.  n.  delirare 
Delirious,  a.  pazzo,  matto 
Delirium,  s.  delirio,  pazzia 
-  Deliver,  v.  a.  consegnare ;  restitu- 
ire  j  esprimere,  spiegare ;  deliv- 
er up,  abbandonare,  rendere ;  — 
ance,  s.  liberazione;  deliverance 
of  a  woman  with  child,  parto  ', 
— er,  s.  liberatore 
Delivery,  s.  liberamento,  facondia 
Delude,  v.  a.  ingannare,  deludere 
Deluder,  s.  ingannatore,  furbo 
Deluge,  s.  diluvio  j  —  v.  a.  inon- 

dare,  diluviare 
Delusion,  s.  delusione,  inganno 
Delusive,  a.  ingannevole 
Delve,  v.  a.  zappare,  vangare 
Demagogue,  s.  caporione 
Demesne,  s.  domiuio 
Demand,  s.  domanda,  pretenzione, 
questione ;  —  v.  a.  domandare, 
interrogare,  richiamare;  — ant, 
s.  domandatore  [tarsi 

Demean  one's  self,  v.  r.  compor- 
Demeanour,  s.  portamento 
Dementate,  v.  a.  fare  ammattire 
Demerit,  s.  demerito 
Demigod,  s.  un  semideo        [luogq 
Demigration,   s.    cangiamento    di 
Demise,  s.  mor'.e 

Demise  by  lease,  v.  a.  dare  ad  af- 
fitto  ;  demise  by  will,  laseiare  in 
testamento 
Demission,  s.  lascito 
Democracy,  s.  democrazia 
Democratical,  a.  democratico 
Demolish,  v.  a.  demolire,  distrug- 
gere;  — er,*.  distruttore;  —  ing, 
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demolition,  s.  demolizione,  ro- 

vina 
Demon,  s.  demonio,  diavolo 
Demoniac,  s.  demoniaco 
Demonstrable,  a.  dimostrabile;  — 

ly,  aa.  dimostrabilmente 
Demonstrate,  v.  a.  dimostrare  ;  — 

ion,  *.  dimostrazione 
Demonstrative,    a.    dimostrativo ; 

— ly,  ad.  dimostrativamente 
Demonstrator,  s.  dimostratore 
Demur,  v.  n.  prolungare  una  cosa 
Demure,  a.  ritroso,  grave;  — ly, 

adL     gravemente  ',     — ness,    s. 

gravita,  contegno 
Demurrer,  s.  eccezione  dilatoria 
Den,  s.  spelonca,  antro 
Denial,  s.  rifiuto,  ripulsa 
Denier,  s.  un  danaio 
Denigrate,  v.  a.  annerire 
Denizen,  s.  forestiere  matricolato 
Denominate,  v.  a.  denominare ;  — 

ion,  *.  denominazione  ;   — or,  s. 

denominatore 
Denotation,  s.  segno,  nota 
Denote,  u-  a.  denotare,  significare 
Denounce,  v.  a.  denunziare 
Denouncing,  and  Denunciation,  s. 

dinimciaziDiie,  dischiarazione 
Dense,  a.  denso,  spesso  J  — ity,  5. 

densita 
Dent,  s.  dente,  dentello 
Dent,  v,  a.  dentare,  intaccare 
Dented  work,  s.  intacco 
Dentels,  or  Denticles,  s.  pi.  dentelli 
Dentifrice,  s.  polvere  da  pulire  i 

denti 
Denudate,  v.  a.  spogliare 
Deny,  v.  a.  negare,  rifufare  ;  deny 

one's  self,  v.  r.  far  dire  che  non 

si  sta  a    casa;  — ing,    s.  nega- 

mento 
Deobstruct,  v.  a.  aprire 
Depaint,  v.  a.  dipingere,  rappre' 

sentare 
Depart,  v.  n.  andar  via  ;    depart 

from,    cambiare,    allontanarsi  ; 

depart  with  a  thing,  tralasciare 

•m  affare  ;  — er,  s.  affinafore ;  — 

ing,    — ure,    s.   partenza,    o   la 

morte ;  — ment,  s.  spartimento 
Depasture,  v.  n.  paseolare 
Depeculation,  s.  peculato 
Depend,    v.  n.    essere    pendente  ; 

depend   upon,  v.  n.   dipendere, 

confidarsi ;  depend  of,  v.  n.  con- 

sistere,  essere  pendente 
Dependant,  *.  un  partigiano 
Dependence,  and  Dependency,  *. 

dipendenza 
Depending,  a.  pendente,  indeciso 
Depict,  a.  v.  dipinaere 
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Depilatory,  a.  dipilatorio 
Deplorable,  a.  deplorabile 
Deploration,  s.  lamentazione 
Deplore,  v.  a.  deplorare,  lamentaref 

— ing,  s.  lamentanza 
Deplume,  v.  a.  spiumare 
Depone,  v.  n.  deporre 
Deponent,  s.  un  testimonio 
Depopulate,  v.  a.  spopolare,  deso- 

lare,  distruggere  ;    — ing,  — ion, 

s.  desolazione,  rovina 
Deport,  v.  a.  portarsi ;  — ment,  s. 

portamento,  condotta 
Depose,  v.  n.  deporre  j    —  v.  a. 

privare 
Depositary,  s.  depositario 
Deposing,  s.  deposizione 
Deposit,  v.  a.  depositare,  confidare 
Deposit,  s.  deposito 
Deposition,  s.  deposizione 
Depository,  s.  deposito 
Depravation,  s.  depravazione  J  — 

of  manners,  corruzione  di  costu- 

mi 
Deprave,  v.  a.  depravare;  — ing, 

s.  depravazione  j    — ity,  *.   de- 

pravita 
Deprecate,  v.  a.  pregare  instante- 

mente  ;  — ion,  s.  preghiera,  do- 
manda [lire 
Depreciate,  v.  a.  abbassare,  avvi- 
Depredation,  i.  depredazione 
Depress,  v.  a.  abbassare,  coricare, , 

deprimere,  umiliare;    — ion,  «. 

depressione 
Deprivation,  s.  privazione 
Deprive,  v.  a.  privare 
Depth,    s.    profondita ;    depth  of 

winter,  il  cuor  del  verno ;  the 

depth  of  a  battalion,  l'ampiezza 

d'un  squadrone 
Depuration,  s.  purificazione 
Deputation,  s.  deputazione 
Depute^-  iJ.  a.  deputare 
Deputy,  s..  un  depUitaJ:o ;    deputy 

governor,  un  sotfo  governatore 
Dereliction,  s.  abbandonamento 
Deride,  v.  a.  deridere,   burlarsi  J 

derider,  s.  derisore,  schernitore 
Deriding,   and  Derision,  s.    deri* 

sione,  burla,  scherno 
Derisory,  a.  risibile 
Derivation,  s.  derivazione 
Derivative,  a.  derivativo 
Derive,  v.  a.  derivare,  proceder* 
Derogate,  v.  n.  derogare 
Derogation,  s.  derogazione 
Derogatory,  a.  derogatorio 
Dervise,  s.  dervisse 
Descant,  s.  diceria,  commento,  bia- 

canto  ;  — v.  commentare,  glosare 
Descend,  v.  n.  discendere 
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Descent,  s.  scesa,  calaia,  nascita. 

stirpe 
Describe,  v.  a.  descrivere 

Description,  s.  desr  -izioue 

Descry,  x.  a.  scoprir&j  — ing,  s. 
scoperta 

Desert,  s.  merito 

Desert,  s.  deserto,  solitudine 

Desert,  v.  a.  lasciare,  abbondonare 

Deserter,  s.  un  di  sen  ore 

Deserve,  v.n.  meritare 

Deserving,  a.  meritevole,  di  merito 

Deservedly,  ad.  giustamente 

Design,  s.  disegno,  progetto 

Design,  v.  a.  diseguare,  proporre 

Designedly,  ad.  pensatauiente 

Designer,  s.  disegnatore 

Detitcniiu,  a.  malintenzionato,  fur- 
bo,  astuto 

Designment,  s.  disegno,  intenzione 

Desirable,  a.  desiderevole 

Desire,  s.  desiderio,  vcglia,  pre- 
ghiera,  domanda 

Desire,  v.  a.  pregare,  desiderare, 
ordinare,  comandare 

De^iredly,  ad.  a  seconda 

Desirous,  a.  desideroso;  — ly,  ad. 
ardentemente 

Desist,  v.  n.  desistere  ',  — ing,  s. 
tralasciamento 

De~k.  s.  un  desco 

Desolate,  v.  a.  desolare,  rovinare, 
affliggere  ;  —  a.  desolato,  rovi- 
nato,"solitario,  affliito 

Desolation,  s.  desolazione,  rovina, 
aff'anno,  mestizia 

Despair,  v.  a.  disperare ;  —  s. 
disperazione ;  —  u.  n.  disperarsi 

Despatch,  s.  spedizione ',  de- 
spatches, s.  pi.  dispacci  ;  de- 
spatch a  business,  spedire  un 
affare  ;  de-patch  a  man,  ammaz- 
zare,  uccidere 

Despatch,  v.  11.  affrettarsi 

Desperado,  y.  un  disperato 

Desperate,  a.  disperato,  furioso, 
violento ;  desperate  man,  5.  un 
arrabiato  ;  desperate  attempt, 
un  colpo  disperato  ;  — ly,  ad. 
disperatamente,  furiosamente  ; 
— ne-s,  s.  furia,  violenza 

Desperation,  s.  disperazione 

Despicable,  a.  sprezzabile  ;  — ly, 
ad.  vilmente 

Despisable,  a.  sprezzevole 

Despise,  v.  a.  sprezzare 

Despite,  s.  dispe'lo,  sdegno;  — ful- 
ly, ad.  dispettosjimente 

Despoil,  v.  a.  spoediare 

Despond,  v.  n.  scoragsciarsi  ;  — 
— ency.  s.  ^coraggimento 

Despot,  t.  despoto 
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Despotical,  a.  dispotico  ;  — ly,  ad. 

dispoticamente 
Despumate,  v.  a.  schiumare,  chi- 

arificare 
Dessert,    s>   le    frutta,    frc,    dopo 

pasta 
Destination,  s.  destinazione 
Destine,  v.  a.  destinare,  designare 
Destiny,  s.  il  des'.ino,  la  sorte 
Destitute,  a.  destitute  abbandonato 
Destitution,  5.  abbandono 
Destroy,  v.  a.   distruggere,    guas- 

tare  ;  — er,  s.  distruttore ;  — ing, 

Destruction,  s.  distruzione,  uc- 

cisione 
Destructive,  a.  distruttivo 
Desultory,  a.  transitorio,  incostante 
Detach,  v.  a.  staccare  5  — ment,  8. 

staccamento 
Detail,  s.  particolarita 
Detain,  v.  a.  trahenere,  far  restare 
Detect,  v.  a.  scoprire 
Detection,  s.  scoperta 
Detention,  s.    detenzione,  indugio, 

tardanza 
Deter,  v.  a.  frastomare 
Deterge,  v.  a.  detergere 
Deterioration,  s.  deteriorazione 
Determinable,  a.  determinable 
Determinate,  a.  determinate ;   — 

v.   a.   determinare  ;    — ly,    ad. 

determinatamente  ;  — ion,  s.  de- 
term  inazione ;   — ive,   a.   deter- 

minativo 
Determine,  v.  a.  determinare,  fis- 

sare,  risoivere 
Detersion,  s.  detersione 
Detersive,  a.  detersive* 
Detest,  v.  a.  dete-tare 
Detestable,    a.   detestabile  J    — ly, 

ad.  pessimamente 
Detestation,  s.  detestazione 
Dethrone,  v.  a.   stronarej    — ing, 

s.  stronamento 
Detort,  v.  a.  pervertire 
Detract,  v.  a.   detrarre,  sparlare, 

sminuire,  tagliare 
Detraction,  s.  de^razione 
Detractor,  *•.  maldicente 
Detriment,  s.    torto,  detriment ; 

— al,  a.  detrimentale 
Detrude,  v.  a.  scacciare 
Deuce,  s.  due,  il  diavolo 
Deuteronomy,  s.  il  Deuteronomio 
Devastation,  s.  devastazione 
Develope,  v.  a.  sviluppare 
Devest,  v.  a.  see  Divest 
Deviate,  v.  a.  deviare 
Deviation,  s.  smarrimento 
Device,  s.  astuzia,  artifizio,  inven- 

zione,  mezzo 
Devil,  s.  il  diavolo 
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Devilr-h,  a.  diabolicoj  — ly,  ad. 

diabolicamente 
Devise,  v.  n.  immaginare,  delibe- 

rare ;  devise  to  one  by  will,  le» 

gare  ad  uno,  far  un  lascito 
Devise,  v.  a.  fingere,  inventare 
Devise,  s.  lascito,  legato 
Devisee,  s.  un  legatorio 
Deviser,  *.  inventore 
Devisor,  *,  un  testatore 
Devoir,  s.  dovere 
Devolutary,  s.  devolutario 
Devolution,  *.  devoluzione 
Devolve,  v.  n.  scadere,   cascare  J 

devolve  a  trust,  dare  a  custodire 
Devotee,  s.  bacchettone 
Devote,  v.  a.  divotare,  dedicare 
Devotion,  s.  divozione,  disposizione 
Devour,  v.  a.   divorare,   dissipare, 

assorbirej   — er,  *.   divoratore ; 

— ingly,  ad.  ingordamente 
Devout,  a.  divoto,  pioj   — ly,  ad. 

divotamente ;    — ness,    s.    divo- 
zione 
Dew,  s.  rugiada ;  dewlap,  s.  gio- 

gaia ;    dew-snail,    s.    lumaca  ; 

dewy,  a.  rugiadoso 
Dexterity,  s.  desterita 
Dexterous,  a.  destro,  abile  ;  — ly, 

ad.  destramente 
Diabetes,  s.  diabete 
Diabolical,  a.  diabolicoj  — ly,  ad, 

diabolicamente 
Diadem,  s.  un  diadema 
Diaeresis,  s.  dieresi,  divisione 
Diagonal,  a.  diagonalej  — ly,  ad. 

diagonalmente 
Diagram,  *.  piano  disegno 
Dial,  s.  orologio  a  sole ;  —  of  a 

watch,  mostra  dorologio 
Dialing,  s.  gnomonica 
Dialect,  s.  dialetto ;  — ically,   ad. 

dialeiicamente  ;   — ician,  s.  un 

di'alettico ;  — ic,s.  (logic,)  ladia- 

lettica 
Dialogue,  s.  dialogo 
Diameter,  s.  diametro 
Diametrical,  a.  diametrale;  — ly, 

ad.  diametralmente 
Diamond,  s.  un   diamante ;  —  at 

cards,  cuori  j  diamond-cutter,  *. 

gioielliere 
Diapason,  s.  diapason 
Diaper,  a.  lavorato 
Diaphanous,  a.  trasparente 
Diaphoretic,  a.  diaforetico 
Diaphragm,  s.  diaframma 
Diarrhoea,  s.  diarrea 
Diary,  s.  diario,  giomale 
Dibble,  s.  zappa,  marra 
Dice,  s.  pi.  dadi  ;  dice-box,  *.  bos- 
solo  ;  dice-player,  giuocatore  di 
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d&di ;  to  set  the  dice  upon  one, 

iu.raiinare  ;dcuno 
.  :•.  a,  dettare 
Dictates,  t.  pL  preoetti,  rcgnle 

.   *.  dittatore  ;    — ship,   s. 

dittatura 
Dictionary,  .♦.  dizionario 

.'a,  didattico,  istruttfo) 
Die,  s.  un  dado,  tintura,  tinta  ;    — 

v.  n.  matin  :  —  v.  a.  tingere 
Dier,  s.  un  ttotore 
Diet,  s.  notrimen 
Diet  one,    t'.  a.   dictare  ;   —  v.  ?i. 

mangiare 
Differ,   v.  n.   differire  :  — ence,*. 

.'a.  lite 
Difference,  r.  a.  differcnziare 
Different,  a.  differente,  diversn  ;  — 

ly,  ad.  ditierentemente  j    differ- 

inj,  o.  differente 
Difficult,    a,    difficile ;    — ly,   ad. 

difficilmente;  — y,s.  iiffieolta 
Diffide.  v.  n.  diffidarsi ;  —ence,  *. 

diffilmza,  timidia 
Diffilen%   a.  diffidentej  —  ly,  ad. 

timtdamente 
DirtVr.  v.  a.  diffondere  ;  — ly,  ad. 

diffusamente  ;    — ion,    ».    diffu- 

sione  :  — ive.a.  disteeo,diflusivo 
Dig;,  v.  a.  zappare,  vangare  :   dig 
9.  a.  s'errire 
.  a.  direrire,  redijere.  dis- 

porre  ;  — ible,  a.  digestibile 

.  pi.  pandette,  diges»o 
!.  zappatore  [dienita 

Dignify,  r.  a.  innalzare  a  qualche 
Dignitary,  *.  un  prelato 

.  i.  digni'a,  elevazione 
.  d.  a.  allontsnarsl  di 
,  s.  dieressione 
Dijudicate.  v.  a.  decidcre,  discer- 
istinguere;  — ion,  s.  de- 
ci^ione 
Dike.  *.  fosso,  areine 
Dilacerae.   v.  a.   lacerare;  —ion, 

*.  laceramento 
Dilapidate,  v.  a.  rovinare;  — ion, 

*.  dilapidamento,  rnvina 
Dila'e,  v.  a.  dilatare.  allargare 

i.  no  dilatatorio        [zione 

Dila'inj.  and  DMa'ation,  3.  dilata- 

-vtorio  ;    dilatory 

pleas".  sifi«'icheria.  ri.iri 

Dilemma,  s.  dilemma,  imbarazzo, 

-<:lio 
Diligence.  ?.  dfligenza 
Dil  .   a.   diligcn'e;  — ly,   ad. 

I,  a.  chiam.  evidente 

•    schiarire ;  —ion, 
t.  di>chiarazione 
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Dilute,    v.  a.    stcmperare,  mesco- 

laie 
Dim,  a.  oscuro,  tnrbido ;  dim-sight- 

be  ha  la  \ista  oll'uscata 
Dim.  !>.  a.  oscarare 
Dimension,  s.  dimenzinne 
Diminish,  v.  n.  diminuire 
Diminution,  s.  diminuzione,  cala 
Diminutive,  a.  dimiuu'.ivo 
Dimissoiy.  ft,  dimisaorio 
Dimity,  s.  bombagina, 
Dimness,  s.  oh'uscazione 
Dimple,  y.  pnezetta  ;  —  v.  n.  for* 

mar  celle  poxzette  nelle  guance 
Din,  s.  susurro,  suono 
Dine,  v.  n.  pranzare 
Dining,*,  il  pranzare;  —  room,  3. 

sala  da  mangiare 
Dinner,  3.  pranzo 
Dint,  *.  impressione,  forza 
Diocesan,  s.  diocesano 
Diocess  *.  diocesi 
Dioptrics,  s.  diottrica 
Dip,  v.a.  integnere,  bagnare 
Diphthong,  *.  dittongo 
Diploma,  s.  diploma 
Direct,  a.  diretto,  diritto 
Direct,    v.  a.   dirizere,  rettificare, 

indirizzare,  mandare,  mostrare, 

insegnare  ;  — ion,  ».  direzioue  ; 

—  of  a    letter,    indirizzo  d-una 

letteraj  — ly,  ad.  direttamente  ; 

— ness,  *.   rettitudine ;   — or,  s. 

direttore  ;  — ory,  s.  la  liturgia 
Direful,  a.  crudele,  terribile 
Direption.  *.  rapina,  sacco 
Dirge,  s.  ufTkio  de'  morti,  canzone 

funebre 
Dirt,  ,<t.  finTo.  porcheria 
Dirtily,  ad.  indernamente 
Dirtines-,  s.  sporcizia 
Dirty,  a.  sporco,  lordo,  basso,  in- 

fame 
Dirty,  v.  a.  sporcare,  imbrattare 
Disability,  s.  incapacity 
Di^a^)le,  v.  a.  incapacitare  ;  disable 

a  ship,  sdniscire  un  vascello 
Disackoowledge,  o.  a.  nezare 
Disadvantas^e,  s.  svantaggio  j  — ous, 

a.  Bvant&ggioso 

•.  a.  bia^imare 
Disaffection,  ».  cat(iva  volonta  ;  — 

ed,  a.  malintenzionato 
Disagree,  v.  n.  dWcordare;  — able, 

a.   dispianvole,    contrario,   np- 

posto  ;    — inj,  — ment,   s.   divi- 

sione,  discord ia 
Disallow,  v.  a.  disapproval 
Divanchor,  v.  a.  snrpar  l'ancora 
Disanimate,  v.  a.  shiioMire 
Disannul,  v.  a.  annul Inre 
Disappear,  v.  n.  »\  arire 
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Disappoint,  v.  a.  mancare  di  pam- 
la,    fiutrare  \    sco nee r tare  J    — 

niriii,  mancamento  di  jiarola 
Disapprove,  v.  a.  disapprovare 
Disarm,  u,  n.  disarmare 
Disaster,  f.  disastra 
Disastroos,  a.  fuoerio 
Disavow,  v.a.  oegare,  contraddire, 

mantenere  il  contrario 
Disband,  v.  a.  congedi.ire 
Disbelief,  s.  diffidenza,  dubbio 
Disbelieve,  v.  a.  dubitare  j  —  ing, 

s.  dubbio,  discredenza 
Disburden,  v.  a.  scaricare 
Disburse,  v.  a.  sborzare;   — merit, 

x.  sborzo 
Discalceated,  ft.  scalzo 
Discard,  v.  a.  licenziare 
Discern,  i>.  a.   discernere  ;  —ible, 

a.   visibile ;    — ing,  — ment,  *. 

discernimento 
Discerp,  v.  a.  separare,  lacerare ; 

— tion,  s.  separazione 
Discharge,    s.    scarico,    quittanza, 

liberazione,  giustificazione 
Discharge,    v.  a.    scaricare  ;    dis- 
charge a  servant,  &c,  congediare 

un  servo 
Disciple,  s.  discipolo 
Disciplinable,  a.  disciplinable 
Discipline,  s.   disciplina;  — v.a. 

disciplinare,  regolare,  formare ; 

— ing,  s.  disciplina 
Disclaim,  v.  a.  rinunziarej  — ing, 

s.  rinunzia 
Disclose,    v.a.    aprire,    rivelarej 

di-close  a  secret,  svelare  un  se- 

S;reto  ;  —  v.  n.  aprii-si 
Discolour,  v.  a.  scolorare 
Discomfit,    v.  a.    sconfiggere ;    — 

ure,  s.  sconntta,  rotta 
Discomfort,  s.  afflizione 
Discomfort,  v.  a.  affliggere 
Discommend,  v.  a.   biasimare  ;  — 

able,  a.  biasimevole  ;  — ation,  ♦, 

biasimo 
Discommode,    v.  a.    incomodare; 

— ity,  s.  incomodita 
Discompose,  v.  a.  sconcertare,  in- 

quietare;  — ing,  s.  disordine 
Disconcert,  v.  a.  sconcertare 
Disconsolate,  a.  inconsolabile 
Discontent,  s.  scon'ento,  rammari- 

co,  tristizia  ;  — v.a.  scontentare 
Discontinuance,  s.  cessazione 
Discontinue,  v.a.  cessare ;  — ing, 

x.  in't  rmissione 
Discord,  3.  discordia,  divisione,  dis- 

cordanza 
Discordant,  a.  discordant* 
Discount,    v.  a.    scontare  ;    —  t 

sconto,  cala 
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Discountenance,   v.  a.   impedire, 

reprimere 
Discourage,  v.  a.  scoraggiare;  — 

ment,  s.  scoraggiamento 
Discourse,    s.    discorso,    ragiona- 

mento,  trattato 
Discourse,    v.  n.    discorrere,    dis- 

cutere 
Discourteous,  a.  scortese 
Discourtesy,  s.  ingiuria,  torto 
Discover,  v.  a.  scoprire ;  — able, 
a.  facile  a  scoprire ;  — er,  s.  di- 
latore 
Discovery,  s.  scoperta 
Discredit,  s.  disonore,  scredito  ;  — 

v.  a.  screditare 
Discreet,  a.  discreto,  savio;  — ly, 

ad.  discretamente 
Discrepant,  a.  contrario 
Discretion,  s.  discrezione  ;  —  ary, 

a.  illimitato 
Discriminate,  v.  a.  distinguere;  — 

tion,  s.  distinzione 
Discuss,  v.  a.  discutere,  esaminare,: 
— ion,  s.  discuzione;  — ive,  a 
risoluiivo 
Disdain,    s*  sdegno,  sprezzo  ;    — 

v.  a.  sdegnare  - 
Disdainful,  a.  sdegnoso ;  — ly,  ad. 
sdegnosamente  ;  — ness,  s.  sdeg- 
no, fierezza 
Disease,  5.  male,  malattia ;  — v.  a. 

incomodare 
Disembark,  v.  a.  sbarcare     _ 
Disembogue  itself,  v.  r.  scancarsi ; 

—  v.n.  sboccare 
Disenchant,   v.  a.   rompere    I'm- 

canto 
Disencourage,  v.  a.  reprimere 
Disengase,    v.    a.    disimpegnare, 

liberaf e ;  —ment,  s.  liberta 
Disentangle,  v.  a.  sbarrazzare,  stri 
gare,sviluppare;   —  v.  n.  stri 
garsi 
D-sesteem,  s.  sprezzo,  sdegno  ;  — 

v.  a.  sprezzare 
Disfavour,  s.  disgrazia 
Disfigure,    v.  a.    disfigurare  j    — 

ment,  s.  bruttura 
Disforest,  v.  a.  disboscare 
Disfranchise,  v.  a.  escludere  della 
franchigia  ;    —ment,   s.  pnva- 
zione  della  franchigia 
Disfurnish,  v.  a.  sfornire 
Disgarnish,  V.  a.  sfornire 
Disgorge,  v.  a.  vomitare,  recere 
Disgrace,  s.   disonore,   disgrazia  ; 
disgrace,    v.  a.   disonorare ;    — 
ful,   a.   vergognoso,  infame ;  — 
fully,  ad.  vergognosamene 
Disguise,  s.  travestimento,  pretesto, 
finzione 
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Disguise,  v.  a.  travestire,  fingere 
Disgust,    s.  disgusto,  avversione ; 

—  v.  a.  disgustare 
Dish,  s.  un  piatto ;  dish  of  coffee, 
una  tazza  di  caffe  ;  chafing-dish, 
s.  una  scaldavivande ;  dishclout, 
s.  strofinaccio 
Dish  up,  v.  a.  minestrare 
Dishabille,  s.  abito  negletto 
Dishearten,  v.  a.  scoreggiare,  in- 

timidire 
Dishevelled,  a.  scapigliato 
Dishonest,  a.  disonesto  ;  — ly,  ad. 
disonestamente  [*a 

Dishonesty,  s.  disonesta,  impudici- 
Dishonour,    s.   disonore;   — y.  a. 
disonorare ;    — able,   a.   disono- 
revole ;  —ably,  ad.  disonorevol- 
mente 
Disincorporate,  v.  a.  separare 
Disingenuity,  s.  cattiva  fede 
Disingenuous,  a.  dissimulato 
Disinhabited,  a.  spopolato 
Disinherit,  v.  a.  diseredare 
Disinheriting,  s.  diseredazione 
Disinterested,  a.  disinteressato ;  — 

ness,  s.  disinteresse 
Disinter,  v.  a.  sterrare 
Disinvite,  v.  a.  rivocar  1 'invito 
Disjoint,   and  Di-goin,  v.  a.  dis- 

giunzere,  disunire 
Disjunction,  *.  disgiunzione 
Disjunctive,  a.  disgiuntivo 
Disk,  s.  disco 

Diskindness,  s.  cattivo  uficio 
Dislike,  s.  disgusto,  avversione 
Dislike,  v.  a.  disapproval 
Dislocate,  v.  n.  dislocare 
Dislocation,  s.  dislocazione 
Dislodge,  v.  a.  scacciare;  dislodge 

a  staz,  levar  un  cervo 
Disloyal,  a.  sleale;  — ly,  ad.  sleal- 

mente  ;  —  ty,  s.  slealta 
Dismal,  a.  terribile,  funesto  ;   — ly, 

ad.  terribilmente 
Dismantle,  v.  a.  smantellare 
Dismay,  s.  stupore,  timore 
Dismay,  v.  a.  spaventare 
Dismember,  v.  a.  smembrare 
Dismiss,  v.  a.  licenziare 
Dismission,  s.  licenzia,  congedo 
Dismount,  v.  h.  smontare 
Disobedience,  s.  disubbedienza 
Disobedient,  a.  disubbediente 
Disobev,  v.  a.  disubbid'.re 
Disobliga'ion,  s.  dispiacere 
Disoblige,  v.  a.  disservire 
Disorder,  *•.  disordine,  imbroglio; 
—  v.  a.  confondere,  disordinare, 
inquietare,  irritare  ;  — ly,  a.  dis- 
ordinato,  confuso;  — ad.  srego- 
latamente 
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Disordinate,  a.  disordinatoj  — ly, 

ad.  disordinatamente 
Disown,  v.  a.  negare,  rinunziare  m 
Disparage,  v.  n.  sprezzare,  avri- 
lire,  screditare;  —ment,  *.  dis- 
prezzo,  avvilimento 
Disparity,  s.  disparity 
Dispart,  v.  a.  spartire 
Dispassionate,  a.  spassionato 
Dispel,  v.  a.  espellere,  scacciare 
Dispensation,  s.  dispensa 
Dispensatory,  s  f armacopea . 
Dispense  with,  v.  a.  dispensare, 

amministrare,  distribuire 
Dispenser,  *.  dispensatore 
Dispeople,  v.  a.  spopolare 
Disperse,  v.  a.  spargere 
Dispersedly,  ad.  sep2  ratamente 
Dispersion,  s«  dispersione 
Dispirit,  v.  a.  scoraggiare 
Displace,  v.  a.  dislogare,  disordi 

nare 
Displacing,  s.  disordine 
Displant,  v.  a.  sradicare 
Display,  s.  spiegazione;   — v.  a. 
distendere,  sviluppare,  spiegare, 
scoprire 
Displeasant,  a.  spiacevole 
Displease,  v.  a.  dispiacere 
Displeasure,  *.  dispiacere 
Displosion,  s.  la  scarica  d'un  can 

none 
Disport,  s.  passatempo j   —  v.n 

divertirsi 
Disposal,  *.  disposizione 
Dispose,  v.  a.  disporre,  aggiustare, 
lasciare ;  dispose  of  one's  time, 
impiegare  il  suo  tempo  ;  dispose 
of  one,  disfarsi  d'uno ;  — ser,  *. 
dispensatore  _  _ 

Disposition,   *.     disposizione,    m- 

clinuzione,  talento 
Dispossess,   v.  a.    spossessarej  — 

ion,  s*  spossessione  _ 
Disposure,  s.  disposizione,  condotta 
Dispraise,  s.  rimprovero  ;  — 1>.  O. 

biasimare ;  — er,  s.  un  critico 
Disprofit,  *.  perdita,  danno 
Disprofit,  v.  a.  nuocere 
Disproof,  s.  confutazione 
Disproportion,  *.  disproporzione ; 
—able,   a.   sproporzionato ;   — 
ably,  ad.  inegualmente 
Disprove,  v.  a.  confutare 
Disputable,  a.  disputativo 
Disputant,  *.  un  di  putante 
Disputation,  s.  disputa,  tesi 
Disputative,  a.  litigioso 
Dispute,  s.  disputa,  lite 
Dispute,  v.  n.  disputare,  C 
Disputer.  s.  litigatore 
Disqualification,  s.  incapacity 
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Disqualify,  v.  a.   disabilitare;  — 

ing,  *.  degradazione 
Disquiet,  s.  Inquietudine  ;  —  v.  a. 

inquietare  ;    — er,   s.   perturba- 

tore ;  — ness,  s.  inquietudine 
Disquisition,  s.  inquisizione 
Disregard,  v.  a.  sprezzare 
Disrelish,  v.  a.  disapprovare 
Disreputable,  a.  vergognoso 
Disreputation,  and  Disrepute,    s. 

cattiva  reputazione,  vergogna 
Disrespect,   s.  incivilta;   —  v.  cu 

sprezzare;  — ful,  a,  sprezzante  ; 

insolente 
Disrobe,  v.  a.  levare  la  gonna 
Dissa  isfaction,  s.  disgusto 
Dissatisfactory,  a.  spiacevole 
Dissatisfy,  v.  a.  spiacere 
Dissect,  v.  a.  notomizzare 
Dissection,  s.  dissezione,  notomia 
Dissector,  s.  notomista 
Disseize,  v.  a.  spossessare 
Disseisin,  s.  usurpazione 
Disseisor,  s.  usurpatore 
Dissemble,  v.  a.  dissimulare,  nas- 

condere    copn/e  ;    — er,  s.  dis- 

sirr.datore;  — ing,  a.  dissimula- 

zione 
Disseminate,    v.   a,    disseminare, 

spargere 
Dissension,  s.  dissenzione 
Dissent,  s.   contrarieta;    —  v.  n, 

discordare  [to 

Dissentaneous,  a.  differente,  oppos- 
Dissenter,  s.  che  non  concorre  nel 

medesimo  pare  re 
Dissertation,  s.  dissertazione 
Disserve  one,  v.  a.  disservire  uno 
Disservice,   s.   cattivo   uficio ;    — 

able,  a.  nuocevole 
Dissever,  v.  a.  separare,  dividere 
Dissimilar,  a.  dissinrile 
Dissimilitude,  s.  diversita 
Dissimulation,  s.  dissimulazione 
Dissipate,  v.  a.  dissipare 
Dissipation,  s.  dissipazione 
Dissoluble,  a.  dissolubile 
Dissolute,   a.  dissoluto,  impudico; 

— ly,  ad.  dissolutainente;  — ness, 

*.  dissoluzione 
Dissolution,  s.  dissoluzione,   divi- 
sione; —  of  parliament,  cassa- 

zione  del  parlamento 
Dissolve,  v.  a.  dissolvere;  — ent, 

s.  dissoiutivo 
Dissonance,  s.   dissonanza,  contra- 
rieta [differente 
Dissonant,  a.  dissonante,  contrario, 
Dissuade,  v.  a.  dissuadere  ;  — ing, 

Dissuasion,  s.  dissuasione 
Dissuasive,  a.  dissuasivo 
Distaff,  s.  rocca 
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Distance,  s.  distanza,  intervallo 
Distance,  v.  a.  discostare 
Distant,  a.  distante,  lontano 
Distaste,  s.  disgusto,  afflizione 
Distaste,   v.  a.   disgustare  ;   — ful, 

a.  disgustevole 
Distemper,  s.   malattia ;   —  v.  a. 

ammalare,  disturbare;   — ature, 

s.  disordine 
Distend,  v.  a.  distendere,  slargare 
Distension,  s.  distensione 
Distich,  s.  un  dis'ico 
Distil,  v.  a.  distillare,  gocciolare 
Distillation,  s.  distillazione  ;  — er, 

s.  distillatore 
Distinct,   a.   distinto,   cbiaro ;    — 

ion,  s.  distinzione,  divisione,  di- 
versity ;  — ive,  a.  distintivo  ;  — 

ly,  ad.  dis'intamente 
Distinguish,  v.  a.  distinguere  " 
Distinguishable,  a.  che  si  puo  dis- 

tinguen. ;  — ne^s,   s.   differenza, 

distinzione 
Distortion,  s.  contorsione 
Distort,  v.  a.  contorcere,  rivolgcre 
Distract,  v.  distrarre,  dividere 
Distraction,  s.  distrazione,  disordine 
Distrain,  v.  a.  sequestrare,  estrarre 
Distress,  s.  sequesramento.  staggi- 

na,  miseria,  calamita 
Distress,  v.  a.  ridurre  alia  miseria 
Distribute,  v.  a.  distribuire  ;  — or, 

s.  distributore 
Distribution,  s.  distribuzione 
Distributive,  a.  distributivo 
District,  s.  distretto 
Distrust,  s.  diffidenza 
Distrust,  v.  a.  diffidarsi 
Distrustful,  a.  sospettoso 
Distrusting,  s.  diffidenza 
Disturb,  v.  a.  disturbare,   frastor- 

nare,   interrompere  ;  — ance,   s . 

disturbo,    disordine  ;    —  -er,    s. 

perturbatore 
Disunion,  s.  disunione,  divisione 
Disunite,  v.  a.  disunire 
Disuse,  s.  disusanza 
Disuse,  v.  a.  disusare 
Ditch,  s.  un  fosso ;    —  r.  n.  far 

fossi ;  — er,  s.  un  che  fa  fossi 
Dition,  s.  imperio,  potere 
Ditty,  s.  canzone 
Diuretic,  — al,  a.  diuretico 
Diurnal,   a.  diurno,  giornaliere ; 

—  s.  giornale 
Divan,  s.  il  divano 
Dive,  v.  n.  tuffarsi ;  —  v.  a.  pene- 

trare;  diver,  s.  tuffatore,  smergo 
Divers,  a.  diverso,  differente 
Diversify,  v.  a.  variare 
Diversion,  s.  diversionej  — ment, 

divertimento 
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Diversity,  s.  diversita 
Divest,  v.  a.  spogliare 
Divide,  v.  a.  dividere,  spartire 
Dividend,    s.     numero    dividente, 

parte,  porzione 
Divider,  s.  dividitore 
Divination,  s.  indovinamento 
Divine,  a.  divino,  celeste  j  — *.  un 

teologico  \  —  v.  n.  indovinare ; 

— ly,   ad.  divinamente;  — er,  *. 

indovino ;    — ing,    s.    indovina- 
mento 
Divinity,  s.  divinita,  teologia 
Divisibility,  s.  divisibilita 
Divisible,  a.  divisibile  . 
Division,    *.    divisione,  discoi"dia, 

fazione 
Divisor,  s.  dividitore 
Divorce,  s.   divorzio  ;  —  v.  a.   ri- 

pudiare;  — ment,  *.  ripudazione 
Divulge,  v.  n.  divulgare 
Dizziness,  s.  vertigine 
Dizzy,  a.  vertiginoso 
Do,  v.  a.  fare ;  do  off,  v.  a.  disfare, 

levar  via  ;  do  up,  v.  a.  imballare 
Docile,  a.  docile  ;  — i'y,  s.  docilita 
Dock,  s.  coda,  borsa  di  cuoio,  dar- 

D">ck,  v.  a.  tagliare  la  coda 
Docket,  s.  un  estratto 
Doctor,  s.  dottore  ;  —  v.  n.  medi- 
care; — al,  a.  dottorale;  — ship, 

s.  dottorato 
Doctrinal,  a.  istruttivo 
Doctrine,  s.  dottrina 
Document,  s.  istruzione 
Dodder,  s.  androsace         [cillando 
Doddle  along,  v.  n.  camminare  va- 
Dodecagon,  s.  dodecagono 
Dodge,  v'.  n.  tergiversare,  cavillare 
Doe,  s.  una  darnma 
Doer,  *.  fattore,  facitore 
Dog,  *.  un  cane;    dog's  grass,  s. 

gramigna  ;  dog-days,  s.  la  canico- 

la ;  dog  one,  codiare 
Doge,  s.  doge,  governatore 
Dogged,  a.  aspro,  burbero ;  — ness, 

s.  umore  arcigno 
Doggish,  a.  cagnesco,  brutale 
Doggerel,  s.  cattiva  poesia 
Dogma,  *.  un  dommr. ;  — tical,  a. 

dommatico  ;  — tist,  s.  un  capar- 

bio  ;  — tize,  v.  a.  dommattizzare 
Doing,  *.  fatto,  azione 
Dole,  s.  parte,  porzione,  donativo, 

dono ;    dole,  v.  a.  arid  n.  dare, 

donare 
Doleful,  a.  dolente,   deplorabile  ; 

— ly,  ad.  dolentemente 
Do1!,  s.  poppazza 
Dolorous,  a.  doloroso 
Dolphin,  s.  delfino 
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Dolt,  s.  un  sciocco,  pazzo 
Doltish,  a.  pesante,  stupido  ;  — ly, 

ad.    pesantemente  ;    — ness,    s. 

stupidita  [servitore 

Domestic,  a.  domestico ;  —  s 
Dome,  s.  cupola 
DomiciJ,  s.  domicilio,  dimora 
Domineer,  v.  a.   dominare,    bra- 

veggiare;    — ing,  a.    insolente, 

altiero 
Dominical,  a.  dominicale 
Dominion,  s.  dnminio,  imperio 
Donative,  s.  un  donativo 
Done,  part,   of  do;   it  is  done,  e 

fatto ;  it  shall  be  done,  si  fara 
Donee,  s.  donatorio 
Donor,  s.  donatore 
Doom,*. sentenza,decreto;  doom's 

day,  s.  finimoudo 
Doom,  v.  a.  condannare 
Door, "  s.    porta ;    door-keeper,    s. 

portinaio  ;  door-case,  s.  imposta- 

tura  rti  porta;  door-rx>sts,  s.  sti- 

piti  della  portc 
Doric,  a.  Dorico 
Dormant,  a.  dormente 
Dormitory,  s.  dormitorio 
Dormouse,  s.  un  ghiro 
Dose,  s.  dose,  presa 
Dotage,  5.  vaneggiamento 
Dotard,  a.  vecchio,  rimbnmbito 
Dote,  v.  n.  vaneggiare;  dote  upon, 

v.  n.  amare  soverchiarnente 
Double,  a.  doppio;  double-dealer, 

s,    un     ingannatore  ;      double- 

tcngued,  buggiardo 
Double,  v.  a.    duplicare,  raddop- 

plare,  trapassare 
Doublet,  s.  giubbone,  pari 
Doubloon,  s.  un  dobblone 
Doubly,  ad.  doppiamente 
Gpubt,  s.  dubbio,  difficolta 
Doubt,  v.  n.  dubitare 
Doubtful,   a.  dubbioso;  — ness,  s. 

dubbio 
Doubtless,  a.  indubitabile 
Dough,  s.  pas^a 
Dove,  s.  colomba ;   dove-house,  s. 

colombaia;  turtle-dove,  s.  torto- 

rella 
Dowager,  a.  una  vedova 
Dowdy,  s.  una  donnaccia 
Dower,  s.  pensione,  dote 
Down,  s.  piuma,  lanungine,  massa 

d'arena,   luogo  aprico ;    —   ad. 

abbasso,  giii  ;  to  fall  down,  cas- 

care  ;  to  go  down,  disoendere 
Downfall,  s.  casca'a,  rovina 
Downright,  a.  palpabile,  evidente, 

franco,  sincero 
Downward,  ad.  abbasso 
Downy,  a.  lanuginoso 
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Doxy,  s.  puttanaccia 

Doze,  v.  a.  addormentare 

Dozen,  s.  dozzina 

Drab,  s.  prostituta,  specie  di  tela 

Drabbler,  s.  piccola  vela 

Drachm,  5.  dramma 

Drag,  s.  uncino,  graffio;  dragnet, 
s.  tramaglio ;  drag,  v.  a.  strasci- 
nare 

Draggle,  v.  a.  strascicare 

Dragon,  s.  un  dragone;  dragon- 
wort,  s.  dragontea 

Dragoon,  s.  un  dragone 

Drain,  s.  condotto,  fogna ;  v.  a. 
fognare ;  — er,  5.  colui  che  fogna 

Drake,  s.  anitra ;  to  make  ducks 
and  drakes,  scialacquare  il  suo 
danaro 

Dram,  s.  dramma 

Dramatic,  a.  drammatico 

Draper,  *.  pannaiuolo 

Drapery,  s.  drapperia 

Draught,  s.  sorso,  piano;  — of  a 
writing,  estratto,  copia 

Drauhgts,  pi.  il  giuoco  delle  dame; 
draughtboard,  s.  damiere 

Draw, "  v.  a.  tirare,  strascinare, 
allettare,  adescare  ;  draw  on. 
persuadere  ;  draw  nigh,  avvici- 
narsi ;  draw  asunder,  separare. 
dividere  ;  draw  together,  radu- 
nare  ;  draw  back,  ribasso  ;  draw- 
bridge, s.  ponte  levatoio ;  draw- 
er, s.  tiratore,  dessinatore,  un 
tiratooi ;  a  pair  of  drawers,  mu- 
tande ;  drawing-room,  s.  anti- 
camera,  assemblea 

Drawl  out,  v.  a.  strascinare 

Dray,  s.  carro,  slitta;  — man,  s. 
un  carrettiere 

Dread,  s.  spavento,  terrore;  — 
v.  a.  paveniare 

Dreadful,  a.  spaventevole ;  — ly, 
ad.  spaventevolmente  ;  — ness, 
s.  terrore 

Dreadless,  a.  intrepido 

Dream,  s.  sogno  ;  —  v.  n.  sognare ; 
— er,  s.  sognatore 

Dreaming,  a.  lento,  balordo  ;  — 
ly,  ad.  lentamente 

Dreary,  a.  spaventevole 

Dreariness,  s.  orrore 

Dreggy,  s.  feccioso 

Dregs,  s.  la  feccia 

Drench,  s.  beveraggio 

Drench,  v.  a.  abbeverare,  bag- 
nare,  umettare 

Dress,  s.  abito,  vestito ;  —  v.  a. 
vestire;  dress  victuals,  cucinare 
vivande;  dress  a  garden,  colti- 
vare  un  giardino;  dress  a  vine, 
potare  una  vite 
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Dresser,  s.  tavola  di  cucina 

Drift,  *.  disegno  intreccio 

Drill,  s.  succhiello,  un  babbuino  * 

—   v.  a.    forare,    bucare,    in- 

clinare,  stimolare 
Drink,  s.  bevanda  [tabile 

Drink,  v.  a.  bere ;  — able,  a.  po- 
Drinker,  s.  bevitore 
Drip,  v.  n.  gocciolare 
Dripping,  s.  grasso ;  dripping-pan, 

s.  una  ghiotta 
Drive,    v.   a.    condurre,    guidare, 

spingere,  forzare  ;  drive  at  some- 
thing,  mirare  a  qualche    cosaj 

drive  off,  scacciare 
Drivel,  s.  bava,  spiuma ;  —  v.  a. 

bavare,  spiumare;   — er,  *.  un 

sciocco,  pazzo 
Driver,  s.  conduttore,  guida 
Drizzle,  v.  n.  spruzzolare 
Drizzling  rain,  s.  spruzzaglia 
Droll,  s.  un  buffone 
Droll,  v.  n.  burlare,  scherzare 
Drollery,  s.  scherzo 
Dromedary,  s.  dromedario 
Drone,  s.  cacchione 
Dronish,  a.  indolente;  — ness,  *. 

indolenza 
Droop,   v.  a.  appassarsi  J  —  v.n 

affliggersi,  languire 
Drooping,  s.  languore;   — ly,  ad, 

languidamente 
Drop,  *.  una  goccia ;  dropping,  s. 

gocciola ;   drop  wort,  *.  filipen- 

dula  [gocciolare 

Drop,  v.  a.  lasciar  ca scare ;  —  v.n. 
Dropsical,  a.  idropico 
Dropsy,  *.  idropisia 
Dross,  s.  scoria 
Drossy,  a.  pieno  di  scoria 
Drought,   s.   seccherezza,  aridita, 

sete 
Drove,  s.  gregge,  branco 
Drover,  s.  conduttore  di  bestiame 
Drown,  v.  a.  anegare,  inondare, 

oscurare,    superare  ;    — ing,   *. 

inondazione 
Drowse,  v.  n.  sonnacchiare 
Drowsily,  ad.  lentamente 
Drowsiness,    s.    sonnolenza,    tras- 

curaggine 
Drowsy,  a.  sonnacchioso ;  —  drow- 
sy disease,  letargia 
Drub,  v.  a.  bastonare ;  — bing,  j. 

bastonata 
Drudge,  s.  un  garzonaccio,  mozzo 

di  vascello,  guattero  di  cucina 
Drudge,  v.  a.  servire 
Drudgery,  s.  servigio,  servile 
Drug,  s.  droga,  robaccia 
Drugget,  s.  droghetto 
Druggist,  s.  droghiero 


DUN 

Druid,  s.  un  Druido 

Drum,  s.  tamburo,  tamburino  ; 
kettle-drum,  s.  timbalo 

Drum,  v.  ?u  battere  il  tamburo 

Drummer,  s.  tamburino 

Drunkard,  s.  un  imbriaco 

Drunken,  a.  ebrioj  — ness,  s.  im- 
briachezza 

Dry,  a.  secco,  arido,  sitibondo,  ta- 
pino,  avaro ;  dry  nurse,  donna 
che  alleva  un  bambino  senza  al- 
lattarlo 

Dry,  v.  a.  secare,  inaridire 

Dryad,  s.  di.ade 

Dryly,  ad.  sterilmente 

Dryness,  s.  aridita,  siccita 

Dry-shod,  a.  secco,  a  pie  secco 

Dual,  a.  duale 

Dub,  v.  a.  fare,  armare ;  dub  a 
knight,  armare  un  cavaliere 

Dubious,  a.  dubbr'so 

Dubitation,  s.  dubbio 

Ducal,  a.  ducale,  di  duca 

Ducat,  s.  ducato 

Duck,  s.  anitra;  duck  weed,  s. 
anitrina  [narsi 

Duck,  v.  a.  tuffare ;  —  v.  n.  inchi- 

Ducker,  s.  palombare 

Ducking,  s.  cala 

Duckling,  s.  anitroccolo 

Ductile,  a.  pieghevole,  duttile 

Ductility,  s.  duttilita 

Dudgeon,  s.  pugnale        [venevole 

Due,    a.    dovuto,    requisite,    con- 
Duel,  s.  duello 
.  Duellist,  s.  un  duellante 

Duelling,  s.  duello 

Dueness,  s.  esattezza 

Duet,  s.  un  duetto 

Dug,  s.  tetta  [ducato 

Duke,  s.   un  duca;  —  dom,  s.  un 

Dulcify,  v.  a.  addolcire 

Dulcimer,  s.  specie  di  salterio 

Dull,  a.  ottuso,  ingrossato,  mate- 
rial, stupido,  mesto,  tristo,  psn- 
sieroso  ;  —  v.  a.  stupidire,  ren- 
dere  insensato,  abbagliare,  ap- 
pannare  ;  dull  the  hearing,  assor- 
dire  [mente 

Dully,    ad.    stupidamente,     goffa- 

Dulness,  s.  stupidita,  balordaggine, 
pigrizia,  negligenza 

Duly,  ad.  dovutamente,  esattamente 

Dumb,  a.  muto ;  dumb  creature, 
s.  una  bestia,  un  uccello ;  — ly, 
ad.  mutamente 

Dumbness,  s.  mutolezza 

Dump,  s.  stupore,  sorpresa 

Dumpish,  a.  tristo,  affiitto  ;  — ness, 
$.  stupidita,  melanconia 

Dun,  a.  bruno  oscuro ;  dun-fly,  or 
dun-bee,  $.  tafano 


EAG 

Dun,  s.   un  creditore  importuno ; 

—  v.  a.  sollicitare,  premere 
Dunce,  s.  un  minchiooe,  balordo 
Dung,  s.  concime  ;   dunghill,  s.  Ie- 

tamaio  j  dung-cart,  s.  un  plaus- 

tro  [ra 

Dungeon,  s.  segreta,  prigione  oscu- 
Dupe,  v.  a.  truffare,  ingannare 
Dupe,  s.  un  minchione 
Duplicate,  v.  a.  raddoppiare 
Duplication,  s.  duplicazione 
Durable,  a.  durabile,  permanente; 

— ness,  s.  durability 
Durance,  s.  prigionia 
Duration,  s.  durata 
During,  prep,  durante,  mentre 
Dusk  of   the  evening,  l'imbrunir 

del  la  sera 
Duskiness,  s.  oscurita 
Duskish,  and  Dusky,  a.  oscuro, 

bruno 
Dust,  s.  polvere;  saw  dust,  *.  se- 

gatura ;  dust-box,  s.  polverino 
Dust,  v.  a.  coprire  di  polvere 
Duster,  s.  strofinaccio 
Dustiness,  s.  polverio 
Dus'y,  a.  polveroso 
Dutch,  s.  Olandese 
Dutchess,  s.  duchessa 
Dutchy,  *.  un  ducato 
Dutiful,  a.  ubbidiente,  sommesso ; 

— ly,    ad.    sommessamente ;   — 

ness,  s.  ubbidienza 
Duty,  *.   dovere,  funzione,  dazio, 

gabella 
Dwarf,  s.  nano,  nana ;  dwarf-elder, 

s.  ebbio,  ebulo 
Dwell,  v.  n.   dimorare,  abitare  ; 

dwell  upon  a  thing,  dilatarsi  so- 

pra  una  cosa 
Dweller,  s.  abitante 
Dwelling-place,  s.  dimora 
Dwindle  away,  v.  n.    declinare, 

scadere,  venire  in  peggiore  stato 
Dying,  s.  tinta;  —  a.  moribondo, 

languido 
Dynasty,  s.  principato ; 
Dysentery,  *.  dissenteria 


E 


EACH,  a.  and  pron.  ciasche- 
duno,  ciascuno 
Eager,  a.  agro,  ardente,  violente  ; 
— ly,  ad.  ardentemente,  fervente- 
mente ;  — ness,  *.  agrezza,  as- 
prezza,  ardore,  violenza 
Eagle,  *.  un  aquila;  eaglet,  s. 
aquilino 
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Ear,  s.  l'orecchio ;  of  corn,  una 
spiga  ;  ear-ring,  s.  orecchino ; 
ear-picker,  s.  stuzzicorecchi  '} 
ear-wig,  s.  formicola  forcata 

Ear,  v.  n.  spigare  [contea 

Earl,  s.  un  conte ;  — dom,  s.  una 

Early,  a.  mattutino,  tempestivo,  a 
buon'ora;  — ad.  di  buon'  ora; 
early  in  the  spring,  al  principio 
della  primavera 

Earn,  v.  a.  guadagnare 

Earnest  a.  diligente,  attento,  ar- 
dente,  premuroso ;  earnest  en- 
treaty, istanza;  in  good  earnest, 
da  dovero  ;  earnest  money,  ca- 
parra  ;  —  ly,  ad.  ardentemente, 
diligentemente  ;  — ness,  *.  ar- 
dore, premura 

Earth,  s.  la  terra  ;  earth-quake,  s. 
terremuoto;  earth-worm,  s.  lom- 
brico ;  potter's  earth,  argilla 

Earth,  v.  n.  intanarsi 

Earthen,  a.  di  terra ;  earthen-ware, 
vascellame  di  terra 

Earthen,  v.  a.  coprir  di  ter'-* 

Earthly,  a.  terrestre 

Earthy,  a.  mondano,  grossolano 

Ease,  s.  agio,  riposo,  indolenza,  al- 
legiamento  ;  — of  pain,  mitiga- 
zione ;  —  v.  a.  alleviare,  addol- 
cire 

Easel,  s.  telaio  di  pittore 

Easement,  s.  sollievo,  il  cesso 

Easily,  ad.  facilmente,  agevol- 
mente 

Easiness,  s.  facilita 

East,  s.  il  levante;  east-wi^d,  »• 
levante,  suffolan^ 

Easter,  s.  Paaqua 

Easterly,  and  Eastern,  a.  orientale, 
d'oriente 

Eastward,  ad.  verso  l'oriente 

Easy,  a.  facile,  age  vole,  dolce, 
trattabile,  libero,  franco,  socia- 
bile,  chiaro,  naturale ;  easy  of 
belief,  credulo 

Eat,  v.  a.  mangiare  ;  eat  well, 
v.  n.  avere  buon  gusto ;  eat  up 
rodere 

Eatable,  a.  buono  a  mangiare 

Eatables,  s.  pi.  viveri,  vivande 

Eater,  s.  mangiatora 

Eating-house,  s.  una  bettola 

Eaves,  s.  gronda 

Eaves-drop,  v.  n.  ascoltare 

Ebb,  s.  il  riflusso ;  —  v.  n.  colare 

Ebbing,  s.  riflusso 

Ebonist,  s.  ebanista 

Ebony,  s.  ebano,  leguo  d'  ebano 
— tree,  s.  ei  ano 

Ebriety,  s.  ubbriachezza 

Ebullition,  5.  ebullizione 


EFF 

Eccentric,  a.  eccentrico;  — ity,  *. 

eccentricita 
Ecclesiastical,  and  Ecclesiastic,  a. 

ecclesiastico 
Echo,  s.  eco,  risuono 
Echo  again,  v.  a.  risuonare 
Eclaircissement,  s.  rischiaramento 
Eclat,  *.  splendore,  romore 
Eclipse,  s.  ecclissi ;  —  v.  a.  eeclis- 

sare,  sparire,  sormontare,  sopraf- 

fare 
Ecliptic,  *.  ecclittica 
Eclogue,  s.  egloga 
Ecstasy,  s.  estasT 
Edacity,  s.  ghiottoneria 
Eddy,  s.  riflusso  d:acqua  contra  la 

marea;    eddy-wind,  s.  veuto  di 

rimando 
Edge,*,  taglio,  fi!o,"orlo,  angolo ; 

edge-tool,  s.  strumento  di  taglio  ; 

to  set  on  edge,  aguzzare,  affilare 
Edge,  v.  a.  orlare,  fare  1'orlo  j  — 

less,  a.  ottuso,  sfilato 
Edging-lace,  s.  merletto  stretto 
Edible,  a.  bnon  a  mangiare 
Edict,  *.  edit">,  baudo 
Edification,  s.  edificazione 
Edifice,  s.  edifizio 
Edify,  v.  a.  edificare,  fabbriccare, 

istruire 
Edition,  s.  edizione 
Editor,  s.  editore 
Educate,  v.  a.  educare,  allevare 
Educating,  or  Education,  s.  educa- 

zione 
Eel,  s.  anguilla 

E'en,  and  Even,  ad.  quasi,  mezzo 
Efface,  v.  a.  canceHare 
Effect,  s.  eff'etto,  realita,  esecuzione; 

a  thing  of  no  effect,  una  cosa 

vana 
Effect,  v.  a.  effetruare,   eseguire ; 

— ing,  s.  esecuzione 
Effective,  a.  effettivo,  effkace,  pos- 

sente;  — ly,  ad.  effettivamente 
Effectless,  a.  inefficace 
Effector,  s.  autore 
Effectual,  a.  possentej  — ly,  ad. 

efficacemente 
Effectuate,  v.  n.  effettuare 
Effeminacy,  s.  effeminatezza 
Effeminate,  a.  etfeminato  ;  —  v.  a. 

effeminare;  — ly,  ad.  effemina- 

tamente 
Effervescence,  and  Effervescency, 

8.  effervescenza 
Efficacious,   a.  efficace  ;  — ly,  ad. 

efficacemente  ;  —  ness,  efficacy, 

9.  efficacia,  virtu 
Efficience,  s.  virtu,  influenza 
Efficient,  a.  efficiente 
Effigies,  s.  effigie,  immagme 
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Efflorescence,  *.  fiori,  ornamenti 
retorici  [effluvio 

Effluence,  and  Efflux,  s.  etfusione, 

Effbrmation,  s.  formazione 

Effort,  s.  sforzo 

Effrontery,  s.  sfacciataggine 

Effulgence,  s.  splendore 

Etfusion,  s.  etfusione 

Eft,  s.  stellione 

Eftsoons,  ad.  spesso,  subito 

Egestion,  s.  egestione 

Egg,  *.  un  uovo ;  —  pi.  uova;  a 
new-laid  egg,  un  uovo  fresco 

EgT  on,  v.  a.  stimolare,  incitare 

Eglantine,  s.  rosacanina 

Egregious,  a.  egregip,  eccellente ; 
— ly,  ad.  egregiamente 

Egress,  s.  esito,  uscita 

Ejaculation,  s.  fervente  preghiera 

Ejaculation,  s.  grido,  lamento 

Ejaculatory,  a.  eiaculatorio 

Eject,  v.  a.  gettare,  buttare 

Ejection,*,  emissione,  evacuazione 

Eight,  s.  otto;  eighteen,  s.  dieci- 
otto;  eighth,  a*  ottava;  eighty, 
*•.  ottanta  [ovvero 

Either,  a.  ciascheduno;   —  ccrnj. 

Elaborate,  a.  elaborato,  perfetto; 
— ly,  ad.  con  esattezza 

E  lacerate,  v.  a.  lacerare 

Elance,  v.  a.  lanciare 

Elapse,  v.  a.  correr  via 

Elastic,  a.  elasiico  ;  — ity,  s.  elas- 
ticity 

Elate,  a.  fiero,  altiero ;  —  v.  a. 
insuperbire 

Elation,  s.  orgoglio 

Elbow,  s.  gamito ;  —  v.n.  dar 
gomitate;  elbow-chair,  s.  sedia 
d'appoggio ;  elbow  out,  v.  a. 
scacciare 

Elder,  a.  maergiorc,  maggiornato  ; 
—  of  the  church,  un  anziano  del- 
la  chiesa ;  — ship,  s.  magioranza 

Elders,  s.  pi.  antenati ;  —  elder- 
tree,  s.  sanibuco 

Eldest  brother,  s.  maggiornato 

Elect,  a.  eletto,  scelto  ;  v.  a.  eleg- 
gere,  scegliere ;  — ion,  s.  elezione, 
scelta;  — ive,  a.  elettivo 

Elector,  s.  elettore;  — al,  a.  elet- 
torale;  — ate,  s.  elettorato;  — 
ess,  s.  elettrice  J  — ship,  s.  eletto- 
rato 

Electrum,  s.  elettro,  ambra 

Electrical,  a.  elettrico 

Electricity,  s.  elettriciti. 

Electuary,  s.  elettuario 

Eleemosynary,  a.  caritatevole 

Elegance,  s.  eleganza,  giustezza 

Elegant,  a.  elegante,  grazioso  j  — 
ly,  ad.  elegantemente 
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Elegiac,  a.  elegiaco 

Elegy,  *.  elegia 

Element,  s.  elemento,  principle, 

fondamento  ',  — ary,  a.  elements 

rio 
Elephant,  *.  elefante 
Elevate,  v.  a.  elevare,  esaltare 
Elevation,  s.  elevazione 
Elevatory,  *.  elevatork> 
Eleven,  a.  undici 
Eleventh,  a.  undecimo 
Elf.  s.  un  folletto,  spirito  errant* 
Elicit,  v.  a.  estrarre,  tirare 
Eligible,  a.  eligibile 
Elision,  s.  troncamento 
Elixir,  s.  elisire,  elisirvite 
Elk,  s.  granbestia 
Ell, ,  s.  auna,  canna 
Ellipsis,  s.  elisse  [defettuoso 

Elliptical,  and  Elliptic,  a.  elittico, 
Elm,  or  Elm-tree,  *.  ormo 
Elocution,  s.  elocuzione 
Elogium,  and  Elogy,  *.  elogio 
Elongate,  v.  a.  alontanare 
Elongation,  $*  alongazione 
Elope,  v.  n.  fuggireda  un  marito; 

—  ment,  s\  il  fuggire  da  vm  ma- 
rito 
Eloquence,  s.  eloquenza 
Eloquent,  a.  eloquente  j  — ly,  ad. 

eloquentemente 
Else,  a.  altro,  altra  ;  —  ccrnj.  altri 

mente ;  elsewhere,  ad.  altrove, 

in  altro  luogo ;  somewhere  else, 

altrove 
Elucidate,  v.  a.  dilucidare 
Elucidation,  s.  spiegazione 
Elucidator,  s.  spiegatore 
Elude,  v.  a.  schivare,  sfuggire 
Elusion,  s.  fraude,  inganno 
Elusory,  a.  ingannevole 
Elysian,  a.  eliseo 
Elysian  fields,  i  campi  Elisi 
Emaceration,  s.  emaciazione 
Emaciate,  v.  a.  dimagrare 
Emanation,  s.  emanazione 
Emanative,  a.  emanato,  proceduto, 

prodotto 
Emancipate,  v.  a.  emaneipare 
Emancipation,  s.  emancipazione 
Emasculate,  v.  a.   castrare,  sner- 

vare,  debili'are 
Emasculating,  *.  il  castrare 
Embark,  v.  a.  imbarcare 
Embarrassment,  s.  imbarazzo 
Enibarrass,  v.  a.  imbarazzare 
Embassador,  *.  ambasoiatore 
Embassadress,  s.  ambasciatrice 
Embassy,  s.  amba  ciata 
Embellish,  v.  a.  abbe] lire 
Enibers,   s.  pi.   ceneri  ;    ember» 

weeks,  le  quattro  tempora 


ENA 

Emblem,  s.  emblems 

Emblem,    r.  a.   ligurare,    rappre- 

senWe 
Emblematical,  a.  emblematic© 
Emboss,  v.  a.  h  I 
Embolden,  r.  a.  SM  Imbolden 
Embrace,  J.  abbracciata ;  —  r.  n 

abbracciare 
Embroider,  v.  a.  ricamare;  — er, 

s.  ricamatore;  — rv,  s.   ricama- 

tura 
Embryo,  s.  embrione 
Emendation.  *.  eniendazione 
Emerald,  s.  smer.il  lo,  smerijlio 
Emerge,  v.  n.  uscire,  ritirarsi 
Emergency,  t.  eir.ergenza 
Emergent,  a.  emergente 
Emerods,  s.  emorroide 
Emery,   s.  snuru'lio  ;    to  burnish 

w'vh  emery,  snierigliare 
Emetic,  s.  emetico 
Eminence,  s.  eminenza,  elevazione 
Eminent,  a.  eminente,  famoso,  il- 

ltstre  ;  — ly,  ad.  eniinentemente 
Emissary,  s.  emissario,  ? { ■  i a 
Emission.  *.  en- 
Emit,  v.  a.  ge'tare,  spicciare 
Emmet,  *.  una  formica 
Emollien»,a.  mollificativojenitivo 
Emolument,  s.  emolumento,  pro- 

fitto 
Emotion,  *.  emozione 
Empale,  v.  a.  impalare  ;  — ment, 

i.  Nx 
Emperor,  s.  imperadore 
Emphasis,  s.  enfasi 
Emphatical.  a.  enfatico;  — ly,  ad. 

enfaticamente 
Empire,  *.  imperio 
Empirical,  a.  empirico;  empiric, 

t.  empirico 
Empla>;er.  v.  a.  emplastrare 
Employ,  v.  a.  in 
Empoison,  v.  a.  avvelenare 
Empress,  *.  imperatrice 
Emptiness,  *.  votezza,  inutilita 
Emption,  s.  compra 
Empty,  a.  voto,  aperto,  vano 
Empty,  t\  a.  votare 
Empyreal,  a.  e 
Emula'e,  0.  a.  emulare 
Emula'ion,  *.  emulazione 
Emula'or,  i.  emulo 
Emulgent,  a.  emulgente 
Emulous,  a.  £t-loso 
Emulsion.  *.  emuhione 
Emunctory,  *.  emuntorio 
Enable,  v'.a.  abili'are 

.  a.  nriinare,  decretare 
Enamel,  *.  smalto  :  —  v.  a.  smal- 

tare  ;      ter,  t.  smalti'ore 
Enamour,  v.  a.  innamorare 
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Enarration,  s.  narrazione 
Encamp,  v.  a.  accsmpsrsi 

Enchant,  v.  a.  incantare  ;  — er,  *. 

incanlatore 
Encomiast,  s.  panesrista 

Encomium,  s.  olo^io,  lode 
Enc  impass,  v.  a.  circondare 
Encore,  ad.  ancora.  un  altra  volts 
Encounter,  s.   zud'u,  scaramuccia, 

rincontro 
Encounter,    v.   a.    combattere    il 

neinico,  rincontrare 
Encourage,  v.  a.  incoraggiarej  — 

ment,  .v.  stimob 
End,  s.  fine,  disegno,  evento 
Ea  1.  v.  a.  tinire,  compire 
a,#.  endecsgono 
.  a.  render  caro 
En  leavour,  s.  sforzo;  —  v.  n.  in- 

gegnarsi,  sforzarsi  ;    to  do  one's 

endeavour,  fare  ogni  sforzo  suo 
Ending,  s.  fine,  couclusione 
Endive,  s.  indivia 
Endless,  a.  infinito,  senza  fine 
Endure,  v.  a.  soffrire 
Enemy,  s.  oemico 

il,  a.  ensrgico 
Energy,  «.  energia 
Enervate,  v.  a.  snervare 
Enervating,    and   Enervation,    *. 

del)ili;amento 
Enfeeble,  v.  a.  indebolire 
Enftame,  v.  a.  inflammare 

■•.  a.  impegnare,  obbligare 
ent,  s.  impegno,  obbligo 
Engender,  v.  a.  generare 
Engine,     s.     ordegno,    macchina, 

tromba,  artificio,  aituzia 
Engineer,  s.  ingegnere 
English,  a.  Inglese 
Enhance,  v.  a.  incararc 
Enigma,  a.  enimmaj    — tical,  a. 

enimmatico 
Enjoin,  v.  a.    ordinare 
Enjoy,  v.  a.  godere,  possedere ;  — 

ment,  s.  gndimento 
Enliven,  v.  a.  animare 
Enmi'y,  *.  inimicizia 
Ennoble,  o.  a.   nobilitare;  — ing, 

s.  lo  annobflire 
EnoJation,  s.  il  tagliare  nodi 
Enormity,  s.  enormita 
Enormous,  a.  enorme,  atroce ;  — 

— ly,  ad.  enorme 
Enou.'h,  ad.  abbastanza,  assai ;  it 

is  enough,  basta 
Enrage,  u.   a.  irri'are 
Enrich,  v.  a.  arricchire 
Enrol,  v.  a.  rezistrare 
Ensample,  *.  esempio,  modello 
Ensign,  *.  alfiere,  bandiera,  marca, 

segno 
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Enslave,  v.  a.  cattivare 
Ensue,  v.  n.  avvenire 

Entablature,  s.  arcitrave 

Enter,  v.  n.  entrare,  andar  dentro, 

appuntare   in    un    libra  ;    enter  - 

into  bond,  entrar  mail 

enter  upon  a  design,  imrappren- 

dere 
Enterprise,.?,  intrapresa  ;  — v.  a. 

intraprendere ;    — er,    r.    intra- 

pivnditore;  — ing,  o.  intrapren- 

dente 
Entertain,  v.  a.  ricevere,  trattare, 

regalare  ;   — ing,   a.   piacevole  ; 

— ingly,  ad.  piacevolmente  ;  — 

ment,  s.  trattato,  ricezione,  festi- 

no,  plsto 
Enthusiasm,  s.  entusiasmo 
Enthusiast,  *.  entusiaste ;  —  ic,  a. 

fanatico 
Enthymem,  *.  entimema 
Entice,  v.  a.  allettare  j  — ment,  *. 

allettamento 
Entitle,  v.  a.  intitolare 
Entity,  s.  entita,  ente 
Entrails,  s.  pi.  le  viscere 
Entrance,  s.  entrata,  principio 
Entreat,   v.  a.  supplicare ;  — y,  *.  . 

supplica 
Entry,  s.  entrata,  anlito,  antiporto 
Entwine,  v.  a.  avvolgere 
Enucleate,  v.  a.  spiej^re 
Enumerate,  v.  a.  enumerare 
Enumeration,  s.  enurnerazione 
Envenom,  v.  a.  avvelenare 
Envious,   a.    invidioso;    — ly,  ad. 

invidiosamente;    — ness,   i-.    in- 

vidia,  gelosia 
Envoy,  s.  un  inviato 
Envy,  s.  invidia,  gelosia  ;  —  v.  a. 

invi  liare 
Epact,  *.  epatta 
Ephemera,  *.  febbre  continua 
Ephemeri,  s.  effemeride 
Ephemerist,  5.  giornalista 
Epi-ene  gender,    s.  il  genere  co- 

mune 
Epic,  a.  epico,  eroico 
Epics,  poesia  epica 
Epicure,  s.  un  epicuro 
Epicurean,  a.  epicureo 
Epicurism,  *.  e.picurismo 
Epicurise,  v.  n.  vivere  da  epicureo 
Epicycle,  .t.  epiciclo 
Epidemical,    and  lEpidemic,    a. 

epidemico,  universale 
Epidemy,  s.  l'epidemia 
Epidermis,  *.  l'epidermide 
Epigram,  s.  epigramma 
Epigraph,  s.  epigrafio 
E|  ifepsy,  s.  epilessia 
Epileptic,  a.  epilettico 


ERE 

Epilogue,  s.  epilogo 
Epiphany,  s.  epifania 
Episcopacy,  s.  episcopate 
Episcopal,  a.  episcopate;    episco- 
palians, x.  pi.  episcopali 
Episode,  *.  episodio  . 
Episodical,  a.  episodico 
Epistle,  *.  epistola,  lettera;  epistle 

dedicator}-,  dedicazione 
Epistolary,'  a.    epistolario,  d'epi- 

stola 
Epitaph,  *.  epitaffio 
Epithalamiurn,  3.  epitalamio 
Epithet,  s.  epiteto 
Epitome,  s.  epitome   . 
Epitomize,  v.  a.  abbreviare 
Epoch,  s.  epoca 
Epulation,  s.  banchetto 
Equal,  a.  eguale,  simile  :  —  v 
agguagliare,   corrispondere  ;    — 
ity,  s.'eguallta;  — ize,  v.  a.  ag- 
guagliare ;  — ly,  ad.  egualmenfe 
Equanimity,  3.  tranquillitadimente 
Equation,  s.  equazione 
Equator,  s.  equa'.ore 
Equerry,  s.  scudiere  d'un  principe 
Equestrian,  a.  equestre 
Equiangular,  a.  equiangolare 
Equidistant,  a.  equidistante 
Equilateral,  a.  equilatero,  che  ha  i 

la'i  uguali 
Equilibrious,  a.  che  e  in  equilibrio 
Equinoctial,  a.  equinoziale 
Equinox,  s.  equinozio 
Equip,    v.  a.   fornire,  preparare ; 
—age,  s.  apparecchio ;  — nient, 
s.  armaniemo 
Equipoise,  s.  equilibrio 
Equipoise,  v.  a.  equilibrare 
Equipollent,  a.  equipollente 
Equiponderancy,  s.  egualita  di  peso 
Equiponderant,"  a.  d'ugual  peso 
Equitable,   a.   equiiablle;  — ness, 

s.  equita  ;  — lyr,  ad.  con  equita 
Equity,  *.  equita,  dritto 
Equivalent,  a.  equivalente 
Equivocal,  a.  equivoco;  — ly,  ad. 

equivocamente 
Equivocate,  v.  a.  equiv^care 
Equivocation,    s.     equivocazione, 

ambiguita 
Eradica'e,  v.  a.  sradicare 
Eradication,  s.  stirpamento 
Erase,  v.  a.  raschiar  via 
Erasement,  and  Erasure,  *.  scan- 

cellatura 
Ere,  ad.  prima  che,  piii  tosto 
Erect,  a.  diritto,  ritto,  in  piedi 
Erect,    v.   a.    erigere,    innalzare, 

fabbricare,  costruire 
Erector,  *.  erettore 
Erection,  *.  erezione,  edifizio 
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Ermine,  s.  ermellino 

Erode,  v.  a.  rodere  via 

Erosion,  s.  erosione 

Err,  v.  n.  errare,  deviare 

Errand,  s.  messaggio 

Errant,  s.  errant e,  vagabondo 

Errata,  s.  errori  di  stampa 

Erratic,  a.  errante 

Erroneous,  a.  erroneo,  falso ;  — ly, 

ad.  erroneamente 
Error,  *.  en-ore,  inganno 
Erudition,  s.  erudizione 
Eruption,  s.  impetuosita 
Escalade,  v.  a.  scalare,  salire 
Escape,  s.  fuga,  inganno  ;  —  v.  n. 

scappare,  fuggire ;  —  v.  a.  scam 

pare,  evitare 
Eschevr,  v.  a.   evitare,  schivare, 

scansare 
Esculent,  a.  alimento 
Especial,   a.   speciale,    singolare 

— ly,  ad.  specialmente 
Esplanade,  s.  spianata 
Espousals,  s.  sposalizio 
Espouse,  v.  a.  sposare ;  espouse  a 

man's   cause,  interessarsi  in  fa- 

vore  d'uno 
Espy,  v.  a.  spiare,  osservare,  scor- 

gere,  vedere 
Esquire,    s.   scudiere ;   — ship,    s. 

dignita  di  scudiere 
Essay,  s.  saggio  ;  —  v.  a.  saggiare 
Essence,  s.  essenza 
Essential,   a.    essenziale  ;  — ity,  s. 

essenza,  natura;  — ly,  ad.  essen- 

zialmente 
Essoin,  s.  scusa  legitima;    essoin, 

v.  a.    scusare  una  persona  che 

non  comparisce  in  ^iustizia 
Establish,  v.  a.  stabilire ;  — ment, 

s.  stabiiimento  [ordine 

Estate,  *.   stato,  condizione,  beni, 
Esteem,  s.  stima,  pregio ;  —  v.  a. 

stimare;  — er,  s.  stimatore 
Estimable,  a.  estimabile 
Estimate,   s.   stimazbne,    valuta; 

—  v.  a.   apprezzare ;    — ion,   s. 

estimazione  ;  — or,  s.  estimatore 
Esiival,  a.  estivo,  d'estate 
Estrade,  s.  pianura,  piano,  alcova 
Estrange,  v.  a.  alienare,  stornare, 

dissuadere ;    — ment,   s.   aliena- 

zione 
Estuary,  s.  seno  di  mare 
Estuate,  v.  n.  bollire,  gorgogliare, 

gonfiarsi 
Etch,  v.  a.  scolpire  con  acqua  forte 
Etching,   s.   scolpitura  con  acqua 

forte 
Eternal,  a.  eterno ;  — ly,  ad.  eter- 

namente 
Eternity,  s.  eternita. 


EVI 

Eternize,  v.  a.  eternare 
Ethics,  *.  etica 
Ethnic,  a.  pagano 
Etymological,  a.  etimologico 
Etymologist,  s.  etimologista 
Etymologize,  v.  n.  trovare  l'etimo« 

logia 
Etymology,  *.  etimologia 
Eucharist,  *.   l'eucaristia  j  — ical, 

a.  eucar.stico 
Eunuch,  s.  eunuco 
Euphony,  s.  eufouia 
European,  a.  Europeano 
Evacuate,  v.  a.  evacuare,  purgare 
Evacuation,  s.  evacuazione 
Evade,  v.  n.  scappare,  fuggire 
Evangelical,  a.  evangelico 
Evangelist,  s.  evangelista 
Evaporate,  v.  n.  evaporare 
Evaporation,  a.  evaporazione 
Evasion,  *.  fuga,  fuggita,  sotterfu- 

gio,  rigiro 
Eve,  *.  vigilia 

Even,  a.  usruale,  pari,  simile 
Even,  or  E'en,   ad.  anche,  anzi  j 

even  on,  ad.  drittameute ;  even 

so,  ad.  giusto  cosi ;  even  now, 

ad.  or'  ora 
Even,  v.  a.  agguagliare,  appianare 
Evening,  arid'  Eveningtide,  s.  la 

sera 
Evenly,  ad.  egualmente,  uniforme- 

mente 
Event,    s.    evento,  fine,   riuscita, 

caso 
Evenness,  s.  egualita 
Event] late,  v.  a.  ventilare,  discutere 
E  ventilation,  s.  eventilazione 
Eventual,    a.    accidentale ;    — ly, 

ad.  all'  azzardo 
Ever,  ad.  sempre,  ruttavia;  ever 

since,  ad.  da  quel  tempo  in  qua ; 

ever-green-tree,    s.     un    albero 

sempre  verde  ;    everlasting,   a. 

eterno.  perpetuo ;   — ly,  ad.  eter- 

namente ;  — ness,  s.  eternita 
Evex-livirg,  a.  immortale 
Eversion,  s.  sconvolgimento 
Evert,  v.  a.  sconvoli'ere 
Every,  a.  ogni,  cia^cheduno  ;  every 

one,  igniino;  every  where^  ad. 

da  per  tutto 
Evestiaate,  v.  a.  ricereare 
Evict, 'v.  a.  convincere,  evincere  ; 

— ion,  *.  prova 
Evidence,  s.   evidenza,  chiarezza, 

se^no,  prova,  tcstimonio 
Evidences,  s.  pi.  carte,  atti 
Evidence,  v.  a.  provair 
Evident,  a.  evidente,  chiaro ;  — Jv, 

ad.  evidentemente 
Evil,    a.    cattivo,  malvaggioj   — 
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*.  male,  le  scrofole  ;    evil,  or 

evilly,  ad.   malamente  ;  — ness, 

*.  depravita 
Evince,  v.  a.  convincere,  evincere  ; 

— ibly,  ad.  incontestabilmente 
Eviscerate,  v.  a.  sviscerare 
Evitable,  a.  evitabile 
Evolution,  s.  evoluzione 
Evocation,  s.  invocazione 
Evulsion,  s.  svellimeiito 
Ewe,  s.  una  pecora;  ewe  lamb,  s. 

un  manuerino 
Ewe,   v.  a.  figliare 
Ewer,  s.  un  boccale 
Exact,  a.  esatto,  giusto  ;  —  v.  a. 

esigere,  richiedere  ;  — or.  *.  esat- 

tore ;    — ion,  s.   esazione;  — ly, 

ad.  esattamente  ;  — ness,  s.  esat- 

tezza 
Exacuation,  s.  affilameYito 
Exaggera'e,  v.  a.  esagerare;  — ion, 

*.  esagerazione 
Exagitate,  v.  a.  tormentare ;  — ion, 

s.  tormento 
Exalt,    v.  a.    esal'are,   alzare ;  — 

ation,   s.   esaltazione;    — ed,   a. 

sublime,  ecceilpnte 
Examination,  s.  esamine,  perquisi- 

zione 
Examine,  v.  a.   esaminare;  — er, 

s.  esaminatore;  — ing,  s.  esami- 

namento 
Example,  s.  esempio 
Exanimate,  v.  a.  disanimare,  spa- 

ventare 
Exanguious,  a.  esaugue,  pallido 
Exarch,  s.  esarca 
Exasperate,  v.  irritare,  esasperare ; 

— ion,  8.  esasperazione 
Excavate,  v.  a.  scavare,  cavare 
Excavation,  x.  lo  scavare 
Exceed,   v.  a.  eccedere,  superare 
Exceeding,  a.  eccessivo,  enorme 
Exceedingly,  ad.  eccessivamente 
Excel,  v.  a.   eccedere ;    —  v.  n. 

sovranzare 
Excellence,    and   Excellency,    s. 

eccellenza 
Excellent,  a.  eccellente ;  — ly,  ad. 

eccellentemente 
Except,   prep,    eccetto,    fuorche ; 

--   x\   a.    eccet'uare  ;     except 

against,  ricusare  ;  — ion.   s.  ec- 

cezione,    esclusione  ;    — ionable, 

c.  cosa  alia  quale  si  puo  obbiet- 

tare;  — ions,  a.  delicato 
Except,  v.  a.  scegliere;  — ion,  s. 

c~ll=-zi'>ne 
Excess,  s. 
Exces-ive,  a.  eccessivo;  — ly,  ad. 

eccessivamente;    — ness,    s.   ec- 


EXE 

Exchange,  s.  cambio,  baratto,  la 

borsa;  —  v.  a.  cambiare,  barat- 

(are 
Exchanger,  s.  banchiere 
Exchequer,   *.   1'  erario,    il  fisco 

del  re 
Exciseable,  a.  che  paga  la  tassa 
Excise,  s.  tassa,  estorsione  ;  — man, 

s.  collettore  delle  tasse 
Excision,  s.  rovina,  amputazione 
Excitation,  s.  istigamento 
Excite,  v.  a.  eccitare,  stimolare; 

— ment,  s.  eccitamento 
Exclaim,  v.  a.  esclamare 
Exclamation,  s.  esclamazione 
Exclamatory,  a.  che  esclama 
Exclude,  v.  a.  esciudere 
Exclusion,  s.  esclusione 
Exclusive,  a.  esclusivo;  — ly,  ad. 

esclusivamente 
Excogitate,  v.  a.  inventare 
Excommunicaie,    v.  n.    scomuni- 

care  ;  — ion,  5.  scomunica 
Excoriate,  v.  a.  scorticare 
Excoriation,  s.  escoriazione 
Excrement,  s.  escremento 
Excremental,  a.  escrementoso 
Excrescence,  s.  escrescenza 
Excruciae.  v.  a.  tormentare 
Excruciation,  s.  tormento 
Exculpate,  v.  a.  scolpare 
Excursion,  s.  scorreria,  digressione 
Excusable,  a.  scusabile 
Excuse,  s.  scusa,  preiesto ;  —  v.  a. 

scusare,  esentare  ;  excu  able,  a. 

scusabile  ;  —ness,  s.  scusabiliia 
Execrable,  a.  esecrabile 
Execrate,  v.  a.  esecrare 
Execration,  s.  esecrazione 
Execute,  v.  a.  eseguire 
Execution,  s.   esecuzione,  seques- 

tramento,    mandato   ;    — er,    s. 

camefice 
Executive  power,  potered'eseguire 
Executor,    s.    esecutore  ;    — trix, 

s.  esecutrice 
Executory,  s.  mandato  esecutivo 
Exegetical,  a.  espositivo 
Exemplar,  s.   esemplare,  regola  ; 

— i'y,  ad.  esemplarmente 
Exemplary,  a.  esemplare 
Exemplification,     s.     esemplifica- 

znne 
Exemplify,    v.   a.    esemplificare, 

provare  con  esempli 
Exempt,  a.  esente.  franco ;  —  v.  a. 

esenta-e;  — ion,  &.  esenzione 
Exenferate,  v.  a.  sventrare 
Exequies,  s.  esequie 
Exercise,  s.   esercizio,  fatica  ;  — 

v.  a.  eserci'are,  professare  j 

ing,  s.  esercizio 
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Exercitation,  s.  esercizio,  uso 
Exert,  v.  a.  dimostrare,  scoprire; 

exert  one's  self,  v.  r.  sforzarsi 
Exertion,  s.  operazione 
Exhalation,  s.  esalazione 
Exhale,  v.  a.  esalare 
Exhaust,  v.  a.  consumare,  votare  J 

— ing,  s.  consunzione 
Exhibit,  v.  a.  esibire,  mostrare 
Exhibiting,    and    Exhibition,    .. 

esibizione,  produzione 
Exhilarate,  v.  a.  rallegrare 
Exhilaration,  s.  allegrezza 
Exhort,  v.  a.  esortare  ;  — ation,  ►. 

esortazione;  — er,  s.  quello  che 

esorta 
Exigence,  s.  esigenza,  necessity 
Exigency,  s.  imbarazzo,  esigenza, 

espediente,  citazione 
Exiguous,  a.  piccolo,  sottile 
Exile,  s.  un  esule,  bandito,  esilio, 

sbandeggiamento ;  —  a.  magro, 

sottile ;  —  v.  a.  esiliare,   sban* 

deggiare 
Exinanition,  s.  annichilamento 
Exist,  v.  n,  esistere ;    — ence,  *. 

esistenza 
Exit,  s.  congedo,  sortita 
Exitial,  a.  destruttivo,  nocivo 
Exodus,  s.  Esodo 
Exonerate,  v.  a.  scaricare 
Exorable,  a.  esorabile 
Exorbitancy,  s.  esorbitanza 
Exorbitant,   a.   esorbitante;  — ly, 

ad.  esorbitantemente 
Exorcise,  v.  a.  esorcizzare 
Exorcism,  s.  esorchmo 
Exorciser,  s.  esorcista 
Exordium,  s.  esordio 
Exornation,  s.  ornamento 
Exotic,  a.  siraniere 
Expand,  v.  a.  dilatare,  spandere 
Expanse,,  s.  estensione,  spazio 
Expansion,  s.  dilatazione 
Expatiate,  v.  a,  estendersi 
Expect,  v.  a.  aspettare,  sperare ; 

— ance,  s.  aspettazione ;    — ant, 

a.  spettante ;  — ation,  s.  aspetta- 
zione, speranza 
Expedient,  a.  espediente 
Expedient,  s.  espediente,  mezzo 
Expedi'e,  a.  pronto,  facile 
Expedite,  v.  a.  spacciare 
Expedition,  s.  espedizione 
Expeditious,   a.   speditivo  ;    — ly 

ad.  spedi'amente 
Expel,  v.  a.  scacciare,  espellere 
Expelling,  s.  espulsione 
Expense,  s.  «pesa,  costo 
Expend,  v.  a.  spendere 
Expensive,  a.  dispendioso,  spend©* 

reccio,  prodigo 
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Experience,  s.  sperienza ;  —  v.  a. 

esperimentare 
Experiment,  s.  esperimento 
Experiment,  v.  a.  sperimentare  ; 

— al,  a.  esperimentale  ;  — ly,  ad. 

esperimentalmente;  — er,  s.  es- 

perimentatore 
Expert,   a.   esperto,   abile ;    — ly, 

ad.  espertamente ;  — ness,  s.  de- 

strezza 
Expiate,  v.  a.  espiare,  riparare 
Expiation,  s.  espiazione 
Expiration,  s.  spirazione,  respira- 

zione 
Expire,  v.  n.  spirare,  finire  j    — 

ing,  s.  l'ultimo  spiro 
Explain,  v.  a.  spiegare;  — er,  s. 

interprete 
Explanation,  ■?.  spiegazione 
Expletive,  a.  riempitivo 
Explicable,  a.  esplicabile 
Explicate,   v.  a.  spiegare;   — or, 

s.  spo-iitore;  — ion,  s.  spiegazione 
Explicit,  a.  espresso,  chiaro  ;  — ly, 

ad.    espressamente ;    — ness,   s. 

chiarezza 
Explode,  v.  a.  condannare 
Exploit,  s.  azione,  fatto 
Exploration,  s.  investigamento . 
Explore,  v.  a.  investigare;  — ing, 

s.  esaminamento 
Explosion,  s.  strepito  di  tuono,  di 

fucile,  &c. 
Export,  v.  a.  trasportare  ;  — ation, 

s.  tiasporto 
Expose,  v.  a.   esporre ;  — ition,  s. 

esposizione,  dichiarazione ;  — si- 
tor,  s.  interprete  [mentarsi 
Expostulate,    v.   a.    and    n.    la- 
Expos^ulation,  s.  lamento,  querela 
Expound,  v.  a.  interpretare;  — er, 

*.  interprete;  — ing,   s.   spiega- 
zione 
Express,   a.   espresso,   chiaro;  — 

iy,  ad.  espressamente;  express, 

s.    staffet'a,   corriere;    — v.  a. 

esprimere,  mostrare,  rappresen- 

tare;  — ion,  s.  espressione 
Expressive,  a.  espressivo;  — ness, 

s.  energia 
Exprobafe,  v.  a.  rimproverare 
Exproba'ion,  s.  rimprovero 
Expugnation,  s.  espugnazione 
Expulsion,  s.  espulsione 
Expulsive,  a.  espulsivo 
Expunge,  v.  a.  scancellare,  cassare 
Expurgatory,  a.  purgativo 
Exquisite,    a.    squisito,   raro ;   — 

ly,  ad.  squisitamente  ;  — ness,  s. 

squisitezza 
Exsiccate,  v.  a.  seccare 
Exsiccation,  s.  secchezza 
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Extant,  a.  che  esiste 

Extasy,  s.  estasi,  trasporto,  eleva- 

zione  dell'  anima 
Extatic,  a.  estatico 
Extemporary,  a.  improwiso 
Extempore  verses,  versi  improvvisi 
Extempore,  ad.  all'  improwiso 
Extend,  v.  a.  estendere,  dilatare, 

stimare 
Extension,  s.  estensione 
Extensive,  a.  estensivo 
Extent,  s.  ampiezza,  valuta 
Extenuate,  v.  a.  mitigare 
Extenuating,  and  Extenuation,  s. 

mitigazione 
Exterior,  a.  esteriore 
Exterminate,     v.  a.    sterminare; 

— ion,  s.  sterminazione ;  — or,  s. 

sterminatore 
External,  a.  esterno,  esteriore ;  — 

ly,  ad.  £steriormente 
Extinct,  a.  estinto,  morto ;  — ion 

s.  estinzione 
Extinguish,  v.  a.  estinguere,  redr 

mere  ;    — able,   a.   che  si   puo 

estinguere  ;  — er,  s.  spegnitoio  ; 

— ment,  *.  estinzione,  ammorta- 

mento 
Extirpate,  v.  a.    estirpare,  sradi- 

care,  svellere 
Extirpating,   and    Extirpation,  s. 

eslirpazione 
Extirpator,  s.  estirpatore 
Extol,  v.  a.  esaltare,  vantare 
Extortion,  s.  estorsione;  — er,  s. 

esattore 
Extorsive,  a.  ingiusto 
Extort,  v.  a.  strappare 
Extract,  s.  estratto ;  —  v.  a.  es- 

trarre  ;  — ion,  s.  estrazione 
Extrajudicial,  a.  che  non  e  giuridi- 

co 
Extraneous,  a.  estraneo,  esteriore 
Extraordinarily,  ad.  straordinaria- 

mente 
Extraordinary,  a.  straordinario 
Extraordinaries,  s.  pi.  spese  straor- 

dinarie 
Extraparochial,  a.  che  non  e  di 

nissuna  parocchia 
Extravagance,  s.  stravaganza 
Extravagant,  a.  stravagante ;  — ly, 

adl  stravagantemente 
Extravagate,  v.  n.  vaneggiare 
Extravasate,  v.  n.  stravasarsi 
Extreme,  a.  estremo ;  —  s.  estre- 

mo,  estremita  ;  — ly,  ad.  estre- 

mamente,   furiosamente ;    — ity, 

s.  estremita 
Extricate,  v.  a.  sviluppare 
Extrinsical,    a.    estrinseco;  — ly, 

ad.  estrinsecamente 


FAC 

Extrusion,  s.  espulsione 
Extuberance,  s.  tumore,  enfiato 
Exuberance,  s.  soprabbondanza 
Exuberant,  a.  abbondante 
Exulcerate,  v.  a.  esulcerare 
Exulceration,  s.  esulcerazione 
Exult,  v.  a.  esultare 
Exultation,    s.    esultazione,    alle* 

grezza 
Exsuperable,  a.  superabile 
Exundation,  s.  inondazione 
Eye,  *.  un  occhio  ;  —  of  a  needle, 
il  foro  dell'  ago ;  eyes,  s.  pi.  gli 
occhi,   la  vista ;  —    spectacles, 
occhiali ;  eye-ball,  s.  la  pupilla 
dell'  occhio ;  eyebrows,  s.  pi.  le 
ciglia ;  eyelids,  s.  pi.  le  palpe- 
bre ;  eyeteeth,  s.  pi.  i  denti  oc- 
chiali ;  eye-salve,  s.  collirio 
Eye  one,  v.  a.  occhieggiare,  guar* 

dare 
Eye-glass,  s.  occhiali 
Eyre,  S.  corte  di  giudici  ambulanti 
Eyry,  s.  nido  d'uccello  di  rapina 


F 


FABLE,  s.  favola ;  —  v.  a.  favo- 
leggiare ;  — er,  s.  fabulista 
Fabricate,  v.  a.  fabbricare 
Fabrication,  *.  fabbricazione 
Fabric,  s.  fabbrica,  edifizio 
Fabulist,  s.  fabulista 
Fabulous,  a.  favoloso ;    — ly,  ad. 

d'una  maniera  favolosa 
Face,  *.  faccia,  viso,  apparenza,  il 

fuori ;  wry  face,  s.  smorfie 
Face,  v.  a.  guardar  nel  viso,  far 

faccia ;  face  about,  voltarsi ;  face 

a  card,  voltare  una  carta ;  face 

out  a  lie,  mantenere  una  bugia 
Facetious,  a.  faceto;  — ly,  ad.  fa- 

cetamente ;  — ness,  s.  facezia 
Facile,  a.  facile,  credulo,  affabile 
Facilitate,  v.  a.  facilitare 
Facilitation,  s.  il  facilitar 
Facility,  s.  facilita 
Facing,  s.  facciata 
Facinorous,  a.  facinoroso 
Fact,  s.  fatto,  azione 
Factious,    a.   fazioao  ;    — ness,    s. 

spirito  fazioso 
Factitious,  a.  fattizio 
Factor,  s.  faitore,  agente ;  — ship, 

*.  fat.oria 
Factory,  s.  residenza  del  fattore, 

manifattura 
Factotum,  s.  uno  che  fk  tutte  le 

faccende 


FAM 

Faculty,  s.  facolta,  forza,  licenza, 

privilegio 
Faddle,  v.  a.  vezzeggiare,  accarez- 

zare  [sarsi 

Fade,  or  Fade  away,  v.  n.   appas- 
Fadge,  v.  n.  accordarsi,  convenire 
Faeces,  s.  feccia 
Fag-end,  la  testa  d'una  pezza  di 

panno,  Ja  cnda 
Fagot,  s.  fastello,  fascio  di  legna 
Fagot  one,  v.  a.  legare  le  maui  e  i 

piedi  ad  uno 
Fail,  s.  fallo,  errore 
Fail,  v.  a.  failire,  trasgre^ire 
Fail  one,  v.  a.  mancare  di  parola 

ad  uno 
Failing,  s.  fallo,  difetto 
Failure,  s.  mancanza 
Fain,  a.  obbligato,  costretto 
Fain,  ad.  volentieri 
Faint,  a.  languido,  debole 
Faint-hearted,  a.  timido ;  — ly,  ad. 

vilmente ;  — ness,  s.  timidita 
Faint,  v.  n.  svenire,  divenir  langui- 
do; — ing.  s.  svenimento;  — ly, 

ad.  languidamente,  lentamente ; 

— ness,  *.  debolezza  [dido 

Fair,  a.  bello,  biondo,  sincere,  can- 
Fair,  s.  fiera 

Fairing,  s.  donativo  di  fiera 
Fairly,  ad.  onestamente 
Fairness,  s.  onesta 
Fairy,  s.  fata 
Faith,   s.  fede,  credenza ;  faithful, 

a.  fedele;  —  ly,  ad.  fedeknente; 

— ness,  s.  fedelta 
Faithless,  a.  infedele 
Falcon,  s.  falcone 
Falconer,  s.  falconiere 
Falconet,  s.  falconetto 
Fall,    v.  n.    cadere ;    —  (become 

cheaper,)  v.  a.  calare 
Fall,  s.  cascata 
Falling  away,  s.  cascamento 
Fallacious,  a.  fallace ;  — ly,  ad. 

fallacemente ;  —ness,  s.  falsita, 

fallacia 
Fal'acy,  s.  inganno 
Fallibi'lity,  s.  fallibility 
Fallible,  a.  fallibile 
Fallow  ground,  s.  maggese 
False,  a.  falso  ;  — hood,  s.  falsita  ; 

— ly,  ad.  falsamente;  — ness,  s. 

perfidia  ;  — ification,  *.  falsifica- 

zione 
Falsifier,  s.  falsificatore 
Falsify,  v.  a.  falsificare 
Falsity,  s.  falsita 
Falter,  v.  n.  esitare ;  — ingly,  ad. 

con  esitazione 
Fame,  s.  fama 
Famed,  a.  famoso 


FAS 

Familiar,    a.    famigliare  ;    —  s. 

amico  intimo  ;  familiar  spirit,  s. 

un  folletto  ;  — ly,  ad.   familiar- 

mente  ;  — ify,  s.  familiarita 
Familiarize,  v.  a.  familiarizzare 
FaiBiliarize    one's    self,    v.  r.    fa- 

miliarizzarsi 
Family,  s.  famiglia 
Famine,  s.  carestia 
Famish,  v.  a.  affamare  [fama 

Famous,  a.  famoso  ;  — ly,  ad.  con 
Fan,  s.  ventag;lio  ;  —  s.  (for  grain,) 

vaglio;    —  v.  a.    vagliare    del 

grano  [to,  fanatico 

Fanatic,  and  Fanatical,  a.  spirita- 
Fanaticism,  s.  fanatismo 
Fanciful,  a.  capriccioso ;  — ness,  s. 

capriccio 
Fancy,  s.  fantasia 
Fancy,  v.  n.  immaginarsi 
Fane,  s.  tempio 
Fang,  s.  artiglio 
Fantastical,    a.    fantastico  J    — ly, 

ad,  fantasticamente ;    — ness,  s. 

bizzaria 
Fantasy,  s.  fantasia 
Far,  ad.  lontano 
Farce,  s.  una  farsa 
Farcy,  s.  lepra  de'  cavalli 
Fardel,  s.  fardello 
Fare,  s.  cera,  vettura ;  —  v.  n.  an- 

dare,  vivere 
Farewell,  ad.  addio 
Farinaceous,  a.  farinoso 
Farm,  5.  podere 
Farmer,  s.  fattore 
Farness,  s.  distanza 
Farrago,  s.  farraggine 
Farrier,  s.  maniscalco 
Farrow,  s.  un  porchetto 
Farrow,  v.  n.   figliare,    (parlarido 

d'una  troia) 
Farther,  ad.  piu  lontano 
Farther,    v.  a.   incamminare  j    — 

ance,  s.  incorraggiamento ;    — 

more,  ad.  di  piu 
Farthest,  ad.   il  piu  distante;  at 

farthest,  ad.  al  piu 
Farthing,  s.  fardino 
Farthingale,  s.  guard'  infante 
Fa-cinate,  v.  a.  ammaliare 
Fascination,  s.  fascinazione 
Fascine,  *.  fascina 
Fashion,  s.  modo,  guisa  ;  —  v.  a. 

formare ;  — able,  a.  all'  usanza, 

alia  moda 
Fast,  v.  n.  digiunare ;  —  s.  digiu- 

no ;  —  a.  fermo,  stretto 
Fasten,  v.  a.  attaccare 
Faster,  a.  piu  presto  j  —  J.  digi- 

unatore 
Fastidious,  a.  fastidioso 
365 
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Fasting,  a.  digiuno 

Fastness,  *.  fermezza 

Fat,  *.  grasso,  grassume ;   —  & 

grasso  ;  —  v.  a.  ingrassare 
Fatal,  a.  fatal e;  — ity,  s.  fataliti 

— ly,  ad.  fatalmente 
Fate,  s.  destino,  sorte 
Father,  s.  padre,  genitore 
Father,  v.  a.  addottare ;  —less,  o. 

senza  padre  j    — ly,  a.  paterno  ; 

—  ad.  da  padre 
Father-in-law,  s.  suocero 
Fathom,  s.    braccio,   scandaglio  ; 

—  v.  a.  scandagliare ;  — less,  a. 
impenetrabile 

Fatidical,  a.  fatidico 

Fatigue,  s.  fatica ;  —  v.  a.  faticare 

Fatness,  s.  grassezza 

Fatten,  v.  a.  ingrassare ;   —  v.ru 

ingrassarsi ;  — ing,  s.  concime 
Fatuous,  a.  sciocco,  pazzo 
Fatuity,  s.  fatuita 
Fault,  s.  fallo,  errore  ;  — iness,  s. 

mancanza;  — less,  a.  senza  er- 

rori 
Faulty,  a.  colpevole 
Favour,  v.  a.   favorire  ;  —  st.  fe» 

vore ;  —  (knot  of  ribbons,)  livrea 
Favourable,   a.   favorevole;  — ly, 

ad.   favorevolmente ;  —ness,  #» 

bonta 
Favourite,  s.  favorto 
Fawn,  *.   un  daino  giovane;   — 

v.  a.  piaggiare 
Fawningly,  ad.  servilmente 
Fealty,  s.  fealta,  fedelta 
Fear,  s.  timore,  paura ;    —  v.  a, 

temere  ;  — less,  a.  intrepido 
Fearful,  a.  pauroso  ,•  — ly,  ad.  pau- 

rosamente;    — ness,   s.   timore, 

paura 
Feasibility,  s.  possibility 
Feasible,  a.  fattibile 
Feast,  s.  banchetto ;  —  v.  a.  fes- 

teggiare,  regalare,  banchettare 
Feastful,  a.  festoso,  allegro 
Feat,  s.  azione,  fatto 
Feather,  *.  piuma,  penna ;  feather- 
bed, s.  letto  di  piuma 
Feature,  *.  fattezza 
Febrifuge,  s.  febbrifugo 
Febrile,  a.  febbrile 
February,  s.  Febraio 
Feculence,  s.  feccia 
Feculent,  a,  feccioso 
Fecund,  a.  fecondo;  —ity,  t.  fe- 

condita 
Fee,  *.  mercede,  mancia  ,*  fee,  v.  a. 

ugnere  le  mani,  corrompere 
Feeble,  a.  debole,  fievole ;  — ness, 

*.   debolezza  j  — ly,  ad,  deboi 

mente 


FER 

Feed,  v.  a.  nu'rire,  pascere 

Feed,  *.  pascolo 

Feeder,  s.  nutritore 

Feel,  v.  a.  sent  ire,  tastare 

Feeling,  s.  tatto,  sensibilita  ;  — ly, 
ad.  sensibilmente 

Feign,  v.  a.  fingere ;  — edly,  ad. 
fintaniente 

Feint,  s.  finzione 

Felicitate,  v.  a.  felicitare 

Felicity,  s.  felicita 

Fell,  a.  crudele ;  —  s.  pelle,  pel- 
liccia  ;  —  v.  a.  abbattere  ;  — 
ing,  s.  abbattimento 

Fellmonger,  s.  pellicciaio 

Felloe,  s.  quarta  d'una  ruota,  pa- 
nericcio 

Fellow,  $.  uguale,  associate  ;  a  sor- 
ry fellow,  un  briccone  ;  fellow- 
servant,  compagno  nel  servire; 
fellow,  v.  a.  assortire; — feel- 
ing, interesse,  profitto;  — ship, 
s.  societa 

Felo  de  se.  s.  suicidio 

Felon,  s.  fellone 

Felonious,  a.  fellonesco 

Felony,  s.  fcl  Ionia 

Felt,  s.  cimatura,  borra  ;  felt- 
maker,  s.  cappellaio 

Felucca,  s.  una  feluca 

Female,  s.  la  femmina;  feme-co- 
vert, donna  maritata 

Feminine,  a.  femminino 

Fen,  s.  palude,  pantano 

Fence,  s.  chiusura,  riparo  ;  — v.  a. 
circondare,  schermire ;  fencing- 
school,  s.  scuola  di  scherma ; 
fencing-master,  s.  maestro  di 
scherma 

Fend,  v.  n.  parare,  sfusgire 

Fender,  s.  arnese  di  ferro  per  le 
ceneri 

Fennel,  s.  finocchio  t 

Fenny,  a.  paludoso 

Fenugreek,  s.  fiengreco 

Feodal,  a.  feudale 

Feoff,  v.  a.  incorporare  al  feudo 

Ferine,  a.  f'eroce 

Ferity,  s.  ferocita 

Ferment,  v.  a.  fermentare ;  fer- 
ment, s.  fermento;  — ation,  s. 
fermentazione 

Fern,  s.  felce,  sorfa  di  pianta 

Ferociry,  s.  ferocita 

Ferreous,  a.  ferruginoso 

Ferret,  s.  furetto 

Ferret  about,  v.  a.  ricercare 

Ferret,  (tease.)  v.  a.  tormentare 

Ferrurinous,  a.  fe.rrujinoso 

Ferry,  3.  passazgio ;  ferry-boat,  s. 
barca,  una  scafa 

Fertile,  a.  fertile 


F1L 

Fertilate,  v.  a.  fertilizzare 
Fertileness,  or  Fertility,  s.  fertilita 
Fertilize,  v.  a.  fecondare 
Ferula,  s.  sferza,  ferza 
Fervency,  s.  fervore,  zelo 
Fervent,    a.   fervente ;    — ly,  ad. 

ferventemente  [vore,  zelo 

Fervid,  a.  ardente;  — ness,  s.  fer- 
Fervour,  s.  fervore 
Fescue,  s.  fruccolo 
Fester,  v.  a.  impostemire 
Festival,  o.   festivo;    —  s.   festa, 

festivita  [grezza 

Festive,  a.  allegro;  — ity,  *.  alle- 
Festoon,  s.  festone 
Fetch,  v.  a.  andare  a  cercare  ;  — 

s.  astuzia,  rigiro 
Fetid,  a.   fetido,  puzzolente ;    — 

ness,  s.  puzzolenza 
Fetter,  v.  a.  inceppare 
Fetters,  s.  pi.  catene,  schiavitii 
Feud,  s.  rissa,  uggia 
Fever,  s.  febbre;  feverish,  a.  che 

ha  febbre,  febbricitante 
Few,  a.   poco,  pi.  pochi ;    — er, 

a.  meno  [fuoco 

Fewel,  s.  tutto  cio  che  serve  a  far 
Fib,  s.  menzogna ;  —  v.  n.  men- 
tire  ;  — ber,  s.  bugiardo 
Fibre,  s.  fibra,  fibrone ;  — ous,  a, 

fibroso 
Fickle,  a.  mobile,   instabile;    — 

ness,  s.  leggierezza 
Fiction,  s.  fizione 
Fictious,  or  Fictitious,    a.    finto, 

fittizioso  [il  violino 

Fiddle. s.  violino;  — v.  a.  suonare 
Fiddle-faddle,  v.  n.  frascheggiare 
Fiddle-faddle,  interj.  oibo,  ciancie 
Fiddling,  a.  frivolo 
Fidelity,  s.  fedelta 
Fidge,  v.  a.  dimenarsi 
Fie,  interj.  oibo ;  fie  upon  it,  deh 

vergognatevi 
Field,  s.  campo 
Fiend,  s.  furia,  demone 
Fierce,  a.  feroce ;  — ly,  ad.  fiera- 

mente  ;  — ness,  x.  ferocita 
Fiery,  a.  igneo,  di  fuoco,  violente, 

ardente 
Fife,  s.  piffero 
Fifteen,  a.  quindici 
Fifth,  a.  quinto 
Fif^y,  a.  cinquanta 
Fig,  s.  fico  ;  fig-tree,  s.  un  fico 
Fight,    v.  n.    combat  tere  ;    —  s. 

combattimento ;   — er,   s.    com- 

battitore 
Figurative,  a.  figurativo  ;  — ly,  ad. 

figurativamente 
Figure,  s.  figura  ;  —  v.  n.  figurare 
Filaments,  s.  fibre 


FIS 

Filbert,  s.  avellana  ;  —tree,  $.  avel» 
lano 

Filch,  v.  a.  mariolare,  truffare  ; 
—ing,  s.  baratteria 

File,  s.  una  fila,  lima;  —  v.  a.  1* 
mare ;  filer,  s.  limatore 

Filial,  a.  filiale,  di  figlio 

Filings,  s.  filatura 

Fill,  v.  a.  riempire,  empire;  — 
ing,  a.  che  sazia 

Fillet,  s.  benda  :  —  of  veal,  sfacci- 
atura  di  vitella 

Fillip,  *.  biscottino,  colpo  d'un  dito 

Filly,  s.  una  puledra 

Film,  s.  membrana,  tunica 

Filter,  s.  un  filtro,  colatoio;  — 
v.  a.  filtrare 

Filth,  s.  porcheria ;  — ily,  ad.  spor- 
camente  ;  — iness,  s.  sporcizia  J 
filthy,  a.  sporco,  lordo 

Filtrate,  v.  a.  filtrare;  —ion,  S. 
colamento 

Fin,  s.  pinna,  ala  di  pesce 

Finable,  a.  soggetto  ad  ammenda 

Final,  a.  finale,  estremo ;  — ly,  ad. 
finalmente 

Finance,  s.  le  flnanze  ;  financier, 
*.  uffiziale  delle  finanze 

Find,  v.  a.  trovara 

Fine,  a.  fino,  bello  ;  —  ?.  ammen- 
da;  —  v.  a.  condannare  all'  am- 
menda, raffinare  ;  — ly,  ad.  bene, 
riccamence;  — ness,  *.  finezza, 
bellezza 

Finery,  s.  ornamento 

Finesse,  s.  astuzia 

Finger,  s.  dito,  dita;  —  v.  a.  ma* 
neggiare,  toccare 

Finical,  a.  ritroso,  affettato;  — 
ness,  s.  affettazione 

Finish,  v.  a.  finire ;  — er,  *.  fini- 
tore 

Fir,  s.  abete 

Fire,  s.  fuoco ;  firelock,  s.  uno 
schioppo;  fireship,  *.  un  brulot- 
to ;  firearm,  s.  arme  da  fuoco  J 
firework,  s.  fuoco  artifiziale 

Fire,  v.  a.  infuocare  ;  fire,  (shoot,) 
tirare,  sparare ;  firing,  s.  legna, 
carbone  da  far  fuoco 

Firm,  a.  firmo,  dnro 

Firmament,  s.  firmamento 

Firmness,  s.  firmezza 

First,  a.  pnmiero ;  — ling,  s.  pri- 
mo  nato 

Fish,  s.  pesce ;  —  v.  a.  pescare ; 
fish-bone,  u.  spina  di  pesce  ;  fish- 
market,  s.  pescheria  ;  fisherman, 
s.  pescatore ;  fishing,  s.  pesche- 
ria ;    fish-woman,  s.  pesciaiuo* 

Fishy,  a.  pieno  di  pesci 


FLE 

Fisk,  *.  fi«c\  tesoro 

Fibi,  *.  j 

Fisticutis,  1 1  far  alle  pugna 
Fistula,  f. 

Fit,  *.  uu  acoeen;  —  a.  Homo, 
alto  ;    —   v.  a.   acooiBodare   ; 

! 
attituJine,  convenienza 

aevole 

cinque 

V 
I 

.  fmllo 
alarsi,  avvilirsi ; 
—  i.  ban  lien,  insegna 
Flageolet,  s.  I  I 

.  ;•.  (7.  flagellare 
Flagitious,  a.  sciagurato 

y,  j.  fiagranzia 
•  >rio 
Flail,  t. 

ilia;  —  of  snow, 
un  DOGOO  di  neve 
Flake,  v.  n.  sptdarsi 
Flam,  s.  PBCoaogna,  favola 
Flam,  d  a.  mentire 
c  4a 
Flame,  s.  tiamiua;  —  V.  n.   fiam- 
.i.ire  [giare 

Flank,  s.  fianco  ;  —  v.  a.  fianchvg- 
Flannel,  s.  flanella 

.  botta 
F  a  t .  v.  n.  fir  barlume 
Flash,  o.  (i-  scintillare  ;  — of  light 
ninjr.  s.  lamp,  baleno 

0,  subitaneo,  insipido 
Flask',  s.  fia-co 

Flasket,  J.  canestro.  cesto 

Flat.  a.  piato.  spianato  ;  flat-nosed. 

camusn  ;  — ly.  ad.  >chieltameute ; 

— ne-s,  t.  pianezza 
Flats,  (at  sea,)secche 
Flatten,  p.  a.  appianare 
Flatter,  v.  a.   lusingare;    — er,  s. 

lusin^tore;  — y,  s.  lusingheria 
.  a.  iosipi  to 
Flatulency,    J.    ventosita,   qualita 

ventosa 

Ltooao 
Flaunting,  a.  arioso 
I 

lifetto  ;  —  v.  a.  violare 
Flax,  i.  lino 

Flea,  *.  pulce  ;  —  v.  a.  scorticare 
Fleck,  o.  a.  macchiare 

1,  a.  piumato 
Flee,  v.  tu  sfuggire 
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Fleece,  s.   tosono,  vello;  —  v.  a. 

.ileum 

fleer,  v.n.  beflegglare;  fleer,  s. 

—  a.  veloce,  pres- 
to ;    —  v.  a.    levare    il    fior   del 

— inir,  a.  transitorio  ;  — 

Flesh,  j.  came  ;  — iness.  t.  carnosi- 
ta  ;  — Iy,  a.  carnale  ;  — y,  o. 
earnoso 

Flexible,  a.  fiessibile 

Flexion,  .*.  curva  ura 

Flight,  9,  faga  ;  —  of  birds,  stormo 

Flighty,  a.  rapido,  veloce 

Flimsy,  a. 

Flinch,  v.  a.  tralasciare;  — er,  s. 
tergivi  i  • 

Fling,  v.  n-  gettare,  lanciare 

Flint,  s.  selice,  selce  ;  flint-glass,  s. 
vetro  di  rocca 

Flippant,  a.  svegliato 

Flirt,  v.  a.  befteggiarej  — s.  beffa 
subitaneaj  —  (pert  hussy.)  st'ac- 
ciatella 

Flit,  v.  a.  cangiar  di  luogo 

Finch,  s.  co>ieivccio  di  pOTCO 

Flitteiinouee,  s.  pipistr<  llo 

a.  ondeggiare,  galleggia- 
re 

Fl  ick,  s.  gregge,  mandra  ;  —  of 
people,  calca,  folia ;  flock  bed, 
s.  letto  di  b  ura 

F'ock  together,  v.  n.  affollarsi 

Flog,  v.  a.  fnistare 

Flood,  s.  riflusso,  inondazione 

Fl  >nr,  s.  tavolato;  floor,  (story,) 
piano;  floor,  v.  a.  intavolare 

Florid,  a.  fiorito;  — ness,  s.  il 
brillante 

.  li-irkta 

Fhunce,  v.  a.  tuffarsi ;  —  s.  bal- 
Boa  ;  flounce  about,  v.  n.  sbuf- 
fare  'li  sdegno 

Flounder,  s.  pesce  passera 

Flour,  *.  farina 

Flourish,  v.  n.  fiorire  ;  —  (em- 
broider,) ricamare ;  — (embroid- 
ery,) *.  millantefia 

Flout,  *.  burla,  baia  ;  —  v.  a.  bur- 
lare,  scherzare 

Flow,  t.  flusso;  —  v.  n.  colare, 
scorrere 

Fl  iv. <r,  s.  fiore 

Flower,  v. a.  fiorire;  —  (embroid- 
er,) ornare  <li  fiori,  o  di  riettmo  ; 
Sowerpot, .».  testo  per  i  fiori 

Flowingfy,  ad.  amlan'emci>te 

Fluctuate,  v.  n.  Snttoare 

Fluctuation,  ».  agitaztone 

Flue,  *.  piccole  piume 
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Fluency.  < 

Fluent,  .  ,  :mtc 

Buido,  liquul.) ;  —  ity,  $. 

Buidita 
Flummery,  .v.  avena  cotta 
Flurry,  t.  diaordine 
Fiurt,  v.  a.  burlare  ;  — ing.  *.  cian* 

cia 
Flush,  v.  a.  arrossire;  — a.  gonfio  ; 

—  at  card-.  iIhn-  > 

Flushing,  s.  rojeore 
Fluster,  p,  a.  sconcertare 

Flute,    *.    flauto ;    German    flute, 
flauto  Tedesco 

Fluie,  it.  ?j.  scanalare 

Flutter,  v.  n.  dimenarsi ;  —  s.  di 

menamento 
Flux,  s.  flusso,  dis=enteria 
Flux  one,  v.  a.   dare   il   flusso  di 

b  )cca  ad  nno 
Fluxion,  s.  flussione 
Fly,   v.  ?i.    fuggire,    volare  ;   —  *. 

niosca  ;  Spanish  fly,  canterella ; 

fly-flap,  s.  cacciamosche 
Flying-coach,  s.  carozza  di  posta 
Fo'al,  s.  puledro  ;  —  v.  a.  figliare 
Foam,  v.  ?i.  schiumare  ;  —  s.  schi- 

uma,  spuma  ;  — y,  a.  spumante 
Fob,  s.  scarsella;  "—  v.  a.  ingan- 

nare 
Fodder,  s.  foraggio  ;  —  v.  a.  pas- 

colare 
Foe,  s.  inimico,  nemico 
Foe1  us,  s.  il  feto 
Fog,  s.  oebbia 
Foggy,  a.  nebbioso 
Foible,  s.  debolezza 
Foil,  v.  a.  vineere  ;  —  *.  fioretto  j 

—  (set  oft')  s.  ornarnento 
Foist,  v.  a.  falsi ficare 
Foisty,  a.  mucido,  vizzo 
Fold,  v.  piega;  —  for  sheep,  3.  un 

ovile  ;  —  v.  a.  piega  re 
Fold  sheep,  condurre  le  pecore  nell' 

ovil° 
Foliaze,  s.  fogliame 
Folio,  s.  un  libro  in  foglio 
Folks,  s.  gente,  poprdo 
Follow,  v.  a.  seguire,  succedere ; 

— er,  s.  sezuace,  aderente 
Folly,  s.  pazzia,  follia 
Foment,  v.  a.  fomen'.are  ;  — ation, 

s.    funentazione  ;    — er,    5.   fo- 

mentatore 
Fond,  a.  appassionato,  indulgcnte, 

benignoj  mile,  matto 
Fondle,  v.  a.   vezzeggiare  ;  — ing, 

*.  un  miznonc 
Fondly,  ad.  tenerainente 

Fondness, .».  afletto,  tetiemit 

Font.  .i.  f  >nte,  lettere  da  stampare 
Food,  *.  cilxi,  vivanda 
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Fool.  s.  un  matto,  uno  sciocco 

Foolhardy,  a.  temerario 

Foolish,  a,  semplice;  — ness,  *, 
sempiicita 

Foot,  s.  un  piede,  infanteria;  foot 
it,  v.  a.  andarea  piedi ;  football, 
*.  ballone;  footman,  s.  uno  staf- 
fiere ;  foot-pace,  ad.  pian  piano  : 
footpad,  s.  un  ladro  a  piedi  ; 
footpath,  jr.  viale,  via ;  foot  sol- 
dier, s.  soldato  a  piede ;  footstep, 
s.  pedata,  traccia 

Fop,  s.  un  zerbino,  un  milordino, 
ckisbeo 

Foppery,  s.  schiocchezza 

Foppish,  a.  attillato,  affettato 

For.  prep,  per ;  —  conj.  perche 

Forage,  .s.  foraggio;  — v.  n.  pas- 
colare  [pazieuza 

Forbear,   v.  a.  cessare;  — ance,  s. 

Forbid,  v.  a.  praibire 

Force,  s.  forza,  valore ;  —  v.  a. 
forzare ;  — ible.  a,  potente 

Ford,  s.  un  guad'o  ;  —  v.  a.  gua- 
dare,  passare  un  fiume ;  — able, 
a.  guadoso,  che  si  pub  guadare 

Fore.  a.  anteriore 

Forebode,  v.  a.  presagire )  — ing, 
s.  presagio 

Forecast,  v.  n.  antivedere 

Forecast,  s.  antivedimento 

Forecastle,  s.  cassero  di  vascello 

Foreclose,  v.  a.  escludere 

Forefathers,  s.  antenati 

Forego,  v.  a.  cedere 

Foreguess,  v.  a.  indovinare 

Forehead,  s.  fronte 

Foreign,  a.  forestiere ;  — er,  *.  un 
foresfiero 

Forejudge,  v.  n.  giudicar  avanti 

Foreknow,  v.  a.  sapere  innanzi ; 
— ledge,  s.  prescienza 

Foreman  of  a  shop,  s.  capo  di  bot- 
tega 

Foremost,  a.  primiero 

Forerunner,  s.  precursore 

Foresee,  v.  a.  prevedere 

Foresight,  s.  an'ivedimento 

Foreskin,  s.  prepuzio 

Forest,  s.  foresta,  bosco 

Forestall,  v.  a.  pregustare,  assag- 
giare 

Forester,  *.  forestiero 

Foreteeth,  s.  denti  d'avanti 

Foretell,   v.  a.  predire 

Forethought,  s.  prevedimento 

Forewarn,  v.  a.  avertire 

Forfeit,  *.  ammenJa.  pena  ;  —  (in 
a  bargain,)  disdetta ;  —  v.  a. 
perdere  per  equestrazione ;  — 
ore,  t.  ammenda 

Forge,  s.   fucina,  ferriera;  forge, 
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v.  a.  battere  ferro,  o  altro  metal- 

lo,  macchinare,  inventare;  — ry, 

s.  falsificsuione 
Forget,  v.  n.  scordare 
Forgetful,  a.  scordevole;   — ness, 

*.  oblivione 
Forgive,  v.  a.  perdonare;  — ness, 

s.  perdono 
Fork,  s.  farca  ;  — ed,  a.  forcato- 
Forlorn,  a.  abbandonato 
Form,  s.  forma ;  —  v.  a.  formare 
Formal,  a.  formale  ;  — ity,  s.  for- 
mal ita 
Formation,  s.  foimazione 
Formerly,  ad.  altre  volte 
Formidable,  a.  formidabile 
Formosity,  s.  formosita 
Formulary,  s.  formola,  formulario 
Fornication,  s.  fornicazione 
Fornicator,  s.  fornicatore 
Forsake,  v.  a.   lasciare ;  — ing,  s. 

abbandonamento 
Forsooth,  ad.  da  vero 
Forswear,  v.  a.  spergiurare ;  — er, 

s.  spergiuro  ;  —ing,  *.  spergiura- 

mento 
Forthwith,  ad.  incontanente 
Fortnight,  5.  quindici  giorni 
Fortification,  s.  fortificazione 
Fortify,  v.  a.  fortificare 
Fortitude,  s.  fortitudine 
Fortress,  s.  fortezza 
Fortuitous,  a.  fortuito  ;  — ly,  ad. 

casualmente 
Fortunate,  a.  fortunato;  — ly,  ad. 

fortunatamente 
Fortune,  s.  fortuna;  fortune-teller, 

s.  un  dicitore  di  buona  fortuna 
Forty,  a.  quaranta 
Forward,  a.  libero,  avanzato ;  — 

v.  a.  affrettare,  ajutare,  promo- 

vere 
Forward,   ad.  avanti ;    — ly,  ad. 

avidamen-e ;  — ness,  s.  premura 
Fosse,  s.  fosso 
Fossil,  s.  fossile 
Foster,  v.  a.  allevare ;  foster-father, 

s.  balio 
Foul,   a.  sporco,  sucido  ;  —  v.  a. 

sporcare  ;  — ness,  *.  sporcizia 
Found,  v.  a.   fondare;   —  (cast,) 

iondere,  gettare 
Foundation,  s.  fondamento 
Founder,  s.  finditore  ;  —  of  a  bell, 

*.  fonditor  di  campana 
Founder,   v.  n.   attrarre ;   founder 

of  a  ship,  affondare ;    founding, 

*.  fondazione 
Foundling,  s.  fanciullo  esposto 
Fount,  s.  fonte 
Fountain,  *.  fontana 
Four,   a.   quattro  ;    fourscore,    *. 
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ottanta ;  fourteen,  o.  quatto?<« 
dici  ,•  fourth,  a.  quarto 

Fowl,  t.  uccelloj  — er,  s.  uccella- 
tore 

Fox,  .t.  unavolpe,  volpone 

Fraction,  s.  frangimento 

Fractious,  a.  stizzoso 

Fracture,  *.  frattura ;  —  v.  a,  rom- 
pere  [gilita. 

Fragile,   a.  fragile;  — ity,  *.  fra- 

Fragment,  s.  fjammento 

Fragrant,  a.  fragrante 

Frail,  a.  frale,  fragile;  frail-bas- 
ket, una  sporta;  frailty,  *.  fra» 
lezza 

Frame,  v.  a.  formare,  inventare ; 
—  s.  forma,  figura ;  —  of  a  pio- 
rure,  quadro  cornice 

Franchise,  s.  franchigia ;  —  v.  a. 
francare 

Frank,  a.  franco,  schietto ;  —  v.  a. 
fiancare ;  — ly,  ad.  francamente; 
— ness,  s.  franchezza 

Frankincense,  s.  incenso 

Frantic,  a.  matto.  feroce 

Franiicness,  s.  mattezza  furiosa 

Fraternal,  a.  fraterno 

Fraternity,  s.  fraternita 

Fratricide,  *.  fratricidio 

Fraud,  s.  fraude 

Fraudulent,  a.  fraudolentej  — ly, 
ad.  fraudolentemente 

Fray,  s.  combattimento ;  —  v.  n. 
spaventare 

Freak,  s.  ghiribizzo ;  — ish,  a.  bis- 
betico 

Freckie,  s.  lentiggine 

Free,  a.  libero,  "franco ;  freedom, 
s.  liberta ;  freehold,  s.  franco 
feudo  ;  freecost,  a.  spesato  j  free- 
ly, ad.  liberamente ;  freeman,  *» 
borghese ;  freestone,  *.  pietra  vi- 
va ;  freethinker,  s.  un  libertino ; 
freewill,  libero  arbitrio 

Freeze,  v.  n.  agghiacciare 

Freight,  s.  salma,  nolo 

Freight,  v.  a.  noleggiare  una  nave 

French,  a.  Francese;  French  beans, 
s.  pi.  fagiuoli ;  Frenchified,  a. 
infranciocato 

Frenzy,  *.  frenesia 

Frequency,  *.  frequenza 

Frequent,  a.  frequente ;  —  v.  a. 
frequentare;  — ly,  ad.  frequente- 
mente 

Fresco,  s.  fresco 

Fresh,  a.  fresco,  nuovo ;  — en,  v.  a. 
dissalare  ;  — ly,  aa.  recente- 
mente  ;  — ness,  s.  freschezza 

Fret,  s.  stizza,  collera ;  —  of  liquor 
s.  agitazione ;  —  v.  a.  corruc- 
ciare ;  — ful,  o.  stizzoso,  cruccioso 
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Friable,  a.  stritolabile 
Friar,  s.   un  frate,  monaco;    fri- 
ary, s.  confratemita 
Fribble,  s.  damerino 
Fricassee,  s.  fricassea 
Friction,  s.  fregamento,  frego 
Friday,  s.  Venerdl 
Friend,  s.  aruico ;  —  v.  a~  favorire ; 

— less,  a.  senza  aniici ;  — ly,  a. 

amichevole;    — ship,  s.  amista, 

amicizia 
Frieze,  s.  fregio,  fregiata,  rovescio 
Frigate,  s.  una  fregata 
Fright,*,  spauracchio,  terrore,  pau- 

ra ;  —en,  v.  a.  spaventare 
Frightful,  a.  spaventevole ;   — ly, 

ad.  spaventevolmente 
Frigid,  a.  frigido,  freddo ;    — ity, 

».   frigidita  ;    —  ly,  ad.   fredda- 

mente 
Fringe,  *.  frangia ;  —  v.  a.  guar- 

nire  di  frangia 
Frippery,  s.  vecchiame 
Frisk,  o.  vivace ;  —  v.  n.  saltellare 
Frith,  s.  braccio  di  mare 
Fritter,  s.  frittellaj  —  v.  a.  dissi- 

pare,  consumare 
Frivolous,  a.  frivolo 
Frizzle,  v.  a.  arricciare 
Fro,  (to  and  fro,)  ad.  qua  e  Ik 
Frock,  s.  vestimento  all'  Inglese 
Frog,  s.  ranocchia 
Frolic,  s.  ghiribizzo;    — some,  a. 

ghiribizzoso 
From,  prep,  da,  dal,  dallo 
Front,  s.  fronte,  facciala  ;    —  of  a 

building,  frontispizio ;  —  v.  a. 

fronteggiare 
Frontier,  s.  frontiera 
Frontispiece,  s.  frontispizio 
Frontier,  a.  sfacciato 
Frontlet,  s.  frontale 
Frost,  *.  gelata 
Fros!y,  a.  agghiacciato 
Froth,    s.    spuma;  —   v.n.    spu- 

mare  ;  frothy,  a.  spumoso 
Frouzy,  a.  mucido,  fetido 
Froward,  a.  ritroso;  — ly,  ad.  ar- 

rogantemente 
Frown,   s.   cipiglio;    —  v.  n.  in- 

crespar  la  fronte ;    frown  upon 

one,  guatar  uno  biecamente 
Frozen,  a.  agghiacciato 
Fructiferous,  a.  fruttifero 
Fructify,  v.  a.  fruttare 
Frugal,'  a.  frog&le ;  — ity,  s.  fru- 

galita.;  — ly,  ad.  frugalmente 
Fruit,  s.  frutto ;  — erer,  s.  fruttaiuolo 
Fruitful,  a.  fertile 
Fruition,  a.  fruizione 
Fruitless,  a.   vano,  inutile;  — ly, 
ad  inutilmente 
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Frustrate,  v.  a.  deludere  ;  — ion, 

s.  delusione 
Fry,  *.  pesciolino,  fregole  ;  — v.  a. 

friggere ;  frying-pan,  s.  una  pa- 

della 
Fub,  v.  a.  mandar  in  lunga 
Fuddle,  v.  a.  imbriacare 
Fuddling  bout,*,  imbriacatura 
Fugitive,  a.  fugitivo 
Fulfil,  v.  a.  adempire 
Fulgency,  s.  fulgidezza 
Fulgent,  a.  rifulgente,  risplendente 
Fulgor,  s.  lampo,  folgore 
Fuliginous,  a.  fuligginoso 
Full,  a.  pieno;  — ness,  s.  abbon- 

danza 
Full  face,  s.  viso  pienotto 
Full,  v.  a.  sodarej  — er,  follone 
Fuller's  earth,  s.  cre'a  ;  fulling,  s. 

gualchiera  usata  nel  far  i  panni 
Fully,  ad.  pienamente 
Fulminate,  v.  a.  fulminare 
Fulmination,  s.  fulminazione 
Fu'some,  a.  stomachevolej  — ness, 

s.  fastidio 
Fumble,  v.  a.  malmenare 
Fumbler,  s.  un  bietolone,  uno  scem- 

piato 
Fume,  s.  fumo,  esalazione ;  —  v.  a. 

smaniare  ;  fume  up,  esalare 
Fumigate,  v.  a.   fumigare ;  — ion, 

s.  fumigazione 
Fumcus,  a.  fumoso 
Fun,  s.  allegria ;  —  v.  a.   careg- 

giare 
Function,  s.  funzione 
Fund,  s.  fondo,  banco,  monte 
Fundament,  s.  fondamento  j  — al, 

a.  fondamentale  [bre 

Funeral,  s.  mortorio  j    —  a.  fune- 
Fungous,  a.  fungoso 
Fungus,  s.  fun^o 

Tm.V  s.  rancio  ;  —  v.  a.  fumare 
Funnel,  s.  imbuto 
Fur,  s.  pellicia,  pelle 
Fur,  v.  a.  foderare  con  pelle 
Furbelow,  s.  falbala 
Furbish,  v.  a.  forbire,  pulire ;  — 

er,  s.  forbitore 
Furious,  a.  furiosoj  — ly,  ad.  fu- 

riosamente 
Furl,  v.  a.  ammainare,  o  piegare 

le  vele 
Furlong,  s.  stadio 

Furlough,  *.  licenza  [latte 

Furmenty,  s.  cibo  di  fromento  e 
Furnace,  s.  fornace 
Furnish,  v.  a.  fornire;    furnish  a 

house,  addobbiare  una  casa 
Furniture,  s.  fornimentoj  —  of  a 

house,  mob ili 
Furrier,  s.  pellicciaio 
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Furrow,  s.  solco,  gorello 

Further,  ad.  piu  lontano ;  —  v.  A. 
giovare 

Furtive,  a.  furtivo ;  — ly,  ad.  fui* 
tivamente  [colera 

Fury,    s.    furia,    rabbia,    impetq, 

Furze,  s.  spezie  di  ginestra 

Fube,  v.  a.  fondere ;  — ion,  s.  fu- 
sione  [d'oriuolo 

Fusee,    s.    schioppetto,    rocchello 

Fusible,  a.  at(.o  a  fondersi 

Fusilier,  s.  fuciliere 

Fuss,  s.  strepito,  romore 

Fustian,  s.  sorta  di  panno ;  — 
(bombast,)  ampollosita,  gonfiezza 

Fustian,  a.  ampolloso 

Fusliness,  s.  mucidezza 

Fusty,  a.  mucido,  mufatto 

Futile,  a.  leggiero ;  — ity,  s.  vanita, 
loquacita 

Future,  a.  futuro  j  —ity,  *.  il  tem- 
po venture 

Fuzz,  v.  n.  shlarsij  sfilacciarsi 
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GABARDINE,  s.  palandrano 
Gabble,  s.   cicalamento ;    — 

v.  n.  cicalare  ;  — er,  *.  cicalooe 
Gabion,  s.  gabbione 
Gad,   V.n.    vagabondare,  vagare; 

—ding,  9.  vagamento;  — der,  s. 

vagabondo  ;  gadfly,  s.  un  tafano 
Gatt'er,  s.  compare 
Gaff",  s.  uncino 
Gag,  v.  a.  mettere  la  sbarra  in  boc- 

ca  ad  uno  ;  —  s.  sbarra 
Gage,  s.  pegno,  sicurta,  scandaglio ; 

gage,    v.  a.     scandagliare   una 

botte  ;  — er,  s.  stazatore  j  — ing, 

s.  stazatura  [oca 

Gaggle,  v.  n.  gridare  come  fa  un* 
Gaiety,  s.  allegria 
Gaily,  ad.  allegramente 
Gain,  v.  a.  guadagnare ;  —  s.  gua- 

dagno  ;    — er,  s.  guadagnatore ; 

— ful,  a.  profittevole 
Gainsay,  v.  a.  contraddire 
Gait,  s'.  portamento,  passo 
Gale,  s.  vento  fresco 
Galeon,  s.  galeone 
Galiot,  s.  galeotta 
Gall,  s.  fiele ;   —  v.  a.  scorticare ; 

—  (vex,)  tribolare,  inquietare 
Gallant,  v.  a.  corteggiare 
Gallant,    a.    galante  ;    —   *.    no 

amante  ;  — ly,  ad.  galantemente ; 

— ry,  *.  galanteria,   valor*,   CO* 

raggio 


GAS 

Gallery,  s.  galleria 

Galley,  s:  galera 

Galley -slave,  s.  un  galeotto 

Gallican,  a.  gallicano 

Galligiskins,  s.  calzoni 

Gallimaufry,  s.  cibreo,  spropositi 

Gallipot,  s.  alberello 

Gallon,  s.  trina,  gallone 

Gallop,   v.   n.  galoppare  ;    —  s. 

galoppo 
Galloway,  s.  piccolo,  cavall© 
Gallows,  s.  la  forca,  patibofe 
Gambler,  s.  un  briccone  [tello 

Gambol,  v.  n.  saltellare  ;  .      '.  sal- 
Game,    s.    giuoco,    trasfuVid  ;    — 

(hunting,)    caccia,   cacciagione  ; 

—  v.  n.   giuocare  ;    —  (romp.) 

scherzare ;   game-keeper,    capo- 

cacciaj  gamesome,  a.  giocondoj 

gamester,  s.  biscazziere ;  gaming- 
house, s.  bisca 
Gammon,  s.  presciuto 
Gamut,  s.  zolfa 
Ganch,  v.  a.  impalare 
Gander,  s.  il  maschio  dell'  oca 
Gang,  s.  bauda,  frotta 
Gangrene,  s.   cancrena  ;  —  v.n. 

incangrenarsi 
Gantlet,  s.  bacchetto,  castigo  mili- 

tare,  guanto  di  ferro 
Gaol,  s.  carcere,  prigione ;  — er,  s. 

carceriere 
Gap,  s.  fessura,  crepaccio 
Gape,  v.  n.  sbadigliare,  creparsi 

male 
Garb,  s.  vestimento  [male 

Garbage,  s.  le  interiora  d'  un  ad- 
Garble,  v.  a.  vagliare ;  —  (choose,) 

scegliere 
Garbles,  s.  pi.  mondiglie 
Garden,  s.  giardino  ;  — er,  s.  giar- 

diniere,  ortolano;    — ing,  s.  er- 

baggi 
Gargle,  v.  a.  gargarizzare 
Garland,  s.  ghirlanda 
Garlic,  s.  aglio 
Garment,  s.  vestimento 
Garner,  s.  granaio 
Garnet,  s.  granato 
Garnish,  s.  guernire 
Garniture,  s.  mobili 
Garret,  s.  soffitta,  stanza  a  tetto ;  — 

eer,  s.  scrittore 
Garrison,  v.  a.  presidiare ;   —  s. 

guernigione 
Garrulity,  s.  loquacita 
Garrulous,  a.  loquace 
Garter,  s.  giartiera,  Jegaccio;   the 

order  of  the  garter,  l'ordine  della 

giartiera 
Gas,  s.  vapore  fiuido 
Gasconade,  s.  spacconata 


GEN 

Gasconade,  v.  n.  spacciarsi 

Gash,  v.  a.  sfregiare  ;  —  s.  sfregio, 

taglio 
Gasp,  v.  7i.  respirare  con  affanno 
Gasp,  s.  respiro 
Gate,  s.  porta,  andatura 
Gather,  v.  a.   cogliere ;    —  v.n. 

radunarsij  — er,  s.  ricoglitore; 

— ing,  a.  collezione 
Gaudily,  ad.  fastosamente 
Gaudiness,  s.  fasto 
Gaudy,  a.  sfoggiato 
Gauge,  v.  scandagliare 
Gauntlet,  s.  guanto  di  combattitore 
Gauze,  s.  tocca,  drappo  di  seta 
Gay,  a.  gaio,  festoso ;  —  in  dress, 

attillato 
Gayness,  s.  gioia 

Gaze  at,  v.  n.  guardar  fissamente 
Gazette,  s.  gazzetta ;  — er,  s.  gaz- 

j^ttiere 
Gear,  s.  roba,  frascheria 
Geld,  v.  a.  castrare  ;  — er,  s.  nor- 

cino  ;  —ing,  s.  cavallo  castrato 
Gem,  s.  una  gemma ;  —  (in  plants.) 

germoglio 
Gemini,  "s.  pi.  gernini 
Gender,  s.  genere 
Genealogical,  a.  genealogico 
Genealogist,  s.  genealogista 
Genealogy,  s.  genealogia 
General,    a.    generate;   —  s.   un 

general e,  un  capo;   — ity,  s.  la 

maggior  parte ;  — ly,  ad.   gene- 

ralmente ;  — ship,  s.  generalato 
Generate,   v.  a.   generare ;   — ion, 

s.  generazione;  — ive,  a.  gene- 

rativo 
Generical,  a.  generico 
Generosity,  s.  generosita. 
Generous,  a.  generoso 
Genet,  s.  giannetto  [so 

Genial,  a.  naturale,  gioioso;  festo- 
Genitals,  s.  pi.  testicoli 
Genitive,  s.  genitivo 
Genitor,  s.  genitore 
Genius,  s.  genio 
Genteel,  a.  galante,  gentile ;  — -ly, 

ad.  gentilmente,  con  leggiadria ; 

— ness,  v.  buona  grazia 
Gentile,  a.  pagano,  gentile  ;  — ism, 

s.  paganismo 
Gentility,  s.  gentilita. 
Gentle,  a.  mansueto,  leggiero;  — 

man,  s.  gentiluomo  ;  — manlike, 

a.  da  galant'  uomo  ;    —ness,  s. 

benignita ;  — woman,  s.   gentil- 

donna;  — ly,  ad.  dolcemente 
Gentry,  s.  i  gentiluomini 
Genuflection,  s.  genufiessione 
Genuine,  a.  naturale,  vero  ',  ■   ness, 

*.  realila 
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GIR 

Geographer,  s.  geografo 
Geographical,  a.  geografico 
Geography,  *.  geografia 
Geometer,  s.  geometra 
Geometrical,  a.  geometrico 
Geometrician,  s.  geometra 
Geometry,  s.  geometria 
German,  a.  Tedesco 
Germany,  s.  Germania 
Germinate,    v.  a.    germinare;  — 

ion,  *.  germinazione 
Gerund,  s.  gerundio 
Gests,  y.  gesti,  fatti  gloriosi 
Gesticulate,  v.  a.  gesticularej  — 

ion,  *.  gesticulazione 
Gesture,  s.  gesto,  atto 
Get,   v.  a.  guadagnare,  ottenere ; 

get  above  one,  sorpassare  uno 
Getting,  *.  acquistamento 
Gew-gaw,  s.  bubbola,  baia 
Ghastful,  a.  spa  vente  vole 
Ghastliness,  s.  squallidezza 
Ghastly,  a.  squallido,  orribile 
Gherkin,  s.  citriuolo  confetto  con 

sale  ed  aceto 
Ghost,  s.  spiriti  di  morti ;  — ly,  a. 

spirituale 
Giant,  s.  un  gigante  j  — ess,  *.  gi  • 

gantesca 
Gibberish,  s.  gergo,  garamuffa 
Gibbet,  s.  la  forca 
Gibbosity,  s.  gobba 
Gibbous,  a.  gibboso,  gobho 
Gibe,  v.  a.  schernire  j  —  s.  scher- 
zo 
Giblets,  s.  pi.  fraftaglie 
Giddiness,  *.  vertiggine,  capogiro 
Giddy,  a.  vertiginoso ;  giddy-head- 
ed, a.  scervellato 
Gift,  s.  dono,  regalo 
Gifted,  a.  dotato  di  qualche  talento 
Gig,  s.  trottola,  paleo 
Gigantic,  a.  gigantesco 
Giggle,  v.  n.  ghignazzare ',  — ing, 

s.  ghignazzata 
Gild,  v.  a.  indorare  ;  — er,  *.  in- 

doratore ;  — ing,  s.  indoramento 
Gills  of  fishes,  narici  di  pesci 
Gilliflower,  s.  vivuolo 
Gim,  or  Gimmy,  a.  pulito 
Gimlet,  s.  un  succhiello 
Gimp,  s.  merletto,  cordoncino 
Gin,  s.  trappola;  geneva 
Ginger,  s.  gengiovo;  bread,  s.  con- 

fortino  j  — ly,  ad.  pianamente 
Gingle,   v.  n.   tintinnarej   — ling, 

tintinno 
Gipsy,  s.  una  zingara 
Gird,   s.   scherno,  beffa,  burla ;  - 

v.  a.  cigne.re,  schernire,  burlare 
Girdle,  s.  cintura 
Girl,  s.  una  fanciulla 


GLO 

Girlish,  a.  di  ragazza;  — ly,  ad. 

da  ragazza 
Girth,  v.  a.  cingere,  cinghiare 
Girth,  s.  cinghia,  precinto 
Gizzard,  s.  ventriglio 
Give,  v.  a.  donare,  dare  ;  giver,  s. 

donatore 
Glacial,  a.  glaciale 
Glaciate,  v.  a.  agghiacciare 
Glad,  a.  allegro,  contento 
Gladden,  v.  a.  rallegrare 
Glade,  s.  passo  fatto  in  mezzo  d'un 

bosco 
Gladiator,  s.  gladiatore 
Gladly,  ad.  vblentieri 
Gladness,  s.  allegrezza 
Glad?ome,  a.  festoso 
Glaire,  s.  chiara 
Glance,  s.  occhiata,  sguardo 
Glance,  v.  a.  seal  fire 
Gland,  s.  glandula 
Glanders,  s.  pi.  stranguglione 
Glandulous,  a.  glanduloso 
Glare,   v.  n.   abbagliare ;    8.   luce 

soverchia  ;  — in?,  a.  splendente 
Glass,  $.   vetro,  bicchiere  ;   glass- 
house, s.  vetraia ;   hour-glass,  s. 

oriuolo  a  polvere  ;  glass-ware,  s. 

opere  di  vetro;     glass-window, 

s.  un  invetriata 
Glassy,  a.  invetriato 
Glaze,  v.  a.  invetrare 
Glazier,  s.  un  vetraio 
Gleam,  *.  raggio  di  sole  improvviso 
Gleam,  v.  a7  risplendere 
Glean,    v.  a.   spigolare ;    — er,  s. 

spigola'ore  ;  — ings,  s.  pi.  rima- 

nenti  di  grano 
Glebe,  s.  terra  d'una  cura 
Glee,  s.  allegrezza 
Glib,  a.  sdrucciolante ;  glibly,  ad. 

correntemente ;    glib  tongue,    s. 

lingua  ben  affilata:  glibness,  s. 

volubilita 
Glide,  v.  n.  scorrere 
Glimmer,  v.  n.  spuntare;  — ing,  s. 

splendore 
Glimpse,  s.  barlume;  to  have  but 

a  glimpse  of  a  thing,  veder  che 

che  sia  alia  sfuggita 
Glisten,  v.  n.  risplsndere,  lucere 
Glisten,  s.  un  serviziale 
Glister,  v.n.  rilucere  [chio 

Gloar,  v.  a.  guardar  con  mal  oc- 
Globe,  s.  globo 
Globosity,  s.  globosita 
Globular,  a.  sferlco,  rotondo 
Gloom,  and  Gloominess,  s.  oscuri- 

ta,  tenebrosita 
Gloomy,    a.    tenebroso  ;    gloomy 

look,  s.  aria  cainesca 
Glorify,  v.  a.  glorificare 


GOO 

Glorious,  a.  glorioso  j  — ly,  ad. 
gloriosamente 

Glory,  s.  gloria  ;  —  v.n.  gloriarsi 

Gloss,  s.  glosa,  chiosa  ;  — of  stuffs, 
lustro,  liscio ;  v.  n.  glosare,  lus- 
trare 

Glossary,  s.  glossario 

Glossator,  s.  glossatore 

Glossiness,  s.  lustro 

Glossy,  a.  lustrato 

Glouting,  s.  aria  brusca 

Glove,  s.  guanto  ;  foxglove,  s.  bac- 
chera ;  glover,  s.  guantaio 

Glow,  v.  n.  rosseggiare;  — ing, 
a.  ardente;  glow-worm,  *.  luc- 
ciola 

Gloze,  v.  a.  adulare  ;  glozer,  s. 
adulatore ;  glozing,  s.  adulazione 

Glue,  v.  a.  incollare ;   —  s.  colla 

Glut,  v.  a.  satollare ;  —  s.  sazieta 

Glutinous,  a.  viscoso 

Glutton,  s.  un  ingordo 

Gluttony,  s.  ingordigia 

Gnash  with  the  teeth,  V.  n.  digri- 
gnare  i  denti 

Gnat,  s.  zanzara 

Gnaw,  v.  a.  rod  ere 

Gnomon,  (dial-hand,)  $.  gnomone 

Go,  v.  n.  andare ;  to  go  down, 
scendere  ;  any  thing  will  go 
down  with  him,  egli  s'appaga 
d'ogni  cosa ;  go-between,  s.  me- 
diate re 

Goad,  s.  pungiglione 

Goal,  s.  fine  della  corsa  di  cavalli 

Goat,  s.  un  becco ;  she-goat,  una 
capra 

Gob,  or  Gobbet,  s.  un  boccone, 
pezzo 

Gobble,  v.  n.  inghiottire  in  fretta 

Goblet,  s.  coppa,  tazza 

Goblin,  s.  un  folletto 

God,  s.  Iddio  ;  godlike,  a.  divino  ; 
goddaughter,  s.  figliaccia  ;  god- 
dess, *.  dea ;  godfather,  s.  patrino  ; 
godliness,  s.  santita;  godhead,  s. 
divinita;  godly,  a.  pio,  divoto; 
ad.  piamente  ;  godmother,  s. 
comare 

Godson,  s.  figlioccio 

Gold,  s.  oro ;  golden,  a.  d'oro  ,• 
goldbeater,  s.  battiloro ;  gold- 
smith, s.  orefice;  goldfinch,  s. 
callerino 

Gonorrhoea,  s.  gonorrea 

Good,  a.  buono  ;  goodly,  a.  bello, 
vezzoso  ;  — ness,  s.  bonta ;  goods, 
*.  pi.  mobili 

Goose,  s.  un'  oca,  ferro  di  sa'-tore  ; 
goose-cap,  s.  un  minchione 

Gooseberry,  s.  uva  spina ;  —  bush, 
s.  pianta  d'uva  spina 
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GRA 

Gore,  *.  sangue  quagliato,  punta; 

—  v.  n.  punzecchiare 

Gorge,  s.  gozzo,  gorgia ;   — 1>.  n. 

satollare 
Gorgeous,  a.  magnifico  j  — ness,  *. 

magnificenza  ;    — ly,   ad.   mag- 

nificamente 
Gorge,  s.  gorgiera 
Gormandize,    v.  n.   mangiare    da 

ghiotto  ;  — er,  s.  un  ghiotto 
Gosling,  s.  un  papero 
Gospel,  s.  evangel io  [a;lare 

Gossip,  s.  ciarlatrice ;  —  v.n.  ci- 
Gothic,  a.  gotico 
Gourd,  s.  una  zuccr 
Gout,  s.  gotta,  podagra 
Gouty,  a.  podagroso 
Govern,  v.  a.  governare  ;    — able, 

a.  che  si  puo  governare  ;  — ance, 

s.    governamento ;    — ment,    4. 

governo 
Governess,  s.  governatrice 
Governor,  s.   governatore,  tutore, 

balio 
Gown,  s.  veste,  gonna 
Grabble,  v.  a.  palpeggiare 
Grace,  s.  grazia ;  —  v.  a.  adornai-e ; 

to  say  grace,  benedire  la  tavola ; 

—  after  meals,  rend  ere  grazie 
Graceful,  a.  gentile,  grazioso;  — 

ly,  ad.  graziosamenfe 

Graceless,  a.  scelerato 

Graces,  s.  pi.  le  grazie 

Gracious,  a.  grazioso;  — ly,  ad. 
graziosamente 

Grada  ion,  s.  gradazione 

Gradual,  a.  graduale  ;  — ly,  ad. 
gradualmen'.e 

Graduate,  s.  un  graduato 

Graft,  s.  innesto ;  — v.  a.  innestare ; 
— ing,  *.  innestamento 

Grain,  s.  seme,  biada  ;  against 
the  grain,  a.  di  mala  voglia  j 
dyed  in  grain,  tinto  in  grana  ;  a 
rogue  in  grain,  un  furbo  in  cher- 
misi 

Grammar,  s.  grammatica 

Gramma1  ical,  a.  grammaticale 

Granary,  s.  granaio 

Granite,  s.  un  granito 

Grand,  a.  superbo  ;  grandee,  s.  un 
grande  ;  grand-daughter,  s.  nipo- 
tina  ;  granddam,  s.  madre  j 
grandfather,  s.  un  avo ;  grand- 
mother, s.  un'  ava;  grandsire, 
s.  avolo  ;  grandson,  s.  nipotino 

Grandeur,  s.  grandezza 

Grange,  s.  casa  da  lavorafore 

Grant,  v.  a.  accordare ;  —  s.  con.- 
cessione 

Grantee,  s.  donatorio 

Grantor,  x.  donatore 


GRE 

Grape,  t.  uva ;  grapestone,  s.  gra- 
nello,  vinacciolo 

Grapple,  v.  a.  arrampinare 

Grasshopper,  s.  un  grillo 

Grasp,  v.  a.  afferrare,  abbracciare 

Grasp,  s.  una  brancata 

Grass,  s.  erba ;  grass-plantain,  s. 
serpentaria 

Grassy,  a.  erboso 

Grate,  s.  graticola  di  ferro  j  —  v.  a. 
grattugiare  [tudine 

Grateful,  a.  grato  ;  — ness,  s.  grati- 

Grater,  s.  grattugia 

Gratification,  s.  gratificazione 

Gratify,  v.  a.  gratificare 

Gratingly,  ad.  aci  rbamente 

Gratis,  ad.  per  niente 

Gratitude,  s.  gratitudine 

Gratuitous,  a.  gratuito 

Gratuity,  s.  liberaiita 

Gratula'te,  v.  a.  congratulare 

Gratulation,  5.  congratulazione 

Grave,  s.  fossa,  tomba 

Grave-digger,  s.  beccamorti 

Grave,  a.  grave  ;  —  v.  a.  inta- 
gliare  ;  — ly.  ad.  gravamente 

Gravel,  s.  ghiaia,  renella  ;  gravel- 
pit,  s.  luogo  dove  si  cava  la 
ghiaia ;  — ly,  ad.  ghiaioso 

Graver,  s.  in-agliatore,  un  bulino 

Gravitate,  v.  n.  pesare 

Gravity,  s.  gravita 

Gravy,  s.  sugo  che  esce  dalla  carne 

Gray,  a.  grigio,  bigio  ;  gray-head- 
ed, a.  che  ha  i  capelli  canuti 

Grayling,  (a  fish,)  s.  ombrina 

Graze,  v.  a.  pascere 

Grazier,  s.  uno  che  ingrassa  be- 
stiame 

Grease,  s.  grasso,  sucidume ;  — 
v.  a.  ugnere  con  grasso ;  — ily, 
ad.  sporcamente  ;  — iness,  s. , 
grassume  ;  greasy,  a.  untuoso, 
sporco 

Great,  a.  grande,  grosso;  great 
deal,  a.  molto  ;  — ly,  ad.  grande- 
mente  ;    — ness,  s.   grandezza  ; 


Greaves,  s.  pi.  gambiere 

Grecian,  a.  Greco 

Greedily,  ad.  avidamente 

Greediness,  s.  avidita 

Greedy,  a.  avido,  ingordo 

Greek,  s.  un  Greco 

Green,  a.  verde ;  greenfinch,  s. 
verdone  ;  green-house,  s.  una 
stofa  ;  green  woman,  s.  riven- 
dugliola  d'erbe  ;  — ish,  a.  ver- 
diGcio;  — ness,  s.  verdura,  ver- 
dume  ;  greens,  s.  pi.  legumi 

Greet,  v.  a.  salutare  j  — ing,  s.  sa- 
luto 


GRO 

I  Gregarious,  a.  gregario 
Grenade,  s.  grenata 
Grenadier,  s.  grenadiere 
Greyhound,  s.  veltro,  levriere 
Gridelin,  s.  fior  di  lino 
Gridiron,  s.  graticola 
Grief,  &  dolore 
Grievance,  s.  gravame,  torto 
Grieve,  v.  a.  affiiggere 
Grievous,  a.  affannoso  '}  — ness,  a. 

enormita 
Grim,  a.  arcigno 
Grimace,  *.  smorfia 
Grime,  s.  sporchezza 
Grime,  v.  a.  imbrattare 
Grimly,  ad.  austeramente 
Grin,  v.  a.  ghignare ;  — ning,    *. 

ringhio 
Grind,  v.  a.  macinare ;    — er,  s. 

arrotino ;    grinders,  s.  pi.   ma- 

scellari  ;    grindstone,    s.     una 

mola 
Gripe,  v.  a.  afferrare  j    —  s.  una 

manata,  un  pugno  ;    gripes,   s. 

dolori  colici  j   griper,  s.   avaro, 

mignatto 
Grisly,  a.  spaventevole 
Grisr,  s.  farina 
Gristle,  s.  cartilagine  J  — y,  a.  car- 

tilaginoso 
Grit,  s.  limatura  di  metallo,  pol- 

vere  di  pietre 
Gritty,  a.  pieno  di  sabbia 
Grizzled,  a.  canuto 
Groan,  v.  a.  gemere,  pungere 
Groan,  s.  gemito 
Groat,  s.  farina  di  vena,  moneta  di 

quattro  soldi 
Grocer,  s.  droghiero  j  — y,  s.  dro- 

gheria 
Grogram,  s.  grossagrana 
Groin,  s.  anguinaia 
Groom,  s.  mozzo  di  stalla;  — of 

the  king's  bed  chamber,  came- 

riere  del  re 
Groove,  s.  scannellatura 
Groove,  v.  a.  scannellare 
Grope,  v.  a.  tas'are,  maneggiare 
Gross,  s.  il  grosso,  parte  maggiore, 

grossa  j  —  a.  grosso,  rozzo,  ma- 

teriale  ;    — ly,    ad.  grossolana- 

mente ;  — ness,  s.  rozzezza 
Grot,  or  Grotto,  s.  grotta,  caverna 
Grotesque-work,  s.  grotesco 
Ground,  s.  terra,  terreno  ;  ground, 

o.  feccia  di  liquore ;  ground-floor, 

s.  piano  terreno 
Groundless,  a.  senza  fondamento 
Ground  el,  s.  crescione 
Group,  5.  gruppo 
Grout,  s.  farina  di  vena 
Grove,  s.  un  boschetto 
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i  Grovel,  v.  n.  trisciare  per  terra, 

esser  vile 
Grow,  v.  n.  crescere,  divenire 
Growl,  v.  n.  brontolare 
Growth,  s.  accrescimento,  aggran- 

dimento 
Grub  up,  v.  a.  sradicare,  sbarbare 
Grub,  s.  baco,  lombrico 
Grudge,  v.  a.  invidiare  ;  — s.  ran- 

core 
Grudgingly,  ad.  di  mala  voglia 
Gruff,   a.  arcigno,  barbero;  — ly, 

ad.  asperamente 
Grumble,    v.  n.    barbottare  j   — 
-    ing,  s.  barbottamento 
Grumous,  a.  grumoso 
Grunt,  v.  n.  grugnare ;   — ing,  ». 

grugnito 
Guarantee,  s.  mallevadore 
Guaranty,  v.  a.  assicurare,  guaren- 

tire  [dia 

Guard,  v.n.  guardare;  —  s.  guar- 
Guardian,  s.  guardiano,  tutore  j  — 

ship,  s.  tutela,  curatella 
Gudgeon,  s.  ghiozzo 
Guess,  s.  conghettura  ;  —  v.  a.  in 

dovinare  ;  — er,  &.  indovinatore 
Guest,  s.  un  convitato 
Guide,  v.  a.  condurre ;  —  s.  guida 
Guild,  s.  societa  ;    Guild-hall,  s. 

la  casa  della  citta 
Guile,  *,  fraude,  ingannoj  — ful, 

a.  ingannevole 
Guilt,  s.  delitto,  colpaj  — less,  a. 

innocente 
Guilty,  a.  colpevole,  reo 
Guinea,*,  unaghinea;  guinea  pig, 

porcello  d'India 
Guise,  s.  guisa,  maniera 
Guitar,  s.  chitarra 
Gules,  s.  il  rosso  dello  scudo 
Gulf,  s.  un  golfo,  abisso 
Gull,  v.  a.  truffarej  —  s.  gabbiano 
Gullet,  s.  strozza 
Gulp,  v.  a.  palpitare ;  gulp  down, 

v.  n.  inghiottire  |    gulp,  *.  sorso, 

tratto 
Gum,  s.  gomma ;  —  of  the  eyee, 

cispa  degli  oechi 
Gums,  s.  gengive 
Gummy,  a.  g  mmoso 
Gun,  s.  arme  da  fuoco  j  — smith,  s. 

un  armaiuolo  j  gunner,  *.  canno- 

niere  , 

Gush,  v.  n.  traboccare,  sboccare ; 

—  s.  impetuosita 
Gusset,  s.  gherone 
Gust,  s.  gusto  ;  —  of  wind,  *.  grop- 

podi  vento;  gusty,  a.  tempestuoso 
Gut,  s.  un  budello ;  —  v.  a.  sbu 

dellare  ]  greedy-gut,  *.  un  ghiot 

tone 
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Gutter,  *  gronda ;  —  v.  n.  scolare  ; 

gutter-tile,  s.  tegola 
Guttle,  v.  n.  crapulare ;  —  s.  cra- 

pulone  j  — ing,  s.  crapula 
Guttural,  a.  gutlurale 
Guzzle,  u.  n.  crapulare,  trincare 
Guzzler,  s.  imbriacone 
Gymnastic,  a.  ginnastico 
Gyves,  *.  catene,  ferri,  ceppi 
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HABERDASHER,  *.  merciaio ; 
— j',  s.  roba  di  merciaio 
Habiliment,  s.  abbigliamento 
Habit,  s.  abito,  abitudine 
Habitable,  a.  abitabile 
Habitant,  s.  abitante 
Habitation,  s.  abitazione 
Habitual,  a.  abituale 
Habituate,  v.  n.  abituarsi 
Hack,  v.  a.  sminuzzare 
Hack,  s.  carrozza  d 'afrit  to 
Hackle,  u.  a.  tagliuzzare 
.  Hackney,  a.  mercenario ;  —  coa^h, 

s.  carrozza  d'affitto 
Haddock,  s.  merluzzo 
Haft,  s.  un  manico 
Hag,  s.  una  strega;  —  v.  a.  tor- 

mentare 
Haggard,  a.  deforme,  selvaggio 
Haggish,  a.  deforme 
Haggle,  v.  a.  prezzolare ;  — er,  s. 

stiracchia^ore 
Hail,  s.  grandine  ;  —  v.  a.  grandi- 

nare,  salutare 
Hair,  s.  capello,  pelo ;  a  head  of 

hair,  capellatura;  hairy,  a.  ca- 

pelluto,  peloso 
Halberdier,  s.  alabardiere 
Halbert,  s.  alabarda 
Halcyon,  s.  alcione ;  —  a.  quieto, 

placido,  tranquillo 
Hale,  a.  robusto ;   —  v.  a.  rimor- 

chiare 
Half,  s.  lameta  ;  half-way,  s.  mez- 

za  strada;  half-witted,  a.  sem- 

plice 
Hall,  s.  sala,  fondaco 
Halloo,  v.  a.  incorra^giare;  — ing. 

s.  grido  di  allegrezza 
Hallow,  v.  a.  sanctificare 
Halser,  s.  alzana 
Halt,  v.  n.  zoppicare,  andar  zoppc ; 

—  a.  z->ppo  ;  —  3.  alto  j  — in: 

s.  Pandar  zoppiconi 
Halter,  s.  cavezza 
Halve,  v.  a.  dividere  in  due 
Ham,  *.  presciuto 
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Hamlet,  s.  un  casale 

Hammer,  s.    martello;    —  v.  a. 

martellare 
Hammock,  s.  amaca 
Hamper,  s.  paniere,  cesto 
Hamper,  v.  n.  imbngliare 
Hand,  s.  mano,  scrittura ;  —  v.  a. 

trasmettere 
Handful,  s.  manata,  pugno 
Handicraft,  s.  mestiere,  un  artigia- 

no 
Handkerchief,  s.  fazzoletto 
Hand   over  head,   ad.   temeraria- 

mente 
Handle,  s.  orecchio,  manico;  — 

v.  a.  maneggiare 
Handsel,  v.  a.  fare  una  cosa  per  la 

prima  volta 
Handsome,  a.  bello,  vezzoso  ;  — ly, 

ad.  politamente 
Handy,  a.  destro,  abile 
Hang,  v.  a.   impiccare ;    hang  a 

room,   tappezzare  una  camera  ; 

hang  loose,  v.  n.  star  pendolone 
Hanger,  s.  un  coltellaccio 
Hanger-on,  s.  uno  scroccone 
Hangings,  s.  tappezzerie 
Hangman,  s.  carnefice 
Hanker,  v.  n.  desiderare  ;  — ing,  s. 

inclinazione 
Hansel,  s.  strenna 
Hap,  s.  accidente ;  — less,  a.  sfor- 

tunato  ;  — ly,  ad.  casualmente 
Happen,  v.  n.  succedere 
Happily,  ad.  fel icemen te 
Happiness,  v.  felicita 
Happy,  a.  fel  ice 
Harangue,  s.  arringa  ;  —  v.n.  ar- 

ringare 
Hara-s,  v.  a.  straccare 
Harbinger,  *.  foriere 
Harbour,  s.  porto  di  mare 
Harbour,  v.  a.   alloggiare,   accog- 

liere 
Hard,  a.  duro,  difficile  ;  —  of  be- 
lief, incredulo ;  hard  by,  a.  qui 

vicinoj  hard-hearted ness,  s.  cru- 

delta 
Harden,  v.  a.  indurire 
Hardiness,  s.  arditezza 
Hardly,  ad.  diffieilmente,  appena 
Hardness,  s.  durezza 
Hardship,  s.  durezza,  fatica 
Hardware,  s.  manifatture  di  metal- 

lo 
Hardy,  a.  ardito,  robus'o 
Hare,   s.   lepre;    hare-brained,  a. 

scervellato 
Hark  !  inter  j.  senM  !  odi  ! 
Harlequin,  s.  arlecchino 
Harlot,  s.  puttana ;  — ry,  *.  putta- 
I     nibmo 
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Harm,  s.  male,  disastro ;  —  v.  a. 

far  male  ;  — ful,  a.  nocivo 
Harmless,  a.  innocente  ;  — ly,  ad. 

innocentemente 
Harmonious,  a.  armonioso 
Harmony,  s.  armonia 
Harness,  s.  arnese ;  —  v.  a.  arre- 

dare ;    harness-maker,    *.    vali« 

giaio  [arpa 

Harp,  v.  n.  suonar  dell' arpa ;  — *. 
Harping-iron,  s.  uncino  di  ferro 
Harpooner,  s.  pescator  di  balene 
Harpsichord,  s.  buonaccordo 
Harpies,  s.  arpie 
Harrow,  s.  erpice  ;  —  v.  a.  erpi- 

care,  spinare 
Harry,   v.  n.  affannare,  stancarc 
Harsh,  a.  rozzo,  aspro  ;    — ness,  s. 

asprezza,  durezza 
Harslets,  s.  pi.  interiora  di  porco 
Hart,    s.    cervo  di   cinque  anni  ; 

hart's     tongue,     scolopendria  ; 

hartshorn,  s.  corno  di  cervo 
Harvest,    s.    mietituraj    —  v.  n. 

mietere 
Hash,  v.  a.  minuzzare  j  — s.  guaz- 

zetto  all'  Inglese 
Hasp,  s.  fennaglio 
Hassoc,  s.  stoia,  stugia 
Haste,  s.  prescia,  fretta 
Hasten,  v.  n.  affrettare 
Hastily,   ad.  fretlolosamente 
Hastiness,  s.  prestezza 
Hastings,  s.  pi.  frutti  primaticci 
Hasty,  a.  pronto,  collerico 
Hat,  *.  cappello  ;  hatband,  *,  cor- 

done  di  cappello 
Hatch,  s.  covata ;   —  v.  a.  covare, 

nascere  [scardassare 

Hatchel,  s.  cardo,  petline ;  — v.  a. 
Hatchet,  v.  scure,  azza 
Hate,  v.  a.  odiare 
Hatred,  s.  odio 
Hateful,  a.  odioso,  odiabile;  — ly, 

ad.  odiosamente 
Hatter,  s.  cappelUio 
Have,  v.  a.  avere 
Haven,  s.  un  porto 
Haughtily,  ad.  fieramente 
Haughtiness,  s.  fierezza,  alterigia 
Haughty,  a.  altiero,  fiero 
Haul,  v.  a.  rimurchinre 
Haunch,  s.  anca,  c^scia 
Haunt,  s.  covile,  covolo;  — v.  a. 

pra'icare 
Hautboy,  s.  oboe 
Havoc,  s.  guasto,  strage 
Haw,  v.  a.  esi'are  ;   —  *.  moro  di 

spinalba  ;  hawthorn,  s.  spinalba 
Hawk,  s.  falcone ;    —  v.  a.  falco- 

nare;  hawk's  nose,  s.  naso  ao- 

quilino 
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Hawk-nosed,  a.  che  ha  il  naso  ac- 

quiliiio 
Hawker,  s.  merciaiuolo,  gazzettiere 
Hay,  s.  fieno  ;  haycock,  s.  bica  di 

fieno  ;  haymaker,  s.  segator  d'er- 

ba  a  far  il  fieno  ;  hay -dance,  s. 

carola,  ballo  tondo 
Hazard,  s.  pericolo,  rischio ;  — v.  a. 

arrischiare;  — ons,  a.  arrischie- 

vole ;  — ly,  ad.  arrischievolmente 
Haze,  s.  nuvolo,  nebbia;   — y,  a. 

nuvoloso 
Head,  s.  testa,  capo ;  —  v.  a.  con- 

durre ;  headache,  s.  mal  di  testa ; 

headdress,  s.  scuffia  ,•  headstrong, 

a.  ostinato;    headlong,   ad.   in- 

ccnsideratamente  ;     headpiece, 

s.  elmo,  cimiero  ;  heady,  a.  osti- 
nato, pertinace 
Heal,  v.  a.  guarire  ;  — ing,  s.  gua- 

rigione;  — ing,  a.  consolidativo 
Health,  s.  sanita,  salute 
Healthful,  a.  sano,  salutifero;  — 

ness,  s.  sanita 
Heap,  v.  a.  ammonticellare  ;    —  s. 

mucchio,  massa 
Hear,  v.  a.  intendere,  udire  ;  — er, 

s.    auditore  ;    — ing,  s.  l'udito, 

udienza 
Hearken,  v.  n.  ascoltare ;  ~-er,  *. 

ascoitante 
Hearsay,  s.  romore,  fama 
Hearse,  s.  bara  da  poire  i  morti 
Heart,  s.  cuore  ;  heartache,  s.  cre- 

pacuore,  cordoglio 
Hearten,  v.  a.  animare 
Heartily,  ad.  cordialmente 
Hearth,  s.  focolare 
Heartless,  a.  vigliacco 
Hearty,  a.  sincero 
Heat,  s.  calore,  riscaldimento ;  — 

v.  a.  riscaldare 
Heath,  s   luogo  aprico,  macchia  ; 

heathcock,  s.  franco!  i no 
Heathen,  s.    un  pagano  ;  — ish,  a. 

pagano,   gentile;  — ism,  s.   pa- 

ganismo  [tarsi 

Heave,  v.  a.  alzare  :  —  v.  ?itlievi- 
Heaven,  s.  il  cielo;  — ly,  a.  celes- 

tiale 
Heavily,  ad.  pesantemente 
Heaviness,  s.  gravezza,  peso 
Heavy,  a.  pe^ante,  stupido,  balocco 
Hebrew,  a.  Ebraico 
Hecatomb,  s.  ecalombe 
Hector,   v.  a.   braveggiare ;  —  s. 

tagliacant/mi 
Hedge,  •  «iepe ;  hedgehog,  s.  ric- 

cio  spinoso 
Hedge  in,  v.  a.  insiepare 
Heed,  v.  a.  attendere,  badare ;  — 

8.  guardia,  cura  ;  — ful,  a.  atten- 
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to;  —fully,  ad.  accuratamente; 

— less,  a.  inconsiderato  ;  — lessly, 

ad.  trascuratamente 
Heel,  s.  calcagno,  tallone  ;  —  heel 

a  ship,  mettere  un  vascello  alia 

banda  per  calafatarlo 
Hegira,  s.  egira 
Heifer,  s.  una  ginvenca 
Height,  s.  altezza 
Heighten,  v.  a.  accrescere 
Heinous,  a.  odioso,  atroce  ;  — ness, 


cita, 
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Heir,   and  Heiress,  s.  erede ;  — 

ship,  s.  eredita 
Heli,  s.  l'inferno ;  — ish,  a.  infer- 

nale 
Helm,  s.  timone,  elmo 
Helmet,  s.  elmetto 
Help,  v.  a.  aiutare,  assistere;  —  s. 

aiuto,  soccorso ;   — er,  s.  aiuta- 

tore ;  —less,  a.  disagiato,  povero, 

stroppiato 
Helter-skelter,  ad.  confusamente 
Helve,  s.  manieo  ;  —  v.  a.  porre  il 

manico 
Hem,  s.  orlo  ;  —  v.  a.  orlare ;  hem 

in,  v.  a.  rinchiudere 
Hemisphere,  s.  emisfero 
Hemorrhoids,  s.  pi.  emorroidi 
Hemp,  s.  canapa;  hemp-seed,  s. 

canapuccia 
Hen,  s.  una  gallina  ;  hen-house,  s. 

gallinaio;  hen-pecked, governato 

dalla  moglie 
Hence,  ad.  da  qui 
Henceforth,  ad.  da  qui  innanzi 
Hen-hearted,  a.  pusiilanimo;  hen- 
roost, s.  pollaio 
Heptagon,  s.  ettagono  [ria 

Herald,  s.  araldo  ;  — ry,  s.  aralde- 
Herb,  s.  erba ;  herbwoman,  s.  er- 

baiuola;    herbage,  s.  erbaggio ; 

herbalist,  s.  erbaiuolo  ;  herbous, 

a.  erboso 
Herd,  s.  armento,  branco ;  —  v.  n. 

associarsi  ;  herdsman,  s.  pastore 
Here,  ad.  qua,  qui;  hereabout,  ad. 

qui  all'  intorno  ;  hereafter,  ad. 

da  ora  innanzi ;  heretofore,  ad. 

per  l'addiefro  ;  hereupon,  ad.  in 

questo  men're ;  here  and  there, 

ad.  qua  e  la 
Heredifary,  a.  eredi*ario 
Hereditament,  s.  eredita 
He*'e=y,  s.  eresia 
Here'ic,  s.  eretico 
Heritage,  s.  eredita 
Hermaphrodite,  s.  ermafrodita 
Hermit,  *.  eremita ;  — age,  s.  ere- 

mitaggio 
Hern.  s.  aghirone,  airone 
Hernia,  s.  ernia 
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Hero,  *.  un  eroe ;  —  ical,  a.  eroieo; 

heroine,  *.  eroina;  heroism,  jl 

eroismo 
Herring,  s.  aringa 
Herse,  *.  una  bara 
Hesitate,  v.  n.  esitare 
Hesitation,  s.  incertezza 
Heteroclite,  a.  eteroclito 
Hew,  v.  a.  minuzzare,  abbatterej 

hewer,  s.  tagliatore 
Heyday,  interj.  ohi,  (espressione  di 

sorpresa) 
Hibernal,  a.  invernale 
Hiccough,  s.  singhiozzo 
Hide,   v.   a.  nascondere,    celare  ■ 

hide  and  seek,  s.  moscacieca 
Hide,  s.  una  pelle,  cuoio 
Hidebound,  a.  duro,  avaro,  spilor- 

cio 
Hideous,  a.  orribile ;  — ness,  *.  co« 

sa  orribile 
Higgle,  v.  a.  prezzolare ;  — r,  s. 

un  che  vende  vivande  a  minuto 
Higgledy-piggledy,     ad.    confusa- 
mente 
High,  a.  alto,  grande  ;  high-flown, 

a.   altiero;    high-water,  s.   alta 

marea  ;     highway,    *.     strada 

maestra  ;    high  treason,  s.    lesa 

maesta 
Highlander,  s.  un  montanaro 
Highly,  ad.  grandemente 
Highness.,  s.  altezza 
Hill,  *.  montagna 
Hillock,  s.  monticello 
Hilly,  a.  montagnoso 
Hilt,  s.  else,  elsa 

Hind,  s.  damma,  cerva,  un  villaao 
Hinder,  v.  a.  impedire 
Hinderance,  s.  ostacolo 
Hindmost,  a.  ultimo 
Hinge, .?.  ganghero 
Hint,  v.  a.  intimare ;  —  s.  indizio, 

vento 
Hip,  s.  anca,  coscia,  la  sciatica 
Hire,  v.  n.   affittare,   prender   ad 

affi'to;  —  s.  salario,  affitto;  — 

ling,  s.  un  mercenario 
Hiss,    v.  a.    fischiare  ;    — ing,  s. 

fischio 
Historian,  s.  istorico  scrittore 
Historical,  a.  istorico 
History,  s.  istoria 
Hit,  v.  a.   percuotere,  succederej 

—  s.  botta,  perossa  ;   hit  in  the 

teeth,  rimproverare ;  hit  or  miss, 

all'  azzardo ;    hit  together,  rin» 

contra>'si 
Hifch,  v.  n.  dimenarsi 
Hi'he,  s.  porto  di  fiume 
Hither,  ad.  qui,  o  qua  ;  — most,  a 

piu  yicino ;  hitherto,  ad.  fiu'  ad 
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desso,  fino  a  quest'  ora ;  hither- 
ward,  ad.  da  quest*  bauda 
Hive,  r.  alvearfo,  araia 
Hoar-frost,  s.  brina 
Hoard,  v.  a.  accomulare  ;   —  s. 

Buechii  . 
Hoariness.  r.  capelli  bianch) 
Hoarse,  a.  rauco  :  — ness,  s.  liaehez- 

za 
Hoary,  o.  canuto,  briaoso,  muciilo 
Hobble,  o.  n.  zoppicare 
Hobbv.  s.  (nag)  cavallo  d'  Irlanda 
Hobgoblin,  s.  folletto 
Hobnail,  s.  uu  njstico 
Hock.  |.  pane  delta  coscia 
Hocus-pocus.  *.  un  giocolare 
Hod,  s.  uu  tni  _ 
Hodman,  *.  manovale 
Hodge-podge,  s.  mescuglio 
Hoe,  s.   marra,   zappa  ;   —  v.  a. 

zappare 
Hog,  s.   un  porco  ;    bog  wash,   s. 

broda ;    hoi's   cheek,  ~s.  (eschio 

di  porco ;  hog-°rease,  s.  sugna ; 

hogsry,  ?.  porcile ;  a  hedgehog, 

*.  un  riccio ;    hoggish,  a.   por- 

cino 
Hogo.  s.  fetore 

!.  s.  una  botte 
H^iden.  s.  una  coniadina 
Hoist,  u.  spieiare,  alzare 
Hold,  d.  a.  tenere,  arrcs'are ;  — *. 
:  -t  joiner's  hold,  granchio; 

hoi  1  !  in'terj.  ferma  ! 
Holdfast,  s.  rampicone,  un  rneschi- 

no 
Hole.  s.  buco,  foro ;  lurking-hole, 

*.  nascondialio 
Holiness,  s.  santita 
Hollow,  a.  capo,  concavo  ;  hollow- 
hearted,  a.  dissimulate;  hollow 

place,  s.  strada  a  doccia 
Hollow,    v.  n.    scavare,    vuotare, 

gridare.  acchmare 
Holly,   cuid    Holly-oak,  s.  alloro 

spinoso 
Holm,  or  Holm-oak.  *.  olmo 
Holocaust.  /.  olocansto 

.  <r.  fondo  della  pistola 
Holy.  a.  santo,  sicrato  ;  holiday,  3. 

festivita,  giorno  di  festa 
Homage,  ».  omasrrio 
Home,"  i.   dirnora;    home-jest,  *. 

burla  maligna 
Homely,  a.  rozzo ;  —  ad.  ptosso- 

lammen'e  ;  — -inesa,  *.  r  zz-zza 
Homespun,  a.  caaalmgo,  rustico 
Homicide,  *.  omicidio 
Hone,  t.  una  cote 
Honest,  a.  onesto,  einsto :  honest 

man,  *.  un  uomo  dabbene  ;  — ly, 

ad,  onestamente 


HOS 

Honesty,  s.  onesta 

Honey,  i'.  niiele,  male;  honey- 
comb, s.  I'wo  ;  honey-dew.  s. 
mar.na;  honey-suckle,  ».  im.liv- 
selva  ;  honey-moon,  s.  il  primo 
mese  del  matrimonio 

Honour,  jr.    onore ;  —   (at  cards.) 
.  tes'a ;  —  v.  a.   onorare  ; 
— able,   a.   snorevole  ;   — ably, 
ad.  onorevolmente 

Hood,  s.  cappuccio  ;  hoodwink 
one,  v.  a.  bendare  gli  occhi 

Hoof.  s.  ungbia 

Hoof-bound,  a.  incastellalo 

Hook, s.  onciooj  — v.  a.  uncinare ; 
fishing-hook,  s.  amo  ;  sheep- 
hook,  9.  bastone  di  pastore  ; 
tenter-hook,  s.  pendigli ) 

Hoop,  s.  un  cerchio  ;  —  v.  a. 
cerchiare,  Iegar  con  cerchi  ; 
hoop-ring,  *.  anello  ;  hoop-pet- 
ticoat, s.  guard-infante 

Hooping-cou^h,  s.  mal  di  castrone 

Hoot,  v.  n.  schiamazzare 

Hop,  or  Hops,  s.  lupolo ;  hop- 
ground,  s.  campo  da  lupoli ; 
hop-beer,  v.  a.  mettere  lupoli 
nella  birra 

Hop,  v.  n.  saltellare 

Hope,*,  speranza,  speme;  —  v.  a. 
sperare 

Hopeful,  a.  di  grand'  aspettazione ; 
— ness,  s.  aspettazione 

Hopeless,  a.  disperato 

Hopper,  s.  saltatore ;  mill-hopper, 
.«.  tramozgia 

Horary,  a.  orario 

Horizon,  s.  orizzonte;  — tal,  a. 
orizzontale 

Horn,  s.  corno,  pi.  coma ;  inkhorn, 
s.  calamaio 

Hornet,  s.  un  calabrione 

Horny,  a.  caloso 

Horoscope,  *.  oroscopo,  illusione 

Horrible,  a.  orribilej  — ly,  ad.or- 
ribilmente 

Horrid,  a.  spaventevole,  orrido 

Horror,  *.  orrore 

Horse,  *.  un  cavallo ;  horse,  (stand,) 
cavaletto,  toppo ;  horseman,  *. 
cavaJiere ;  horseback,  ad.  a  ca- 
vallo ;  horse-fly,  s.  tafano  ; 
horsemanship,  *.  maneggio  ; 
horseradish,  s.  rafano ;  horse- 
block, s.  un  cavalcatoio  ;  horse- 
shoe, *.  ferro  di  cavallo 

Hose,  *.  una  calzetta 

Hosier,  s.  calzettaio 

Hospitable,  a.  ospitale,  che  usa 
ospitalita 

Hospital,  *.  spedale;  ity,  s.  os- 
pitalita 
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Host,  s.  oste,  esercito,  ostia 

Hostess,  s.  ostessa 

Hostili-.  a.  oslile,  da  nemico  j  — it% 

s.  ostilita 
Hostler,  s.  mozzo  di  stalla 
Hot,  a.  caldo,  ardente;    hot-bed, 

letlo  di  terra  e  pacciame  ;  to  be 

hot,  avefe  caldo ;    hot-bath,  *. 

stufa,  terme ;  hotly,  ad.  caldv 
mente ;  hot-headed,  a.  violente, 
stordito 

Hotch-potch,  s.  miscuglio 

Hough,  s.  garretto  j  —  v.  a.  tagli- 
are  il  garetto 

Hound,  s.  cane  di  caccia 

Hound  a  stag,  v.  a.  lasciare  i  cani 
al  cervo 

Hour,  *.  un'  ora  j  — ly,  ad.  ad  og- 
ni  momento;  hourglass,  s.  oriu- 
olo  a  polvere 

House,  s.  casa ;  —  v.  a.  ricevere  in 
casa  ;  summer-house,  s.  un  gabi- 
neito ;  counry-house,  s.  villa; 
householder,  s.  capo  di  famiglia 

House-keeper,  s.  casieraj  house- 
keeping, s.  massierizia ;  house- 
wife, s.  una  massaia  ;  household, 
s.  casa,  famiglia;  housewifery, 
s.  masserizia  ;  house-eaves,  *. 
gronde 

Hout,  v.  a.  gridare,  fischiare 

Hovel,  *.  capanna 

Hover,  v.  n.  svolazzare 

How  ?  ad.  come  ? 

However,  ad.  nulladimeno 

Howl,  v.  n.  urlare ;  —  *.  urlo, 
urlamento 

Howlet,  s.  allocco 

Howsoever,  ad.  con  tutto  cib,  pure, 
nulladimeno 

Hubbub,  s.  strepi!o,  fracasso 

Huckle-bone,  s.  anca,  l'osso  del 
fianco 

Huck-shouldered,  o.  gobbo 

Huckster,  s.  vivendugliolo 

Huddle,  v.a.  confondere  insieme ; 

—  s.  confusione 
Hue,  s.  cera,  colore 
Hue  and  cry,  schiamazzo 

Huff",  v.  a.  braveggiare,  insultare; 

—  s.  bravaccio,  sgherro ;  — ish, 
a.  petulante 

Hug,  v.  a.  abbracciare 
Hug,  s.  abbracciata 
Huge,  a.  vasto,  smisurato 
Hugeness,  s.  grandezza 
Hugger-mugger,  ad.  sordamente 
Hulk,  *.  piatta 
Hull,  s.  corpo  d'un  vascello 
Hull,  (shell,)  s.  guscio,  baccello ;  — 
v.  a.  sgranare  r 


HUS 

Hum,  v.  n.  rombare,  ronzare  ;  — 
*.  ronzamento 

Human,  a.  umano 

Humane,  a.  buono,  affabile  ;  — ly, 
ad.  umanamente;  — ity,  s.  cor- 
tesia,  unianita  ,  — ize,  v.  a. 
umanare 

Humble,  a.  umile ;  —  v.  a.  umi- 
liare;  — ness,  s.  umilita 

Humbles,  s.  pi.  coratella  di  cen'O 

Humbly,  ad.  umilm-nte 

Humdrum,  s.  un  minchione 

Humect,  d.  a.  umettare  ;  — ion, 
j.  umettazione 

Humid,  a.  umido  :  — ity,  s.  umidita 

Humiliate,  v.  a.  umiliare  j  — ion, 
*.  umiliazione 

Humility,  s.  umilita 

Humming,  s.  ronzio 

Humorist,  s.  uomo  fantastico 

Humorous,  a.  capriccioso  $  — ly, 
ad.  fan'asticainente 

Humorsome,  a.  bisbetico 

Humour,  s.'  amort  naturale,  ca- 
priccio,  fan  asia:  —  v.  a.  com- 
piacere ;  humour  a  tune,  dare 
delle  grazie  ad  un'  aria 

Hump,  s.  gobba.  scrigno ;  hump- 
backed, a.  gobbo 

Huuch,  s.  gomitata;  —  v.  a.  dare 
una  gomitata  ;  hunch-backed, 
a.  scrignuto 

Hundred,  a.  cento,  cenrinaio;  hun- 
dred-fold, s.  cen'uplo  ;  hun- 
dredth, a.  centesimo ;  hundred- 
weight, s.  cantaro 

Hunger,  g.  fame,  appetiro :  —  v.  n. 
aver  fame ;  hungry,  a.  afiamato 

Hunks,  s.  spilorcio,  avaro 

Hunt,  v.  a.  andare  alia  caccia  ; 
hunt  out.  v.  a.  scoprire 

Hunter,  s.  cavallo  da  caccia 

Hunting,  s.   la  caccia 

Huntsman, s.  cap^ciccia,  cacciatore 

Hurdle,  s.  gra*iccio,  gruticcio  ',  — 
v.  a.  graticolare 

Hinds,  g.  capecchio,  stoppa 

Hurl,  s.  tumultoj  —  v.  a.  tirare, 
lanciare  [glio 

Hurly-burly,  s.  scompiglio,  garbu- 

Hurricane,"  s.  orarano,  burrasca 

Hurry,  v.  a.  precipitare,  afire  t  are, 
spronare  ;  —  *.  fretta.  disordine, 
scompiglio 

Hurt,  s.  male,  torto,  ferita,  contu- 
sione ;  —  v.  a.  ferire,  nuncere 

Hurtful,  a.  nocevole;  — ly,  ad. 
nocivamente 

Hurtless,  a.  innocente 

Husband,  v.  a.  risparmiare;  — s. 
marito  ;  — man,  s.  agricoltore  ; 
— ry,  *.  agricoltura,  economia 


IGN 

Hush,  xnterj.  zitto,  silenzio  ;  —  a. 

tranquillo  ;  —  v.  a,  acquietare, 

calmare 
Husk,  s.  guscio,  lolla  j  husky,  a. 

che  ha  guscio 
Hussy,  *.  pettegola,  massaia 
Hustle,  v.  a.  dar  gomitate 
Hut,  s.  una  capanna 
Hutch,  s.  madia,  cassa 
Hyacinth,  s.giacinto 
Hydrography,  s.  idrografia 
Hymen,  s.  Imeuo,  Imeneo 
Hymn.  s.  inno 
Hyperbole,  s.  iperbole ;  — ical,  a. 

iperbolico  ;  — ize,  v.  n.   iperbo- 

lizzare 
Hypochondriacal,  a.  ipocondriaco 
Hypocrisy,  s.  ipocrisia 
Hypocrite,   s.   ipocrito,    ipocrita ; 

— ical,  a.  ipocrito 
Hypothesis,  s.  ipotesi 
Hyssop,  *.  isopo 
Hysterical,  a.  isterico,  uterino 
Hysterics,  s.  mal  isterico 


Ipron.  io,  io  stesso 
J    Ice,    s.  ghiaccio;    ice  over, 

v.  a.  far  una  crostata  di  zucchero ; 

ice-house,  s.  conferva  di  ghiaccio 
Icicle,  s.  ghiacciuolo 
Icy.  a.  a=:ghiacciato 
Idea.  s.  idea,  immagine 
Ideal,  a.  ideale  [desimo 

Identical,  a.  identico,  che  e  i)  me- 
identity,  s.  identita 
Ides,  s'.pl.  idi 
Idiocy,  s.  imbecillita. 
Idiom,  s.  idioma,  dialetto 
Idiot,  s.   idio'a,  scioeco  ;  — ism,  s. 

idiotismo,  idiotasrgine 
Idle,  a.  pigro,  ozioso.  vano,  sciocco; 

— ness,  *.  trascuraggine ;  — r,  s. 

un  poltrone  ;   idly,  ad.  sciocca- 

mente.  nziosamente 
Idol,  s:  idolo;  — ater,  s.  idolatra; 

— a^rize,  v.  a.  idolatrare ;  — atry, 

s.  idolatria 
If,  conj.  se,  purche 
Igneous,  a.  igneo.  di  fuoco 
Ignoble,  a.  ignobilej  — y,  ad.  ig- 

nobilmente 
Ignominious,  a.  ignominioso;  — ly, 

ad.    ignominiosamente   ;    igno- 1 

mir.v.  s.    ignaminia 
Ignoramus.  *.  un  sciacco 
Ignorance,  s.  iannranza 
Ignorant,  a.  ignnrante  :  to  be  ig-  i 
376 


IMM 

norant,  ignorare  ;  — ^ly,  ad. 
ignorantemente 

He  of  a  church,  *.  ala  in  una 
chiesa 

111,  a.  male,  disgrazia;  —  a.  male, 
cattivo  ;  ill-luck,  *.  sventura  , 
ill-shaped,  a.  malfatto ;  ill-fa- 
voured, a.  deforme  j  ill-will,  s. 
maltalento;  ill-woik,  *.  cattiva 
ceraj  ill-nature,  $.  malizia;  — 
ad.  male 

Illness,  ^s.  malattia 

Illegal,  a.  illecito;  — ity,  s.  ille- 
gal ita 

Illegitimate,  a.  illegitimo 

Illiberal,  a.  sordido^  rozzo;  — ity, 
s.  avarizia 

Illicit,  a.  illecito 

Illimited,  a.  illimitato 

Illiterate,  a.  ignorante 

Illude,  v.  a.  ingannare 

Illuminate,  v.  a.  ilium inare,  colo- 
rire;  — ion,  s.  illuminazione 

Illusion,  s.  illusione  [vole 

Illusive,  and  Illusory,  a.  inganne- 

Illus-rate,  v.  a.  illustrare  ;  — ion, 
s.  illustrazione 

Illustrious,  a.  illustre 

Image,  s.  immagine  ;  —  v.  a.  rap. 
presentare,  iromaginare 

Imagery,  s.  immagini,  apparenza, 
false  idee 

Imagine,  v.  n.  immaginare 

Imaginable,  a.  immadnabile 

Imarinary,  a.  imrnariirario 

Imagination,  s.  immaginazione 

Imbalm,  v.  a.  imbalzamare 

Imbargo.  s.  proibizione  di  vascelli 
d'uscir  dal  porto 

Imbark,  v.  n.  imbarcare 

Imbarka'ion,  s.  iriibareo 

Imbecility,  s.  imbecillita 

Imbellish,  v.  a.  abbellire ;  — ment, 
s.  abbellimento 

Imbezzle,  v.  a.  dissipare,  fraudare  j 
— ment,  5.  dissipamento 

Imbibe,  v.  a.  imbevere 

Imbitter,  v.  a.  amareggiare,  irrW 
tare,  inasprire 

Imbolden,  v.  a.  inanimare 

Imbossed,  a.  rilevare,  in  relievo 

Imbrail,  v.  a.  imbrogliare 

Imitabie,  a.  imitabile 

Imitate,  v.  a.  imi'are 

Imi'a''ion.  s.  imi'azione 

Imitator,  s.  imitators 

Immaculate,  a.  immaculato 

Imm 


Immarce«ible,  a.  incorrunibile 
Imma'erial.  a.  nori  materialej  — 

ity,  *.  imma'erialita 
Immaturely,  ad.  prematuramente 


IMP 

Immeasurable,  a.  immensurabile 
Immediate,  a.   immeJiato ;   — ly, 

ad.  immediatamente 
Immedicable,  a.  incurabile 
Immemorial,  a.  immemorabile 
Immense,  a.  immense  ;  — ly,  ad. 

inrinitamente  j  — ity,  s.  immen- 
sity 
Immerse,  v.  a.  tuffare,  immergere ; 

— ion,  s.  immersione 
Immethodical,   a.   confuso;    — ly, 

ad.  confusamente 
Imminent,  a.  imminente 
Immission,  s.  iniezione 
Immix,  v.  a.  gettare,  mescolare 
Immobility,  s.  immobilita 
Immoderate,  a.  immoderato ;  — ly, 

ad.  immoderatamente  j  — ion,  s. 

immoderazione 
Immodest,    a.    immodesto  j    im- 
modesty, s.  immodestia 
Immolate,  v.  a.  immolare 
Immora!   a.  depravato 
Immortal,  a.  immoriale  ;  — ity,  s. 

immortalita ;    — ize,   v.  a.    im- 

mortalare ;  — ly,  ad.  immortal- 

mente 
Immoveables,  s.  immobili 
Immunity,  s.  immunita 
Immure, v.  a.  murare 
Immutabili'y,  s.  immutability 
Immutable,  a.  immutabile 
Immutation,  s.  cangiamento 
Imp,  s.  folletto,  innesto 
Impair,  v.  a.  diminuire 
Impale,  v.  a.  impalare 
Impalpable,  a.  impalpabile 
Imparity,  s.  disparita 
Impark,  v.  a.  siepare,  palificcare 
Impart,  v.  a.  comunicare 
Impartial,  a.  imparziale  ;  — ity,  s. 

imparzialita ;  — ly,  ad.   impar- 

zialmente 
Imparting,  s.  partecipazione 
Impassable,  a.  impraciicabile 
Impatience,    s.    impazienza,    pre- 

mura 
Impatient,  a.  impaziente,  premu- 

roso  ;     — ly,    ad.    impaziente- 

mente 
Impeacb,  v.  a.  acensare;  — er,  s. 

accusatore,  delatore  ;  — ment,  s. 

accusa 
Impeccability,^  impeccability 
Impede,  v.  a.  impedire,  ritardare; 

— iment,  s.  impediment 
Impel,  v.  a.  impellere,  spignere 
Impend,  v.  a.  soprastare 
Impenetrable,  a.  impenetrabile 
Impenitence,  s.  impenitenza 
Impenitent,  a.  impenitente 
Imperative,  a.  imperativo 


IMP 

Imperceptible,  a.  impercettibile  j 

— ly,  ad.  impercettibilmente 
Imperfecf,  a.  imperfetto  ;  — ion,  s. 

imperfezione  ;  — ly,  ad.  imper- 

fettamente 
Imperial,   a.  imperiale;  — ists,  s. 

imperial  isti 
Imperious,  a.  imperioso  ;  — ly,  ad. 

imperioiamente ;   — ness,  s.  su- 

perbia,  imperiosiia 
Impersonal,  a.  impersonale 
Impertinence,  s.  impertinenza 
Impertinently,    ad.    impertinente- 

mente 
Impervious,  a.  inaccessibile 
Impetration,  s.  impetrazione 
Impetuosity,  s.  impetuosita 
Impetuous,    a.   impctuoso  J    — ly, 

ad.  impetuosamente 
Impious,  a.  empio 
Implacability,  s.  odio  implacabile 
Implacable,  a.  implacabile 
Implant,  v.  a.  piantare 
Implead,  v.  a.  muovere  lite 
Implement,  s.  stromento,  ordigno 
Impletion,  s.  riempimento 
Implicate,  v.  a.  intrigare 
Implication,  s.  implicazione 
Implore,  v.  a.  implorare 
Imply,  v.  a.  implicare 
Impolite,  a.  scortese 
Impolitic,  a.  imprudente;  — ally, 

ad.   imprudentemente 
Import,  v.  a.    trasportare,   impor- 

tare,   di  no  tare  j    —  s.    il   senso 

d'una  cosa 
Importance,  s.  importanza 
Important,  a.  importante 
Importation,  s.  entrata  di  robe 
Importunate,  a.  importuno;  — ly, 

ad.  importunamente 
Importune,  v.  a.  importunare  ;  — 

ity,  s.  importunita 
Impose  upon,  v.  n.  ingannare,  gab- 
bare  J  impose,  v.  a.  imporre 
Imposition,    s.    imposizione,     cb- 

mando  ;  —  (cheat,)  giunteria 
Impossible,  a.  impossibile;  — ity, 

s.  impossibilita 
Impost,  s.  imposta,  gabella 
Imposthume,  s.  impostema 
Impostor,  s.  impostore 
Imposture,  s.  impostura 
Impotence,  s.  impotenza 
Impotent,  a.  impotente ;  — ly,  ad. 

debolmente  - 
Impoverish,  v.  a.  impoverire  ;  — 

ing,  — ment,  s.  l'impoverire 
Impower,  v.  a.  dar  potere 
Impracticable,  a.  imprac'icabile 
Imprecate,  v.  a.  maledire 
Imprecation,  s.  imprecazione 
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Impregnable,  a.  inespugnabile    , 
Impregnate,  v.  n.  impregnare,  is* 

gravidare;   — ion,  s.   impregoa- 

zione 
Impress,   v.  a.   imprimere,    levar 

gente  per  forza 
Impression,  s.  impressione 
Imprimis,  ad.  primo,  sopra  tutto 
Imprint,    v.  a.    improntare,    im- 
primere 
Imprison,  v.  a.  imprigionare  j  — - 

ment,  s.  imprigionainento 
Improbability,  s.  improbability 
Improbable,  a.  improbabile 
Improbate,  v.  a.  disapprovare 
Improbity,  s.  malvagi'a 
Improper,  a.  improprio  ;  — ly.  ad. 

impropriamente,  mal  a  proposito 
Impropriate,  v.  a.  appropriarsi 
Impropriety,  s.  impropriety 
Injprovable,  a.  che  si  pub  miglio- 

rare 
Improve,  v.  n.   profittare,  miglio- 

rare  ;  — ment,  s.  miglioramento, 

cultura,  progresso 
Improvidence,  s.  improvidezza 
Improvident,  a.  inconsiderato  $  — 

ly,  ad.  inconsideratamente 
Imprudence,  s.  imprudenza 
Impudent,  a.   imprudente;  — ly, 

ad.  imprudentemente 
Impudence,  s.  impudenza 
Impudent,  a.  impudenie,  sfacciato 
Impulse,  s.  impulso,  forza  j  — ive, 

a.  impulsivo 
Impunity,  s.  impunita 
Impure,  a.  impuro  ;   — ity,  s.  im- 

purita 
Imputation,  s.  imputazione 
Impute,  v.  a.  imputarej  —ing,  $. 

imputazione 
In,  pr.  in,  dentro 
Inability,  s.  incapacita 
Inaccessible,  a.  inaccessibile 
Inaccuracy,  s.  inesattezza 
Inaccurate,  a.  inesatto 
Inaction,  *.  inazione 
Inactive,  a.   indolente;    — ity,  5. 

indolenza 
Inadequate,  a.  sproporzionato 
Inadvertency,  s.  inavvertenza 
Inadvertently,    ad.    inconsiderata- 
mente 
Inalienable,  a.  inalienabile 
Inanimate,  a.  Inanimate) 
Inanition,  s.  inanizione 
Inanity,  s.  vanita 
Inarticulate,  a.  indistinto 
Inartificial,  a.  nafurale 
Inasmuch  as,  conj.  poiche 
Inattentive,  a.  ina'tento 
Inattention,  s.  inattenzione 


INC 

Xaaugurate,  v.  a.  inaugurare;  — 

ion,  s.  inaugurazione 
Inauspicious,  a.  sfortunato 
Incantation,  s.  incantesimo 
Incapability,  s.  incapacita 
Incapable,  a.  incapace 
Incapacitate,  v.  a.  incapacitare 
Incapacity,  s.  incapacita 
Incarcerate,  v.  a.  imprigionare 
Incarnate,  a.  incarnato 
Incarnation,  s.   incarnazione ;  in- 


Incendiary,  s.  incendiario,  semina- 

tore  di  discordie  [prire 

Incense,  s.  incenso  ;  —  v.  a.  innas- 
Incensory,  s.  incensiere 
Incentive,  s.  incentivo,  motivo 
Inception,  s.  principio 
Incessant,  a.  incessabile ;  — ly,  ad. 

incessabilmente 
Incest,  s.  incesto;    — uous,  a.  in- 

cestuoso 
Inch,  s.  un  dito;  within  an  inch, 

incirca ;  inch  out,  v.  a.  maneg- 

giare  con  economia 
Incidence,*,  incidenza 
Incident,  a.  incidente 
Incident,  s.  accidente,   evento ;  — 

al,  a.  casualej    — ly,  ad.   inci- 

dentemente 
Incircle,  v.  a.  circondare 
Incision,  s.  incisione 
Incitation,  s.  incitazione 
Incite,   v.  a.   incitare;  — ment,  s. 

stimolo 
Inciter,  s.  incitatore 
Inclemency,  s.  inclemenza 
Inclinable,"  a.  inclinevole 
Inclination,  s.  inclinazione 
Incline,  v.  a.  inchinare,  inclinare; 

• — ing,  s.  inclinamen'o,   inclina- 
zione, disposizione 
Incloister,  v.  a.  rinchiudere  in  un 

monastero 
Inclose,    v.  a.    contenere,    capire, 

attorniare ;  the  inclosed,  s.  l'in- 

clusa 
Inclosure,  s.  chirdenda 
Include,  v.  a.  inchiudere 
Inclusive,  a.  inclusivo  ;  — ly,  ad. 

inclusivamente 
Incogitancy,  s.  sconsideranza 
Incogitant,  a.  inconsiderato 
Incognito,    ad.    incognito,    scono- 

sciuto 
Incoherency,  s.  incoerenza 
Incoherent,  a.  sconcordante 
Incombus'ible,  a.  incombustibile 
Income,  s.  en t rata,  rendita 
Incommensurable,  a.    incommen- 

surabile 


INC 

Incommode,  v.  a.  incomodare 
Incommodious,   a.   incomodo,  fas- 

tidioso  ;    — ly,    ad.    incomoda- 

men'e 
Incommodity,  s.  incomodita. 
Incommunicable,  a.  incommunica- 

bile ;    — y,    ad.    incomparabil- 

mente 
Incompa'ible,  a.  incompatibile 
Incompatibility,  s.  incompatibilita 
Incompensable,  a.  incompensabile 
Incompetency,  s.  incompetenza 
Incompetent,  a.  incompetente  ; 

ly,  ad.  ir.conipetentemente 
Incomplete,  a.  imperfetto 
Incompliance  of  humour,  s.  poca 

compiacenza 
Incomposure,  s.  disordine 
Incomprehensible,  a.  incomprensi- 

bile  ;  — ty.  s.  incomprensibilita 
Inconceivable,  a.  inconcepibile 
Iuconcinnity,  s.  irregolarita 
Incongruity,  s.  incongruita 
Incongruous,  a.  incongruo 
Inconsiderable,  a.  inconsiderabile 
Inconsiderate,     a.    inconsiderato  ; 

— ly,    ad.    inconsideratamente  ; 

— ness,  s.  inconsiderazione 
Inconsistence,    s.    contraddizione, 

incompatibilita 
Inconsistent,  a.  incompatibile 
Inconsolable,  a.  inconsolabile 
Inconsonancy,  s.  mancanza  d'armc- 

nia 
Inconstancy,  s.  incostanza 
Inconstant,  a.  incostante ;  — ly,  ad. 

incostantemente 
Incontestable,  a.  incon+estabile 
Incontinence,  s.  incontinenza 
Incontinent, a.  incontinence;  — ly, 

ad.     immantinente,     impudica- 

mente 
Incontrovertible,  a.  incontestabile 
Inconvenience,  s.  inconvenienza 
Inconvenient,  a.  inconveniente 
Inconversable,  a.  insociabile 
Inconvertible,  a.  inconvertible 
Incorporate,    v.    incorporare  '}    — 

ion,  s.  incorporazione 
Incorporeal,  a.  incorporeo 
Incorporeity,  s.  incorporali'a 
Incorrect,  a.  incorretto  j  — ly,  ad. 

scorrettamente 
Incorrigible,  a.  incorrigibile 
Incorrupt,  a.  incorrotto 
Incorruptibleness,  s.  incorruttibilita 
Incorruptible,     a.    incorruttibile ; 

— ly,  ad.  incorruttibilmente 
Incorruption,  s.  incorruzione 
Incorruptness,  s.  incorruzione 
Increase,    v.  n.    cre-cere,  aumen- 

tare  :  —  s.  accrescimento 
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Incredible,  a.  incredibile  ;  incredfr 

bly,  ad.  incredibilmente 
Incredibility,  *.  incredibility 
Incredulity,  s.  incredulita 
Incredulous,  a.  incredulo 
Increment,  *.  accrescimento 
Incroach    upon,    v.   a.    usurpare, 

abusare 
Incroachment,  .1.  usurpamento 
Incrust,  v.  a.  incrostare  ;  — ation, 

s.  incrostatura  [tura 

Incubation,  s.  incubazione,   cova- 
Incubus,  s.  incubo 
Inculcate,  v.  a.  inculcare 
Incumbent,  *.  beneficiato 
Incumber,  v.  a.   ingombrare ;    — ■ 

ance,  s.  ingombro,  ostacolo 
Incur,  v.  a.  incorrere 
Incurable,   a.   incurabile  ;  — ness, 

s.  qualita  incurabile  ;  — ly,  ad. 

d'una  maniera  incurabile 
Incurious,  a.  trascurante 
Incursion,  s.  scorreria 
Indamage,  v.  a.  danneggiare 
Indebted,  a.  indebitato 
Indecency, s.  indecenza 
Indecent,  a.  indecentej   — ly,  ad. 

indecentemente 
Indeclinable,  a.  indeclinabile 
Indecorous,  a.  immodesto 
Indecorum,  s.  indecenza 
Indeed,  ad.  in  verita 
Indefatigable,  a.  infaticabile ;    in- 

defalig?bly,  ad.  infaticabilmente 
Indefeasible,  a.  inviolabile 
Indefinite,  a.  indefinite;  — ly,  ad. 

indefinitamente 
Indelible,  a.  indelibile 
Indelicacy,  s.  grossezza  di  costumi 
Indelicate,  a.  grossolano ;  — ly,  ad. 

srrossolauamente 
Indemnification,  s.  compensamento 
Indemnify,  v.  a.  compensare 
Indemnity,  s.  indennita,  amnistia 
Indent,  v.  a.  intaccare,  vacillare 
Indenture,  *.  contratto 
Independency,  *.  independenza 
Independent,  a.  independente;  — 

ly,  ad.  independentemente 
Indeterminate,   a.   indeterminate; 

— ly,  ad.  indeterminatamente 
Indevotion,  s.  indevozione 
Indevout,  a.  indevoto 
Index,  s.  indice,  tavola 
Indicate,  v.  a.  indicare,  dinotare 
Indication,  s.  indicazione 
Indicative,  a.  indicativo 
Indict,  v.  a.  denunciare  in  giudizio 
Indiction,  s.  indizione 
Indictment,  *.  accusa,  lamento 
Indifference,  s.  indifferenza 
Indifferent,  a.  indifferente,  passa- 


INE 

bile  ;    — ly,    ad.    indifferente- 

mente 
»ndigence,  s.  indigenza 
Indigent,  a.  indigente 
Indigitate,  v.  a.  mostrare 
Indigestion,  s.  indigestione 
Indignation,  s.  indignazione 
Indignity,  s.  indignita 
Indigo,  s.  indigo 
Indirect,   a.   indiretto;    — ly,  ad. 

indirettamente 
Indiscernible,  a.  impercettibile 
Indiscreet,  a.  indiscrete  j  — ly,  ad. 

indiscretamente 
Indiscretion,  s.  indiscrezione 
Indiscriminate,  a.   confuso  j   — ly, 

ad.  senza  distinzione 
Indispensable,   a.    indispensabile ; 

— y,  ad.  indispensabihnente 
Indispose,  v.  a.  rend  ere  incapace 
Indisposition,  s.  indisposizione,  ma- 
la sanita,  freddezza 
Indisputable,  a.   indisputabile )  — 

ly,  ad.  incontestabilmente 
Indissoluble,  a.  indissolubile 
Indistinct,  a.  indistinto 
Indite,  v.  a.  accusare 
Inditer,  s.  delatore 
Individual,  a.  individuo 
•  Indivisibility,  s.  indivisibility 
Indivisible,  a.  indivisibile 
Indocile,  a.  indocile ;  — ity,  s.  in- 

docilita 
Indoctrinate,  v.  a.  ammaestrare 
Indolence,  s.  indolenza 
Indolent,   a.   indolentej  — ly,  ad. 

iudolentemente 
Indorse,  v.  a.   indossare ;  —ment, 

s.  indossamento  ;  — er,  s.  indos- 

satore 
Indow,  v.  a.   dotare,   assegnare  ; 

— ment,  s.  talento,  dono  di  na- 

tura 
Induce,  v.  a.  indurre  ;   — ment,  s. 

motivo,  ragione;  — er,  s.  istiga- 

tore 
Induct,  v.  a.  mettere  in  possesso ; 

— ion,  s.  induzione 
Indulge,  v.  a.   favorire,  tollerare; 

— ence,  s.  indulgenza 
Indulgent,  a.  cortese,  indulgente 
Indult,  s.  in  lulto 
Indura1e,  v.  a.   indurire 
Industrious,   a.   industrioso  ;  — ly, 

ad.  industriosamente 
Industry,  s.  industria,  abilifa 
Inebriate,  v.  a.  imbriacare  j  — ion, 

s.  inebbriazione 
Ineffable,  a.  inefftbile 
Ineffectual,  a.  inefficace ;  — ly,  ad. 

inutilmente 
Ipelegance,  s.  rossezza 


INF 

Inequality,  s.  inequaliti 

Inert,  a.  inerte,  infingardo  ;  — 
ness,  j.  inerzia,'  dappocaggine 

Inestimable,  a.  inestimabile 

Inevitable,  a.  inevitabile 

Inexcusable,  a.  inescusabile 

Inexhaustible,  a.  inesausto 

Inexorable,  a.  inesorabile 

Inexpedience,  s.  impropriety 

Inexpedient,  a.  improprio 

Inexplicable,  a.  inesplicabile 

Inexpressible,  a.  indicibile 

Inexpugnable,  a.  inespugnabile 

Inextinguishable,  a.  inestinguibile 

Infallible,  a.  infallibile  ;  — ity,  s. 
infallibility  — ly,  ad.  infallibil- 
mente  [ignominiosamente 

Infamous,   a.   infame  ;    — ly,   ad. 

Infamy,  s.  infamia,  cattiva  fama, 
vergogna,  disonore,  vituperio 

Infancy,  s.  infanzia 

Infant,  s.  infante 

Infantry,  s.  fanteria 

Infatigable,  a.  infaticabile ;  — ly, 
ad.  infaticabilmente 

Infatuate,  v.  a.  infatuare ;  —ion,  s. 
ostinazione 

Infect,  v.  a.  infettare  ;  — ion,  s. 
infezione  ;  — ious,  a.  contagioso 

Infecundity,  s.  sterilita 

Infelicity,  s.  infelicita 

Infeof,  v.  a.  incorporare  al  feudo  ; 
— ment,  s.  infeudazione 

Infer,  v.  a.  inferire,  significare ;  — 
ence,  s.  inferenza 

Inferior,  a.  inferiore ;  — ity,  s.  in- 
feriority 

Infernal,  a.  infernale 

Infertile,  a.  sterile  ',  — ity,  s.  in- 
fertility 

Infest,  v.  a.  infestare 

Infidel,  s.  infedele ;  — ity,  s.  infe- 
delta  [finitamente 

Infinite,  a.  infinite  J   — ly,  ad.  in- 

Iniinity,  s.  infinita 

Infirm,  a.  infermo 

Infirmary,  s.  infermeria,  infermiere 

Infirmity,  s.  infermita 

Infix,  v.  a.  h'ssare 

Inflame,  v.  a.  infiammare 

Inflammable,  a.  infiammabile 

Inflammation,  s.  infiammagione 

Inflammatory,  a.  infiammatorio 

Inflate,  v.  a.  infiare.  gonfiare 

Inflation,  s.  infiagione 

Inflect,  v.  a.  tendere  j  — ion,  s.  in- 
flessione 

Inflexibility,  s.  inflessibilita ;  in- 
flexible, "a.  inflessibile  j  — ly,  ad. 
inflessibilmente 

Inflict,  v.  a.  infliggere  ;  — ion,  s. 
inflizione 
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Influence,  s.  influenza  J   —v.a, 

influire,  influere 
Influx,  s.  sboccamento  di  fiume 
Infold,  v.  a.  costrignere 
Inform,  v.  a.  istruire,  informare 
Information,    s.    avviso,  informs,- 

zione,  istruzione 
Informer,  s.  delatore 
Informous,  a.  informe 
Infraction,  s.  infrazione 
Infrequent,  a.  raro,  non  frequente 
Infringe,  v.  a.  trasgredire 
Infuse,  v.  a.  infondere  ;   — ion,  3. 

infusione 
Ingathering,  s.  ricolta 
Ingeminate,  v.  a.  raddoppiare 
Ingender,  v.  n.  generare 
Ingenious,  a.  ingegnoso  ;  — ly,  ad, 

iagegnosamente 
Ingenuity,  s.  destrezza,  genio 
Ingenuous,  a.  ingenuo,  franco  ;  — 

ly,  ad.  ingenuamente ;  — ness, 

s.  ingenuita 
Inglorious,  a.  disonorevole 
Ingot,  s.  verga  d'oro,  o  d'argento 
Ingraft,  v.  a.  innestare 
Ingratiate,  v.  a.  cattivarsi  Pamore 
Ingratitude,  s.  ingratitudine 
Ingrave,  v.  a.  intagliarej  — er,  *■ 

intagliatore 
Ingredient,  s.  ingrediente 
Ingress,  *.  ingresso,  entrata 
Ingross,  v.  a.  scrivere  in  pergam©- 

na  una  scrittura  d'obbligo 
Ingrosser,  s.  incertatore  d?una  mer* 

cancia 
Ingulf,  v.  a.  inghiottire 
Inhabit,  v.  a.   abitare ;   —able,  a. 

abitabile ;  — ant,  s.  abitante ;  — 

ation,  *.  abitazione 
Ichersncy,  s.  inerenza 
Inherent,  a.  inerente 
Inherit,  v.  a.  ereditare  ;  — ance,  «. 

eredita  ,*  — er,  s.  erede 
Inhibit,  v.  a.   inibive,   prohibirej 

— ion,  s.  inibizione 
Inhospitable,  a.  barbaro  _ 
Inhospitality,  s.  inospitalita 
Inhuman,  a.  inumano 
Inhumanly,  ad.  inumanamente 
Inhumanity,  s.  inumanita 
Inhume,  v.  a.  sotterrare 
Inimitable,    a.   inimitabile;  — ly, 

ad.  inimitabilmente 
Iniquitous,  a.  ingiusto 
Iniquity,  s.  iniquita,  nequizia 
Initial,  s.  iniziale  ;  initial  letter,*. 

lettera  maiuscola 
Initiate,  v.  a.  iniziare,  principiare  ; 

— ion,  s.  iniziazione 
Inject,  v.  a.  schizzettare ;  —ion,  * 

injezione 


INS 

Icjudicious,  a.  imprudente;  — ly, 

ad.  senza  giudizio 
Injunction,  j.  ordine 
Injure,  v.  a.  in/iuriare 
Injurer,  s.  offensore 
Injurious,  a.   injurioso ;    — ly,  ad. 

injuriosaraente 
Injury,  *.  torto,  ingiuria 
Injustice.  *.  injriustlzia,  torto 
Ink,   s.   incliiastro  j    ink-horn,  s, 

calaraaio 
Inkindle,  v.  n.  accendersi 
Inkle,  s.  nasTo  di  filo 
Inkling,  s.  indizio,  avviso 
Inland,  s.  interiore 
Inlay,  v.  a.  intarsiare ;  inlaid  work. 

tarsia 
Inlet,  s.  entrata,  passaggio 
Inmate,  s.  pUionale 
Inn,  s.  osteria,  albergo  [cati 

Inns  at  court,  s.  collegi  degli  avvo- 
Innate,  a.  innato,  naturale 
Inner,    a.    interiore  j    — most,   a. 

piu  interiore 
Innholder,  s.  un  oste 
Innkeeper,  *.  locandiere 
Innocence,  s.  innocenza 
Innocent,  a.  innocente  ;  — ly,  ad. 

innocen'emente 
Innovae,  v.  a.  innovare 
Innovation,  s.  innorazione 
Innovator,  s.  innovatore 
Innumerable,  a.  innumerabile  ;  — 

ly,  ad.  al  infinito 
inoculate,  v.  a.  inatemmare.  annes- 

tare  a  ccchio."  inoculare  il  vaiuo- 

lo ;  inocula'ion,  *.  l'annestare  a 

occhio,   inoculazione  del  vaiuo- 

lo 
Tnodorous,  a.  senza  odore 
Inoffensive,   a.   innocente  ;    — ly, 

ad.  innocentemente 
Inordina^,  a.  disordinato ;  — ness. 

t.  inoriinatezza 
InorganicaL,  a.  privato  di  organi 
Inquest,  s.  ricercamento 
Inquietude,  s.  inquie'udine 
Inquire,  v.  iu  ricercare,    cercare  ; 

inquire  in'o.  v.  a.  esaminare 
Inquiry,  s.  inchies'a 
Inquisition,*,  inquisizione,  il  santo 

ufficio 
Inquisitive,  a.  curioso 
Inquisitor,  $.  inquisitore 
Inroad,  s.  scorreria,  incursione 
Insane,  a.  insano,  pazzo  ;  — ity,  s. 

insania 
Insatiability,  *.  insaziabilia 
Insatiable.  *  a.    insaziabile  ;    — ly, 

ad.  insaziabilnien'e 
Inscribe,  v.  a.  indirizzare.  dedicare 
Inscription,  s.  inscrizione 


INS 

Inscrutable,  a.  impenetrabile 
Insculp,  v.  a.  scolpire,  intagliare 
Insect,  s.  insetto 
Insensate,  a.  insensato 
Insensibility,  s.  insensibilita 
Insensible,  a.  insensibile  ;  insensi- 
bly, ad.  insensibilmeute 
Inseparable,  a.  inseparabile  ',  — ly, 

ad.  UiA  amente 
Insert,  v.  a.  inserire.  agziungere; 

— ion,  J.  inserzione,  addizione 
Inside,  s.  l'interiore 
In-idious,  a.  insidioso 
Insight,  s.  cognizione 
Insignificance,  s.  cosa  inutile,  vana 
Insignificaut,  a.  inutile ;  — ly,  ad. 

inutilmente 
Insincere,  a.  dissimulate,  falso;  — 

ity,  s.  dissimulazione 
InMnew,  v.  a.  confermare 
Insinuate,   v.  a.   insinuare ;  — ing, 

a.  insinuante  ;  — ion,  s.  insinua- 

zione 
Insipid,  a.  scipito,  insipido;  — ity, 

— ne.-s,  s.  scipidezza,  insipidezza 
Insist,  v.n.  insis'ere,  persistere 
Insnare.  v.  a.  inlacciare,  adescare; 

— er.  5.  insidia'ore 
Insociable,  a.  insoeiabile;  — ness, 

s.  umore  poco  sociabils 
Insolence,  s.  insolenza,  sfacciatag- 

gine 
Insolent,   a.   insolente,   sfacciato  ; 

— ly,  ad.  insolentemente 
Insolvent,  a.  che  non  pub  pagare 
Insolvency,  s.  impossibilita  di  pa- 
gare 
Insomuch,  ad.  talmente  che 
Inspect,  v.  a.  esaminare,  vegghiare; 

— ion,   s.    inspezionej    — or,    s. 

soprantendente 
Inspersion,  s.  aspersione 
Inspiration,  s.  inspirazione 
Inspire,  v.  a.  inspirare 
Inspirit,  o.  a.  animare 
Inspissate,  v.  a.  condensare 
Instability-.  5.  instability 
Insable,  a.  insabile 
Instal,  v.  a.  installare;  — lation,  s. 

installazione 
Ins'ance,  s.  esempio ;  —  v.  a.  ad- 

dure  esempj 
Instan*,  a.  corrente,  presente  ;  — s. 

il   corren*e ;    — aneous,   a.   mo- 

mentaneo  ;    — ly,    ad.    in    un 

istante,  is'antemente 
Ins*auTation.  s.  istaurazione 
Ins'ead,  prep,  in  luojo  di — 
Ins+ep,  s.  il  collo  del  piede 
Instigate,  v.  a.  s'imnlare,  inci'are  ; 

— ion,  s.    instigazione  ;    — or,  s. 

insugatore 
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Instil,  v.  a.  instillare ;  — ation,  $. 

imtillazione 
Instinct,  s.  istinto 
Institute,  v.  a.  istituire;  —  ».  iiti» 

tuto 
Institution,  s.  istituzione 
Institutor,  s.  istitutore 
Instruct,   v.  a.   istruire ;  — ion,  f, 

istrnzione  ',  — ive,  a.  istruttivo 
Instrument,   *.    istrumento  j    — al, 

ad.  istrumentale 
Insufferable,  a.  insopportabile 
Insufficiency,  s.  insulncienza 
Insufficient,  a.  insufficiente 
Insular,  a.  isolano,  d'isola 
Insult,  s.  insulto  ;  —  v.  a.  insultare 
Insuperable,  a.  invincibile 
Insuiance,  s.  assicuranza 
Insure,   v.  a.  assicurare  j  — er,  s. 

assicuratore 
Insurmountable,  a.  insormontabile 
Insurrection,  s.  sollevazione 
Integral,  a.  integrale 
Integrate,  v.  a.  rinovellare 
Integrity,  s.  inteatrita 
Inte  lect,   *.   intelletto  ;   — ual,   a. 

intellettuale  ;  intellectuals,  *.  p L 

intendimento 
Intelligence,  s.  infellijenza 
Intelligent,  a.  intelligente 
Intelligencer,  *.  novellista 
Intelligible,  a.  intelligibile 
Intemerate,  a.  puro,  intiero 
In'emperament,  *.  intern perie 
Intemperance,  s.  intemperanza 
Intemperate,  a.  intemperato ;  — ly, 

ad.   intemperatamente  ;    — ure, 

s.  intemperie 
In'end,  v.  a.  intendere  ;  — ant,  *. 

intendente ;  — ment,  *.  intendi- 
mento 
Intense,   a.   grande,  excessivo ;  — 

ively,  ad.  ardenten. ente ;  — ness, 

s.  eccesso 
Intention,  s.  intenzione 
In'ent,  a.  intento,  fisso 
Intentional,  a.  intenzionale 
Intensive,  a.  attento ;  — ly,  ad.  at* 

tentivamente 
Inten'ly,  ad.  con  intenzione 
Inter,  v.  a.  sotterrare 
Intercalation,  *.  intercalazione 
Intercede,  v.  a.  intercedere;  — er, 

s.  intercessore 
Intercept,  v.  a.   intercettare ;    — 

— ion,  s.  ostacolo 
Intercession,  s.  intercessione 
In'erce-sor.  s.  intercessore 
Interchange,   v.  a.   cambiare  *,    — 

ab'v.  ad.  reciprocamente 
Interlude,  v.  a.  impedire 
Intercourse,  s .  corrispondenza 


INT 

Interdict,  v.  a.  interdire ;  —ion,  s. 

proibizione,  interdizione 
Interest,  s.  interesse  ',  —  v.  a.  in- 

teressare  [gnare 

Interfere,   v.n.    mescolarsi,   ripu- 
Interjection,  s.  interiezione 
Interior,  a.  interiore 
Interlace,  v.  a.  intralciare 
Interlard,  v.  a.  mescolare  con  grasso 
Interline,  o.  a.  interlineare ;  — ed, 

a.  interlineato  ;    — ation,  s.  in- 

terlinea 
Interlocution,  s.  interlocuzione 
Interloper,  s.  contraboandiere 
Interlude,  s.  intermezzo 
Intermeddle,  v.  n.  intromettersi 
Intermeddler,  s.  mezzano 
Intermediate,  s.  intermediato 
Intermedium,  s.  iutervallo 
Interment,  s.  esequie 
Intermingle,  v.  a.  frammischiare 
Intermission,  s.  intermissione 
Intermit,  v.  a.  tralasciare ;  — ent, 

a.  intermittente 
Intermix,  v.  a.  mescolare ;  — ture, 

*.  mescuglio 
Internal,  a.  interno  ',  — ly,  ad.  in- 

ternamente  [eredita 

Interpleader,  s.   competitore  d'un 
Interpolate,  v.  a.  falsificare 
Interpolation,  v.  falsificazione 
.Interpolator,  s.  falsiricatore 
Interpose,  v.  a.  interporre 
Interposition,  s.  interposizione 
Interpret,  v.  a.    interpretare ;    — 

ation,   s.  interpretazione  j  — er, 

*•  interprete 
Interregnum,  s.  interregno 
Interrogate,  v.  a.   interrogare ;  — 

ion,  s.  interrogazione  ;  — ory,  s. 

interrogatorio 
Interrupt,  v.  a.  inferrompere ;   — 

ion,  s.  interruzione 
Intersect,  v.  a.  tagliare ;  — ion,  s. 

intersezione 
Intersperse,  v.  a.  framescolare 
Inters' ice,  s.  interstizio 
Interval,  s.  intervallo 
Intervene,  v.  n.    intervenire  ;    — 

tion,  s.  intervenzione 
Interview,  s.  abbnccamento 
Interweave,  v.  a.  intessere 
Intestate,  a.  iutestato 
Intestine,  a.   intestino ;  intestines, 

t.  pi.  intestini 
Inthral,  v.  a.  cattivare  ( 
Inthralment,  s.  schiavitu 
Intimacy,  s.  fratellanza 
Intimate,  a.  intimo  ;  —  v.  a.  inti- 

mare  ;  —ion,  s.  intimazione 
Intimidate,    v.  a.    intimidire ;    — 

ion,  s.  spavento  j  minaccia 


INV 

Intire,  a.   intiero,  perfetto;  — ]y, 

ad.  intieramente 
Into,  prep,  in,  nel,  nello,  nella 
Intolerable,  a.  intollerabile  j  — ly, 

ad.  intollerabilmente 
Intomb,  v.  a.  seppellire 
Intoxicate,    v.  a.    ubbriacare,    in- 

cantare 
Intractable,  a.  intrattabile 
Intrench,    v.  a.    trincierare ;     in- 
trench upon,  usurpare ;  — ment, 

s.  trincea 
Intrepid,   a.   intrepidoj    — ity,   s. 

intrepidita 
Intricate,  a.  inibrogliato 
Intricacy,  s.  imbarazzo 
Intrigue,  s.   intrigo  j   —  v.n.  in- 

trigarsi 
Intrinsic,  a.  intrinsico 
Intrinsically,  ad.  intrinsicamente 
Introduce,  v.  a.  introdurre 
Introduction,  s.  introduzione 
Introductory,  a.  preliminare 
Intrude  one's  self,  v.  r.  intrudirsi 
In'ruder,  s.  usurpatore 
Intrusion,    s.    iutrusione,    usurpa- 

zione 
Intrust,  v.  a.  confidare,  depositare 
Intui'ion,  s.  pene'razione,  esamina 
Intuitive,  a.  in'uitivo,  speculativo 
Inundation,  s.  inoniazione 
Inure,  v. a.   accosumare;  — v.n. 

essere  valido ;  — ment,  s.  abito, 

costume  [sepolcrale 

Inurn,    v.  a.    mettere    nell'  urna 
Inutility,  s.  inutili;a 
Invade,  v.  a.  invadere,  violare  ;  — 

er,  s.  usurpatore  j  — ing,  s.   in- 

vasione 
Invalid,  a.  invalido,  debole;  — s. 

un  invalido  ;  — ate,  v.  a.  invali- 

dare ;  — ity,  s.  invalili'a 
Invaluable,  a.  inestimabile 
Invariable,  a.  invariable 
Invasion,  s.  invasione 
Invasive  war,  s.  guerrad'invasione 
Invective,   s.   invettiva;  —  a.  in- 

vettivo 
Inveigh,    v.  n.   declamare  contro 

uno 
Inveigle,  v.  a.  allettare,  attrarre; 

— er,  s.  ingannatore 
Invenom,  v.  a.  avvelenare 
Invent,   v.  a.   inventare ;   — or,  s. 

inventorej  — ion,  s.  invenzione, 

ritrovamento,  artifizio ;  — ory,  *. 

inventario 
Inventory,  v.  a.  inventariare 
Inversion,  *.  inversione 
Invert,  v.  a.  inverrere 
Invest,  v.  a.  inves*ire;  invest  one, 

mettere  uno  in  possesso 
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Investigate,  v.  a.  investigare;  — 

ion,  s.  investigazione 
Investiture,  s.  investitura 
Inve  eracy,  s.  rancore 
Inveterate,  v.  n.  inveterare ;  —  a, 

inveterato 
Invidious,  a.  invidioso;  — ly,  ad, 

invidiosamente 
Invigilancy,  *.  negligenza 
Invigorate,  v.  a.  invigorire 
Invincible,   a.    invincibile;    — ly, 

ad.  invincibilmente 
Inviolable,  a.  inviolabile  ;     — ly, 

ad.  inviolabilmente 
Invisible,  a.  inv/sibile 
Invitation,  s.  invitazione 
Invite,  v.  a.  invitare 
Invocate,  v.  a.  invocare  j  — ion,  ». 

invocazione 
Invoice,  s.  pc^lizza  di  carico 
Invoke,  v.  a.  invocare 
Involve,  v.  a.  inviluppare  ;  involve 

one's  self,  v.  r.  imbrogliarsi 
Involuntary,   a.   involontario  j   — 

ly,  ad.  involontariamente 
Involution,  s.  involgirnento 
Invulnerable,  a.  invulnerabile 
Inwall,  v.  a.  circondar  di  mura, 

murare 
Inwards,  ad.  addentro,  di  dentro 
Inward,  a.  interiore,  interno  ;  — 

ly,  a~t.  interiormente ;  inwards, 

s.  pi.  interiora,  viscere 
Inwrap,  v.  a.  inviluppare 
Ipecacuanha, s.  ipecaquana 
Irascible,  a.  irascibile 
Ire,  s.  ira,  collera 
Iris,  s.  iride,  fiore 
Irksome,  *.  rincrescevole 
Iron,  s.  ferro  ;  —  a.  di  ferro  J  iron 

linen,    v.  n.    ripassare  ;     iron- 
ware, s.  ferro  filato;  iron-plate, 

s.  piastra  di  ferro ;  ironmonger, 

s.  ferraio 
Ironical,    s.    ironico  J     — ly,    ad. 

ironicamente 
Ironv,  s.  ironia ,'  —  a.  ferruginoso 
Irradiate,  v.  a.  raggiare 
Irradiation,  s.  raggio,  splendore 
Irrational,  a.  irrazionale  j  — ity,  $. 

mancanza  di  ragione 
Irreconcilable,    a.  irreconciliabile 
Irrecoverable,   a.   irreparabile,  ir* 

recuperabile  j  — bly,  ad.  senza 

riparo 
Irpefrarable,  a.  irrefragabile 
Irrefu'able,  a.  che  non  si  pub  com- 

fu'are 
Irregular,  a.  irregolare;  — ity,  t, 

irre;olarita ;  — ly,  ad.  irregolar 

mente 
Irreligion,  *.  irreligione 
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Irreligious,   re.    irreligioso  ;    — ly, 

ad.  irreligiosamente 
Irremediable,  a.  irremediabile 
Irremi>sible,   a.  irremissibile;  — 

ly,  ad.  irremissibilmente 
Irreparable,  a.  irreparabile;  — ly, 

ad.  irreparabilmenle 
Irreprehensible,  a.  irreprensibile ; 

— ly,  ad.  d'una    maniera    irre- 
prensibile 
Irreproachable,  a.  netto  di  faJlo 
Irreprovable,  a.  irreproLabile 
Irresistible,   a.    irresistibile;  — ly, 

ad.  irresistibilmente 
Irresolute,  a.  irresolute  ;  —  ly,  ad. 

irre3olutamer.te 
Irresolution,  s.  irresoluzione 
Irretrievable,   a.   irreparabile ;  — 

ly,  ad.  irreparabilmente 
Irreverence,  s.  irreverenza 
Irreverent,   a.    irreverente;    — ly, 

ad.  irreverentemente 
Irreversible,  a.  irrevocable^ 
Irrevocable,  a.  che  non  si  pub  rivo- 

care 
Irrigate,  v.  a.  inaffiare 
Irrision,  s.  irrisione 
Irritate,  v.  a.  irriiare 
Irritation,  s.  irritazione 
Irritable,  a.  facile  ad  irritare 
Irruption,  &.  scorreria,  scorrimento 
Isinglass1,  s.  cola  di  pesce  ;  — slone, 

talco 
Isle,  and  Island,  s.  un'  isola ;  — er, 

a.  un  isolano 
Isosceles,  s.  triangolo  isoscele 
Issue,  s.  evento,  successo,  figiiuoli, 

prole;  — (in  the  arm,)  cau'erio  ; 

—  v.  a.    procedere,  terminare  ; 
— less,  a.  senza  prole 

Isthmus,  s.  istmo 

Italian,  a.  Italiano 

Italic,  a.  Italico 

Itch,  s.  scabbia,  rogna,  pizzicore  ; 

—  v.  a.  pizzicare ;  — ing,  5.  piz- 
zicore, prurito ;  — y,  a.  scabbioso 

Item,  ad.  item,  di  piii ;  —  s.  avvi- 

so,  articolo 
Iterate,  v.  a.  ripetere 
Itinerant,  a.  ambulante 
Itinerary,  s.  itinerario 
Ivory,  s.  avorio 
Ivy,  s.  ellera,  edera 


JABBER,  v.  n.  cianciare  j  — ing, 
*.  ciancia 
Jack,  s.  menarroito,  luccio 
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Jackanapes,  s.  sciocco,  matto 
Jacket,  s.  saltambarco 
Jackdaw,  s.  gracchia 
Jack-pudding,  s.  buffbne,  zanni 
Jade,  s.  pettegola  ;  —  (bad  horse,) 

carogna,  rozza ;   —  v.  a.  aft'ati- 

care 
Jagg,  v.  a.  intaccare ;  —  s.  tacca 
Jaggy,  a.  intaccato 
Jail,  s.  carcere,  prigione 
Jailer,  s.  carceriere 
Jakes,    s.    cesso,    privato  ;    jakes 

farmer,  s.  votacessi 
Jambs,  5.  stipiti  di  porta 
Jangle,  v.  n.  litigare ;   — r,  *.  gar- 

ritore  [gentilezza 

Janty,  a.  gentile,  lecto  ;  — iness,  s. 
Januar}r,  s.  Gennaio 
Japan,  s.   vernice ;  —  v.  a.  ver- 

niciare;  — ner,  s.  quegli  che  fa 

la  vernice;  — ning,  s.  vernice 
Jar,  v.  n.   disputare,    discordare  ; 

—  s.   contensione ;   —  (vessel,) 
giara 

Jargon,  s.  gergo 
Jasmine,  s.  gelsomino 
Jasper,  s.  diaspro 
Jaundice,  s.  itterizia 
Jaunt,  s.   camminata,    girata ;  — 
(of  a  wheel,)  gavelle  di  ruota  ; 

—  v.  n.  vagare,  scorrere 
Javelin,  s.  giavellotto 

Jaw,  8.  mascella,  ganascia;  jaw- 
teeth,  s.  pi.  i  mascellari 

Jay,  s.  ghiandaia 

Jealous,  a.,  geloso  ;  — ly,  ad.  gelo- 
samente  ;  jealousy,  s.  gelosia 

Jeer,  v.  a.  •burlare";  —  s.  burla, 
beffa ;  — er,  s.  schernitore 

Jejune,  a.  voto,  sterile 

Jelly,  s.  gelatina,  brouo ;  jelly- 
broth,  *.  consumato 

Jennet,  s.  giannetto 

Jeopardy,  s.  pericolo,  rischio 

Jerk,  v.  a.  frustrare,  sferzare;  — s. 
frustata,  scssa 

Jerkin  of  leather,  s.  colletto 

Jessamine,  s.  gelsomino 

Jest,  v.  n.  scherzare ;  —  t.  burla, 
scherzo  ;  jester,  s.  burlatore, 
buffone  ;  jesting,  s.  beffa,  burla 

Jet,  v.  n.  correre,  vagare ;  jet 
along,  v.  a.  pavoneggiarsi 

Jet,  s.  pietra  nera  e  lucida 

Jew,  s.  un  Ebreo,  Giudeo 

Jewel,  s.  gioia  ;  — ler,  s.  gioielliere 

Jewish,  a.  Giudaico 

Jew's-harp,  s.  tromba 

Jig,  s.  giga 

Jill,  s.  piccola  misura  per  il  vino 

Jilt,  s.  una  civet.a;  —  v.  a.  in- 
gannare 
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Jingle,  v  n.  tintinnarej  — s.  tin> 

tinno 
Job,  s.  lavoro,  operetta 
Jobber,  (stock,)  s.  sensale 
Jockey,  s.  mezzano  di  cavalli 
Jocose,  a.  giocoso,  gioviale ;  — ly, 

ad.  giocosamente 
Jocular,  a.  scherzoso 
■Jocundity,  s.  giocondita 
Jog,  v.  a.  scuotere,  balzare  ;  —  «. 

scossa,  crollo ;  jog  one  on,  v.  a. 

far  andare  avanti 
Joggle,  v.  n.  dimenarsi,  muoversi; 

— ing,  s.  agitazione 
Join,  v.  a.  giugnere,  unire;  —  er, 

s.  legnaiuolo ;    — ery,  s.   lavoro 

di  legnaiuolo 
Jointly,  ad.  congiuntamente 
Jointure,  s.  dote,  assegnamento 
Joist,  s.  travicello 
Joke,  v.n.  burlare,  beffare  j  — *. 

burla,  beffa,  scherzo 
Jolliness,  and  Jollity,  s.  giulivita. 

allegria 
Jolly,  a.  giulivo,  giocoso,  piacevole 
Jolt,  v.  n.  balzare  ;  —  s.  scossa  di 

carrozza 
Jolthead,  s.  un  sciocco,  gonzo 
Jonquil,  s.  giunchiglia 
Jot,  5.  iota,  niente,  punto 
Jovial,  a.  giocondo,  gioviale 
Journal,  s.  giornale,_diario  ;  — 1st, 

s.  giornalista 
Journey,   s.  viaggio,  giornata ;  — 

v.  n.  viaggiare  ;  — man,  s.  lavo- 

rante ;  — work,  s.  giornata 
Joy,  s.   gioia,   contento ;  —  v.  a. 

ralleggrare;    to  wish   joy,  con- 

gratulare 
Joyful,   a.   gioioso,   allegro;  — ly, 

ad.  gioiosamente 
Joyous,  a.  gioioso,  allegro 
Jubilee,  s.  giubbileo 
Judaic,  a.  Giudaico 
Judaism,  s.  Giudaismo 
Judaize,  v.  a.  Giudaizzare 
Judge,  s.  un  giudice,  un  assessore; 

—  v.  a.   giudicare,  pensare;  — 

ment,  s.  giudicio,  parere,  castigo, 

sentenza 
Judicatory,  s.  giudicatura 
Judicature,  s.  giustizia 
Judicial,   a.  giudiziale;  — ly,  ad. 

giudizialmente 
Judiciary,  a.  giudiziario 
Judicious,  a.  giudizioso  ;  — ly,  acL 

giudiziosamente 
Jug,  s.  boccale  di  terra 
Juggle,  v.  n.   giocolare  ;  —  s.  ir>« 

ganpo,  baratteria  ;   — er,  *.  gio- 
colare ;  juggling  trick,  3.  inganr 

no,  gherminella 
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Jugular,  a.  della  gola 
Juice,    t. 

abbondanza  di  sugo ;    juicy,    a, 
sugoso 

n.  appollaiarsi 
.  t.  giulcbbo,  giulebbe 
Julv,  s.  I 

Jumble,  v.  (i.  eonfondere,  mesco- 

tare  :  —  t.  o  nCusi  »ne  :  —  r,  r. 

..  mesco* 

lainento 
Junient.  *.  giumento 
Jump,  n 

sal  to,  tain  ;  —  er.  s.  saltatore 
| 

.  f.  unione,  accoppiamento 
Juncture] r.  congiuntura,  stato 
June,  i.  Q 

Junior,  j.  il  piii  giovane       [repra 

.  t.  ginepro:  — berry,  gi- 

Junket,  s.  pi.  cibi  delicati  :  —  v. 

71.   Ear    boon*    ccra  j  —ting,  *• 

gozzivklia 
Junto,  j.  fazione,  consiglio 
Jurat,  ,<f.  gturato 
Juridical,  a.  giudiziale 
Jurisdiction,  s.  eiurisdizione,  giu- 

stiz'n.  tribunale 
Jurisprudence,  s.  giurisprudenza 
Jurist,  j. 

Juror,  1.  vin  i  de"  dodici 
Jurvmen.  s.  giurati 
Just.  a.  eiusto,  diritto  ;    —  ad.  giu- 

stamente  ;  —  v:  n.  giostrare  ;  — 

,a    •       ■  •  ,      ,      »•  r 

Jus' ice.   J.   giustiaa  ;    lord    cniet 

justice,  capo  jiudice 
Justiciary,  s.  giudice 
Justifiable,  o.  che  si  puo  giustifi- 

care  .  _]v,  ad.  con  giustizia 
Justification',  s.  zins'ificazione 
Justify,  v.  n.  giustificare 
Just'.e.  v.  a.  uftare 
Justly,  ad.  giustamente 

b,  t.  giustiaa,  equita 
Jut,  v.  n.  sporgere,  uscir  di  piano 
Juvenile,  a.  giovauile,  fanciullo 
Juvenility,  ».  ardore  di  giovcntu 
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Keep.  t'.  a.  guardare,  tenere,  man- 1  Knapsack,  s.  bisacciadJ  soldato 


K 


KALENDAR,  ».  calendario 
Raw.  p.  n.  cornacchiare 
Keel,  t.  carena  di  vascello,  tmo  da 

liquore 
Keen.  n.  tcUte,  affilato.  a?uzzato 
—  air.    aria   sot'ile,   sereno ;  - 
ness,  t.  sottizliezza;  —  of  style, 
acrimonia  di  stile 


.  ceiebrare  ;  —  r,  t, 
diano,  custodej  — ing,  s.  custo- 
din,  guardia  ;  to  keep  at  home, 
■  casa  ;  keep  where  you 
are,  restate  dove  siele 
Keg,  ».  sorta  di  barile 

budelle 
Ken,  v.  a.  -  [nale 

I.  r.  cauile,  muta  di  cani.o- 
Kernel,  &  noce,  graoeUo,  maador- 
luia 
i  rtana 
Kettle,  s.  caldaia,  calderone :  ket- 
tle-drum, j.  timpano,  tabauo 
Key,  ^.  una  chiave  ;   keys  of  or- 
gans, tasliera  dY>r_:uio ;  keyhole, 
5.  buco  delle  chiavi 
lignone 
un  calcio  ;  —  V.  O.  calci- 
trare  :  kickshaws,  s.  manicaref 
to,  focacci.a 
Kid,  s.  capretto  :  —  v.  ?i.  Sgliare 
Kidnap,  v.  a.  rrafugare  figliuoli : 
.  i.  colui  che  trafuga  figli 
uo!i 
Ki  lucv,  s.  arnione 
Kil.u  v-bean--,  s.  ,».'.  fagiuoli 
Kill,  o.  a.  ammazaare,  uccidere 
Killer,  s.  omicida,  uccisore 
Kiln,  s.  fornace  ;    brick-kiln,  for* 
nace  di  mattoni  [simile 

Kin.  s.  parente,  congiunto;  —  o. 
Kind,  a.   henigno,  cortesej  —  s. 

genere,  modo,  sesso,  sorte 
Kindle,  u.  a.  accendere 
Kindly,  ad.  cortesemente ;  — nes?, 

s.  bonta,  aniicizia 
Kindred,  s.  parentado 
Kine.  s.  pi.  vacche 
King,«.  on  re,  rege;  — at  draughts, 
dama;  king's-fisher,  s.  alcione; 
— lv,  n.  reale 
Kinsfolks,  s.  pi  parenti 
Kinsman,  5.  un  congiunto 
Kinswoman,  a.  una  parente 
Kiss,  s.  un  bacio  ;  —  v.  a.  baciare; 

s.  quello  che  bacia 
KM,  ».  violino  da  tasca 
Kitchen,   s.   cucina  ;    kitchen-gar- 
.  nn  orto  [vo  vol  ante 

Kite.  s.  nibbio  ;  kite,  (paper,)  cer- 
Ki'ten,  s.  un  gattlBO;  —  v.  n.  fi- 

gliare  (parlan  lo  d'una  gatta) 
Knab    upon    glass,    v.   n.   pascer 

Perba 
Knark.    s.   baia,  bagatella,    arte. 

abilita 
Kna?,  s.  nodo  d'albero  ;   — gy,  a 

DOdOSO,  o  noderoso 
Knap,  *.  sommita,  cima;  knap  at 
v.  a.  scopniare,  acchiappare 
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Knave,  f.  lurfante,  ribaldoj  — at 
cards,  il  fanle ;  knavery,  s.  fur- 
(anteria  ;  knavish,  n.  furbesco  J 
— ly,  ad.  da  furfante 

Knead,  v.  a.  impastarej  kneading- 
.  ma  iia 
imccliio 

Kneel,  u.  rt.  inginocchiarsi ;  — ing, 
..  inginocchi  »ni 

Knell,  s.  campana  a  mortal  io 

Knife,  s.  ooltello ;  penknife,  *. 
temper!  no 

Knight,  s.  cavaliere  ;  — v.  a.  cre- 
ate, cavaliere  ;  knighthood,  *. 
cavalleria 

Knit.  o.  a.  lavorare,  annodare,  le- 
gale ;  knit  stockings,  s.  calzette 
fatte  all'  ago  ;  knitter,  s.  uno  che 
lavora  calzette  all'  a?o 

Knob,  s.  nocchio,  fiocco  ;  —  v.  n. 
annodarsi ;  — by,  a.  noderoso 

Knock,  v.  a.  picchiare;  —  s.  col- 
po,  picchio  ;  knocker,  s.  martel- 
lo  dj  porta 

Knoll,  v.  a.  sonare  una  campana  a 
mortorio;  —  s.  cima,  sommita 

Knot,  .9.  nodo,  nocchio,  imbarazzo 

Knottiness,  s.  nodosita 

Knotty,  a.  noderoso 

Knowable,  a.  che  si  pub  sapere 

Know,  v.    a.    sapere,    conoscere  ; 
— inx,  a.  sapiente  ;    — ledge,  s. 
c'juoscenza,      scienza, 
abilita 

Knuckle,  v.  a.  schiafieggiare 

Knuckle  of  veal,  garetto  di  vi'ella  ; 
knuckles,  s.  ph  congiuntare 


LABEL,  s.  fascia,  striscia  di  car- 
tapecora 
Labial,  a.  labiale 
Laboratory,  s.  fonderia 
Laborious,  a.  laborioso )  —ness,  * 

fanca 
Labour,  s.  pena,  lavoro ;  —  v.  a. 

lavorare,   sforzarsi  ;  — er,  s.  la- 

voratore;  —  ing,  s.  lavoro,  sforzo 
Labvrinth,  s.  labirinto 
Lace,   s.  stringa  ;  —  (of  thread,) 

merletto  ;  —  (of  gold,)  passama- 

no,  ^allone 
Lace,  v.  a.  allacciare,   gallonare, 

lezare,  attaccare 
Lacerate,  v.  a.  lacerare 
T„ace'-a'io!i,  s.  lacerazione 
j  Lachrymal,  a.  lacrimale 


LAP 

Lack,  v.  a.  mancare ;  —  *.  biso- 
gno,  dift'alta 

Lacker,  s.  vernice;  — er,  s.  quello 
che  invernisce 

Lackey,  s.  lacche 

Laconic,  a.  lacoDico 

Laconism,  s.  laccnismo 

Lacteal,  a.  latteo,  bianco 

Lad,  s.  un  giovanetto 

Ladder,  s.  seal  a 

Lade,  v.  a.  caricare  ;  — ing,  s.  ca- 
rico,  caricamento  ;  bill  of  lading, 
polizza  di  carico 

Ladle,  s.  mestola 

Lady,  s.  si^nora,  dama  ;  — sbip,  s. 
qualita  di  dama 

Lag,  a.  ultimo  ;  —  v.  n.  restare 
in  dietro 

Lair,  x.  ricettacolo  di  cervo 

Laity,  s.  i  laici,  i  secolari 

Lake,  s.  lago  [lino 

Lamb,  s  agnello ;  — kin,  s.  agnel- 

Lame,  a.  zoppo  ;  —  (of  band,) 
manco  ;  —  v.  a.  s'.roppiare ;  — 
ly,  ad.  imperfet;amente;  — ness, 
s.  stroppiatura 

Lament,  v.  a.  lamentare  ;  — able, 
o.  lamentevoL;  — ably,  ad.  la- 
mentevolmente  ;  — ation,  s.  la- 
mento 

Lammas,  s.  il  primo  d'Agosto 

Lamp,  5.  lampade ;  —  lampblack, 
*.  nero  d'olio 

Lampoon,  v.  a.  satireggiare ;  —  s. 
versi  satirici 

Lamprey,  s.  lampreda 

Lance,  s.  lancia  ;  —  v.  a.  aprire 
con  lancia 

Lancet,  s.  lancetta 

Land,  s.  pae^e,  terra  ;  —  v.  a.  sbar- 
care  ;  land-forces,  s.  forze  terre- 
stri ;  land-tax,  s.  taglia,  imposi- 
zione  ;  landing,  s.  sbarco  ;  land- 
lady, s.  os'essa  ;  landlord,  s.  pro- 
prietary, un  os'e 

Landed  man,  s.  uomo  ricco  in  terre 

Landscape,  s.  paesaggio 

Landwards,  ad.  verso  la  terra 

Lane,  s.  vico,  sfilata,  vietta 

Language,  s.  lingua^gio 

Languid,  a.  languido 

Languish,  v.  a.  languire  ;  — ingly, 
ad.  d'una  maniera  languida 

Languor,  s.  languore 

Lank,  a.  minuto,  fiacco,  delicato ; 
— ness,  s.  magrezza 

Lansquenet,  s.  lanzo 

Lantern,  t,  lanterna ;  lantern-ma- 
ker, s.  lanterniere  ;  ship's  lan- 
tern, s.  fanale 

Lap.  a.  grembo,  falda 

Lapdog,  s.  un  cagnolino 


LAU 

Lap  up,  v.  a.  avviluppare 

Lap,  v.  a.  leccare 

Lapidary,  s.  lapidario 

Lapidation,  s.  lapidazione 

Lappet,  s.  falda 

Lapse,  s.   errore,  colpa ;  —  «.  n. 

fuggi.sene,  passarsi  [scello 

Larboard,   s.  lato  manco  d'un  va- 
Larceny,  s.  furto 
Larch-tree,  s.  larice 
Lard,  s.   lardo  ;  —  v.  n-  lardare  ; 

— er,  s.  dispensa;  larding -pin,  s, 

lardatoio 
Large,  a.  grande,  ampio,  liberale  ; 

at  large,  ad.  diffusamente ;  — ly, 

ad.  ampiamente  ;  — ness,  s.  lar- 

ghezza,  ampiezza 
Largeness,  s.  liberalita 
Lark,  s.  lodola,  allodola 
Larum,  *.  svegliatoio 
Larynx,  s.  laringe 
Lascivious,  a.   lascivo;  — ness,  s. 

lascivia 
Lash,  s.  sferzafa,  frustata ;  —  r.  a. 

sferzare,  frustare 
Lass,  s.  una  fanciulla 
Lassitude,  s.  stanchezza 
Last,  a.  ultimo;  — ly,  and  last  of 

all,  ad.  ultimamente 
Last,  v.  n.  durare,  continuare ;  — 

s.  forma;  at  last,  ad.  alia  fine, 

infine 
Lasting,  a.  durabile 
Latch,  s.  saliscendo  ;  latches,  s.  pi. 

cordicelli  di  scarpe 
Late,  a.  tardo,  ultimo,  defunto  ;  — 

ad.  tardi 
Lately,  ad.  recentemente 
Latent,  a.  latente 
Lateral,  a.  laterale 
Later,  a.  posteriore 
Latest,  a.  l'ultimo 
Lateward,  a.  tardivo 
Lath,  s.  afficella;  —  v.  a.  coprire 

d'afficelle 
Lathe,  s.  tornio,  divisione 
Lather,   v.   a.    insaponare,   schiu- 

mare  ;  —  s.  saponata,  schiuma 
Latin,    a.  Latino;  — ism,  s.  Lati- 

nismo  ;  — ist,  s.  Latinista 
Lati.sh,  ad.  tardetto 
Latitude,  s.  latitudine 
Latten,  s.  latta 
Latter,  s.  tardivo 
Lattice,  s.  graticcio,  barra ;  lattice 

up,  v.  a.  ingraticolare 
Laud,  s.   laude,    lode  ;  — able,   a. 

laudevole;  — ably,  ad.  laudabil- 

mente 
Laudanum,  s.  laudano 
Laugh,  v.  n.  ridere ;  laugh  at,  v. 

n.burlarsi,schernire;  —  able,  a. 
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LEA 

risibile,  ridicolo  ;  — er,  *.  un  che 
ride  ;  — ;er,  s.  un  riso  ;  laugh- 
ing-stock, s.  zimbello ;  to  break 
out  inio  laughter,  scoppiare  dalle 
risa 
Launch  a  ship,  v.  n.  varare  un  ra- 

scello 
Laundress,  s.  lavandaia 
Laundry, *. luogo  da  lavare 
Laureat,  s.  il  poeta  del  re 
Laureate,  a.  coronato  d'alloro 
Lave,  v.  a.  votare,  lavare 
lavender,  s.  lavendola,  spiga 
Laver,  *.  lavatoio 
Lavish,  a.  prodigo,  profuso ;  —  v. 
a.   prodigare ;  —ness,   s.  prodi- 
galiia ;  — ly,  ad.  prodigalmente 
Law,  s.  legge,  la  giurisprudenza 
Lawful,  a.  giusto,  legiuimoj  — lj^ 

ad.  legittimamente 
Lawless,  a.  che  non  ha  legge 
Lawn,  s.  rensa,  pianura 
Lawsuit,  s.  processo,  lite 
lawyer,  s.  avvoca-o,  legista 
Lax,  a.  molle,  debole  ;  — ative,  <v 

lassativo 
Lay,  a.  laico,  secolare ;  —  v.  a. 
mettere,    collocare ;    —  *.    una 
canzona,  scommessa ;  —  i.  let. 
tuccio 
Layer,  s.  rampollo,  brocco 
Layman,  s.  un  laico 
Lazar,  s.  un  leproso 
Lazily,  ad.  pigramente 
Laziness,  s.  pigrizia 
Lazy,  a.   pigro,   infingardo;  lazy- 
bone,  *.  uno  scioperato 
Lead,  v.  a.  menare,  guidare,  con- 
durre  ;    leader,    s.    conduttore, 
generale  d'arma'a,  capo  d'un  par- 
tito  ;  leading-strings,  *.  stringhe,. 
nastri ;  leading-card,  s.  la  prima 
carta 
Leaf,  *.  fozlia,  foglk)  ;  the  fall  of 
the  leaf,  l'autunno ;  — y,  a.  fron- 
zuto 
League,  *.  lega,  unione 
Leaguer,  s.  confederato,  assedio 
Leak,  s.  apertura  per  la  quale  l'ae- 
qua  trapela  ;  —  v.  n.  trapelare ; 
—age,  s.  crepatura ;  — y,  a.  che 
trapela,  fesso 
Lean,  v.  n.  appoggiarsi,  posare 
Lean,  a.  magro,  povero,  sterile  ;  — 
ish,  a.  magretto ;  — ness,  *.  ma- 
grezza  [giarsi 

Leaning-staff,  s.  bastone  per  appog- 
Leaning-stock,  s.  un  appozgiatoio 
Leap,  v.  7?.  saltare,  coprire  ;  —  w. 
a.  palpitare,  battere ;  —  s.  salto^ 
balzo  ;    leap-year,    s.  l'anno  bi» 
sestile ,  — er,  *.  saltatore 


LEG 

Learn,  v.  a.  irnparare,  insegnare ; 

— ed,  a.  sapiente,  capace ;  — edly, 

ad.  dottamente ;  — ing,  s.  scien- 

za,  erudizione 
Lease,  s.  affi  to ;  — v.   a.  dare  in 

affitto,  a  pigione,  spigolare 
Leaser,  s.  spigolatore 
Leash,  s.  guinzaglio  ;  —  of  hounds, 

*.  tre  cani  agguinzagliati  insieme 
Least,  a.  minimo,  pin  piccolo  ;  at 

.east,  ad.  almeno,  almanco 
Leather,  s.  cuoio ;  leather-dresser, 

*.  conciatore  di  pelle;  leather- 
seller,  s.  un  pellicciaio  ;  leather- 
bottle,  j.  otre,  otro  ;  leathern,  a. 

di  pelle 
Leave,  s.  perniissione,  licenza,  ad- 

dio,  congedo  ;  —  v.  a.   lasciai  e, 

abbandonare  ;    leave  out,   v.  a. 

omettere,  escludere 
Leaven,    a.    fronzuto ;    —  s.  fer- 

mento ;   —  v.  a.  lievitare,   fer- 

mentare 
Leaver,  s.  una  leva  [ticci 

Leavings,  s.    rimasuglio,  avanza- 
Lecher,  s.  un  uomo  lascivo 
Lecherous,   a.  lascivo,  impudico  ; 

— ly,  ad.  lascivamente ;  lecher)', 

*.  lascivia 
Lecture,  s.  lettnra,  lezinne,  corre- 

zione  ;  — er,  s.  leggitore ;  — ship, 

s.  lettura 
Ledge,  s.  orlo,  bordo 
Ledger,  s.  gran  libro  di  mercafante 
L  e,  s.  feccia,  sedimento 
Lee-shore,  s.  la  spiaggia  alia  quale 

da  il  vento 
Leech,  s.  sanguisuga ;  horse-leech, 

*.  un  maniscalco 
Leek,  s.  un  porro  ;  leek-pottage,  s. 

zuppa  con  porri 
Leer,  s.  occhiata  oblica.  sguardo; 

leer  upon.  v.  n.  occhiesrsriare  ; 

leering  look.  s.  sguardo  bieco 
Lees.  s.  pi.  feccia,  sedimento 
Leeward  ship,  a.  nave  che  non  va 

a  seconda  del   vento ;    leeward 

tide,  s.  vento  e  marea 
Left,*,  manco.  sinistra;  left-hand- 
ed, a.  mancino 
Leg,  s.  una  gamba  ;  —  of  mutton, 

i.  lacchetta  di  ca-trato 
Legacy,  s.  lascito.  donativo 
Legal,'  a.  lecito,  legittimo;   — iry, 

*.  cirifomiila  alle  leggi  ;    — ly, 

ad.  legalmente 
legator,  *.  testatore,  donatore 
Legatee,  s.  leza'ario 
Lega'eskip,  s.  legazione 
Legendary    stories,     favole,     Ieg- 

gende,  giunteria 

Legend,  s.  leggenda 
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LEV 

Legerdemain,  *.  gherminella 

Legible,  a.  legibile 

Legion,  s.  una  legione ;  — ary,  a. 

legionario 
Legislator,  s.  legislatore 
Legislature,  s.  legislatura 
Legitimacy,  s.  legittimita 
Legitimate,  a.  legittimo ;    —  v.  a. 

legittimaie;  — ion,  s.  legittiina- 

zione 
Leisure,  *.   agio,  comodita ;  — ly, 

ad.  a  bell'  agio,  poco  a  poco 
Lemon,    s.    limone,    limoncello  ; 

lemon-colour,  s.  color  di  limone 
Lend,  v.  a.  prestare ;  accomodare  ; 

— er,    s.    prestatore  ;    — ing,    s. 

presto,  prestilo 
Length,  s.  lunghezza  ;  —  of  time, 

durata  del   Tempo;    — en,  v.  a. 

allungare,  accrescere  ;  a!  length, 

ad.  in  somma;  lengthwise,  ad. 

in  lungo 
Lenient,  a.  dolcificante 
Lenify,  v.  a.  lenificare 
Lenitive,  s.  un  lenitivo 
Lenity,  s.  affabilita,  dolcezza 
Lens,  s.  lente,  cristallo  di   figura 

simile  alia  lente 
Lent,  s.  la  quaresima 
Lentil,  s.  lenticcia 
Leopard,  s.  leopardo  ■ 
Leper,  s.  un  leproso ;  leprosy,  s. 

lebbra  ;  leprous,  a.  lebbroso 
Less,  ad.  meno ;  —  a.  minore,  pin 

piccolo  ;  to  grow  less,  v.  n.  smi- 

nuire 
Lessee,  s.  eondutfore 
Lessen,.. u.  a.  impicciolire;   lessen 

from  one's  self,  abbassavsi ;  — ing. 

s.  diminuimento 
Lesser,  a.  minore 
Lessor.,    s.    lezione,   precet-o ;   — 

v.  a.  isfruire 
Lessor,  s.  colui  che  da  in  affitto 
Lest.  conj.  per  piura  che 
Let,   v.  a.   affittare,    laseiare,  im- 
ped ire  ;   let  blood,   u.  a.  cavare 

sangue  ;    let,   s.    impedimenta, 

ostacolo 
Let,  v.  a.  a])picionare 
Letharsic,  a.  letargico 
Lethargy,  s.  letargia 
Letter,  s.  lettera,  epistola;  letters- 

pa'ent.  patente  ;  letter  of  attor- 
ney, s.  una  procura 
Lettered,  a.  letterato,  dotto 
Lettuce,  s.  lattuga 
Levant,  s.  Levante,  l'oriente 
Levee,  s.  levata 
Level,  a.  livello,  ]iiano;  — v.  a. 

spinare,  livellare;   — s.  livello, 

livella  ;  — in?,  x.  spianamento 
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LIG 

Lever,  s.  una  leva 

Leveret,  s.  leprottino 

Levite,    s.  un  Levita;   — ical,  a. 

Levitico 
Levity,  s.  levita,  incostanza 
Levy,  v.  a.  levare;  —  s.  leva,  le- 
vata 
Lewd,  a.  licenzioso ;  — ly,  ad.  dis- 

solutamente ;    — ness,    *.   frena- 

tezza,  dissoluzionc 
Lexicon,  s.  dizionario 
Liable,  a.  so'ggetto,  esposto 
Liar,  s.  un  mentitore,  bugiardo 
Libation,  s.  libazione 
Libel,  s.  libello,  satira,  domanda 

giudiciaria;  —  v.  a.  diflfamare; 

— ler,  s.  un  diffamalore ;  — lous, 

a.  diifamatorio 
Liberal,    a.     libera'e,    generoso  ; 

liberal  arts,  arti  liberalij  — ity, 

s.   liberalita;  — Jy,  ad.  liberal- 

niente 
Libertine,  s.    scapestrato,   sviato; 

— ism,  *.  sfrenatezza 
Liberty,  s.  liberta,  permesso,  libe- 

ro  arbitrio 
Libidinous,  a.  lascivo,  libidinoso 
Librarian,  s.  bibliotecario 
Library,  s.  biblioteca,  libraria 
Librati  in,  *.  libramento 
License,  s.   licenza,    potere,   sfre- 
natezza ;  —  v.  a.  autorizzare 
Licentiate,  s.  un  licenziato 
Licentious,  a.  licenzioso;  — ly,  ad1. 

licenziosamente  ;   — ness,  *.  dis- 

solutezza 
Lick,  v.  a.  leccare  ;  lick  up,  v.  n. 

lambire ;  lick,  *.  piccolo  colpo, 

una  botta 
Lickerish,    a.    ghiotto,    leccardo ; 

— ness,  s.  ghiottaneria 
Licorice,  *.  regolizia,  liquorizia 
Lid,  s.  coperchio,  coverchio ;  eye- 
lid, s.  la  palpebra 
Lie,  v.  n.  giacere,  mentire ;  —  *. 

menzogna,  bugia 
Lie  down,  v.  n.  coricarsi 
Liege,  s.  principe,  sovrano;  liege 

man,  *.  un  vas^allo 
Lientery,  s.  lienteria 
Lier,  s.  un  che  giace  gill 
Lieu,  (in  lieu  of,)  prep,  in  vece  di 
Lieutenancy,  s.  luogotenenza 
Lieutenant,  s.  luogotenente 
Life, s.  la  vita;  life-rent,  pensione 

a  vita;  life-guard,  s.  soldato  di 

guai dia;  lifeless,  a.  che  non  e 

animate 
Lift,  *.  sforzo  ;  —  v.  a.  levare,  al- 

zare;  shoplifter,  s.  un  ladro 
Ligament,  s.  ligamento 
Ligature,  *.  ligatura,  ligame 


LIN 

Light,  a.   !eggiere,    fiivolo,   inco- 

stante,  biondo,  chiaro 
Light,  v.  a.   accendere,  far  lume  ; 

—  s.  hime  ;  light  upon,  v.  n.  in- 

contrare 
Lighten,    v.  a.    alleggerire,    sgra- 

vare  ;  —  v.  n.  schiarire 
Lighter,   s.   piana,  barca ;  — man, 

s.  navalestro 
Light-foo'ed,  a.  leggiero  alia  corsa 
Lir:lv.-headed,  a.  fuor  di  senno 
Liz;h' -hearted,   a.  festoso,  alle<r  o 
Li£;ht-horse,  s.  cavaleg;ciere  :  light- 
house, s.  fanale ;  lightly,  ad.  fa- 

ciS  mente,  leggiermente 
LiJitness,  s.  leggierezza;  — of  the 

bead.,  delirio 
Li^h  ning,  s.  lampo,  baleno 
Lights,  s.  pi.  polmoni 
Lightsome,  a.  luminoso,  allegro 
Ligneous,  a.  ligneo 
Like,   a.   simile,  pari,   probabile, 

credibile ;  —  v.  a.   amare,  gra- 

dire 
Likelihood,  s.  apparenza 
Likely,   a.    verisimile,   bello,  ben 

fattb  ,'  —  ad.  probabilmente 
Liken,  v.  a.  paragonare 
Likeness,  s.  vassomiglianza 
Likewise,  ad.  parimente 
Liking,  s.  scelta,  genio 
Lilac,  s.  ghianda  unguentaria 
Lily,  t.  giglio 
Limature,  s.  limatura 
Limb,  s,  membro ;  —  v.  a.  smem- 

brare 
Limbec,  s.  lambicco 
Limber,  a.  fles^ibile,  pieghevole ; 

— ness,  s.  flessibilita 
Limbo,  s.  limbo,  prigione 
Lime,    s.    calcina  ;    bird-lime,  s. 

vischio,     pania  ;    lime-tree,'  $. 

tiglio  ;  lime-kiln,  s.  fornace 
Limit,  s.  limite,  termine  ;  —  v.  a. 

limitare  ;  — ation,  s.  limitazione 
Limn,  v.  a.  miniare 
Limner,  s.  miniatore 
Limous,  a.  limoso,  fangoso 
Limp,  v.  n.  zoppicare,  esser  zoppo 
Limpid,  a.  limpido,  chiaro;  — ity, 

s.  limpidezza 
Linameut,  s.  filaccia 
Liuch-pin,  s.  palicello 
Line,  s.  linea,  cordicella,  discen- 

denza 
Line,  v.  a.  foderare  ;  line  with  fur, 

soppanare  con  pelliccia 
Lineage,  s.  legnasrgio,  stirpe 
Lineal,  a.  Iineale;  — ly,  ad.  per 

linea  diretla 
Lineament,  g,  fatezza,  lineamento 
Linen,  *.  tela ;  —  (made  up,)  bian- 


L1V 

cheria ;   linen-draper,  mercante 

di  tela 
Ling,  s.  baccala,  tamerice 
Linger,   v.  n.   tardare,   languire  ; 

— ing,  a.  Iungo,  tardo  ;  — mgly, 

ad.  lentamente 
Linguist,  s.  versato  nelle  lingue 
Liniment,  s.  linimento 
Lining,  s.  fodera ;  — ofahat,cuffia 

d'un  cappello 
Link.  s.  annello  di  catena,  fiacco- 

la  ;  —  v.  a.  incatenare 
Linnet,  s.  fanello 
Linseed,  s.  semenza  di  lino 
Lint.  s.  filaticcio 
Lintel,  s.  listello 
Lion,  s.  lione,  leone 
Lioness,  s.  leonessa,  lionessa 
Lip.  s.  labbro,  orlo 
Liquefaction,  s.  liquefazione 
Liquify,  v.  a.  liquefare 
Liquescence,  s.  liquefazione 
Liquid,   a.  liquido;    — ate,  v.  n. 

liquidare  ;  — ity,  s.  liquidita 
Liquor,  s.  liquore 
Lisp,  v.  a.  scilinguare,  balbettare  : 

— er,  s.  scilinguato;    — ing,    s. 

balbuzie 
List,  v.  a.  arrolare;    —  s.   lista, 

giostra  ;    —  of   cloth,    cimosa, 

striscia  [er,  s.  ascoltan.e 

Listen,  v.  n.   ascoltare,  udire ;  — 
Listless,  a.  infingardo,  pigro  ;  — ly, 

ad.  trascuratamente ;  — ness,  s. 

svogliatezza 
Litany,  s.  litania        [letteralmente 
Literal,  a.    Ictterale  ;    — ly,    ad. 
Literate,  a.  letterato,  dotto;" — ure, 

s.  letteratura 
Litharge*,  s.  litargia 
Lithe,  a.  pieghevole,  flessibile ;  — 

ness,  s.  flessibilita 
Lither,  a.  pigro,  tardo 
Litigant,  a.  litizante 
Litigate,  v.  a.  lifigare,  disputare  ; 

— ion,  s.  lite,  proces?o 
Litigious,   a.   litigioso ;   — ly,   ad. 

litigiosamente;  —ness,  s.  umore 

litigioso 
Litter,  s.  letto,  paglia  sotto  le  bestie, 

lettiga,  ventrata  ;  to  make  a  lit- 
ter, mettere  in  iscompiglio  ;  lit- 
ter, (bring  forth,)  fare  ca'ellini 
Little,  a.  piccolo  ;  —  ad.  poco  ;  a 

little  one,  s.  un  bambino;    — 

ness,  *.  picciolezza 
Liturgy,  s.  liturgia 
Live,    v.  a.  vivere,  durare,  sussi- 

stere  ;  live  up  to,  conformarsi 
Livelihood,  s.    faculta,   vita,   me- 

stiere,  arte 
Liveliness,  s.  vivacita,  vigore 


LON 

Lively,  a.  vivace,  vigorosoj  —  tut 

vivacemente 
Liver,  s.   il   fegato  j   liver-colour, 

color  di  fegato 
Livery,  s.    livrea ;    —  (to  wear,) 

porlar  la  livrea  ;  to  keep  horses 

at  livery,  tenere  cavalli  d'  affitto 
Livid,  a.  livido ;  — ity,  s.  lividezza 
Living,  s.   benefizio,  vittoj    good 

living,  buona  cera 
Living,  a.  vivente,  vivo 
Livor,  s.  lividezza 
Lizard,  s.  lucertola 
Load,  s.  carica,  peso;  cart-load,  *. 

carrettata  ;  l^ad,  v.  a.  caricare 
Loadstone,  s.  calamita,  magnete 
Loaf,  s.  un  pane,  pagnotta ;  sugatr- 

loaf,  s.  un  past  di  zucchero 
Loam,  s.  terra  irra  sa,  creta 
Loamy,  a.  argilloso,  pastoso 
Loan,  s.  p res' i to 
Loath,  a.  avver-o 
Loathe,  v.  a.  schifare,  ahborrire; 

— ing,  s.  fastidio,  aversione;  — 

some,  a.  stomachevole 
Lob,  s.  un  villano,  balordo 
Lobby,  s.  un  portico 
Lobe,  s.  lobo 

Lobs' er,  s.  gambero  di  mare 
Local,  a.  locale;   — ly,  ad.  local* 

mente 
Location,  s.  allogagione 
Lock,  s.  serratura ;  —  of  a  gun, 

rotella;  —  of  hair,  ciuffo  di  ca- 

pelli;  locksmi'.h,  s.  chiavaiuolo 
Lock,  v.  a.  serrare  con  serratura 
Locker,  s.  colombaia 
Locket,  s.  monile,  gioiello 
Lockram,  s.  tela  grossa 
Locust,  *.  locusta 
Lodge,  s.  loggia,  ostello  ;  —  v.  o. 

alloggiare  ;  —  v.  n.  far  un  ripa- 

ro ;   — ment,  *•  alloggiamento  ; 

— er.  *.  un  pigionale ;  — ing,  t. 

camera,  locanda 
Loft,  s.  granaio  [mente 

Loftily,  ad.  fieramenfe,  maestosa- 
Loftiness,  s.  fierezza,  mae-ta,  altezza 
Lofty,  a.  alto,  fiero,  sublime,  elevato 
Log,  s.  ceppo,  toppo 
Loggerhead,  s.  un  balordo 
Logical,  a.  logical e 
Logician,  s.  un  logico 
Logic,  *.  logica 
Logwood,  s.  campeggio 
Loin,  s.  l'arnione  ;  loins,  s.  le  reni 
Loiter,  v.  n.  tardare  ;  — er,  *.  in- 
fingardo ;  — ing,  s.  negligenza 
Loll,  v.  n.  appoggiarsi;    loll  out 

the  tongue,  stender  la  lingua 
Lone,  Lonely,  and  Lonesome,  a. 

solitario,  remoto 
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Lon«someness,  s.  solitudine 
Long,  a.  lungo,  lento  ;  —  ad.  mol- 

to  tempo  ;  long-sud'erance,  s.  pa- 

zicnza 
Long.  v.  n.  desiderare 
Longanimity,  4.  longauimita 
Longevity,  s.  lun^  \  \  i  .1 
Longing,  s.  de^derio 
Longinquity,  ».  lontananza,  lungo 

spazio  di  tempo 
Longitude,  s.  longitudine 
Longitudinal,  a.  longiiudinale 
Long-suileriiu,  a.  paziente 
Long-winded,  a.  che  ha  buon  fiato 
Longwise,  ad.  pel  lungo 
Longwort,  s.  angelica 
Looby,  s.  un  ba| 
Loot,  s.  la  parte  del  vento,   il  so- 

pravvento 
Loot  up,  v.  n.  serrare  il  vento 
Look,  v.  a.  guardare,  mi  rare  ;  look 

like,  rassomigliare  j    look  well, 

v.  n.  aver  buoua  cera  ;  look  up- 
on, con.sulerare 
Look,  s.  aria,  era,  risg-uardo 
Looker-ou,  s.  spet&tore 
Lioking-rtass,  t.  specchio 
Loom,  i.  telaio 
Loon,  *.  un  briccone 
Loop,    s.    affibiaglio  ,•    loop-hole, 

rigiro.  sot'erfujio 
L  >os  -.  v.  a.  sciorre,  slegare;  —  a. 

molle,  sciolio,  dissoluto 
L>o-e  liver,  J.  danaro  d'avanzo 
Loosen,  0.  a.  sciogljere 
Loosen.es,  s.  ralleutamento,  fiusso 

di  corpo 
Loosening,  a.  lassativo 
Lop,  v  a.  s:ralciare,  potare 
Loquacious,  a.  loquace;  — ness,  s. 

cicalerii 
Loquacity,  &.  loquacila 
Lord,  j.  si  jnore  ;  —  of  the  manor,  *. 

feuda'om:  lord,  v.  a.  sigaoreggi- 

are  :  lordlike,  a.  da  gran  signore; 

lordliness,  s.  alterigia  ;  lordly,  a. 

altiero,    signorile  j    lordship,    J. 

sinioria.  eccellenza 
Lorimer,  s.  chiodaiuolo 
Lose.  0.  a.  perdere,  sc>rdare;  lose 

one's  wav.  smarrire  la  s'.rada 
Loser,  s.  perditore 
Losings,  s.  pi.  perdite 
Los-;,  j.  perdita,  danuo 
Lot,  s.  sprte,  porzione 
Lote-tree. 
Lotkm,  s.  I'zioue 
Lottery,  i.  lotto 
Loud.  a.  alto,  forte,  HTan  ie  ;  —  ad. 

forte  ;  — ly,  ad.  a  1  a  Ha  voce  ;  — 

ness,  *.  f  jrza.  strepito 
Lounge,  v.  n.  impigrirsi 


LUM 

Louse,  s.  un  pidocchio;  —  v.  a. 

spidocchiare  j    —  ily,    ad.    vil- 

mente  ;  — iness,   s.   abbondanza 

di  pidocchi ;  lousy,  a.  pidocchi- 

oso 
Lout,  *.  un  villanaccio 
Love,  v.  a.  amare,  atfezionare  ;  — 

s.  a  more  ;  love-letter,  *.  episto- 

letta  amorosa 
Lovelily,    ad.    amabilmente  J    — 

ness,  s.  grazia,  bellezza 
Lovely,  a.  amabile;  —  ad.  ama- 
bilmente 
Lover,  s.  amante,  amadorc,  drudo, 

amatrice 
Loving,  a.  amabile,  buono;  — ly, 

ad.  aftettuosamente 
Low,  a.  basso,  vile,  inferiore 
Low,  v.  a.  mugghre,  muggbiare 
Lower,  v.  a.  di^cenjere,  sminuire, 

abbassare 
Lower,  (of  the  sky,)  v.  ?i.  coprirsi 
Lowering   look,   aria   increspaia; 

lowering  weather,  tempo  coper- 

to 
Lowermost,  a.  il  piii  basso 
Lowing,  s.  muggito 
Lowliness,  s.  umilta 
Lowly,  a.  umile 

Lowno.-s.  s.  picciolezzaj  — of  spir- 
its, vilia  di  mente,  depressions ) 

low  spirited,  a.  depr  sso 
Loyal,  a.  leale,   fed  el  e  ;  — ly,  ad. 

lealmente;  — ty,  s.  lealta 
Lozenge,  s.  pas-i.;lia 
Lubber,  s.  hechino,  poltrone 
Lubricity,  s.  lascivia,  leg^ierezza 
Lucid,  a.  lucido,  lucente;  — by,  s. 

chiarezza 
Luck,  s.  caso,  fortuna  ;  —less,  a. 

sfortuna  o  ;  — ily,  ad.  per  fortuna 
Lucky,  a.  fortunate,  avventuralo 
Lucrative,  a.  lucrativo 
Lucre,  s.  lucro,  profitto 
Lucubrate,  v.  a.  studiare  di  notte  ; 

— ion,  s.  veglia,  su  lio  notturno 
Luculent,  a.  himinoso,  chiao 
Ludicr  iu-,  a.  burlesco,  piacevole  ; 

— ly,  ai.  piacevolmente 
L»ig,  v.  a.   tirare;  —  s.  la  punta 

dell'  orecchio 
Luggage,  *.  arnese,  baga^lio 
Lugubrious,  a.  lugubre 
Lukewarm,  a.  tepido,  in  I'fferente  ; 

— ness,  s.  tepidezza,  freddezza 
Lull  asleep,  v.  a.  addormen'are 
Lull,  v.  a.  ninmre.  accarezzare 
Lumber,  s.  masserizie 
Luminary,  s.  luminare 
Luminous,  a.  luminoso.  lucen'e 
Lump,  s.  mazza,  pezzo,  mucchio  ; 

— ing,  a.  grosso 
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Lumpish,  a.  maleriale,    pesante; 

— ness,  s.  balordaggine,  pazzia 
Lumpy,  a.  massiccio 
Lunacy,  s.  frenesta 
Lunar,  a.  lunare 
Lunatic,  a.  lunatico 
Lunation,  s.  lunazione 
Lunch,  5.  pezzo,  tozzo 
Luncheon,  s.  merenda 
Lungs,  .^.  pi.  i  polmoni 
Lungwort,  s.  polmor,-uia 
Lupine,  s.  lupino,  sorta  di  legume 
Lurch,  (at  cards.)  s.  marcio,  posta 

doppia ;  lurch   one,   v.   a.   gua- 

dagnar  il  marcio;  lurch,  (leave 

in  the,)  abbandonare 
Lurcher,  (dog,)  s.  un  bassetto 
Lurching,  s.  insidia 
Lure,  s.  esca,  alletiamento 
Lurid,  a.  livido,  pailido 
Lurk.  v.  n.  appiattarsi 
Lurking-place,  s.  nascondiglio 
Luscious,  a.  dolce,  melato,  delizio- 

soj  — ness,  s.  dolcezza 
Lust,   s.   concupiscenza  ;  —  v.  n. 

desiderare 
Lustful,   a.   impudico  ;    — ly,   ad, 

impudicamente ;    —ness,  *.   in- 

continenza 
Lustily,  ad.  vixorosamente 
Lu  tines,  s.  vigore,  forza 
Lus'ral,  a.  Inst  rale 
Lustration,  s.  lustrazione 
Lustre,  s.  lus'ro 
Lustring,  ■?.  lustrino 
Lustrous,  a.  luminoso 
Lusty,  a.  robusto,  forte 
Lutanist,  s.  suonator  di  liuto 
Lute,  .9.  liu'o 

Lutestring,  s.  corda  di  liuto 
Lute,  v.  a.  lotare 
Lutheranisni,  s.  il  Luteranismo 
Lutherans,  s.  pi.  Luterani 
Lutulent,  a.  fan^oso 
Luxate,  v.  a.  dislogar? ;  —  v.  n. 

sconciarsi ;  — ion,  s.  sconciamen- 

to 
Luxuriance,  s.  abbondanza 
Luxuriant,   a.   ferlile,  grossolano, 

soprabbondante 
Luxuriate,  v.  n.  essere  troppo  fer- 
tile 
Luxurious,   a.   lussurioso  ;  — ness, 

s.  Insso  forte;  — ly,  ad.  lussuri- 

osamente 
Luxury,  s.  lusso,  superfiuita,  volwt 

ta 
Lye,  *.  bucato 
Lying-in,  *.  parto 
Lying,  s.  bugia,  menzogna 
Lyocean,  a.  linceo,  d'acuta  vista 
Lynx,  s.  liuce,  lupo  cerviero 
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Lyre,  *.  una  lira;  lyric,  a.  lirico 
lyric  poet,  s.  poeta  lirico  ;  ly 
nst,  *.  suonator  di  lha 
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MACARONI,    5.     maccheroni, 
zerbiao 

Macaroon,  s.  sorta  di  biscottini 
Macaronic,  a.  maccheronico 
Mac?,  s.  mazza ;  —  bearer,  s.  maz- 

ziere 
Mice,  (spice,)  mace,  macis 
Macerate,  v.  a.  inzuppare,  mace- 
rare  ;    — ion,  s.   uioriificazione, 

macerazione 
Machinate,  v.  a.  macchinare,  tra- 

mare  ;  — ion.  s.  macchinazione  ; 

— or.  s.  macctrioatore 
Midline,   s.   macchina  ;  — ery,  s. 

uso  delle  macchine 
MacBiner,  s.  macchinatore 
Machinist,  s.  macchinista 
Macilent,  a.  macilente,  magro 
Mackerel,  s.  s^ombero 
M  icula,  (spot,)  s.  macula 
Maculate,  v.  a.  macchiare,  macu- 

lare 
Macula,  s.  foglio  guasto 
Ma  I,  a.  irisensato,  arrabiato,  mat- 

t>,  giocoso,  allegro  ;  madcap,  s. 

unn  stordito ;  mad  fit,  ghiribizzo, 

capriccio  ;  madnmse,  s.  spedale 

da'  pazzi 
Ma  !,  v.  a.  fare  arrabiare 
Ma  lam,  s.  madama,  signora 
Madder,  s.  robbia 
Madify.  v.  a  bagnare 
Madly,  ad.  pazzamente 
Madmah,  s.  un  matto,  pazzo 
Ma!  ness,  s.  colleia,  tuna,  pazzia. 

rabbia 
Madrigal,  s.  madrigale,  madrial 
Magazine,  *.  magazz'mo,   IV»nda<:o, 

s'anza  dove  si  ripongon  le  mer- 

canzie 
Maggot,  t.  vermicello,  cacchione  ; 

—  (whim,)  capriccio,  fantasia  ; 

—  maggotty,  a,  bacata,  verminp» 
so,  capriccioso,  fantastico 

Magi,  s.  pi.  magi 

Magical,  a.  magico;  — ly,  ad.  ma- 

gicamente 
Magician,  s.  imo  stregone 
Magic,  s.  magia  ;  —  a.  magico 
Magistei  i  >1,  a.  fiero,  magistrale  ;  — 

ly,  ad.  da  maes  ro  [rio 

Magistracy,  «.  magistrate,  magiste- 
'Magistrate;  *.  un  magistrate 
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Magnanimity,  *.  magnanimita 

Magnanimous,  a.  magnanimo;  — 
ly,  ad.  coraggiosamente 

Magnet,  s.  magnete  ;  — ical,  a. 
magnet  ico 

Magnificence,  s.  inagnificenza 

Magnificent,  a.  magnificente ; — 
ly,  ad.  magnificamente 

Magnify,  v.  a.  aggrandire 

Magnitude,  ?.  grandezza 

Ma;pie,  s.  gazza,  pica 

Mahometan,  s.  Maomettano 

Maid,  s.  pesce  di  mare,  fanciulla  ; 
maid  •servant,  s.  serva ;  chamber- 
maid, cameriera 

Maiden,  s.  ragazza,  ziltella 

Mlidei  head,  s.  virginita 

Maidenly,  a.  virginale 

Maidenly,  ad.  modestamente 

Majestic,  a.  maes:oso,  grande,  sub- 
lime 

Majestically,  ad.  maestosamente 

Majesty,  s.  maesta,  elevazione, 
ai'ia  mbile 

Mail,  s.  ma^lia,  valigia;  a  coat  of 
mail,  giaco 

Maim,  v.  a.  stroppiare;  — ing,  s. 
mutiiazione  ;  — ed,  a.  stroppi- 
ato 

Main,  a.  principale  ;  main  guard, 
s.  la  gran  guard  ia  ;  main  sea, 
l'alto  mare  ;  main  land,  il 
continente;  — ly,  ad.  principal- 
is ente 

Mainprise,  v.  a.  mallevare;  — s. 
mallevadore 

Maintain,  v.  a.  mantenere;  main- 
tain a  cause,  difendereuna  causa; 
— able,  a.  ch'  si  puo  mantenere  ; 
— er,  s.  difeiisore,  pro'ettore  di 
causa  [mento 

Maintenance,   s.   difesa,   manteni- 

Major,  s.  un  magghre  ;  — ity,  s. 
maggiorita,  pluialita  ;  major- 
ship,  >v.  margioranza 
lak::,  v.  a.  fa;e  ;  make  a  fool 
""""of,  buriarsi ;  make  much  of,  ac- 
carezzare  ;  make  oif,  scampar 
via;  make  after  one,  seguitare: 
make,  s,  fattura,  forma,  figura 

Maimer,  s.  facitore 

M;iker,  (peace.)  *.  conciliatore 

Mal-adminis'ratmn,  s.  mal-proce- 
dere,  ca'tiva  condotta 

Mala  ly,  s.  malat'ia 

Malapert,  a.  sfrontatn  ;  — ly,  ad. 
insolentemente  ;  — ness,  s.  im- 
perii nenza 

Male,  s.  il  maschio 

Malecmtent,  s.  mTlcontento 

Malediction,  s.  maledizione 

Malefactor,  s.  malfattore 
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Malefic,  a.  malfacente 

Malevolence,  s.  malizia 

Malevolent,  a.  maligno,  invidioso 

Malice,  s.  malizia,  animosita 

Malicious,  a.  malizioso,  invidioso; 
— ly,  ad.  maliziosamente ;  — 
ness,  s.  malignita 

Malignancy,  s.  malignita 

Malignant,  a.  maligno,  nocivo 

Malignity,  *.  malevolenza 

Mail,  s.  maglio,  martello 

Mallard,  s.  anitra  salvatica 

Malleable,  a.  malleabile  ;  —ity,  #. 
qualita  di  cio  ch'  e  malleabile 

Mallet,  s.  maglio 

Mallows,  s.  malva 

Malmsey,  s.  malvagia 

Malt,  s.  orzo  per  fame  della  birra 
malt-kiln,  *.  un  forno  ;  malt 
mill,  s.  unmulinello;  maltster, 
*.  mercante  d'orzo 

Malversation,  s.  prevaricazione 

Mamma,  s.  mamma 

Mammocs,  s.  pi.  frammenti,  pezzi 

Mammon,  *.  ricchezze 

Man,  s.  uomo  ;  man-servant,  *. 
servitore  ;  man  of  waf,  nave  da 
guerra ;  manslaughter,  *.  omici- 
dio  [mare 

Man,   v.  a.   fornire  d'uomini,  ar- 

Manacle,  5.  marietta,  ferri 

Manacle,  v.  a.  mettere  le  manette 

Manage,  ».  maneggio  ;  —  v.  a. 
maneggiare  ;  manage  a  horse, 
ammaestrare  un  cavallo  ;  man- 
age one,  governare  alcuno  ;  — 
able,  a.  tratlabile  ;  — ment,  s. 
maneggio;  — ei,  s.  direttore 

Managery,  s.  condofta,  maneggio 

Manchet,  s.  pan  bufietto 

Mandary,  *.  manda'ario 

Mandate,  s.  mandato,  ordine 

Mandible,  *.  mascella ;  —  a.  man- 
giatiyo 

Mandrake,  s.  mandragola 

Mane,  s.  cririe,  chiorna 

Maues,  s.  le  anime  dei  morti 

Manful,  a.  bravo,  generoso;  — ly, 
ad.  valorrsamente ;  — ness,  ». 
valore,  bravura 

Manly,  a.  corasrgioso 

Man^e,  s.  scabbia  di  cane 

Manger,  s.  mangiatoia 

Manginess,  s.  prurito 

Mangle,  v.  a.  sbranare,  straeciare 

Mangy,  a.  scabbioso 

Manhood,  s.  virilita,  corag^io 

Mania,  s.  mania,  pazzia 

Maniac,  a.  maniaco 

Man-ha'er,  s.  misantropo 

Manifest,  a.  manifesto  ;  —  v.  a. 
manifestare )  — ation,  *.  mani- 
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fesfazione ;  — ly.  ad.  manifcsta- 
mente;  manifesto,  *.  un  mani- 
festo 

Manifol  1.  a,  vari.  mnlti 

Maniple,  *.  manipnlo 

Mankind,  *.  il  genere  umano 
Manliness, &  aspetto  niaschile 
Manly,  a.  maschtte,  maschio,  co» 

.  pr.*ie 

Manner,   t.    n  aniera,    M 

stume.  Baton 
Mannerliness,  a,  civil  ita 

Mannerly,  a.  pulito,  civile ;  — n</. 

civil  :• 
Mannikin,  #.  nmacciuolo 
Manor,  *.  U  ii  to,  sign  >na,  podere, 
villa  signorile 

mo.  dimora,  villa 
er,  *.  imiciiio 
.  it-.  ».  mansuetudrae 
I,  s.  mantel  letto 
Mantle,  s.  mantello,  manto,  man- 
tellina;    —  (.for  a  child.)   \aji- 
uola  [una  piecola  spuma 

Mantle,   r.  a.   s'en  <ere   l'ali,    fare 
t.  manto  da  donna ;  man- 
tui-i:  lonna 

_  -manual, 
tnua),  *.  un  manu- 
al.- ;   —  •<».  s.  ii 

":in.  *.  srui  la.  soccorso 
•:re,  and  Manufactory,  s. 
ma;)ifa'tnra 
Manufacture.  0.  a.  fabbricare ;  — 
er.    s.    manifattore  ;    — ing,    *. 
fabbrica 
Manumission,    f.    liberazione    da 

Manuniir.  v.  a.  liberare  di  servitii 
Manurab'e.  a.  da  Bottivaie 
Manure,  v.  a.  concimare  la  terra : 
—  *.  cnncimp,  lenune 

ript,  *.  manoscri'»o 
Many,    a.    mol'i.    srran    nuinero  ; 

volte 
Map.  a,  carta  ?eografica 
Maple,  *.  acero 

Mar.  v.  a.  sna-'are  [dare 

a  to  che  va  a  pre- 
Marau  Imr.  i.  «crreria 

pallotte  ;  —   c.  a.  di  pingere   a 
i  di  marmo 

March,  r.  Marao;    —  of  soldier*. 

marria  :  march,  r.  a.  marciare  ; 
marrh  tende  ; 

march  %,  m.  fmn'iere 

Marchpaue,  ».  niarzapane 
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Mare,  jr.  cavalla,  giurr.enta 

M  iiirin,  -t.  marline,  orlo ;  — al.  a. 

margmale;  marginal  notes,  note 

in  marline 

I,  *.  finrrancio 
Marine,  a.  marino;  — t.  la  marina 
Mariner,    s.    mariiiaro;  — 's  com- 

M  n  pram,  s.  marjorana 

M  il  Hal,  O.  marii.ale 

M  \ritime,  a.  niaiitlinio 

Mark.    v.  a.    marcare;  mark  out, 

v.  a.  t nostra  re 
Mark.  *.  marca,  segno,  bursaglio, 

\<  Stigi,  Iraccia 
Marker,  s.  ngnatore 
Market,  t.  mercato;  market-price, 

.t.  prez/oconente:  ma'ket-'owii, 
>.  Ii  m  _rr> ;  —able.  a.  bnono,  ben 
condizionato  ;  market-house,  s. 
mercato,  piazza 

Marksman,  s.  HBO  che  tira  bene 
di  disrirno 

Marl,  s.  ruargx,  mama ;  —  v.  a. 
concimare  j  marl-pits,  s.  cavadi 
marra 

Marmalade.  *.  cotounato 

Marmoset,  s.  mascheroiw 

Marquis,  s.  m.a  chese;  manpuaate, 
s.  marchesato ;  marqtiisship,  *. 
qualita  di  marchese 

Marriage,  s.  matrimonio;  — ablf, 
a.  da  marito  ;  — ableness,  s.  t 'a 
da  marito 

Marrow,  *.  midolla  ;  marrow- 
bone, *.  osso  midolhso 

>Larry,  r.  a.  ma1  itare  ;  heigh  mar- 
ry, 'nrl.  veramente 

Marsh,  s.  palwne,  lagan 
Marsha),  *.  maresciallo  j    —  v.  a. 

schi  -!are.  rejolare 
Marshy,  a.  paludoso 
Mart,  s.  Beta 

Marten,  or  Martern,  s.  martora 
Martialist,  s.  gnerrwro 
Martial,  a.  roanriale;  court-mar- 

tnl,  c  iiisirlio  di  Tuerra 
Martingai,  s.  martingalla 
Martinmas,  g.  fe--tadi  San  Martino 
Martyr,  s.  martire  ;  —  v.  a.  mar- 

tiri7/are  ;    — dom,  ».  martirioj 

— ology,  *.  marjiroJogio 
Marvel,  v.  n.  maravigliarsi ;  — *. 

maravi?lia 
Marvellous,  a.  maravisrlioso;  — ly, 

ad.  niaravigliosamente 
Masculine,  a.  mascolino 
Mash,  u.  a.  stiacciare,  mescolare ; 

—  t.  mescuilio 
Mask,    v.  a.    mascherare  ;    —  *. 

maschera,    pre»esto,  colore;    — 

er,  t.  una  ma«chera 
3?9 
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Mason,   .*.  muratore  ;  — ry,  #.  fab- 

brica 
Masquerade,  ».  maaoberaai 
M  iss,  v.  massa,  mucchio,  la  messa 
Mtssacre,  i.  stoagej  —  v. a.  urci- 

dere  ;  — in.',  s,  macello 

I  ness,    s. 

rraveaa,  solid  iti 
Massive,  a.  raassieciB 
Mast,  j.  albero 
Master,*,  maestro;   —  v.  a.  «>or- 

monlare,  rartienare,  govemare  ; 

— ly,  ad.  da  maestro;  master* 

piece,  .v.  capo  d'opera  ;  master- 
ship, s.  n-.aestria  ;  mastery,  s. 
maggioranza  ;  to  get  the  masu  ry 
of,  venire  a  fine 

Masticatory,  s.  tuasticatorio 

Mastich,  f.  mastieo,  mastiee,  len- 
tischio 

Mts'itl'.  s.  mastino 

Mat,  s.  sluoia;  —  v.  n.  cojirire 
con  stuoie 

A Ta' adore,  *.  mattadore 

Much,  *.  tuiccia,  partito  matrimo- 
nio; match,  v.  a.  assottire,  ac- 
coppiare,  giungere  ;  — able,  a. 
convenevole  ;  — less,  a.  incom- 
parabile 

Mt«  s.  comparno;  — of  a  ship, 
sottopadrone  di  nave 

Mai  .  e.  n.  pareggiare,  stupire, 
raortificare 

Material,  a.  materiale;  materia'-:, 
*.  materiali  ;  — ity,  .?.  materiali- 
ta  ;  — ly,  ad.  mah -rialmente 

Maternal,  n.  maternale 

Mathematical,  n.  matematico;  — 
ly.  ad.  matoinaticaniente 

Mathematician,  s.  matematico 

Ma'hema'ics.  f.  pi.  malematica 

Ma'in*.  s.  maltutino 

Matriculate,  v.  a.  matricolare;  — 
ion.  s.'il  mafricolare 

Matrimonial,  a.  matrimoniale 

Matrimony,  s.  matrimonio 

Matrix,  s.'matrice 

Matron,  *.  matrona,  levatrice 
.  ?.  artigliere 

Ma'ter.  .v.  materia,  causa,  soggetto  j 
—  (of  a  sore,)  x.  marcia 

Mattery,  a.  niarcioso 

Mattock,  t.  zappa,  marra 

M  ittr  ss,  s.  ma  erasso 

Maturation,  -v.  matorita 

Mature,  v.  a.  maturare  ;  — ly,  ad. 
maMiramente  ;  — ity,  s.  maturita 

Maudlin,  a.  cotto 

Maul,  v.n.  tartassare,  battere ;  - 
s.  mar'ello 

Maunder,  v.  a.  boi  bottare  ;  — ir, 
*.  b<)rbottante 
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Maundy  Thursday,  s.  il  Giovedi 
Santo 

Mausoleum,  s.  mausoleo 

Maw,  s.  lo  stomaco  delle  bestie 

Mawkish,  a.  stomachevole,  sveg- 
liato  ;  — ness,  s.  insipidezza, 
scipidezza 

Maxillary,  a.  mascellare 

Maxim,  s.  massima 

May,  s.  il  mese  di  Maggio  ;  May- 
day, s.  il  primo  giorno  di  Mag- 
gio ;  Maypole,  s.  un  maio ;  May- 
bug,  s.  un  bruco 

May,  v.  defect,  potere  ;  as  much  as 
may  be,  tanto  che  si  pub ;  it  may 
be,  pub  essere 

Mayor,  s.  primo  console ;  — alty, 
s.  dignita  del  primo  console,  con- 
solato  ;  — ess,  s.  la  moglie  del 
console 

Maze,  s.  laberinto,  stupore,  mara- 
viglia 

Mead,  s.  idromele 

Meadow,  s.  prato 

Meagre,  a.  magro,  stenua'o ;  — !y, 
ad.  magramente ;  — ness,  *.  ma- 
grezza  [a.  farinoso 

Meal,  s.  farina,  un  pasto;  mealy, 

Meal-mouthed,  a.  contegnoso 

Mean.  a.  mezzano,  mediocre,  bas- 
so, vile ;  meantime,  ad.  frattanto 

Mean,  v.  a.  intendere,  disegnare 

Means,  s.  mezzo,  modo,  beni,  ric- 
chezze  ;  by  all  means,  ad.  asso- 
lutamente;  by  no  means,  ad.  in 
nessun  conto  :  by  foul  means,  ad. 
per  forza ;  by  fair  means,  colla 
dolcezza 

Meanders,  s.  girl,  rigiri 

Meandrous,  a.  pien  di  rigiri 

Meaning,  5.  intenzione,  senso,  sig- 
nificazione  ;  a  well-meaning 
man,  uomo  di  buona  fede 

Meanly,  ad.  vilmente,  mediocre- 
mente 

Meanness, .?.  bassezza,  mediocrita 

Measles,  s.  rosellia 

Measurable,  a.  che  si  pub  misurare 

Measure,  v.  a.  misurare  ;  measure 
land,  livellare  ;  measure,  s.  mi- 
sura,  passo  ',  in  some  measure,  in 
qualche  modo  j  —less,  a.  smisu- 
rato;  — ment,  s.  misuramento; 
— er  of  land,  s.  agrimensore 

Measuring,  s.  misuramento 

Meat,  s.  carne,  nutrimentoj  roast 
meat,  s.  dell'  arrosto  ;  boiled 
meat,  s.  dell'  allesso 

Meat,  (for  fowls,  &c.,)  cibo,  esca; 
sweetmeats,  s.  confetture 

Mechanical,  a.  meccanico  '}  — ly, 
ad.  meccauicamente 
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Mechanic,  s.  un  artigiano ;  me- 
chanics, s.  meccanica 

Mechanism,  s.  meccanismo 

Medal,  s.  medaglia;  — lie,  a.  me- 
dal lico 

Medallion,  s,  medaglione 

Medallist,  s.  medaglista,  dilettante 
di  medaglie 

Meddle,  u.  ?i.  mescolarsi,  maneg- 
giare ;  meddle  with  one,  avere 
a  fare  con  una 

Meddler,  *.  mezzano 

Meddlesome,  a.  intrigante 

Mediate,  v.  a.  procurarej  — ly, 
ad.  mediatamente 

Mediation,  s.  me  liazione 

Mediator,  and  Mediatrix,  s.  medi- 
atore,  mediatrice,  mezzana 

Medicable,  a.  che  si  pub  guarire 

Medical,  a.  medicale 

Medicament,  s.  medicamento;  — 
al,  a.  medicinale 

Medication,  s.  medicazione 

Medicinal,  a.  medicinale 

Medicine,  s.  medicina,  medica- 
mento  ;  —  v.  a.  medicare 

Mediocrity,  s.  mediocrita 

Meditate,  v.  a.  meditare,  premedi- 
iare 

Meditation,  s.  meditazione 

Medi  ative,  a.  meditante 

Mediterranean,  .<?.  i    Mediterraneo 

Medium,  s.  mezzo,  spediente,  me- 
diocrita, invenzione 

Medlar,  s.  nespola ;  — tree,  s.  ne- 
spolo 

Medley,  s.  mescuglio,  confusione 

Medley  colour,  s.  color  mescolato 

Meiullary,  a.  della  midolla 

Meed,  s.  guiderdone,  merito 

Meek,  a.  mansueto,  tratiabile  ;  — 
ly,  ad.  affhbilmente,  utilmente; 
— ness,  s.  mansuetudine,  umilta 

Meer,  s.  confine,  limite,  palude 

Meet,  a.  atto,  idoneo ;  —  v.  a.  rin- 
contrare  ;  meet  with,  v.  n.  radu- 
narsi  ',  — ing,  s.  incontro,  riscon- 
tro  ,•  — ness,  s.  idoneita  j  — ly, 
ad.  addattamente 

Megrim,  &.  migrana 

Melancholic,  a.  malinconico 

Melancholily,  ad.  malinconica- 
mente 

Melancholy,  s.  un  malinconico, 
malinconia 

Melioration,  s.  miglioramento 

Meliorate,  v.  a.  niigliorare 

Mellifluent,  a.  m^lifluo 

Mellow,  a.  madiro,  molle  ;  — 
v.  a.  maturare  ;  — ness,  s.  ma- 
turity 

Melodious,  a.  melodioso :  — nes6,  *. 
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melodia  ',  — ly,  ad.  melpdiosa- 

mente 

Melody,  s.  melodia 

Melon,  s.  poppone ;  melon-bed,  *. 
popponaio  ;  water-melon,  ». 
mellone 

Melt,  v.  a.  fondare,  liquefare,  in- 
tenerire  ;  — er,  s.  fonditore  ; 
melting-house,  s.  fonderia ;  melt- 
ing language,  lusinghe 

Member,  s.  membro 

Membraneous,  a.  membranoso 

Membrane,  s.  membrana 

Memoirs,  *.  memorie 

Memorative,  a.  memorativo 

Memorably,  ad.  memorabilmente 

Memorandum,  s.  memoria 

Memorial,*,  memcriale,  memoria 
— ist,  s.  uno  che  scrive  memorie 

Memory,  s.  memoria,  ricordanza; 
the  memory  of  great  men,  la 
fama  de'  grand'  uomini 

Menace,  v.  a.  minacciare 

Menacer,  s.  minacciatore 

Menaces,  s.  pi.  minaccie 

Menagery,  s.  menageria,  serraglio 

Mend,  v.  a.  riparare ;  mend  clothes, 
v.  a.  accomodare 

Mender,  s.  racconciatore ;  mend- 
ing, (clothes,)  s.  racconciamento 

Mendicant,  s.  mendicante 

Mendicity,  *.  mendicita 

Menial,  a.  domestico;  menial  ser- 
vant, un  servitore 

Menstrual,  a.  mestruale 

Menstruum,  s.  mestruo 

Mensurability,  s.  qualita  di  cosa 
che  si  pub  misurare 

Mensurate,  v.  a.  misurare 

Mensuration,  s.  misuramento 

Mental,  a.  mental e  j  — ly,  ad, 
mentalmente 

Mention,  s.  menzione ;  —  v.  a. 
mentovare  ;  — ing,  *.  menzione 

Mercantile,  a.  mercantile 

Mercatura,  s.  commercio 

Mercenary,  a.  mercenario 

Mercenariness,  s.  venality 

Mercer,  s.  merciaio,  merciaiuolo 

Mercery,  .<*.  merceria 

Merchandise,  s.  mercanzia  j  — 
v.  a.  trafficare  ',  — ing,  *.  il 
traffico 

Merchant,  s.  merca'ante  ;  mer- 
chant-ship, s.  va.cello  mercante  j 
— able,  a.  ben  condizionato  ; 
merchant-like,  a.  mercantesco 

Merciful,  a.  mi  ericordioso  ;  — ly> 
ad.  compassionevolmente  ;  — 
ness,  s.  misericord ia 

Merciless,  a.  spietato,  crudele, 
senza  compassioue 
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Mercurial,  a.  mercurial e,  vivace 
Mercury,  s.  mercurio,  argento  vivo, 

vivacita  [dono 

Mercy,  s.  miscricordia,  grazia,  per- 
Mere,  a.  puro,  franco,  vero ;  — ly, 

ad.  puraraente  [nesco 

Meretricious,  a.  mere^ricio,  putta- 
Meridian,  a.  meridiano  ;  — s.  linea 

meridiana 
Meridional,  a.  meridionale 
Merit,  s.  rnerito ;  —  v.  a.  meritare 
Meritorious,   a.   meritorio  ;    — ly, 

ad.  meritevolmeute 
Merlin,  s.  smeriglio 
Mermaid,  s.  sirena 
Merrily,  ad.  allegramente 
Merryinake,  s.  festa  [mento 

Merriment  s.  galloria,   festeggia- 
Merry,  a.  allegro,  festevole,  ame- 

no,  gra.o  ;  merry  grig,  uomo  gi- 

oviale  ;    merry-andrew,   s.   buf- 

fone  ;  merry-making,  s.  aHegria 
Merry-thought,  s.  osso  forcuto  del 

petto  d"un  polio 
Mersion,  s.  immersione 
Meseraic,  a.  meseraico 
Mesentery,  s.  mesenteria 
Mesh,  s.  maglia 
Mess,  s.  vivanda,  piatto,   dozzina, 

pittanza  ;   mess   together,   v.   a. 

mangiare  insieme 
Messare,  s.  messaggio,  ambasciata 
Messenger,  s.  messaggiero 
Messiah,  s.  it  Messia 
Messmate,  s.  compagno  marinaro 
Messuage,  s.  casa  con  campi 
Metage.  s.  misuramento  di  carbone 
Metal,  s.  metallo  [lico 

Metallic,  and  Metalline,  a.  metal- 
Metallist,  s.  metallista 
Metamorphose,  v.  a.  trasformare 
Metamorphosis,  s.  metamorfosi 
Metaphor,  s.  metafora)  — ical,  a. 

metaforico 
Metaphrase,  s.  me*afrase 
Metaphysics,  s.  pi.  la  metafisica 
Mete.  v.  a.  misurare 
Metempsychosis,  s.  metempsicosi 
Meteor,  s.  meteora 
Meter,  s.  misuratore        [ra,  canna 
Metewand,  and  Meteyard,  s.  misu- 
Methedin,  s.  idromele 
Methinks,  v.  imp.  mi  pare 
Method.  s.  metodo,  maniera,  via ; 

to  follow  a  right  method,  mettere 

le  cose  in  ordine 
Methodical,  a.  metodico ;  — ly,  ad. 

metodicamente  [todo 

Methodize,  v.  a.  ordinare  con  me- 
Metonymical,  a.  metonimico 
Metoposcopy,  s.  metoposcopia 
Metre,  s.  metro ;  — ical,  o.  metrico 
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Metropolis,  s.  metropoli 
Metropolitan,  s.  meiropolitano;  — 

ship,  s.  arcivescovado 
Mettle,  s.  vivacita,  foga.  coraggio, 

cuore  ;    — some,   a.   coraggioso, 

vivace,  foscoso 
Mew,  v.   a.   miagolare,   mudare; 

mew  up,  v.  a.  nnchiudere  ;  — 

s.  gabbiano  ;  mewing,  s.  muda  ; 

—  of  a  cat,  il  miagolare  d'un 

gatto 
Mezzotinto,  s.  mezzatinta 
Mice,  s.  sorci  fchele 

Michaelmas,  s.  la  festa  di  San  Mi- 
Microcosm,  s.  microcosmo 
Microscope,  s.  microscopio 
Mid,  a.  mezzo;  mid-day,  s.  mez- 

zogiorno 
Middle,  s.  il  mezzo;  —  a.  mezza- 

no  ;  — ing,  a.  mediocre 
Midland,  armediterraneo 
Midlent,   s.   la    meta  della  quare- 

sima 
Midnight,  s.  mezza  notte 
Midriff,  s.  diafragma  [mezzo 

Midst,   s.   mezzo  ;  —  pr.  fxa,  nel 
Midsummer,    s.    il    mezzo    della 

estate  ;  — dajT,  la  festa  di  San  Gio- 
vanni 
Midway,  *.  mezza  strada 
Midwife,*,  levatrice;  — ry,  s.  Parte 

di  levatrice 
Midwinter,  s.  il  mezzo  del  verno 
Mien,  s.  aspetto,  aria,  cera 
Might,  s,  potere  ;  — ily,  ad.  motto; 

— iness,   s.  potenza";  mighty,  a. 

potente ;  —  ad.  moko 
Migration,  s.  migrazione 
Milchcow,   s.    vacca    lattante,  un 

minchione,  uno  sciocco 
Mild,    a.    dolce,    pacifico,    indul- 

gente ;  — ly,  ad.  mi'emente ;  — 

ness,  *.  dolcezza,  lenita 
Mildew,  s.  golpe 
Mile,  s.  un  miglio 
Milfoil,  s.  mille  foglie 
Militant-,  a.  militante 
Mili'ary,  a.  militare 
Mititia.  s.  milizia 
Milk,  s.  latte ;  —  v.  a.  mugnere  ; 

milk-maid,  s.  una  lattaia  ;  milk- 
sop, s.  codardo,  bietolone  ;  milk- 

iness,  s.   qualita  che  tiene  della 

natura  del  latte ;  milky,  a.  lat- 

teo 
Mill,  s.  mulino  ;  hand-mill,  muli- 

nello  ;   paper-mill,  s.   cartiera  ; 

wind-mill,  mulino  a  vento 
Mill,  v.  a.  macinare 
Mill-dam,  s.  chiusa  di  mulino 
Millenarian,  s.  millenario 
Millepedes,  s.  porcellino  terrestre 
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Miller,  s.  mugnaio 

Miller's  thumb,  s.  capitoae 

Millet,  s.  miglio 

Milliner,  s.  merciaia 

Million,  s.  millions 

Millstone,  s.  macine  da  mulino 

Milt,  s.  la  milza ;  —  of  fishes,    , 

latte  de'  pesci 
Mimic,   v.    a.   contraffare  ;  —  s. 

mimo,   buftbne  ;   — ry,  s.  buffo- 

neria 
Mince,  v.  a.  minuzzare  ;  mince  it, 

stare  in  contegno;  minced  meat, 

s.  manicaretto 
Mincing,  a.  affettato 
Mind,  s.  spirito,  mente,  voglia,  de- 

siderio,  volonta ;  —  v.  a.  badare, 

riflettere 
Mindful,   a.   diligente  ;   — ness,  s. 

cura,  attenzione  ;  ill-minded,  a. 

mal  disposto;  well-minded,  ben 

afletlo 
Mindless,  a.  trascurante 
Mine,  s.  mina,  miniera 
Mine,  v.  a.  minare 
Miner,  s.  minatore 
Mineral,   *.    minerale ;    — ist,    *. 

mineral  ista,  persona  che  s'  inten- 

de  di  minerali 
Mingle,  v.  a.  mischiare ;  —  s.  mis- 

cuglio,  mischianza 
Miniature,  s.  miniatura 
Minim,  s.  minima 
Minion,  s.  mignone 
Minister,  v.  n.  and  a.  dare,  pre- 

sentare  ;  —  s.  mimstro  ;   — ial, 

a.  di  ministro 
Ministration,  s.  di  ministerio,  am- 

ministrazione 
Ministry,  s.  ministero 
Minium,  s.  minio 
Minnow,  s.  ghiozzo  (sorta  di  pesce) 
Minor,  s.  piii  giovane,  minore;  mi- 
nors, s.  pi.  f  rati  minori ;  minor- 
ity, s.  minorita 
Minotaur,  s.  minotauro 
Minster,  s.  chiesa,  monasterio 
Minstrel,  s.  suonator  di  violino 
Mint,  v.  a.  mone'are ;  —  s.  zecca, 

menta  ;  wild  mint,  s.  mentastro 
Mintage,  s.  conio 
Minter,  s.  zecchiere 
Minuet,  s.  minuetto 
Minute,  s.  un  minuto,  minuta ;  — 

a.  minuto,  piccolo  ;  —  v.  a.  ab- 

bozzare  ;  minute  book,  s.  un  fo- 

glio;  — ly,  ad.  minuto;  — ness, 

*.  picciolezza 
Minx,  s.  sfacciatella 
Miracle,  s.  miracolo 
Miraculous,   a.   miracoloso ;  — ^ly, 

ad.  miracolosamente 
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Mie,  s.  fango,  linio 
Mirifical,  a.  maraviglioso 
Mirror,  s.  specchio,  niodello,  esem- 

pio 
Mirth,  s.  allegria 
Miry,  a.  fangoso,  melmoso 
Misaccep  ation,   s.    cattiva  costru- 

zione  [zia 

Misadventure,  s.  accidente,  disgia- 
Misadvise.  d.  a.  inal  avvisare 
Misanthrope,  or  misanthropist,  s. 

misantropo 
Misanthropy,  s.  misantropia 
Misapplication,  s.  distrazione 
Misapply,  v.  a.  applicar  male 
Misapprehend,  v.  a.  intenderemale 
Misapprehension,   s.   nial  appren- 

sinne 
Misbecame,  v.  a.  disconvenire 
Misbe^ot.  a.  ba-tarJo 
Misbehave,  v.  n.  comportarsi  male 
Misbehaviour,*,  cattivo  portamen- 

to 
Misbelief,  s.  miscredenza 
Misbeliever,  s.  miscredente 
Miscalculate,  v.  a.  sbagliare 
Miscall,  v.  a.  ingannarsi 
Miscarriage,  s.  fallo,  pazzia.  scon- 

ciatura.  cattivo  succe  so 
Miscarry,  v.  n.  sconeiarsi,  naufra- 

gare.  perdersi.  peril  e  ;  — ing,  s. 

sconciatura,  cattivo  successo 
Miscellaneous,  a.  mescolato 
Miscellanies,  s.  opere  miste 
Mischance,  s.  disgrazia.  di -astro 
Mischief,  s.   male,  malignita,  dis- 
grazia. buiia  [ad  una 
Mischief  one.  v.  a.  fare  del  maJe 
Mischievous,  a.  maligno.  pernizio- 

so:  — ness,  s.  malign  ita 
Miscitation,  s.  falsa  ei'azione 
Miscite,  v.  a.  citar  falsamente 
Misconceived:  a.  falso 
Misconduct,  s.  cattiva  condotta 
Misconjecture,  s.  falsa  congettura ; 

—  v.  a.  fare  false  congetture 
Misconstrue,  v.  a.  interpretaremale 
Misconstruction,  s.  cattivo  senso 
Miscoun'.  v.  a.  sbagliare:  — ing, 

s.  sbaglio 
Miscreance,  s.  miscredenza 
Miscreant,  s.  un  miscredente,  infe- 

dele 
Misdeed,  s.  fallo,  misfatto 
Misdeem,  v.  n.  fare  torto 
Misdemean  one's  self,  v.  r.  condur- 

si  male 
Misdemeanour,  s.  fallo,  errore 
Misdoubt,  v.  a.  dubitar  mal  a  pro- 

posito 
Miser,  s.  misero,  taccagno,  avaro 
Miserable,    a.    spilorcio,    sordido, 
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miserabile ;  — ly,  ad.  miserabil- 

mente  j  — ness,  s.  avarizia 
Misery,  s.  miseria,  disgrazia,  po- 

verta,  difficoita 
Misfortune,  s.  sventura 
Misgive,  v.  a.  temere 
Misgiving,  s.  p'-essentimento 
Misgovern,  v.  a.  governare  male 
Misguide,  v.  a.  smarrire 
Mishap,  s.  sventura,  disgrazia 
Mishappen,  v.  n.  intravenire  male 
Mishear,  v.  a.  frantendere        [glio 
Mish-mash,   s.    garbuglio.    miscu- 
Misimorination,  s.  cattiva  informa- 

zione 
Misinform,  v.  a.  informare  male 
Misinterpret,    v.    a.    interpretare 

male  ;  — ation,  s.  falsa  interpre- 

tazione 
Misjudge,  v.  a.  giudicare  male 
Mislead,_u.  a.  smarrire,   sedurrej 

— er,  s.  sedutSore 
Mismanage,    v.     a.      manegdare 

male  ;    — ment,   *.    cattivo  ma- 

neggio 
Mismatch,  v.  a.  appareniare  male, 

assortir  male 
Misogamy,  *.  odio  del  matrimonio 
Mispersuasion,  s.  errore 
Misplace,  v.  a.  rimuovere;  — i;ig, 

s.  rimuovimento  [sfampa 

Misprint,   v.  a.   fare  errnri  nella 
Misprise,   v.   a.  disprezzare,  schi- 

iare 
Misprision,  s.  negligenza 
MisproportioH,  v.  a.  proporzionare 

nialaxnente 
Mis  .uraion,  *.  falsa  citazione 
Misquote,  v.  a.  citare  falsamente 
Misreckon,  v.  a.  errare  nel  calco- 

k> ;  — ing,  s.  errore  nel  conto 
Misremember,  v.  a.  and  n.  ricor- 

darsi  male 
Misrepresent,  v.  a.   rappresentare 

male  ;  — ation,  *.  falsa  retazioiie 
Misrule,  s.  cattiva  direzhne 
Miss,  s.  sig;:orina ;  —  v.  a.  and  n. 

mancare,   fallire,   saltare,  omet- 

tere 
Mis-al.  s.  messale 
Misshape,   v.   a.   disftgurare  ;   — 

ment,  s.  deformha 
Mission,  s.    mi»sione  j    — ary,  s. 

n)issionaiio 
Missive,  a.  missivo 
Misspell,  v.  a.  compi'are  male 
Mist.  s.  nebbia 
Mistake,  s.  sbaglio,  errore  ;  —  v. 

n.  ingannarsi ;  —  v.  a.  smarrire 
Mistasle,    s.    rappresentare    falsa- 
mente [temp" 
Mistime,  v.  a.  far  una  cosa  fuor  di 
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Misletoe,  s.  vischio  [nora 

Mistress,  *.  padrona,  maestra,  sig- 
Mistrust,  v.  a.  diffidare  ;  —  s.  dif- 

ridenza;  -rful,  a.  diffidentej  — 

ing,  s.  sconfidenza 
Misty,  a.  nebbioso 
Misunderstand,     v.    a.    intendere 

male ;  — ing,  *.  discordia 
Misusage,  *.  cattivo  trattamento 
Misuse,  *.  abuso,  cattivo  trattamen- 
to ;  —  v.  a.  abusave,  maltrattare  j 

— ing,  s.  villania 
Mite,  s.  tonchio,  gorgoglione,  baco 
Mithridate,  s.  mitridate 
Mitigate,   v.   a.  mitigare,  raddol* 

cire  ;  — ion,  s,  mitigazione,  rad- 

dolcimento 
Mitre,  s.  mitra 
Mitred,  a.  mitrato 
Mittens,  s.  guanti  senza  dita 
Mittimus,  s.  ordine  per  mandare 

in  prigione 
Mix,  v.  a.  mischiare ;  —  v.n.  me- 

scolarsi  ;  — ing,  s.  mischiamen- 

to,  miscuglio 
Mixture,  s.  mischianza 
Mixtlj,  ad.  confusamente 
Mizzen.  *.  mezzana  ;  mizzen-mast, 

s.  albero  ui  poppa,  trinchetto 
Mizzle,  v.   n.   ^nruzzolare  }  miz- 

zling-rain,  s  spuzzaglia 
31oan,   v.  n.  geiuere,  lamentarsi '} 

—  s.  gemito,  lamento,  pianto 
Moat,    s.    fe-iuca,    atomo,  canale 

d  'acqua 
Mob,  *.  acconciatura,  il  popolazzo, 

folia;  — v.   a.   oltraggiare,   tu- 

multuai-e 
Mihbish,  a.  canasdiesco 
Mobile,   a.  mobile  j    — ity,  a.  la 

piebe,  mobilita 
Mock,  v.   n.  burlare.  ingannare ; 

mock-king,  s.  re  di  carte 
Mock-praise,  s.  zimbello 
Mocker,  s.  bettatore   . 
Mockery,  *.  scherno,  buria 
blocking-stock,  s.  ludibrio 
Mockingly,  ad.  schernevolmente 
Mode,  s.  modo,  fattura 
Model.  &.  modello,  piano;  — v.  a. 

model  lare 
Moderate,  a.  modeiato  ;  —  v.  a. 

moderare  ;   — ly,  ad.  moderata- 

mente  ;  — ion,  s.  moderazione, 

discrezione 
Moderator,  s.  moderate  re 
Modern,  a.  moderno 
Modernize,  v.  a.  rendere  moderno 
Modest,  a.  modesto  ;  —  ly,  ad.  mo- 

des*amente  [sta 

?.[o  iesty,  *.  modestia.  pudore,  one- 
Modicum,  $.  un  boccone 
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Modification,  s.  modificazione 
Modify,  v.  a.  modificare  j  — ing,  s. 

modificazione 
Modillon,  s.  modiglione 
Modish,  a.  alia  moda 
Modulation,  s.  modulazione 
Module,  s.  modulo 
Mohair,  s.  pannodi.peli  di  camello 
Moiety,  a-,  meta 

Moil,  v.  71.  afiatticarsi,  stentare 
Moist,  a.  bagnato,  uniido 
Moisten,  v.  n.  umettare 
Moistncss,  and  Moisture,  s.  umi- 

dezza,   umidita  j    —  of  plants, 

sugo  delle  piante 
Mole,  s.  talpa 

Mole-catcher,  *.  cacciator  di  talpe 
Molehill,  s.  mucchio  di  terra  fatto 

da  una  talpa  [le  talpe 

Moletrap,  s.  ordigno  per  prendere 
Mole,  (fence,)  s.  niolo,  riparo 
Mole,  (on  the  skin,)  s.  neo 
Molest,  v.  a.  molestare,  infastidire; 

— ation,  s.  molestia,  uoia ;  — ing, 

».  molestamento 
Mollient,  a.  emolliente 
Mollification,  s.  njollificazione 
Mollificative,  a.  mollificativo 
Mollify,  v.  a.  mollificare.  alleviare, 

pacificare  ;    — ing,  s.  mollifica- 

mento  [uoli  di  zucchero 

Molosses,  or  Molasses,  *.  fondigli- 
Moment,  s.  momento,   peso,   im- 

portanza  ;  — ary,  a.  caduco,  mo- 

mentaneo,  importante 
Mommery,  s.  buft'oneria 
Monachal,  a.  monacal e 
Monachism,  5.  monachismo,  stato 

monacale 
Monarch,  s.   monarca ;   — ical,  a. 

monarchico,  monarcale 
Monarchy,  s.  monarch ia 
Monastery,  s.  monas'erio 
Monasterial,  a.  monastico 
Monastic,  a.  monastico 
Monday,  s.  Lunedl 
Money*  *.  danaro,  moneta  ;  money- 
bag, ».  il  sacco  de'  danari ;  ready 

money,  s.  danari  contanti 
Moneyed,  a.  danaroso 
Money er,  *.  monetiere 
Moneyless,  a.  senza  danari 
Monger,  s.  un  mercatante 
Mongrel,  s.  un  mulatto 
Mongrel  dor,  s.  cane  procreato  da 

due  di  diversa  specie 
Monition,  *.  ammonizione 
Monitor,  t.  ammonitore 
Monitory,  a.  monitorio 
Monk,  s.  monaco  ;    monkery,  s. 

monachismo 
Monkey,    t.    scimia,    bertuccia  ; 
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monkey-tnck,  *.  buffoneria,  giul- 

leria 
Monkish,  a.  monastico,  monacale ; 

monki-h  life,  monacato 
Monochord,  s.  monocordo 
Monogamy,  s.  monoganiia 
Monomachy,  s.  duello 
Monopolist",  s.  monopolista 
Monopolize,  v.  n.  inceltare 
Monopoly,  *.  monopolio 
Monosyllable,  s.  monosillaba 
Monotony,  s.  monotonia 
Monsoon,  s.  monsone 
Monster,  s.  mostro 
Monstrosity,  s.  mostruosita 
Monstrous,' a.  mostruoso ;  — ly,  ad. 

mostruosamente 
Month,  s.   un   mese ;    — ly,  a.  di 

ogni  mese,  di  mese  in  mese 
Monument,  j.  mouunTento 
Mood,  s.  umore,  modo 
Moody,  a.  fantastico 
Moon,  s.  la  luna  ;  full  moon,  pleni- 

lunio  ;  moonlight,  s.    chiaro   di 

luna;    moon-shiny  night,   notte 

serena 
Moor,     *.    palude,     pantano,    un 

moro 
Moor,  v.  a.   gettare  l'ancora;    — 

ing,  s.  disputa  in  legge  ;  — v.n. 

uisputare  di  qualche  materia  le- 
gale 
Mop,  s.  spazzatoio 
Mope,  s.  un  minchione ;  —  v.  n. 

vaneggiare  ;    mope-eyed,    a.   di 

coita  vista 
Moppet,  s.  fantoccio  di  stracci 
Moral,  a.  morale;  —  s.  senso  mo- 
rale; — ist,  s.  moralista;  — iiy, 

s.  moralita;  — ize,  v.  a.   mora- 

lizzare;  — ly,  ad.  moralmente; 

morals,  5.  pi.  la  morale 
Moiass,  s.  pantano,  palude 
Morbid,  a.  ammalato;   — ness,  s. 

malattia 
Mordicant,  a.  mordente 
Mordacity,  s.  mordacita 
More,   ad.  pin ;    more  and  more, 

da  piii  in  piu ;    once  more,  un' 

altra  vol  la 
Morel,  s.  morella 
Moreover,  ad.  oltre  a  cib 
Morion,  s.  morion 
Morning,  s.  mattwia  ;  morning-star, 

lucifero;   morning  gown,   vesta 

da  camera 
Morose,   a.   fantas'ico,  bisbetico  ; 

—ness,  s.  capiiccio,  fantasticag- 

gine 
Morphe.v,  s.  morfia 
Morris-dance,  s.  moresca 
Morrow,  s.  dimani,  domani ;  mor- 
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row,  (the,)  s.  il  giorno  seguente  { 
after  to-morrow,  dopo  domani 

Morsel,  s.  un  boccone 

Mortal,  a.  mortals  ;  mortals,  s.  pi. 
i  mortal] ;  —  i:y,  s.  mortality, 
morte  subita  ;  — ly,  ad.  mortal- 
mente,  gravemente 

Mortar,  s.  mortaio  ;  calcina,  snialto 

Mortgage,  .y.  ipoteca,  pegno  ;  — 
v.  a.  ipotecare  ;  mortgagee,  *. 
queilo  che  ha  an  ipoeca  ;  mort- 
gager, .v.  tniello  die  ha  ipotecato 

Mortification,  s.  mortificazione 

Mortify,  v.  a.  morliiicare,  repri- 
mere,  aflliggere 

Mortise,  s.  scavo,  tacca;  — v.  a. 
incas'rare 

Mottling,  .v.  lana  di  pecora  rnorta 

Mortmain,  s.  mano  morta 

Monuary,  s.  legato 

Mosaic,  a.  Mosaico 

Mosque,  s.  moschea,  meschita 

Moss,  s.  mu"-co,  muschio  ;  — iness, 
s.  lanugine 

Mossy,  a.  ciperto  di  musco 

Most,  ad.  il  piii,  le  |)iii  ;  most 
learned,  s.  dottissimo ;  most  of 
all,  a.  principalmente 

Mostick,  s.  appoggia  mano 

Mostly,  ad.  ordinariamente 

Mote,  ,?.  un  fosso,  atomo 

Moth,  s.  lignuola,  tarlo 

Mother,  s.  madre;  —  a.  natale; 
mo'.herhood,  *.  maternita;  moth- 
erless, a.  senza  madre  ;  moth- 
erly, a.  maternale 

Motion,  s.  movimento,  istanza,  av- 
viso  ;  make  a  motion,  v.  a.  pro- 
porre,  muovere;  — less,  a.  im- 
mobile 

Motive,  a.  motivo 

Motley,  a.  maculato ;  motley -col- 
our, *.  color  ehiazzato 

Motto,  s.  motto 

Mould,  s.  modello,  forma,  terra; 
—  v.  a.  gettare,  formare ;  — 
v.  n.  muftare,  divenir  muffato 

Moulder,  v.  n.  ridursi  in  polvere, 
consuniarsi ;  — ing,  s.  struggi- 
mento 

MouldineM,  s.  muffa 

Mf»ulding,  s.  fo^gia,  imposta 

Mouldy,  a.  muffato 

Moult,"  v.  n.  mudare 

Miulter,  s.  anitrino  in  muda 

Mound,  s.  argine,  riparo 

Mount,  s.  monte,  montagna  j  — 
v.  n.  montare 

Mountain,  s.  montagna  ;  — neer,  s. 
abitatore  di  monti  ;  — ous,  a. 
mentagnoso 

Mountebank,  s.  ciarlatano 
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Mourn,  v.  a.  piangere,  portar  bru- 
no  per  uno 

Mourner,  s.  piagnone 

Mournful,  a.  dolerite,  lugubre;  — 
ly,  ad.  dogliosamente 

Mourning,  s.  lutto,  duolo,  affli- 
zione;  mourning,  (second,)  se- 
condo  lutto 

Mouse,  s.  topo,  sorcio  ;  dormouse, 
*.  un  ghiro ;  mousetrap,  s.  una 
trappola  ;  mouse-ear,  (an  herb,) 
s.  pelosella 

Mouth,  s.  bocca ;  mouth,  v.  a. 
afferrare;  foul-mouthed,  a.  mal- 
dicente  ;  — ful,  s.  una  boccata ; 
— less,  a.  senza  bocca;  to  live 
from  hand  to  mouth,  vivere  alia 
giornata;  He  that  sends  mouths 
sends  meat,  Iddio  provvede  a  tutti 

Movable,  a.  mobile;  — ness,  s. 
mobilita 

Move,  v.  a.  muovere,  toccare,  in- 
tenerire ;  move  one  to  anger, 
provocare,  irritare  ;  — ment,  s. 
movimento 

Mover,  s.  movitore 

Moving,  a.  persuasivo,  potente; 
— ly,  ad.  in  modo  patetico 

Mow,  s.  mucchio,  bica  di  fieno; 

—  v.  7i.  fare  il  grugno,  segare, 
mietere 

Mower,  s.  segatore,  mietitore 

Mowing,  s.  se^amento 

Much,  ad.  molto  ;  to  make  much 
of,  far  gran  stima  di 

Mucilage,  s.  mucilagine;  — inous, 
a.  mucilaginoso 

Muck,  s.  letame,  concime  ;  muck- 
worm, s.  verme  di  letamaio; 
muck-hill,  s.  letamaio 

Mucosity,  s.  mucilagine 

Mucous,"  a:  viscoso 

Mucus,  s.  cimurra 

Mud,  s.  fabgb,  luto,  melma ;  — 
v.  n.  infansarsi ;  — diness,  s. 
fangosi'a,  melma 

Muddle,   v.  a.  rendere  imbriaco ; 

—  v.  n.  sguazzar«j 

Muddy,  a.'fangoso,  intorbidato  ; 
muddy  look,  cera  brusca 

Muff.  s.  manicotto  [?liare 

Muffle,  v.  a.   camuffare,   imbava- 

Muffler,  s.  benda  di  tela  pel  mento 

Mug,  s.  brocca 

Mu^zy.  a.  coperto,  oscuro 

Mulatto,  s.  mula'to 

Mulberry,  s'.  mora,  frutto  del  mo- 
ra ;  mulberry-tree,  s.  moro 

Mulct,  s.  multa,  ammenda;  — 
v.  a.  condannare  all'  ammenda 

Mule,  s.  mulo,  mula 

Mule-driver,  s.  mulattiere 


MUR 

Mull  wine,  &c,   v.  a.  abbruciare 

del  vino 
Mullar,  s.  macinella 
Mullet,  s.  muggine 
Mul-.e,  s.  vino  ed  acqua  con  miele 
Multifarious,   a.   frequence;  — ly, 
ad.   differentemente ;  — ness,   s. 
diversita 
Muhiform,  a.  che  ha  molte  forme 
Multipliable,  a.  moltiplicabile 
Multiplicand,     s.   il     nutoero    da 

molti})licare 
Multiplication,  s.  moltiplicazione 
Multiplicator,  s.  moltiplicatore 
Multiplicity,  s.  moltiplicita 
Multiplier,  s.  moltiplicatore 
Multiply,    v.  a.    moltiplicare;   — 
ing,  s.   moltiplicazione;    multi- 
plying-glass,  s.  occhiali  a  faccette 
Multitude,  s.  moltltudine,  il  popo- 

lo,  popolaccio 
Mum,  s.  sta  zitto' 

Mumble,  v.  n.  borbottare,  masti- 
care  a  bocca  chiusa;    — er,   s. 
borbcttone 
Mummer,  s.  una  maschera 
Mummery,  s.  mascherata 
Mummy,  s.  mummia ;  to  beat  one 
to  mummy,   ammaccare  uno  a 
forza  di  batterlo 
Mump,  v.  n.  in^annare,  scroccare, 
mendicare.   denticchiare  ;   — er, 
s.  un  mendico,  uno  scroccone 
Mumping,  s.  l'accattare 
Mumps,  s.  schinanzia 
Munch,  v.  a.  masticare  ;  —ing,  s. 

masticatura 
Mundane,  a.  mondano 
Mundatory,  a.  mondificativo 
Mundiflcation,  s.  mondificazione 
Mundifv,  v.  a.  mondificare 
Municipal,  a.  municipale 
Munificence,  s.  munificenza 
Munificent,  a.  liberale ;  — ly,  ad. 

liberalmente 
Muniment,  s.  titolo 
Munition,  s.  munizione 
Mural,  a.  murale 
Murder,  s.  omicidio  ;  —  v.  a.  am- 
mazzare,   uccidere  ;    murder  a 
work,  v.  a.  stroppiare  ;  < — er,  s. 
assassino;  — ing,  s.  omicidio;  — 
ons,  a.  sanguin<Mente,  crudele 
Mure  up,  v.  a.   murare ;    muring 

up,  s.  muramento 
Murky  weather,  s.  tempo  oscuro 
Murmur,  s.   mormorio ;    —  v.n. 
mormorare  ;   — er,  s.  mormora- 
tore ;  — ing,  s.  mormoramento 
Murrain,  s.  mortal ita 
Murrey,  a.  color  rosso ;  —  (musca- 
dine,) s.  vin  moscadello 
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Muscle,  s.  muscolo,  moscolo,  nic 

chio 
Muscular,  a.  muscolare,  muscolose 

Muse,  s.  contemplazione ;  to  muse, 
v.  n.  stare  pensieroso,  rifletters, 
meditare 

Muses,  s.  le  muse 

Museum,  s.  gabinetto  di  curiosita 

Mushroom,  s.  un  fungo 

Music,  s.  musica 

Musical,  a.  musicale;  — ly,  ad. 
da  musico 

Musician,  s.  un  musico 

Musk,  s.  muschio ;  muskrose,  s. 
rosa  muscata  ;  musk  cat,  s.  zi  bet- 
to  ;  muskpear,  s.  pera  mosca- 
della 

Musket,  s.  moschetto  ;  musket-shot, 
s.  moschettata  ;  musketeer,  «. 
moschettiere 

Musk -melon,  s.  raelone  muscato 

Musky,  a.  fragrante 

Muslin,  s.  mussolina 

Must,  v.  def.  bisognare ;  —  v.n. 
diventare  muffo;  —  *.  mostoj 
— y,  a.  mostoso 

Mustaches,  *.  basette 

Mustard,  s.  mosfarda,  senapa  , 
mustard-pot,  s.  rnostardiera 

Muster,  v.  a.  rassegnare  ;  —  s. 
mostra,  rassegna;  muster-mas- 
ter, *.  rassegnatore 

Mustiness,  s.  rancidezza 

Mu^ty,  a.  muffato,  rancido 

Mutability,  s.  mutabilita,  incostan- 
za 

Mutable,  a.  mutabile,  incostante 

Mutation,  s.  mutazione 

Mute,  a.  muto,  mutolo ;  —  s.  ster- 
eo ;  —  v.  7t.  stallare 

Mutilate,  v.  a.  mozzare,  stroppiare ; 
— ion,  s.  stroppiatura,  stroppio 

Mutineer,  s.  un  sedizioso,  un  am- 
mrutinato 

Mutinous,  a.  fazioso ;  — ly,  ad. 
sediziosamente 

Mutiny,  s.  sedizione,  rivoltaj  — 
v.  n.  mutinarsi,  ribellarsi 

Mutter,  v.a.  and  n.  brontolare, 
borbottare  ;  — er.  s.  borbotta- 
tore  ;  — ing,  s.  borbottamento 

Mutton,  s.  castrato  ;  mutton-fist,  3. 
mano  grande  e  grossa 

Mutual,  a.  mufuo,  scambievolej 
— ly,  ad.  mutuamente;  — ity,  *. 
mutualita  [musoliera 

Muzzle,  s.  muso  d'un  bue,  toro, 

Myopy,  s.  vista  corta 

Myriad,  a.  dieci  mila 

Myrmidon,  s.  uno  sgherano 

Myrrh,  *.  mirra  ;  — ine,  a.  di 
mirra 


NAS 

Myrtle,  *.  mirto,  mortella 
Myself,  prcm.  io  stesso 
Mystagogue,  s.  interprete  d'  antica- 

glie  religiose 
Mysterious,  a.  misterioso 
Mystery,  s.  misterio,  mistero 
Mysteries,  s.  segreto,  intrighi 
Mystical,  a.  mistico,  misterioso  ;  — 

ly,  ad.  misticamente ;  — ness,  s. 

misticita 
Mythological,  a.  mitologico 
Mythology,  s.  mitologia 


N 


"[yfAB,  v.  a.  afferrare,  acchiap- 

-*- *   pare 

Nag,  s.  cavallino,  corsiero 

Naiades,  s.  pi.  naiadi 

Nail,  s.  un  chiodo,  chiavello,  un- 

ghia,  ottava  parte  d'un  alia ;  — 

v.  a.  inchiodare,  attaccare 
Nailer,  s.  chiodaio 
Naked,   a.   nudo,  spogliato;  — ly, 

ad.  nudamente  ;   — ness,  s.  nu- 

dita 
Name,  s.  nome,  nomina,  cretlito, 

pretesto,  colore ;  —  v.  a.  nomi- 

nare 
Nameless,  a.  anonimo,  senza  nome 
Namely,   ad.   cioe;  namesake,  s. 

che  ha  lo  stesso  nome 
Nap,   s.   pelo,   sonicello,  sommita 

d'un  colle 
Nap,  v.  n.  dormicchiare,  cardare 

del  panno 
Nape  of  the  Deck,  s.  nuca,  coppa 
Napery.  s.  biancheria  di  tavola 
Napkin,  s.  salvietta 
Napless,  a.  razzo,  unito 
Nappv,  a.  peloso,  velloso,  spumo- 

so,  forte 
Narcissus,  s.  narcisso 
Narcotic,  a.  narcotico,  che  induce 

a  sonn'. 
Nard,  or  Spikenard,  s.  nardo 
Narrate,  v.  a.  raccontare 
Narration,  s.  narrazione 
Narrative,  s.  narrativa,  relazione ; 

—  a.  narrativo 
Narrator,  s.  narratore 

Narrovv,  a.  stretto,  anzusto,  vile; 

—  v.  a.  strinzere,  ristHngere  : 
— in?,  s.  s'rignimen'o  ;  — iy.  ad. 
minutamen'e  ;  ta  look  narrowly, 
esaminare  bene  ;  — ne.s,  s.  vilta, 
strettezza 

Nasal,  a.  nasal e.  del  naso 

Nasty,  a.  sporco,  lordo,  schifo ;  — 


NEA 

iness,  s.  sporcizia,  sporchezza  ; 

— ily,  ad.  sporcamente 
Natal,  a.  natale,  r.atalizio 
Nation,  s.  nazione 
National,  a.  nazionale 
Native,  5.  nativo,  originario ;  — 

ity,  s.  nativita,  nascita 
Natural,  a.  natural e  ;  natural  parts, 

belle  doti  della  naiura 
Natural,  s.  un  id  iota,  sciocco  ;  — 

ist,  s.  un  natural  ista  ;  — ization, 

s.  naturalizzazione 
Naturalize,    v.    a.    naturalizzare, 

adottare 
Naturalhyad.  naturalmente 
Naturalness,  s.  naturalka 
Nature,  s.  natura,  naturale,  umore, 

sorta,  specie  ;  good-nature,  buon 

naturale  ;  ill-nature,  cattiva  na- 

tura 
Naught,  a.  cattivo,  malvagio ;  — 

s.  nulla,  niente 
Naughty,  a.  malvagio,  cattivo 
Naughtiness,  s.  cattivezza 
Naugh'ily.    ad.    malvagiamente. ; 

naughty  trick,  s.  tiro  di  ribaldo 
Naulage,  s.  nolo,  naulo,  navolo 
Nauseate,  v.  n.  fare  nauiea,  abbor- 

rire,  odiare 
Nauseous,  a.  nauseoso  ;  — ness,  s. 

nausea,  disgusto 
Naufical,  a.  nautico,  di  nave 
Naval,   a.   navale  ;  naval  forces, 

forze  naval  i 
Nave.  s.  mozza  d'una  ruota,  nave 

di  chiesa 
Navel,  s.  umbilico 
Navigable,  a.  nivigabile 
Navigate,  v.   a.   navigare,  gover- 

nare  ;  — ion,  s.  navitraziane ;  — 

or,  s.  navigatore,  nocchiero 
Navy,  s.  armata,  fiotta 
Nay,   ad.  ne,   rifiuto,  colla  vostra 

permissione  [cuacimento 

Neal,  v.  a.  ricuocere  ;  — ing,  s.  ri- 
Neap-tide,  5.  marea  bassa 
Near,  prep,  vicino,  accanto,  presso ; 

—  a.  stretto,  tapino  ;  —  ad.  qua- 
si, incirca  ;  near  at  hand,  pron- 
to ;  — er,  ad.  phi  vicino;  — est, 
il  piu  vicino;  — ly,  ad.  da  vici- 
no, meschinamente  ;  — ness,  s. 
parsimonia,  s^ret^ezza,  vicinita; 

—  of  kin,  parentela 

Neat,  s.  bue,  vacca ;  neat's  tongue, 
s.  lingua  di  bue 

Neat,  a.  netto,  polito,  destro,  scal- 
trn,  abile ;  — ly.  ad.  puli'amente, 
destramente  ;  — ness.  s.  nettezza, 
pulizia,  garbo,  leggiadria;  — of 
style,  purita 

Neat-handed,  a.  ingenioso 
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Neat-herd,  *.  vaccaio 
Nebulous,  a.  nuvoloso 
Necessary,  a.  necessario ;  — house, 
*.  agiamento,   cesso  ;  — ily,  ad. 
necessariamente  ;  necessaries,  *. 
pi.  cose  necessarie 
Necessitate,  v.  a.  necessitare,  for- 

zare 
Necessitous,  a.  necessitoso 
Necessity,   s.    indigenza,   poverty 

necessita,  forza,  violenza 
Neck,  s.  il  collo  ;  —  of  land,  brae* 
cio  di  terra  fra  due  mari ;  —  of 
a  violin,   &c,   manico  ;   a  wo- 
man's neck,  s.  petto  d'una  donna 
Neckcloth,  s.  cravatta 
Necklace,  s.  monile,  vezzo 
Necromancer,  s.  regromante 
Necromancy,  s.  negromanzia 
Necromantic,  a.  negroman'ico 
Nectar,,?,  nettare,  propria bevanda 

degli  dei 
Nectarine,  s.  brugnuola  ;  —  tree,  8. 

brugnuolo 
Need,  s.  bisogno,  indigenza ;  —  v. 
a.  aver  bisogno,  bisognare  ;  — 
v.  n.  essere  bisognoso,  stretto 
Needful,  a.  necessario;    -ness,  *. 

necessita 
Neediness,  s.  indigenza 
Needle,  s.  ago  ;  — ful,  s.  agugliato; 
needle-case,  s.  stromento  da  met- 
tervi  gli  aghi ;  needle-maker,  s. 
fabbricante  di  aghi ;  needlework, 
s.  lavoro  d'ago 
Needless,  a.  inutile  ;  — ly,  ad.  inu- 
tilmente  ■      [lutanaente 

Needs,  ad.  necessariamente,  asso- 
Needy,  a.  indigente 
Ne'er,  ad.  mai,  giammai 
Nefandous,  a.  nefando,  scellerato 
Nefarious,  a.  atroce,  nefario 
Negation,  s.  negazione  [tiva 

Negative,  a.  negativo  ;  —  s.  nega- 
Neglect,  v.   op.  negligere,   perdere 
1'occasione ;  —  s.  negligenza ;  — 
er,  *.   un  neglige nte  ;  — ful,  a. 
negligente  ;    — ing,  s.   trascura- 
mento 
Negligence,  s.  negligenza 
Negligent,  a.  negligente;  — ly,  ad. 

nezli^entemente 
Negotiate,  v.   a.  negoziare,  traffi- 
care,  trattare  ;  — ion,  s.  negozia- 
zione,  negozio,  traffico,  intrigo^ 
Negotiator,  s.  negoziatore,  media- 
tore 
Negotiatrix,  s.  negoziatrice 
Nejtro,  s.  un  ne?ro,  un  nero 
Nei.di.  v.  a.  annitrire 
Neighbour,  s.  vicino,  pr^ssimo  ;  — 
hood,  s.  vicinato,  prossimita;  — 
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ing,    a.    vicino,    circonvieino; 

neighbouring  place,   i   contorni 

d'un  luogo ;  — ly,  a.  sociabile  ; 

— ly  act,  tratto  di  buon  vicino 
Neither,  cnnj.  ne ;  — pron.  ne  l'u- 

no,  ne  Paltro 
Neoteric,  a.  moderno,  nuovo 
Nephew,  s.  nipote 
Nephrotic,  s.  nefritico 
Nereides,  s.  pi.  Nereidi 
Nerve,  s.  nervo,  nerbo ;  — less,  a. 

snervato 
Nervous,  a.  nervoso,  forte,  robus- 

to  j  very  nervou-,  nervosissimo 
Nervosity,  s.  nervosita,  forza 
Nest,  s.  nido,  nidio,  nidiata  ;  nest 

egg,  s.  guardanidio 
Nest  of  thieves,  asilo  di  ladri 
Nestle,  v.  n.  annidarsi  [tarsi 

Nestle  about,  v.  n.  dimenarsi,  agi- 
Nestling,  s.  uccello  nidiace 
Net,  s.  rete,  ragna,  reticella 
Netmaker,  s.  facitor  di  reti 
Network,   s.    reticella  j    netwise, 

a.  reticolato 
Nether,    a.    inferiore,   basso  ;    — 

lands,  s.  i  paesi  ba^si ;  — most, 

a.  il  oiu  basso 
Nettle,  s.  ortica  ;  —  v.  a.  pugnere, 

inasprire,  esasperare,  initare 
Neute-.   and  Neutral,   a.  neutro, 

neulrale 
Neutrality,  s.  neutralita 
Neutrally,  ad.  neutialmente 
Never,  ad.  mai,  giammai 
Never-failing,  a.  infallible 
Never-ceasing,  a.  che  non  cessa 
Nevertheless,     ad.    nientedimeno, 

tuttavia 
New,  a.  nuovo,  novello,  fresco,  re- 

cente ;  new  year's  day,  il  capo 

d'anno  ;  new  year's  gift,  strenna; 

—  (anew,)  ad.  di  fresco,  da  ca- 
po ;  new  laid  egg,  s.  un  uovo 
fresco 

New-comer,  v.  a.  forestiero 
New-mould,  v.  a.  rifondere 
New-coin,  v.  a.  ribattere  lamoneta 
Newfangled,  a.  scicccamente,  alia 

moda 
Newfound,  a.  Irovato  di  fresco 
Newgate-bird, .?.  un  furfante 
Newly,  ad.  nuovamente 
Newness,  s.  no  vita 
News,  s.  nuove,  novella  ;  newspa- 
pers, avvisi  stampati.    gazzetta ; 
newsmonger,  jr.  novellis'a;  news- 
writer,  s.  un  srazzettante 
Next,  a.  vicino,  contiguo,  seguente ; 

—  ad.  dopo,  poi ;  next  day,  il 
giorno  seguente  ;  next  month, 
il  naese  prossimo 
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Nib,  if.  becco,  punta ;  —  v.  a.  cri- 

ticare 
Nibble,  v.  a.  morsecchiare,  dentic- 

chiare  ;  — er,  s.  un  riprensore 
Nibblings,  s.  morsecchiatura 
Nice,  a.  delicato,  esatto,  scrupulo- 

so,  circospetto,  difficile,  pericolo- 

so;  — ly,.  ad.  accuratamente 
Niceness,  (nicety,)   s.  delicatezza, 

esattezza 
Niceties,  s.  le  sottigliezze,  puntigli 
Nicety,  (with,)  ad.  delicatamente 
Nick,  s.  tacca ;  nick  of  time,  appun- 

to;  Old  Nick,  il  diavoio 
Nick,  v.  a.   iucontrare ;  nick  the 

time,  venire  in  tempo  opportu- 

no  ;  nickname,  s.  sopranome 
Nictate,   v.   n.   occheggiare  j    — 

ation,  s.  occheggiamento 
Niggard,  a.  spilorcio,   misero ;  — 

liness,  s.   spilorceria  j    — ly,  a. 

sordido,  taccagno  ;  —  ad.  avara- 

mente;  — niggardly  doings,  bas- 

sezza ;  — ness,  s.  sordidezza 
Nigh,  v.  a.  avvicinarsi,  toccare;  — 

a.  vicino,  accosto  ;  nigh  of  kin, 

parente  stretto  j  nighly,  ad.  al 

lato,  accan  o 
Nlgtiuess,  s.  prossimita 
Night,  s.  notie,  serata;  nightcap, 

s.  berretta  da  notte  ;  nightshade, 

s.  solano;  nightgown,  s.  vesteda 

camera ;  night  revellings,  diver- 

timenti  notturni  j  —  (by  night,) 

di  notte  tempo 
Night-hawk,  s.  allocco 
Nightingale,  s.  rusignuolo 
Nightly,  a.  notturno  ;  —  ad.  ogni 

notte 
Nightman,  s.  votacessi 
Nightmare,  s.  fantasima 
Nightpiece,  s.  quadro  di  notte 
Nimble,  a.  agile,  attivo  ;  — ness,  s. 

agilita;  nimblewitted,  d'ingegno 

veloce 
Nimbly,  ad.  agilmente 
Nincompoop,  s.  un  gonzo 
Nine,  a.  nove ;  nine  times,  ad,,  nove 

volte  ;  ninefold,  nove  volte  piu  ; 

ninepins,  s.  pi.  sbrigli ;  nineteen, 

a.  diecinove  ;  nineteenth,  a.  de- 

cimo  nono ;  ninety,  a.  novanta  ; 

nine  score,  a.  centottanta  ;  nine 

hundred,  a.  nove  cento 
Ninny,  s.  scimunito,  milenso 
Ninth,  a.  nono 

Nip,  v.  a.  pizzicare,  motteggiare 
Nip,  s.  botta,  motto,  satirico 
Nip  off,  v.  a.  ta^liare 
Nippers,  s.  mollette 
Nipping,  a.  mordente,  pungente ; 

nipping  jest,  a.  una  botta 


NON 


Nipple,  s.  capezzolo,  tetta  di  vacca 

Nit,  *.  lendine 

Nitre,  s.  nitro,  salnitro 

Nitrous,  a.  niiroso 

Nitty,  a.  lendinoso 

Nizy,  s.  un  allocco,  gonzo,  sciocco 

No,  ad.  no,  non  ;  no  more,  non 
piu  ;  no  where,  ad.  in  nessun 
luogo  ;  to  no  purpose,  inutil- 
mente  ;  no  matter,  non  importa ; 
by  no  means,  in  conto  alcuno 

Nobilitate,  v.  a.  nobilitare 

Nobility,  *.  nobilita,  o  nobilta  ;  to 
forfeit  one's  nobility,  degradaro 
della  sua  ncbilta 

Noble,  s.  un  nobilej  — a.  nobile, 
illustre  ;  superbo 

Nobleman,  s.  un  nobile 

Nobleness,  s.  nobilta,  chiarezza, 
sublknita,  eccellenza 

Noblesse,  s.  pi.  nobili 

Nobly,  ad.  nobilmente 

Nobly  born,  di  nascita  illustre 

Nobody,  s.  nessuno  [cente 

Nocent,  a.  colpevole,  nocivo,  no- 

Nocive,  a.  nocevole 

Nocturnal,  s.  nottolabio ;  —  o.  not- 
turno 

Nocturn,  s.  notturno 

Nod,  v.  n.  accennare ;  — v.  a.  dor- 
micchiare,  tentennare ;  —  4?.  seg- 
no, cenno  ;  nodding,  s.  accenna- 
mento 

Noddle,  s.  zucca,  testa 

Noddy,  s.  un  minchione,  pecorone 

Node,  s.  nodo 

Nodosity,  s.  nodosita  [ficile 

Nodous,  a.  nodoso,  nocchiuto,  dif- 

Noggin,  s.  boccaletto 

Noise,  s.  romore,  strepito,  fracasso, 
rombo,  schiamazzo  ;  —  v.  a. 
publicare,  divulgare  ;  that  makes 
a  great  noise  in  the  world,  questo 
rimbomba  molto 

Noisiness,  s.  susurro 

Noisome,  a.  nocivo,  cattivo ;  — ly, 
ad.  sporcamente  ;  — ness,  s. 
disgusto 

Noisy,  a.  susurrante  [so 

Noli-me-tangere,  s.  canchero  al  vi- 

Nomenclator,  s.  nomenclatore 

Nomenclature,  s.  nomenclature, 

Nominal,  a.  di  nome,  titolare  ',  — 
ly,  ad.  nominalmente 

Nominate,  v.  a.  nominare 

Nomination,  s.  nominazione 

Nominative,  $.  nominativo 

Nonpareil,  s.  piccola  lettera  di 
stamperia,  specie  di  pera 

Non-abiliiy,  s.  eccezione,  inabilita 

Nonage,  s.  minorita 

Nonagon,  s.  nonagono 


NOT 


Nonappearance,  s.  nu : 
M  pli  ince,  *  rihuto 

Non  cornj^s  mentis,  che  DM  I  nel 

irmist,  s.  nonconformist.!, 

note 

rmity,  s.  nonconformity 

None,  a.  veruno,  nes-uuo 
j ,  s.  nichilita 
r.  pi.  le  none  de'  mesi 

■    mancanza  di  pa* 

N 

N        iror,  s.  cbe  non  s;iura 

N  nice,  l         ■<  cuzione 

Nonplus,   v.  a.  c  mfondere  alcuno, 

imbarrazzare  ;  —  s.  imbarrazzo 
Noimsidence.  s.  assenza 
Nonresident,* 

Nonsen.  •  rasurditl 

Nonsensical,  a.  assurdo,  sproposita- 
iitnte 
it,  n.  insolvents 
■.  a.  condannare  per  de- 

sistimento  di  lite  ;    —  *.  desisti- 

nn-ntn  di  lite  [chioae 

Noodle,  *.    jonzo,    sciocco,    miu- 
K 
Noon,   t.    mezzxli,    mez20giorno  j 

noonday,  ad.  in    pieno  ^iorno ; 

the  forenoon,  ».  la  ma 
Nooning,  s.  meridian* 
Noose,  "*.  cappio  scorsoio  ;  laccio, 

insidia:  —  v.  a.  allaceiare 
Nor,  ennj.   ne;  neither  fortuna'e 

nor  wise,  ne  fortunate,  ne  savio 
North,  j.  tramontana,  setlentrione  ; 

north  wind,  s.  ventavolo  ;  norlh- 

MMfe,  ad.  dal  set'entrioiie 
Nor  herlv  wind,  J.  tramontana 
Northern,  a.  set'en'rioaale 
N  rthwud,  nd.  dal  nordo 

r,  *.  la  stella  di  tramon- 

taua 
Nose,  *.  il  naso 

■  ,  s.  maTze'to  li  fiori 

nare,  nari ;  —  of  a  horse, 

kc.  le  froge 
Norrum.  s.  se-rre'o 
Not,  ad.  non,  no  ;  not  yet,  ad.  non 

ancora 
Notable,    a.    tlo1al.il*>,    <emalato, 
:  — nes*,  *  abilita  j  — ly, 

ad.  no'nbilrnente 
Notary,  J.  notario 

lacea.  fajlio  ;  —  v.  n.  in- 

taccare.    tazliare,    malamente  j 

— in;,  *.  tacca.  tajlio 
Note,  *.   nota.  sejno,  merito,  di=- 

tinzione  ;  —  of  ban  1,  csdola  ;  to 
I  note*,  consul  tare,  concer- 

tare 


NUM 

a.  notare,  oaten  ire. 

Noted,    a.    illustiv.    KgttaJ  ito,    in- 
;  kl&OSO  ;  — ly,  <uL  spi  ci.il- 

mente  [nichilita 

Nothing,  s.  niente,  mil'  v :  - 
Notice,  s.  cogoisone,  Dotizia.  os- 

serv.izione.  attenzione 
Notice,  (to  give,)  v.  a.   avvisare  ; 
ttena 

tion.  ».  notiticazione 
No'it'v.  v.  a.  notiricare.  lichiarare 
Notifying,  r.  dicbiai-zione 

1  Notion,  *  nozione,  idea,  pensiero  ; 

'     notional,  a.  tdeale,  imaginativo 

I  Notoriety,  *  cbiare/za 
Notorious,  a.  not  rio.  evidente,  in- 
-Tande  ;  — ly,  ad.  notoria- 

mente  ;  — nesa,  s.  evidenaa 
Notwithstanding,  cuiij.  nonostaute, 

Budgrado 
Nought,   ad*,  nieute,  nulla;  —  *. 

zero 
Noun,  s.  nonie,  titolo 
Nourish,  v.  a.   mitrire,  sostenere ; 

— er,  *  nutritore  ;  — ing,  a.  nu- 

tritivo;  — meiit.  s.  nurimento 
Novel,  s.  novella,  istorietla;  —a. 

nuoiro,  novello 
Novelist,  s.  n-ivcllisla 
Novelty. .-.  novita 
November,  *.  Novembre 
Novenary,  a.  del  numemmve 
Novice,  *.  novizio,  nn  prii.cipiante 
Novitiate,  s.  noviziato 
Novity,  s.  novita.  i 
Now,   a'l.  adeaao,  ora  ;   now  ar.d 

then,  di  quandn  in  quando  ;  now- 

a-days,  ogs;idi  ;  now,  ronj.  ora  ; 

before  now,  ad.  avanti 
Noxious,  a.  nocivo 
Nozle,  *.  cannone  d'un  candeliere 
Nubilous,  a.  nuvoloso 
Nu  lity,  *.  nudila 
Nugacity,  s.  scherzo 
Nugatory,  s.  scherzoso 
Nuisance,  *.  cosa  nociva.  torto 
Null,  v.  a.  anniillare,  abolire;  — 

—  a.  invalido 
Nullify,  v.  a.  annullare 
Nullity,  *.  nullita 
Numb,  v.  a.  intirizzire 
Number,  v.  a.   numerare  •    —  *. 

numero ;    — less.    a.    innumera- 

bile;  numbers,  s.  pi.  i  numeri 
Numbness,   *.  intirizzimeuto,   tor- 

pideBa 
Numerai.  a.  numerale 
Numerate,  v.  a.  numerare  ;  — ion, 

i.  numerazione 
Nuniera'or,  s.  numeratore 
Numerical,  a.  numerico 
Numerosity,  *.  moltitudiiie 
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OBE 

,  Numerous,  a.  numeroso 
Numei  niiiiess,  *.  nuniensita 
Numskull,  *.  un  miiichione 
Nun. .».  una  monac  v 

Nunciature,  s.  nunziatura 
Nuncio.  .-.  nun/io 

Nuncion,  t,  la  mereada 

Nuncupative,   and   Nuncupatory, 
j     a.  verbak 
!  Nunnery,  s.  convento  di  monache 

Nuptial,  a.  nuziale  ;  nuptials,  s.pl. 
nozze 

Nurse,*.  balia,Ruardia  d'ammalati; 
—  v.  a.  mitrire,  allevare  ;  nurse 
a  sick  person,  curare  un'  amma- 
lato  ;  nursery,  s.  vm  nzaio  ; 
nursery-room,  camem  del  la  ba- 
lia  ;  —  of  learning,  seminario  ; 
nursechild.  *.  bambino  di  latte; 
to  nurse  one  in  his  vicious 
courses,  fomentare  in  altrui  i 
vizi  [educazione 

Nurture,  v.  a.  allevare  ;  —  s.  cibo. 

Nut,  .t.  noce,  nocciuola  ;  nut- 
cracker, s.  on  ammaccanoci  ; 
DUtting,  s.  Ex.  to  ^o  a  nutting, 
andare  a  oogliere  deibj  n  CI 

Nutmeg,*  noeemoscadaj  nutgal). 
x.  palla;  nutshell,  *.  scorza  dl 
noce;  nutbrown.  a.  caatagninoj 
nut-tree,  s.  albero  di  noce 

Nutriment,*  Butrimeatoj  — al,  a 
sueoso 

Nutrition,*  nutrizione 

Nutritive,  a.  nutritivo,  cbe  ha  la 
virtU  di  nutrire 

Nuzzle,  v.  7i.  nascondersi 

Nymph,  *  una  uinfa 


O 


OAF,  *  baccellone,  sciocco 
Oafish,  a.  stupido,  ma1  to 

Oak,  *  quercia,  querce ;  oak-apple, 
*galla;  holm-oak,  s.  elce  ;  oak- 
grove,  s.  querceto ;  oaken,  a.  di 
quercio 

Oakum,  *.  vecchie  funi  storte 

Oar,  *  remo  ;  oars,  *  barchetta 

Oaten,  a.  di  vena 

Oath,  *.  giuramento,  bo=temmia 

Oats,  s.  vena  ;  oa'meal,  s.  farina 
di  vena,  farina  di  janico 

Obduracy,  s.  induramento 

Obdurate,  a.  indurato,  ostinato,  in- 
sensibile  ;  —  v.  a.  indurire 

Obedience,*  ubbidienza 

Obedient,  a.  ubbidiente  ;  — ly,  on. 
ubbidientemente 


OBS 

Obeisance.  *.  riverenza 
Obelisk,  *.  obelisco.  guglia 
Obey,  e.  a.  ubbidire,  obbedire 
Obit,*,  ese 
Object  *.  cggetto.  sog^r 

ria;    —    pl  :         -.-rare,   rini- 

proverare,  incolpare -   — ion.  s. 

obbiezione.  riniprovero,  accusa  r 

— ive,  a.  olt.r 
Objurgate,  v.  a.  riprendere ;  — ion,, 

*.  riprensioce  ^  — 017,  a,   che 

rimprovera 
Oblation,  s.  oblazione,  offerta 
Oblectr  ....  5.  :-..--■  (  acere 

.  .:.  ztblijare,  forzare 
n,    g.    obbligazione,    im- 

:■  --  -    ' '  -- - 

Obligatory,  a.  :        r     :.   ■ 

.-Irire.    fire  =er- 
vizio.  far  un  favore 

-.  eortese,  cbblizante. 
compiacente,  afiabiie :  — ly,  ad. 
attiigu temeute  ;  — -ess.  s.  cor- 
haza 

—      zd.  obbliquamente  - 

— itj,  : 
Obliterate,  v.  z-  scanceHare,  obbli- 

gaie;  — ion,  ;.  dirnenticanza 
Oblivion,  *.  obblio  ■  act  of  oblivion, 

bad  :..: 
0":'.::-    r.  ;.  ;--.rli::rr.  ni".'.ii:er-te 
Obion?,  a.  bislungo 
Obloquious,  a,  maldicente 
Obloquy,    g.    maldieenza,    sparla- 

meno 
Obnoxious,  a,  sogge*to,  criminal  e  ,• 

— ness,  *.  disposizione 
Obnubilate,  v.  a.  annuvolare  ;  — 

ioa,  *.  OBcmameB 
Gbreptiti'  _; 
Obscene,  a,  osceno,  impuro  j  — ly. 

ad.  impodicainente 
Obscenity,  $.  oscenita,  impudicita. 


OCT 


Obscuration,  s.  oscuramento 

0:5"- re.  :.--:;_r:.  -7:.r"::::-.  i\~- 
—  o.  z.  oscraare,  offuscare, 

ecclissare  :    — ly,    ad.    oscura- 

■K nte  :    — ing,  t  o"curamento  j 

— ity,  r,  neari  a 
Obsecfate,  n.  a,   pregare,  scongiu- 

rart 
Obsecraion,  *.  supplica,  scongiura 
Obsequies,  $.  esaquie 
Obsequious,    a,    ossequioso,    som- 

messo  ;    — ly,    ad. 

neate     —  i;=.  *.  ossequio,  os- 

servapza,  otre: 

Observance,  *.  riguardo,  sommis- 


Observant,  a.  obbedienfe.  sommesso 

.ion.  s.  osservazione 
Observa"or.  s.  o^servatore 

rrvatorio 
Observe,   v.  a,   osservare,   notare, 
;?_-vs,  cus- 
toms. Bf  -;n,  costu- 
mi ;  — er,  *.  osservatore-  — ing, 
'      *.  osservamento  [menlc 
Obsession,     s.     assedio,    circonda- 
Obsolete,  a.  cbsoleto,  vecchio ;  — 
ness.   s.    l'essere    di   cosa   fuori 
]      d'uso 
Obstacle,  s.  oslacolo 

.  s.  osunazione 
Obstinate,    .  v :  t  tervo,  ostinato  ;  to 
grow  obsrinate,  ostmarsi ;  — ly, 
'      ad.  ostioatamente 
Obstreperous,  a,  strepitoso 
Obstruct,   v.  a.    impedire,    tnrare, 
stoppare ;  — er.  s.  quello  cbe  im- 
pedisce  ;  — ion  s.  impedimento, 
!      riuramento; — ive,  a.  oppilativo 
ObtaiB,    v.  a.   ottenere,  acquistare, 
|      gnadagnare  [5.  supplica 

UbtESi,  Bloe.  sconjiurarej  — a  ion, 
Obtrude,  t-.  a.  imporre.  ficcars: 
Obtnse,    .:.    uttoso,   materiale-  — 
ness.  s.  balorda-rjne 

irate,  t*.  a.  adombrare 
twentk  as,  *.  pL  rendite  ecclesi- 
aaticbe 
\  Obviate,  v.  a.  ovviare,  impedire 
i  Obvious,  a.  chiaro.  sensibile ;  — *ly, 
i      ad.   evidentemente  ;    — ^ness,  *. 

: ■  • : f enza 
:  Occasion,  *.  occasione.  causa,  bi- 
i      sogno,  affare.  n.-:rr::..  soggettc 

—  B.  a.  cagionare  ;  — al,  a.  occa- 
j      sionale,  accidentale ;  — ally.  ad. 
accidentalmente 
Occident,  *.  occidente,  occaso ;  — 
i      al,  a.  occidentale 

tcculto,  nascoso 
Occupant,  s.  possessore 
Occupation,  *.  occupazione,  impie- 

go.  pc-;T 
"  coif  ier,  s.  possessore 

.  o.  a.  occupare,  possedere. 
godere,  trafficare 
";::..  v.  n.  occorrere.  awenire  ; 
— ^rence,  *,  occorrenza,  novella, 
eveo'o 
Occursion,  *.  apparizione 
'  Ocean,  *.  l'oceano  •  — ic,  a.  dell' 
: :  -i. :. : 
Octangular,  a.  ottangolare 
Oc*ave.  x. 

Octavo  book.  s.  un'  ottavo 
i  Oc'ennial.  a.  o^ennio 

October.  J.  Otobre 
|  Octagon.  *.  ottazono 
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Ocular,  a.  oculare ;    ocular  wifr 

ness,  testimonio  oculare 
Oculist,  s.  oculisia 
Odd,   a.   iirpari,  dispari,   cattivo, 

malo,  singolare,  bizzarro 
Oddity,  s.  singolari.a 
Oddly,   ad.   stranamente,   fantasti- 

camente 
Odduess,  s.  capriccio 
Odds,  s.    avvantaggio,    differenza, 

disparita  [co 

Odds-bobs,  interj.  cospetto  di  bac- 
Ode,  $.  oda,  ode 

,  odiosot,  odievole,  atroce : 

— ly,  ad.  odiosamente  :  — ness', 

s.  enormita 
Odium.  *.  odio,  colpa 
Odoriferous,  a.  odoj  ifico 
Odorous,  a.  odorifero 
Odour,  s.  odore 
CEconomical,  a.  economo 
(Economy,  s.  economia 
OZcumenical,  a.  ecumenico 
Of.  zrcp.  di,  del,  dei,  &c 
Off,  (far.)  ad.  lontano,  lungi 
Off-hand,  ad.  immediatamente 
■  ff-reckoniiig,  :.  fisconto 
Otf'-priDg,  s.  posTerha,  razza 
Ofl'al,  --."rimasuglio,  avanzo 
Offence,  :.  ififesa,  ;:andalo,  atrronto, 

in-pnria]  affiance,  (to  take.)  te- 

nersi  :rreso-    offence,  (to  give,) 

offendere,  scandalizzare  •  — less, 

a.  innocen:e 

z.  offendere,  dispiacere, 

fallire,  nuocere ;  — er,  s.  delin- 

quente ;  — ing,  *.  offendimento 
Offensive,  a.  ingiurioso,  offensivo, 

cattivo  •  — ness,  s.  male,  qualita 

nociva ;  — ly,  ad.  offer.sivamente 
Offer,  v.  a.  offerire,  esibire,  pro- 

porre,   allegare  :    —  s.    offerta, 

sforzo,  proposizione 
Offering,    s.    offerta,    oblazione  j 

burnt-offerin":,  *.  olocausto 
Offertory,  s.  offertorio 
Office,  s.  carica,  impiego,  officio, 

uffizio,  servizio,  cesso 
Officer,  *.  uffiziale,  sbirro 
Official,  a.  uffiziale 
Officiality,  s.  uffizialita  - 
Officiae,  v.  a.  uffiziare 
C  06 ' :     ; .  a.  servizievole,  uffizioso  j 

— ly,  ad.  uffiziosamente;  — nes, 

s.  affabilha 
Offing,  s.  alto  mare 

K  rampollo,  o  pollone 
Offscouring,   *.   lavatura,    porcb*- 

ria 
Offspring.  *.  descendenti 
Oft,  (often.)  ad.  spesse  volte,  spes- 

so  ;  how  often  ?  quante  volte  ? 


ONE 

Ogle,  v.  a.  occhiergiare,  vaghes 
giare  ;  —  s.  occhiata,  sguardo 
ogler,  s.  vagheggino 

Oil,  s.  olio  ;  —v.a.  oliare,  condire 
con  olio;  — ness,  s.  untuosita  ; 
oilman,  s.  olian  lolo;  oil-mill,  s. 
macinaioio;  oily,  a.  olioso 

Ointment,  s.  unguenlo 

Oker,  s.  ocr\ 

Old,  a.  vecchio,  an'ico  ;  old-fash- 
ioned,  a.  a  Pantica  ;  of  old,  ad. 
anticamente  j  old  age,  s.  la  vec- 
chiaia 

Oldish,  a.  vecchietto 

Oldness,  s.  anzianita 

Oleaginous,  a.  olioso,  untuoso 

Olfactory,  a.  ol  fat  tore 

Oligarchical,  a.  oligarchico 

Oligarchy,  s.  oliiarchia 

Olio.  s.  manicaretto  [stro 

Olivaster,  s.  oleastro ;  — a.  u:iva- 

Olive,  s.  uliva  ;  olive-tree,  s.  uli- 
vo  ;  olive-grove,  s.  ulivetto  ;  ol- 
ive-colour, s.  color  ulivastro 

Olympiad,  s.  olimpiade 

Olympic,  a.  olimpico 

Ombre,  s.  ombre 

Omelet,  s.  frittata 

Ombrage,  s.  ombra 

Omen,  s.  au^urio,  presagio 

Ominate,  v.  a.  augurare,  progno- 
sticare 

Ominous,  a.  malauguroso,  sinistro 

Omission,  s.  ommissione,  lascia- 
mento 

Omit,  v.  a.  ommettere,  negligere, 
lasciar  passare 

Omnipotence,  s.  omnipotenza 

Omnipotent  a.  oninipo'ente 

Omnipresence,  s.  ubiquita 

Omnipresent,  a.  preseute  in  ogni 
luogo 

Omniscience,  s.  scienza  infinita 

Omniscienr,  a.  che  sa  tutto 

On,  prep,  sopra,  a,  alia,  al ;  on  pur- 
pose, ad.  a  posta,  a  bello  studio  ; 
on  a  sudden,  ad.  in  un  subiio  ; 
on  the  contrary,  ad.  al  con'rario  ; 
on  mv  part,  daJ  can'o  mio  ;  on 
the  left,  a  man  sinistra  ;  on  the 
right,  a  man  drit  a  ;  on  foot,  a 
piedi ;  on  horseback,  a  cavallo 

Once,  ad.  una  volta,  altre  voile  ; 
once  for  all,  una  volta  per  sem- 
pre 

One,  a.  uno,  Puno  ;  one's  self,  prcni. 
Be  stesso  ;  one-hande  I,  a.  monco, 
monchierinoj  one-eyed,  a.  guer- 
cio 

One,  s.  qualcuno,  un  tale  ;  every 
one,  ciascheduno  ;  any  one,  chi- 
unque 


OPP 

Onerate,  v.  a.  caricare,  aggravare 

Onerous,  a.  oneroso,  di  carico 

Onion,  s.  una  cipolla 

Only,  ad.  solo,  solamente  j  —  a. 
solo,  unico 

Onset,  s.  assalto,  attacco 

Onward,  ad.  avanti  ;  to  come  on- 
ward, avvicinarsi 

Onyx,  s.  onice 

Ooze,  v.  n.  sgocciolare ;  —  s.  fan- 
go,  palude 

Oozy,  a.  fangoso,  paludoso 

Opacity,  s.  opacita 

Opal,  s.  opalo 

Opaque,  a.  al  opaco 

Open,  v.  a.  aprire,  sturare 

Open,  a.  aperto,  scoperto  ;  open- 
handed,  liberale,  generoso  ;  to 
lay  open,  esporre,  scoprire  ; 
open-hearted,  a.  franco,  sincero  ; 
in  the  open  street,  nella  strada 
pubblica  ;  open  mouthed,  che  ha 
b'cca  spalancata  ;  open-hearted - 
ness,  s.  sincerita 

Opening,  a.  apritivo,  aperitivo  ;  — 
s.  apertura,  aprimento,  princi- 
pio  [temente 

Openly,  ad.  apertamente,  eviden- 

Openness,  s.  franchezza,  sincerita  ; 
—  of  temper,  schiettezzad'animo 

Opera,  s.  opera 

Operate,  v.  n.  operare,  fare  effetto 

Operation,  s.  operazione 

Operative,  a.  operativo 

Operator,  s.  operatore ;  —  for  the 
teeth,  un  cavadenti 

Operose,  a.  industrioso,  laborioso 

Ophlhalmy,  s.  ottalmia 

Opia'e,  s.  oppiato 

Opinate,  v.  a.  giudicare 

Opinator,  s.  opinante 

Opine,  v.  n.  opinare,  dichiarare 

Opiniative,  a.  ostinato;  — ness,  s. 
osuna/ione,  caparbieta  5  — ly, 
ad.  ostina'amente 

Opiniator,  s.  protervo 

Opinion,  s.  opinione,  parere,  senti- 
mento,  stima,  credenza 

Opium,  s.  oppio 

Opponent,  s.  un  opponente 

Opportune,  a.  opportuno,  conveni- 
ente  ;  — ly,  ad.  opportunamente, 
a  tempo  [nitn,  occasione 

Opportunity,  s.  comodita,  opportu- 

Oppose,  v.  a.  opporre,  resistere  ; 
oppose  one's  self  to  a  thing,  im- 
ped ire 

Opposer,  s.  anta^onista  ;  opposite, 
a.  opposito,  contrario ;  —  ad.  di- 
rimpe'to  ;  —  s.  avversario 

Opposition,  s.  opposizione,  ostacolo, 
resistenza 


ORD 

Oppress,  v.  a.  opprimere,  tiranneg- 
gia:e 

Oppression,  s.  oppressione  ;  —  of 
heart,  soffocamento  di  cuore 

Oppressive,  a.  tiranno 

Oppressor,  s.  oppressore 

Opprobrious,  a.  obbrobrioso,  vitu- 
peroso  [vergogna 

Opprobrium,  s.  obbrobrio,  infamia, 

Oppugn,  v.  a.  oppugnare  ',  — er,  *. 
oppugnatore 

Opta'ive,  s.  l'ottativo 

Optic,  and  Optical,  a.  ottico,  ap- 
partenente  alia  vista  [ca 

Optician,  s.  un'  ottico,  che  sa  l'otti- 

Optics,  s.  l'ottica 

Option,  s.  arbitrio,  scelta 

Opulence,  s.  opulenza,  ricchezza 

Opulent,  a.  opulente,  ricco  ;  — ly, 
ad.  opulentemente 

Or,  conj.  o,  ovvero  ;  —  s.  oro 

Oracle,  5.  oracolo,  decisione 

Oracular,  a.  divino,  d'oracolo 

Oraison,  s.  oraiione 

Oral,  a.  orale,  vocale 

Orange,  s.  arancia,  melarancia  '7 
orange-tree,  s.  melaranci  )  ;  or- 
ange-colour, s.  color  d'arancia 

Oration,  s.  discorso,  orazione,  pre- 
ghiera 

Orator,  s.  oratore 

Oratorio,  s.  oratorio 

Oratory,  s.  Parte  oratoria,  oratorio 

Orb,  s.  orbe,  sfera 

Orbicular,  a.  rotondo,  orbicolare 
— ly,  ad.  ritondamen'e 

Orbit,  s.  il  corso  d'un  pianeta,  or- 
bita 

Orchard,  s.  pometo 

Orchestra,  s.  orchestra 

Ordain,  v.  a.  ordinare,  imporre, 
cor.ferire  ;  — er,  s.  ordinatore 

Ordeal,  *.  prova,  cimento,  purga- 
zione  per  combattimento 

Order,  s.  ordine,  re^ola,  maniera, 
costume  ;  in  order  to,  per,  per 
cagione  ;  to  be  out  of  order,  es 
sere  indisposto  ;  — v.  a.  ordinare, 
prescrivere,  stabilire,  castig  re, 
punire,  re^olare,  governare ; 
church  orders,  s.  ordini  della 
chiesa 

Orderly,  a.  regolato,  savio,  mode- 
rato  ;  —  ad.  ordinatamente,  per 
ordine  [niale 

Ordinal,  a.  ordinale  ;  — s.  cerimo 

Ordinance,  s.  ordinanza 

Ordinarily,  ad.  ordinariamente 

Ordinary,  a.  ordinario,  brntto,  vol- 
gare  ;  — iness,  s.  mediocritk 

0  ^inafe,  a.  regolare  ;  — ion,  $. 
Uinazione 


OUT 

Ordnance,  s.  artiglieria 

Ordure,  s.  ordura,  sporcizia 

Ore,  s.  mineral e,  miniera 

Organ,  t.  organo  J  organ-pipes,  doc- 
cie  d'organo  j  — ical,  a.  organi- 
co  ;  — ist,  s.  organista 

Organize,  v.  a.  orgauizzare 

Orgies,  s.  pi.  orgie 

Orient,  s.  l'oriente 

Orifice,  s.  nrifizio,  o  orificio 

Origin,  s.  origine,  principio,  estra- 
zione 

Original,  a.  originale,  originario  ; 
—  s.  originale,  principio,  ori- 
gine ;  — ly,  ad.  originalmente 

Ornament,  s.  ornamento ;  — al,  a. 
che  adorna  ;  — ed,  a.  adornato 

Orphan,  s.  orfano 

Orpiment,  s.  orpimento,  orpino 

Orrery,  s.  strumento  solare 

Orthodox,  a.  ortodosso 

Orthodoxy,  s.  verita  ortodossa 

Orthographical,  a.  ortografico 

Orthography,  s.  ortograha 

Ortolan,  s.  ortalano 

Oris,  s.  rimasuglio,  avanzaticci 

Oscillation,  s.  cscillazione 

Oscillatory,  a.  oscillatorio 

Oscitancy.  s.  negligenza,  pi3Tizia 

Oscitant,'a.  infingardo 

Ospray,  s.  frusone 

Ossiiica.ion,  s.  ossificazione 

Ossify,  v.  ii.  divenir  osso 

Ostentation,  s.  ostentazione,  vana- 
gloria 

Ostentatious,  a.  fastoso,  vano  ;  — 
ly,  ad.  fastosamente 

Ostenrator,  s.  millantatore 

Osteology,  s.  osteologia 

Ostler,  s'.  stalliere 

Ostracism,  s.  os'racismo 

Ostrich,  s.  struzzolo,  struzzo 

Other,  a.  altro  ;  one  body  or  other, 
qualcheduno  ;  others,  a.  gli  al- 
tri  ;  otherwhere,  ad.  altrove  ; 
otherwise,  ad.  altrimente 

Otter,  s.  lontra 

Ottoman,  s.  Ottomano 

Ounce,  s.  oncia 

Our,  p-run.  nostro,  nostri ;  ours,  a. 
i  nostri,  le  nostre  ;  ourselves, 
pron.  noi  rnedesimi,  noi  stessi 

Out,  (in  printing.)  s.  lasciatura 

Out,  v.  a.  spozliare,  privare  ;  — 
ad.  prep,  fuori,  fuora ;  out  of  or- 
der, indisposto  ;  out  of  friend- 
ship, per  amicizia  ;  to  be  out,  v. 
n.  errare,  smarrire  ;  to  be  out  of 
place,  che  ha  perso  il  suo  impie- 
go  ;  out  of  hitred,  ad.  per  odio  ; 
out  of  hand,  ad.  in  un  subito 

Outbalance,  v.  a.  eccedere 


OUT 

Outbid,    v.   a.   incarire,   alzare  il 

prezzo  )  — der,  s.  il  maggior  of- 

ferente ;  — ding,  s.  l'aumento  di 

prezzo 
Outbound,  a.  caricato,  destinato 
Outbrave,  v.  a.  braveggiare,  fron- 

tare 
Outbrazen,  v.  a.  sostenere  in  faccia 
Outbreak,  s.  eruzione 
Outcase,  s.  fodero 
Outcast,  (refuse,)  rifiuto,  sbandito 
Outcry,  s.  scbiamazza,  incanto 
Outdare,  v.  a.  sfidare 
Outdate,  v.  a.  antidatare 
Outdo,  v.  a.  superarj 
Outdoing,  s.  superamento 
Outer,  a.  esteriore  ;  — ly,  ad.  este- 

riormente  ;  — most,  a.  estremo 
Outface,  v.  a.  mantenere  in  faccia 
Outfall,  s.  canale,  trincea 
Out  fast,  v.  a.   digiunare  piu  d'un 

altro 
Outgo,  v.  a.  precedere  ;  — ing,  s. 

escita,  uscita 
Outguard,  s.  guardia  avanzata 
Outhouse,  s.  tettoia 
Outjeer  one,  v.  a.  straburlare  uno 
Outjutting,  s.  sporto,  proiettura 
Outlandish,  a.  forestiero 
Outlast,  v.  a.  durare  piu  d'un  altro 
Outlaw,   s.   un  bandito  ;  —  v.  a. 

proscrivere 
Outlawry,  s.  proscrizione 
Outlearn  another,   v.   a.   superare 

uno  nell'  imparare 
Outlet,  s.  apertura,  uscita 
Outline,  s.  contorno,  linea  di  fuori 
Outlive,  v.  n.  sopravvivere  ;  — er, 

s.  sopravvivente  j  — nig,  s.  il  so- 
pravvivere 
Outmarch,  v.  a.  precedere 
Outmost,  a.  l'estremo  [mero 

Outnumber,  v.  a.  eccedere  in  nu- 
Outparish,  s.   parocchia    fuori    di 

citta 
Outpensioner,  s.  un'  esterno 
Outrage,  s.  oltraggio,  villania 
Outrageous,   a.  oltraggioso  ;  — ly, 

ad.  oltraggiosamente;  — ness,  s. 

furore,  violenza 
Outride,  v.  a.  avanzare  a  cavallo 
Outright,  ad.  immantinente 
Outrun,  v.  a.  avanzare  uno  nel  cor- 

rere 
Outsail,  v.  a.  avanzare 
Outsell,  v.  a.  vendere  piu  caro 
Outshine,  v.  a.  essere  piu  risplen- 

dente  [lontano 

Ou'shoot,  v.  a.  portar  il  colpo  piu 
Outside,  s.  il  di  fuori,  parte  es'eri- 

ore,  apparenza  j   at  the  outside, 

ad.  al  di  piu 
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Outspread,  v.  n.  spargersi 

Outstand,  v.  a.  far  faccia  ad  uno, 
sporgere ;  —ing,  *.  sporto,  proi- 
ettura 

Outsiare,  v.  a.  sconcertare 

Outstretch,  v.  a.  avanzare 

Outstreet,  s.  strada  fuori  di  citta 

Outstrip,  v.  a.  avanzare,  prevenire 

Outtalk,  v.  n.  parlar  piu  d'un  altro 

Outvoice  one,  v.  a.  avere  miglior 
voce  d'un  altio 

Outvote,  v.  a.  aver  la  pluralita  del- 
le  voci 

Outwalk  one,  v.  a.  camminare  piu 
presto  d'un  altro 

Outwall,  s.  antimuro 

Outward,  a.  esteriore ;  —  ad.  ester- 
namente  ;  outward-bound,  ca- 
ricato per  un  paese  forestiero; 
— ly,  ad.  esteriormente,  appa- 
rentemente ;  outwards,  ad.  al  di 
fuori 

Outwear,  v.  n.  essere  di  miglior 
uso 

Outweigh,  v.  n.  pesar  piu 

Outwit  one,  v.  n.  ingannare,  acchi- 
appare 

Outworks,  *.  edifici  esteriori 

Outworn,  a.  affatto,  usato 

Oval,  a.  ovale  ;  —  *.  figura  ovale 

Ovation,  s.  ovazione 

Oven,  s.  forno ;  oven-full,  *.  forna- 
ta ;  dutch-oven,  arrostitoio 

Over,  pr.  sopra,  di  sopra  ;  over 
again,  ad.  di  bel  nuovo ;  to  be 
over,  v.  n.  cessare,  passare,  re- 
stare  ;  all  over,  ad.  da  per  tutto 

Overact,  v.  a.  sopravanzare 

Overawe,  v.  a.  tenere  in  timore 

Over-against,prcj?.  dirimpetto 

Over  and  above,  ad.  oltre  di  piu 

Over  and  over,  parecchie  volte 

Overbalance,  v.  a.  tracollare,  ecce- 
dere 

Overbear,  v.  a.  opprimere,  sormon- 
tare,  vincere  ;  — ing,  a.  oltreg- 
giante 

Overbid,  v.  a.  alzare  il  prezzo, 
orferire  troppo  ;  — ding,  *.  au- 
mento  di  prezzo 

Overbid,  a.  troppo  grosso 

Overboil,  v.  a.  bollire  troppo 

Overbold,  a.  temerario 

Overburden,  v.  a.  aggravare,  op- 
primere 

Overcast,  v.  a.  offuscare,  cucire  a 
sopraffitto,  incrostare  ;  —  a.  of- 
fuscato,  tenebroso 

Overcautious,  a.  troppo  cauteloso 

Overcharge,  v.  a.  caricare  troppo, 
opprimere 

Overcloud,  v.  a.  offuscare 


OVE 

Overcome,  v.  a.  vincere,  sormon 

tare  ;  — er,  *.  vincitore 
Overconfident,  a.  tropp 
Overcuriou  ,  a.  troppa  d 
Overdo,    v.  a.    eccedere  j    overdo 

one's  self,  v.  r.  faticarsi  ti-pppo 

overdone,  (mot,)  a.  t! 
)verdiivc,    r.  a.    tpingera   troppo 

lontano 
Over-earnest,   a.    troppo  ardente  ; 

— ness,  5.  premura 
Overeat,    v.  n.    inandare   troppo; 

— in;,  *.  impiii7ani(  nto 
Overtoil,  s.  cr 

08,  a.  troppo  fiero,  troppo 
-    ;    — ly,  ad.  troppo  ticra- 

men'e 
Overfill,  v.  a.  enipier,  troppo 
Overrine,  a.  s'raiino 
Overflow,  i'.  a.  and  n.  traboccare, 

inonJare  ;  — s.  siprabbjiidanza  ; 

— ing,  s.  iuondazione,  strabocca- 

men.o 
Overflv.  n.  a.  volare  oltre 
Overfond,  a.  che  ama  troppo 

ard,  a.  troppo  ardente 
.;:!.  v.  a.  cat  icare  troppo 
Overfull,  a.  troppo  pieno 
•.  a.  tra|assare 
rent,  a.  troppo  grande 
Overcrow,  v.  n.  criscere  troppo 
Overbite,  v.  a.  ricercare,  allentare 
Overhappy,  a.  troppo  felice 
,i.  precipitare 
Overha^ily,   a>d.  prvcipitosamente 
Overhastiness  $.  precipitazione 
Overhas  y.  a,  troppo  alfiettato 
Overhead,  ad,  per  di  sopra  la  testa 
Overhear,  v.  a.  intendere,  0  udire 
Overheat,  r.  a.  riscaldare 
Overheavv,  a.  troppo  pesan'e 
Overjoy.  -  .   /.  allegro 

Overfcind,  a.  che  ama  troppo 
Overlade,  t'.  a.  a  jravare 
Overlay,  v.  a.  arlbgare  ;  —  ing,  s. 

.  v.  a.  saltare 
Overlive,  •.  a.  sopravvivere 
Overiiver,  *.  snpravvivente 
Overl  aJ,  v.  a.  argravin* 
Overlonr,  a.  tmppo  lunsro 
Overlook,  v.  a.  s  >pran:endere,  tol- 
.   di^simulare.,  sop/as  are  ; 
— er.  t.  sopran'enden'e 
Overma  ch,».  pa-tito  inezuale 
7.  sormon'are 
ire,  s.  soprappiii 
Ovcrm»-rh,   a.   nperino;    —  ad. 

tmprjo,  troppo  erande 
Over-officious,  a.  troppo  officio*) 

v.  a.  sorpavare 
i>vri  i>.  v.  a.  strapa.rare 


OVE 

Overpcrsuade,  i\  a.  pcrsuadere  mal 

a  |ir  iposito 
Overplus,  s.  sopreppio. 
Overpower,    v.  a,    supcrarc,    sor- 
mon tare 
Overpress,  p.  a.  calpestare 
Overprint,  v.  a.  stampare  troppo 
Overprii  ,  p.  <;.  estiniare  troppo 
Ovejrmch,  0.  a.  ingannare,  ^inn- 
tare,  pre  venire,  tarsi  torto 
Override,  9.  staocare,  faticare 
Overrifte,  a.  troppo  maturo 
Overroast,  0,  a.  arrostire  troppo 
Overrule,  v.  a.  decidere,  dominare 
Overrun,  d.  n.  ioondare,  andarpiu 
pres'o,    C'prire,    riempire,    ma- 
are  di  nuovo 
1.  ultramarino 
Oversee,   v.  a.   s;>prantendere,  la- 

sciare 
Overseen,  a.  ommesso,  acciecato 
Overseer,  s.  sopraniendente 
Oversell,  u.  a.  stravendere 
Overset,  v.  a.  rovesciare 
Overshadow,  v.  a.  ombreggiare 
Overshoot,  v.  a.  tirar  di  la  del  segno 
Oversight,  s.  errore,  manezcio 
Oversleep,  v.  u.  dormire  tr  ippo 
Oversodden,  o.  bollito  troppo 
Oversold,  a.  stravenJnto 
Oversoon,  ad.  troppo  di  buon'  ora 
Overspent,  a.  esausto 
Overspread,    v.  a.    dila'are,    cuo- 
prire  [piovvisioni 

Overstock,  v.  a.  fare  troppo  larghe 
Overstrain,    v.  a.   forzare,   slogare 

qualche  nerbo 
Overetretch,  v.  a.  stendere  troppo 
Oversnay,  v.  a.  dominare 
Overswell,  P.O.  traboccare 
Over*,  a.  aperto,  manifesto 
Overtly,  ad.  apertamente 
Overtake,  v.  a.  sopragiugnere,  ac- 

chiappare 
Ov-ertalk,  v.  a,  parlar  troppo 

\.    v.  a.    caricare    tronpo, 
opprio 
Overthrow,  v.  a.  sconvolzere,  ro- 
;    —  s.  rovesciamento, 
1.  rotta 
O-erthwart,   n.  bistorto,   ostinato, 
mal  in  orline;   —  v.   a'tiuver- 
sare ;  —  ad.  a  traverso  ;  — ly, 
ad.  oihiiquamente 
Overtirc,  y.  a.  fa'icar  troppo 
Overtoil,  v.  n.  afJ'annarsi  troppo 

•.  a.  Bormdotare,  o  ae  li  re 
Overtrale,   v.  a.    far  troppo   gran 

uegosio 

Overture,  s.  apertura,  prjnpesiziooe 

Overturn,  v.  a.  rovesciare,  sower- 

terj  ;  — ing,  *.  sovvei  timento 
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Overvalue,   v.  n.   stimar  troppo; 

— in.;,  a.  tro|)po  buona  opinions 
Overviolent,  a.  tinppo  violente 
Overvote,   d.  a.   aver   la   pluralita 

di'lle  voci 

Overween,  v.  a.  aver  troppo  buona 
opiuionedisestesso;  — ing,.r.  pre- 
Bunzionej  —ing,  a.  presuntuoso 
Ovei  weigh,  0.  n.  essere  |>iii  pesante 
0v«  yw  i  ight,  t.  soppntppril  di  peso 
Overwdlj  ad.  troppo  bene 
Overwhelm,  v.u.  ■  tmmergera, op- 

primere 
Ovei  worn,  a.  opprcsso 
Oviparous,  a.  oviparo 
Ovnorm,  a.  ovale,  ovafo 
Owe,  v.  a.  dovere ;  to  owe  one  a 

spite,  volermal  ad  uno  ^ 

Owl,  s.  civetta,  alocco 
Owl,  s.  con'rabbandiere 
Own,  a.  proprio  ;    my  own,  *.  il 

mio,  la  mia ;  —  v.  a.  concedere, 

confgssare,  possessaie ;    —  v.n. 

attribuirsi 
Owner,  s.  proprietario 
O.vse,  V.  concia 
Ox,  s.  un  bue,  bove;  oxen,  *.  pt. 

dei   buoi ;  ox-cheek,  s.  macella 

di  bue  ;  ox-eye,  s.  occhio  di  bue 
Oxymel,  *.  ossiniele 
Oxycrate,  s.  ossizzachera 
Oyer  and   terminer,    commission* 

per  giudicare  certe  cause 

ostrica;  —shell,  x.  con- 

cbiglia  d'ostrica 
Ozier,   or  Osier,    *.    salcio,   ralee, 

verniena  di  salce 


PACE,  *.   passo,  andatura ;    to 
keep  pace  with  one,   cammi- 

nare  del  pari  con  uno 
Pace,  v.  ?i.  anlar  Pamhio 
Pacer,*,  cavallo  che  va  i'ambio 
Pacific,  a.  pacifico 
Pacification,  r.  pacificazione 
Pacificator,  s.  pacificatore 
Pacify,  v.  a.  pacificare,  quietare 
Pack,*,  ballotto,  balla;  — of  cards, 

mnzzo  di   carte;  —  of  hounds, 

mutadi  cani 
Pack,   v.  a.    imballare ;   pack  off, 

tirare  le  calze;  packer,*.  imbaJ- 

latore 
Packet,  *.  fascio,  fardello 
Parkhnne,  s.  cavallo  da  basto 
Packneedle,  32:0  per  cucire  sacchi 
Packsaddle,  *.  ha  ita 


PAL 

Packthread,  s.  spago 
Packet-boat,  s.  nave  da  procaccia 
Paction,  *.  patto,  convenzione,  ac- 

corJo 
Pad,  s.  una  chinea,  ladro  a  piede  ; 

pad-cu-.hion,  s.  cuscinetto,  carel- 

lo ;  to  pad,  v.  a.  guaruir  di  cusci- 

netti,  rubar  le  strade 
Paddle,  v.  n.  guazzare  ;  —  s.  sorta 

di  remo  corto  e  largo  ;  paddler, 

s.  guazzatore 
Paddock,  s.  luogo  chiuso,  botta 
Padlock,  s.  chiavistello  ;   —  v.  a. 

chiudere  col  chiavistello 
Pagan,  s.   un  pagano  j    — ism,  s. 

paganismo 
Page,  s.   un  paggio,   una  pagina, 

faccia'a  ;  —  v.  a.  segnar  le'  fac- 

ciate  d'un  libra 
Pageant,  s.  carro  trionfante,  spet- 

tacolo  ;  — ry,  s.  pompa.  fasto 
Pagod,  s.  pagode        [secchia  piena 
Pail,  s.  una  secchia  ;    pailful,  s. 
Pain,   s.   tormento,  male,   dolore, 

pena ;  —  v.  a.   far  della  pena. 

dolore.  tormentare 
Painful,  a.  doloroso,  faticoso,  peno- 

so ;   — ly,  ad.  penosamente;  — 

ness,  s.  dolore,  pena 
Painstaker,  s.  uomo  laborioso 
Paint,  v.  a.  dipignere;  — v.n.  im- 

beliertarsi;  — s.  pi:tura,belletto, 

liscio  [oro  macinato 

Painter,  *.  pittore  ;  painter's  gold, 
Painting,  s.  pittura.  liscio 
Pair,   s.  paio,  coppia ;  —  of  bel- 
lows, unsoffietto;  — of  tables,  s. 

tavoliera;   pair-royal,  (at  dice,) 

zara 
Pair,  v.  a.  appaiare,  accoppiare    * 
Palace,  s.  palazzo 
Palanquin,  s.  palanchino 
Palatable,  a.  grato  al  palato 
Palate,  s.  palato,  gusto 
Palatinate,  s.  paiatinato 
Palatine,  s.  palatino 
Pale,   a.  pallido,  smorto  ;  to  turn 

pale,  v.  n.  impallidire 
Pale,  *.  palizzata"   —  (in  herald- 
ry.)   palo,   pertica ;    —  of   the 

church,  grembo  della  chiesa 
Pale,  v.  a.'palinccare 
Palefaced,  a.  smorto 
Paleness,  s.  pallidezza 
Palette,  s.  tavolezza,  mestola 
Palfrey,  s.  palafreno 
Palinody,  *.  palimdia 
Palisad-,   s.   palizzata ;    —   v.  a. 

palificcare 
Palish,  a.  pallidetto 
Pall.   s.    panno    di    mnrto,   palio, 

mantello;  —  v.  n.  diventar  mu- 
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cido,  perdere  il  sapore,  disgu- 
stare 

Palladium,  s.  pal  lad  io 

Palled,  a.  mucido  [pagliaccio 

Pallet,  s.  tavolezza;  pallet-bed,  s. 

Pallia'e,  v.  a.  palliare  ;  — ion,  s. 
palliamento;  — ive,  a.  palliativo 

Pallid,  a.  pallido,  smorto 

Palm,  s.  palma,  palmo  ;  palm-tree, 
s.  palma  ;  —  berry,  dattoro : 
palm,  v.  a.  trulf'are,  maneggi- 
are  ;  palm  Sunday,  s.  Domenica 
degli  ulivi 

Palmer,  s.  pellegrino,  ferula 

Palmister,  s.  chiromante 

Palmistry,  s.  chiromanzia 

Palpable*  a.  palpabile,  manifesto, 
chiaro;  — ness,  s.  qualita  palpa- 
bile ;  — ly,  ad.  palpabilmente 

Palpitation,  s.  palpitazione 

Palpitate,  v.  n.  palpitare 

Palsy,  s.  paralisia ;  sick  of  the 
palsy,  un  paralitico 

Palter,  v.n.  anfanare,  cianciare, 
prodigare;  — er,  s.  un  uomo  dop- 
pio 

Paltry,  a.  abbietto,  meschino;  a 
little  paltry  house,  una  casaccia  ; 
a  paltry  book,  libraccio 

Pimper,  "v.  a.  trattar  delicatamente, 
ingrassare;  pamper  one's  self, 
traUarsi  bene 

Pamphlet,  s.  libretto  di  pochi  fo- 
gli  ,•  — eer,  s.  scrittore  di  libretti, 
autore  di  libelli,  libellista 

Pantile,  s.  tegola,  tegolo 

Pan,  s.  padella,  torta,  scaldale^o, 
ghiotta,  tegame;  —  v.  a.  giu- 
gnere,  unire  insieme 

Panacea,  s.  panacea 

Panado,  s.  panata 

Pancake,  s.  sorte  di  frittata 

Pandects,  s.  pandette 

Pander,  s.  ruffiano 

Pane,  s.  quadro ;  pane  of  a  wall, 
un'  ala  di  muro 

Panegyric,  a.  attenente  a  panegiri- 
co  ,•  —  s.  panegirico 

Panegyrist,  s.  un  panegirista 

Pangs,  s.  pi.  doglia  es'.rema,  ango- 
scia,  dolori 

Panic,  s.  panico  ;  —  a.  panico 

Pannage,  s.  raccoKa  delle  ghiande, 
dazio  sopra  il  panno     • 
innel,   s.   quadro ;    pannel  of   a 
sadJle,  farcella;  panne],  s.  lista 
dei  giura*i  scel'i  dallo  sceriffo 

Pannier,  s.  paniera,  cesfa 

Pan^,  v.  n.  anelare,  ansare.  pal- 
pitare, battere,  an.-are  di  paura 

Pan*alo-.n^,  s.  calzoni  alia  panta- 
lonesca 
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Pantheon,  s.  panteone,  o  rotonda 

Panther,  s.  pantera 

Panting,  a.  palpitan'e,  ansante  j 

s.  palpitazione  di  cuore 
Pantler,  s.  panettiere 
Pantofle,  or  Pantoufle,  s.  pianella 
Pantomime,  s.  pantomimo 
Pantry,  s.  dispensa 
Pap,  s.  pappa,  mammella 
Papa^  (father,)  *.  babbo 
Papacy,  s.  papato 
Papal,  a.  papale 
Papaverous,  a.  di  papavero 
Paper,  s.  car'a;  paper-maker,  s. 
cartaio  ;  paper-mill,  s.  una  car- 
tiera  ;    paper-book,  s.   libra  di 
carta    bianca  ;   paper-windows, 
s.    impannate  ;    papers,    s.  pi. 
scritti,  scritture 
Papist,  s.  papis'a,  Cattolico  Romano 
Papistical,  a.  di  papista 
Papism,  s.  il  papismo 
Par,  a.  uguale  [s.  parabola 

Parable,  a.  facile  ad  ottenere  ;  — 
Parabola,  s.  parabola,  in  geometria 
Parabolical,  a.  parabolico 
Paraclete,  *.  consolatore 
Parade,  s.  parata,  mostra ;  to  keep 

up  a  parade,  fare  gran  figura 
Paradise,  s.  paradiso  ;  to  bring  one 
into  a  fool's  paradise,  pascere  al- 
cuno  di  vana  speranza,  promet- 
tergli  mari  e  monti 
Paradox,  s.  paradosso ;  — ical,  a. 

attenente  a  parado-so,  stupendo 
Parage,  s.  spartimento 
Paragon,  s.  paragone,  modello 
Paragon,  v.  a.  paragonare 
Paragraph,  s.  paragrafo 
Parallax,  s.  parallasse 
Parallel,  a.  paralello ;   —  s.  com- 
parazione  ;  —  v.  a.  comparare ; 
— ism,    s.    paragone,    compara* 
zione ;    — ogram,    s.    paralello- 
grammo  ;  — ly,  ad.  ugualmente; 
would  you  put  yourself   on   a 
parallefwith  me?  vorreste  foree 
venire  in  competenza  meco  ? 
Paralogism,  and  Paralogy,  *.  pa- 

ralogismo 
Paralogise,  v.  n.  sofisticare 
Paralytic,  a.  paralitico 
Paramount,  s.  signore  assoluto 
Paramour,  s.  vago,  amoroso 
Paranymph,  s.  paraninfa 
Parapet,  s.  parapetto 
Paraphrase,  s.  parafrasi ;  —  v.  a 
ommentare  ;  — er,   paraphrast, 
s.  parafrasto,  interprete 
Paraphrastical,  a.  spiegato  con  pa 

rafrasi 
Parasang,  s.  parasanga 
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Parasite,  s.  parasito,  ghiottone 

Parasitical,  a.  di  parasito 

Parasol,  ».  paras  >le,  umbrella 

Parboil,  v.  a.  sobbollire;  n.ezzo- 
bollire 

Parcel,  *.  fardello,  porzione,  som- 
ma  ;  pal  .  Inigata  di 

furfanti ;  —  r.  a.  dividere,  par- 
tire 

Parch,  v.  a.  seccare,  abbruciare, 
arsicciare  ;  — ing,  s.  adustione 

Parchment,  s.  pargamena,  o  carta- 
pecora 

Pardon,  s.  perdono,  grazia,  scusa  ; 

—  v.  a.  pei\lonare,  scusare,  assol- 
vere  ;  — able,  a.  perdonabile  ; 
— ing,  s.  perdonamento 

Pare,  v.  a.  pareggiare,  tagliare, 
scortecciare 

Paremenis,  s.  pi.  paranienti 

Pareut,  s.  padre  c  ma  Ire;  God  is 
the  great  parent  of  the  world, 
Iddio  e  il  grand'  architetto  del 
mondo  ;  plenty  is  the  parent  of 
luxury,  l'abbondanza  e  la  madre 
del  lusso 

Parentage,  s.  parentado,  parent;  la 

Paxentals,  s.  pi.  festiui  che  i  Ro- 
mani  facevauo  all'  ese.juie  de' 
loro  parenti 

Parenthesis,  s.  viz.  (  )  pareutesi 

Parget,  s.  intonicato;  —  o.  a.  in- 
tonicare,  intonacare ;  — ter,  s. 
uno  che  intonaca  ;  — ing,  s.  in- 
tonacato 

Parhelium,  s.  parelio 

Parian  marble,  s.  marmo  di  Paros 

Parietary,  s.  parietaria 

Parities, "s.  pi.  tonditure;  —  ofap 
pie.  pear,  scorzadi  mela,  di  pera; 
paring-knife,  s.  un  trinco 

Parish,  s.  parrocchia;  parish  du- 
ties, *.  cariche  di  parrocchia: 
parish  pries',  s.  parrocchia;. o 

Parishioner,  s.  un  parrocchiano 

Parisyllabic,  del  medesimo  nuxne- 
ro  di  sillabe 

P.iri'or,  i.  cursore,  bidello 

Parity,*,  parita,  egualita,  somigli- 
anta,  similitudine 

Park,  *.  parco,  serraglio 

Park  ab  >ut,  v.  a.  circondare  di 
pali,  &c. 

Parlev,.?.  pariamento,  lachiamata  ,• 

—  v.  a,  i  arlamentare 
Parliament,   s.   pariamento;    par- 
liament-house,   s.    palagia    ove 
s*  ad  una   il    pariamento  J    parlia- 
mentarv,  a.  di  pariamento 

Parlour,  s.  Bala,  sala  basaa 
Parhus.  a.  accor'.o.  a^uto 
Parmesan,  *.  Parmigiano 
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Parochial,  a.  parrocchiale 

Parole,*,  parole  ;  parole  evidence. 
s.  teatimooianza  dS  viva  voce  ;  a 
will-parole,  s.  testamento  nun- 
cupativo 

Parotides,  s.  gangole.  parotide 

Paroxysm,  s.  parosismo 

Parricide,  s.  parricida,  parricidio 

Parrot,  s.  pappagall  i 

Parry,  v.  a.  pareggiare 

Parse  a  word,  v.  a.  spiegare  una 
parola  secondo  la  grammatica 

Parsimonious,  a.  frugale,  economo ; 
— ly,  ad.  frugalmente 

Parsimony,  s.  frugallta 

Parsley,  s.  petrosemolo 

Parsnep,  s.  pastioaca 

Parson,  s.  piovano,  ministro  di  par- 
rocchia 

Parsonage,  s.  casa  del  piovano 

Part,  s.  parte,  porzione,  difesa, 
dovere,  funzione,  pefsonaggio  ; 
parts,  s.  pi.  qualita,  doti  dello 
spirito  ;  a  man  of  parts,  tin  uomo 
di  spirito;  to  take  in  good  part, 
pigliare  in  buona  parte  J  for  my 
part,  in  quanto  a  me 

Part,  v.  a.  dividere,  separare ;  — 
v.  11.  disfarsi,  separarsi ;  —  (go 
away.)  0.  a.  andar  via 

Partake,  s.  partizione,  divisione 

Partake,  v.  n.  participare;  — er, 
s.  participatore;  — ing,  s.  par- 
ticipamento 

Parter,  s.  affinafore,  raffinatore 

Parterre,  s.  giardino  da  fiori 

Partial,  a.  parziale,  iniquo  ;  — i'y, 
s.  pazzialita  ;  — ize,  i'.  n.  par- 
te? Hare;  — ly.  ad.  parzialmente 

Partible,  a.  divi'ibile. 

Participate,  v.  a.  participare;  — 
in?,  — tion,  s.  participamento, 
participazi'ine 

Participial,  a.  di  parficipio;  — ly, 
ad.  a  modo  di  participio 

Particle,  a.  particola,  particella 

Particular,*,  particohre;  particu- 
lar friend,  amico  strettO  J  par- 
ticubr  way.  par  icolari  a 

Particuhr,  t,  particolare  ;  — ity, 
— nes-,  *.  singoUrita  ;  — ize, 
v.  a.  parlicolarizzare;  — ly,  ad. 
particnlarmente 

Parting,  *.  sepanz.ione,  partenza 

Partisan,  a.  parti2r;ano 

Partisan,  s.  partisiam.  fautore 

Partition,  t.  tramezzaL,  separazinne, 
jjar  izione,  div'sione;  partition- 
wall,  *.  niuro  di  mezzo 

Partlet,  .?.  joletta 

Partly,  ad.  in  par*e 

Partner,  s.  compa^no,  sozio  ;  — 
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ship,  *.  societa,  compagnia  ;  en- 
ter into  partnership,  associarsi 

Partridge,  a.  pernics 

Party,  t.  parte,  compagnia  ;  —  of 

soldieis,  distaccainento  di  soldati ; 
to  make  one's  self  parly  in  any 
thing,  sostener  una  cosa 

Tarty-jury,  x.  giurati  spartiti 

Parly-wall,  *.  muro  divisorio 

Party-coloured,  o.  biscolore 

Parvitude,  *.  picctdezza 

Parvity,  *.  minori  a 

Paschal,  a.  pastjuale 

Pash,  t'.  a.  s.  hiacciare,  ammaccars 

Pasquil.  and  Pasquin.  *.  pasquina'a 

Pass,  s.  grado,  cond izione,  stato, 
passa-porto,  botta,  colpo  ;  — 
v.  n.  and  a.  passare,  trapassare, 
fuggire 

Pass  an  act,  fare  una  lezge ;  pass 
the  time,  consumare  il  tempo ; 
pass  a  compliment,  compli- 
mentare  ;  pass  sentence,  pro- 
nunziare  sentenza  ;  pass  by,  v.  a. 
scordare,  omettere,  andare 

Pas^able,  a.  mediocre,  praticabile 

Passade,  *.  passata,  passo,  botti, 
colpo 

Passage,  .?.  passaggio,  traversa- 
m^nto,  evento,  accidente,  un 
pas^o,  zara  [giero 

Passenger,  s.  viandante,  un  passag- 

PassibUity,  and  Passibleness,  *. 
passibilita 

Passing,  *.  passamento  ;  —  ad. 
estremamente  ;  passing-bell,  *. 
campana  a  mor'orio  ;  passing 
beauty,  s.  bellezza  senza  pari 

Passion,"  t.  passione,  agilazione, 
col  I  era.  trasporto,  amore,  ardore, 
talento,  incunazione,  pena,  pati- 
mento 

Passionate,  a.  collerico,  stizzoso, 
at)j)assionato,  amoroso,  ansioao, 
impetuoso  ;  — ly,  ad.  passionata- 
men'e,  irriiamttite  ;  to  be  pas- 
sionately in  love  with,  andar 
pazz»  per  amore 

Passive,  n.  jwssivo  ;  — ly,  ad.  pas- 
si  vamente  ;  — ness,  *.  qualuk 
passiva,  sommessione 

Passover,  s.  pasqua 

Pns>p  >rt.  s.  passaporto 

Passrose,  .</.  specie  di  More 

Past,  a.  pitesato  ;  past  cure,  inctira- 
bile;  past  dispute,  incontratta- 
bile;  past  all  darger,  fuori  di 
pericoln  ;  to  be  past  recovery, 
essere  disperato  da' medici 

Paste,  *.  pasta,  col  la  ;  —  v.  a.  im- 
pastare  ;  paste  up,  v.  a.  apple* 
care 
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Pasteboard,  *.  cartone 

Pastern,  *.  garretto 

Pastil,  s.  pastiglia 

Pastime,  s.  passatempo,  diporto 

Pastor,  s.  pastore 

Pastoral,  a.  pastorale 

Past  y,  s.  pasticceria ;  pas'ry-cook, 
*.  pasticciere ;  pastry-work,  s. 
pastime,  pas'icceria 

Pasturable,  a.  di  pastura 

Pasturage,  and  Pasture,  s.  pastura, 
pascolo 

Pasture,  v.  a.  pascolare  ;  — ing,  *. 
pastura,  pascilo 

Pasty,  s.  pasticcio 

Pat,"*,  botta  cilpo 

Pat  one,  v.  a.  percuotere,  dare  una 
botta  j  pat  at  a  door,  picchiare 
ad  una  porta 

I.i-.,  s.  opportune,  afto,  a  tempo 

Patch,  s.  pezza,  toppa,  un  neo ;  — 
0.  a.  rappezzare ;  —  v.n.  met- 
tere  nei  sul  viso;  patch  up  i 
disease,  palliare  un  male  ;  pa'^ 
up  a  wall,  s'uecare  un  muro; 
— er,  s.  rappezzatore  j  — ing,  s. 
rapperzamento 

Pate,  s.  la  tes  a 

Pafee,  *.  un  pasticcio 

Patefaction,  s.  palesamento 

Parent,  {or  letters-patent,)  patente 

Patentee,  s.  colui  che  ha  una  pa- 
tente del  re  [diano 

Pater-guardian,    s.   il   padre-guar- 

Paternal,  a.  pa'ernale,  paterno 

Paternity,  s.  pate  mi  ta 

Pi'er-noster,  s.  pater  nostro 

PaJh,  s.  un  <entiero  [tetico 

Paihetical,   and  Pathetic,    a.   pa- 

Pathetically,  ad.  pateicamente 

Pa'hological,  a.  patologico 

Fa'hologist,  s.  patologista 

Pa' trilogy,  s.  pa'ologia 

Pathos,  s.  energia  movente  le  pas- 
sioni 

Patible,  a.  passibile 

Patience,  >,  pazienza 

Patient,  s.  ammalato ;  —  a.  pa- 
ziente,  sofferente  ;  — ly,  ad.  pa- 
zientemente 

Patine,  s.  patena,  enperchio 

Patness,  s.  propriety,  comodita 

Patly,  ad.  comodamente 

Pa'riarch,  *.  patriarcaj  — al,  a. 
pa'riarcale  ;  — a'e,  s.  patriareato 

Patrician,  s.  patrizio,  nobile  Ro- 
mano 

Patriciate,  s.  pa'riziato 

Patrimonial,  a.  pat'  imoniale 

Patrimony.  s.  palrunoaio 

Patriot,  s.  difensore  delta  sua  patria 

Patriotism,  *.  zclo  per  la  patria 
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Patrol,  s.  ronda  j  v.  n.  far  la  ronda 

Pa  ron,  s.  pioteitore,  padrone 

Patronage,  s.  padronaggio,  padro- 
nato,  pro  ezione 

Fational,  a.  di  padrone 

Patroness,  s.  padronessa 

Patronise,  v.  a.  difeudere,  patroc: 
nare 

Patronymic,  a.  patronimico 

Patten,**,  zoecolo  ;  pa' ten-maker,  t 
zoccolaio  ;  —  of  a  pillar,  zoecolo 
di  colonna  [stra 

Pattern,  s.  esempio,  modello,  mo- 
Paucity,  s.  piccolo  numero 

Paunch,  s.  paiicia 

Paunch,  v.  a.  sventrare 

Paunchbellied,  a.  panciuto 

Pause,  s.  pausa,  fermata 

Pau>e,  v.  n.  pausare,  fermarsi,  ri- 
fleitere 

Pausing,  s.  pausa 

Pavau,  (Spanish  dance,)  s.  pavana, 
ballo 

Pave,  v.n.  lastricare;  pave  with 
bricks,  ammatonare 

Pavement,  s.  paviu;ento,  lastricato 

Pavier,  s.  un  lastricatore 

Pavilion,  s.  padiglione,  tenda 

Paving  beetle,  s.  mazzeranga 

Paw,  s.  zampa;  —  v.  a.  zampet- 
tare.  niaue^iare 

Pawn.  s.  un  pegno  :  —  (at  chess,) 
pedona  ;  pawn-broker,  s.  usuraio 

Pawn,  v.  a.  impegnare 

Pay,  s.  paga,  soldo 

Pay,  v;  a.  pa<are,  soddi:-fare;  pay 
a  visit,  reudere  una  visita;  pay 
a  ship,  impeciare  un  vascello'j 
I  paid  him  in  the  same  coin,  gli 
h^  re-o  pan  per  focaccia  ;  to  rob 
Peter  to  pay  Paul,  fare  un  debito 
nuovo  p^r  pazare  un  vecchio 

Payable,  a.  ;  >^abile 

Pay  back,  v.  a.  restituire 

Payer,  and  Jaymaster,  s.  chepaga, 
pasjatore 

Payn»=nt,  s.  pagamento 

Pay  oh*-,  ba-^tonare,  malmenare 

Pea,  *.  un  piscllo 

Peace,  s.  pace,  riposo,  Concordia, 
unione,  riconciliazione ;  peace- 
maker. *.  mediato a;  a  justice 
of  the  peace,  commissario 

Peaceable,  a.  pacificoj  — ness,  *. 
na'ura  pacifica 

Peaceful,  a.  tranquillo ;  — ly,  ad. 
tianquillamen  e  ;  — ne^s,  s.  trau- 
quillita 

Peach,  v.  a.  accusare 

Peach,  s.  persica,  pesca  j  —  tree,  *. 
un  persico 

Peacher,  *.  accu<atore 
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Peacock,   *.  pavone ;    peahen,  A 
pavonessa  ;  a  young  peacock,  a» 
pavoncello 
Peak,  s.  punta  ;  —  of  a  hill,  cima 

d'un  monte 
Peaking,  a.  malaticcio 

Peal,  s.  fracasso,  strepito,  scampa- 
nio;  peal  of  hail,  burrasca  di 
gragnuola;  to  ring  one  a  peal, 
sgridare 

Pear,  s.  pera ;  —  tree,  s.  pero 

Pearch,  see  Perch,  and  its  deriva- 
tives 

Pearl,  s.  perla,  maglia  nell'occhio, 
lertera  piccola ;  a  \\  rapped  pearl, 
perla  bernoccoluta  j  mother-of- 
pearl,  madre  peilaj  a  cross  set 
out  wi  h  pearls,  croce  imperlata 

Peasant,  s.  coj-tadino 

Peasantry,  s.  l'ordine,  contadinesco 

Pea.-e,  s.  \>\  elli  ;  pease-porridge,  *. 
zuppa  di  piselli 

Pebble,  *.  selce,  selice 

Peccadillo,  s.  peccatuzzo 

Peccant,  a.  peccante 

1'eck,  s.  provenda  ;  to  be  in  a  peck 
of  troubles,  trovarsi  in  un  mar 
di  guai 

Peck,  v.  a.  beccare 

Pectoral,  a.  pettorale,  stomacale; 
—  s.  un  pettorale 

Peculation,  s.  peculato 

Peculiar,  a.  singolare,  particolare, 
sj  eziaie,  idoneo;  peculiars,  s.pl. 
parrocchie  pri  vilegiate  ,*  — ity,  *. 
siiigolarita  \  — ly,  ad.  partico'lar- 
men'e 

Pecuniary,  a.  pecuniario 

Pedagogical,  a.  pedagogo 

Pcda^ogUm,  s.  offlzio  di  pedagogo 

Peda^o^ue,  s.  pedagogo 

Pedagogy,  s.  pedagogia 

Pedal,  s.  pedale 

Pedant,  *.  un  pedante,  saccentone; 
pedan-like,  ad.  pedantesca- 
nientej  pedantic,  ai.d  pedanti- 
cal,  a.  {)edantesco,  di  pedante 

Pedantry,  s.  pedantismo,  pedante- 
ria  [pietre 

Pe<feiero,   s.   strumento   da  gittar 

Pedes'al,  *.  pirdes'allo 

Pedicle,  s.  picciuolo 

Pedicular,  and  Pediculous,  a.  pedi- 
colare 

Pedigree,  *.  genealogia 

Pediment,  s.  fmn1one 

Peddle,  v.  a.  far  il  mestiere  di 
imrcan"u7zo 

Peddling,  a.  piccolo 

Pedlar,  *.  nurcan'uzzo,  merraiuo- 
lo  ;  pedlai's  ware-,  *.  mercan- 
ziuole 


PEN 

Pedobaptism,  *.  il  battesimo  dei 
bambini 

Peel,  *.  pelle,  scorza ;  an  oven  peel, 
pala  da  forno ;  a  printer's  peel, 
palletta  da  stampatore 

Peel,  v.  a.  scortecciare,  sbucciare  ; 
peel  hemji,  maciullare  delta  ca- 
napa  ;  peel  od',  v.  n.  scorticarsi, 
sca^liar-ii 

Peep,  or  Break  of  day,  s.  Io  spun- 
tar  del  giorno 

Peep,  t>.  n.  spuntare,  pigolare,  usci- 
re,  guardare  di  secreto  ;  peep 
in,  v.  it.  guardare  dentro  j  peep 
out,  guardar  fuora         [spalletta 

Feer,  s.  un  pari,  ottiinato,  un  molo, 

Peers,  *  pi.  uguali,  pari  [cosa 

Peer  upon,  v.  n.  occheggiare  una 

Peerage,  t.  dignita  di  pari,  dazio 
pel  tnantenimento  d'un  ponte 

Peeress,  s.  moglie  d'un  pari 

Peerless,  a.  inconiparabile 

Peevish,  a.  fastidioso,  fantastico ; 
— ly,  ad.  fan'asticamente;  — ness, 
«.  siegno,  o  fastidio  [co 

Peg,*,  cavicchia.  caviglia,  unbroc- 

Peg,  v.  a.  incavigliare 

Pelagians,  s.  pi.  Pelagiani 

Pelfj*.  cosa  s|)rezzevole,  ricchezze 

Pelican,  *.  pellicano 

Pellet,  s.  palhttola,  palla 

Pellicle,  s.  pellicella 

Pcllitory,  s.  parietaria 

Pellucid,  a.  trasparente  j  — ness,  s. 
trasparenza 

Pell-mell,  ad.  confusamente 

Ptlt,  s.  pelle,  cuoioj  pelt  wool,  s. 
lana  tra'ta  da  una  pecora  morta ; 
pelt.  v.  a.  tirare,  lanci are  sopra ; 
pelt  and  chafe,  v.  n.  tempestare 

Pen.  s.  unapenna,  pollaio,  mandra; 
penknife,  s.  temperinn;  pencase, 
*.  peunaiuolo  j  penful,  *.  una 
penna'a  [ta 

Pea,  v.  n.  scrivere.  mettere  in  car- 
Pen  up,  v.  a.  rinchiudere 

Penal,  a.  penale 

Penalty,  s.  penalita 

Penance,  *.  penitenza 

Penates,  s.  i  dei  peuati 

Pence,  s.  pi.  soldi 

Pencil,  s.  pennello 

Pendants,  s.  pi.  oreechini  ;  —  of  a 
ship,  pennoni  di  vascello 

Pf-ndulnus,  a.  pendolone,  incerto, 
im»:>luto 

Pendulum,  ».  pendolo;  pendulum- 
watch.  J.  oriuolo  a  pendolo 

Penetrability,  *.  penet rabilita 

Penetrable,  a.  penetrabile 

Pene'rate,  v.  a.  penetrare 

Penetrating,   and    Penetration,   t. 
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penetrazione,  acutezza,  sottigli- 
ezza 

Penetrative,  a.  penetrativo 

Peninsula,  s.  peninsola 

Penitence,  s.  penitenza 

Penitent,  a.  penitente  ;  —  s.  peni- 
tente  j  — ial,  a.  penitcnziale  ;  — 
iary,  s.  penitenziere,  penitenzie- 
ria 

Pennant,  s.  fune  che  serve  nei 
vascelli 

Penner,  s.  pennaiuolo 

Penniless,  a.  senza  denari,  pnvero 

Penny,  s.  un  soldo  ;  pennyworth, 
s.  quanto  si  compra  per  un  soldo, 
compra  fatta  con  vaniag^io  ;  to 
buy  a  good  pennyworth,  eomprar 
a  buon  prezzo 

Pensile,  o.  so.-peso 

Pension,  s.  pensione 

Pensioner,  s.  salariato 

Pensive,  a.  pensieroso,  tristo,  ram- 
marico  ;  — ly,  ad.  pi-nsierosa- 
men'e ;  — nes;,  s.  pensieso,  me- 
stizia,  malinconia 

Pentagonal,  a.  pentagonale 

Pentagon,  s.  pen'asrono 

Pentameter,  s.  pentametro 

Penta'euch,  s.  pentateuco 

Pentecost,  s.  la  Pentecosfe 

Penthouse,  s.  grondaia,  gronda  ;  — 
of  a  steeple,  s.  coperta  della  fine- 
st rel  la 

Penurious,  a.  avaro,  spiloreio,  po- 
vero,  miserabile  ;  — ly,  ad.  ava- 
ramente;  — ness,  ?.  avarizia,  spi- 
lorceria 

Penury,  s.  indigenza,  miseria 

Pennywort,  or  Wild  mint,  s.  men- 
ta  salvatica 

Peony,  s.  peonia 

People,  s.  popolo,  nazione,  mondo  5 
full  of  people,  molto  popolato 

People,  v.  a.  popolare 

Pepper,  s.  pepe ;  pepper-box,  s.  pe- 
paiuola;  pepper-plant,  s.  albero 
di  pepe  ;  pepper-proof,  che  e  ac- 
costumato  al'  pepe ;  wall-pepper, 
s.  sempreviva 

Pepper,  v.  a.  impepare 

Per,  pr.  Ex.  per  annum,  per  anno 

Peracute,  a.  acutissimo  [do 

Perad venture,  ad.  forse,  per  azzar- 

Peragration,  s.  viaggio,  corso,  pe- 
ragrazione 

Perambulate,  v.  n.  girare,  vagare 

Perambulation,  s.  giro,  \hzz\n 

Perambulator,  s.  un  gran  cammi- 
natore 

Perceivable,  a.  percettibile 

Perceive,  v.  a.  scoprire,  asservare, 
concepire,  capire 
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Perceptible,  a.  percettibile 
Perception,  s.  percezione,  intelli 

genza 
Perch,  *.  pertica,  nomed'un  pesce 

—  v.  adagiarsi  sopra  una  pertica, 
collocare 

Perchance,  ad.  per  caso,  forse 
Tercolation,  s.  filtrnzione,  filtro 
Percussion,  *.  percussione 
Perdition,  s.  perdizione?  rovina 
Perdue,  a.  perduto,  sentinella  ava»- 

zata 
Perdues,  s.  pi.  soldati  esposti 
Perdurable,  a.  perdurabile 
Perduration,  s.  durata 
Peregrination,  s.  peregri nazione 
Peregrine,  a.  peregrino,  fores'iero 
Peremptorily,  ad.  perenloriamente 
Peremptoriness,   s.   maniera  deci- 

siva 
Peremptory,  a.  perentorio,  deci«i- 

vo,  assoluto 
Perennial,    a.   perenne,   continuo, 

perpe!uo 
Perennity,  s.  perpetuita 
Perfect,  a.  perfetto,  con.^umato,  ve- 

ro,  puro 
Perfect,  v.  a.  perfezionare,  finirr, 

compire ;  — ed,   a.  perfetto  ;  — 

ion,  s.  perfezione,  ecc.  llenza  ;  — 

ly,  ad.  perfe'tamente,  a  mente  ; 

—  ness,  #.  perfezione 
Perfidious,  a.  peifido,  infidoj  — ly, 

ad.  perfidameniej  — ness,*.  pur- 

fidia,  tradimento 
Perfidy,  s.  perfidia 
Perforate,  v.  a.  perforare,  forare 
Perforation,  s.  perforamento,  buco. 

pertugio 
Perforce,  ad.  per  forza 
Perform,  v.  a.  effettuare,  eseguire, 

fare  ;  —  upon  an  ins'rument,  su- 

onare  d'un  istrumento 
Performance,  *.  compimento  ;  mil- 
itary performance,  fatti  mjlitari ; 

an  ingenious  performance,  opera 

ineegnosa 
Performer,  s.  esecutore 
Perfume,  *.  profumo  ;  —  v.  a.  pro- 

fumare  ;    — er,  s.   profumiere  ; 

perfumirig-pan,  or  pot,  *.  profu- 

miera,  turibile 
Perfunctorily,  ad.  negligentemente, 

leggermente 
Perfunctory,  a.  fa1  to  alia  grossa 
Perfunctonness,  *.  negligenza 
Perhaps,  ad.  forse 
Pericardium,  s.  pericardio 
Pericranium,  s.  pericranio 
Perigee.  .?.  p -ri  reo 
Perihelium.  s.  perielio 
Peril,  s.  periglio,  rischio 
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Perilous,  a.  pericoloso;  — ly,   ad. 

pericolosamente 
Perimeter,  s.  peri  metro 
Period,  *.  periodo  ;    to  bring  to  a 

period,  finire,  terminare ;  in  the 

last  period  of  his  life,  nell'  ulti- 
mo punto  della  sua  vita  ;  in  the 

highest  period  of  his  glory,  nel 

colmo  della  sua  gloria 
Periodical,  a.  periodico;  — ly,  ad. 

periodicamente 
Peripatetic,  s.  peripatetico 
Periphery,  s.  circonferenza 
Periphrasis,  s.    perifrasi,  circonlo- 

cuzione 
Periphrase,  v.  n.  usar  perifrasi 
Periphrastical,  a.  perifrastico 
Peripneumonical,   a.  peripneumo- 

nico 
Peripneumony,  t.  peripneumonia 
Perish,  v.  M.  perire,  mancare,  mo- 

rire 
Perishable,   o.   caduco,  cadevole ; 

— ness,  s.  canducita 
Peristyle,  s.  peristilio 
Periwig,  s.  parrucca 
Periwinkle,  s.  pervinca 
Perjure,  v.  a.  spergiurare 
Perjurer,  s.  spergiuro 
Perjury,  s.  spergiuro 
Perk  up,  v.  n.  ricuperar  le  forze, 

alzar  la  testa  [bile 

Permanent,   a.  permanente,  dura- 
Pennanston,  s.  permanenza 
Permissible,  a.  ehe  pub  essere  per- 

messo 
Permission,  s.  permissione 
Permit,  v.   a.   permettere,  conce- 

dere,  accordare 
Permutation,  s.  permutazione 
Permute,   v.  a.  cambiare,  permu- 

tare 
Permuter,  s.  permutatore 
Pernicious,  a.  pernizioso  :  — ly,  ad. 

perniziosamente ;  — ness,  s.  qua- 

lita  perniziosa 
Peroration,  s.  perorazione 
Perpend,  v.  a.  pesare,  considerare 
Perpendicular,  a.  perpendicolare ; 

— ly,  ad.  perpendicolarmente 
Perpetrate,  v.  a.  perpetrare,  com- 

mettere,  fare 
Perpetual,  a.  perpetuale 
Perpetually,  ad.  perpetuamente 
Perpetuating,  and  Perpetuation,  s. 

perpetuanza 
Perpetuity,  s.  perpetuita       [gliare 
Perplex,    v.  a.    intrisare,   imbro- 
Perplexed,  a.  imbroglia'o 
Perplexedly,  ad.  confusamente 
Perplexi'y,  *.  perplessita,  incertcz- 

za,  confusione 
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Perquisites,  s.  pi.  emolumenti,  pro- 

fitto 
Perquisition,  s.  perquisizione 
Perquisitor,  *.  inquisitore 
Perry,  *.  cidro  fatto  di  pere 
Persecute,  v.  a.  perseguitare,   im- 

portunare 
Persecution,  s.  persecuzione 
Persecutor,  s.  persecutore 
Perseverance,  s.  perseveranza 
Perseverant,  a.  perseverante 
Persevere,  v.  n.  perseverare,  con- 

tinuare 
Persevering,  s.  perseverazione  j  — 

ly,  ad.  perseverantemente 
Persian,  s..  Persiana  ;  —  a.  Persico 
Persist,  v.  n.   persistere,  continu- 
are  ;  — ing,  — ance,  s.  persisten- 
za,  fermezza,  ostinazione 
Person,  5.  persona,  figuraj  to  ap- 
pear in  person,  comparire  per- 
sonalmente 
Personable,  a.  vistoso,  arioso,  che 

ha  liberta  di  litigare 
Personage,  s.  personaggio 
Personal,   a.  personale ;   personal 
goods,  beni  mobili  ;  — ity,  s.  per- 
sonality ingiuria,  invettiva 
Personally,  ad.  personalmente 
Personate,  v.  a.  rappresentare 
Perspective,  s.  perspettiva,  prospet- 

tiva,  paesaggio 
Perspicacious",  a.  perspicace 
Perspicacity,  s.  perspicacita,  saga- 

cita 
Perspicuity,  s.  chiarezza,  purezza 
Perspicuous,  a.  chiaro,   evidente  ; 

— ly,  ad.  chiaramente 
Perspirable,  a.  capace  di  perspira- 

zione 
Perspiration,  s.  perspirazione 
Perspire,  v.  tu  perspirare 
Perstringe,    v.    a.   toccare  breve- 

mente 
Persuade,  v.  a.  persuadere 
Persuade  one's  self,  v.  it.  credere, 
immaginarsi  [suasiva 

Persuasibly,  ad.  d'una  maniera  per- 
Persuasion,    s.    persuasione,   opi- 

nione,  credenza,  religione 
Persuasive,  and  Persuasory,  a.  per- 
suasivo  [vo 

Persuasively,  ad.  in  modo  persuasi- 
Persuade,  v.  a.  persuadere 
Pert,  a.   vivace,    alerto,    imperti- 

nente 
Pertain,  v.  n.  spettare,  concernere 
Pertinacious,  o.  ostinato,  pertinace ; 

— ly,  ad.  pertinacemente 
Pertinacity,  and  Pertinacy,  s.  osti- 
nazione 
Pertinence,  s.  convenevolezza 
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Pertinent,  o.  convenevole ;  — ly, 

ad.  pertinentemente 
Pertingency,  s.  il  ferire,  toccare 
Pertiugent,  a.  che  ferisce 
Pertness,  s.  ardore,  vivacita,  cici- 

lio,  cicalamento 
Pertinence,  s.  pertinenza 
Perturbate,  v.  a.  turbare 
Perturbation,     *.      perturbazione, 

commovimento 
Perturbator,  s.  perturbatore 
Peruke,  s.  parrucca 
Peruke-maker,  s.  parrucchiere 
Perusal,  s.  lettura,  esame 
Peruse,  v.  a.  rivedere,  leggere 
Peruser,  s*  lettore 
Perusing,  s.  lettura 
Peruvian,  a.  che  e  del  Peril ;  Peru- 

vian  bark,  s.  la  china 
Pervade,  v.  a.  penetrare,  trapassare 
Perverse,   a.  perverse,  malvagio  j 

— ly,  ad.  perversamente  ;  — new, 

— ity,  s.   perversita,  malvagita, 

depravazione 
Perversion,  s.  sconvolgimento 
Pervert,   v.   a.   pervertere,  depra- 

vare,  sconvolgere 
Perverter,  s.  corruttore 
Pervicacious,  a.  osiinato 
Pervicacity,  &.  ostinazione 
Pervious,  a.  passabile 
Pest,  s.  peste,  coniagione ;   pest=> 

house,  s.  spedale  degli  appestati 
Pester,  v.  a.  inquietare,  infestare 
Pestiferous,  a.  pestifero,  pernizioso 
Pestilence,  s.  pestilenza,  peste 
Pestilent,  and  Pestilential,  a.  pesti- 
fero, pestilenziale 
Pestle,  s.  pestello  ;  —  of  pork,  l'os* 

so  del  presciuto 
Pet,  s.  sdegno,  collera  ;  to  take  pet 

at  a  thing,  offenders! 
Petalism,  s.  petalismo 
Petard,  s.  petardo 
Peterpence,  s.  tributo  d'un  soldo  al 

Papa 
Petition,   *.   supplica,   memoriale, 

domanda,  preghiera 
Petition  one,  v.  a.  presentare  una 

supplica  di  qualche  cosa 
Pe'itioner,  s.  un  supplicante 
Petrific,  a.  petrifico 
Petrification,  s.  petrificazione 
Petrify,  v.  a.  impietrire ;  —  v.  ru 

impietrarsi  ;  ^-ing,  *.  petrifica- 
zione 
Petticoat,  s.  sottana,  gonna 
Pettifogger,  s.  un  beccalite 
Pettifogging,  s.  lite,  briga 
Pettish,  o.    fastidioso,    di    cattivo 

umore 
Pettitoes,  s.  pi.  piedi  di  porcellQ 
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Petto.  Ex.  to  keep  a  thins  in 
petto,  conservar  la  meniona  di 
che  si  sia 

Petty,  o.  piccolo,  picciolo ;  pe'ty 
king,  HO  recotOj  petty-l.in.vny, 
*.  la.lroncelleria  ;  petty -pattees, 
*.  pi.  pasticetti 

Petulancy.  J.  petulauza  ;  — ant,  a. 
haejvo,  tH'tui.ui'f 

Pew,  s.  bauco  di  chiesa 

Pewter,  s.  stagno,  peltro,  piatti  di 
tfirgirr  [stagno 

Pewu  rer,  s.  quello  che  lavora  di 

Phalanx,  *.  EaU 

Phantasm,  s.  fantasma 

Phantastical,  and  Phantastic,  o. 
fantastico 

Phm'om.  s.  fantasma 

Pharisaical,  a.  di  fariseo 

Pharisaism,  s.  la  religione  dei  fari- 
sei,  i| 

Pharmaceutical,  and  Pharmaceu- 
tic, a.  di  farmazia 

Pharmacy,  s.  farmazia 

Phasis,  pi.  Phases,  s.  fase,  appa- 
renza 

Pheasant,  s.  uu  fagiano  ;  a  hen 
phsasant,  s.  una  fagiana  ;  a 
pheasant  pewet,  un  fagianotto 

Phial,  a.  caraffa,  o  fiale 

Philanthropical,  a.  umano,  benigno 

Philanthropy,  *.  umanita,  cortesia 

Philologer.  *.  filologo 

Philological,  a.  filologo 

Philologist,  s.  un  filologo 

Philology,  s.  filologia 

Philomel,  *.  filomena 

Philosopher,  s.  un  fiiosofo ;  phi- 
losopher's stone,  s.  la  pietra  filo- 
8ofaie  ;  a  moral  philosopher,  un 
moralista ;  a  natural  philosopher, 
un  naturalista 

Philosophical,  a.  filosofico  ;  — ly, 
ad.  filosoficamente 

Philosophize,  v.  n.  filosofegeiare 

Philosophy,  $.  filosofia  ;  moral 
philosophy,  la  morale  ;  natural 
philosophy,  la  fisica 

Phil'er.  I.  fiUro 

Phlebotomy,  s.  flebotomia 

Phlegm,  i.'flemma 

Phlezrnon.  s.  specie  di  tumore 

Phcenix.  *.  fenice  [Bolosrna 

Phosphorus,   *.   fosforo,   pietra    d; 

Phrase,  s.  frase  ;  —  v.  a.  esprimere 

Phraseology,  s.  frase,  dizione 

Phrensy.  *.  frenesia 

Phthisis,  #.  tisichezza 

Phylacteries,  s.  pi.  filateri 

Physical,  a.  fisico,  naturale,  fisi- 
cale,  medicinale;  — ly,  ad.  se> 
condo  la  medicina,  fisicamente 
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Physician,  *.  un  fisico,  un  medico 

Physic,  v.  a.  medicare,  medica- 
mentaro 

Physics,  s.  fisica 

PhysiogD  >niir,  and  Physiognomist, 
$.  Ba  niomista 

Physiognomy,  s.  fisonomia,  aria 

Physiologer,  s.  colui  ch' e  versato 
nella  fisiologia 

Physiological,  a.  fisiologico 

Physiology,  s.  fisiologia 

Phyz,  s.  viso,  muso 

Piacular,  a.  espiatorio 

Pia-mater,  membrane,  s.  pia  madre 

Piastre,  s.  piastra  [tico 

Piazza,  s.  piazza  pubblica,  un  por- 

Pica,  s.  voglia  di  donna  gravida; 
specie  di  lettera  per  istampare 

Picaroon,  s.  vascello  da  corseg- 
giare,  corsale,  pirata 

Pick,  s.  mazzuolo  ;  picklock,  s.  un 
grimaldello,  quello  che  apre  le 
porte  col  grimaldello  ;  pick- 
pocket, s.  tagliaborse,  borsaiuolo ; 
pickthanks,  *.  un  palpatore,  adu- 
latore 

Pick,  v.  a.  nettare,  mondare  ;  pick 
wool,    v.  a.    cardare   la   lana  ; 

{)ick  a  fowl,  spennare  un'  uccel- 
o ;  pick  a  bone,  rosicare  un' 
osso ;  pick  a  lock,  aprire  una 
serratura  col  grimaldello;  pick 
a  quarrel  with  one,  attaccare  lite 
con  alcuno;  pick  and  steal,  ciuf- 
fare,  rubare ;  pick  and  choose, 
sciesdiere,  cappare ;  pick  one's 
pocket,  truffare  ;  pickthanks,  pi- 
aggiarei  pick  out  a  livelihood, 
guadagnarsi  il  vitto  [terra 

Pick  up,  v.  a.   raccorre,  levar  di 
Picket,  s.  picchetto,  palicciuolo 
Pickings,  s.  pi.  mondiglia 
Pickle,   s.  salamoia  ;   —  v.  a.  ma- 

rinare,  salare,  confetfare 
Picture,  s.  pittura,  quadro ;  to  be 

the  picture  of,  rassomigliare 
Picture-drawer,  s.  un  pittore 
Picture,   v.  a.   dipignere,   rappre- 
sentare  [luccare 

Piddle,    v.  n.  denticchiare,  bada- 
Piddler,  s.  un  badalucco 
Piddling  business,  una  bagatella 
Pie,  s.  un  pasticcio  ;  magpie,  s.  una 

gozza 
Pie-ball,  or  Pied,  a.  pezzato 
Pie-ball,  *.  cavallo  pezzato 
Piece,  s.  tozzo,  pezzo,  una  pezza ; 
—  of  ordnance,  s.  un  cannone  ; 
piece-meal,  *.  pezzo  a  pezzo;  a 
soldier's  piece,  s.  un  moschetto  ; 
a  fowling-piece,  s.  uno  schiop- 
petto 
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Piece,  v.  a.  rappezzare ;    piece  a 

coat,  racconciare  uu'  abito 
Pied,  a.  pezzato 
Pic-powder  court,  *.  corte  che  si 

tiene  nelle  fiere 
Pier,  s.  pilastro  d'un  ponte 
Pierce,    v.  a.    fbrare,    penctrare  ; 

pierce  through,  straforare ;  pierce 

a  pipe  of   wine,    spillare    una 

botte  di  vino 
Piercing,  a.  acuto,  sottile,  vivace  ; 

— ly,  ad.  sottilmente 
Piety,  s.  pieta,  devozione,  amore 
Pig,  s.  un  porcelle  ;  pigsty,  s.  uu 

porcile  ;  pigeyed,  a.  die  ha  gli 

occhi    jticcoli  ;    a    boar-pig,    s. 

verro  ;  a  pig  of  lead,  s.  forma  ai 

piombo 
Pig,  v.  n.  figliare 
Pigeon,  s.  columba  ;  pigeon-house, 

s.    columbaio  ;    pigeon-hole,    s. 

cestino  ;  pigeon-pie,  s.  pasticcio 

di  piccioni 
Pigment,  s.  belletto 
Pigmy,  s.  un  pigmeo,  un  nano 
Pike,  s.  luccio,  picca  ;  pikeman,  3. 

soldato  armato  di  picca;   pike- 
staff, s.  bastone  puututo 
Pilaster,  *.  pilastro 
Pilchard,  s.  sardella 
Pile,  *.  monte,  massa,    mucchio, 

palo;    pile  of  wood,  catasta  di 

legna 
Piles,  s.  pi.  emorroide 
Pile  up,  v.  a.  ammassare,  ammuc- 

chiare 
Pilferer,  s.  ladroncello 
Pilfering,  s.  ladroncelleria 
Pilsrrim,  *,  pellegrino 
Pilgrimage,  s.  pellegrinaggio 
Pill.4.  pillola 
Pillage,  s.  sacco,  preda;  —  v.  a. 

predare,  saccheggiare  ;   — er,  *. 

saccheggiatore  ;    — ing,    s.    sac- 

cheggiamento 
Pillar,  s.  pilastro,  colonna 
Pillion,  *.  sella  da  donna 
Pillory,  8.  la  berlina 
Pillow,  s.  guanciale 
Pillowbeer,  and  Pillowcase,  *.  fo- 

dera  di  guanciale 
Pilot,  s.  piloto,  nocchiere ;  —  v.  a. 

governare  una  nave;  —age,  s. 

l'uffizio  del  piloto 
Pimp,  s.  ruffiano;  —  v.  n.  far  il 

ruffiano;  —ing,  a.  povero,  me- 

schino,  di  poca  s'ima 
Pimpernel,  *.  pimpinella 
Pimple,  s.  enfiatello,    pustuletta ; 

a  face  full  of  pimples,  un  viso 

pieno  di  pustulette 
Pimpled,  a.  pieno  di  pustulette 
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Pin,  *.  spilla,  sb;  iglio  ;  to  piny  at 
nine-pins,  giuocafedi  sbrigli ;  — 
(of  a  musical  instrument,)  s. 
bischero  ;  —  (of  a  sundial,)  s. 
sliled'oriuoloasole  ;  —  (to  make 
a  door  fast,)  s.  chiavistello ;  pin 
and  web  in  the  eye,  maglia,  ca- 
taratta ;  pincase,  s.  stuccio  per 
le  spille  ;  pin  dust,  s.  limatura  ; 
a  cris;  ing-pin,  s.  calamistro  5 
larding-pin,  s.  lardaruolo;  rol- 
ling; in,  s.  matterello  di  pastic- 
ciere  j  axlepiu,  chiodo  di  ruoia 

Pinfold,  s.  parco  da  pecore 

Pin,  v.  a.  appuntare  con  una  spilla  ; 
pin  up  a  gown,  succi^mre  una 
gonnella ;  pin  up  a  window,  ser- 
rare  una  finestra  con  caviglie; 
pin  one's  opinion  to — ,  seguitare 
l'altrui  parere 

Pincer,  s.  cane;  pincers,  s.  pi. 
tauaglie 

Pinch,  s.  pizzico,  presa,  angustia, 
necessi:a  ;  to  be  at  a  pinch,  tro- 
varsi  all'  estreniita 

Pinch,  v.  a.  pizzicare,  stringere, 
pu^nere,  molleggiare  ;  —  v.  n. 
pafir*,  soffrire.j  pinch  one,  strap- 
pazzare  uno 

Pinch  off,  v.  a.  strappare 

Piuchpenny,  and  Pinchfist,  s.  spi- 
lorcio,  taccagno  ;  pinched  with 
hunger,  aii'amato 

Pincushion,  s.  cuscinetto  per  le 
spille 

Pindaric,- a.  Pindarico 

Pine,  or  Pine-tree,  s.  unpino  ;  pine- 
apple, ananasso,  pina  ;  pine- 
grove,  s.  pine'a ;  the  kernel  of  a 
pine-apple,  pinocchio  del  pino 

Pine,  v.  71.  languire,  mancare 

Pineal,  a.  pineale 

Pining,  s.  languore  ;  —  a.  lan- 
guente 

Pinion,  s.  rocchetto  ;  pinions  of  a 
fowl,  le  ale  d'un  uccello 

Pinion,  v.  a.  inchiodare ;  pinion 
one,  legar  le  braccia  ad  alcuno 

Pink,  s.  garofano,  pinco 

Pink,  v.  a.  taggliuzzare,  palpe- 
brizzare 

Pinker,  s.  tazliuzzatore 

Pinkin?,  s.  ta;diuzzamento 

Pink-eyed,  che  ha  gli  occhi  piccoli 

Pinnace,  s.  scappavia  [colmo 

Pinnacle,   s.   pinnacolo,   merlo,  il 

Pinner,  *.  spillettaio 

Pint,  s.  foglietta 

Pioneer,  s.  ^uas'a'ore 

Pious,  a.  pio,  divoto ;  — ly,  ad. 
piamente 

Pip,  *.  pipita,  macchia  nelle  carte 
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Pip,  v.  a.  levar  via  la  pipita 

Pipe,  s.  una  pipa,  condoito,  acqui- 
dotto,  sampogna ;  —  of  wine, 
botte  di  vino;  bagpipe,  s.  cor- 
namusa ;  clysterpipe,  cannella 
di  serviziale 

Pipe,  v.  rt.  suonar  la  sampogna 

Piper,  s.  sampognatore  ;  to  pay  the 
piper,  restare  truffato 

Piping-hot,  s.  caldo  caldo 

Pipkin,  s.  pignatta,  mela  appiuola 

Piquant,  a.  piccante,  pugnente 

Pique,  s.  una  picca  ;  —  v.  a.  pic- 
care,  farsi  punto  d;onore,  piccar- 
si,  pretendere  di  sapor  una  cosa, 
offendere,  irritare 

Piracy,  s.  corso  ;  to  exercise  piracy, 
corseggiare 

Pirate,  s.  pirate,  corsale,  plagiario ; 
—  v.  a.  rubare 

Piratical,  a.  di  pirato 

Piscary,  s.  il  privilegio  della  pesca 

Pisces,  s.  pesce,  uno  di  dodici  se- 
gn i  del  zodiaco 

Pismire,  s.  formica 

Piss,  s.  piscio,  orina  ;  —  v.  n.  ori- 
nare  [s'racchio 

Pistachio,  or  Pistachio  nut,  s.  pi- 

Pistol,  5.  pistola  ;  pis' ol -case,  s. 
fonda  di  pistola;  pistol-shot,  pis- 
tol ettata 

Pistole,  s.  doppia 

Pit,  s.  fossa,  fosso ;  —  in  a  play- 
house, s.  platea  ;  sandpit,  s.  re- 
naio;  coal-pit,  s.  miniera  di  car- 
bone  ;  armpit,  s.  l'ascella ;  a 
claypit,  ltio^o  argilloso ;  bottom- 
less pit,  abisso;  pitfall,  s.  schi- 
accia 

Pitch,  s.  pece ;  pitch-tree,  pino, 
zampino  ;  pitchfork,  s.  forca, 
forcone;  stone-pitch,  pece  dura 

Pitch,  s.  cima,  alfezza  ;  the  highest 
pi*ch  of  a  thing,  la  sommita 
d'una  cosa 

Pifch,  v.  a.  impeciare,  impego- 
lare  ;  pitch  a  tent,  piantare  una 
tenda  ;  pi'ch  a  net,  spiegare  una 
rete  ;  pitch  a  camp,  porsi  a  cam- 
po ;  pitch  a  wheel,  impeciare 
una  ruota;  pitch  a  ship,  spal- 
mare  un  vascello  ;  pitch  upon  a 
thing,  sce^liere  una  co-a  ;  pi'ch 
upon  one's  head,  cascare  col  la 
testa  all'  iniiu  ;  pitched  battle, 
bat'aglia  schieratii 

Pitcher,  s.  brocca 

Pitchy,  a.  meschino,  misero ;  — 
ly,  ad.  meschinam°nte 

Pi'h,  s.  midolla,  midollo,  anjma 

Pi  hily,  ad.  vi^orosamente 

Pithiness,  s.  forza.  energia 
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Pithless,  a.  smid  lla<o,  secco 

Pithy,  a.  midolloso 

Pitiable,  and  Pitiful,  a.  meschino, 
lamentevole,  pietoso  j  — ly,  ad. 
miseramente,  pietosamente  j  — 
ness,  s.  misericord ia 

Pitiless,  a.  spietato,  crudele,  inu- 
mano  [particella 

Pittance,  *.  pietanza,  porzioncella, 

Pitted  with  the  small-pox,  a.  but- 
terato 

Pituitous,  a.  pituitoso 

Pity,  *.  pieta,  compassione,  pecca- 
to,  danno 

Pity,  v.  a.  compatire,  compiangere 

Pivot,  s.  perno,  cardine 

Pix,  s.  pisside  [placarsi 

Placability,  s.  affabilita,  facilita  a 

Placable,  a.  placabile 

Placard,  s.  proclamazione,  editto, 
permissione 

Place,  *.  luogo,  sito,  posto,  rango, 
qualita,  condizione,  impiego,  ca- 
rico,  piazza,  fortezza;  place  of 
arms,  piazza  d'arme ;  to  give 
place,  cedere,  dare  luogo  ;  to 
take  place  of  one,  precedere, 
tener  il  luogo 

Place,  v.  a.  allegare,  collocare. 
mettere  al  servizio  di — 

Placid,  a.  dolce,  grazioso 

Placket,  s.  la  parte  d'avanti  d'una 
sottana 

Plagiarism,  s.  plagiarismo 

Plagiary,  s.  un  ladro  di  fanciulli, 
plagiario 

Plague,  s.  la  peste,  contagione,  fla- 
gello,    gastigo,   un'   importuno 
plague-sore,  s.  gavocciolo 

Plague,  v.  a.  tormentare,  appestare 

Plaguily,  ad.  gagliardamente 

Plaguy,  a.  cattivo,  pericoloso 

Plaice,  *.  passere 

Plain,  a.  piano,  eguale,  schietto, 
semplice,  chiaro,  evidente,  sin- 
cero,  candido,  franco  ;  plain 
dealer,  s.  uomo  dabbene ;  plain- 
dealing,  9.  buona  fede,  probita; 
plain  song,  s.  canto  fermo  ;  plain 
coat,  abito  schietto  ;  to  speai 
plain,  parlar  chiaramente  ;  to 
go  pain,  vestirsi  semplicemente 

Plain.  *.  pianura  ;  —  v.  a.  li  vellare 

Plainly,  ad.  sinceramente,  chiara- 
mente, semplicemente 

Plainness,  s.  egualiia,  unita,  chia- 
rezza,  semplicita 

Pliant,  s.  querela,  dosrlienza 

Plaintiff,  s.  colui  che  chiama  in 
giudizio 

Plaintive,  a.  dolente 

Plaister,  or  Plaster,  s.  stucco,  ci 
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mento ;  —  v.  o.   intonicare  ;  — 

er,  *.  stuccatore 
Plait,  *.  piega  ;  —  of  hair,  treccia  di 

eapdli 
Pla.it,  v.  a,  piegare  ;  plait  the  hair, 

intrecciare  i  capelli 
Plan,  *.  piaafa,  dlifgno,  pmgetto 
Plancher,  *.  paneone,  tavola 
Plane,  *.  una  pialla,  piano  ;  a  Coru- 

ish  plane,  s.  pnl tone 
Plane,  v.  a.  piallare,  polire  ;  — v. 

iu  librarsi  su  Pale 
Plane-tree,  s.  platano 
Planer,  t.  pialla:eie 
Planet,  t.  pianeta 
Planet-struck,  a,  golpato,  attonito, 

stordito 
Planetary,  a.  di  pianeta 
Planimetry,  *   planimetria 
Planish  a  dish,  v.  a.  lisciare  un  pi- 

atto 
Planisphere,  s.  planisferio 
Pianisher,  t.  lisciatore 
Plank,  *.  tavola,  asse 
Plank,  v.  a,  tavolare,  intavolare 
Plant,  *.  pianta,  ramiseello 
Plant,  v.  a.  plantare,  stabilire  ;  — 

v.  n.  stabilirsi 
Plantain,  s.  piantazzine 
Plantal,  a.  vege'abile 
Plantation,  *.  piantazhne,  colonia 
Planter,  *.  piautatore,  padrone  d'u- 

na  colonia 
Planting-s'ick,  s.  f  .raterra 
Plash,  *.   pan'ano  ;   —  v.  a.  pie- 
gare, riniescolare 
Plashy,  a~  pantan^so 
Plaste'r,  *.  irnpiastro,  cimento 
Piaster,  v.  n.  porre  un'  impiastro 
Plastic,  o.  atto  a  dar  foruia  j  —  s. 

arte  di  far  figure  di  gesso 
Plat,  *.  camperello 
Plate,  t.  argenterh,  tondo,  piastra, 

lamina   ;     plale-buttnr 

d'oro,  o  d  argento  ;  plate-canile- 

stick.  s.  can  leliere  co  i  manica  ; 

a  copper-pla'e,  s'ampa  di  rame 
Plate,  v.  a.  inargentare.  indora-e; 
f  metal,  ridurre  il  metallo 

in  piastre 
Platen,  a.  piasrretta  di  stampatore 
Platform,  t.  piafaforma 
Platonic  a,  Platonico 
Platonism.  $.  Platonismo 
Platonist,  s.  Platonico 
Pla'oon,  *.  squalrone 
Platter,  t.  tarferia 
Plausible,  a.  plausibile 
Plausibility,  and  Plausibleness,  t. 

qualita  plausibile 
Plausibly,  ad.  or.  arplau-o 
Play,  *.  giuoco,  passatempo,  com- 
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media  ;  playhouse,  *.  un  teatro  ; 

to  keep  one  in  play,  tenere  uno 

a  ba  la 

Flay,  v.  a.  and  n.  giuocare  ;  play 

.  Urc  1 1   mat  to ;   play  the 

knave,    far  delta  furberie  j  play 

the  truant,  fuggir  la  scuola  ;  play 

a   trick,   fare   una   burla  ;    play 

pranks,    fare   delle   sue  ;  play  a 

... ,  giuocare  una  partita  ; 

pi av  upou  one,  buriare  uuo,  bef- 

Player,  s.  giuocatore,  un  commedi- 

ante  ;    —  opoa  any  instrument, 

suonatore  di  qualche  strumeuto  ; 

a  swor  l-player,  gla  liatore 
Plea,  s.  piato,  scusa,  |>retesto 
Plead,  v.  a.  li  izire,  piatire  ;  plead 

guilty,      confessarsi     colpevole ; 

plea*    ignorance,   allegar  causa 

d'iznoranza 
Pleadable,  a.  che  si  pu6  litigare 
Pleader,  *.  un'  avvocato 
Pleadiag,  s.  piato 
Pleasant,  a.  piacevole,  allegro,  im- 

pertiuente,   ridicolo  ;    — ly,  ad. 

piacevolmeute,  ridicolosamente ; 

— ness,    — ry,    s.    piacevolezza, 

burla,  scherzo 
Please,  p.  a.  piacere,  contentare  ; 

please  one,  obb.izare  uno,  com- 

piacere  uno  ;  please  every  body, 

soddisfaie  tutti 
Please,  v.  n.  piacere,  volere 
Pleasing,  a.  piacevole,  grato 
Pleasinz,  s.  piacevolezza 
Pleasurable,  a.  piacevole 
Pleasure,   *.  piacere,  diporto,  gra- 

zia,  favore,  volonta.  v>a:lia 
Pleasure,  v.  a.  piacere,  soddisfare, 

far  piacere,   obbligare,  compia- 

cere 
Plebeian,  s.  un  plebeo 
Pledge,   5.   pezno,   sicurta,   malle- 
.    prova,    testimonianza  ; 

plel^e,  (in  war,)  ostaz?io 

. .  a.  ioapegnare,  dare  ij 

pezno  ;  pi  dze  one,  fare  ragione 

a  !  uno  in  bere 
Pledget,  '•  pimnacetto,  una  pezza 

.  s.  pi.  PleiaJi 
Plenary,  a.  plenai  io 
Pled  potency,  s.  pieno  potere,  ple- 

nipitenza 
Plenipoten'ial,  a.  jjlenipo'enziirio 
Plenipocentiary,  *.  un   plenipoten- 

zia^io 
PI  Hlitude,  .?.  pl^ni'iHine 
Flc-nte  us.  an!  Plealiful,  a.  abbon- 1 

d\nte,  c  pi)> >,  zran  1^,  irnmensi. 

nni'iifici   ; — ly,  ai.  abbondan- 

temente  :  — new,  *.  abbondanza, 
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Suantita  ;  to  have  plenty,  abbon- 
are 
PleOBMBI,  s.  pleonasmo 
Plethora,  s.  pldata 

Plethoric,  a.  pit-no  d'umori 

Pleurisy,  s.  pluirisia 

Pleuritic,  a.  che  patiscedi  pleurisia 

Pliable,  a.  piegfaevote,  flesoibile, 
trattabile  ;  —ness,  j.  rtcssibilita 

Pliant,  «.  piczhevole,  decile,  som- 
niesso,  umile  ;  —  ness,  *.  flessibi- 
lita  j  a  pliaut  teuiper,  graziosa 
natura 

Plicature,  *.  piegatura 

Plight,  s.  stato,  abitudinedelcorpo, 
I>egno,  piega,  piegatura 

Plizht,  v.  a.  pr'Hiiettere,  dare  ; 
plight  one's  faith,  impeguare  la 
sua  parola 

Plinth,  s.  zoccolo 

Plod,  v.  n.  aver  Panimo  intento  a 
qualche  atfare,  arl'aticarsi  alio  stu- 
dio 

Plodding,  a.  pensieroso 

Plot,  s.  congiura,  trania,  conspira- 
zione  ;  —  of  a  play,  l'intreccio  j 
of  ground,  un  pezzo  di  terra  ;  the 
ground-plot  of  a  building,  la  pi- 
anta d'uii'  ediricio 

Plot,  v.  n.  cospirare,  tiamare 

Plot  together,  concertare,  pigliare 
misure 

Ploiter,  s.  cospiratore 

Plot'ing,  s.  il  cospirare 

Plouzh,  s.  aratro,  aratolo 

Plough-tail,  and  Plough-handle,  J. 
nianico  dell'  aratro  J  plough- 
sha:e,  *.  il  coltro  dell'  aratro  ; 
pi  mghman,  ».  aratore,  bitMco  ; 
ploughwrigbt,  s.  un  faci.ord'ara- 
tri  ;  plough  Monday,  *.  il  Lune- 
di  degli  aratori 

Plough,  d.  a.  arare  ;  — ing,  *.  ara- 
mento,  ara'ura 

Plover,  s.  piviere 

Pluck,  s.  coratella 

Pluck  up,  v.a.  strappare,  svellere  ; 
pluck  a  fowl,  spiumare  un  polio  ; 
pluck  asun  ler,  staccare  ;  jduck 
up  by  the  roo's,  sradicare;  pluck 
up  one's  spirits,  far.-i  animo 

Plug.  3.  pivolo,  cavicchia 

Plumage,  *.  piuniacchio 

Plum,  3.  susina,  prugna  ;  plum- 
tree,  3.  prugno  ;  a  wil.i  plum,  $. 
p-ugnolo  ;  damask-plum,  *.  susi- 
na dama^hina  :  plum-pudding, 
torta  con  uva  passa  ;  plum-cake, 
*.  pas'ice'to  con  uva  passa 

Plums,  or  Sugar-plums,  *.  pi.  con 
fe'ti 

Plumb,  ad.  a  piombo 
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Plume,  s.  pennacchio 

Plume,  v.  a.  spiumare,  pelare 

Plume  one,  v.  a.  spogliare  uno 

Plumber,  *.  piombaio 

Plummet,  ».  piombino 

Plump,  a.  pieaotto,  grassotto  ; 
plump  face,  viso  tondo  j  plump- 
faced,  cbe  ha  il  viso  pienotto 

Plump,  v.  a.  gonfiare  ;  —  v.  n. 
cascare  a  piombo ;  — ness,  s.  bu- 
ono  stato  di  salute 

Plunder,  s.  bottino,  sacco  j  —  v.  a. 
predare,  saccheggiare  j  — er,  s. 
saccheggiante ;  —  ing,  s.  saccheg- 
giamento  [intrigo 

Plunge,  s.  pena,  noia,  imbarazzo, 

Plunge,  v.  a.  tuffare,  immergere  ; 
plunger,  s.  tuftatore 

PlungeoD,  s.  smergo 

Plunging,  s.  tuffo 

Plunket,  a.  azzureo,  ceruleo 

Plural,  a.  plurale ;  —  s.  il  numero 
del  piu  ',  — ity,  s.  pluralita,  mul- 
tiplicity j  — ist,  s.  uno  che  gode 
piu  d'un  benencio  j  — ly,  ad. 
pluralmente 

Plush,  s.  peluzzo,  felpa 

Pluvial,  s.  piviale 

Pluvious,  a.  piovoso 

Ply,  s.  una  piega  ;  —  v.  a.  appli- 
carsi,  attendere  ;  ply  one  hard, 
fare  lavorare  uno  troppo  forte  ; 
ply  one's  oars,  remare  a  voga  ar- 
rancata  ;  ply  at  a  place,  v.  n. 
avere  il  suo  posto 

Pneumatic,  a.  pneumatico 

Pneumatology,  s.  pneumatologia 

Pneumonic,  a.  pneumonico 

Poach,  v.  a.  and  n.  ammazzare 
qualche  bestia  contro  le  leggi 

Pock,  s.  crosta  di  vaiuolo 

Pocket,  s.  tasca,  scarsella ;  pocket- 
book,  s.  libretto  di  tasca,  un  por- 
talettere  j  pocket-money,  s.  da- 
nari  per  uso  ordinario  ;  pocket 
of  wool,  un  mezzo  sacco  di  lana 

pocket  up,  v.  a.  imborsare  ;  pocket 
an  affront,  inghiottire  un'  ingiu- 
ria 

Pocky,  a.  infranciosato 

Pod,  s.  loppa,  guscio 

Podagrical,  a.  podagrico 

Poem,  s.  poema 

Poesy,  *.  la  poesia 

Poet,  s.  un  poeta 

Poetaster,  s.  un  poetastro 

Poetess,  s.  una  poetessa         [poesia 

Poetic,  and  Poetical,  a.  poetico,  d' 

Poetically,  ad.  poeticamente 

Poetise,  v.  n.  poetare 

Poetry,  s.  poesia  ;  the  pastoral  po- 
etry, la  poesia  pastorale 
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Poignancy,  ».  acutezza,  sale,  mor- 
dacita 

Poignant,  a.  pungente,  aspro 

Point,  s.  la  punta,  caso,  materia  ;• 
points  of  a  compass,  i  punti  della 
calamita  ;  —  of  land,  un  capo, 
un  promontorio  ;  —  at  dice,  Ex. 
the  ace-point,  1'asso  ;  the  deux- 
point,  il  due 

Point-blank,  ad.  direttamente  ;  to 
shoot  point-blank,  tirare  nel  pun- 
to  in  bianco  j  point,  v.  a.  appun- 
tare,  aguzzare,  puntare,  fermare ; 
point  at  one,  mostrare  alcuno  col 
dito 

Point  at  a  thing,  indicare  una  cosa ; 
point  a  cannon,  voltare  il  cau- 
none 

Pointer,  s.  ^ane  di  fermo 

Pointing,  s.  puntuazione 

Poise,  s.  peso,  gravezza  ;  equal 
poise,  equilibrio  ;  water-poise, 
peso  da  pesare  l'acqua 

Poise,  v.  a.  pesare,  ponderare,  con- 
trappesare  [posato 

Poised,  a.  pesato,  bilanciato,  sedato, 

Poison,  s.  veleno,  veneno  ;  —  v.  a. 
avvelenare,  appestare,  infettare, 
guastare,  corrompere  ;  — er,  s. 
avvelenatore  j  — ing,  s.  avvele- 
namento 

Poisonous,  a.  velenoso,  pericoloso, 
pernizioso  ;  — ness,  s.  qualitadi- 
struttiva  d'una  cosa 

Poitrel,  s.  pettorale 

Poke,  s.  tasca,  sacchetto 

Poke,  v.  a.  frugolare  ;  poke  the 
fire,  attizzare  il  fuoco ;  poke  with 
a  stick,  frugacchiare  con  un  bas- 
tone;  to  buy  a  pig  in  a  poke, 
comprare  gatta  in  sacco 

Poker,  s.  un  forcone 

Poking,  s.  frugata 

Pol,  s.  un  pappagallo 

Polacre,  s.  polacra 

Polar,  a.  polare 

Pole,  s.  un  polo,  pertica,  palo ;  — 
(to  dance  on  the  rope,)  contrap- 
peso  ;  pole-bolt  of  a  coach,  ti- 
mone  di  carrozza  ;  poleaxe,  s. 
scure  ;  polehedge,  *.  pergolato  ; 
polecat,  s.  puzzola  ;  a  barber's 
pole,  insegna  di  barbiere 

Polemical,  a.  polemico,  di  contro- 
versia 

Policy,  s.  politica  condotta,  astu- 
zia  ;  —  of  insurance,  polizza  di 
sicurta 

Polish,  *.  polimento,  pulitura  ;  — 

v.  a.  polire,  lustrare;  — able,  a. 

che  si  pub  pulire  ;  — er,  .r.  colrj 

che  pulisce :  —ing,  *.  pulimen- 
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to  ;  polishing-iron,  s.  ferro  da 

pulire 
Polite,  a.  pulito,  civile  j  — ly,  ad, 

pulitamente  j  — ness,  *.  pulitezza 
Political,  a.  politico 
Politician,  s.  un  politico 
Politic,  a.  accorto,  astuto 
Politically,  ad.  politicamente 
Politics,  s.  la  politica 
Politure,  s.  pulitura 
Polity,  s.  pulitezza,  ordine  ;  eccle- 
siastical polity,  il  governo  eccle- 

siastico 
Poll,  s.  testa,  voto,  suffragio ;  poll- 
tax,  s.  capitazione,  tassa  imposta 

testa  per  testa 
Poll,  v.  a.  ricevere  i  voti  ad  un' 

elezione  ;  —  v.n.  squittinare 
Pollard,  s.  crusca,  muggine,  albero 

che  e  stato  scapezzato  di  quando 

in  quando 
Poller,  s.  colui  che  da  il  suo  voto 
Pollute,  v.  a.  imbrattare,  sozzare 
Polluting,  and  Pollution,  s.  pollu- 

zione,  bruttura 
Poltroon,  s.  poltrone,  codardo 
Polyante,  s.  poliante 
Polychrest,  *.  sale  purgativo 
Polygamist,  s.  poligamo 
Polygamy,  s.  poligamia 
Polygarchy,  s.  poligarchia 
Polyglot,  a.  poliglotto 
Polygon,  s.  poligono 
Polypode,  s.  polipodio 
Polypus,  s.  polipo  [labe 

Polysyllabical,  a.  che  ha  molte  sil- 
Polysyllable,  s.  polisillabo 
Polytheism,  *.  politeismo 
Polytheist,  *.  politeista 
Pomatum,  or  Pommade,  *.  pomata 
Pomegranate,    s.    melagrana  j    — 

tree,  s.  melagrano 
Pommel,  s.  pomo ;  pommel,  v   a, 

zombare,  battere 
Pomp,  s.  pompa,  splendore,  mag- 

nificenza 
Pompous,    a.    pomposo,    grande, 

magnifico  ;    — ly,  ad.  pomposa- 

mente  ;  — ness,  s.  pompa,  osten- 

tazione  ;  pompous  nonsense,  va- 

na  cicaleria 
Pond,  s.  uno  stagno ;  a  fishpond, 

un  vivaio 
Ponder,  v.   a.  pesare,  ponderare, 

esaminare,  riflettere ;  — er,  *.  un' 

uomo  che  considera ;  —ing,  *.  il 

ponderare 
Ponderosity,  s.  gravezza         > 
Ponderous,  o.  ponderoso,  pesante ; 

—ness,  s.  pondo 
Ponent,  a.  ponente         [pugnalare 
Poniard,  s.  un  pugnale  j  —  v,  a. 
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Pontage,  s.  dazio  che  si  paga  per  i 
penti 

Pontiff,  *.  pontefice,  il  papa 

Pontifical,  a.  pontificate  ;  the  book 
of  pontifical  rites,  il  pontificate 

Pontificalia,  s.  pi.  abiti  pontificali 

Pontificate,  s.  pontificato 

Pontificalibus,  s.  paramenti  pon- 
tificali, sciocco  foggio 

Ponton,  s.  pontone  di  barche 

Pony,  s.  un  cavallino 

Fool,  s.  uno  stagno 

Poop,  s.  la  poppa ;  —  v.  n.  sco- 
reggiare 

Poor,  a.  povero,  indigente,  scarso, 
cattivo.  sterile  ;  the  poor,  la  po- 
vera?lia  ;  — ly,  ad.  poveramente, 
meschinamente ;  — ness,  s.  po- 
verta,  bassezza  [s.  codardia 

Poor-spirited,  a.  codardo;  — ness, 

Pop  in,  v.  n.  sovvenire ;  pop  out, 
v.  n.  corsela,  sfilarsela  ;  pop  out 
a  word,  lasciare  scappare  una 
parola  ;  pop  off  a  pistol,  sparare 
una  pistola 

Pope,  s.  il  papa  ;  the  pope's  digni- 
ty, il  papato ;  the  pope's-eye  in 
a  leg  of  mutton,  il  tocco  grasso 
d'una  coscia  di  castrato 

Popedom,  s.  papato,  pontificato 

Popery,  s.  papismo 

Popinjay,  s.  specie  di  pappagallo 

Popish,  a.  Cattolico  Romano;  — 
ly,  Ex.  popishly  inclined,  pro- 
pensity al  papismo 

Poplar,  s.  pioppo 

Poppy,  s.  papavero 

Populace,  s.  il  popolo 

Popular,  a.  popolare  ;  — ity,  s. 
spirito  popolare,  il  popolazzo; 
— ly,  ad.  popolarescamente 

Populate,  v.  a.  popolare 

Population,  s.  popolazione 

Populous,  a.  popolato,  popoloso- 

Fopulousness,  s.  abbondanza  di 
popolo 

Porcelain,  s.  porcellana 

Porch,  s.  portico,  piazza 

Porcupine,  *.  porco  spinoso 

Pore,  s.  poro 

Pore,  v.  n.  fissare  la  vista,  leggere 
con  attenzione 

Fork,  s.  porco,  carne  di  porco 

Porker,  s.  porcello^ 

Porosity,  s.  porosita 

Porous,"  a.  poroso,  pieno  di  pori 

Porphyry,  s.  porfiro 

Porpoise,  s.  porco  marino 

Porringer,  s.  scodella;  — ful,  sco- 
dellaia 

Porridge,  s.  zuppa,  minestra ;  por- 
ridge^dish,  piatto  di  minestra 
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Port,  s.  porto,  luogo  di  ricovero, 
cera  ;  —  of  a  ship,  bassobordo  ; 
porthole,  s.  cannoniera  d'un  va- 
scello  ;  port  wine,  vino  rosso 
d'Oporto 

Fort,  v.  a.  pcrtare 

Porte,  s.  la  Porta  Ottomana 

Portable,  a.  portabile 

Portableness,  a.  facilita  di  portare 
una  cosa 

Portage,  and  Porterage,  s.  porto, 
portatura,  vettura 

Portal,  s.  porticella 

Portcullis,  s.  seracinesca 

Portend,  v.  a.  predire,  pronosticare 

Portent,  s.  portento,  prodigio 

Portentous,  a.  prodigioso 

Porter,  s.  portinario,  portinaio,  fac- 
chino  ;  —  of  the  v^rge,  bidello 

Portglaive,  s.  colui  che  porta  la 
spada  avanti  un  prencipe,  o  ma- 
gi stra  to 

Porthole,  s.  cannoniera 

Portico,  s.  un  portico 

Portion,  s.  porzione,  parte,  dote ; 
—  v.  a.  dotare  una  figlia  ;  — er, 
*.  ministro  che  partecipa  delle 
decime  del  suo  collega 

Portliness,  s.  aria  maestosa,  vago 
portamento 

Portly,  a.  maestoso,  nobile  ;  port- 
man,  s.  borghese,  cittadino 

Portmanteau,  s.  porlamantello,  va- 
ligia 

Portmote,  s.  corte  che  si  tiene  nelle 
citta  maritime  [pitlura 

Portrait,   v.  a.  far  ritratti ;  —  s. 

Portraiture,  s.  ritratto,  quadro 

Portray,  v.  a.  dipignere 

Pose,  s.  catarro 

Pose,  v.  a.  imbarazzare,  intrigare, 
imbrogliare 

Poser,  s.  quello  che  imbarazza 

Position,  s.  positura,  situazione, 
posizione,  proposta 

Positive,  a.  positivo,  assoluto,  os- 
tinato,  certo ;  — ness,  5.  ostina- 
zione ;  — ly,  ad.  positivamente, 
certamente 

Positure,  s.  positura,  situazione 

Posse  comitatus,  *.  le  milizie  d'una 
provincia 

Possess,  v.  a.  possedere  ;  possess 
one's  self  with  a  thing,  impa- 
dronirsi  d'una  cosa  ;  possess  one's 
self  of  a  town,  impossessarsi 
d'una  citta  ;  possess  one  with  an 
opinion,  preoccupare  altrui  di 
qualche  opinions 

Possessed,  a.  posseduto,  preoccu- 
pato  ;  possession,  s.  possessione ; 
possessions,  s.  pi.  poderi,  beni ; 
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possession  in  trust,  godimenfo 
provvisionale 

Possessive,  a.  possessivo 

Possessor,  .<•.  possessore 

Posset,  s.  certa  bevanda  ;  sack- 
posset,  bevanda  composta  di  vino, 
di  latte,  nocemoscata,  uova  sbat- 
tute,  e  di  zucchero  -. 

Possibility,  s.  possibility 

Possible,  a.  possibile 

Possibly,  ad.  possibile,  forse 

Post,  s.  posta,  posto,  carica,  la  po- 
sta,  il  procaccio  ;  post  horses,  ca- 
valli  di  posta  ;  to  ride  post,  cor- 
rere  la  posta;  a  foot  post,  cor- 
riero  a  piedi ;  post-office,  l'uf- 
ficio  della  posta  ;  post-master,  il 
maestro  della  posta  j  in  post- 
haste, ad.  in  fretta 

Post,  s.  palo  fitto  in  terra 

Post  it,  v.  n.  andar  in  posta  ;  post 
away  with  a  thing,  spacciare 
una  cosa 

Post,  v.  a.  mettere  porre 

Post  one's  self,  v.  r.  pigliare  il  suo 
posto 

Post  up,  v.  a.  affiggere ;  post  one 
for  a  coward,  spacciare  uno  per 
codardo  ;  post  (or  enter)  an  ac- 
count from  the  journal  to  the 
ledger,  trascrivere  un  conto  del 
giornale  al  capo  libro 

Postage,  s.  porto 

Postdate,  s.  data  falsa  [falsa 

Postdate,  v.  a.  mettere  una  data 

Poster,  s.  carriere 

Posteriority,  s.  posteriority 

Posterior,  a.  posteriore ;  posteriors, 
s.  pi.  il  deretano 

Posterity,  s.  posterity 

Postern,  s.  porticciuola 

Posthumous,  a.  postumo,  nato  dopo 
la  morte  del  padre 

Postic,  a.  posticcio 

Postil,  s.  postilla 

Postilion,  s.  postiglione 

Postiller,  s.  comentatore 

Post-meridian,  a.  del  dopo  mezzo- 
giorno 

Postpolite,  s.  la  nobilita  Pollacca, 
radunata  per  eleggeie  un  re 

Postpone,  v.  a.  negligere,  stimare 
meno 

Postscript,  s.  poscritto 

Postulata,  s.  domanda 

Postulate,  v.  a.  richiedere,  do- 
mandare 

Postulatum,  s.  lichiesta 

Postulatory,  a.  che  serve  a  doman- 
dare  [online 

Posture,  s.  postura,  positura,  stato, 

Posy,  *.  parole,  motto 
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Posy,  (or  Nosegay,)  s.  un  mazzetto 
di  fiori 

Pot,  s.  boccale,  misura ;  —  (head- 
piece,) mor  ione  ;  pot-butter,  s. 
butirro  salato  ;  potashes,  s.  cene- 
ri  da  fare  il  sapone  ',  potherb,  s. 
erbaggio ;  pothanger,  s.  catena 
del  cammino ;  pot-hook,  s.  mani- 
co  d'un  vaso  ;  pot-iid,  s.  un  testo ; 
a  seething  pot,  una  pignatta  ; 
a  gallipot,  boccia;  a  watering- 
pot,  annaffiatoio ;  a  drinking  pot, 
un  boccale 

Pot-bellied,  a.  panciuto 

Potcompanion,  s.  scialacquatore 

Pot,  v.  n.  mettere  in  vaso 

Potable,  a.  potabile 

Potato,  *.  porno  di  terra 

Potency,  $.  potenza,  potere 

Potent,  a.  potente 

Potentate,  s.  potentato 

Potential,  a.  potenziale  ;  — ly,  ad. 
potenzialmente 

Potently,  ad.  potentemente 

Potion,  *.  pozione,  bevanda 

Pottage,  s.  minestra,  zjippa    . 

Potter,  s.  pentolaio  ;  potter's  clay, 
*.  argilla ;  potter's  ware,  s.  va- 
sellame  di  terra 

Pottle,  s.  misura  Inglese 

Pouch,  s.  scarsella,  borsa;  a  bird- 
ing  pouch,  earn  i  era  ;  pouch- 
mouth,  grosse  labbra 

Poult,  s.  pollasrrello 

Poulterer,  s.  pollaiuolo 

Poultice,  *.  cataplasmo 

Poultry,  s.  pollame 

Pounce,  s.  artiglio,  unghia,  polvere 
di  pietra  pomice 

Pounce,  v.  a.  artigliare,  tener 
coll'  artiglio 

Pound,  *.  specie  di  prigione  per  le 
bestie,  libra,  tira;  pound  ster- 
ling, lira  sterlina ;  pound  weight, 
il  peso  d'una  libra 

Pound,  v.  a.  pestare,  trifare,  rin- 
chiudere  nel  bestiame 

Poundage,  *.  uno  scellino  per  lira, 
un  soldo  per  tira 

Pounder,  s.  un  tritatore ;  pounder, 
(ten,)  s.  un  cannone  di  dieci  libre 
di  portata 

Pounding,  s.  pestamento 

Pour,  or  Pour  out,  v.  a.  versare  ; 
pour  down,  v.  n.  diluviare 

Pour  out  of  one  vessel  into  another, 
trasvasare 

Pout,  s.  lampreda,  francnlino;  a 
turkey  pout,  un  diudiotto  ;  a 
pheasant  pout,  fagianotto 

Pout,  v.  n.  fare  il  grugno 

Pouting,  s.  viso  arcigno 
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Pouting  fellow,  s.  un  uomo  burbero 

Poutingly,  ad.  con  viso  arcigno 

Poverty,  s.  poverta,  necessita,  bi- 
sogno,  mancanza 

Powder,  s.  polvere ;  powder-box, 
s.  polverino ;  powder-mill,  s. 
muliiio  a  polvere;  sweet  pow- 
der, polvere  di  cipra  ;  gun- 
powder, s.  polvere  da  cannone 

Powder,  v.  a.  incipriare,  pulveriz- 
zare  ;  powder  beef,  salare  del 
manso 

Powdering-tub,  s.  un  tinello 

Power,  s.  potere,  potenza,  autorita, 
forza,  potentato,  principe,  un 
gran  numero 

Powers,  s.  pi.  podestadi  ;  powers 
of  the  soul,  le  facolta  dell'  anima 

Powerful,  a.  potente,  possente, 
efficace ;  — ness,  s.  forza,  ener- 
gia  ;  — ly,  ad.  potentemente, 
efficacemente 

Pox,  *.  mal  Francese;  chicken- 
pox,  rovaglione  ;  the  small-pox, 
il  vaiuolo 

Practicabl-3,  a.  praticabile 

Practic,  and  Practical,  a.  pratico, 
contrario  di  speculativo,  morale 

Practice,  .?.  pratica,  intreccio,  mac- 
chinazione,  complotto,  uso,  mo- 
do,  costume ;  by  foul  practices, 
con  mezzi  indiretti 

Practise,  v.  a.  praticare,  esercitare, 
professare 

Practise  a  piece  of  music,  con- 
certare  della  musica 

Practitioner,  s.  unostudente 

Praetor,  s.  pretore ;  praetor's  house, 
s.  pretorio 

Praetorian,  a.  di  pretore 

Praetorship,  s.  pretura 

Pragmatic,  and  Pragmatical,  a. 
prammatico  ;  pragmatical  fel- 
low, s.  un  affannone  ;  — ly,  ad. 
da  imbroglione  ;  — ness,  *.  pro- 
tervia 

Praise,  s.  lode,  vanto 

Praise,  v.  a.  lodare,  dar  lode,  ap- 
prezzare,  stimare 

Praiseworthy,  a.  laudabile 

Prais»r,  s.  stimatore 

Prance,  v.  n.  impennarsi 

Prancer,  s.  un  cavallo  a  mnno 

Prancing-horse,  un  cavallo  che 
s'impenna  [ganza 

Prank,*,  tiro,  giarda,  burla,  strava- 

Prank,  up,  v.  a.  ornare,  abbellire 

Prank  one's  self  up,  v.  a.  adornarsi 

Pranking  up,  s.  ornamento 

Prate,  v.  a.  cicalare,  ciarlare 

Prafer,  s.  un  ciarlone,  ciarliero 

Prating,  s.  ciarla,  cicalata 
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Prattle,  v.n.  cicalare,  ciarlare 
Prattler,  s.  un  cicalone,  ciarlero, 

cicalatrice 
Prattling,  s.  ciarleria 
Pravity,  s.  pravita,  malignita 
Prawn,  s.  gambero  marino 
Pray,  v.  a.  prepare,  scongiurare ; 

pray  to  God,  invocare  Iddio 
Prayer,  s.  preghiera,  orazione,  ri- 

chiesta,  domanda ;  prayer-book, 

libro  di   p'.eghiere;    the  Lord's 

prayer,  1'orazione  Domiuicale; 

the    common    prayers,    le   pre- 

ghiere  comuni 
Preach,    v.  a.   predicare,   annun- 

ziare,  riprendere,  garrire ;  preach 

up,    esaltare,    vantare :    preach 

one's  self  up,  lodarsi 
Preacher,  $.  un  predicatore 
Preaching,  s.  predicazione 
Preachment,  s.  predica 
Preadamites,  s.  preadamiti 
Preamble,  s.  preambolo 
Prebend,  s.  preLenda,  canonicato 
Prebend,   and  Prebendary,  s.  pre- 

bendato,  canonico 
Precarious,  a.  mendicato,  incerto, 

precario  ;  — ly,  ad.  per  favore  ; 

— ness,  s.  incertezza 
Precaution,   s.   cauzione  ;  —  v.  a. 

avvertire 
Precede,  v.  a.   precedere,  andare 

avanti,  eccedere,  sopravanzare 
Precedence,    and    Precedency,    ». 

precedenza,  il  luogo  ;  to  give  one 

the  precedency,  cedere  il  luogo 

ad  uno 
Precedent,    a.    precedente ;    —  *. 

esempio,    istanza  ;     precedent- 
book,  s.   protocollo ;   — ly,  ad. 

precedentemente 
Precellence,  and   Precellency,  *. 

eccellenza,  preminenza 
Precentor,  s.  precentore 
Precept,  s.  precetto,  regola,  ordine 
Preceptive,  a.  istruttivo 
Preceptor,  s.  precettore 
Precinct,  s.  limite,  precinto 
Precious,   a.  prezioso ;    — ly,  ad. 

preziosamente ;    — ness,  *.  pre- 

ziosita 
Precipice,  *.  precipizio,  pericolo, 

disgrazia,  rovina 
Precipitance,  and  Precipitancy,  *. 

fretta  temeraria  [toso 

Precipitant,  a.  pericoloso,  precipi- 
Precipi'ate,  a.  precipitoso,  affret- 

tato  [tare 

Precipitate,  v.  a.  precipitare,  affret- 
Precipitation,  s.  precipitazione,  in- 

considerazione 
Precise,  a.  preciso,  esatto,  riserba- 
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to,  affettato,  scrupuloso ;    — ly, 

ad.  precisamente,  esattamente 

Precision,  s.  precisione,  esattezza, 

affettazione,  scrupulo 
Preclude,  v.  a.  esdudere 
Precocity,    s.   anticipazione  della 

maturita  delle  f  rutta 
Precogitate,  v.  a.  premeditare 
Precognition,  s.  precognoscenza 
Precontract,  s.  contratto  precedente 
Precursor,  s.  precursore 
Predatory,  a.  predatorio 
Predecessor,  s.  predecessore  ;  pre- 
decessors, s.  pi.  antenati 
Predestinarian,  s.   che  crede  alia 

predestinazione 
Predestinate,  v.  a.  predestinare 
Predestination,  s.  predestinazione 
Predetermine,    v.  a.    determinare 
avanti  [nazioue 

Predetermin  tion,    s.    predefermi- 
Predial,  a.  prediale  ;  predial  tithes, 
decline    che    provengono    dalla 
terra  [universale 

Predicable,   a.  predicabile;   —  s. 
Predicament  s.  predicamento,  sta- 

to,  coniizione,  qualita 

Predicate,   s.   p.edicato;   —  v.  a. 

predicare,     pubblicare,    annun- 

ziare ;  —  v.  n.  essere  predicabile 

Predication,    j.   predicazione,   an- 

nunzia,  pubblicazione 
Prediction,  s.  pre:iizione 
Predispose,  v.  a.  disporre  avanti 
Predominancy,  s.  qualita  predomi- 
nance 
Predominant,  a.  predominate 
Predominate,  v.  n.  predominare 
Preelect,  v.  a.  eleggere  avanti 
Preelection,  s.  elezione  fatta  avanti 
Preeminence,  s.  preminenza 
Preeminent,  a.  preminente 
Preemption,  .v.  compra  anticipata 
Preengage,  v.  a.   impegnare  ante- 
riormente  ;  — ment,  s.  impegno 
anteriore 
Preexist,  o.  n.  preesistere  ;  — ence, 
*.   preesis'.enza ;  — ent,  a.  pre- 
esistente 
Preface,    s.    prefazione,    prefazio, 
preambolo  j  —  v.  a.  dire  avanti 
Prefa'ory,  a.  preliminare 
Prefect,  s.  prefetto,   preposto,  ma- 
gistral principale 
Prefecture,  s.  prefettura 
Prefer,  v.  a.   preferire ;    prefer  a 
law,  prop^rre  una  le^ge;    pre- 
fer   one,    promuovere    alcuno  ; 
prefer  a  bill  against  one  in  chan- 
cery,  pm^uire  contro  alcuno 
in  cancelleria 
Preferable,  a.  preferabile 
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Preference,  s.  preferenza 

Preferment,  s.   avanzamento,  pro- 

mozione,  impiego,  benefizio;  to 

come  to  preferment,  avanzarsi, 

aggrandirsi 

Preferrer  of  an  indictment,  un  de- 

latore,  accusatore 
Prefigure,  v.  a.  figurare  avanti 
Prefix,  v.  a.  mettere  una  cosa  pri- 
ma d'un'  altra 
Pregnancy,  s.  gravidanza;  —  of 

wit,  sottigliezza  d'ingegno 
Pregnant,    a.    pregna,    gravida   ; 
pregnant  token,  un  segno  infalli- 
bile  ;    pregnant    wit,    ingegno 
acuto ;   — ly,    ad.    con   ragione 
forte 
Pregustation,  s.  gusto  anteriore 
Prejudge,   v.  a.  giudicare  prima, 

indovinare,  presentare 
Prejudicate,     a.    Ex.    prejudicate 
opinion,     pregiudizio,     preven- 
zionej  prejuiicate  stiffness,  una 
mera  os*inazione 
Prejudication,  s.  pregiudizio 
Prejudice,  s.  pregiudizio,  preoccu- 
pazione,     torto,     danno,    detri- 
mento  ;    —  v.  a.   pregiudicare, 
nuocere,  prevenire,  preoccupare 
Prejudiced,  a.  pregiudicato 
Prejudicial,  a.  pregiudicativo,  no- 

civo 
Prelacy,  s.  prela'ura 
Prelate,  s.  prelato 
Prelatical,  a.  di  prelato 
Prelibation,  s.  gusto  anteriore 
Preliminary,  a.  preliminare  ;  — s. 

il  preliminare 
Prelude,  and  Preludium,  s.  prelu- 
dio,  entrata,  preparazione,  prin- 
cipio 
Prelude,  v.  a.  suonar  un  preludio 
Preludious,  a.  che  prepara 
Premature,   a.   prematura,  intem- 
pestivo  ;    — ly,   ad.   prematura- 
mente ;  — i:y,  s.   qualita  di  cio 
che  e  prematura 
Premeditate,  v.  a.  premeditare 
Premeditation,  s.  premeditazione 
Premise,  v.  a.  dire  una  cosa  avanti 
Premises,    s.  pi.    premesse,    casa, 
luoghi,  predio  [dente 

Premise,   s.   praposizione    antece- 
Premium,  s.  prezzo,   ricompensa, 

premio 

Premonish,  v.  a.  ammonire  avanti 

Premunire,   s.  imprigionamento  e 

confiscazione  de'  beni,  inconve- 

nienza  ;  to  run  one's  self  into  a 

premunire,    esporsi    a    qualche 

imbroglio 

Prenominate,  v.  a.  nominare  avanti 
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Prenomination,    *.      nominaziona 

fatta  avanti 
Prenotion,  s.  prescienza 
Prentice,  s.  novizio,  principiante  j 

— ship,  s.  tempo  che  un  princi 

piante  deve  siare  col  maestro 
Preoccupancy,  *.  possessione  auto* 

riore 
Preoccupate,  a.  preoccupato 
Preoccupation,  s.  preoccupazione 
Preoccupy,  v.  n.  preoccupare 
Preominate,  v.  a.  presagire 
Preordain,  v.  a.  ordinare  avanti 
Preordained,  a.  ordinato  avanti 
Preparation,    s.    preparazione,  la 

composizione ;    preparations  of 

war,  preparativa  di  guerra 
Preparative,   and  Preparatory,  a. 

preparativo,  preparatorio 
Preparative,  s.  un  preparativo 
Prepare,  v.  n.  preparare,  allestire  J 

—  v.  n.  apparecchiarsi 
Preparedly,  ad.  preparativamente 
Prepense,  a.  premeditato 
Preponder,  and  Preponderate,  v.  a. 

esaminare,  considerare  avanti 

Preponderate,  v.  n.  essere  di  pid 
gran  peso,  o  di  piii  grand'  im- 
portanza 

Prepose,  v.  a.  preporre,  porre 
av|nti  [prepone 

Preposition,  s.  preposizione,  che  si 

Prepositor,  *.  un  preposto 

Prepossess,  v.  a.  preoccupare,  pre- 
venire [giudizio 

Prepossession,  s.  prevenzione,  pre- 

Preposterous,  a.  fuor  di  stagione, 
mal  a  propodtoj  — ly,  ad.  a 
rovescio 

Prepuce,  s.  il  prepuzio 

Prerogative,  s.  prerogativa,  premi- 
nenza 

Presage,  s.  presagio,  augurio;  — 
v.  a.  presagire,  indicare,  predire, 
oonghietturare 

Presbyter,  s.  anziano  d'una  chiesa, 
un  prete 

Presbyterian,  *.  un  presbiteriano  ; 

—  a.  presbiteriano 
Presbytery,  s.  la  religione  dei  prev 

biteriani,  il  presbitero 

Prescience,  *.  prescienza 

Prescribe,  v.  a.  prescrivere,  ordi- 
nare 

Prescript,  s.  ordinanza,  formula 

Prescription,*,  prescrizione,  ricetta 
di  medico 

Presence,  s.  presenza,  sembianza, 
aria,  cera  ;  —  of  mind,  vivacitA 

Present,  a.  presente  ;  present  rem- 
edy, rimed  io  efficace  ;  present 
poison,   veleno   violento  j   the 
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present  state  of  things,  lo  stato 
presente  degli  affari  ;   the  pres- 
ent year,    l'anno    corrente;    at 
present,  ad,  al  presente 
Present,  s.  un  presente,  un  dono 
Present,  v.  a,  presentare,  offerire  : 
present  to  a  living,  conferire  un 
beneficio;  present  a  play,   rap- 
presentare  una  conimedaa;  pre- 
sent one  with  something,  regu- 
lare  quaiche  cosa  ad  uno  ;  pre- 
sent an  offender  to  the  jury,  ac- 
cusare  uno  di  giurati 
Presentaneous,  a,  presentaneo,  effi- 
cace  [presentazione 

Presentation.  $.  presemazione.  rap- 
Presentee,  *.  colui  ch-  e  presentato 
Presently,  ad.  subito,  adesso  adesso 
Presentment,  s.  semplice  aceusa 
Preservation,  s.  preservazione 
Preservative,  .».  preservativo 
Preserve,  s.  conserva,  confettura 
Preserve,   v.  a.   pre^ervare,    guar- 
dare,  diffendere  ;  preserve  Fruits, 
confetlare      frutti  j      preserved 
fruits,  confetture 
Preserver,   s.   conservatore  ;    pre- 
servers, s.  pL   occhiaii   da  con- 
servare  la   vista  ;    preserver  of 
health,  cosa  sanissima 
Preserving  s.  preservamento  ■ 
Preside,  v.  ru  presidere ;  —  v.  a. 
soprantendere  alia  direzione  di — 
Presidency,  and  Presidentship,  s. 

dignita  "di  presidente 
President,  s.  presidente,  capo ;  — 
of  a  college,  prefeto  d'un  collegio 
Presidial,  a.  presid'ale 
Press,  s.  torchio,   strettoio,  calca, 
folia  ;  pressman,  s.  stampatore  ; 
press  for  clothes,  guardaroba  ;  a 
wine-pres-.  un  torc^lo;  a  press- 
bed,  letto  in  forma  di  guardaro- 
ba ;  press-money,  s.  denaro  che 
si  da  al  soldato  quando  e  arrolato 
Press,  v.  a.  premere,  strignere.  af- 
frettare.  solleci'are ;  press  eager- 
ly for  a  thing,  ricercare  una  cosa 
con  premura  ;  press  seamen,  for- 
zare  i  marinari 
Pressure,  s.  calamita,  disgrazia,  op- 

pressione 
Prest,  s.  somma  di  denaro  che  lo 

sceriffe  paga  all'  erario  del  re 
Prestatiop-money,  s.  il  denaro  che 
gli  archidiaconi  pagano  ogni  anno 
ai  loro  vescovi 
Prestiges  i.  prestigi.  illusioni 
PrestizVrn.  *.  jmnteria.  inganno 
Prestisrious.  a.  inrannevole 
Presume,  v.  a.  presumere.  presup- 
porre,  immaginare 
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Presumption,  *.   presunzione,  or- 

goglio,  arroganza 
Presump:ive,  a.  presuntivo 
Presumptuous,  a.  presuntuoso,  va- 
no,    arrogantej    — ly,   ad.   pre- 
suntuosamente ;  — ness,   s.   pre- 
suntuosita  [porre 

Presuppose,  v.  a.  presupporre,  sup- 
Presupposition,  s.  presupposizione 
Pretence,    s.  pretesto,    finta,   opi- 

nione,  concetto 
Pretend,  v.  a.  pretendere,  fingere. 
scusarsi,  fare  vista  di  :    pretend 
to  learning,  piccarsi  d'essere  dot- 
to  ;  pretend  one  thing  and  to  do 
another,  fare  una  finta  ;  — er,  s. 
pretendente   ;    — ing,    a.   vano, 
orgoglioso 
Pretension,  s.  pretensione,  diritto 
Preter  tense,  s.  il  preterito 
Pretention,  s.  omissione 
Pretermission,  s.  negligenza 
Pretermit,  v.  a.  cmet;ere,  negligere, 

p  ■;  rdere  l'cccasione 
Pre*ermitting.  s.  tralasciamento 
Preternatural,  a.  soprauaturale ;  — 

ly,  ad.  soprauaturalmente 
Pretext,  s.  pretesto,  ombra 
Pretor.  s.  pretore 
Pretorium,  s.  il  pretorio 
Prettily,  ad.  con  bel  modo 
Prettiness,  s.  bellezza,  leggiadria 
Pretty,  a.  bello,   vago,   leggiadro, 

grazioso 
Pretty,  ad.  assai,  cosi  cosi ;  pretty 

near.  ad.  quasi,  in  circa 
Prevail,  v.  n.  prevalere,  eccedere 
Prevailing,  a.  efficace,  potente,  do- 
mi  nante 
Prevalence,  5.  efficacia,  forza 
Prevalent,  a.  efficace.  forte 
Prevaricate,  v.  a.  pre vari care 
Prevarication,    s.    prevaricazione. 

collusione,  tradimento 
Prevaricator,  s.  prevaricatore 
Prevent,    v.  a.   prevenire,    antici- 

pare,  ovviare,  scansare 
Preventing,  and  Prevention,  *.  an- 
ticipazione,  prevenzione,  ostina- 
zione 
Preventive,  s.  un  preservativo  ;  — 

a.  che  si  fa  per  precauzione 
Preventing,    a.    preveniente,    che 

previene 
Previous,  a.  precedente,  anteriore  ; 

— ly.  ad.  precedentemente 
Prevision,  s.  antivedimento 
Prey,  s.  preda.  rapina 
Priapism,  s.  priapismo 
Price,  s.  prezzo,  valuta  ;  a  set  price, 
un  prezzo  fisso  ;  a  market  price, 
il  prezzo  corrente 
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Prick,  s.  puntura,  bersaglio  ;  —  of 
conscience,  rimorsi  di  coscienza ; 
prickwood,  *.  fusaggine 
Prick,  r.  a.  pugnere,  foracchiare  ; 
prick  a  horse  to  the  quick,  chio- 
dare  un  cavallo ;  prick  a  tune, 
notare  un'  aria ;  prick  up  one's 
ears,    star    cogli    orecchi   tesi  ; 
prick  on,  or  forward,  istigare, 
spronare 
Pricker,  s.  cacciatore  a  cavallo 
Pricket,  s.  cerbiatto  di  due  anni 
Pricking,  s.  pungimento 
Prickle,  s.  spinal punta 
Prickly,  a.  spinoso,  pien  di  spine 
Pride,  s.  orgoglio,  vaniia;  to  take 
a  pride  in  a  thing,  piccarsi  d'una 
cosa ;  pride  one's  self,  v.  n.  pre- 
giarsi  di — 
Prier,  s.  spia 

Priest,  s.  prete,  sacerd  ^te  ;  priest- 
craft, *.  fraud  e  ecclesias  ica  ; 
priestridden,  che  si  lascia  gover- 
nare  da'  preti  ;  priestess,  s.  sa- 
cerdotessa;  priesthood,  s.  sacer- 
dozio 
Priestly,  a.  sacerdotale 
Prig,  *.  uno  sguaiatello ;  —  v.  a. 
mariolare  _       [civettare 

Prim,  a.  affsttato. leccato  ;  —  run. 
Primacy,  s.  primato 
Primage,  *.  quel   che  si  paga  ai 
marinari  per  aver  caricato   un 
vas  cello 
Primarily,  ad.  principalmente 
Primary."  a.  principale,  essenziale, 

primiero 
Primate,  s.  primato,  metropolita- 
no  ;  — ship,  s.  dignita  di  primato 
Prime,  a.  grande,  eccellente  ;  —  *. 
il  fiore,  principale,  la  primavera, 
prima  ;  —  of  a  gun,  il  polverino 
d'  un'  anna  da  fuoco 
Prime,  v.  a.  mettere  la  polvere  nel 
focone  ;    prime  a  picture-cloth, 
preparare  la  tela  d'una  pittura 
Primer,  s.  un  saltiero,  libretto 
Primer,    s.    breviario    Romano  ; 
long  primer,  il  piccolo  Romano 
great  primer,  Romano  grande 
Pnmero,  s.  primiera 
Primeval,  a.  primo,  primitive 
Priming,  s.  impressione 
Priming-iron,  9.  uno  spillo 
Primitial,  a,  che  concenic  le  pre- 

mizie 
Primitive,  a.  primitivo,  primiero 
Primogeniture,  s.  primogenitura 
Primordial,  a.  primo,  primitivo 
Primrose,  s.  fior  di  primavera 
Primum  mobile,  s.  primo  mobile 
Prince,    *.     principe,  il    primo  ; 
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prince's  feathers,  s.  arnaranto  ; 
prince-like,  a.  da  princijie ;  — ly, 
ad.  degno  di  principe ;  a.  prin- 
cipesco,  grande 

Princess,  s.  principessa 

Principal,  s.  principals,  il  capital*- ; 
—  of  a  college,  il  rettore  ;  — ity, 
*.  principato  ;  — ly,  ad.  princi- 
palmente,  particolarmente 

Principle,  s.  principio,  origine,  mo- 
tivo,  nia-sinia.  sentimento  ;  —  v. 
a.  istruire  ;  principle  one  well, 
imbever  nno  di  buoni  sentimen- 
ts ;  principled,  Ex.  a  man  well- 
pnncipled,  nn  uomo  dabbene  ; 
ill-principled,  diso::esto 

Print,  *.  se°;no,  imprcssione,  una 
stampa,  carattere  ;  prints  of  the 
foot,  pedate  ;  print  of  a  nail,  un- 
ghiata  ;  a  book  out  of  print,  libro 
che  non  si  trova  piii  a  comprare 

Print,  v.  a.  stampare,  imprimere, 
pubblicare  colle  stampe 

Printer,  s.  stampatore 

Printing,  s.  impressione,  la  stam- 
pa; printing-house,  s.  staniperia 

Prior,  5.  un  priore  ;  —  of  a  monas- 
tery, priore  claustrale 

Prioress,  s.  prioressa 

Prior,  a.  anteriore,  precedente  ;  — 
ity.  r.  prioritn  ;  — ship,  ».  prio- 
rato,  dignita  di  priore  ;  priory, 
».  priorato 

Prisage,  s.  diritti  di  cattura 

Prism,  s.  prismo 

Prismatical,  a.  prismatico 

Prison,  s.  una  prigione 

Prisoner,  s.  prigioniero,  prigione 

Pristine,  a.  pristino,  antico 

Prittleprattle,  s.  ciarleria 

Privacy,  s.  ritiratezza,  solitudine, 
segretezza 

Private,  a.  privato,  segreto  ;  pri- 
vate chapel,  una  cappelletta  ; 
private  place,  un  nascondizlio 

Privateer,  *.  una  nave  corsara 

Privately,  ad.  privatamente,  segre- 
tamente,  in  segreto 

Privation,  s.  privazione,  mancanza 

Privative,  a.  privativo 

Privet,  s.  ligustro,  rovistico  ;  bar- 
ren privet,  s.  sempreviva 

Privilege.  *.  privilegio,  vantaggio, 
prerozativa  ;  —  v.  a.  privilegi- 
are,  esentare  da  una  tassa 

Privileged,  a.  privilezia'o 

Privilv.  ad.  sezretamente 

Privity,  v.  notizia,  partecipaziorie 

Privy,  a.  segreto,  nascosto,  partico- 

,are  ,    « 

Prity  to  a  thin?.  con<=apevole  d'una 
cosa  ;  privy  seal,  il  suggello  pri- 
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vato  ;  privy  to  a  crime,  complice 
d'un  delitto  ;  privy-stairs,  s.  sea- 
la  segreta  ;    pi  ivy-council,  s.  il 
consiglio  privato 
Privy,  s.  pri  vato,  cesso 
Prize,   s.    presa,    cattura,    guider- 
done,  ricompensa  ;   prize,  v.  a. 
apprezzare,  valutare 
Priz^r,  .5.  stiniatore 
Prizing,  s.  stimazione 
Pro  and  con,  pro  e  contra 
Probability,  s.  probability 
Probable,  a.  probabile 
Probably,  ad.  probabilmente 
Probate*  s.  la  veriricazione  de'  te- 
stament* [ba 
Probaiibn,  s.  prova,  noviziato,  pro- 
Probationary,  and  Probationer,  s. 
uno  studenie  che  fa  la  sua  prova, 
un  novizio 
Probe,  s.  una  tenta  ;  probe  a  wound, 
v.  a.  cercar  con  una  tenta  lapro- 
fondita  d'  una  ferita 
Probity,  s.  probita,  integrita 
Problem,  s.  problema 
Problematical,  a.  problema'ico 
Problematically,  ad.  problematica- 

mente 
Proboscis/s.  proboscide 
Procacious,  a.  insolente,  arrogante 
Procacity,  s.  insolenza,  arroganza 
Proceed,  s.  prodotto  ;  proceed,  v. 
n.  and  a.   procedere,  derivare, 
agire  [mento 

Proceeding,  s.  procedere,  procedi- 
Process,  s.  processo,  serie  ;  in  pro- 
cess of  time,  in  progresso  di  tem- 

^P0     • 

Procession,  s.  processione 

Processional,  a.  di  processione 
Proclaim,  v.  a.  proclamare,  dischi- 

arare 
Proclaimer,  s.  proclamatore 
Proclamation,    s.     proclamazione, 

di^chiarazione 
Proclive,  a.  proclive,  inclinato 
Proclivity,  s.  inclinazione,  disposi- 

zione 
Proconsul,  s.  proconsolo  ;  — ar,  a. 

proconsolare  ;  — ship,  s.  procon- 

sola'o  [indugiare 

Procrastinate,  v.  a.  procrastinare, 
Procrastination,      s.     procras:ina- 

zione,  indugio 
Procreate,  v.  n.  procreare,  generare 
Procreating,   and  Procreation,    s. 

procreazione,  generazione 
Procreator,  s.  procrea'ore 
Proctor,  s.  procuratore  ;  proctors, 

s.  pi.   moderatori  d'universitn  ; 

proctors  of  the  clersry,  i  depufati 

d'un    assemblea    ecclesiastica   ; 
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proctorship,  j.  qualita  di  procn- 

ratore 
Procurable,  a.  che  si  pub  procurare 
Procuracy,  and  Procuration,  s.  pro- 

cura,  certa  somma  che  si  pago  al 

vescovo 
Procurator,  s.  procuratore,  fattore 
Procure,  v.  a.  procurare  ;  —  v.n. 

fare  il  ruffiano,  o  la  ruffiana 
Procuress,  s.  ruffiana 
Procuring,  s.  il  procurare 
Prodigal,  a.  prodigo,  vano,  matto  ; 

— ity,   s.   prodigalita  ;   to  spend 

prodigally,  prodigaliz/are 
Prodigious,  a.   prodigioso,  eccessi- 

vo,  smisurato,  straordinario  j  — 

ly,  ad.  prodigiosamente  ;  — ness, 

s.  larghezza,  o  grandezza  prodi- 

giosa 
Prodigy,  s.  prodigio 
Prodition,  s.  tradimento 
Proditor,  s.  trad  i tore 
Prod  i  tori  o  us,  a.  traditoresco 
Produce,  v.  a.  produrre,  mos-trare, 

causare 
Producing,  s.  producimento 
Product,  s.  produzione,  frutto 
Production,  s.  produzione 
Productive,   a.    che   produce  ;   — 

ness,  s.  la  qualita  produttiva 
Proem,   and  Proemium,  s.  proe- 

mio,  preambolo 
Profanation,  s.  profanazione 
Profane,  a.  profano  ;  —  v.  a.  pro- 

fanare  ;  — ly,  ad.  profanamente ; 

— er,  s.  profanatore  ;    —ness,  *. 

impieta  j  — ing,  *.  profanazione 
Profess,  v.   a.  professare,  mante- 

nert,   fare  professione,  giurare, 

protestare 
Professed,  a.  professo,  giurato  ;  — 

ly,  ad.  opertamente,  pubblica- 

mente 
Profession,  s.  professione,  arte,  me- 

stiere,   protestazione,   testimoni- 

anza 
Professor,  s.  professore;  — ship,  $. 

carica  di  professore 
Proffer,  v.  a.  profferire,  offerire  ; 

—  s.  profferta,  offerta,  tentativo, 
sforzo  ;  — ing,  s.  profferta 

Proficiency,  *.  progresso,  avanza- 

mento 
Proficient,  a.  avanzato,  che  ha  fatto 

qualche  proeresso 
Profile,  s.  proffilo 
Profit,  s.  profitto,  guadagno,  frutto  ; 

—  v.  a.  profittare,  essere  utile 
Profitable,  a.  profittevole  ;  —ness, 

s.  profitto,  utilita  ;  — ly,  ad.  pro- 
fit tevolmente 
Profiting,  s.  profilto,  progresso 
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Profitless,  a.  che  non  da  profitto 

Profligate,  a.  scellerato,  malvajio ; 
profligate  doings,  s.  pi.  azioni 
enormi  ;  — ly,  ad.  scellerata- 
mente ;  — ness,  s.  scelleratezza 

Profound,  a.  profondo,  insigne  j  — 
ness,  *.  profondita 

Profuse,  a.  prodigo ;  — ly,  ad.  pro- 
digamente;  — ness, — ion.  s.  pro- 
fusione,  prodigalita,  abbondanza 

Prog,  s.  vettovaglia  j  —  v.  n.  cer- 
care,  impegnarsi,  ingegnarsi,  af- 
fannarsi 

Progenitor,  s.  progenitore 

Progeny,  s.  progenie,  stirpe 

Prognosticate,  v.  a.  pronosticare 

Prognosticating,  and  Prognostica- 
tion, s.  prognosticazione 

Prognosticator,  s.  quello  che  pro- 
nostica 

Prognostic,  s.  pronostico,  presagio 

Progress,  s.  progresso,  profitto,  an- 
data,  giro,  viaggio 

Progression,  s.  progressione 

Progressional,  and  Progressive,  a. 
progressivo 

Prohibit,  v.  a.  proibire  j  prohi- 
bition, s.  proibizione 

Prohibited,  a.  proibito 

Prohibitory,  a.  proibitivo 

Project,  s.progetto,  disegno;  — v. 
a.  disegnare,  intraprendere  ;  — 
ing,  s.  il  far  progetti ;  — ing,  a. 
inventivo  j  projection,  s.  proie- 
zione 

Projector,  s.  inventore 

Prolegomena,  s.  prolegomeni      - 

Prolific,  a.  prolifico,  proprio  alia 
generazione  j  —ness,  s.  qualita 
prolifica 

Prolix,  a.  prnlisso,  tedioso ;  — ity, 
*.  prolissita;  — ly,  ad.  prolissa- 
men*e 

Prolocufor,  s.  l'oratore  dell'  assem- 
blea  ecclesiastica 

Prologue,  g.  prologo 

Prolong,  v.  a.  prolungare,  differire, 
allun^are  j  — ation,  s.  prolunga- 
mento  ;  — er,  s.  pivolo  per  la 
candela ;  —ing,  s.  prolungamen- 
to 

Prominence,  *.  prominenza 

Prominent,  a.  prominente 

Promiscuous,  a.  mesuolato,  confu- 
so  j  — ly,  ad.  confusamente  ;  — 
ness,  j.  mescuglio,  confuso 

Promise,  s.  promessa  ;  to  keep  one's 
promise,  tenere  la  parola  j  pro- 
mise, v.  a.  promettere  ;  promise 
one's  self,  promsttersi,  sperare  ; 
— er,  s.  promettitore  ;  — ing,  *. 
promissione,  promessa 
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Promising,  a.  di  buona  indole  ; 
promising  countenance,  una  bel- 
la  fisonomia  ;  promising  youth, 
un  giovane  di  buona  indole 
Promissory,   a.   che  concerne  una 
promessa ;  promissory  note,  pro- 
messa in  iscritto 
Promontory,  s.  promontorio,  monte 
Promote,  v.  a.  promovere,  ?.van- 

zare,  fare  fiorire 
Promote  a  design,   portare  avanti 
un  disegno ;  promote  trade,  ac- 
crescere  il  traffico 
Promoter,   s.  promotore,   autore  j 

promoters,  (in  law,)  delatori 
Promoting,  s.  avanzamento 
Promotion,  s.  promozione,  aggran- 
dimento  ;  to  seek  for  promotion, 
cercare  di  avanzarsi 
Prompt,  a.  pronto,  lesto  ;  —  v.  a. 
sofhare,  suggerire  ;   prompt  one 
to  a  thing,  insinuare,  inspirare 
Prompter,  s.  suggevitore;  — ing,  s. 

istanza,  istigazione 
Promptitude,  and  Promptness,  v. 
prontezza,    diligenza,    soliecilu- 
dine,  speditezza,  lestezza 
Promptly,  ad.  prontamente 
Promptuary,  s.  un  magazzino,  fon- 

daco 
Promulgate,  v.  a.  promulgare 
Promulgation,  s.  promulgazione 
Promulge,  v.  a.  promulgare 
Prone,  a.  prono,  inclinato 
Proneness,  s.  propensione,  inclina- 

zione 
Prong,  s.  forca,  forchetta 
Pronominal,  a.  di  pronome 
Pronoun,  s.  pronome 
Pronounce,  v.  a.  pronunziare,  re- 
citare,  giudicare,    decidere,   co- 
mandare,  dichiarare 
Pronouncing,  s.  pronunzia 
Pronunciation,  s.  pronunziazione 
Proof,  s.  prova,  cimento,  ragione. 
segno,  indizio  [scheito 

Proof,  a.  che  e  alia  prova  del  mo- 
Prop,  s.  puntelio,  sostegno,  appog- 

gio,  aiuto  ;  vine-prop,  un  palo 
Prop,  v.  a.  appuntellare  ;  prop  one 
up,  sostenere   alcuno  ;    prop  a 
vine,  puntellare  una  vite 
Propagate,  v.  a.  propagare,  semi- 
nare  ;  propagate  a  vine,  propag- 
ginare  la  vi^na  ;  propazate  one's 
opinions,  spargere  le  sue  opini- 
on i 
Propagating,  and  Propagation,  *. 

propagazione,  erenerazione 
Propagator,  s.  propa^atore 
Propend,  v.  n.  inclinare,  avere  at- 
titudine 
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Prepense,  a.  prono,  inclinato  ;  — 
ness,  — ity,  s.  attitudine,  disposi- 
zione,  inclinazione 

Proper,  a.  proprio,  particolare, 
convenevole,  grande  5  — ly,  ad. 
propriamente,  acconciamente, 
correttamente  ;  — ness,  s,  bella. 
vita 

Property,  s.  propriety,  natura 

Prophecy,  s.  profezia  j  prophesy,  v. 
a.  profetizzare 

Prophet,  s.  profeta 

Prophetess,  s.  profetessa 

Prophetic,  and  Prophetical,  a.  pro- 
fetico 

Propinquity,  s.  prossirnita  ;  —  of 
blood,  parentela  j  —  place,  vi* 
cinita 

Propitiate,  v.  n.  and  a.  espiare, 
placare,  rendere  favorevole 

Propitiation,  s.  propiziazione 

Fropitiatory,  a.  propiziatorio 

Propitious,  a.  propizio,  favorevolt; 
— ness,  *.  la  qualiia  d'un  burn, 
cuore ;  — ly,  ad.  propiziosamer.a 

Proportion,  *.  proporzione,  rego!  , 
misura,  parte,  porzione  ;  -rv.a. 
proporzionare  ;  — able,  a.  prc- 
porzionale  ;  — ably,  ad.  propor- 
zionatamente  ;  — al,  a.  propor- 
zionato  ;  —ally,  ad.  proporzio- 
nalmente  ;  —ing,  *.  il  propoif. 
zionare 

Proposal,  *.  proposizione 

Propose,  v.  a.  proporre,  esibire, 
avere  intenzione ;  — er,  s.  quello 
che  propone  ;  —ing,  s.  il  pro- 
porre 

Proposition,  s.  proposizione 

Propound,  v.  a.  proporre  ;  — er,  *. 
colui  che  propone,  un'  incetta- 
tore;  — ing,  s.  il  proporre 

Proprietor,  s.  proprietario  ;  propri- 
etors, *.  pi.  gli  in'eressati 

Propriety,  s.  proprieta 

Prorogation,  s.  prorogazione  ;  pro- 
rogue, v.  a.  prorogare,  differire 

Proroguing,  s.  prorogazione 

Prosaic,  a.  prosaico 

Proscribe,  v.  a.  proscrivere 

Prescript,  s.  un  bandito 

Proscription,  s.  proscrizione,  il  con- 
fiscare  i  beni  del  debitore,  even- 
derli  all'  incanto  per  pagare  i 
suoi  creditori 

Prose,  s.  prosa 

Prosecute,  v.  a.  proseguire,  nar- 
rare ;  — ina:,  s.  proseguimento 

Prosecution,  s.  prosecuzione 

Prosecutor,  s.  attore 

Proselyte,  s.  un  proselita 

Prosodian,  s.  versato  nella  prosodw 
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Prosody,  s.  prosodia 
Prosopopeia,  s.  prosopopea 
Prospect,  s.  prospettiva,  vista,  in- 

tento,  fine,  disegno 
Prospective,  a.  di  lunga  vista ;  pros- 
pective-glass, s.  un  cannocchiale 
Prosper,  v.  a.  far  prosperare ;  —  v. 

n.  prosperare,  riuscire,  avanzarsi 

iu  felicita 
Prosperity,  s.  prosperity,  felicita, 

fortuna 
Prosperous,    a.    prospero,   favore- 

vole  ;  — ly,  ad.  prosperamente  j 

— ness,  *.  prosperita 
Prospicience,  s.  antivedimento 
Prosternation,  s.  prosternazione 
Prostitute,  a.  impudico  ;  —  s.  una 

prostituta ;  —  v.  a.  prostituire  ; 

prostitute  one's  self,  v.  r.  prosti- 

tuirsi 
Prostituting,  and  Prostitution,   *. 

prostituzione 
Prostrate,   a.  prostrato  ;   prostrate 

one's  self,  v.  r.  prostrarsi 
Prostrating,    and    Prostration,    s. 

prosternazione 
Protect,  v.  a.  proteggere 
Protecting,  and  Protection,  s.  pro- 

tezione,  difesa 
Protector,  s.  protettore,  reggeate, 

amministratore  ;  — ship,  s   pro- 

tettorato 
Protectrix,  s.  protectrice 
Protervity,  s.  insolenza 
Protest,  s.  protesta,  protestazione  ; 

—    v.    a.    protestare  ;    protest 

against,  v.  r.  opporsi 
Protestantism,  s.  la  religione  pra- 
tes tan  te 
Protestant,  s.  un  protestante 
Protestation,  s.  protestazione 
Protested   against,   contra  chi  s'  e 

protestato 
Protester,  s.  quello  che  protesta 
Prothonotary,  s.  protonotario 
Protocol,  s.  protocollo 
Protomartyr,  s.  protomartire 
Prototype,"  s.  prototipo 
Protract,   v.   a.   protrarre,    allun- 

gare  ;  — ing,  s.  protrazione  j  — 

or,  s.  quello  che  protrae 
Protrude,  v.  a.  spignere,  o  cacciare 
Protuberance,   s.   gonfiamento,  tu- 

more 
Protuberant,  a.  gonfiare 
Prntuberate,  v.  n.  gonfiato 
Proucl,  o.  ors:o;dioso,  altiero,  fiero  ; 

proud  flesh,  carne  mor»a  ;  proud 

bitch,   cagna   in  succhio  ;  to  be 

proud  of  a  thing,  vantarsi  d'una 

cosa ;  — ly,  ad.  altieramente 
Prove,  v.  a.   provare,    mostrare, 
27 
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esperimentare  j  —  v.  n.  divenire, 

succedere 
Proveditor,  s,  provveditore 
Provender,  *.  pascolo,  pastura 
Proverb,  s.  un  proverbio 
Proverbial,  a.   proverbiale  ;  — ly, 

ad.  proverbialmente 
Provide,  v.  a.  provvedere,'munire  ; 

provide  against,  mettere  ordine  ; 

provide  one's  self,  provvedersi  ; 

provide  one  with  a  benefice,  con- 

ferire  un  beneficio 
Provided,  and  Provided  that,  ad. 

purche,  a  condizione  che 
Providence,  s.  provvidenza,  antive- 
dimento, economia,  risparmio 
Provident,   a.   provido,    prudente, 

risparmiante,  economo 
Providential,  a.  della  provvidenza 
Providentially,  ad.  prudentemente 
Providently,  ad.  con  cautela 
Provider,  s.  provveditore 
Providing,  s.  il  provvedere 
Provine,   s.   provincia,  affare,  ca- 

rico,  incombenza,  cura 
Provincial,   a.  provinciale  ;  —  s. 

un  provinciale.  [vigna 

Provine,    v.   a.    propagginare    la 
Proving,  s.  il  provare 
Provision,    *.   provisicne  ;    provi- 
sions, s.  pi.  viveri ;  to  make  a 

provision  for  one,  provvedere  al- 

cuno 
Provisional,  a.  provvisionale 
Proviso,  s.  condizione,  clausula 
Provisor,    s.    rettore    di    collegio, 

provveditore 
Provisory,  a.  provvisorio 
Provocation,  s.  provocazione 
Provocative,  a.  provocative 
Provoke,  v.  a.  provocare,  incitare, 

esacerbare,  stuzzicare,  disporre, 

inclinare 
Provoker,  s.  provocatore 
Provoking,  s.  provocazione 
Provoking,  a.  che  provoca 
Provost,  s.   proposto,  rettore  j  — 

ship,  s.  propostitura 
Prow,  s.  prora,  prua 
Prowess,  s.  prodezza,  valore 
Prowl,  v.  n.  ingannare,  truffare 
Prowling  fellow,  barattiere 
Proximity,  s.  prossimita ;    —  of 

blood,  "parentela  ;    —  of  place, 

vicinanza  [procura 

Proxy,    s.    procuratore,   deputato, 
Prude,  s.  un'  aff'ettatuzza,  una  spu- 

tasenno 
Prudence,  s.  prudenza 
Prudent,  a.  prudente,  savio 
Prudential,  a.  prudenziale 
Prudeu'ially.  ad.  prudentemente 
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Prudently,  ad.  prudentemente 
Prune,  s.  susina,  susina  secca 
Prune  trees,  v.  a.  dibruscare  albe- 

ri ;  prune  a  vine,  potare  una  vi- 

gaa  [gnola 

Prunello,  s.  specie  di  susina,  pru- 
Pruner,  s.  potatore 
Pruning,  s.  potamento 
Pruning-knife,  un  falcetto 
Prurient,  a.  che  prude 
Prurience,  and  Pruriency,  *.  pru- 

dore,  pizzicore 
Pry  into,  v.  a.   cercare  diligente- 

mente,  investigare 
Prying  into,  s.  investigamento 
Psalm,  s.  salmo 
Psalmody,  s.  salmodia 
Psalter,  s.  salterio 
Psalmist,  s.  salmista 
Psaltery,  s.  salterio 
Pseudo,  a.  falso 
Pshaw  !  int.  via  via ! 
Pseudomartyr,  s.  pseudomartire 
Ptisan,  s.  acqua  cotta 
Puberty,  s.  puberta 
Publican,  s.  pubblicano 
Publication,  s.  pubblicazione 
Public,    a.    pubblico,    comune  ; 

public  good,  il  bene  pubblico  ; 

public-house,  un'  osteria 
Public  concern,  un'  affare  che  ri- 

sguarda  il  pubblico 
Public-spirited,  che  e  portatoper  il 

bene  pubblico 
Publicly,  ad.  pubblicamente 
Publish,  v.  a.  pubblicare  ;  — er,  t. 

pubblicatore ;  — ing,  s.  pubblica- 

mento 
Pucelage,  s.  pulcellaggio 
Pucker,  v.  n.  raggrinzarsi,  non  e*- 

ser  attillatoallastatura  del  corpo 
Pudder,  v.  n.  agitar  la  polvere  ;  — 

v.  a.  agitare,  tormentare  ;  — ing, 

s.  dimenamento 
Pudding,  s.   sanguinaccio,  ravvol- 

to  di  panno 
Puddle,  s.  fango,  limaccio 
Puddlewater,  s.  acqua  fangosa 
Puddle,  v.  n.  sguazzare  nel  fango 
Puerile,  a.  puerile,  fanciullesco 
Puerility,  s.  puerilita 
Pnet,  s.  upupa 
Puff  of  wind,  s.  soffio  di   vento  ; 

puff-ball,  s.  vescia,  specie  di  fun- 
go  ;  puff-paste,  s.  pasta  a  sfoglie 
Puff,  v.  a.  soffiare ;  —  v.  n.  sbuf* 

fare,  gonfiarsi  ;   puff  one    with 

pride,  fare  insuperbire  uno 
Puffin,  s.  smergo  marino 
Puffy,  a.  paffuto.  gonfio,  ampolloso 
Pag,  s.  uno  scimiotto 
Pugil,  s.  pugillo 
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Puisne,  or  Puisny,  s.  cadelto,  il  piu 

giovine 
Puissance,  s.  potenza 

Puissant,  a.  potente  j  mighty  puis- 
sant, polentissimo  ;  — ly,  ad.  po- 
tentemente 

Puke,  v.  n.  aver  voglia  di  vomitare 

Puking,  s.  voglia  di  vomitare ;  pu- 
king stomach,  stomaco  svogliato 

Pulchritude,  s.  bellezza 

Pule,  v.  n.  piare,  pigolare,  ramma- 
ricarsi 

Puling,  a.  malaticcio 

Pull,  s.  scossa,  tirata 

Pull,  v.  a.  tirare,  cavare ;  pull 
asunder,  svellere;  pull  away,  ti- 
rare, sconficcare  ;  pull  back,  fare 
rinculare  ',  pull  down,  mandare 
a  terra,  demolire ;  pull  down 
one's  hat,  tirare  giii  il  suo  cap- 
pello  ;  pull  down  one's  spirits, 
uniiliare  a.cuno  ;  pull  in  pieces, 
sbracciare  }  pull  in  the  bridle, 
tirare  la  briglia 

Pull  off,  levare,  cavare ;  pull  off 
the  mask,  cavarsi  la  maschera  ; 
pull  off  one's  boo's,  cavare  gli 
stivali  ;  pull  off  one's  shoes  and 
stockings,  scalzarsi  ;  pull  off 
one's  clothes,  spogliarsi 

Pull  out,  cavare,  levare;  pull  out 
one's  eyes,  cavar  gli  occhi  ad 
uno  ;  pull  up,  alzare,  tirar  su  ; 
pull  up  by  the  roots,  sradicare 

Pullet,  s.  una  polastra 

Pulley,  s.  girella.  carrucola  ;  pulley 
of  a  boot,  ginocchiello  ;  pulley- 
door,  s.  porta  fatta  a  carrucola 

Pullulate,  v.  il.  pjllulare 

Pulmonary,  a.  attenente  ai  pulmo- 
ni,  tisico 

Pulp,  s.  polpa,  carne  senza  osso 

Pulpit,  s.  pulpito,  pergamo 

Pulpous,  and  Pulpy,  a.  polposo, 
polputo 

Pulse,  s.  polso,  legume  ;  to  feel 
one's  pulse,  toccare  il  polso  ad 
uno 

Pulverization,  s.  pult  ^rizzamcnto 

Pulverize,  v.  a.  pulverizzare 

Pulverizing,  s.  pulverizzazione 

Pumice-stone,  s.  pomice 

Pump,  s.  tromba  ;  pump-handle, 
manovella  di  tromba 

Pumps,  s.  pi.  scarpini 

Pump,  v.  a.  cavar  l'acqua  colla 
tromba ;  pump  one,  v.  a.  bagnare 
uno  sotto  la  tromba, scalzare  uno 

Pumpion,  and  Pumpkin,  s.  specie 
di  zucca,  zucca 

Pun,  s.  scherzo;  bisticcio,  —  v.  n. 
bis'.icciare 
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Punch,  s.  punteruolo  ;  —  v.  a.  fo- 
rare  col'  punteruolo  ;  punch  one 
•with  one's  fist,  spignere  alcuno 
con  pugni  [cinello 

Punch,  and  Punchinello,   s.  puli- 

Puncheon,  s.  succhio  j  —  of  wine, 
botte  di  vino 

Punctilio,  s.  puntiglio 

Punctilious,  a.  puntiglioso,  di  poca 
conseguenza 

Punctual,  a.  puntuale,  esatto  ;  — 
ity,  s.  puntualitaj  — ly,  ad.  pun- 
tualmente 

Punctuation,  s.  la  punteggiatura 

Puncture,  s.  punkira 

Pungency,  s.  punta,  puntura 

Pungent,"  a.  pungente 

Punish,  v.  a.  punire,  castigare  ;  — 
able,  a.  degno  di  punizione  j  — 
er,  s.  gastigatore  ;  — ing,  s.  pu- 
nimento  ;  — ment,  s.  punizione, 
gastigo 

Punition,  s:  punizione,  gastigo 

Punk,  s.  una  bagascia 

Puny,  s.  un  cadetto 

Puny,  a.  piccolo,  spregevole 

Pup,  v.  a.  and  n.  figliare 

Pupil,  s.  pupillo,  scolare,  allievo  ; 
—  of  the  eye,  la  pupilla  dell'  oc- 
chio 

Pupilage,  s.  minorita 

Puppet,  *.  burattino  ;  puppet- 
show,  s.  oomedia  di  burattini  j 
puppet-man,  and  puppet-player, 
s.  un  ciarlatano  [figliare 

Puppy,    s.    casrnolino  ;    —  v.    n. 

Purblind,  a.  che  Ja  la  vista  corta  ; 
— ness,  s.  corta  vista 

Purchase,  s.  bottino,  preda;  — v. 
a.  comprare,  acquistare ;  — er,  s. 
compratore  ;  — ing,  s.  compra, 
acquisto 

Pure,  a.  puro,  semplice,  mondo, 
immaculato,  assolnto,  vero.  schi- 
etto,  pretto,  eccellente,  squisito 

Purely,  ad.  puramente,  molto  be- 
ne, semplicemente 

Pureness,  s.  purita  [zione 

Purgation,  and  Purging,  s.  purga- 

Purgative,  a.  pur?ativo 

Purgatory,  a.  purgatorio.  luogo 
dove  si  suppone  ch'e  Panime  pur- 
gansi 

Purge,  v.  a.  purgare  ;  purge  one's 
self,  pijliare  medicina  ;  —  v.  r. 
giustificarsi  [gativo 

Puncm?,  s.  purgamento  ;  —  a.  pur- 
Purification,  s.  purificazione 

Purificatory,  a.  purificatorio 

Purify,  v.  a.  purificare  ;  — wz,  s, 
purificazione 

Puritan,  s.  un  puritano,  un  ipocrita 
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Puritanical,  a.  di  puritano 
Purity,  s.  purita,  castita 
Purl,  s.  dentello,  cervogia  con  as* 
senzio  :  —  v.  a.  gorgogliare,  de> 
co rare  di  frangia 
Purlins,  a.  mormorante 
Purloin,  v.  a.  involare,  rubare ;  — 

ing,  s.  ladrocinio,  truffaria 
Purlieu,  *.    terreui  confinanti   con 
una  foresta  [vonazzo 

Purple,  s.  porpora,  la  porpora,  pa- 
Purple,  a.  pavonazzo,  porporino  ; 
purple-fever,  s.  la  febbre  maligna 
Purplish,  a.  porporeggiante 
Purport,  s.  significazione,  il  tennre 
Purpose,  s.  proposito,  disegno,  pro- 
getto,   risoluzione,   soggetto,   di- 
scorso  ;  to  speak  to  the  purpose, 
parlare  a  proposito  ;  to  no  pur- 
pose,   in  vauo,    inutilmente  j  to 
change  one's  purpose,  cambiare 
d'intenzione  ;    to   speak   to    the 
same  purpose,  dare  presso  a  poco 
Pistessa  cosa 
Purpose,  v.  a.  «?irf  n.  proporre 
Purposedly.  ad.  pens.itamente 
Purr,  s.  allodola  di  mare 
Purr,  v.  n.  mormorare 
Purring,  s.  mormorio  del  gatto 
Purse,  *.  borsa,denaro,  bene ;  purse- 
bearer,  s.  posto  in  un  collegio  ; 
pursenet,    s.    tagliuola  ;    purse- 
strings,    cordoncini    di    borsa  ; 
pursemaker,  s.  borsaio ;   a  cut- 
purse,  un  borsaiuolo 
Purse  up,  v.  a.  imborsare 
Purser,  s.  provveditore,  tesoriere 
Purslain,  s.  porcellana 
Pursuance,  *.  conseguenza  j  in  pui 

suance,  ad.  secondo 
Pursuant,  prep,  conformemente 
Pursue,  v.  a.   perseguitare,  segui- 

tare,  continuare,  sejuire 
Pursue  on  one's  heels,"  incalzare 
Pursuer,  s.  persecutore,  o  seguitore 
Pursuing,  s.  perseguimento 
Pursuit,  s.  incalzo,  caccia,  istanza, 

soiled  tazione 
Pursuivant,  s.  messaggiere  che  at> 

compagna  Paraldo 
Pursy,  a.  bolso 
Pursiness,  *.  bolsasrzine 
Purtenance,  *.  dipendenza 
Purvey,  v.  a.  provvedere,  procae- 
ciare  ;  — ance,  s.  provvisione  per 
la  famiglia  del  re ;  — or,  *.  prov- 
veditore 
Purview,   s.  il  disponimento  d'Un 

atto  di  parlamento 
Purulent,  a.  marcioso  [cia 

Purulence,  and  Purulency,  *.  mar- 
Push,  s.  spinta,  sforzo  ;  'pushpin, 
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giuoco  di  spilli ;  to  make  a  push 
at  play,  spignere  ;  to  bring  an 
affair  to  the  last  push,  condurre 
a  fine  un  negozio 
Push,   v.  a.   spignere,  sospignere ; 
push    back,    rispignere  ;     push 
headlong,  precipitare 
Pusillanimity,  s.  pusillanimita 
Pusillanimous,  a.  pusillanimo 
Puss,  s.  gatto,  gatta  ;  an  ugly  puss, 
una  brutta ;   a  dirty  puss,   una 
sporca 
Pustule,  s.  pustula 
Put,  s.  giuoco  di  carte,  un  goffo, 

scioeco 
Put  off,  s.  indugio,  tardanza 
Put,  v.  a.  mettere,  porre,  proporre ; 
put  one's  self  in  a  passion,  an- 
dare  in  collera ;  put  one's  arms 
about  one's  neck,  abbracciare  ; 
put  cases,  supporre ;  put  a  riddle, 
Droporre  un  enimma  ;  put  away, 
levare,  portar  via  ;  put  away 
cards,  scartare ;  put  away  a  ser- 
vant, licenziare  un  servo;  put 
away  one's  wife,  ripudiare  la 
sua  moglie  ;  put  away  cares, 
scacciare  lecure  ;  put  about,  fare 
andare  un  giro  ;  put  about  a 
glass,  bere  all'  intorno ;  put  back, 
rinculare  ;  put  by,  parare,  schia- 
vare  ;  put  one  by,  trascurare  ; 
put  down,  sopprimere ;  put  forth, 
produrre,  proporre,  ayanzare ; 
put  in  for  a  place,  brigare  un' 
impiego  ;  put  in  for  a  harbour, 
cercare  di  entrare  nel  porto  ;  put 
in  mind,  far  ricordare  ;  put  in 
bail,  dare  mallevadoria  ;  put  off, 
differire,  prolongare  ;  put  off  a 
commodity,  spacciare  una  mer- 
canzia ;  put  off  a  piece  of  money, 
far  passare  una  moneta  ;^  put  out, 
scavalcare,  scacciare,  ^stinguere ; 
put  out  to  sea,  fare  vela ;  put  one 
cut  of  heart,  sgomentare  alcuno  ; 
put  one  out  of  conceit,  svogliare  ; 
put  out  of  joint,  dislogare  ;  put 
out  money,  mettere  danari  all' 
interesse;  put  all  to  the  sword, 
mettere  tutti  a  fit  di  spada  ;  put 
it  to  venture,  azzardare  ;  put  up 
an  affront,  inghiottire  un'  inju- 
ria ;  put  a  stop  to,  opporsi ;  put 
a  trick  upon  one,  ingannare,  fare 
«n  tiro    '  [della  donna 

Puta-ce,  s.  fornicazione  dalla  parte 
Putanism,  s.  putanismo 
PutaMve,  a-  putativo 
PutH,  a.  puzzolente,  fetido 
putrefaction,  s.  putrefazione 
Putrefy,  v.  a.   putrefare ;  —  v.  n. 
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corrompersi  ,•   — ing,  s.  putrefa- 
zione 
Putrid,  a.  putrido,  corrotto  ;    — 

ness,  s.  corruzione 
Putty,  s.  polvere  di  stagno  calcinato 
Puzzle,  s.  imbarazzo,  difficolta;  — 

v.  a.  imbarazzare 
Puzzling,  a.  intrigante 
Pyebald,  a.  di  diversi  colori 
Pygmean,  a.  nano,  pimmeo 
Pygmy,  s.  un  pimmeo,  un  nano 
Pyramid,  s.  pira.mide 
Pyramidical,    a.    pyramidiale,   di 

piramide 
Pyromancy,  s.  piromanzia 
Pyrotechny,  s.  pirotecnia 
Pyrrhonism,  s.  pirronismo,  il  dubi- 

*ar  di  tutto 
Python,  s.  pitone;  — ess,  s.  pito- 

nessa 
Pyx,  s.  pisside 


QUACK,  s.  ciarlatano  ;  —  v.  n. 
fare  il  mestiere  di  ciarlatano, 

gracchiare  ;  — ery,  s.  ciarlatane- 

simo 
Quadragenarious,  a.  quadragenario 
Quadragesima,  s.  quaresima 
Quadragesimal,  a.  quaresimale 
Quadrangle,  s.  un  quadrangolo 
Quadrant,  s.  quadranre 
Quadrate,  .v.  quadrato 
Quadrate,    a.    quadra  ;    —  v.  n. 

quadrare,  accranodarsi 
Quadrature,  s.  quadratura 
Quadrennial,  a.  quadriennio 
Qua:! ri lateral,  a.  quadrilatero 
Quadrille,  s.  quadiiglio 
Quadripartite,  a.  diviso  in  quatre 

porzioni 
Quadruped,  s.  quadrupede 
Quadrupedal,  a.  quadrupedo 
Quadruple,  a.  quadruplo 
Quadruply,  ad.  quattro  volte  pin. 
Quaestor,  s.  questore  ;    — ship,  s. 

questura 
Quaff, .?.  chicchera,  tazza ;  —  v.  n. 

sbeva.zzare 
Quaffer,  s.  imbriacone 
Quaffin?,  s.  ubbriachezza 
Qnaffing-cup.  s.  una  chicchera 
Qua?<jy,  a.  paludoso 
Quagmire,  s.  pantano 
Quail,  s.  quaglio;    quail-pipe,   s. 

richiamo;    a  young  quail,  una 

quaglietta 
Quail,  v.  n.   quasdiarsi ;  —  v.  a. 
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ammaccare,  languire;  — ing,  s. 
languore 

Quaint,  a.  pulito,  bello,  delicato, 
strano,  bisbetico  ;  — !y,  ad.  pu- 
litamente,  leggiadramente  ;  — 
ness,  s.  pulitezza,  delicatezza 

Quake,  v.n.  tremare;  —  v.  a. 
gridare 

Quaker,  s.  uomo  che  trema 

Quakers,  s.  pi.  Quacqueri 

Quakerism,  s.  la  religione  dei 
Quacqueri  [mante 

Quaking,  s.   tremore;    —  a.  tre- 

Qualification,  s.  qualita,  condizione, 
talento,  dono 

Qualify,  v.  a.  qualificare,  tempe- 
rare ;  qualify  one's  self,  capaci- 
tarsi,  prendere  i  giuramenti  ne- 
cessarj  per  esercitare  un'  impiego 

Qualified,  a.  atto,  idoneo 

Quality,  s,  qualita,  stato,  abitudine, 
inclinazione 

Qualm,  s.  mal  di  cuore 

Qualmish,  a.  che  ha  il  mal  di 
cuore 

Quandary,  s.  sospensione  d'animo, 
irresoluzioue 

Quantity,  s.  quantity,  abbondanza, 
numero ;  —  of  syllables,  la  mi- 
sura  delle  sillabe 

Quaran*ine,  s.  quarantena  ;  to  per- 
form quarantine,  fare  la  quaran- 
tena 

Quarrel,  s.  querela,  lite ;  —  of  a 
crossbow,  quadrella  d'una  bale- 
stra 

Quarrel,  v.n.  litigare,contrastare; 
quarrel  with,  trovare  a  ridire; 
quarrel  with  one,  appiccare  que- 
rela ;  . — ler,  s.  un  litigatore;  — 
ling,  s.  querela,  disputa;  — some, 
a.  iitiarioso  ;  — someness,  *. 
a  more  litigioso 

Quarry,  s.  petraia,  la  preda  degli 
uccelli  di  rapina 

Quarry,  v.  n.  vivere  di  rapina 

Quart,  s.  boccale,  quarta 

Quartan,  a.  quartano 

Quarter,  s.  quarto,  quarta  parte ; 
—  of  wheat,  sacco  di  grano  j  — 
of  mutton,  quarto  di  castrato 

Quarter,  s.  travicello  quadrato, 
quartiere.  la  vita ;  to  give  quarter, 
dar  quartiere  ;  to  cry  for  quarter, 
chiedere  quartiere ;  quarter-day, 
s.  l'ultimo  del  quartiere;  quar- 
termaster, quartiermastro;  quar- 
terdeck,  un  casserod'un  vascello; 
to  beat  up  the  enemy's  quarters, 
assalire  i  quartieri  del  nemico 

Quarter,  v.  a.  squartare  ;  —  v.n. 
essere   alloggiatoj    quarter  sol- 


QUI 

diers,  mettere  i  soldati  ne'  quar- 
tieri 

Quarterage,  s.  quartiere 

Quarterly,  ad.  per  quar.iere 

Quartern,  s.  mezza  foglietta 

Quarto  book,  *.  un  libro  in  quarto 

Quash,  v.  a.  guastare,  rovinare 

Quatrain,  s.  quadernario 

Quaver,  s.  semicroma,  un  trillo; 
—  v.  n.  gorgheggiare  ;  —  v.  a. 
tremolare  ;  — ing,  s.  il  gorghe?- 
giare,  trillo;  — er,  s.  cantore  che 
gorgheggia 

Quean,  s.  una.sgualdnna 

Queasiness,  s.  voglia  di  vomitare, 
nausea,  turbamento  di  stomaco 

Queasy,  a.  debole,  schifo 

Queen,  s.  reina,  regina ;  —  at  cards, 
la  dama;  queen-gold,  s.  specie 
di  entrata  del  la  regina 

Queer,  a.  s^rano,  ridicolo 

Queer,  s.  bisbetichezza 

Quell,  v.  a.  reprimere,  raffrenare 

Queller,  s.  soggio^atore 

Quench,  v.  a.  estinguere 

Quencher,  s.  colui  che  estingue 

Querist,  s.  interrogator 

Querulous,  a.  queruio,  dolente, 
mesto,  lamentevole 

Query,  *.  quesito,  o  domanda 

Quest,  s.  inchiesta,  traccia,  ricer- 
camento :  to  be  in  quest  of  one, 
cercare  uno 

Question,  s.  ques'ione,  domanda, 
dubbio,  con'o,  sindicato ;  —  v.  a. 
interrogare,  far  rendere  conto 

Question,  v.  a.  dubiare;  — able, 
a.  dubbioso,  di  che  si  deve  ren- 
dere conto;  —  er,  s.  questiona- 
tore  ;  — less,  ad.  senza  dubbio 

Quibble,  s.  bisticcio,  scherzo 

Quibble,  v.  n.  bisticciare 

Quick,  a.  vivo,  vivace,  astuto,  sot- 
tile  ;  quickfire,  fuoco  ardente; 
quicksand,  areni  movente  ; 
quick  apprehension,  sagacita 
d'ingegno ;  qu.ck  ear,  orecchio 
fino ;  quick  of  scent,  che  ha 
l'odorato  fino  ;  quick,  s.  la  carne 
viva,  vivo;  to  cut  to  the  quick, 
tagliare  fino  al  vivo  ;  —  ad. 
presto,  subito  ;  quickbeam,  s. 
sorbo  ;  quicksand,  s.  secca  ; 
quickset  hed,'e,  s.  siepaglia 

Quick-sighted,  a.  di  vista  acuta, 
perspicace,  accorto ;  — ness,  *. 
perspicaci'a,  accortezza,  sagaci- 
ta; quick-wi  ted,  a.  d'acuto  in- 
ge^no  ;  quicksilver,  s.  argento 
vivo,  mercurio 

Quicken,  v.  a.  anirmr.%  vivificare, 
eccitare,  utigare,  ail'rettare,  pre- 
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mere ;  —  v.n.  essere  gravida 
d'un  bambino  che  ha  gia  preso 
vita;  — ing,  a.  vivificante 

Quickly,  ad:  presto,  subito,  presta^ 
mente 

Quickness,  s.  prestezza 

Quiddity,  *.  essenza  d'una  cosa,  fi- 
nezza,  giro,  cavil lo 

Quiescence,  s.  quiete,  riposo 

Quiescent,  a.  quieto,  cheto 

Quiet,  s.  qujeie,  pace  ;  —  a.  calmo, 
pacifico,  tranqnillo;  to  be  quiet, 
iacere 

Quiet,  v.  a.  calmare,  quetare 

Quieting,  a.  soporativo 

Quietism,  s.  il  quietismo 

Quietists,  s.  pi.  i  quietisti 

Quietly,  ad.  tranquil lamente 

Quietness,  o.nd  Quietude,  s.  tran- 
quillita,  riposo,  pace,  quiete 

Quietus,  s.  quitanza 

Quill,  s.  penna,  calamo,  cannella 
d'una  botta ;  a  knight  of  the 
quill,  un'  autore  ;  a  brother  of 
the  quill,  uno  scrivano 

Quillet,  s.  sottigliezza 

QuiH,  s.  un  materasso,  coltre,  sar- 
gia  ;  —  m  a.  imbottire,  trapun- 
tare  [tree,  s.  un  cotogno 

Quince,  s.  mela  cotigna ;  quince- 

Quinquagesima  Sunday,  s.  la  Do- 
menica  della  Quinquagesima 

Quinquennial,  a.  quinquennio 

Quinquina,  s.  la  china 

Quint,  s.  una  quinta 

Quinsy,  *.  squinanzia 

Quintain,  and  Quintin,  s.  il  giuoco 
della  quintana;  to  run  at  quin- 
tains, correre  la  quintana 

Quintessence,  s.  qu'mtessenza 

Quin'essential,  a.  che  riguarda  la 
qui  n 'essenza  [versi 

Quinzain,    s.    stanza    di    quindici 

Quip,  s.  burla,  scherzo 

Quip,  v.  n.  motteggiare 

Quire,  s.  coro  d'una  chiesa  ;  —  of 
piper,  un  quinterno  di  carta  j  a 
book  in  quires,  libro  sciolto 

Quirister,  s.  corista  di  chiesa 

Quirk,  s.  cavillazione,  cavillo 

Quit,  a.  libero,  liberato 

Quit  rent,  *.  censo 

Quit,  v.  a.  abbandonare,  lasciare, 
tralasciare,  desistere,  esen'are, 
d'npensare,  cedere,  rinunziare, 
giu^tificare  ;  quit  scores  with, 
paregsriare  le  t a gl i e  con  uno 

Quite,  ad.  aftatto  ;  quite  and  clean, 
ad.  intieramente ;  quite  contra- 
ry, tutto  '1  contrario 

Quits,  (or  even.)   a.  pace;    to  be 
quits,  essere  pice 
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Quittance,  s.  quitanza,  ricompensa, 
mercede,  ricevuta  di  denari 

Quiver,  s.  faretra,  turcasso;  — a. 
snello,  agile  ;  —  v.  n.  tremare 

Quivering,  a.  tremolo 

Quodlibet,  s.  sottigliezza 

Quoif,  s.  cuffia ;  —  v.  a.  acconciare 
il  capo 

Quoins,  s.  pi.  cantonate  d'un  muro 

Quorum,  s.  uno  de'  giudici 

Quota,  s.  parte,  porzione 

Quotation,  s.  citazione 

Quote,  v.  a.  citare,  allegare 

Quoth,  v.  imp.  Ex.  quoth  I,  (er 
say  I,)  dico  io ;  quoth  he,  dice 
egli ;  quoth  she,  dice  ella 

Quotidian,  a.  quotidiano 

Quotient,  s.  quoziente 

Quoting,  s.  citazione 

Quo  warranto,  s.  iniunzione  del  re 
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RABBET,    and   Rabbetting,  s. 
scanalatura  per  i  torelli  e  per 

1'incinte 
Rabbit,  *.  un  coniglio 
Rabbin,  or  Rabbf,  s.  rabbino ;  — 

ical,  a.  rabbinico;  — ist,  *.  rab- 

binista 
Rabble,  s.  la  canaglia  [glieria 

Rabinet,   s.  piccolo  pezzo  d'  arti- 
Race,    *.    razza,   progenie,   corsa, 

slirpe ;  racehorse,  5.  un  corsiere ; 

a  footrace,  corsa  di  genti  a  piedi ; 

a  horserace,  corsa  di  cavalli 
Rack,  *.  rastrelliera,  rastrella,  tor- 

tura,  colla ;  rack  to  lay  the  spi» 

on,  alare  ad  uno  di  reggere  lo 

schidione;    to  put  to  the  rack, 

dare  la  corda 
Rack,   v.  a.    collare,    tormentare. 

opprimere;  rack   wine,  tramu- 

tare  del  vino 
Racket,  s.  racchetta,  romore,  stre- 

pito,  fracasso 
Racking,  *.  tortura 
Racoon,  *.  coniglio  dell'  Indie 
Radiance,  and  Radiancy,  s.  splen- 

dore,  splendimento 
Radiant,  a.  splendente,  rilucentft 
Radiation,  s.  splendore 
Radical,  a.  radicale,  primitive;  — 

— ity,  — ness,  s.  stato  di  quel  ch' 

e  radicale,  sorgente 
Rxdicate,  |«.  n.  ralicare 
Radicated,  a.  radicato,  inveterato 
Radish,  a.  ravanello  ;  horseradish, 

ramolaccio  - 
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Raffle,  *.  zar*  ;  —v.  n,  giuocare  a 

sara ;    raffle-net,   s.   rete  da  pe- 

scare 
Raft,  *.  zatta,  zattera 
Rafter,  s.  oorrente,  travicello ;  — 

v.  tu  im  pal  care  ;  — nig.  s.  Pirn* 

palcare 
Ray,    t.    cencio.    straccio  ;    meat 

boiled  to  ra;r>,  came  troppo  bob 

lita 
Ragamuffin,  s  un  birbone 
Rage,  *.   ratoia,   furore  ;  —  v.  v. 

arrabbiare.  snaniafe,  teaapestarc 

Ragged.  ooperto  ili 

;     ragged 

stones,  rottame  di  pietre  ;  — ness, 

t.  stracci,  cenci 
Ragin*.  a.  furiosa,  sdegnafo,  tan- 
go; —  s.  rabbia,  furia  j  — 

iy,  ad.  rabbiosamente 
Razn;'. 
Rail.  s.  cancell  >,  steccat-> ;  mils  of 

a  bri  \ze,  le  spondc  d'un  ponte  ; 

rails  .<f  a  church,   il   balaustro 

d'unaltare;  rail  in,  v.  a.  chiu- 

dere  c  >n  cincelli,  o  balaustri 
Rail,  r.  n.  heflare.  corbel  tare 
Ruler,  s.  corbtdlaTore,  mal  licente 
R-ail^ry.  *.  corbel latura,  burla 
Railini,  t.  malidicenza;  — ly,  ad. 

corbellevolmente 
Raiment,  t.  vestimento 
Rain.  *.  pinggia,  aoqua  ;  rainbow, 

$.  1'arc 
Riin,  v.  a.  phvere  ;  to  rain  down 
rerof  arrows,  far  piovere 

o  sca,'liare  una  grandine  di  frecce 
Rainy,  a.  piovoso 

.  a.   levare,  alzare;  raise 

money,  raccozlieredanari  ;  raise 

a   sieie.   levar   Hasaedkl  ;    raise 

one's  :  irai ;  raise 

one's  price,  ctescere  di  prezzo ; 

raise  one's  voice,  alzare  la  voce  ; 

raise  a  storm,  susci'are  una  tem- 

pesta;  raise  a  sedition,  causare 

una  aedizione;    raise  a  report. 
re   voce;  raise  up,  avan- 

i.  yl.  u  va  passa 
Rike,  j.  rastrello,  rastro,  becco  di 
.  uno  scapestrato ;  rake- 
shame,  ».  uii  furfan'e 

.  a.    ra*'relhre,   sarchiel 
10  rake  the  fire,  attizzare  il 
Ammo 
Rake,  v.  n.  memre  una  \ 

«.  spezzaforno,   rastro,  pa- 

m  ;  rakish,  scostu- 
liwoluto;  —  ness,  ».  dis- 
aolulczza 
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Rally,   v.  a,    riunire,   raccogliere, 

burlare,  before  ;  —  p.  it.  riuuir- 

si  ;  — ing,  s.  raccoglimcnto,  bur- 

[di  ferro 

Run,  *.  ariete;  ram's  head,  s.  lieva 

Ram  in,  or  down,  i<.  a.  ficcare  ; 
ram  !  >wn  a  paving,  maacer&th 
pare  un  pavimento;  ram  down 
piles,  ficcare  pali 

R.image,  i\  n.  andare  attorno, 
scorrere 

Ramble,  s.  scorsa  ;  to  be  all  upon 
the  ramble,  andare  sempre  at- 
torno [dare  , 

Ramble,  c  n.  scorrere,  vagabon- 

Raniblcr,  *.  un  va^abondo 

Rambling,  s.  scm  ;  —  a.  va- 
gabondo  ;  rambling  head,  un  | 
cervello  balzano  ;  rambling : 
thoughts,  pensieri  vaghi 

Rammer,  s.  mazzeranga,  bacchetta 
da  schioppo 

Rammish,  a.  che  sa  di  becco;  — 
— Dess,  t.  odore  che  sen'e  del 
becco  [girare 

Ramp,  v.  H.  rampicare,  salttll.uv. 

Rampant,  a.  rampaute 

Rampart,  .v.  riparo,  terrapieno;  to 
fence  with  ramparts,  circondare  < 
di  terrapieni 

Rancorous,  a-  pieno  d'animosita ; 
— ly,  ad.  sde^nosamente 

Rancour,  *.  rancore,  risentimento     : 

Random,  s.  avventura  ;  random 
shot,  or  blow,  s.  col  pa  a  caso  ;  to 
leave  all  at  random,  lasciare  tat- 
to  in  abbandono  ;  at  random,  ad. 
inconsideratamente 

Range,  *.  fila  graticola.  giro,  corsa, 
timone  di  carrozza,  burattello; 
to  give  one's  fancy  its  free  range, 
dare  campo  al'a  sua  fantasia 

Range,  v.  n.  vagare,  va^abondare ; 
range  up  and  down,  andare  qua 
e  la  [ordinare 

Range,  v.  a.  abburattare,  schierare, 

Ranker,  s.  maestro  di  caccia 

Rank,  s.  grado,  ordine,  sfera,  digni- 
ta,  piazza;  —  a.  fertile,  abbon- 
dante  ;  to  ctow  rank,  pullulare 
in  troppa  abbondanza ;  to  smell 
rank,  sentire  del  rancido 

Rank,   v.  a.  schierare,  annoverare 

R\nkle,  r.  n.  infistolarsi 

Rankness,  *.  fertilita,  troppa  ab- 
bondanza, rancidezza 

Ransack,  v.  a.  sacchesriiare,  rovi- 
inrr  :  — in?,  J.  sacche^iamento 

!  Ransom,  t.  riscatto,  tailia;  — 
v.  a.  riscattare,  scorticare 

,  Rant,  *.  trasporti,  smania  ;  —  v.  n. 
J     smaniare 
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R-inter,  *.  s'ordito,  arrabbiatello 

Rantipole,  s.  catlivo  ragaiVD 

Rap,  s.  picchio;  —  v.  a.  buzzare, 
pkchiare  ;  mp  and  rend,  acchi- 
appare  tutto  quel  che  si  puo;  to 
r.ip  at  the  door,  buzzare  0  pic- 
chiare  alia  porta 

Rapacious,  a.  rapnee,  avido 

Rapacity,  and  Ripaciousness,  $. 
rapacita,  iogordigia 

Ripe.  s.  ratio,  stupro,  raspa.  rapa 
salvatica;  rape-wine,  *.  vinello 

Rapid, a.  rapido;  — ity.j.  rapiditi; 
— ly,  ad.  rapkameote 

Rapier,  *.  stocco,  spadone 

Rapine,  *.  rapina,  furto  [furia 

Rapture,  *.   lapimento,   trasporto, 

Riptured,  a.  estatico,  rapito 

Rapturous,  a.  estatico 

Rare,  a.  raro,  singolare,  eccellente; 
—  ad.  molto,  perfettamente 

Rarefaction,  s.  rarefazione 

Rirefy,  v.  a.  rarefare;  — ing,  *. 
rarefazione 

Rarely,  ad.  raramente 

Rareness,  and  Rari'y,  s.  rarez7a, 
rarita 

Rascal,  *.  furfante,  briccone  ;  — ity, 
*.  la  feccia  del  popolo  ;  — ly,  ad. 
bricconescamente 

Rash,  a.  temerario,  inconsi  leralo 

Rash-headed,  a.  precipitoso 

Rasher,  *.  frettadi  presciutto;  — 
on  the  coals,  carbonaia 

Rashly,  ad.  temerariamente 

Rashness,  s.  temerita 

Ri-p,  j.  una  raschia  ;  —  v.  a.  ras- 
chiare;  rasp  bread,  scrostare  del 
pane 

Raspberry,  s.  mora  di  rovo 

Raspbeny-tree,  s.  un  rovo 

Rasure,  s.  pennata  raschiata  via, 
raschiatura 

Rat,  s.  sorcio,  topo ;  rat-trap,  i. 
trappola  ;  rat's-bane,  t.  tossico 

Ratably,  ad.  egualmente 

Rate,  *.  prezzo,  valore,  tas^a,  im- 
posizione,  sfera,  ordine,  ragione, 
proporzione ;  at  the  old  rate, 
secondo  il  costume  ;  at  a  stranxe 
rate,  stranamen'e  ;  to  live  at  an 
extra vayant  rate,  vivere  prodi- 
galmente  ;  to  set  rates  upon  pro- 
visions, mettere  ras-isa  sopra  le 
provvisioni 

Rate,  v.  a.  stimare,  valutare,  cen- 
surare,  criiicire,  ordinare,  fas- 
sare  ;  to  talk  at  a  bizh  rate, 
parlare  ardi'aim-nte,  arrogante 
mente 

Rater,  ».  stima'ore 

Raieen,  t.  sorta  di  paim  >  lino 
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Rath,  and  Rathe,  a.  primaticcio, 
matura  a  buon'  ora ;  rath-fruits, 
irutti  primaticci 

Rather,  ad.  piuttosfo,  meglio;  to 
have  rather,  amare  meglio 

Ratification,  s.  ratificazione 

Ratify,  v.  a.  ratificare ;  — ing,  s. 
ratificamento 

Rating,  s.  estimazione 

Ratiocination,  s.  raziocinazione 

Ratiocinate,  v.  a.  raziocinare 

Ratiocinative,  a.  discorsivo 

Rational,  a.  razionale;  — ity,  s. 
ragionevolezza  ',  — ly,  adl  ra- 
zionevolmente 

Rattle,  s.  sonaglio  ;  rattlesnake,  s. 
codisona ;  a  cock's  rattles,  cresta 
d'un  gallo;  rattle-headed,  stor- 
dito,  scervellato 

Rattle,  v.  n.  roinoreggiare,  ripren- 
dere ;  rattle  it,  parlare  presto ; 
— ing,  s.  strepito,  romore  j  —  in 
the  throat,  gorgogliamento ;  — 
of  a  coach,  strepito  di  carrozza  ; 
the  empty  rattling  of  words,  pa- 
role vane  e  pompose 

Rattlings,  s.  pi.  funicelle 

Ratoon,  s.  volpe  delle  Indie 

Ravage,  *.  strage,  strazio  j  —  v.  a. 
predare,  distruggere  j  — ing,  s. 
strage,  rovina 

Rave,  v.  n.  delirare,  freneticare 

Ravel,  v.  a.  imbrogliare 

Ravel  out,  v.  a.  sfilarsi 

Ravelin,  s.  ravelino 

Raven,  s.  corvo ';  —  v.  n.  divorare 

Ravening,  s.  rapina 

Ravenous,  a.  rapace,  ingordo,  avi- 
do,  goloso ;  — ly,  ad.  avidamente, 
ingordamente 

Ravin,  v.  a.  mangiare  con  rapacita 

Ravin,  s.  rapina,  rapacita,  preda 

Raviner,  s.  un  ghiotto 

Raving,  s.  delirio,  frenezia ;  —  a. 
delirante,  frenetico  }  — ly,  ad. 
mattamente 

Ravish,  v.  a.  rapire,  torre  con  vi- 
olenza,  sforzare ;  ravish  with 
pleasure,  incaiitare  ;  — er,  s. 
rapitore;  — ing,  s.  ratto,  rapi- 
mento;  — ing,  a.  che  incantaj 
— ment,  s.  stupro,  gran  piacere 

Raw,  a.  ignorante,  crudo,  non  cot- 
to  j  raw  scholar,  s.  un  novizio ; 
raw  silk,  seta  cruda  ;  raw  stom- 
ach, stomaco  indigesto  ;  raw 
weather,  tempo  freddo  ed  umido 

Rawness,  s.   audita,  inesperienza 

Ray,  s.  raggio,  splendore,  razza; 
ray  of  gold,  una  foglia  d'oro 

Raycloth,  s.  panno  che  non  e  mai 
atato  tinto 
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Ray  out,  v.  a.  raggiare 

Raze,  s.  sorta  di  misura ;  —  v.  a. 
spianare,  rovinare 

Razers,  *.  pi.  zanne  di  cinghiale 

Razor,  s.  rasoio 

Razure,  s.  cancellatura 

Reach,  s.  tiro,  capacita,  potere, 
astuzia ;  —  of  thought,  sagacita  j 
—  of  a  river,  larghezza  d'un 
fiume  d'un  canto  all'  altro 

Reach,  v.  a.  arrivare,  giugnere, 
toccare,  concernere,  dare,  por- 
gere,  vomitare,  recere ;  reach  a 
place,  pervenire  ad  un  luogoj 
reach  at  a  thing,  cercare  di  ar- 
rivare ad  una  cosa 

Reach,  v.  n.  distendersi 

Reaction,  s.  azione  reciproca 

Read,  v.  a.  leggere ;  read  out, 
leggere  ad  alta  voce,  trascorrere ; 
read  about,  leggere  alternativa- 
mente ;  read  again,  i>.  a.  rileg- 
gere ;  read  divinity,  fare  letture 
in  collegio 

Readily,  ad.  prestamente,  a  mente, 
a  memoria,  con  sollecitudine 

Readiness,  s.  prontezza  ;  —  of  wit, 
sottigliezza  d'ingegnoj  to  be  in 
readiness,  essere  pronto 

Reading,  s.  lettura,  lezione 

Readjourn,  v.  a.  prorogare  di  nuo- 
voj  — ing,  s.  nuova  proroga- 
zione  [sione 

Readmission,    s.    seconda  ammis- 

Readmit,  v.  a.  riammettere 

Ready,  a.  pronto,  lesto,  inclinato, 
atto,  vivace  ;  ready  at  hand,,ap- 
parecchiatoj  ready  money,  da- 
nari  contanti ;  to  get  one's  self 
ready,  prepararsi 

Ready,  ad.  gia,  di  gia  ;  rooms 
ready  furnished,  eamere  locande 

Reafforested,  a.  rimboscato 

Real,  a.  reale,  effettivo ;  —  s.  un 
reale 

Reality,"  s.  realita,  verita  ;  the 
reality  of  my  friendship,  la  sin- 
cerity della  mia  amicizia 

Realize,  v.  a.  realizzare 

Really,  ad.  realmente,  sicuramente 

Realm,  3.  reame,  regno 

Ream,  s.  risma  di  carta 

Reanimate,  v.  a.  reanimare 

Reap,  v.  a.  mietere 

Reaper,  s.  mietitore  ;  reaping  time, 
s.  mietitufa  ;  reaping-sickle,  s. 
falce 

Rear,  s.  retroguardia ;  rear  admi- 
ral, s.  vice-ammiraglio  ;  to  brins: 
up  the  rear,  andare  di  retroguar- 
dia 

Rear,  i\  a.  inalzare,  ergere,  levare 
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Rear  up,  allevare,  nutrire  J  rear 
one's  self  up,  avanzarsij  rear- 
ward, s.  coda,  strascico 

Reascend,  v.  a.  riniontare 

Reason,  s.  ragione,  senno,  diritte, 
equita,  considerazione  ;  by  rea- 
son of,  a  causa  di  ;  to  bring  one 
to  reason,  mettere  uno  alia  ra- 
gione j  to  yield  to  reason,  sotto- 
mettersi  alia  ragione 

Reason,  v.  n.  ragionare,  discorrere, 
disputare  ;  reason  with  one's 
self,  meditare 

Reasonable,  a.  ragionevole,  giusto, 
moderato,  convenevole,  compe- 
tente ;  — ness,  s.  giustizia,  equi- 
ta ;  — ly,  ad.  ragionevolmente 

Reasoner,  s.  colui  che  ragiona 

Reasoning,  &.  ragionamento 

Reasonless,  a.  irragionevole 

Reassemble,  v.  a.  riadunare ;  — 
v.  n.  riadunarsi 

Reassume,  v.  a.  riassumere 

Reave,  v.  a.  fendere 

Rebaptize,  v.  a.  ribattezzare  j  — 
ing,  s.  ribattezzamento 

Rebate,  s.  scanalatura ;  —  v.  a. 
scanalare,  spuntare ;  rebate  one's 
pride,  rintuzzar  l'altrui  orgoglio  J 
rebate  in  accounts,  didurre ;  — 
ment,  *.  deduzione,  diminu- 
zione 

Rebec,  *,  ribeea,  una  vecchia 

Rebel,  s.  un  ribello;  —v.  n.  ribel- 
larsi ;  rebelling,  and  rebellion,  *. 
ribellione,  rivolta 

Rebellious,  a.  ribello,  disobediente  j 
— ne5s,  s.  ribellione 

Rebellow,  v.  a.  rimugghiare 

Rebound,  s.  balzo,  rimbalzo ;  — 
v.  n*  rimbalzare ;  — ing,  s.  rim- 
balzo 

Rebuff,  s.  rabbuffo,  rifiuto 

Rebuild,  v.  a.  rifabbricare 

Rebuke,  s.  riprensione;  —  v.  a. 
ripiendere 

Rebukeful,  a.  severo,  agro  j  — ly, 
ad.  agramente 

Rebuker,  s.  riprensore,  garritore 

Rebuking,  *.  riprendimento,  ri- 
prensione  [richiamo 

Recall,  v.  a.  richiamare ;  —ing,  s. 

Recant,  o.  a.  ritrattare  j  —  v.  w» 
disdirsi ;  — -ation,  —ing,  *.  ritrat 
tazione 

Recapitulate,    v.  a.  ricapitulare 
— ion,  s.  ricapitulazione 

Recede,  v.  n.  rincalzare 

Receipt,  s.  ricetta,  ricevimento, 
ricevuta 

Receivable,  a.  ricevevole 

Receive,  v,  a.  ricevere  j  receive 
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tas.es,  riscuotere  le  tasse  ;  receive 
one  at  one's  house,  accogliere 
una  in  casa  sua  ;  receive  into  an 
office,  ammettere  ;  receive  an 
opinion,  abbracciare  un'  opini- 
one ;  receive  stolen  goods,  celare 
beni  maltolti 

Receiver,  s.  ricevitore  j  —  of  stolen 
goods,  celatore 

Receiving,  s.  ricevimento 

Recent,  a.  recente,  nuovo  J  — ly, 
ad.  recentemente 

Receptacle,  s.  ricettacolo 

Reception,  s.  accoglienza 

Receptive,  a.  atto  a  ricevere 

Recess,  s.  recesso,  ritiro,  solitudine 

Recession,  s.  concessione 

Rechange,  v.  a.  cangiare  di  nuovo 

Recharge,  v.  a.  incaricare  di  nuovo 

Recidivate,  v.  a.  ricascare  j  — ion, 
s.  recidiva 

Recipe,  s.  ricetta 

Recipient,  s.  recipiente 

Reciprocal,  a.  reciproco ;  — ly,  ad. 
reciprocamente 

Reciprocate,  v.  a.  contraccambiare 

Reciprocation,  s.  reciprocazione 

Recision,  s.  recisione 

Recital,  s.  ragguaglio,  relazione 

Recitation,  s.  recitazione 

Recitative,  a.  recitativo ;  —  s.  un 
recitativo  [narrare 

Recite,  v.  a.  recitare,  raccontare, 

Reciting,  s.  recitazione 

Reckon,  v.  a.  contare,  calcolare, 
credere,  pensare,  far  disegno,  di- 
pendere,  assicurarsi ;  reckon  up- 
on a  thing,  far  capitale  di ;  reck- 
on up,  computare  ;  — er,  s.  con- 
tatore  ;  — ing,  s.  oonto,  scotto  ; 
to  be  near  one's  reckoning,  essere 
vicina  a  partorire ;  offreckoning, 
*.  disconto 

Reclaim,  v.  a.  riformare,  correg- 
gere,  richiamare  ;  reclaim  a 
thing,  contraddire  una  cosa  ;  re- 
claim, v.  n.  riformarsi  j  — less, 
a.  incorrigibile 

Recline,  v.  a.  pendere,  inclinare 

Recluse,  a.  segreto,  ritirato  ;  —  s. 
un  monaco 

Recognise,  v.  a.  riconoscere,  con- 
fessare,  dichiarare  ;  recognisee, 
*.  colui  che  ha  fatta  un  obbliga- 
zione 

Recognition,  s.  ricognizione,  rivi- 
sta,  esame 

Recognitors,  s.  pi.  i  dodici  giurati 
della  corte  delle  assise 

Recognizance,  s.  malleveria ;  — 
of  assize,  giudizio  de'  dodici  giu- 
rati 
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Recoil,  v.  n.  rinculare;  recoil  of  i 
one's  promise,  mancare  alia  sua 
promessa ;  — ing,  s.  rinculamen- 
to 

Recoin  money,  v.  a.  battere  la  mo- 
neta  di  nuovo  [ova 

Recoining,  s.  stampadi  monela  nu- 

Recollect,  v.  a.  radunare  ;  recollect 
one's  self,  rammentarsi  \  — ion, 
*.  riflessione 

Recommence,  v.  a.  ricominciare, 
cominciare  di  nuovo,  emendare 

Recommend,  v.  a.  raccomandare ; 
— able,  a.  lodevole  ;  — ation,  s. 
raccomandazione  ;  — atory,  — 
ative,  a.  raccomandatorio 

Recompense,  s.  ricompensa ;  —  v. 
a.  ricompensare  ;  — er,  s.  colui 
che  ricompensa ;  — ing,  s.  ricom- 
pensamento 

Recompose,  v.  a.  ricomporre 

Reconcilable,  a.  riconciliabile 

Reconcile,  v.  a.  riconciliare,  accor- 
dare  ;  — ment,  — ation,  s.  ricon- 
ciliazione ;  — er,  s.  conciliatore ; 
— ing,  *•  riconcil.iamenfo 

Recondite,  a.  segreto,  nascoso 

Reconduct,  v.  a.  ricondurre 

Record,  *,  atto  pubblico  registrato, 
testimonianza  autentica  ;  to  bear 
record,  fare  testimonianza 

Record,  v.  a.  registrare,  mettere 
che  si  sia  nell'  istoria  ;  — ing,  s. 
rnenzione  fatta  nell'  istoria  ;  — 
er,  s.  attuario,  un  statuto 

Recount,  v.  a.  narrare,  raccontare 

Recourse,  s.  ricorso,  rifugio,  con- 
corso,  ricovero 

Recover,  v.  a.  ricoverare;  recov- 
er one's  self,  ricuperar  gli  spiri- 
ti ;  recover  from  sickness,  rimet- 
tersi  in  piede  ;  recover  a  loss,  ri- 
parare  una  perdita  ',  —  a  hare, 
una  lepre 

Recover  one's  wind,  pigliare  fiato ; 
— able,  a.  ricuperabile 

Recovery,  s.  ricoveramento,  rime- 
dio,  riscorsaj  —  of  health,  gua- 
rigione 

Recreant,  a.  codardo,  poltrone 

Recreate,  v.  a.  ricreare,  divertire 

Recreation,  *.  ricreazione 

Recreative,  a.  recreativo 

Recredentials,  s.  pi.  lettere  di  cre- 
denza 

Recrement,  *.  feccia,  spuma 

Recriminate,  v.  n.  rinfacciare, 
rimproverare  ;  — ion,  *.  rimpro- 
vero 

Recruit,  s.  soldato  di  recluta  ;  re- 
cruits, s.  pi.  una  recluta  ;  recruit 
of  provisions,  rinforzo  di  viveri : 
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recruit,  v.  a.  reclutare  ;  recruM 
one's  self,  ristorarsi 

Rectangle,  s.  un  rettangolo 

Rectangular,  a.  rettangolo 

Rectification,  *,  rettificazione 

Rectifier,  Rectify,  s.  rettificatore, 
rettificare ;  — ing,  s.  rettifica- 
zione 

Rectilineal,  a.  rettilineale 

Rectitude,  s.  rettitudine,  equita,  gi- 
ustizia 

Rector,  s.  rettore  ;  —  of  a  parish 
church,  piovano  d'  una  paroc- 
chia ;  — ial,  a.  di  rettore ;  — ship, 
s.  dignita  di  rettore 

Rectory,  s.  rettoria         [confidenza 

Recubation,   and  Recumbency,  s. 

Recumbent,  a.  giacente 

Recur,  v.  n.  ricorrere  j  recur  to, 
v.  n.  aver  ricorso 

Recurrents,  s.  pi.  versi  che  si  leg- 
gono  a  diritto,  e  a  rovescio 

Recurrency,  s.  ricorso 

Recusancy,  s.  non  conformita 

Recurvation,  and  Recurvity,  s.  cur- 
vita,  curvatura 

Recusant,  s.  settario 

Recuse,  v.  a.  ricusare 

Red,  a.  rosso  ;  red  lip,  labbra  ver- 
migMe  ;  red  herrings,  aringhe  sa- 
late  ;  red  deer,  s.  il  genere  de' 
cervi  ;  redfaced,  a.  rubicondo  ; 
red  haired,  che  ha  i  capelli  ros- 
si ;  robin  redbreast,  s.  un  petti- 
rosso 

Redden,  v.  a.  and  n.  arrossire 

Reddish,  a.  rossiccio 

Reddition,  s.  restituzione 

Redditive,  a.  che  risguarda  la  resti 
tuzione 

Redeem,  v.  a.  redimere;  redeem 
time,  riparare  la  perdita  del  tem- 
po ;  redeem  goods  in  pawn,  ris- 
cattare  delle  robe  impegnate ;  — 
able,  a.  che  si  puo  redimere ;  — 
er,  s.  redentore  j  —ing,  s.  reden- 
zione 

Redeliver,  v.  a.  liberare  di  nuovo 

Redelivery,  s.  restituzione 

Redemand,  v.  a.  ridomandare,  do- 
mandare 

Redemption,  s.  redenzione 

Redintegrate,  v.  a.  reintegrare ;  — 
ion,  s.  reintegrazione 

Redness,  s.  rossore,  rossezza 

Redolent,  a.  odoroso,  odorifero 

Redouble,  v.  a.  Taddoppiare  ;  — 
ing,  s.  raddoppiamento 

Redoubt,  s.  ridotto 

Redoubted,  a.  temuto,  formidabile 

Redound,  v.  n.  ridondare,  risultare, 
tornare 
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Redress,  s.  riformazione  J  —  v.  a. 
riordinare,  riformare,  rimediare, 
correggere  ;  redress  one's  self, 
farsi  giustizia ;  — er,  s.  riforma- 
tore  j  — less,  a.  incorrigibile 

Reduce,  v.  a.  ridurre  j  —  s,  espu- 
gnare 

Reducible,  a.  riducibile 

Reducing,  and  Reduction,  s.  ridu- 
zione 

Reductive,  a.  riduttivo ;  — ly,  ad. 
per  riduzione 

Redundance,  and  Redundancy,  s. 
soprabbondanza  superfluity 

Redundant,  a.  soprabbondante 

Reduplicate,  v.  a.  raddoppiare;  — 
ion,  s.  raddoppiameuto 

Reduplicative,  a.  riduplicativo 

Reecho,  v.  a.  echeggiare 

Reed,  s.  canna ;  reed  plot,  and  reed- 
bank,  s.  luogo  dove  sono  piantate 
!e  canne 

Reedy,  a.  pieno  di  canne 

Reek'of  hay,  s.  covone  di  fieno 

Reek,  s.  fumo,  vapore  ;  reek,  v.  n. 
fumare,  fare  del  fumo 

Reel,  s.  naspo,  arcolaio  ;  —  v.  a. 
aggornitolare  ;  —  v.  n.  vacil- 
lare  ;  — er,  s.  quello  che  aggomi- 
tola. 

Reeling,  s.  vacillamento 

Reenter,  v.  n.  rientrare 

Reentry,  and  Reentering,  t.  riente- 
g-azione 

Reestablish,  v.  a.  ristabilire;  — ing, 
— merit,  s.  ristabilimento 

Reeve,  s.  guardiano  d'un  feudo 

Reexamination,  s.  seconda  esami- 
nazione        _  [°vo,  rivedere 

Reexamine,  v.  a.  esaminare  di  nu- 

Refection,  s.  rifezione  [vi 

Refectives,  s.  pi.  rimedi  confortati- 

Refectory,  s.  refettorio 

Refel,  v.  a.  confutare  ;  —ling,  s. 
confutamento 

Refer,  v.  a.  riferire,  rimettere ;  re- 
fer a  difference  to  arbitration, 
starsene  al  giudicio  degli  arbitri 

Referee,  s.  arbitro 

Reference,  s.  riferenza,  arbitrato ; 
in  reference  to  that,  in  quanto  a 
cio 

Referendary,  s.  referendario 

Referring,  s.  riferimento 

Refine,  v.  a.  raffinare,  affinare,  pu- 
rificare  ;  — er,  s.  affinatore  ;  — 
ing,  s.  affinamento 

Refit  a  ship,  v.  a.  racconciare  un 
vascello 

Refitting,  s.  racconciamento 

Reflect,  v.  a.  rifiettere,  ripercuo- 
tere  j  reflect  upon  one,  cascare 
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sopra  uno ;  reflect  upon  a  thing, 
considerare  una  cosa 

Reflecting,  s.  rifleisione  j  —  a.  in- 
giurioso 

Reflection,  s.  riflessione,  riverbera- 
zione,  censura,  ingiuria;  to  cast 
a  reflection  upon  one,  sparlar 
d'uno 

Reflective,  a.  riflessivo  j  — ity,  s. 
qualiia  riflessiva  [gente 

Reflovv,  v.  n.  ritornare  verso  la  sor- 

Reflux,  s.  rifiusso 

Reform,  s.  riforma,  riformazione 

Reform,  v.  a.  riformare  ;  — ation, 
s.  riformazione ;  reformed,  a.  ri- 
formato 

Reformer,  s.  riformatore 

Reforming,  s.  riforma 

Reformist,  s.  un  frate  riformato 

Refracted  ness,  and  Refraction,  s. 
refrazione 

Refractory,  a.  caparbio,  ostinato  ; 
— ly,  ad.  ostinatamente;  — ness, 
s.  ostinazione 

Refrain,  v.  a.  reprimere,  raffre- 
nare ;  —  v.  n.  astenersi 

Refresh,  v.  a.  rinfrescare,  rinnovel- 
lare  ;  refresh  one's  self,  v.  r. 
frescarsi,  riposarsi  j  —ing,  s.  ri 
frescamento  ;  — ing,  a.  che  ri 
fresca ;  — ment,  s.  rinfresco 

Refrigerate,  v.  a.  rifrigerare  ;  — 
ing,  — ion,  s.  rifrigerio,  rinfres- 
co ;  — ive,  a.  rifrigerativo  ;  — 
ory,  s.  rinfrescatoio 

Refuge,  s.  refugio,  asilo,  appoggio, 
protezione  ;  —  v.  n.  proteggere 

Refugee,  s.  rifugito 

Refulgence,  and  Refulgency,  s. 
splendore,  lustro 

Refulgent,  a.  rifulgente,  lucido 

Refund,  v.  a.  rifondere,  restituire 

Refusal,  s.  rifiuto  ;  to  have  the  re- 
fusal of  a  thing,  avere  la  prefe- 
renza  di  scegliere 

Refuse,  s.  rimasuglio,  resto 

Refuse,  v.  a.  rifiutare,  rigettare 

Refusing,  s.  nfiutamento 

Refusion,  s.  rinfusione  d'un  liquore 
nell'  istesso  vaso 

Refutation,  s.  confutazione 

Refute,  v.  a.  confufare 

Regain,  v.  a.  riguadagnare  j  — ing, 
s.  riguadagno 

Regal,  a.  regale,  reale 

Regale,  s.  prerogative  reale,  rega- 
io,  festino  ;  —  v.  a.  regal  are, 
trattare 

Regalia,  s.  pi.  1'insegne  reali,  pre- 
rogative reali 

Regality,  s.  realita 

Regally,  ad.  realmente 
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Regard,  a.  riguardo,  s(ima;  —  of 
a  forest,  l'ispezione  d'una  foresta  j 
in  regard  of,  in  quanto  a ;  in  re- 
gard, in  riguardo 

Regard,  v.  a.  riguardare,  conside- 
rare ;  — able,  a.  riguardevole  ; 
— ant,  a.  riguardante  ;  — ful,  a. 
accurato  j  — less,  a.  che  non  ha 
riguardo 

Regency,  s.  reggenza 

Regenerate,  a.  rigenerato ;  —  v.  cU 
rigenerare  j  — ion,  *.  rigenera- 
zione 

Regent,  *.  reggente 

Regicide,  *.  regicida,  regicidk) 

Regiment,  s.  reJmento 

Regimen,  *.  regimine,  governo  ;  — 
of  a  church,  un  governo  ecclesi- 
astico 

Region,  *.  regione,  paese ;  —  of  the 
heart,  la  sede  del  cuore 

Register,  s.  registro,  cancelliere;  — 
v.  a.  registrare ;  — ing,  s.  regi- 
stratura;  to  register  a  thing  in 
one's  memory,  imprimere  che 
che  si  sia  nella  mente 

Registry,  s.  cancelleria,  battisterio 

Regnant,  a.  regnante,  principale 

Regorge,  v.  a.  vomitare,  reeere 

Regrate,  v.  a.  vendere  a  minuto 

Regrater,  and  Regrator,  s.  rigat- 
tiere,  incettatore 

Regress,  s.  ritorno ;  to  have  free 
egress  and  regress,  avere  il  passo 
libero  [a.  compiagnere 

Regret,  .v.   disgusto,  dolore;  —  v. 

Regular,  a.  regolare,  regolatp  ;  reg- 
ular canons,  i  regolari  ,•  to  live  a 
regular  life,-vivere  regolatamen- 
te ;  — ity,  s.  regolarifa  ;  — ly,  ad, 
regola'amente,  precisamente 

Regulate,  v.  a.  regolare,  formare, 
determinare  ;  — regulate  one's 
expense,  ridurre  le  sue  spese 

Regulation,  *.  regola 

Regulator,  s.  regolatore 

Regulus,  *.  regolo,  minerale 

Rehear,  v.  a.  sentire  di  nuovo  j  — 
ing,  s.  nuova  udienza 

Rehearsal,  s.  narrazione,  relazione, 
prova,  repeti  zione  ;  —  of  a  play, 
la  prova  d'una  commedia 

Rehearse,  v.  a.  recitare,  raccontare, 
ripetere,  ridire  j  — ing,  s.  ripeti 
zione 

Reject,  v.  rigettare,  ribbuttare,  di- 
sprez7are ;  — able,  a.  che  si  dove 
rigettare;  —ing, —ion,  *.  riget- 
tamento 

Reign,  s.  regno,  autorita  regia ;  — 
v.  n.  regnare,  doniinare,  esaere 
in  voga,  credito 
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Reigning,  *.  l'atto  di  regnarej  — 

a.  regnante,  dominante 
Reimbark,  t>.  n.  imbarcarsi  di  nu- 

ovo ;  — ing,  — ation,  s.  nuovo  im- 

barco 
Reimburse,  v.  a.  rimborsare  ;  — 

nient,  s.  rimborsamento 
Reimpression,  s.  secoDda  edizione 
Rein,  s.  redine  ;   to  let  loose  the 

reins,  sciorre  la  briglia  ;  to  hold 

the  reins  of  the  empire,  gover- 

nare  lo  stato 
Reins,  s.  pi.  le  reni,  arnioni 
Reinforce,    v.    (u    rinforzare  j   — 

ment,  s.  rinforzamento 
Reingage,  v.  a.  attaccare  di  nuovo 

la  battaglia 
Reingratiate  one's  self  with  one, 

rimettersi    nella    buona    grazia 

d'uno  [s.  ristabilimento 

Reinstate,  v.  a.  ris'abilire;  — ing, 
Reinvest,  v.  n.  rimettere  in  posses- 

so,  ristabilire  ;  — ing,  — ment,  s. 

ristabilimento 
Rejoice,  v.  a.  rallegrare,  ricreare  : 

—  v.  n.  rallegrarsi,  godere  ;  — 
ing,  *.  allegrezza,  gioia ;  —ing, 
a.  piacevole 

Rejoin,  v.  a.  riunire,  replicare 
Rejoinder,  s.  seconda  risposta 
Rejolt,  s.  crollo,  scossa 
Reiterate,  v.  a.  reiterare,  ricomin 

ciare ;  — ion,  s.  reiterazione 
Reland,  v.  cu  sbarcare  una  seconda 

volta 
Relapse,  *.  ricaduta,  ricadimento  ; 

—  v.  n.  riammalarsi ;  to  relapse 
in  the  same  fault,  ritornare  al 
medesimo  errore 

Relate,  v.  a.  raccontare,  rappor- 
tare ;  —  v.  n.  aver  somiglianza 

Related,  a.  parente,  con^iunto 

Relation,  s.  relazimie,  affinita,  trat- 
to,  risguardo,  un  parente,  una  pa- 
rente  ;  by  relation,  per  quel  che 
si  dice  ;  in  relation  to  that,  in 
quanto  a  questo 

Relative,  a.  relativo ;  — ly,  ad.  re- 
lativamente 

Relator,  s.  l'autore  d'una  relazione 

Relax,  v.  a.  moderare,  rilassare, 
indebolire,  cedere,  lasciare ;  re- 
lax one's  mind,  riposarsi ;  relax, 
v.  n.  rilassarsi 

Relaxation,  *.  rilassazione,  sciogli- 
mento.  ristoro,  riposo 

Relay,  s.  posta,  muta  di  cani  di 
caccia ;  to  be  in  relay,  stare  alia 
posta 

Relays,  s.  pi.  cavalli  freschi 

Release,  «.  scarico,  liberta  ;  —  v. 
a.  liberare,  sciorre,  esentare,  di- 
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spensare  ;  release  one  from  an 
oath,  sciorre  uno  dal  giuramen- 
to  j  — ment,  s.  liberta 

Relegate,  v.  a.  rilegare 

Relegation,  s.  rilegarnento,  esilio 

Relent,  y.  n.  sudare,  distillare,  in- 
tenerirsi ;  — v.  a.  cedere ;  — ing, 
i:  rallentamento,  pentimento  ;  — 
ing,  a.  tenero,  pietoso  ;  — less,  a. 
crudele,  spietato 

Reliance,  s.  fiducia,  speranza  ; 
there  is  no  more  reliance  upon 
him  than  upon  a  broken  reed, 
non  e  piu  da  fidarsi  di  lui  che 
d'un'  canna  rotta 

Relic,  s.  reliquia,  una  vedova 

Relief,  s.  sollievo,  ricorso,  riforzo, 
soccorso ;  —  of  a  hare,  luogo  do- 
ve la  lepre  pasce  la  sera 

Relieve,  v.  a.  confortare,  soccor- 
rere,  assistere  ;  relieve  one,  as- 
sistere  uno  ;  relieve  a  sentry,  ri- 
levare  una  sentinella  ;  — er,  s. 
confortatore 

Relievo,  s.  rilievo 

Relight,  v.  a.  raccendere 

Religion,  s.  religione,  ordine  ;  — 
ist,  colui  che  professa  qualche  re- 
ligione 

Religious,  a.  religioso,  divoto  ;  re- 
ligious debates,  controversie ;  re- 
ligious exercises,  esercizj  di  de- 
vozione  ;  religious  observer  of 
his  promise,  inviolabile  osserva- 
tore  della  sua  promessa  ;  — ly, 
ad.  religiosamente,  esattamente ) 
— ness,  s.  religione,  pieta 

Relinquish,  v.  a.  abbandonare,  ce- 
dere, lasciare  ',  — er,  s.  colui  che 
abbandona 

Relique%  .9.  pi.  reliquie 

Relish,  s.  gusto,  sapore ;  —  v.  a. 
dare  buon  sapore,  gustare,  appro- 
vare;  — able,  a.  gustoso;  — ing, 
s.  approvazione 

Relucent,  a.  rilucente 

Reluct,  v.  n.  contendere ;  — ance, 
— cy,  s.  ripugnanza ;  to  do  a 
thing  with  reluctance,  faro  una 
cosa  di  mala  voglia 

Rely,  v.  n.  fidarsi,  fare  capitale 

Relying  upon,-s.  fiducia 

Remain,  v.  n.  restare,  avanzare 

Remainder,  s.  resto,  residuo,  reli- 
quia 

Remains,  s.  avanze,  reliquie 

Remand,  v.  a.  richiamare,  riman- 
dare 

Remark,  s.  nota,  osservazione,  sti- 
ma ;  —  v.  a.  notare,  fare  atten- 
zione  a  ;  —able,  a.  notabile,  con- 
siderable 

425 


REN 

Remediless,  a.  irremediabile 
Remedy,  s.  rimedio,  ripiego,  T\9- 

sorsa ;  past  remedy,  incurabile 
Remedy,  v.  a.  rimediare,  ripararej 

not  to  be  remedied,  irremediabile 
Remember,  v.  n.  ricordarsi,  ricor- 

dare,  pensare,  ridurre  a  memo 

ria 
Remembrance,  s.  ricordanza  ;   to 

put  in  remembrance,  ricordare 
Remembrancer,  j.  ammonhore,  se- 

gretario 
Remind,  v.  a.  rammemorare,  ri- 
durre a  memoria  [moria 
Reminiscence,  s.  reminiscenza,  me- 
Remissly,  ad.  negligentemente 
Remissness,  s.  negli^enza 
Remiss,  a.  negligente,   lento  ;  — 

ible,  a.  remissibile ;  —ion,  s.  re- 

missione 
Remit,  v.  a.  rimettere,  cedere,  sce- 

mare,  rimandare ;  —  tance,  s.  ri- 


Remnant,  s.  resto,  avanzo 
Remonstrance,  *.  rimostranza 
Remonslrants,  s.  pi.  rimostranti 
Remonstrate,  v.  a.  rimostrare,  rap 

presentare 
Remora,  s.  remora,  ostacolo 
Remorse,  s.  rimorso  5  — less,  a.  sen- 

za  rimorso 
Remote,  a.  rimoto,  lontano 
Remoteness,  s.  lontananza 
Remount,  v.  a.  rimontare 
Removable,  a.  che  si  pub  rimuo- 

vere 
Removal,  .?.   trasporto,   l'atto   del 

trarre  via  ;  —  of  lodgings,  sgom- 

berare  ;  remove  one  out  of  the 

way,  disfarsi  d'alcuno 
Remurmur,  v.  a.  fare  un  mormorio 
Renard,  s.  una  volpe 
Remunerate,  v.  a.  rinumerare;  — 

ion,  s.  rinumerazione 
Renavigate,  v.  a.  na  vigare  di  nuovo 
Rencounter,  s.  rineontro,  incontro  j 

—  v.  n.  rincontrare 
Rend,  v.  n.  squarciare,  dividere 
Render,  v.  a.   rendere,    tradurre, 

trasportare 
Rendezvous,  s.  posta,  luogo  prefisso 
Rendezvous,  v.  n.  rincontrarsi 
Rsndible,  a.  che  si  puo  rendere 
Renegado,  s.  un  rinegato.  vagabon- 

do 
Renew,  v.  a.  rinnovare,  novellare  ; 

renew  the  fight,  razzufare  la  bat- 
taglia 
Renewal,  *.  rinnovamento 
Renewer,  s.  rinnovatore 
Renewing,  s.  rinnovazione 
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Rennet,  *.  appiuola,  gaglio 

Renounce,  v.  a.  rinunziare,  rifiu- 
tare  j  — ing,  s.  rinunziazione 

Renovate,  v.  a.  rinnovare 

Renovation,  s.  rinnovazione 

Renown,  s.  rinomo,  fama 

Renowned,  a.  rinomato,  famoso  ; 
to  act  renownedly,  acquistare  ri- 
nomata 

Rent,  s.  rendita,  entrata ;  rent-ser- 
vice, rendita  feudale;  house-rent, 
pigione  di  casa 

Rent,  v.  a.  appigionare,  torre  a  pi- 
gione [gione 

Rentable,  a.  che  si  puo  torre  a  pi- 
Rental,  s.  conto  della  rendita  annu- 
ale  d'uno  stato 

Renter,  s.  colui  che  prende  a  pi- 
gione ;  —  v.  a.  unire  due  pezzi 
di  panno  lembo  a  lembo ;  — ing, 
s.  cucitura  di  due  pezzi  di  pan- 
no  j  renter-warden,  s.  ricevitore 
di  rendite 

Renunciation,  s.  rinunziazione 

Reobtain,  v.  a.  riguadagnare,  avere 
di  nuovo 

Repair,  s.  riparazione  ;   —  c 
ship,  il   racconciamento    d'una 
nave 

Repair,  v.  a.  riparare,  risarcire,  ri- 
staurare  ;  repair,  v.  n.  trasferir- 
si  J  — able,  a.  riparabile  ;  not  tc 
be  repaired,  irreparabile ;  — er, 
$.  riparatore;  — ing,  — ation,  s. 
riparazione 

Reparation,  s.  sodd:'sfazione 

Repartee,  s.  risposta  pronta,  botta 

Repartition,  s.  partizione 

Repass,  v.  a.  ripassare 

Repast,  s.  pasto 

Repay,  v.  a.  pagare  di  nuovo,  rim- 
borsare,  rend  ere  j  repay  a  bene- 
fit, riconoscere  un  benefizio  ;  — 
able,  a.  da  rimborsarsi  ;  — ing, 
— ment,  s.  doppio  pagamento 

Repeal,  s.  rivocazione ;  —  v.  a.  ri- 
vocare,  abolire ;  — able,  a.  rivo- 
cabile ;  — ing,  s.  rivocamento 

Repeat,  v.  a.  ripetere,  ridire,  reite- 
rare  ;  — er,  s.  ripetitore,  oriuolo 
a  ripetizione  j  —ing,  s.  ripeti- 
zione 

Repeek,  (at  cards,)  s.  ripiccoj  — 
V.  a.  fare  ripicco 

Repel,  v.  n.  ricacciare,  rispignere, 
ripercuotere,  confutare  ;  — ler,  s. 
scacciatore,  rimedio  ripercussivo 

Repent,  v.  n.  pentirsi ;  — ance,  s. 
pentimento  j  —ing,  a.  penitente, 
che  si  pente 

Repeople,  v.  a.  populare  di  nuovo 

Repercussion,  5.  ripercussione 
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Repercussive,  a.  ripercussivo 
Repertory,  s.  repertorio 
Repetition,  s.  ripetizione,  pruova 
Repine  at,  v.  n.  rimbrottare,  rin- 
crescere  j    repine  at  one's  good 
fortune,   invidiare  Paltrui  fortu- 
na ;  — er,  s.   mormoratore  ;  — 
ing,  s.  fastidio,  dispiacere 
Replace,  v.  a.  rimpiazzare,  collo- 

care 
Replacing,  s.  collocamento 
Replant,  v.  a.  ripiantare 
Replead,  v.  a.  piatire  di  nuovo 
Replenish,  v.  a.  riernpirej  — ing, 

s.  riempimento 
Replete,  a.  riempiuto,  pieno 
Repletion,  s.  replezione 
Replevin,  s.  reintegrazione 
Replevy,  *.  mallevadoria ;  — v.  a. 
ricuperare  ;  replevy  a  distress, 
ricoverare  quello  del  qual  altrui 
s'era  impossessato 
Replication,  s.  replica 
Reply,  s.  replica,  risposta  j  — v.  a. 

replicare 
Report,  s.  fama,  rapporto ;  a  flying 
report,  s.  romore,  bisbiglio ;  by 
report,  per  fama,  per  quel  che  si 
dice 
Report,  s.  ragguaglio,  rapportamen- 
to,  relazione,  riputazione,  nomi- 
na  j  —  of  a  gun,  lo  strepito  d'un 
cannone 
Report,  v.  a.  rapportare,  riferire, 
raccontare,   dar  conto,  esporre  ; 
—  of  a  lawsuit,  esporre  lo  stato 
d'un  processo  ;  report  ill  of  one, 
sparlar  d'uno,  parlar  male  di  lui ; 
report,  v.  n.  scoppiare 
Reported,  a.  rapportato,  riferito  ; 
it  is  reported,  corre  voce,  si  dice ; 
a  man  ill  reported  of,  un  uomo 
di  cattiva  riputazione 
Reporter,  s.  rapportatore 
Reporting,  s.  rapportamento 
Repose,  s.  riposo,  quiete  ;  —  v.  a. 
mettere,    commettere   ;    repose 
one's  trust  in  one,  fidarsi  sopra 
uno  ;  repose  an  entire  confidence 
in  one,  mettere  ogni  fiducia  in 
alcuno 
Reposed,  a.   riposato  ;    — ly,  ad. 

quietamente,  tranquillamente 
Reposition,  s.  stabilimento 
Repository,  s.  ripostiglio  #  [so 

Repossess,  v.  a.  rimettere  in  posses- 
Repossessed,  a.  rimesso  in  possesso 
Reprehend,  v.  a.  riprendere,  am- 
monire,  correggere ;  — ed,  a.  ri- 
preso,  ammonito  ;    —  er,  s.  m. 
censore,  critico  [prendevole 

Reprehensible,  a.  riprensibile,  ri- 
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Reprehensibly,  ad.  riprensibil 
mente  [rezione 

Reprehension,  s.  riprensione,  cor- 

Represent,  v.  a.  rappresentare,  chi- 
aramente  mostrare,  far  vedere, 
significare,  figurare,  descrivere, 
tener  il  luogo  d'un  altro ;  — ation, 
s.  rappresentazione,  descrizione ; 
— ative,  s.  un  rappresentativo ; 
— ative,  s.  un  rappresentatore  ; 
— ed,  a.  rappresentato  ;  — ing, 
— ment,  *.  rappresentamento 

Repress,  v.  a.  reprimere,  rintuz- 
zare ;  — ed,  a.  ripresso,  raffrena- 
to  ;  — er,  *.  quello,  o  quel  la  che 
reprime ;  —ing,  s.  reprimento  ; 
— ive,  a.  ristruttivo,  limitativo 

Reprieve,  s.  sospensione,  differi- 
mento  di  giustizia ;  —  v.  a.  so- 
spendere  l'esecuzione  d'un  reo 
condannato  alia  morte 

Reprimand,  s.  riprensione,  ammo- 
nizione  ;  —  v.  a.  riprendere,  am- 
monir  biasimandoj  — ed,  a.  ri- 
preso,  biasimato 

Reprint,  v.  a.  ristampare ;  — ed,  a. 
ristampato  j  — ing,  s.  il  ristam- 
pare [glia 

Reprise,  and  Reprisals,  s.  ripresa- 

Reprise,  *.  ripresa,  continuazione  j 
reprises,  *.  costo  e  spese 

Reproach,  s.  rimprovero,  ingiuria, 
offesa,  affronto,  opprobrio,  vitu- 
perio,  ignominia  ;  —  v.  a.  rim- 
proverare,  rinfacciare ;  reproach 
with,  accusare,  tassare ;  — able, 
a.  biasimevole,  vituperevole;  — 
ed,  a.  rimproverato,  rinfacciato  j 
— ful,  a.  ingiurioso,  oltraggioso  ; 
— fully,  ad.  vituperosamente  j  — 
ing,  s.  rimprovero 

Reprobate,  .<•.  un  reprobo,  un  mala- 
vagio ;  —  v.  a.  reprobare,  ripro- 
vare  j  — ed,  a.  reprobato,  ripro- 
vato 

Reprobating,  and  Reprobation,  s. 
reprobazione,  esser  reprobato 

Reproduce,  v.  a.  riprodurre,  pro- 
durre  di  nuovo 

Reproduction,  s.  riproduzione 

Reproof,  s.  riprensione,  ammoni- 
zione  [prendevole 

Reprovable,    a.    riprensibile,    ri- 

Reprove,  v.  a.  riprendere  biasi- 
mando  [aspramente 

Reproved,    a.   ripreso,  ammonito 

Reprover,  *.  riprenditore 

Reproving,  s.  riprendimento 

Reprune,  v.  a.  cimar  di  nuovo  gli 
alberi 

Reptile,  s.  rettile 

Republican,  s.  repubblichista 
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Republic,  s.  repubblica 
Repudiable,  a.  degno  d'  essere  ri- 

pudiato 
Repudiate,  v.  a.  ri pudi are,  rifiu tare 
Repudiated,  a.  ripudiato,  rifiutato 
Repudiation,  s.  ripudio 
Repugn,  v.  n.  ripugnare,  ostare 
Repugnance,  and  Repugnancy,  s. 
ripugnanza,  contraddizione,  con- 
troversia,  contrarieta 
Repugnant,  a.  opposto,  contrario  J 

— ly,  ad.  con  ripugnanza 
Repulse,  s.  ripulsa,  negativa 
Repulse,  v.  a.  ripulsare,  riflutare 
Repulsed,  a.  ripulsato,  rifiutato 
Reputable,  a.  onorato  [stima 

Reputation,  s.  riputazione,  fama, 
Repute,  s.  riputazione,  stima, 
nome ;  —  v.  a.  reputare,  giudi- 
care,  stimare ;  they  repute  him 
a  wise  man,  vien  riputato  uomo 
dabbene  [stimato 

Reputed,    a.    reputato,   giudicato, 
Request,    s.    richiesta,    preghiera, 
domanda  ;    at    my    request,    a 
mia  richiesta ;  the  court  of  re- 
quest, la  corte  delle  suppliche  ; 
to  make  a  request  of  one,   fare 
una  richiesta  ad  uno ;  they  are 
in  no  request,  non  sono  in  alcun 
modo  richiesti 
Request,  v.  a.  richiedere,  doman- 
dare,  supplicare  ;  — er,  s.  richie- 
ditore,  supplicante 
Requiem,  s.  orazione  per  i  morti 
Requirable,  a.  ricercabile 
Require,  v.  a.    domandare,   chie- 
dere ;  — ed,  a.  domandato,  chiesto 
Requisite,  a.  requisite,  necessario  ; 
—  s.  un  requisite  [scenza 

Requital,    s.  ricompensa,    ricono- 
Requite,  v.  a.  compensare,  ricom- 
pensare  ;  — ed,   a.   ricompensa- 
to;   — er,  s.   rimuneratore ;    — 
ing,  s,  ricompensamento 
Reremouse,  s.  nottola,  vispistrello, 

pipistrello 
Reresvard,  s.  retroguardia 
Resalutatinn,  s.  il  risalutare 
Resalute,  v.  a.  risalutare 
Resaluted,  a.  risalutato 
Rescmd,  v.  a.  annullare,  cassare, 

cancellare 
Rescinded,  a.  annullato,  cassato 
Rescission,  s.  annullazione,  cassa- 

zione 
Rescissory,  a.  die  annul] a 
Rescribe,  v.  a.  copiare,  ricopiare, 

trascrivere 
Rescript,  s.  editto,  rescritto 
Rescue,  s.   ricuperazione,  scampa, 
ricovero ;   —   v.  a.    riscuotere, 
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levare  d'impegno  ;  — ed,  a.  ri- 
scosso,  liberato ;  — er,  s.  libera- 
torej  — ing,  s.  riscossa,  libera- 
zione,  campo,  scampo 

Research,  s.  inchiesta,  ricerca- 
mento  j  —  v.  a.  inchiedere, 
minutamente,  domandare 

Resemblance,  *.  somiglianza 

Resemble,  v.  a.  somigliare,  ras- 
sembrare  ;  he  resembles  his  fath- 
er, egli  rassomiglia  a  suo  padre  ; 
— ing,  *.  rassomiglianza,  somi- 
glianza ;  —ing,  s.  simile,  simi- 
gliante 

Resent,  v.  a.  risentirsi  d'una  ingiu- 
ria  ;  — ful,  a.  vindicativo  j  — 
ing,  — ment,  s.  risentimento  j  — 
ingly,  ad.  risentitamente 

Reservation,  s.  riserbazione,  riser- 
va,  riserba,  restrizione 

Reserve,  s.  eccesione,  limitazione, 
riserba,  cautela ;  —  v.  a.  riser- 
bare,  conservare 

Reserved,  a.  riserbato,  conservato, 
cauto,  circospetto;  — ly,  ad.  con 
avvertenza;  — ness,  *•.  riserba, 
cautela 

Reserver,  s.  serbatoio 

Resettle,  v.  a.  ristabilire       [mente 

Reside,  v.  ?i.  residere,  stare  ferma- 

Residence,  s.  residenza,  dimora, 
stanza,  il  carico  di  residente 

Resident,  a.  residente ;  —  s.  un 
residente ;  —  residentiary,  s.  un 
residente  ;  —  a.  di  residente 

Residue,  s.  residuo,  avanzo 

Resign,  v.  a.  rassegnare,  conse- 
gnare ;  resign  one's  place  to 
another,  cedere  il  suo  luogo  ad 
uno  j  resign  one's  self,  sommet- 
tersi  alia  volonta  di  Dio ;  — 
ation,  s.  rassegnazione,  cessione  ; 
— ee,  s.  colui  a  chi  si  fa  la  ras- 
segna ;  — er,  s.  rassegnatore  ;  — 
ing,  — ment,  s.  rassegna,  rasse- 
gnazione 

Resilient,  a.  zampillante 

Resilition,  s.  zampillio 

Resinous,  a.  resinoso,  ragioso 

Resipiscence,  s.  resipiscenza,  pen- 
timento 

Resist,  v.  a.  repugnare,  far  resis- 
tenza,  oppus;nare,  rinunciare 
— ^ance,  *.  resistenza,  opposizione, 
ostacolo;  — ed,  a.  resistito,  re- 
pugnato ;  —  s.  quello  che  re- 
siste;  — ing,  s.  resistenza;  — 
less,  a.  irresistibile 

Resolute,  a.   risoluto,  coraggioso; 
— ly,  ad.  risolutamente,  intrepi- 
damente  ;  — ness,  s.  risoluzione, 
determinazione 
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Resolution,  *.  disegno,  delibera- 
zione,  fermezza,  arditezza,  co- 
raggio,  analisi,  il  risolvere,  la 
resoluzione  [da  liquefarsi 

Resolvable,  a.  solubile ;  resoluble, 

Resolve,  s.  deliberazione,  deci- 
sione  ;  —  v.  a.  risolvere,  sciorre, 
decidere,  consumare,  dissipare, 
deliberare,  determinare,  statuire; 
resolve  into  matter,  risolversi  in 
marcia,  marcire  ',  the  war  is  re- 
solved upon,  la  guerra  e  gia  sta- 
bilita 

Resolved,  a.  risoluto ;  — ly,  ad. 
resolutamente ;  — ness,  s.  resc 
luzione,  fermo  proposito 

Resolvents,  *.  rimedj  dissolutivi 

Resolving,  s.  resoluzione,  dichiara- 
zione 

Resonant,  a.  resonante 

Resort,  s.  concorso,  ridotto,  ricorso, 
rifugio,  giurisdizione,  ristretto; 
—  v.  n.  capitare,  frequentare, 
bazzicare;  — ed,  a.  frequentato, 
bazzicato  ;  — er,  s.  quello  che 
bazzica  un  luogo 

Resound,  v.  a.  risuonare,  rimbom- 
bare;  — ed,  a.  risuonato,  rim- 
bombato  ;  — ing,  s.  risonanza  ; 
— ing,  a.  risonante  ;  — ingly,  ad, 
d'una  maniera  risonante 

Resource,  s.  rimedio 

Respect,  s.  rispetto,  riguardo,  stima, 
onore  ;  out  of  respect  to  you,  per 
rispetto  vostro  ;  to  pay  one's  re- 
spects to  one,  riverire,  salutare 
uno  ;  in  respect  of,  a  rispetto,  in 
comparazione ;  in  some  respect, 
in  qualche  modo ;  respects,  s. 
complimenti,  baciamani ;  pray 
remember  my  respects  to  him, 
vi  prego  di  riverirlo  da  mia 
parte ;  respect,  v.  a.  rispettare, 
portar  rispetto  ;  —  v.  n.  con- 
siderare,  osservare,  risguardare ; 
— ed,  a.  rispettato  ;  that  will 
make  you  respected  by  all  the 
world,  cib  vi  fara  rispettare  da 
ognuno 

Respectful,  a.  rispettoso,  umile  ; 
— ly,  ad.  rispettivamente,  reci- 
procamente  ;  —  v.  a.  dar  tempo, 
differire  l'esecuzione  d'una  sen- 
tenza 

Resplendency,  *.  splendore 

Resplendent,  a.  risplendente 

Response,  3.  risposta 

Respond,  v.  n.  rispondere,  repli- 
care  ;  — ent,  s.  rispondente,  co- 
lui che  mantiene  una  tesi 

Responsible,  a.  benestante,  malle- 
vadore 
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Responsion,  s.  assicuramento 

Rest,  s.  riposo,  pace,  rilascio,  rilas- 
sazione,  sonno,  il  dormire,  pausa, 
fermata,  resta,  rimanente,  tran- 
quillita ;  to  take  one's  rest,  dor- 
mire, riposare  ;  I  had  a  very  good 
night's  rest,  ho  riposato  molto 
bene ;  rest  of  a  lance,  resta  di 
lancia  ;  all  the  rest  went  away, 
tutti  gli  altri  andarono  via 

Rest,  ix  n.  riposare,  prender  ripo- 
so, dormire,  pirtare,  posare,  re- 
stare,  stare  ;  rest  yourself  satis-' 
fied  about  that,  non  vi  pigliate 
fastidio  di  queslo  ;  the  difficulty 
rests  there,  qui  sta  la  difficolta 

Rest,  v.  n.  dar  pace  ;  God  rest  his 
soul,  Iddio  dia  pace  alia  sua  ani- 
ma 

Restauration,  and  Restoration,  s. 
restaurazione 

Restful,  a.  che  riposa,  che  dorme 

Restiff,  a.  restio,  ostinato,  capone  ; 
— ness,  s.  ostinazione,  caponeria 

Restily,  ad.  ostinatamente,  capar- 
biamente 

Restiness-,  s.  restio 

Resting,  s.  riposo,  quiete 

Resting,  a.  Ex.  a  resting  place,  un 
luogo  di  riposo 

Restitution,  s.  restituzione 

Restive,  a.  restio,  ostinato  ;  — ness, 
s.  ostinazione 

Restless,  a.  che  non  dorme,  che 
non  riposa,  impaziente,  inquie- 
to;  — ly,  ad.  senza  riposo;  — 
ness,  s.mancanza  di  riposo,  im- 
pazienza,  inquietudine 

Restorative,  a.  ristorativo ;  —  s. 
un  ristorativo 

Restore,  v.  a.  ristorare,  ristaurare, 
restituire,  rendere,  rinnovare ; 
restore  one  to  his  place,  ristabi- 
lire  alcuno  nel  suo  implego  ;  re- 
store one  to  favour,  rimettere  in 
grazia ;  restore  one  to  life  again, 
ridare  la  vita  ad  uno ;  — er,  s. 
ristoratore;  — ing,  s.  restituzione, 
ristaurazione ;  — ati  ve,  a.  ristora- 
tivo 

Restrain,  v.  a.  ritenere,  raffrenare, 
ristri  ngere  ;  — ed,  a.  represso  ; 
— edly,  ad.  con  ritegno,  limitata- 
mente  ;  — er,  s.  che  ritiene  ;  — 
— ing,  s.  il  ritenere 

Restraint,  s.  freno,  raffrenamento  ; 
to  be  under  no  restraint,  esser  in 
piena  liber'a 

Restrict,  v.  a.  res'ringere,  limitare ; 
— ion,  *.  limi'azione,  riserva  ; 
— ive,  a.  restrittivo,  limitativo 

Restringe,  v.  a.  restrignere 
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Restringed,  a.  ristretto 
Restringent,  a.  astringente 
Resty,  a.  restio,  ostinato,  caparbio, 

testereccio 
Result,  s.   risultamento ;   — v.  n. 
resultare,  nascere,   rivenire,   ri- 
tornare 
Resume,  v.  a.  resumere,  ripigliare ; 
let  us  resume  our  discourse,  ri- 
torniamo  al  discorso 
Resumed,  a.  ripigliato 
Resuming,  s.  il  resumere 
Resumption,  s.  riunimento 
Resurrection,  s.  risurrezione 
Resuscitate,  v.n.  risuscitare,  rav- 

vivare 
Resuscitated,  a.  risuscitato 
Retail,  s.  minuto;  to  sell  by  retail, 
vendere  a  minuto ;  retail  trade, 
vendita  a  minuto;  — ed,  a.  ven- 
duto  a  ritaglio  ;    — er,    s.  che 
vende  a  minuto  ;    — ing,  s.  il 
vendere  a  minuto 
Retain,  v.  a.   ritenere,    tenere    a 
mente ;  I  retained  him  for  my 
counsel,  l'ho  preso  pel  mio  avvo- 
cato ;  — able,  a.  che  si  pub  ri- 
tenere ;  — ed,  a.  ritenuto ;  — er, 
*.  una  persona  salariata  al  ser- 
vizio  di  qualcheduno,  senza  esser 
suo  domestico  ;  — ing,  s.  riteni- 
mento,  ritegno 
Retake,  v.  a.  pigliar  di  nuovo 
Retaken,  a.  ripigliato 
Retalia*e,  v.  a.  render  la  pariglia,* 
retaliated,   a.   reso ;  retaliation, 
*.  pariglia,   contraccambio  ;   by 
way  of  retaliation,   in  contrac- 
cambio, in- vendetta 
Retard,  v.  a.  ritardare,  intertenere ; 
— ed,  a.   ritardato,  intertenuto; 
— ing,  s.   indugio,  il  ritardare  ; 
— er,  s.  colui  che  cagiona  ritardo 
Retch,  v.  a.  star  per  recere 
Retchless,    a.    infingardo,     pigro, 
lento   ',    — ly,    ad.    nejiigente- 
mente  ;    — ness,  s.    infingarcfia, 
lentezza 
Retention,  *.  ritenzione,  il  ritenere 
Retentive,  a.  ritenente,  che  ritiene, 

ritentivo 
Reticence,  s.  reticenza 
Retinue,  s.  comitiva,  corteggio 
Retiration,  s.   retirazione,   stampa 

della  seconda  faccia  d'un  foglio 
Retire,  v.  n.  ritirarsi,  ritirare,  ti- 
rare  a  se  ;  retire  home,  ritirarsi 
a  casa;  retire  from  business,  ri- 
tirarsi dagli  atf'ari ;  which  forced 
him  to  retire  his  arms,  il  che  lo 
sfnrzo  di  ritirare  le  braccia 
Retired,  a.  ritirato,  solitario  :  — ly, 
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acL    privatamente  ;    — ness,   s. 
vita  ritirata  [dine 

Retirement,  s.   ritiratezza,  solitu- 

Retiring,  s.  il  ritirare  j  — ly,  ad. 
addietro,  indietro 

Retort,  *.  storta  ;  —  v.  a.  ritorcere 
un  argumento;  — ed,  a.  ritorto, 
storto,  bistorto;  — ing,  s.  il  ri- 
torcere 

Retoss,  v.  a.  far  balzar  indietro 

Retract,  v.  a.  ritirare  indietro,  ri- 
trattarsi,  disdirsi ;  retract  what 
one  has  said,  dir  contro  a  quel  - 
che  s'  e  detto  prima  j  —ion,  *. 
ritrattazione;  — ed,  a.  ritratto, 
disdetto;  —ing,  *.  ritrattazione, 
il  ritrattarsi 

Retreat,  s.  ritratta,  luogo  ritirato ; 
—  v.  n.  ritirarsi ;  — ed,  a.  riti- 
rato 

Retrench,  t\  a.  levare,  scemare, 
trincerare;  — ed,  a.  levato,  ta- 
gliato ;  —ing,  s.  il  levare  ;  — 
ment,  s.  trincea 

Retribute,  v.  a.  ricompensare 

Retribute,  s.  che  ritribuisce 

Retribution,  s.  ricompensa 

Retrievable,  a.  che  si  pub  ricove- 
rare 

Retrieve,  v.  a.  ricuperare,  rico- 
vrare,  riparare ;  —ing,  *.  il  ri- 
covrare 

Retrogradation,  *.  il  retrogradare 

Retrograde,  a.  retrogrado  ;  —  v.  a. 
retrogradare ;  — ing,  s.  il  retro- 
gradare 

Retrogression,  s.  il  retrocedere 

Retrospect,  v.  a.  guardare  indietro, 
rivedere  [tro,  esame 

Retrospection,  .1.  il  guardare  indie- 

Retund,  v.  a.  rintuzzare 

Return,  s.  ritorno,  risposta,  ricono- 
scenza  ;  —  of  kindness,  un  bene- 
ficio ;  —  (in  love,)  corrisponden- 
za  in  amore ;  ; —  of  money,  ri- 
messa  di  danaro  ;  a  commodity 
that  yields  a  quick  return,  una 
mercanzia  di  buono  spaccio 

Return,  v.  n.  ritornare  ;  —  v.  a.  re- 
stituire, ricompensare,  rendere  j 
return  thanks,  ringraziare ;  re- 
turn a  shopkeeper  his  commodi- 
ty, mandare  indietro;  return  an 
answer,  render  risposta  ;  — able, 
a.  di  rimando ;  —ing,  *.  il  ritor- 
nare [zione 

Reunion,  s.  riunimento,  riconcilia- 

Reunite,  v.  a.  riunire  di  riuova, 
unire,  riconciliare 

Reuniting,  *.  riunimento 

Reve,  s.  guardiano  d'un  feudo 

Reveal,  v.  a.  rivelare  ;    — er,   A 
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rivelatore;  —  ing,  revelation,  s. 

rivelamento 
Revel,  s.  gozzoviglia ;  —  v.  n.  fe- 

steggiare ;  — ler,  *.  chesidiver- 

tisce  gozzovigliando;   — ling,  s. 

allegrezza,  una  festa  romorosa 
Revenge,    s.    vendetta  5    —  v.  a. 

vendicare  ;  —  v.  11.  vindicarsi ; 

I'll  be  revenged  on  him,  mi  ven- 

diehero  di  lui 
Revengeful,  a.  vendicativo ;  — ly, 

ad.  d'una  maniera  vendicativa 
Revenger,  s.  vendicatore 
Revenue,  s.  entrata,  rendita 
Reverberate,  v.  n.  riverberare,  ri- 

percuotere ;  — ing,  — ion,  s.   ri- 

verberazione 
Reverberator}',  *.  riverberatorio 
Revere,  v.  a.riverire 
Reverence,   *.  riverenza  ;  — v.  a. 

onorare,  rispettare  ;  — ed,  a.  ri- 

verito  ;  — ing,  s.  il  riverire 
Reverend,  a.  reverendo,  reverente ; 

right  reverend,  reverendissimo 
Reverent,  — ial,  a.  reverente 
Reverently,  ad.  reverentemente 
Reverse,  s.  il  rovescio 
Reverse^  v.  a.  annullare 
Reversible,  a.  che  si  pub  rivocare 
Reversion,  s.  riversione 
Revert,  v.  n.  ritornare 
Revertible,  a.  reversibile 
Revestiary,   and  Revestry,   s.  sa- 

grestia 
Re  victual,  v.  a.  vettovagliare    di 

nuovo  ;  — ling,  s.  il  vettovigliare 

di  nuovo 
Review,  s.  rivista,  mostra  d'eser- 

citi ;  —  v.  a.  rivedere ;  — ing,  s. 

il  rivedere 
Revile,   v.  a.  ingiurare  ;    — er,  *, 

ingiuratore  ;    — ing,  s.  ingiuria, 

oltraggio 
Revisal,  s.  secondo  esame 
Revise,  s.  una  seconda  prova  ;  — 

v.    a.    rivedere,    esaminare    di 

nuovo  ;  — or,  s.  revisore ;  — ing, 

s.  revisione 
Revisit,  v.  a.  revisitare 
Re  visitation,  s.  ris'abilimento 
Revive,  v.  a.  revivere,  ravvivare, 

rinnovare  ;  —  v.  n.  ravvivarsi ; 

he  begins  to  revive,  comincia  a 

ritornare  a  se  ;  we  shall  tee  trade 

revive,   vedremo   il   commercio 

fiorire  aucora ;  —ing,  s.  il 

vivere 
Revocable,  a.  rivocabile 
Revocation,  f.  rivocazione 
Revoke,  v.  a.  rivocare ;  —  v. 

rinunciare;  revoking,  *.  il  rivo- 
care 
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Revolt,  s.  rivolta,  ribellione;  — 
v.  a.  rivoltarsi ;  — er,  s.  ribelle ; 
— ion,  *.  il  rivoltarsi 

Revolution,  s.  rivoluzione 

Revolve,  v.  a.  rivolgere,  esaminar 
colla  mente. 

Reward,  s.  rimunerazione  ;  — v.  a. 
ricompensare ;  God  reward  you, 
Iddio  ve  lo  renda ;  — able,  a. 
degno  di  ricompensa ;  — er,  s. 
ricompensatore ;  — ing,  *.  il  ri- 
compensare 

Rewet,  s.  la  rotella  d'un  archibuso 

Reword,  v.  n.  ripetere  colle  stesse 
parole 

Rhapsodist,  s.  compilatore 

Rhapsody,  s.  rapsodia,  collezione 

Rhenish,  8.  vino  del  Reno 

Rhetorical,  a.  rettorico 

Rhetorically,  ad.  rettoricamente 

Rhetoricate,  v.  n.  fare  il  rettorico 

Rhetorician,  s.  un  rettorico 

Rheum,  s.  reuma,  catarro 

Rheumatic,  a.  rematico,  reumatico 

Rheumatism,  s.  rema,  fiussione 

Rheumy,  a.  rematico 

Rhinoceros,  s.  rinoceronte 

Rhomb,  s.  rombo 

Rhomboid,  s.  romboide;  — al,  a. 
romboidale 

Rhubarb,  s.  reubarbaro 

Rhyme,  s.  rima,  poema  ;  —  v.  n. 
rimare,  far  versi,  accordarsi  nel 
suono ;  rhymer,  and  rhymster, 
s.  rimatore,  versificatore 

Rhythmical,  a.  armonioso 

Rib,  *.  costola,  moslie,  perischerzo 

Ribald,  s.  un  ribaldo,  un  rrbaldone  ; 
ribaldry,  s.  ribalderia,  sciagura- 
taggine 

Ribbon,  s.  fettuccia  ;  a  ribbon- 
weaver,  tessitor  di  fettuce 

Rib-roast,  v.  a.  tarlassare 

Rice,  s.  riso,  grano 

Rich,  a.  ricco,  opulento,  abbon- 
dante,  fertile,  lauto;  the  rich,  i 
ricchi ;  — ly,  ad.  riccamente  ; 
— ness,  s.  pompa,  magnificenza, 
ricchezza  ;*  riches,  s.  ricchezze, 
abbondanza  di  beni  di  fortuna; 
rich  wine,  vino  eagliardo 

Rickets,  s.  specie  di  malattia 

Rickety,  a.  sog?etto  al  malore  chia- 
mato,  in  Inghilterra,  rickets 

Rid,  a.  liberato  ;  to  get  rid,  v.  n. 
liberarsi  ;  I  don't  know  how  to 
get  rid  of  that  troublesome  fellow, 
non  so  come  levarmi  d'attorno 
questo   importuno 

Rid,  v.  a.  liberare,  sbrigare  ;  rid 
one  of  all  his  troubles,  trarre  uno 
d'impaccio ;  rid  one's  self  of  a 
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troublesome  business,  uscir  di 
qualche  impaccio 

Riddance,  *.  spedizione,  spaccio; 
to  make  a  clear  riddance,  spac- 
ciare  un  luogo  ;  I  made  at  last  a 
good  riddance  of  him,  alia  fine 
me  ne  sono  sbrigato 

Ridden,  a.  cavalcato 

Riddle,  s.  indovinello,  cribroj  — 
v.  a.  spiegare  un  indovinello  j 
—  v.  n.  parlare  oscuramente  J 
riddle  coals,  cribrare 

Ride,  v.  n.  cavalcare,  andare  a  ca- 
vallo  ;  ride  in  a  coach,  andare  in 
carrozza  :  ride  away,  andarsene } 
ride  back,  ritornarsene  ;  ride 
about,  fare  una  girata  ;  ride, 
(manage  a  horse,)  maneggiare 
un  cavallo  ;  learn  to  ride,  im- 
parare  a  inontare  a  cavallo ;  a 
ship  that  rides  at  anchor,  un  va 
scelto  che  e  all'  ancora ;  rider,  s 
cavaliere 

Ridge,  s.  cima  ,*  —  of  a  house,  2 
tetto  d'una  casa  ;  ridge-tile,  te- 
gola;  ridge  of  land,  terreno  che 
il  vomere  taglia  ed  alza  in  sol- 
cando  ;  ridges,  s.  scanalatura  ;  a 
long  ridge  of  hills,  giogaia  ; 
ridgebone  of  the  back,  la  spina 
del  dosso 

Ridged,  a.  alto,  aTzato,  scanalato 

Ridicule,  s.  un  ridicolo,  sacchetfr 
di  donne  ;  —  v.  a.  render  ridicolu 

Ridiculous,  a.  ridicolo;  — ly,  ad. 
con  modo  ridicolo;  — ness,  s 
ridicolo 

Riding,  s,  1'andare  a  cavalTo  , 
riding-habit,  abito  da  cavalcare  ; 
riding-cap,,  baretta  per  la  cam- 
pasna  ;  riding-coat,  gabbano  ; 
riding-hood,  veste  da  donna  a 
foggia  di  mantello  da  cavalcare  ; 
riding,  s.  divisione  d'una  pro- 
vincia 

Ridotto,  s.  m.  ridotto 

Rife,  a.  comune,  che  regna 

Ritf-raffJ  s.  robaccia 

Rifle,  v.  a.  saccheggiare,  predare 

Rifle-gun,  s.  archibuso  rigato 

Rifler,  s.  ladro 

Rifling,  *.  il  saccheggiare 

Rift,  *,  fessura,  crepatura 

Rig,  v.  a.  ammannare,  allestire  un 
vascello,  ornare,  addobbare;  — 
s.  una  fanciutla  lasciva 

Rigging,  s.  l'ammanare ;  —  of  a 
ship,  sartiame 

Riggish,  a.  lascivo,  puttanesco 

Rizzle,  v.  n.  dimenarsi 

Right,  a.  diritto,  che  piega  da  niuna 
banda,  retto,  giusto,  buono,  fran 
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co,  puro,  vero,  conveniente,  op- 
portune) ;  this  is  the  right  way, 
questo  e  il  vero  mezzo  :  this  is 
his  right  name,  questo  e  il  suo 
proprio  nnme;  a  right  owner, 
proprietario,  padrone;  to  be  in 
one's  right  senses,  essere  in  buon 
senno 

Right,  s,  diritto,  pretensione,  po- 
tere,  privilegio,  ragione  ;  to  be 
in  the  right,  aver  ragione  ;  this 
belongs  to  me  by  right,  questo 
m'  appartiene  per  diritto  ,•  you 
should  not  have  it  by  right,  vera- 
mente  voi  non  dovreste  averlo 

Right,  ad.  forte,  bene;  I  am  not 
right,  non  sto  bene;  very  right, 
molto  bene ;  a  right  honest  man, 
un  gran  galantuomo  ;  a  right 
learned  man,  un  uomo  molto 
savio  ;  you  say  right,  voi  dite 
bene ;  I  am  in  the  right,  io  ho 
ragione ;  right  over  against,  in 
faccia,  dirimpetto 

Right,  v.  a.  fare,  o  render  giustizia  ; 
to  right  one's  self,  farsi  giustizia 

Righteous,  a.  diritto,  giusto ;  — ly, 
ad.  dirittamente,  giustamente; 
— ness,  s.  giustizia,  equita 

Rightful,  a.  legittimo 

Rightfully,  ad.  legittimamente 

Rightly,  ad.  bene;  he  is  served 
rightly,  egli  lo  merita 

Rights,  Ex.  to  set  to  rights,  indi- 
rizzare,  metter  in  ordine ;  to  set 
two  persons  to  rights,  appaciare 
due  persone 

Rigid,  a.  rigido,(  severe;  —  ity,  — 
ness,  s.  rigidita,  severita 

Riglet,  s.  riga 

Rigorous,  a.  rigoroso;  — ly,  ad. 
rigorosamente 

Rigour,  s.  rigore,  severita 

Rill,  s.  ruscello 

Rillet,  s.  ruscelletto 

Rim,  s.  orlo 

Rime,  s.  consonanza,  brina,  nebbia ; 
rime,  v.  n.  mettere  in  rima  ;  to 
make  one  verse  rime  with  anoth- 
er, far  che  un  verso  termini  in 
rima 

Rimer,  *.  dicitor  in  rima,  rimatore 

Riming,  s.  rima,  il  comporre  in 
rima 

Rimy,  a.  nebbioso 

Rind,  s.  scorza,  la  corteccia  d'un 
melangolo 

Rinded,  a.  che  ha  della  corteccia ; 
thick  rinded,  che  ha  la  corteccia 
grossa 

Ring,  s.  anello;  to  run  the  ring, 
correr  l'anello ;    the  ring  of  a 
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door,  anello  di  porta ;  the  ring  of 
a  piece  of  coin,  cordoncino  d'una 
moneta ;  a  ring  of  people,   un 
cerchio  di  gente  ;  a  fine  ring  of 
bells,  un  bell'  accordo  di  cam- 
pane  ;  to  give  the  bell  a  ring,  dar 
un  tocco  al  campanello ;  an  ear- 
ring, orecchino 
Ringdove,  s.  piccione  torraiuolb 
Ringworm,  s.  empitiggine 
Ringleader,  s.  capo 
Ringtail,  s.  gheppio 
Ring,  v.  a.  and  n.  sonare ;  to  ring 
the  bells,  suonar  le  campane  ;  to 
ring  again,  risuonare 
Ringer,  s.  sonator  di  campane 
Ringing  of  bells,  suono  di  campane 
Rinse,  v.  a.  sciacquare 
Rinsing,  s.  il  sciacquare 
Riot,  s.  eccesso,   stravizzo,   riotta, 
contesa,  violenza ;  —  v.  n.  riot- 
tare,  gozzovigliare 
Rioter,  s.  uno  scapestrato 
Riotous,   a.   licenzioso,   dissoluto ; 
ly,  ad.   dissolutamente ;  — ness, 
s.  licenza,  sfrenatezza 
Rip,  v.  a.  scucire,  stracciare,  lace- 
rare  ;  to  rip  up  an  old.  sore,  ri- 
novellare   una    piaga    vecchia; 
to  rip  open  one's  belly,  fendere  il 
ventre  ad  uno 
Ripe,  a.  mature ;  ripe  years,   eta 
matura  ;  soon  ripe,  soon  rotten, 
cosa  che  matura  con  troppo  fret- 
ta,  presto  marcisce 
Ripe,  and  Ripen,   v.  a.  maturare, 
render  mature ;   —v.n.  matu- 
rarsi,  divenir  mature 
Ripely,  ad.  maturamente 
Ripeness,  s.  maturita  [turare 

Ripening,  s.  maturamente,  il  ma- 
Ripped,  and  Ripped  up,  a.  scucito 
Ripper,  s.  quello  che  scuce 
Rise,  s.  1'origine,  causa,  aggrandi- 
mento,  avanzamento;    the  sun- 
rise, il  levar  del  sole 
Rise,   v.  n.  scaturire,   sorgere,   le- 
varsi,uscirdi  letto,  levitarsi  ;  he 
loves  to  rise  early,  egli  ama  di 
levarsi  a  buon'  ora  ;  to  rise  from 
table,  levarsi  di  tavola  ;  the  sun 
rises,  il  sole  si  leva ;   to  rise  up 
in  arms,  prender  le  armi,  solle- 
varsi ;  the  waters  begin  to  rise, 
le  acque  cominciano  a  crescere  ; 
the  corn  begins  to  rise,  il  grano 
comincia  ad   incarire  ;    to   rise 
from  the  dead,  risucitar  da'  morti 
Riser,  (an  early  riser,)  s.  uomo  che 

si  leva  di  buon'  ora 
Risible,  a.  risibile ;  — ity,  s.  risi- 
bilita 
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Rising,  s.  il  levarsi ;  the  rising  of 
a  hill,  il  dirupo  d'una  collina ; 
a  rising  of  the  skin,  tumore 

Rising,  $.  rivolta,  ribellione  ;  — a. 
levante,  nascente  ;  the  rising  sun, 
il  sol  na?cente  ;  a  rising  ground, 
un'  altezza,  un1  eminenza ;  a 
rising  sun,  un'  uomo  che  s'avanza 

Risk,  s.  rischio  ;  —  v.  a.  arrischi- 
are,  mettere  in  cimento 

Rite,  s.  rito,  statuto ;  funeral  rites, 
esequie 

Ritual,  s.  un  rituale ;  —  a.  rituale, 
solennemente  fatto  ;  — ist,  s.  un 
difensore  de'  riti 

Rivage,  s.  riva,  ripa,  sponda 

Rival,  s.  rivale,  competitore;  — 
v.  a.  esser  rivale,  emulare  ;  — 
ship,  s.  rivalita 

Rive,  v.  a.  spaccare,  fendere ;  — 
v.  n.  fendersi 

River,  s.  riviera,  fiume 

Riverhorse,  s.  ippopotamo 

Riverwater,  s.  acqua  di  riviera 

Rivet,  s.  ribaditura  di  chiodo;  — 
v.  a.  ribadire  ;  to  rivet  a  thing 
in  one's  mind,  imprimere  che 
si  sia  nella  memoria;  — ing,  *. 
il  ribadire 

Riving,  s.  il  spaccare 

Rivulet,  s.  ruscello 

Rix-dollar,.s.  tallero 

Roach,  *.  lasca,  (pesce  d 'acqua 
dolce ;)  as  sound  as  a  roach,  sano 
come  una  lasca 

Road,  s.  strada,  cammino  largo, 
piaggia,  scorrimento,  scorreria, 
viaggio  per  terra 

Roam,  v.  a.  scorrere,  correre  attor- 
no ;  — er,  *.  errante,  vagabondo; 
— ing,  s.  lo  scorrere 

Roan,  a.  sagginato 

Roar,  s.  mugghio  ;  —  v.  n.  rug- 
gire,  gridare  orrendamente  ;  the 
sea  roars,  il  mare  rugge ;  — ing, 
s.  ruggito,  mugghio 

Roary,  a.  rugiadoso 

Roast,  v.  a.  arrostire;  to  rule  the 
roast,  governare  a  suo  modo  j 
roast  meat,  s.  carne  arrostita 

Rob,  v.  a.  rubare  ;  to  rob  Peter  to 
pay  Paul,  fare  un  debito  nuovo 
per  pagarne  un  vecchio  ;  to  rob 
upon  the  highway,  gittarsi  alia 
strada 

Robber,  *.  rubatore,  ladro  ;  a 
church  robber,  un  sacrilego;  a 
sea  robber,  un  pirato,  un  corsale 

Robbery,  s.  ruba 

Robbing,  s.  rubamento ;  robbing 
of  the  public  treasury,  pecu- 
late 
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Robe,  s.  vesta;  the  gentlemen  of 
the  long  robe,  le  persone  togate 

Robe,  v  a.  vestire  pomposamente 

Robin  redbreast,  s.  peUirosso 

Robin  good-fellow,  un  buon  com- 
pagnone  [s.  robustezza 

Robust,  a.  robusto,  forte  ;  — ness, 

Rocambole,  s.  sorta  d'aglio  salva- 
tico 

Roche-alum,  s.  allume  di  rocca 

Rochet,  s.  roccbetto 

Rock,  s.  rocca,  roccia,  balza,  rupe  ; 
rock-crystal,  cristallo  di  rocca  ; 
rock  oil,  petrolio;  rocks  in  the 
sea,  scogli 

Rock,  s.  rocca,  strumento  da  filare  ; 
rock,  v.  n.  essere  dimenato,  ea- 
racollare  ;  —  v.  a.  cullare,  di- 
menar  la  culla 

Rocket,  s.  rocchetta,  razzo 

Rocking,  s.  il  cullare  un  bambino 

Rockless,  a.  senza  rocche 

Rock)7,  a.  pieno  di  rocche 

Rod,  s.  verga,  frusta,  sferza,  perti- 
ca;  save  the  rod  and  spoil  the 
child,  madre  pietosa,  figlio  tigno- 
so  ;  an  angHng-rod,  canna  da  pe- 
scare ;  curtain-rod,  verga  di  fer- 
ro  ;  rod  net,  .?.  ragna 

Rodomontade,  s.  giattanza 

Rodomontade,  v.  a.  far  delle  rodo- 
montate 

Roebuck,  s.  capro  ;  the  hard  roe  of 
a  fish,  uovadi  pesce  ;  the  soft  roe 
of  a  fish,  latte  di  pesce 

Rogation,  Ex.  the  rogation-week,  s. 
le  rogazioni 

Rogue,  s.  un  furbo,  un  furfante,  un 
ladro,  cattivello  ;  to  play  the 
rogue,  scherzare,  burlare 

Roguery,  s.  furberia,  malizia,  ma- 
lignita,  burlo,  scherzo 

Roguish,  a.  da  furbo,  malizioso  ; 
— ly,  ad.  furbescamente  ;  — ness, 
*.  furfanteria,  burl  a,  scherzo 

Roist,  and  Roister,  v.  n.  far  il  bra- 
vaccio  e  il  cattivo  [cone 

Roisterer,  s.  un  smargiasso,  spac- 

Roisting,  s.  rodomonteria 

Roll,  s.  invoglio,  ruolo,  rullo,  lista  ; 
—  for  a  woman's  head,  carello 

Roll,  v.  a.  invogliare,  rotolare  ; 
roll  one's  eyes,  girar  gli  occhi  ; 
roll  in  money,  esser  ricchissimo ; 
roll  down,  v.n.  voltolarsi  in  giro 
per  terra 

Roller,  s.  rullo,  fascia 

Rolling,  s.  rotolamento  ;  rolling- 
pin,  spinatoio ;  rolling  eyes,  oc- 
chi stranulati ;  a  rolling  stone 
gathers  no  moss,  pietra  che  roto- 
Fa  non  fa  muffa 
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Roman,  a.  Romano 

Roman-like,  alia  Romana 

Romance,  s.  romanzo,  una  favola, 
una  menzogna  ;  —  v.  n.  contar 
favole  ;  — er,  s.  romanziero,  che 
compone  romanzi 

Romanist,  s.  un  cattolico  Romano 

Romantic,  a.  improbabile,  scenico, 
solitario,  romitico 

Romish,  a.  Romano 

Romp,  s.  ragazzaccia  di  contada 

Romp,  v.  n.  trescare  come  fanno  i 
ccntadini 

Rondeau,  in  poetry,  s.  rondo 

Rood,  s.  la  quarta  parte  d'  una  bi- 
folca,  una  croce  ;  the  holyrood 
days,  i  giorni  di  santa  croce  ; 
roo;!loft,  cassetta  che  conteneva 
un  crocifisso 

Roof,  s.  il  tetto  d'una  casa;  roof- 
tile,  s.  tegola  ;  roof  of  the  mouth, 
il  palato  ;  roof  of  a  coach,  il  cie- 
lo  d'  una  carrozza 

Rook,  s.  specie  di  cornacchia,  roc- 
ca, torre,  un  furfante,  un  barat- 
tiere,  un  uomo  fino,  astuto  ;  — 
v.  a.  ingannare,  mariuolare 

Rooking,  s.  l'ingannare,  mariuole- 
ria  [chie 

Rookery,  s.  luogo  pieno  di  comae- 
Room,  s.  camera,  luogo,  spazio,  oc- 
casione,   ragione,   cagione  ;    di- 
ning-room, sala  da  mangiare 

Roomy,  a.  spazioso,  largo 

Roost,  s.  pollaio ;  roost,  v.  a.  ap- 
pollaiarsi ;  the  hens  go  to  roost, 
le  galline  vanno  ad  appollaiarsi 

Root,  s.  radice,  cagione,  origine, 
una  parola  primitiva  ;  square 
root,  radice  quadra ;  root  up,  v. 
a.  sradicare,  sbarbare ;  take  root, 
radicarsi ;  root  up  a  tree,  sradi- 
care un  albero 

Root,  and  R  >ut,  v.  a.  scavare  la 
terra  col  grifo,  giufolare 

Rooting  out,  s.  sradicamento 

Rooty,  a.  che  ha  molte  radici 

Rope,  s.  corda,  fune ;  ropegirt,  cin- 
to  d'una  corda  ;  ropes  of  a  ship, 
sartiame  di  vascello  ;  rope  of  on- 
ions, una  resta  di  cipolle ;  rope 
of  pearls,  un  filo  di  perle 

Ropeyard,  s.  il  luogo  dove  si  fanno 
le  corde 

Ropemaker,  *.  funaio,  funaiuolo 

Ropedancer,  s.  ballerino  di  coi'da 

Rope,  v.  n.  filare 

Ropery,  s.  bricconeria 

Ropy,  a.  viscoso 

Rorid,  a.  rugiadoso 

Rosary,  s.  rosario 

Rosa  solis,  rosolio,  sorta  d'erba 
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Rose,  *.  rosa ;  oil  of  roses,  olio  ro 
sato  j  rose-bud,  s.  un  bottone  di 
rosa ;  rosebush,  *.  rosaio  ;  rose- 
water,  s.  acqua  rosata  ;  under  the 
rose,  privatamente,  segretameute 

Rose,  pret.  of  to  rise 

Rosemary,  *.  rosmarino 

Rosier,  s'.  luogo  pieno  di  rosai 

Rosin,  s.  ragia 

Rosined,  a.  resinoso 

Rosy,  a.  roseo,  di  color  di  rose,  ver- 
miglio 

Rot,  s.  moria,  mortalita  pestilen- 
ziale  fra  le  pecore,  putrefazione  j 
—  v.  a.  infracidare,  marcire  j  — 
v.  n.  infracidarsi,  putrefarsi 

Rota,  *.  rota 

Rotation,  s.  il  rotare,  rotazione,  ru- 
ota,  revoluzione 

Rote,  s.  pratica  ;  learn  by  rote,  im- 
parar  per  pratica 

Rotten,  a.  infracidato,  infradiciato, 
fracido  ;  rotten  egg,  uovo  impu- 
tridito 

Rottenness,  s.  fracidezza,  fracidume 

Rotundity,  s.  rotondita 

Rough,  a.  ruvido,  rozzo,  aspro,  gca- 
broso,  scortese,  villano,  zotico, 
ispido,  irsuto,  rustico,  insolente, 
arrogante,  tempestoso,  non  puli- 
to  ;  rough  way,  strada  scab  rosa  ; 
rough  draught,  uno  schizzo,  un 
abbozzo  ',  rough  cast,  a.  arricci- 
ato  ;  rough  cast  a  wall,  v.  a,  ar- 
ricciare  un  muro 

Rough-hew,  v.  a.  abbozzare,  schiz- 
zare  [msnte 

Roughly,   ad.  rozzamente,   aspra- 

Roughness,  s.  ruvidezza,  asprezza, 
scortesia,  severita,  austerita 

Rounce,  s.  manovella  di  torchio  di 
stampatore 

Round,  o.  rotundo,  rondo  ;  round- 
house, s.  carcere ;  round,  v.  a, 
ridurre  in  forma  tonda  ;  drink 
round,  bere  in  giro  ;  look  round, 
guardar  attorno  ;  round,  *.  giro, 
cerchio  ;  take  a  round,  fare  un 
giro  ;  round,  ad.  in  giro,  all'  in- 
torno  ;  turn  round,  voltarsi  in  gi- 
ro ;  my  head  turns  round,  la  te- 
sta mi  gira  ;  all  the  year  round, 
tutto  l'anno  ;  round  about,  tutto 
all'  intorno ;  you  must  go  round 
about,  bisogna  che  voi  facciate  il 
giro 

Rounded,  a.  fatto  tondo 

Roundelay,  *.  strambotto 

Roundheads,  *,  teste  ronde 

Roundish,  a.  ritondetto,  alquanto 
rondo 

Roundly,  ad.  schiettamente,  aper- 
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tamente,  francamente,  rettamen- 
te ;  roundness,  s.  rotondita,  riton- 
dezza  ;  to  speak  roundly,  ope- 
rare  schiettimente 

Rouse,  v.  a.  svegliare 

Rouse  one  up,  svegliare  alcuno  ; 
rouse  a  deer,  levare  un  daino  ; 
rouse  up  one's  spirits,  animarsi, 
prender  animo  j  — ing,  s.  lo  sve- 
gliare, destamento  ;  he  roused 
me  out  of  my  first  sleep,  m'  ha 
rotto  il  primo  sonno  ;  nothing 
can  rouse  a  selfish  man,  niente 
pub  muovere  un  egotista 

Rout,  s.  folia,  calca,  disturbo,  fra- 
casso,  sfilata,  rotta,  sconfitta  d'e- 
sercito  ;  rout,  v.  a.  mettere  in 
rotta,  sconfiggere  j  rout  one,  im- 
barrazzare  alcuno 

Route,  s.  strada,  via 

Rove,  v.  n.  andar  ramingo,  vagare 

Rover,  s.  corsale,  pirato 

Roving,  a.  il  disviare 

Row,  s.  fiiata,  fila  ;  row  of  teeth, 
un  ordine  di  denti ;  set  in  a  row, 
v.  a.  ordinare  ;  row-barge,  s. 
barca  che  va  a  vtle,  e  a  remi  ; 
row,  v.  n.  remare  ;  to  row 
against  the  stream,  remare  a  ri- 
troso 

Rowel,  s.  stella,  setone 

Rower,  s.  rematore,  spalliere,  por- 
tolatto  ;  rowing,  s.  il  remare 

Royal,  a.  reale,  regale,  da  re,  no- 
bile,  ma^nifieo  j  — ist,  s.  colui 
che  tiene  pel  re  ;  — ly,  ad.  regal- 
mente  ;  — ty,  s.  realta,  dignita, 
reale  ;  — ties,  s.  prerogative  re- 
gal i 

Rub,  s.  intoppo,  ostacolo,  bottone, 
scherzo  acutoj  to  give  one  a  dry 
rub,  sbottonare  alcuno  ;  rub,  v. 
a.  stroppicciare,  grattare  ;  rub  a 
horse  down,  strofinare  un  caval- 
lo  ;  rub  off  a  spot,  levare  una 
macchia  fregando;  things  rub  on 
bravely,  le  cose  vanno  a  seconda ; 
I  make  shift  to  rub  on,  m'  inge- 
gno  di  guadagnarmi  il  pane  bel 
bello ;  rub  one  up,  dare  un  bot- 
tone ad  uno  ;  rub  up  one's  mem- 
ory, rinfrescar  la  memoria  di 
qualche  cosa 

Rubber,  s.  str^finacciolo 

Rubbinr,  s.  strofinamenfo ;  rub- 
bing-cloth, s.  strofinaccio  ;  rub- 
bing-bru-h,  s.  spazzola  fatta  di 
setole  di  porco 

Rubbish,  s.  calcinaccio,  s'racci, 
cenci,  robaccia,  roba  cattiva 

Rubicund,  a.  ros-so,  rosseggiante 

Rubric,  *.  rubrica 
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Ruby,  *.  rub  i  no ;  —  a.  rosso 

Ructation,  s.  rutto 

Rudder,  s.  timone 

Ruddiness,  s.  color  rosso 

Ruddle,  s.  sinopia 

Ruddy,  a.  rosso,  rubicondo 

Rude,  a.  rosso,  grossolano,  zotico, 
villano,  rustico,  incivile,  scor- 
tese,  grossolano,  ignorante,  trial- 
vagio,  cattivo  j  — ly,  ad.  grosso- 
lanamente,  inci  vilmente ;  — ness, 
s.  rozzezza,  rusticita,  ignoranza. 
incivilita,  furfanteria,  briccone' 
ria 

Rudiments,  s.  pi.  rudiment! 

Rue,  s.  ruta 

Rue,  v.  n.  pentirsi ;  you  shall  rue 
it,  vene  pentirete ;  rueful,  a.  po- 
vero,  miserabile,  terribile ;  he 
looks  ruefully,  ha  una  trista  cera 

Ruff,  s.  lat.'uga,  gorgiera 

Ruff,  v.  a.  pigliare  una  carta  col 
trionfo 

Ruffian,  s.  un  masnadiere,  un  assas- 
sino  ;  —  a.  brutale,  sanguinario 

Ruffle,  s.  manichino  ;  laced  ruffles, 
manichini  di  merletto  ;  ruffle,  v. 
a.  increspa-e,  scompigliare,  di- 
sordinare,  disturbare,  crucciare  ; 
ruffling,  s.  il  disturbare 

Ru»,  5.  "coperta  da  letto  con  pel 
lunghi  ;  rugged,  a.  rozzo,  ruvi 
do,  severo,  austero,  rigido,  zoti- 
co ;  — ly,  ad.  rozzamente  ;  — 
ness,  s.  ruvidezza 

Ruin,  s.  rovina,  distruzione ;  to 
bring  one  to  ruin,  rovinare,  per- 
dere  alcuno  ,•  to  come  to  ruin, 
rovinarsi ;  ruins,  s.  pi.  rovine  ; 
ruins  of  a  good  face,  i  miseri 
avanzi  di  fallita  belta 

Ruin,  v.  a.  rovinare,  ruinare 

Ruin  one's  self.  v.  a.  rovinarsi 

Ruined,  a.  rovinato 

Ruining,  s.  il  rovinare 

Ruinous,  a.  rovinoso,  cadevole,  pe- 
ricoloso  ;  — ly,  ad.  rovinosamen- 
te,  cattivamente,  scelleratamen- 
te 

Rule,  s.  regola,  modello,  esempio, 
norma,  ordine,  precetto  ;  carpen- 
ter's rule,  squadra  ;  according  to 
rule,  secondo  le  regole  ;  rules,  s. 
pi.  regola.  ordine,  is'ituto,  co- 
stume, usanza,  comando,  potere, 
autorita  ;  rule,  v.  a.  governare, 
tirar  le  linee  col  regolo,  rigare, 
regolare,  diriggere,  guidare,  di- 
rizzare,  dominare,  signoreggiare, 
domare,  snggiogare,  reprimere ; 
be  ruled  byme,  pigliate  il  mio 
consiglio :  rul?r,  s.  regolo,  con- 
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duttore,  governatore  ;  ruling,  *. 
il  rigare 

Rum,  s.  specie  d'  acquavite  distil- 
lata  dal  zucchero 

Rumb,  s.  quarto  di  vento 

Rumble,  v.n.  rombare,  strepitarej 
— ing,  s.  rombo  j  —  of  the  bow- 
els, gorgogliamento  di  ventre 

Ruminant,  a.  ruminante 

Ruminate,  v.  n.  riconsiderare,  ru- 
minare 

Ruminating,  and  Rumination,  s.  il 
ruminare,  il  meditare 

Rummage,  v.  a.  cercare,  mettere 
sottosopra  [pieno 

Rummer,  s.    pecchero,    bicchiere 

Rumour,  *.  romore,  grido  j  — ed, 
a.  Ex.  'tis  rumoured  abroad,  cor- 
re  voce ;  —  v.  a.  raccontare, 
narrare 

Rump,  s.  piega,  grinza  ;  —  v.  a. 
increspare,  raggrinzare  ;  — ed, 
a.  increspato,  raggrinzato 

Rumpling,  s.  l'increspare 

Run,  s.  una  corsa ;  to  take  a  run, 
prendere  una  corsa ;  gcod  or  ill 
run  at  play,  detta,  o  disdetta  al 
giuoco;  run,  v.  n.  correre;  run 
before,  or  after,  correr  avanti,  o 
dietro  j  run  post,  correr  la  posta; 
run  with  full  speed,  correr  velo- 
cemente  ;  mn  a  hazard,  correr 
rischio  ;  run  one  through  with  a 
sword,  passar  uno  da  banda  a 
banda  colla  spada  ;  run  the  gant- 
let, passar  per  le  bacchette;  run 
out,  v.  n.  colare,  gocciolare  j  his 
nose  runs,  gli  cola  il  naso  ;  run, 
scorrere,  passare  ;  time  runs 
away,  il  tempo  passa  ;  run  from, 
uscire ;  run  with  matter,  render 
marcia,  far  capo  ;  the  sore  runs, 
la  piaga  corre  j  run  against  a 
post,  urtare  contro  un  paio  ;  run 
one's  head  against  the  wall,  dar 
della  testa  in  un  muro  ;  run  to 
one's  help,  aver  ricorso  ad  uno 
per  aiuto  j  run  to  seed,  semen- 
zire  ;  her  tongue  runs  perpetual- 
ly, ella  parla  incessantemente  ; 
your  tongue  runs  before  your  wit, 
voi  non  pensate  a  quel  che  dite  ; 
run  away,  fuggire,  scappare ;  I'll 
run  with  you  for  a  wager,  scom- 
metto  che  corro  meglio  di  voi  ; 
run  mad,  impazzire,  diventar 
matto  ;  it  runs  in  their  blood, 
vien  di  razza  ;  run  aground,  v. 
n.  dare  in  secco  ;  run  for  it,  fug- 
gire, darla  a  gambe  ;  that  ever 
runs  in  my  mind,  ci6  mi  corre 
sempre  nell'  animo  j  run  away 
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with  a  thing,  portar  via  che  che 
si  sia ;  the  horse  ran  away  with 
him,  il  cavallo  lo  porto  via  ;  run 
back,  correr  indietro  ;  run  coun- 
ter, ripugnare  ;  run  down  a  stag, 
V.  a.  straccare  un  cervo  j  run  one 
down,  sconcertare  alcuno,  con- 
vincere  alcuno  ;  run  a  thing 
down,  vilipendere  una  corsa  ; 
rundown  with  blood,  v.n.  stil- 
lare  di  sangue;  run  one's  self 
into  mischief,  esporsi  a  qualche 
pericolo  ;  run  in  debt,  indebitar- 
si  ;  ruD  a  pin  into  one,  pugnere 
uno  con  una  spilla;  run  on, 
seguitare,  continuare ;  if  you  run 
on  at  this  rate,  se  voi  andate 
avanti  nella  medesima  maniera 
di  vivere;  run  over  a  book,  tra- 
scorrer  un  libro  ;  run  over  ones 
work  again,  rivedere  un'  opei-a  _ 
ths  river  runs  over  the  banks, 
il  flume  ha  soverchiato  le  span- 
de  j  the  pot  runs  over,  la  pignat- 
ta  versa ;  run  out  into  excess, 
andare  all'  eccesso  ;  run  one' 
self  out  of  breath,  correr  fino  a 
perder  il  fiato ;  run  out  one's 
race,  finire  la  sua  corsa ;  run  out 
of  one's  wits,  perder  il  senno, 
run  out  in  length,  stendersi  in 
lunghezz-a  ;  the  time  runs  out,  il 
tempo  termina  ;  run  through, 
passare  di  banda;  run  up,  mon- 
tare,  sallire  ;  run  upon,  gettarsi, 
lanciarsi  sopra ;  all  his  discourse 
runs  upon  that,  tutto  il  suo  di- 
scorso  consiste  in  cid  ;  run  away, 
s.  disertore,  fuggitivo 
Rundle,  *.  globo  [riletto 

Rundlet,  *.  piuolo  d'una  scala,  ba- 
Runner,  s.  corridore  ;  —  of  a  mill 

la  mola  da  sopra  del  mulino 
Runnet,  s.  gaglio,  coagulo 
Running,  s.  corrimenfo,  il  correre  : 
—  of  the  reins,  gonorrea ;  —  of 
the    nose,    cimurro  ;    running- 
place,   camera,  corso;   running 
footman,    un    lacche  ;    running 
water,  acqua  correnre;  running- 
knot,    cappio,    nodo    scorsoio   ; 
running  sore,  una  piaga  che  cola ; 
running-title,     il    titolo    che    si 
mette  in  chna  ad  ogni  facciata 
d'un  libro 
Runt,  s.  una  vacca  di  Scozia  ;  an 

old  runt,  vecchiaccia 
Ruptory,  s.  rottorio,  canterio 
Rupture,  s.  rottura,  crepatura 
Rural,  a.  rus'ico,  campestre 
Rush,  s.  giunco ;   it  is  not  worth  a 
rush,    non    vale    un    frullo  ;    I 
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would  not  give  a  rush  for  it,  non 

ne'  darei  un  fico 
Ruih,  v.  n.  lanciarsi ;    he  rushed, 

si  lancio ;  rush  in,  entrare  im- 

provvisamente ;    rush    in  upon 

one,  sorprendere  alcuno;  — ing, 

s.  il  lanciarsi 
Rushy,  a.  giuncoso 
Rusk,  s.  biscotto 
Russet,  a.  rossetto 
Russeting,  s.  melaruggine 
Rust,   s.  ruggine ;    —v.n.  irrug- 

ginire 
Rustic,  and  Rustical,  a.  rusticc, 

rozzo 
Rustically,  ad.  rusticamente 
Rusticate",  v.  a.  rendere  rustico,  o 

zotico  come  un  contadino 
Rusticily,  s.  rusticita,  rustichezza 
Rustiness,  s.  ruggine,  rancidezza 
Rustle,  v.  n.  cigolare  ;    — ing,  s. 

strepito,  romore 
Rusty,  a.  rugginente,  rugginoso  ;  to 

grow  rus'y,  irrugginire 
Rut,    s.    frega,  rotaia,  ruotola ;  — 

v.  n.  andare  in  frega 
Ruthful,   a.  misericordioso,   com- 

passionevole,  miserabile  ;    — ly, 

ad.  miserabilmente ;    — ness,  s. 

pieta,  compassione 
Ruthless,  a.  spietato,  crudele 
Rutting-time,  s.  frega 
Rye,  s.  segale ;   —  bread,  pane  di 

segale 
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SABBATARIAN,  s.   un   ngido 
osservatore  del  Sabato 
Sabbath,  s.  Sabato  ;  Sabbath-day,  la 

Domenica 
Sabbatic,   and  Sabbatical,    a.  at- 

tenente  al  Sabato 
Sabine,  s.  Sabina 
Sable,  s.  la  pelle  del  zibellino  ;  — 

a.  nero,  bruno 
Sabre,  s.  sciabla,  scimitarra 
Saccharine,  a.  zuccherino,  di  zuc- 

chero 
Sacerdotal,  a.  cacerdotale 
Sack,  s.  sacco,  saccheggio,  spezie 

di  vin  dolce ;  —  v.  a.  saccheg- 

giare,  dare   il  sacco  ;    sack  up, 

v.  a.  insaccare 
Sackbut,  *.  simbuca 
Sackcloth,  s.  tela  da  far  sacchi 
Sacked,  a.  saccheggiato 
Sacking,  x.  saccheggiamen^,  sacco 
Sacrament,  s.  sacramento 
433 


SAI 

Sacramental,  a.  sacramentale  j  — 

ly,  ad.  sacrameutalmente 
Sacramenlarians,  s.  sacramentarj 
Sacred,  a.  sacro,  sacrato,  inviola- 
bilej  — ly,  ad.   santamentej  — 
ness,  s.  santita 
Sacrifice,   s.   sacriricio  ;    —   v.  a. 
and  n.  offerire,  dedicare,  conse- 
grare,  sacrificare,  rinunziare  J  — 
r,  s.  sacrificatore 
Sacrificial,  a.  di  sacrificio 
Sacrificing,  s.  il  sacrificare 
Sacrilege,  s.  sacrilegio  ;  — ious,  a. 
che  commette  sacrilegio  j  — ly, 
ad.  sacrilegamente 
Sacristan,  s.  sagrestauo 
Sad,  a.  mesto,  malcontento,  cattivo, 
tristo,  infelice,  vile;   sad  news, 
rie  novelle  ;    a  sad  mischance, 
una  gran  digrazia 
Sadden,  v.  n.  parer  tristo  ;  —  v.  a. 

affliggere,  render  mesto 
Saddle/  s.  sella ;  put  the  saddle 
upon  the  right  horse,  dar  la  col- 
pa  a  chi  ha  torto ;  saddle-bow, 
arcione  di  sella  ;  saddle-cloth, 
gualdrappa  ;  pack-saddle,  un  ba- 
sto;  saddle-backed,  sellato 
Saddle,  v.  a.  sellare,  metter  la 
sella  [bastaio 

Saddler,  s.  sellaio  ;  pack-saddler- 
Sadducees,  s.  pi.  Sadducei 
Sadducism,  s.  1'eresia  de'  Sadducei 
Sadly,    ad.     malamente,    cattiva- 
mente ;  — ne.ss,  s.  tristezza,  affan- 
no;  in  sober  sadness,  seriamente 
Safe,  a.  salvo,  sicuro,  felice  ;   with 
a  safe  conscience,  in  buona  co- 
scienza ;  safe  man,  un  uomo  fida- 
to ;  he  is  come  home  safe,  egli  e 
arrivals  salvamente  ;    safe  con- 
duct,  un  salvo  condotto ;   your 
money  will  be  safe  in  his  hands, 
il  vostro  danaro  sara  sicuro  nelle 
sue  mani ;    God  keep  you  safe, 
Iddio  vi  conservi 
Safe,  s.  un  stipo  ;  safeguard,  *.  sal- 
vaguardia,   grembiale  per   con- 
servare  gli    abiti  ;    safely,   ad. 
salvamente,  in  buona  coscienza 
Safety,  s.  salvezza,  sicurezza 
Saffron,  s.  zafferano;  saffron-gold, 

oro  fulminante 
Sagacious,  a.  sagace,  astuto,  accorto 
Sagacity,  s.  sagacita,  perspicacia 
Sage,   a.  saggio,  prudente ;    —  *. 
un  saggio,  un   uomo  savio ;  — 
(an  herb,)  salvia  ;  — ly,  ad.  sag- 
giamente  ;  — ness,  s.  saviezza 
Sagittary,  s.  sagittario 
Saic,  (kind  of  ship,)  s.  saica 
Sail,  s.  vela ;  set  sail,  v.  a.  far  vela ; 
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to  be  under  sail,  esser  alia  vela, 
veleggiare  ;  in  a  Pew  days'  sail, 
dopo  poifhi  giorni  di  naviga- 
zione  ;  a  fleet  of  a  hundred  sail, 
una  flot'a  di  cento  vele  ;  sail- 
maker,  fattoredi  vele;  sail-yard, 
s.  antenna;  sail  along  the  coast, 
costeggiare ;  sail  back,  pigliar 
terra 

Sailor,  s.  marinaro,  navigante,  nau- 
tilio,  (specie  di  pesce  ;)  good 
sailor,  un  buon  ve.le  ggiatore 

Sailing,  s.  veleggiamento,  naviga- 
2ione 

Sainfoin,  s.  trifoglio  ' 

Saint,  s.  un  santo,  una  santa  ;  saint 
Peter,  san  Pietro;  saint  Anne, 
santa  Anna.;  saint  Anthony's  fire, 
volatica 

Saint,  v.  a.  canonizzare,  far  il  san- 
to ;  — ed,  santo,  sacro  ;  — ly,  ad. 
santamente  ;  — ship,  s.  santita 

Sake,  s.  amore,  causa ;  for  God's 
sake,  per  l'amor  di  Dio  ;  for  my 
sake,  per  l'amor  mio  ;  he  is  my 
namesake,  egli  porta  il  mio  ncme 

Saker,  s.  sagro,  falcone 

Salacious,  a.  lascivo,  salace 

Salacity,  s.  calore,  lascivia 

Satad,  s.  celata,  injalata 

Salad  nil,  olio  d'oliva 

Salamander,  s.  salamandra 

Salary,  s.  salario,  stipendio 

Sale,  s.  vendita;  to  expose  any 
thing  to  sale,  mettere  in  vendita 

Saleable,  a.  vendibile  [fatfi 

Salesman,   s.    venditore    di    aliti 

Salic,  or  Salique,  a.  Salico 

Salient,  a.  che  salta,  palpitante 

Saline,  a.  salso,  salmastro 

Salivous,  a.  appartenente  alia  scili- 
va 

Salivate,  v.  n.  mandar  fuora  molta 
sciliva  dalla  bocca 

Salivation,  s.  salivazione 

Sallow,  a.  pallido,  smorto  ;  sallow 
tree,  salcio,  salce  ;  — ness,  s 
pallidezza 

Sally,  s.  sortita,  furia,  bollore 

Sally,  and  Sally  forth,  v.  a.  sortin 

Salmagundi,  s.  manicaretto  di  piii 
vivande  ri-caldate 

Salmon,  s.  salmone;  salmon-trout, 
s.  sorta  di  trotta 

Saloon,  s.  salone 

Salt,  s.  sale  ;  bay  salt,  sale  bigio 
sal'cellar,  saliera ;  saltbox,  cassa 
dove  si  conserva  il  sale 

Salt,  a.  salato  ;   salth^use,  salina; 
saltspring,  una  sorgente  d'acqua 
salmas'ra 
Salt,  v.  a.  sal  are 
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Salter,  s.  uno  che  vende  del  sale 
Salting,  s.  il  salare 
Saltish,  a.  alquanto  salato 
Saliless,  a.  che  non  ha  gusto  veru- 

no  di  sale 
Saltpetre,  s.  salnitro 
Salubrious,  a.  salubre,  sano 
Salubri  y,  s.  salubri  la 
Salutary,  a.  sal u tare 
Salutation,  s.  saluto 
Salute,    s.    saluto,    riverenza,    un 

bacio ;  — v.  a.  salutare,  baciare  3 

— er,  s.  quello  che  saluta;  — ing, 

s.  il  salutare 
Salvage,  s.  il  salvare;  guiderdone 

concesso  per  aver  ricuperato  robe 

naufragate 
Salvation,  s.  salvazione,  salute 
Salve,  s.  unguento ;  salver,  s.  aotto- 

coppa 
Salving,  s.  il  salvare 
Salvo,  s.  eccezione,  scUsa 
Same,  a.  medesimo,  stesso;*  I  hope 

you  are  the  same,  il  simile  spero 

di  voi 
Sameness,  s.  medesimezza 
Samphire,  s.  fmocchio  marino 
Sample,  s.  esemplare 
Sampler,  s.  mostra 
Sanative,  a.  sanativb 
Sanctifkation,  s.  santificazione 
Sanctified,  a.  santificato 
Sanctifier,  s.  santificatore 
Sanctify,  v.  a.  santificare,  far  san- 
to; — ing,  s.  santificazione 
Sanctimonious,  a.  santo 
Sanctimony,  s.  santimnma,  santita 
Sanction,   s.   ordine,  decreto,  san- 

zione,    confermazione,    ratifica- 

zione 
Sanctity,  s.  santita 
Sanctuary,  s.  santuario,  chiesa,  asi- 

lo,  refugio 
Sand,  s.  aVena,  rena;   sands,  s.  pi. 

massa  di  rena ;  sandbox,  s.  pol- 

verino ;  sandpit,  or  sandbed,  cava 

da    sabbione  ;    sandblind,    and 

putblind,  a.  che  ha  difetto  negli 

occhi 
Sandal,  s.  sandalo  ;  sandalmaker, 

s.  uno  che  fa  gli  sandali 
Sandarach,  s.  sandaraca,  gorama  di 

ginepro 
Sandever,  s.  fondiglio  di  vetro 
Sandy,  a.  sabbioso,  arenoso,  rosso 
Sanguinary,  a.  sanguinolente 
Sanguine,  a.  sanguigno,  che  abbon- 
da  di  motto  sangue,  arden'e,  ar- 
dito  ;   he  is  always  too  sanguine, 
sempre  si  picca  troppo 
Sanguinolent,     a.     sanguinolente. 
crudele 
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Sanity,  s.  sanita 

Sap,  s.  succhio,  sugo,   umore,  la 
buccia    delle  piaute;    —  v.  a>- 
zappare,  r  vinare  un  muro 
Sapphire,  s.  zaii'ro ' 
Sapid,  a.  giudizioso,  gustoso 
Sapidity,  and  Sapidness,  *.  giudv- 

zio,  senno,  gusto 
Sapience,  s.  sapienza 
Sapient,  a.  savio,  sapiente 
Sapless,  a.  senza  succhio,  vecchio, 

secco 
Sapling,  s.  un  arbuscello 
Sappy,  a.  pieno  di  succhio 
Saraband,  s.  sarabanda 
Sarcasm,  s.  sarcasmo 
Sarcastic,  —  al,  a.   satirico;  — ly, 

ad.  in  maniera  pungente 
Sarcle,  v.  a.  sarchiafe 
Sard  ing,  s.  sarchiagione 
Sarcotic,  a.  sarcotico 
Sardine,  s.  sardina 
Sardonic  laughter,  cachinno 
Sardonyx,  s.  sardonico 
Sarsaparilla,  s.  salsapariglia 
Sarsenet,  s.  taffeta 
Sash,  s.  cinto  di  seta ;  sash  window, 

finestra  che  scorre  in  sii  e  in  giil 
Sassafras,  s.  sassafrasso 
Sat,  (see  Sit,)  sedere 
Satan,  s.  Satana,  il  diavolo 
Satanic,  and  Satanical,  a.  diabolioo 
Satchel,  s.  sacca,  sacchetto 
Sate,  v.  a.  satollare 
Sated,  a.  satollo,  sazio 
Satellite,  s.  satellite 
Satiate,  v.  a.  satollare,  saziare  ;  — 

ing,  *.  saziamento 
Satiety,  s.  satollezza,  sazieta 
Satin,    s.  raso,   spezie  di   drappo 

liscio 
Satire,  s.  sa'ira  [mordac* 

Satiric,   o?"  Satirical,    a.    satirico, 
Satirically,  ad.  satiricamente 
Satirist,  s.  scrittore  di  satire 
Satirize,  v.  a.  and  n.  sc  i vere  satire 
Satisfaction,  s.  soddisfazione,  cod- 

tenta,    ragione,    ris'aurazione  ; 

satisfactorily,  ad.  d'una  maniera 

soddiafacente  ;    you    will    have 

full  satisfaction,  ella  sara  vendi- 

cata  appieno 
Satisfactory,  a.  soddisfacente 
Satisfy,    v.  a.    soddisfare,   saziare, 

contentare,  convincere,  mostrare; 

I  am  not  satisfied  wi'h  him,  non 

sono  contenfo  di  lui ;  —ing,  *.  il 

soddisfare 
Satrap,  s.  satrapo 
Saturate,  v.  a.  satollare,  saziare 
Saturday,  s.  Sabato 
Saturity,  s.  satollezza,  sazieta 
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Saturn,  s.  Satumo,  piombo 

Saturnals,  i.  pi.  saturnali 

Saturnian,  or  Saturnine,  a.  satur- 
nino,  tristo,  mesto 

Sauce,  s.  salsa  ;  to  dip  in  the  sauce, 
intignere  nella  salsa  ;  saucepan, 
*.  un  padellino  ;  saucebox,  s.  un 
impertinente  ;  I'll  serve  him  the 
same  sauce,  gli  renderb  pan  per 
focaccia  ;  saucer,  s.  piatello 

Saucily,  ad.  sfacciaiameute,  arro- 
gantemente 

Sauciness,  s.  impudenza 

Saucy,  a.  sfacciato,  sfrontato 

Saunter  about,  v.  u.  batter  le  srrade, 
vagare 

Sausage,  s.  saHccia,  mortadella 

Savage,  a,  salvatico,  fiero,  cru- 
dele 

Savages,  s.  pi.  popoli  salvatici  ;  — 
ly,  ad.  salvaticamente  ;  — ness, 
s.  ferocia,  crudelta 

Save,  ad.  salvo,  eccettuato  ;  — 
v.  a.  salvare,  ccmervare,  riser- 
bare,  riservare,  risparmiare,  spa- 
ragnare  ;  that  will  save  me 
charges,  questo  mi  risparmiera 
della  spesa;  I'll  save  you  that 
trouble,  voglio  essentarvi  da  que- 
sto incomodo  ;  God  save  the 
kin?,  viva  il  re ;  God  save  him, 
Iddio  lo  conservi ;  to  save  time, 
per  non  perder  tempo 

Saveall,  s.  ordi?no  sul  quale  si  po- 
sa  la  candela  quando  viene  a 
fin  ire 

Savine,  s.  savina 

Saving,  s.  salvamento,  eccezione ; 
—  a.  economo,  parco  ;  to  be 
saving,  v.  n.  u-ar  ecouomia ;  — 
ly,  ad.  frugalmente ;  — ness,  s. 
frugalita,  parcia 

Saviour,  5.  salvatore,  liberatore 

Savour,  s.  sapore,  gusto,  odore  ;  — 
v.  a.  saporare,  assaggiare,  sen- 
tire  ;  —  v.  n.  aver  qualche  gusto  ; 
savourily,  ad.  saporitamente 

Savoury,  a.  saporito 

Savoy,  "s.  cappuccio 

Saw,  s.  seja  ;  handsaw,  s.  seghet- 
ta  ;  sawdus%  s.  segatura ;  saw- 
fish, s.  s]  ada 

Saw,  (see  See,)  vedere 

Saw,  v.  a.  segare 

Sawing,  s.  se^-amento 

Sawver,  s.  se^atore 

Saxifrage,  *.  sassifragia 

Say,  s.  saia 

Say,  v.  a.  dire,  favellare;  what 
do  you  say  ?  che  dite  ?  that  is  to 
say",  cioe  ;  they  say,  si  dice 

Saying,    *.    dicimento  ;    common 
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saying,  un  detto  comune  ;    true 
saying,  una  verita 

Scab,  s.  scabbia,  rogna,  croste  di 
piaga 

Scabbard,  s.  fodero 

Scabbed,  a.  scabbioso,  rognoso 

Scabious,  a.  scabbioso 

Scabious,  s.  (a  flower.)  scabbiosa 

Scabby,  a.  scabbioso 

Scabrous,  a.  scnbro,  scabroso 

Scaffold,  s.  palco 

Scaffolding,  s.  strutiura  di  palchi 

Scalade,  s.  scalata,  scalamento 

Scald,  v.  a.  scottare  con  liquore 
caldo 

Scalding,  s.  scottatura 

Scale,  s.  scaglia  di  pesce  ;  —  of  a 
map,  la  scala  d'una  carta  ;  scales 
of  iron,  scaglie  di  ferro ;  scale 
of  a  balance,  il  gu?cio  delia  bi- 
lancia  ;  pair  cf  scales,  bilancie 

Scale  a  fish,  v.  a.  scagliare  i  pesci ; 
scale  'he  walls  of  a  town,  scalare 
le  muia  d'una  citia 

Scalene,  a.  scaleno 

Scaling,  s.  lo  scalare 

Scaling  ladders,  scala  da  scalar  le 
mura 

Scall,  s.  tigna,  lepra 

Scalled,  a.  tignoso ;  scaldhead,  s. 
testa  tignosa 

Scall  ion,  s.  scalozno 

Scallop,  s.  sorta  di  pesce 

Scalp,  s.  pericranio ;  —  v.  a.  sfre- 
giare  [mautte 

Scalper,  or  Scalping-iron,  s.  gam- 
Scaly,  a.  squamoso.  scaglioso 

Scamble,  v.  a.  rapire  dopo  aspra 
contosa,  storpiare 

Scambler,  s.  uno  sfacciato  lecca- 
piatti 

Scambling,  s.  dissipamento;  — ly,- 
ad.  sfacciatamente 

Scammony,  s.  scamonea 

Scamper,  v.  n.  fuggir  via,  scam- 
pare 

Scan,  v.  a.  esaminare,  ponderare, 
scandere  [forma 

Scandal,  s.  scandalo,  vergogna,  in- 

Scandal,  v.  a.  scandalizzare,  dif- 
famare 

Scandalize,  v.  a.  dare  scandalo, 
offendere;  — ing,  s.  lo  scanda- 
lizzare 

Scandalous,  a.  scandaloso,  infame, 
diffamatorio,  che  apporta  scanda- 
lo ;  — ly,  ad.  scandalosarnente 

Scanninz.  s.  lo  scandere  un  ver^o 

Scant,  a.  ram.  s-carzo 

Scanliness,  s.  searsezza,  scarsita 

Scantlnii.  x.  grandezza,  mhura,  un 
pezzettw 
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Scan'ly,  ad.  scarsamente 

Scanty,  a.  scarso,  che  manca,  trop- 

po  stretto  [fuggira 

Scape,  s.   fuga ;   —  v.  n.  evitare, 
Scapular,  s.  scapolare 
Scar,  s.  cicatrice 
Scar,  v.  71,  formarsi  in  cicatrice 
Scaramouch,  s,  scaramuccia 
Scarce,  a.  scarso,  raro ;    scarcely, 

ad.  appena  ;  — ness,  or  scarcity, 

s.  searsezza,  scarsita 
Scare,  v.  a.  atterrirej  scare  away, 

v.  a.  spaventare;   scarecrow,  *. 

spaventacchio ;  scared,  a.  atterri- 

to  j  to  have  a  scared  countenance, 

aver  g,i  occhi  stralunati 
Scarf,  s.  ciarpa ;  scarf-skin,  1'  epi- 

dermide    '  [gnare 

Scarf,   v.  a.    commettere,   conge- 
Scarificaiion,  s.  scarificazione 
Scarify,  v.  a.  scarificare,  scarnai'e  ; 

— ing,  s.  scarificazione 
Scarlet,  or  Scarlet  colour,  s.  scarlat- 

tino 
Scarlet,  a.  scarlatto ;  scarlet  robe, 

una  vesta  di   scarlatto  j  scarleJ- 

oak,  s.  elce,  leccio 
Scarp,  s.  scarpa 
Scate,  s.  spezie  di  pesce 
Scate,  v.  n.  sdrucciolare  sopra  11 

ghiaccio 
Sca'es,  s.  zoccoli  da  sdrucciolare 
Scalh,  v.  a.  struggere  ;  —  s.  male, 

dauno ;  — ful,  a.  dannoso 
Scatter,  v.  a.  sparpag  iare,   spar- 

gere  ;  — ing,  *.  spargimento;  — 

ingly,  ad.  spartamente 
Scavenger,  s.  paladino 
Scene,  s.  scena,  teatro 
Scenery,  s.  scenario 
Scenic,  a.  scenico,  di  scena 
Scenographic,  a.  scenografico 
Scenography,  s.  scenografia 
Scent,  s.  odorato,  facolta  di  fiutare, 

odore,  sentore ;  —  v.  a.  dar  buo- 

no,  0  cattivo  odore,  profumars, 

annasare,  odorare,  fiutare 
Sceptical,  a.  scettico 
Scepticism,  s.  precetti  de  scettici 
Scep'ics,  s.  scettici 
Sceptic,  a.  scettico 
Sceptre,  s.  sceHro 

Sceptrebearer,  che  porta  lo  scettro 
Schedule,  s.  cartuccia,  cedola 
Scheme,  s.  piano,  modello 
Schemer,  s.  macchinatore 
Schiff,  s.  schifo,  paliscalmo 
Schirrus,  s.  scirro 
Schism,  s.  scisma 
Schismatical,  a.  scismatico;  — 1£ 

ad.  da  scismatico 
Schismatic,  s.  scismatico 
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Sk-holar,  *•  uno  scolare,  un  uomo 
dotto;  bred  a  scholar,  allevato 
uelle  belle  lettere  ;  general  schol- 
ar, versato  in  tutte  le  scienze ; 
scholar-like,  ad.  da  scholare  ; 
scholarship,  s.  la  qualita  d'uno 
gcolare,  dottnnt,  scienza 

Scholastic,  — al,  a.  scolasfico 

Scholastically,  ad.  da  scolastico 

Scholiast,  s.  un  commentatore 

Schalium,  s.  breve  esposizione 

School,  s.  scuola  ;  to  keep  a  school, 
tenere  scuola;  grammar-school , 
uua  scuola  Latina  ;  fencing- 
school,  una  scuola  di  scherroa  ; 
dancing-school,  una  scuola  di 
ballo  ;  schoolmaster,  &.  un  mae- 
stro di  scuola  ;  schoolboy,  s.  uno 
scolare ;  schoolfellow,  un  con- 
discepolo  [istruire 

School,  v.  a.  riprendere,  censurare, 

Schooling,  s.  la  paga  che  si  da  al 
maestro  di  scuola ;  pay  for  a 
child's  schooling,  pagare  il  mae- 
stro di  -cuola 

Sciatica,  s.  sciatica 

Sciatic,  a.  scia'ico 

Science,  s.  scienza,  dottrina,  arte 
liberal  e 

Scienlifical,  a.  scientifico 

Scimitar,  *.  scimi'arra 

Scintillate,  v.  a.  scintillare  ;  — 
ation,  s.  scintiliazione 

8ciolist,  *.  un  .saccentino 
cion,  s.  ramicello 

Scoff,  s.  burla  ;  scoff  at  one,  v.  n. 
burlare  alcuno ;  scoffer,  s.  deri- 
sore,  beffatore 

Scoffing,  s.  burla,  beffa 

Scold,  s.  una  garritrice ;  —  v.n. 
brontolare,  borbottare  ;  — ing,  s. 
contesa,  contend i mento  j  scold- 
ing man,  un  garritore;  scolding 
woman,  una  contenditriee 

Scollop,  s.  petoncob 

Scolopendra,  s.  speziedi  pesce 

Sconce,  s.  un  forte,  certu  sostegno 
quasi  braccio  ;  —  v.  a.  fare 
ammenda  per  aver  commesso 
qualche  off'esa 

Scoop,  or  Scooper,  s.  attignitoio 

Scope,  s.  scopo,  disegno  ;  to  have 
free  scope,  aver  liberta  di  fare 
che  che  si  sia 

Scorbutical,  a.  di  scorbuto 

Scorch,  v.  a.  riardere,  scottare  ;  — 
ing,  s.  adus'ione 

Seordjum,  s.  scordio 

Score,  s.  conto,  scotto,  rispetto, 
taglia,  venti,  ventina  ;  fourscore, 
ottanta  ;  sixscore,  cento  venti  ; 
threescore,  sessanta ;  on  the  score 
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of  friendship,  in  risguardo  della 
vostra  amicizia  ;  score,  v.  a. 
metter  in  conto;  score  a  writing, 
lineare  una  scrittura ;  score  out, 
scancellare 

Scorn,  s.  disprezzo,  sdegno  ;  — 
v.  a.  dispregiare,  sdegnare  ;  I 
scorn  it,  io  noa  son  tale  da  far 
cio  ;  I  scorn  your  words,  mi 
beffo  di  quel  che  dite 

Scorner,  s.  dispregiatore 

Scornful,  a.  sdegnoso ;  — ly,  ad.  di- 
spregevohnente 

Scorning,  s.  dispregiamento 

Scorpion,  s.  scorpio,  pesce  di  mare, 
uno  de'  dodici  segni  celesti  ; 
scoi  pion-gra'ss,  s.  nome  d'erba 

Scot,  s.  parte,  porzione ;  pay  scot 
and  lot,  pagare  i  diritti  dtllapar- 1 
rocchia  ;  scot  free,  franco,  che 
nnn  paga  nienie,  impunito 

Scotch,  s.  picciol  tagiio;  —  v.  a. 
tajiare;  scotch-collops,  s.  bra- 
ciuola  di  came  di  vitella  fritta 

Scotorny,  s.  scotomia 

Scnunurel,  s.  un  ga^lioffo,  un  brie- 
cone 

Scour,  v.  a.  forbire,  neUare  ;  scour 
the  seas,  corseggiare  ;  scour 
away,  v.  n.  svignare  ;  scour 
about,  vagabondare  ;  — er,  s. 
che  firHsce,  che  netta  un  cava- 
macchie,  un  vagabondo,  uno 
scioperaio 

Scouring,  s.  il  forbire,  uscita,  soc- 
correnza 

Scourge,  s.  sferza,  flascello;  — v.  a. 
sferzare,  pnnire,  gastigare 

Scout,  s.  corridore";  to  send  out 
scouts,  mandare  corridori  a  far 
la  scoperta  ;  scout?,  s.  vedette 

Scout,  s.  sorte  di  naviglio  veloce 
per  andar  a  vela 

Scout,  or  Scout  about,  v.  a.  battere 
le  s trade 

Scowl,  v.  n.  fare  il  grugno  j  —  s. 
cipulio 

Scrabble,  v.  a.  graffiare,  tastare, 
bran  col  a  re 

Sera?,  s.  uno  scheletro  ;  scrag  end 
of  a  neck,  la  scamatura  del  collo  ; 
scraggily,  ad.  Ex.  he  looks  scrag- 
gi!y.  pare  molto  magro  ;  scraggy, 
a.  sparuto,  molto  ma2;ro 

Scramble,  — ing,  s.  sorta  di  giuoco 
che  si  fa  col  sjettar  alcuna  cosa 
in  mezzo  ad  un  gruppo  di  ragaz- 
zi ;  —  v.  n.  ciuffare,  aggruppare, 
rampicare 

Scranch,  v.  a.  schiacciare,  rom- 
pere  co'  denti ;  — ing,  s.  il  schi- 
acciare 
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Scrap,  *.   rimasuglin,  avanzaticeio 
Scrape,   v.  a.  raschiare,  grattare  j 

—  s.  bertovello,  nassa  ;  he  is  in 
a  scrape,  egli  e  Delia  rete  ;  scrape 
up,  accumulare  a  poco  a  poco  j 
scrape  a  blot,  cancellare 

Scraper,  s.  raschiatoio,  un  cattivo 
suonator  di  violino,  istrumento 
da  raschiare 

Scraping,  s.  raschiatura,  la  materia 
che  si  leva  in  raschiando 

Scratch,  5.  sgraffio  ;  scratches,  *. 
malatiia  che  viene  a  cavalli 

Scratch,  v.  a.  grattare  ;  scratch 
one's  self,  grattarsi,  graffiare  la 
pelle  coll'  unghie;  scratch  out 
one's  eyes,  cavar  gli  occhi  ad 
uno;  scratch  out  writing,  can- 
cellare una  scrittura  ;  — ing,  *.  il 
grattare 

Scrawl,  v.a.  scarabocchiare  ;  — 
*.  cattiva  mano  ;  — ing,  s.  scara- 
bocchie ;  — er,  s.  scrittoraccio 

Screak,  v.  n.  cigolare  ;  — ing,  *. 
ignlamento 

Scream,  or  Scream  out,  v.  n.  gri- 
dare,  strillare ;  —ing,  s.  strido, 
stridore 

Screech,  v.  n.  squittire ;  screech- 
owl,  s.  civetta 

Scrf.ek,  or  Screek  out,  v.  n.  gridare 

Screeking,  s.  stridore 

Screen,  *.  un  parafuoco,  vagho; 
folding-screen,  s.  un  paravento ; 

—  v.  a.  spalleggiare,  proteggere, 
vagliare 

Screw,  s.  vite  ;  corkscrew,  s.  ram- 

pino  da  cavar  il  sughero  alle  bot- 

tiglie 
Screw,  or  Screw  in,  v.  a.  fare  en- 

trare  girando ;    screw  up,  v.  a. 

strignere 
Scribble,  v.  n.  scarabocchiare  ',  — 

er,  *.  un  cattivo  autore;  — ing, 

*.  Io  scarabocchiare 
Scribe,  s.  scriba,  scrivano 
Scrip,  s.  bisaccia,  sacco,  un  pezzet* 

to  "di  carta 
Scriptural,  o.  scritturale 
Scripture,  *.  la  scrittura 
Scrip'urists,  s.  quelli  che  mettemo 

ogni    loro    credenza    solamente 

nella  scrittura 
Scrivener,  *.  scrivano 
Scroll,  s.  un  ruolo  di  pergamena 
Scrofula,  s.  scrofula 
Scrotum,  s.  scroto 
Scrub,  s.  una  scopa,  un  cionno,  nn 

uomo  di  niente  ;  —  v.  a.  strofi- 

nare 
Scrubbed,  or  Scrubby,  a.  scabbiosOj 

tignoso 
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Scrubber,  s.  raspa 

Scruple,  s.  scrupolo,  scrupulo, 
dubbio  j  —  v.  a.  fare  scrupulo 

Scrupulous,  a.  scrupoloso ;  — cess, 
s.  umore  scrupoloso  ;  — ly,  ad. 
scrupolosamente  ;  you  are  too 
scrupulous,  ella  e  da  vero  troppo 
severa 

Scrutinize,  v.  a.  investigare  dili- 
gentemente,  esaminare,  ceusu- 
rare  il  portamento  d'uno 

Scrutiny,  s.  scrutinio,  squittino 

Scrutoire,  s.  scrittoio 

Scud,  s.  rovescio,  scroscio ;  scud 
away,  v.  n.  svignare ;  scud  along, 
aiFrettarsi 

Scuffle,  s.  zuffa,  riotta ;  —  n.  n. 
contrastarej  we  have  nothing  to 
scuffle  for,  noi  non  abbiamo  che 
spartire  insieme 

Sculk,  v.  n.  celarsi,  codiare  alcuno ; 
— .-r,  s.  colui  che  si  cela;  — ing, 
*.  il  celarsi  ;  sculking-hole,  na- 
scondiglio 

Scull,  s.  cranio,  osso  del  capo ; 
scull-cap,  s.  cuffia  di  tela 

Scull,  s.  piccol  remo ;  sculler,  s. 
battello  con  un  barcaiuolo  solo, 
un  barcaiuolo  solo  con  un  bat- 
tello 

Scullery,  s.  lavatoio 

Scullion,  s.  guattero  di  cucina,  una 
guattera  di  cucina 

Sculp'or,  s.  scultore  [pita 

Sculpture,  s.  scultura,  la  cosa  scol- 

Scum.  s.  schiunia  ;  —  of  the  peo- 
ple, la  feccia  del  popolo  ;  full  of 
scum,  a.  schiumoso 

Scum,  v.  a.  schiumare,  tor  via  la 
schiuma 

Scummer,  s.  una  mestotet 

Scurf,  s.  tigna  ;  —  of  a  wound,  s^ab- 
bia  ;  — Iness,  s.  tigna ;  scurfy,  a. 
tignoso  [rilita 

Scurrility,  o?-Scurrilousness,  s.  sr-ur- 

Scurrilous,  a.  buffonesco,  ingiuri- 
oso 

Scurvily,  ad  malamente 

Scurviness,  s.  malignita 

Scurvy,  a.  cattivo,  fello  ;  scurvy 
fellow,  un  fellone  ;  —  s.  scorbu- 
to  ;  scurvy-grass,  eoclearia,  gra- 
migna 

Scut,  s.  coda 

Scu-cheon,  *.  scudo,  la  toppa  d'una 
serratura,  scudicciuolo,  la  chia- 
ve,  o  la  pietra  che  e  nel  centro 
d'un  edinzio  [mulino 

Scuttle,  s.   paniera,   tramoggia  di 

Scuttle  here  and  there,  v.  a.  andar 
qua  e  la 

Scythe,  *.  falce 
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Sea,  s.  il  mare  ;  billows  of  the  sea, 
cavalloni  di  mare ;  go  to  sea,  an- 
dar sul  mare  ;  put  out  to  sea, 
rnetterea  mare ;  by  sea  and  land, 
per  mare  e  per  terra  ;  great  sea, 
una  burrasca  ;  sea-water,  acqua 
marina ;  to  get  sea-room,  correre 
al  largo ;  main  sea,  alto  mare  ; 
sea-captain,  capitauo  di  naviglio  5 
sea-fight,  combattimento  navale; 
seaman,  un  marinaio  ;  sea-coast, 
la  costa  del  mare  ;  sea-side,  il  li- 
do del  mare ;  narrow  sea,  uno 
stretto  ;  sea-port,  s.  porto  di 
mare ;  sea-chart,  s.  carta  da  na- 
vigare  ;  sea-voyage,  viaggio  per 
mare  ;  sea-mark,  segno  in  vici- 
nanza  degli  scogli,  per  fame  co- 
noscer  il  rischio  da'  naviganti  ; 
sea-green,  a.  verdazzuro 

Seagull,  s.  gabbiano,  mugnaio 

Seaweei,  *.  alga,  aliga  ,r  seamew, 
s.  mugjiaio 

Seal,  s.  sigiilo,  suggello  ;  under 
hand  and  seal,  sottoscrilto  e  sigil- 
lato 

Seal,  s.  vitello  marino 

Seal-ring,  s.  anello  con  un  sigillo 
scolpito 

Seal,  v.  a.  sigillare 

Sealer,  s.  colui  che  pone  il  suggello 

Sealing,  s.  il  sigillare 

Seam,  s.  cucitura,  cicatrice,  saime, 
lardoj  —  of  corn,  otto  staia  di 
grano  ;  —  of  glass,  cento  venti 
libbre  di  vetro 

Seamless,  a.  senza  cuciture 

Seamster,  *.  cucitore  di  panni  lini 

Seamstress,  s.  cucitrice 

Sean,  s.  sagena,  spezie  di  pesce  che 
si  pesca  col  la  sagena  [vente 

Sear,  v.  a.  arrossare  con  ferro  ro- 

Searce,  s.  staccio  j  —  v.  a.  abbu- 
rattare,  stacciare 

Search,  s.  inchiesta ;  —  v.  a.  cer- 
care,  visitare ;  search  a  wound, 
tentare  una  ferita  ;  search  into, 
inchiedere  ;  search  out,  inchie- 
dere,  esaminare;  — er,  s.  visita- 
tore  ;  — ing,  s.  cerca 

Sear-cloth,  /t.  cerotto 

Season,  •?.  s^agione,  tempo  opportu- 
no ;  in  season,  s.  di  stagione  ;  -^ 
v.  a.  condire  ;  seasonable,  a.  che 
e  di  stagione,  comodo,  opportu- 
no  ;  — ness,  s.  qualita  di  quel  che 
e  di  stagione,  stagione.  tempo  op- 
portuno  ;  — ly,  opportunamente 

Seasoned  cask,  una  botte  stagiona- 
ta  ;  seasoned  timber,  legname 
secco 

Seasoner,  s.  quello  che  stagiona 
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Seasoning,  s.  stagionamento 

Seat,  s.  seggio,  sedia,  scena,  teatro  ; 
fine  seat,  una  bella  villa;  judg- 
ment-seat, un  tribunale ;  seat,  v. 
a.  situare,  posare,  stabilire  j  seat 
one's  self,  stabilirsi 

Seaward,  ad.  verso  il  mare 

Secant,  s.  secante 

Secession,  s.  1'  andare  da  parte,  se- 
parazione 

Seclude,  v.  a.  escludere 

Secluding,  or  Seclusion,  s.  esclu- 
sione 

Second,  a.  secondo  ;  second-hand 
suit,  un  abito  usato  ;  a  second 
Cicero,  un  altro  Cicerone 

Second,  s.  un  difensore,  la  sessan- 
tesima  parte  d'un  minuto  ;  —  v. 
a.  secondare,  alutare ;  — ly,  ad. 
secondamento 

Secondary,  a.  secondario 

Secrecy,  s.  segretezza 

Secret,  a.  segreto,  privato,  che  sa 
tacersi  ;  —  s.  cosa  occulta,  segre- 
to ;  to  tell  one  a  secret,  confidare 
un  segreto  ad  uno  ',  in  seci  et,  ad. 
segretamente 

Secret,  s.  ricetta 

Secrete,  v.  a.  nascondere,  celare 

Secreting,  *.  nascondimento 

Secretary,  s.  segretario ;  secretaryrs 
office,  segreteria;  secretariship, 
ufficio  di  segretario 

Secretly,  ad.  segretamente 

Secretness,  s.  segretezza 

Sect,  s.  setta 

Sectarian,  s.  di  setta 

Sectary,  s.  settario 

Section,  s.  sezione,  divisione 

Sector,  s.  compasso  di  preporzione, 
settore 

Secular,  a.  secolare,  temporale 

Secularity,  s.  lo  stato  di  persona  se- 
colare 

Secularization,  s.  secolarizzazione 

Secularize,  v.  a.  secolarizzare 

Secularly,  ad.  mondanamente 

Secundine,  s.  secondina 

Secure,  a.  sicuro,  salvo,  ardito,  cer- 
to  ;  —  v.  a.  sal v are,  mettere  in 
sicuro;  secure  one's  self,  salvar- 
si  ;  secure  one,  arrestare  alcuno  ; 
— ly,  ad.  sicuramente,  in  piena 
sicurezza ;  — ing,  s.  il  salvare 

Security,  s.  sicurezza,  sicurta,  ma!- 
leveria,  lontananza  da  ogni  peri- 
colo,  fiducia,  baldanza 

Sedan,  s.  sedia 

Sedate,  a.  sedato,  quieto,  tranquil- 
lo;  —ness,  s.  tranquillita 

Sedentary,  a.  sedentario 

Sedge,  s.  spezie  d'erba 
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5ediment,  s.  fondigliuolo 

Sedition,  s.  sedizione,  tumulto 

Seditious,  a.  sedizioso,  riottoso  ; 
]y,  ad.  sediziosamente 

Seduce,  v.  a.  sedurre,  sobillare, 
corrompere  ;  to  suffer  one's  self 
to  be  seduced,  lasciarsi  sedurre  ', 
— er,  s.  seduttore ;  — ing,  and  se- 
duction, s.  seduzione 

Sedulity,  s.  accuratezza,  diligenza, 
cura 

Sedulous,  a.  assfiduo,  diligente  ;  — 
ly,  ad.  diligentemente 

See,  Ex.  bishop's  see,  sedia  episco- 
pale 

See,  v.  a.  vedere,  comprender  coll' 
occhio  ;  domandare,  conoscere, 
avvertire ;  I  do  not  see  him,  non 
lo  vedo  j  he  sees  nobody,  non 
ammette  nessuno  j  to  go  to  see, 
andare  a  vedere ;  see  what  he 
wants,  domandategli  quel  che  vu- 
ole  ;  see  that  all  be  ready,  sia  vo- 
sti'a  cura  che  il  tutto  sia  in  or- 
dine  ;  I'll  see  you  home,  vi  con- 
durro  a  casa;  I'll  see  you  paid, 
vi  faro  pagare  j  let  one  see,  mo- 
strare 

Seed,*,  seme, semenza,  sperma,  ca- 
gione  ;  seedtime,  sementa ;  seed- 
plot,  semenzaio;  seedman,  mer- 
cante  di  semi ;  seed,  v.  n.  tallire, 
fare  il  tallo 

Seeding,  s.  il  tallire 

Seedy,  a.  pieno  di  semenza 

Seeing,  s.  il  vedere ;  seeing  is  be- 
lieving, quando  la  cosa  si  vede, 
si  crede;  the  thing  is  not  worth 
seeing,  non  e  cosa  degna  d'esser 
veduta  ;  the  sense  of  seeing,  la 
vista,  il  vedere;  seeing,  and  see- 
ing that,  conj.  poiche,  mentre 
che 

Seek,  or  Seek  for,  v.  a.  cercare  ; 
seek  one's  help,  domandar  soc- 
corso  ;  seek  one's  ruin,  macchi- 
nare  1'  altrui  rovina  ;  seek  out, 
andar  cercando,  braccare  ;  seek 
af'er,  informarsi  ;  seek  after  an 
office,  cercare  un  impiego  ;  I  am 
further  to  seek  than  I  was,  mi 
trovo  piii  angustiato  di  prima 

Seeker,  s.  cercatore 

Seeking;  s.  cerca,  cercamento 

Seel,  v.  a.  barcollare 

Seem,  v.  n.  pare  re,  sembrare  ;  that 
seems  reasonable,  questo  pare  ra- 
gionevole  ;  it  seems,  v.  imp. 
par«  ;  it  seems  to  me,  mi  pare 

Seeming,  a.  apparente  ;  — ly,  ad. 
apparentemente 

Seemlineis,  s.  deceuza 
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Seemly,  a.  decente,  convenevole 

Seen,  a.  veduto 

Seer,  s.  profeta 

Seesaw,  s.  altalena  ;  —  bilicarsi 

Seeth,  v.  n.  bollire,  lessare  ;  — ing, 
s.  bollimento  ;  seething-pot,  s. 
pignatta 

Segment,  s.  fetta,  pezzo  [gine 

Segnity,  s.  iniingardia,  infingardag- 

Segregate,  v.  a.  disceverare,  segre- 
gare ;  —  v.  n.  disceverarii,  se- 
pararsi ;  — tion,  s.  segregazione 

Seignioral,  a.  sovrano,  indepen- 
dente 

Seignior,  s.  signore ;  — ity,  s.  signo- 
ria  j  — age,  s.  signoraggio 

Seisin,  s.  possessione 

Seizable,  a.  che  si  pub  afferrare 

Seize,  v.  a.  afferrare,  tener  per  for- 
za,  staggbre,  sequestrare,  usnr- 
parp,  prender  per  forza,  assalire, 
sorprendere  ;  seize  again,  ripren- 
dere 

Seizing,  s.  l'afferrare,  usurpamento 

Seizure,  s.  staggine,  sequestro 

Seldom,  ad.  rado,  di  rado  j  — ness, 
s.  radezza 

Select,  a.  seel  to  ;  —  v.  a.  scegliere, 
eleggere  ;  — ing,  s.  scelta  j  — or, 
s.  sceglitore 

Self,  pron.  medesimo,  stesso ;  my- 
self, io  medesimo  ;  thyself,  tu 
medesimo;  himself,  egli  medesi- 
mo ;  herself,  ella  medesima  ; 
onrselves,  noi  medesimi ;  your- 
selves, voi  medesimi  ;  them- 
selves, essi  medesimi  ;  I  went 
thither  by  myself,  vi  andai  solo  ; 
one's  self,  se  stesso,  se,  si  ;  to 
look  to  one's  self,  badare  a  se  ; 
to  clear  one's  self,  giustificarsi  ; 
to  lay  a  thing  by  itself,  metter 
una  cosa  a  parte ;  self-same,  des- 
so,  quello  stesso ;  self-same  day, 
l'istesso  giorno 

Self-conceit,  — edness,  s.  presun- 
zicne,  vanita 

Self-conceited,  a.  vanaglorioso 

Self-love,  s.  amor  proprio 

Self-inferest,  s.  interesse  proprio 

Self-will,  .y.  ostinazione 

Self-denial,  or  Self-renunciation,  s. 
morlificazione 

Self-dependent,  a.  che  non  dipende 
da  nessuno 

Self-evident,  a.  chiaro,  manifesto 

Self-murder,  s.  omicidio  nella  sua 
persona  propria  ;  — er,  s.  omici- 
da  di  se  stesso 

Self-excellency,  eccellenza  naturale 

Self-wise,  a.  presontuoso 

Selfish,  a.  proprio,  interessato  ; 
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selfish  man.  s.  un  taccagno  >  — 
UGSSyS.  umo;e  intortsssto 

Sellander,  s,  giauia,  5.aidone 

Sell,  v.  a.  veudere,  spacciare 

Seller,  s.  venditore 

Selling,  s.  vendimento 

Selvage,*,  orlo;  —  v.  a.  orlare; 
— ing,  s.  orlatura 

Selves,  pi.  of  Self,  stesso 

Semblable,  a.  simile ;  — ly,  ad.  si- 
milmente 

Semblance,  s.  apparenza 

Semblant,  a.  simile ;  —  s.  somigli- 
anza,  figura 

Semblative,  a.  acconcio,  proprio 

Semibreve,  s.  semibreve 

Semicircle,  s.  semicivcoio 

Semicircular,  a.  semicircolare 

Semicolon,  s.  punto  e  virgola 

Seminary,  s.  seminario 

Semiquaver,  s.  mezzo  trillo 

Semitone,  s.  mezzo  tuono 

Semivowel,  s.  mezza  vocale 

Sempiternal,  a.  sempiterno  " 

Sempiternity,  s.  sempitemita 

Sena,  s.  sena,  erba  medicinale 

Senate,  or  Senate-house,  s.  senato, 
il  senato 

Senator,  s.  senatore ;  — ian,  o.  se- 
natorio 

Send,  v.  a.  mandare,  inviare  ;  send 
a  messenger,  spedire  un  messag- 
gero  ;  send  money,  rimetter  del 
danaro ;  send  one  word,  mandare 
a  dire }  sand  back,  v.  a.  riman- 
dare ;  send  in,  fare  intrare  j  God 
send  him  health,  Iddio  vogliacha 
si  conservi  in  buona  salute 

Sending,  s.  l'atto  del  mandare 

Seneschal,  s.  siniscalco 

Senile,  a.  senile,  vecchio 

Se'nnight,  s.  una  settimana ;  this 
day  se'nnight,  oggiotto 

Senior,  a.  anziano  ;  — ity,  s.  anzi- 
anita 

Sensation,  s.  sensazione,  senso 

Sense,  s.  senso,  sentimento,  sapien- 
za,  opinione,  affctio,  passione, 
significato,  giudizio  ;  to  speak 
good  sense,  parlar  giudiziosa- 
mente 

Senseless,  a.  che  ha  perduto  l'uso 
de'  sensi ;  — ly,  ad.  senza  giudi- 
zio,  pazzamente ;  —ness,  s.  stu- 
pidezza,  assurdita 

Sensibility,  s.  sensibilita 

Sensible,  a.  sensibiie,  doloroso,  an- 
goscioso,  di  gran  giudizio  ;  to  he 
sensible  of  a  thin?,  esser  persuaso 
di  checchessia  ;  I  am  sensible  I 
have  done  amiss,  conosco  che  ho 
mal  fat  to ;  —ness,  s.  sensibilita, 
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giudizio,  cervello  ;  — ly,  ad.  sen- 
sibilmeute 
Sensitive,   a.  sensitive)  ;  —  plant, 

lasensi'iva 
Sensory,  s.  l'organo  del  senso 
Sensual,  a.  sensuale,  lascivo,  car- 
nale;  — ity,  s.  sensualita;  — ly, 
ad.  sensualmente 
Sent,  part,  of  Send,  mandare 
Sentence,  s.  sentenza,  motto  breve, 
giudicamento  ;  —  v.  a.  dar  sen- 
tenza ;  — ing,  s.  giudicamento 
Sententious,  a.  sentenzioso  ;  — ly, 

ad.  sentenziosamente 
Sentiment,  s.  sen'.i'mento,  opinione 
Sentinel,  or  Sentry,  s.  sentinella 
Separability,  s.  divisibilita 
Separable,  a.  separabile 
Separate,   a.   separata,  differente ; 
—  v.   a.   disgiugnere  ;  —  v.  n. 
disgiugnersi ;  — 1)',  ad.  separata- 
mente;  -^ness,  s.  stato  di  sepa- 
razione  ;  —ing,  or  separation,  s. 
separazione 
Separatist,  s.  uno  scismatico 
Separator,  s.  divisore 
Septangle,  s.  settangolo 
Septangular,  a.  che  ha  sette  angoli 
September,  s.  Settembre 
Septenary,  a.  settenario  ;  —  s.  set- 
te anni  di  vita 
Septennial,  a.  settennio 
Septentrional,  a.  settentrionale 
Septuagenary,  a.  settuagenario 
Septuagesimal,  a.  di  settuagesima 
Septuagint,  s.  laBibbia,  i  settanta 
Sepulchral,   a.   sepolcrale,   di    se- 

polcro 
Sepulchre,  s.  sepolcro,  avello 
Sepulture,  s.  sepoltura 
Sequacious,  a.  seguace  [za 

Sequel,  s.  sequela,  serie,  conseguen- 
Sequence, s.  seguenza 
Sequester,  v.  a.  rinunciare  ai  beni 
del  marito  defunto,  sequestrare, 
staggire  ;    sequester   one's    self 
from  the  world,  allontanarsi  dal 
mondo 
Sequestration,  s.  sequestrazione 
Sequestrator,  s.  colui  che  e  deposi- 

tario  delle  cose  sequestrate 
Sequestering,  s.  il  sequestrare 
Seraglio,  s.  serraglio. 
Seraph,  or  Seraphim,  serafino 
Seraphic,  a.  serafico 
Sere,  a.  secco,  non  piu  verde 
Serenade,  s.  serenata  ;  —  v.  a.  far 

una  serenata 
Serene,  a.  sereno,  chiaro,  allegro  ; 
most  serene,  sereuissimo  ;  — ly, 
ad.  con  serenita 
Sereaeaess,  and  Serenity,  s.  chia- 
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rezza,  serenita,  tranquillita,  ca.- 
ma,  riposo 

Serge,  s.  sargia  [gia 

Serge-maker,  s.  fabbricante  di  sar- 

Sergeant,  s.  sergente,  birro;  ser- 
geant at  law,  un  avvocato ;  ser- 
geants of  the  mace,  mazzieri ;  — 
ship,  s.  carica  di  sergente  ;  — ry, 
s.  sergenteria ;  petty  sergeantry, 
s.  piccola  sergenteria 

Series,  s.  serie,  seguenza  ;  a  series 
of  misfortunes,  una  serie  di  sven- 
ture 

Serious,  a.  serioso,  grave,  impor- 
tante,  sincero,  franco,  vero  ;  are 
ycu  serious?  siete  in  sul  serio  ? 
— ly,  ad.  con  serieta,  da  vero ;  — 
ness,  s.  gravita 

Sermon,  *.  sermone,  predica,  ora- 
zione ;  —  v.  a.  insegnare  con  se- 
verita 

Serosity,  s.  sierosita 

Serous,  a.  sieroso 

Serpent,  s.  serpe,  serpente,  scor- 
zone,  razzo,  serpentario  ;  little 
serpent,  serpentello 

Serpentine,  a.  serpentino,  serpeg- 
giante ;  —  s.  serpentino 

Servant,  s.  un  servo,  un  servidore  ; 
maid-servant,  una  serva  ;  to  be 
servant  to  one,  servire  una  perso- 
na :  your  servant,  servitor  suo  ; 
servant-like,  da  servitore 

Serve,  v.  a.  servire,  far  servitu, 
render  servizio,  far  piacere,  du- 
rare,  usare,  adoperare,  teiier  lu- 
ogo,  far  ufficio'j  this  will  serve 
for  an  example,  questo  servira  d' 
esempio  ;  serve  one's  self,  v.  n. 
approfitarsi  ;  do  you  serve  me 
so  ?  in  questa  maniera  mi  trat- 
tate  ?  you  served  him  right,  voi 
avete  fatto  bene  ;  I'll  serve  him 
in  his  kind,  gli  rendero  la  pari- 
glia  ;  serve  one  a  trick,  fare  una 
burla  ad  uno  ;  when  occasion 
shall  serve,  quando  si  presentera 
l'occasione ;  the  wind  serves,  il 
vento  e  propizio  ;  while  the  time 
serves,  mentre  avete  il  tempo  ; 
that  will  not  serve  my  turn,  que- 
sto non  mi  basta ;  serve  a  war- 
rant, arrestare  una  persona 

Served,  a.  servito 

Service,  s.  servigio,  servizio,  bene- 
ficio,  piacere,  ufficio  divino,  mes- 
sa ;  remember  my  service  to  him, 
fategli  i  miei  baciamani ;  my  fa- 
ther gives  his  service  to  yoL,  mio 
padre  la  riverisce;  hard  service, 
fatiga  [frutto  noto 

Service,  or  Service-berry,  s.  sorba, 
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Service  at  tennis,  s.  mandata 

Serviceable,  a.  uiile,  comodo,  ch« 
volcii'.ieri  fa  servizio  ;  —ness,  s. 
maniera  officiosa,  utilita,  corte- 
sia  ;  — ly,  ad.  efficiosamente 

Servile,  a.  servile,  basso;  — ly,  ad. 
servilmente  ;  — ness,  — ity,  #. 
schiavitu 

Serving,  s.  il  servire ;  serving-man, 
servidore,  un  povero  studente 
nelle  universita  Inglesi 

Servitude,  s.  servitu,  schiavitu 

Sesquialter,  — al,  a.  sesquialtero, 
che  contiene  una  volta  e  mezza 
piu 

Sesquipedal,  — ian,  a.  sesquipedale 

Session,  s.  sessione  ;  quarter-ses- 
sions, assise  che  si  tengono  per  gi- 
udicare  cause  civili  e  criminali ; 
sessions-hall,  s.  corte  di  giustizia 

Sesterce,  s.  sesterzio 

Set,  a.  messo  ;  set  meal,  pasto  re- 
golato  ;  set  price,  prezzo  stabili- 
to  ;  set  hour,  ora  fissa  ;  set  form 
of  prayers,  formula  di  preghiere ; 
set  visit,  visita  formale  ;  set 
speech,  discorso  studiato ;  well- 
set  body,  un  corpo  ben  comples- 
so  ;  set  battle,  battaglia  schiera- 
ta;  set  on  purpose,  a  posta,  a 
bella  jjosta 

Set,  s.  ferma,  partita  di  giuoco, 
guernimento  ;  fine  set  of  silver 
plate,  un  bell'  apparato  d'argen- 
teria ;  set  of  trees,  uu  filare  d'al- 
beri ;  set  of  teeth,  dentatura ;  set 
of  coach-horses,  un  tiro  di  caval- 
li  da  carrozza  ;  set  of  men,  una 
banda  di  persone 

Set,  v.  a.  mettere,  porre,  tramon- 
tare ;  set  a  thing  before  one,  met- 
tere che  che  sia  avan!i  a.gli  occhi 
ad  uno  ;  set  free,  mettere  in  li- 
berta  ;  set  down,  mettere  in  is- 
critto ;  set  on  shore,  mettere  a 
terra ;  set  a  thing  on  foot,  met- 
tere una  cosa  in  piedi  ;  set  a 
house  on  fire,  incendiare  una  ca- 
sa ;  set  to  sale,  esporre  in  vendi- 
ta  ;  set  your  heart  at  rest,  quieta- 
tevi ;  set  aside,  mettere  da  parte; 
set  sail,  spiegar  le  vele  ;  set  a 
stone  in  gold,  legare  una  pietra 
preziosa  in  oro  ;  set  a  page,  com- 
porre  una  pagina  ;  set  a  song  to 
music,  mettere  una  canzona  in 
musica ;  set  a  price  upon  a  thing, 
mettere  il  prezzo  ad  una  cosa  ; 
set  a  time,  determinare  il  tem- 
po ;  set  a  going,  far  muovere  ; 
set  about  a  thing,  mettersi  a  fare 
una  cosa;  set  against  one,  oppor- 
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si  ad  akuno ;  set  forth,  esporre, 
rappresentare  ;  set  at  defiance, 
sfidare  ;  set  one's  self  forward, 
avanzarsi ;  set  off,  abbellire,  far 
bello;  she  had  nothing  to  set  off 
her  beauty,  ella  non  aveva  niente 
da  far  s})iccare  la  sua  bellezza  ; 
set  one  on,  animare  alcuno  ;  set 
up,  ergere,  innalzare  ;  set  up  a 
shop,  aprir  bottega ;  set  up  for, 
spacciarsi,  farsi ;  set  one's  heart 
upon  a  thing,  applicarsi  a  che 
che  sia  ;  set  out,  v.  a.  mettere  a 
parte,  ornare,  parare,  partire,  an- 
darsene 

Settee,  s.  canape 

Setter,  s.  can  da  ferma 

Setting,  s.  il  mettere 

Setting-stick,  s.  regolo,  strumento 
di  stampatore 

Settle,  v.  a.  stabilire,  fermare.  re- 
golare,  ordinare  ;  settle  one's 
abode  somewhere,  accasarsi  in 
qualche  luogo  ;  settle  one's  mind, 
quietare  la  sua  mente";  settle 
one's  spirits,  acchetarsi ;  settle  an 
account,  saldare  un  conto  ;  settle 
a  pension  upon  one,  assegnare 
una  pensione  ad  uno 

Setlle,  v.  n.  rassetarsi ;  settle  to  the 
bottom,  andare  a  fondo  ;  the 
weather  settles,  il  temp'o  si  mette 
al  belio 

Settledness,  s.  stabiiita 

Settlement,  s.  fondigliuolo  di  qual- 
che liquore,  stabilimento,  entra- 
ta  fis^a,  assegnamento  ;  he  has  a 
set! lenient  of,  egli  ha  un  assegna- 
zione  di— 

Seven,  a.  sette ;  sevenfold,  a.  dop- 
pio  sette  volte  ;  —  ad.  sette  d>p- 
pi  ;  sevenscore,  a.  sette  volte 
venti ;  seventeen,  a.  diciassette  ; 
seventeenth,  a.  diciassettesimo  ; 
seventh,  a.  settimo  ;  — ly,  in  set- 
timo  luogo  j  seventieth,  a.  set- 
tantesimo 

Seventy,  a.  settanta 

Sever,  v.  a.  severare 

Several,  a.  molti,  diversi ;  several 
persons,  diverse  persone  ;  — ly, 
ad.  separatamente  ;  severance,  s. 
separazione 

Severe,  a.  severo,  crudele,  rigido, 
austero,  grave  ;  — ly,  ad.  severa- 
mente ;  — ity,  s.  severita;  — of 
life,  austerita  di  vita  [gno 

Sew,  v.  a.  cucire,  seccare  uno  sta- 

Sewer,  s.  un  trinciante,  fogna,  ecn- 
dotto  sotterraneo 

Sex,  s.  sesso  ;  male  sex,  il  sesso 
mascolino 
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Sexagesima,  s.  sessagesima 
Sexennial,  a.  di  sei  anni 
Sex  ile,  s.  sestile 
Sexton,  s.  sagristano 
Sextuple,  a.  doppio  sei  volte 
Shabby,  a.  sciamannato,  malvesti- 
to  ;    — ily,  ad.    mendicamente, 
vilmente,   vituperosamente  ;    to 
go  shabbily,  esser  mal  vestito ;  — 
ness,    s.    mendicaggine,    vilta  ; 
shabby  fellow,   uno  stracciato  ; 
shabby   wench,   una  pettegola  ; 
shabby    suit,    abito    stracciato  ; 
shabby  doings,  azion:  basse 
Shackles,    s.    ferri,   ceppi  ;   hand- 
shackles,  s.  manette 
Shackle,  v.  a.   mettere  in  ceppi, 

inceppare 
Shad,  s.  alosa 

Shade,   s.   ombra ;   night-shade,  s. 
morella  ;  —  v.  a.  ombrare  ;  — 
iness,  s.  ombra 
Shadow,  s.  ombra,  protezione,  dife- 
sa,  apparenza,  figura,  segno  ;  — 
v.  a.  ombrare,  ombreggiare  una 
pittura  ;  — ing,s.  ombreggiamen- 
to ;  that  poor   fellow  is  but  the 
shadow  of  a  man,  questo  pove- 
raccio  e  solamente  1 'ombra  d'un 
uomo 
Shadowy,  or  Shady,  a.  ombroso 
Shaft,  s.  faretra,  freccia,  saetta  ;  — 
of  a.  pillar,  il  fusio  d'una  colour,.* 
Shag,  s.  fel[>a  ;  shag-breeches,  cal- 
zoni  di  felpa;  shag-haited  dog, 
barbone 
Shaggy,  a.  velloso,  veil u to 
Shagreen,  s.  maninconico,  noioso, 

zigrino  ;  —  v.  a.  irritare 
Shake,  s.  sco«sa,  trillo;  —  v.  a. 
scuotere,  tremare,  gorgheggiare; 
shake  a  tree,  far  crollare  un  albe- 
ro ;  the  fear  of  deaih  shakes  the 
stoutest  man  alive,  il  tinror  di 
morire  fa  tremare  i  piu  coraggi- 
osi;  shake  hands,  darsi  la  mano, 
lasciare  alcuno  ;  shake  off,  ievar- 
si  d'addosso;  shake  to  pieces,  far 
cascare  in  pezzi  ;  my  hand 
shakes,  mi  trema  la  mano 
Shaking,  s.  scossa,  crollo 
Shall,  (sign  of  the  future  tense  in 
English  ;)  I  shall  love,  amero ;  1 
shall  go,  andro 

Instead  of  shall,  the  English  also 
make  use  of  will,  but  with  this 
difference,  that  shall  in  the  first 
person  denotes  a  declaration,  and 
in  .he  second  and  third  a  com- 
mand; whereas  will  in  all  three 
denotes  a  promise,  resolution,  or 
intention. 
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They  often  make  use  of  the  sign 

without  the  verb,  to  avoid  its  rep- 
etition. 

Ex.  Will  you  do  it  ?  I  shall,  volete 
farlo  ?  lo  faro;  he  will  have  me 
go  along  with  him,  but  I  shall 
not,  egli  vuole  che  io  vada  seco, 
ma  io  non  v'  andro 

Shalloon,  s.  sorta  di  panno,  lino 
leggiero,  rascia 

Shallop,  s.  schiffo 

Shallow,  a.  di  poco  fondo ;  —  «. 
secca;  shallow  -pate,  or  shallow* 
brains,  s.  un  nidiace  un  peco- 
rone ;  — ly,  ad.  scempiatamente, 
da  scemo  ;  — ness,  s.  poco  fondo 

Shalm,  s.  sorta  di  strumento  musi- 
cal e  da  fiato 

Shallot,  s.  scalogno 

Sham,  s.  baia,  burla  ;  —  a.  prete- 
so,  supposto  ;  sham  sleeves,  mez- 
ze  man i che  ;  sham  business,  una 
cosa  supposta  ;  sham  one,  v.  a. 
burlare  alcuno 

Shambles,  s.  beccheria 

Shame,  s.  vergogna,  infamia,  ros- 
sore ;  for  shame,  vergognatevi  J 
every  body  cries  shame  on't, 
ognuno  biasima  questa  azione  $ 
shame,  v.  a.  vergognare 

Shamefaced,  a.  versognoso;  — ly, 
ad.  vergognosamente ;  — ness,  s. 
vergogna,  timidiia 

Shameful,  a.  vergognoso,  vitupere- 
volej  — ly,  ad.  con  ignominia; 
— ness,  s.  infamia 

Shameless,  a.  sfacciato;  — ly,  ad. 
sfacciatamente 

Shaming,  s.  il  svergognare 

Shamois,  s.  camozza ;  shamois- 
leather,  s.  pelle  di  camozza 

Shank,  s.  gamba,  il  gambo 

Shanker,  s.  sorta  d'ulcera 

Shape,  s.  forma,  figura,  statura,  vi- 
ta ;  —  v.  a.  formare  ;  shape  one's 
course,  drizzare  il  corso  ;  to  be 
well  shaped,  avere  una  bella  vi 
ta 

Shapeless,  a.  sformato,  malfatto 

Shaping,  s.  formazione 

Shard,  s.  coccio 

Share,  s.  parte,  porzione ;  plough- 
share, coltro 

Share,  v.  n.  dividere 

Sharer,  s.  spartitore 

Sharing,  s.  spartimento 

Shark,  s.  pe-ce  cane,  uno  scroc- 
cone  ;  shark,  v.  n.  sr-occare  j  — 
lin?,  s.  scrocco,  lo  scroccare  ; 
sharking  trick,  un  tiro  di  scroc- 
cone 

Sharp,  a.  acuto,  tagliante,  runtuto, 
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astuto,  fino,  sagace,  agro,  pun- 
gente,  morJente,  vivo,  violento, 
fiero,  crudele ;  sharp  fight,  san- 
guinoso  combattimento  ;  sharp 
winter,  inverno  aspro  ;  sharp 
cold,  freddo  acuto ;  sharp  re- 
proof, aspra  bravata ;  to  look 
sharp,  s'.ar  sulle  stoccate ;  sharp- 
set,  s.  affamato  ;  sharp-sigbted, 
che  ha  la  vista  buona ;  sharp- 
witted,  d'  ingeguo  acuto 

Sharp,  v.  a.  mariuolare,  truffare 

Sharpen,  v.  cu  agguzzare,  affilare  ; 
— ing,  s.  agguzzamento 

Sharper,  s.  un  furbone,  un  uomo 
astuto,  mariuolo,  furfante 

Sharply,  ad.  sottilmente,  agra- 
mente,  acerbamente 

Sharpner,  s.arrotino 

Sharpness,  s.  file,  puuta,  acrimonia, 
l'intemperie,  il  rigor,  la  rigidez- 
za;  — of  sight,  perspicacita  ;  — 
of  wit,  sottigliezza  d'ingegno ; 
—  of  s'.omach,  buono  appetito 

Shatter,  s.  scheggia  ;  —  v.  a.  scon- 
quassare,  scassinare;  shattered, 
a.  sdrucito 

Shatterbrained,  s.  un  mentecatto 

Shave,  v.  a.  radere,  tondere,  spo- 
gliare,  saccheggiare ;  shave  close, 
radere  fin  presso  alia  super- 
ficie  ;  I  shave  three  times  a 
week,  mi  fo  la  barba  tre  volte 
la  settimana 

Shaveling,  s.  un  uomo  tonduto 

Shaver,  s.  barbiere ;  he  is  a  cun- 
ning shaver,  egli  e  un  balordo 

Shaving,  s.  tonditura 

Shavings  of  wood,  brucioli 

She,  pron.  ella,  essa 

Sheaf,  s.  covone  di  grano ;  —  of  ar- 
rows, un  fascio  di  strali  ;  sheaf 
corn,  v.  a.  accovonare  il  grano 

Shear,  v.  a.  tondere  ;  shear  cloth, 
cimare  il  panno ;  — er,  s.  tondi- 
tore 

Shearing,  s.  tonditura 

Shearing-time,  il  tempo  del  tondere 
le  pecore 

Shearings,  s.  tosature 

Shearman,  s.  cimatore 

Shears,  s.  forbici 

Sheath,  s.  (scabbard,)  foderodi  spa- 
da  ;  sheath,  v.  n.  mettere  la 
spada  nel  fodero  ;  sheath  a  ship, 
ricoprire  il  fondo  d'un  naviglio 
con  pauche ;  — ing,  s.  il  rimet- 
tere  la  spada  [vone 

Sheaves,  s.  the  plural  of  sheaf,  co- 
Shed,  a.  sparso  ;  bloodshed,  s.  effu- 
sione  di  sanjue 

Shed,  s.  casipola,  casupula,  casuc- 
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cia,  tavolato  ;  —  v.  a.  spargere, 
versare ;  he  begins  to  shed  teeth, 
comincia  a  mutare  i  denti 

Shedding,  s.  spargimento,  effusione 

Sheep,  s.  una  pecora ;  to  cast  a 
sheep's  eye  at  one,  guardar  uno 
sotto  occhio  ;  sheep-skin.  s.  pelle 
di  castiato;  sheep's-head r  testa 
di  pecora,  un  cionno  ;  sheep- 
cote,  or  sheepfold,  parco  di  pe- 
core, mandra ;  sheep-hook,  verga 
di  past  ore 

Sheepish,  a.  semplice,  incsperto  ; 
— ness,  s.  semplicita 

Sheer,  ad.  affatto ;  sheer  through, 
da  banda  a  banda  ;  he  carried  it 
sheer  away,  lo  porto  via 

Sheer,  v.  n.  andare  alia  banda; 
sheer  off,  v.  n.  involarsi 

Sheer-hook,  s.  ferro  di  quattro 
marre 

Sheers,  s.  forbici 

Sheet  anchor,  s.  l'ancora  la  piu 
grossa  ;  sheet  cable,  s.  la  gomena 

Sheet,  s.  foglio,  lenzuolo  ;  book  in 
sheets,  un  libro  sciolto ;  sheet, 
v.  a.  porre  le  lenzuola 

Sheeting,  s.  lenzuolo 

Shekel,  s.  conio  Giudaico  antico 

Shelf,  s.  scaffale,  secca 

Shell,  s.  conehiglia,  conca,  bomba; 
tortoise-shell,  scudo  della  testug- 
gine;  egg-shell,  guscio  d'uovo ; 
nut-shell,  scorsa  di  noce ;  fish- 
shell,  nicchio  di  pesce  ;  shellfish, 
pesce  di  nicchio  ;  shells  of  peas, 
or  beans,  guscio  di  piselli,  o  fave ; 
throw  shells,  gittar  bombe 

Shell,  v.  a.  digusciare  ;  shell  peas, 
or  beans,  sgranare  piselli,  o 
fave  ;  shell  walnuts,  digusciare 
delle  noci 

Shelly,  on-  Shelled,  a.  squamoso,  co- 
perto  di  conchiglie 

Shelter,  s.  coperto.  riparo,  rifugio, 
protezione  ;  fly  to  a  place  for 
shelter,  correre  al  coperto  ;  he  is 
fled  to  me  for  shelter,  egli  e  ri- 
corso  a  me ;  shelter  one,  v.  a. 
ricevere  alcuno  a  casa  sua;  — 
er,  s.  protettore,  difensore ;  — 
ing,  s.  il  ricevere  ;  — less,  a.  che 
non  ha  ricovero  alcuno 

Shelves,  s.  pi.  of  Shelf,  scaffale  : 

Shelving,  s.  pendente 

Shepherd,  s.  pastore  ;  — ess,  pasto- 
rella ;  a  king  should  be  the  shep- 
herd of  his  people,  un  re  dovreb- 
be  essere  il  pastore  del  popolo 

Sherbet,  s.  sorbetto 

Sheriff,  s.  sceriffe ;  — alty,  or  shriev- 
alty, s.  l'ufficio  del  sceriffe  ; 
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sheriffwick,  s.  la  giurisdizione 
d'un  bargello 
Sherry,  s.  spezie  di  vino  b:anco 
Shew,  s.  apparenza,  pretesto.  festa, 
pompa  ;   make  a  shew  of  one's 
riches,  far  pompa;  make  a  fine 
shew,  far  figura 
Shew,  v.  a.  mostrare,  manifestare, 
provare,  far  vedere.  parere,  far 
vis'a,  insegnare,  amiunciare,  puD- 
blicare  ;  shew  mercy  to  one,  far 
grazia  ;  shew  tricks,  far  giuochi 
dLmano;   shew  cause,  addurre 
ragioni 
Shewer,  s.  colui  che  fa  vedere 
Shewing,  a-,  il  mostrare,  mos'ranza 
Shevvy,  a.  brillan'e,  sfavillante 
Shield,  s.  brocchiere,  scudo.  difesa, 
protezione  ;   —  v.  a.   difendere, 
proteggere  ;    shield-bearer,    scu- 
diere;  —ing,  s.  protezione,  dife- 
sa 
Shift,  s.  camicia  da  donna,  rimedio, 
spediente,  astuzia,  scusa,  pretes- 
to ;  he  uses  shifts  and  evasions, 
egli  ha  giri  e  rigirl  ;   be  put  to 
ore's  shifts,  non  saper  che  fare  ; 
he  makes  shift  to  live,  vive  alia 
giornata  ;  shift,  v.  a.  cambiare  ; 
shift  one's  lodgings,  mutare   la 
sua    dimora  ;    shift    one's    self, 
cambiar  di   camicia ;    shift  for 
one's  self,  ingegnarsi,  industriarsi 
Shift,  v.  a.   trovar  giri   e  rigiri  ; 
shift  one  off,  strigarsi  d'uno  ;  — 
er,  s.  mariuolo ;  —ing,   s.  canv 
biamento  ;  shifting  trick,  astuzia, 
arte ;  shiftingly,  ad.  astutamente, 
artatamente 
Shilling,  s.  scellino 
Shily,  ad.  con  ritrosia 
Shin,  or  Shinbone,  s.  stinco 
Shine,    s.    chiarezza,     splendore ; 
sunshine,  la  chiarezza  del  sole; 
moonshine,  il  cbiaro  della  luna 
Shine,  v.   n.   rilucere  ;    the    sun 
shines,  il  sole  riluce ;   diamond 
that    shines,   un    diamante    che 
brilla 
Shi  ness,  s.  ritrosia,  peritanza 
Shingle,*,  assicella  ;  shingles, fuoco 
salvatico  ;    shingler,    *.    facitoi 
d'assicelle 
Shining,  s.  luce,  splendore 
Ship,  s.  nave,  naviglio,  vascello  ; 
shipboat,    schiffo  ;    shipboy,    *. 
mozzo  di  nave  ;  shipboard,  bordo 
di  vascello  ;  to  go  on  shipboard, 
andare  a  bordo  ;  shipwright,  or 
shipcarpenter,   s.   falegname   di 
vascello  ;    shipmoney,  s.    tassa 
per  la  construzione  de'  vascelli 
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Ship,  v.  a,  imbarcare ;  —ping,  * 

iinbarcamento  ;    take  shipping. 

©.  n,  imbarcarsi 
s.  provincia 
Shirt,  s.  caniicia 
Shiver,  s.  scbeggia,  girella.  carruco- 

la :  —  v.  &.  sminuzzare.  spezzare. 

tremar  di  freddo ;  shivering  fit, 

raccapriccio 
Shoal.  *.  folia 
Shoal,  r.  n.  affollarsi 
Shock,  j.  urto,  assalto ;  —  of  corn. 

una  bicadi  grano ;  —  v.  a.  urtare 
Shod.  a.  calzato ;  horse  well  shod, 

cavallo  ben  fern  : 
Shoe,  *.  scarpa;  horse-shoe,  ferro 

di  cavallo ;  wooden  shoes,  zoc- 

coli  ;    shoeblack,    ragazzo     che 

Delta  le  searpe;  sboe-; 

reggiuolo    di    scarpe  ;    to  "save 

shoe-1- .  :iare      le 

scarpe ;  shoe  a  horse,  ferrare  un 

cavallo 
Shoeing,  s.  il  ferrare 
Sboeing-hora,  *.  calzatoio 
Shoemaker,  s.  calzolaio 
Shook,  prefc  of  shake,  scuotere 
Shoot  s.  pollone,  rampollo,  un  por- 
tiro,  cnlpn  ;  —  r.  a.  spa- 
7  .'lulare,    pa?sare 

come    un    lampo,    mad 

=  '." :  : '  :.  r.::.  •' 

shoot  an  arrow,  scoccare  un  dar- 

do  ;  shoot  at  one.  tirare  ad  nno  : 

shoot  out  in  ears,  spigarr,  far  le 
.  cascare.  parlando  d'  una 

Stella ;   shoot    forth,    lanciarsi  : 

shoot  corn,   coals,   &c    vuotare 

un  sac::    li   gra   :.   : 

shoot  one  to  death,  m- 

shoot  a  bridge,  passare  sotto  un 

pon*e 

■      ■       : 

Shooting,  a.  la  caceia  ;  snooting  of 
plan's,  il  gennogliar  delle  piante 

Shop.  s. 

Shopbook.  :.       r    li  amti 
-.  s.  un  marinolo 

Shopkeeper,  s.  bortegaio 

Shore,  a,  tonduto;  shorn  velvet, 
veiluto  raso 

Shore.  #.  lido,  spiaggia.  fogna.  con- 
dotto,  puntello,  rincalzo  ;  shore 
up.  v.  a.  arpuc-ellare.  puntellare 

Sbcrt.  a.  corto,  di  poca 

■-.  di  poca  durata.  breve  : 
to  be  short,  esser  breve,  esser 
succinfo  :  to  make  short  work, 
per  finirla :  be  short  of  money, 
essere  sprowisto  di  danaro  :  in 
short,  in  breve :  short  brea'h. 
ambascia;    shorthand,  maniera 
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\     di  scrivere  per  abbreviature  ;   in 

I  a  short  tin.e.  fra  poco  tempo  ; 
come  shon  of  one's  designs,  man- 
care  il  colpo ;  speak  sh 

j      giar  le  parole  ;  short-sighted,  a. 

j     di  corta  vista  ;  short-I. 

;      corta  vita 
Short-winded,  bolso,  che  con  diffi- 

i      colta  respira  [accorciarsi 

!  Shorten,  v.  a.  accorciare  :  —  . .    .. 
Shorter,  a.  piu  corto ;    cut  shorter, 
f.  a.  scorciar  di  piu 
Shortest,  a.  ii  piu  corto 
j  Shortly,  ad.  in  poco  tempo  ;  short- 
ly after,  poco  tempo  dopo 
]  Shortened,  a,  accorcia  o 
j  Shortness,  s.  conezza,  brevita 
. "  :^g,  s.  accorciamento 
I  Shot,  s.  tiro,  scorto 
Sho'.  s.  palle  d'arme  di  fuoco.  pol- 
lini  ,■  great  shot,  palle  di  piombo  ; 
cannon->hot,  palle  di   cannone ; 
to  be  within  cannon  shof,  essere 
a  tiro  di  cannone  ;    within  mus- 
ker  shot,  a  tiro  di  moschetto 
Shot-free,  or  Scot-free,  a.  franco, 

Shotten -herring,  arinsa  che  ha  get- 
tate  l'uova ;  he  looks  like  a  shot- 
ten  herring,  egli  e  molfo  scarno, 
e?li  e  mazTO  come  un'  aringa 

Should,  from  Shall ;  I  should  do  it, 
dovrei   farlo;    it  should  be  so, 
dcvrebbe  es-er  c^si 
The  English  likewise  make  use 

of  should  as  a  sign  of  he  imperfect 

subjunctive  of  every  verb  ;  Isht  u 

be  very  sorry  for  it,  mene  dispia- 

cerebbe 

Shoulder,  s.  spalla,  omero  ;  this 
hone's  shoulder  is  out  of  joint, 
questo  cavallo  e  spaUato  ;  shoul- 
der-bone, or  shoulder-blade,  ros- 
so deila  spalla 

Shoulder-piece,  s.  spalluccio 

Shoulder-belt,  s.  ciarpa 

Shoulder,  v.  a,  metlere  sopra  la 
spalla  ' 

Shou',  s.  clamr.re.  grido  ;  —  v.  n. 
gridare.  accbmare  ;  ' — ing,  s. 
grido  d'acclamazione 

Shove,  or  Thrust,  *.  spinta.  nrta  :  — 
v.  a.  spignere  ;  sh:ve  a!onx,  spi- 
gnere  avaoti ;  shove  back,  spi- 
guere  in  dietro 

Shovel,  s.  pala,  paleHa 
I  Shovel -board,  s.  spezie  di  giuoco 

Shoveller,  s.  pellicano 

see  Shew.)  mostrare 

Shower.  5. 

:  Shower  down,  d.  n.  scrosciare, 
piovere 
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Shower,  v.  a.  far  piovere 
Showery,  a.  piovoso 
a.  splendido 
Shred,  s.   riiaglio;  —  v.  a.  smi» 

nuzzare ;    — ding,  *.  sminuzza- 

men  to 
Shrew,  s.  una  garritrice 
Shrewmouse,  spezie  di  topo  cam- 

pestre 
Shrewd,  a.  astuto,  sagace,  arguto ; 

— ly,  ad.  astutamente;    — ness, 

s.  sSttigliezza 
Shriek,  v.  71.  gridare  ;  —  *.  grido; 

— ing,  s.  grido,  strillo 
Shrill, "a.  squillante.  acuto 
Shrilly,  Ex.  to  speak  shrilly,  parlar 

forte 
ShriJliness.  *.  voce  squillante 
Shrimp,  *.  squilla,  un  pimmeo 
Shrine,  s.  reliquiario 

D.  a.    scorciare,    soccom- 

tere  :  —  v.  n.  scorciarsi ;  stuff 

that  shrinks,  panno  che  si  ritira; 

shrinking   of   the  sinews,    rag- 

gricchiamento  di  nervi 

,  and  Sherifialty,  s.  1'uflS- 

cio  di  sceriffe 
Shrive,  v.  n.   confessarsi ;    — ing, 

*.  confessione 

■1.  raggrinzarsi 
Shroud.    *.    ves'imento   lano    nel 

quale  s'inviluppano  i  corpi  morti 
Shroud,  *.  coperto,  coverto,  difesa 
Shrouds  of  a  ship,  sartiame  di  va. 

scello  ;    shroud,    i\  a.    coprire, 

me'tere  al  copero;  shroud  one's 

self.  v.  n.  mettersi  al  coperto 
Shrove      e.  s.  carna=ciale 
Shrove-Tue  day.  Alartedi  grasso 
Shrub,  s.  arbuscello 
Shrug,  v.  7i.  ri  irarsi  nelle  spalle 

:.  scorciao,  oppresso 
Shu  jder.  v.  ifr  rren.are 
Shutfle.  s.  scompiglio.  guazzabuglio, 

txuda.  furberia ;  —  v.  a.  mesco- 

lare ;  — er.  s.  un  furbo 
Shufflinz.  *.  mescolamento 
ShulBinely.  ad.  sconciamente 
Shun.  v.  a.  evi'are.  schivare 
Shunninz.  s.  eviazione 
Shut.  a.  serrato,  fermato  ;  —  v.  a. 

chiudere ;  he  shut  the  door  upon 

me.  mi  chiusela  porta  in  faccia  ; 

shut   in,   ricchiudere ;  shut  one 

out,  chiuder  la  porta  dietro  ad 

uno 
Shutter,  s.  f.::r=*ra 
Shutting,  s.  il  chiudere 
Shutiler*.  spola,  spuola 
Shy.   a.   pauroso,   ritroso ;    she  13 

very  shy,  ella  e  molto  contegno- 

sa ;"  look  shy  upon  one,  guardar 
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uno  freddamente  ;  he  is  very  shy 
of  me,  egli  mi  fugge 

Sibilation,  s.  sibilo  ~ 

Sibyl,  s.  sibilla 

Sicamore,  s.  :-icomoro 

Siccate,  v.  a.  seccaie,  render  secco 

Siccation,  s.  il  seccare 

Siccity,  s.  siccita,  aridita 

Sice,  s.  due  sei  (al  giuocode'  dadi) 

Sick,  a.  anmialato  ;  sick  of  a  thing, 
svogliato  di  qualche  cosa 

Sick,  or  Sicken,  v.  n.  ammalarsi 

Sicken,  v.  a.  dcbilitare,  render  de- 
bole 

Sickish,  a.  che  e  un  poco  amnialato 

Sickle,  s.  falce 

Sickliness,  s.  poca  sauita 

Sickly,  a.  malaticcio 

Sickness,  s.  malattia  ;  green  sick- 
ness, itterizia  ;  falling-sickness, 
l'epilessia 

Side,  s.  lato,  fianco,  fazione,  faccia- 
ta,  set;a,  banda,  par'.e  ;  on  that 
side,  da  quella  banda  ;  the  right 
side  of  the  stuff,  il  diritto  d'un 
panno ;  on  the  other  side,  dall' 
al'ra  parte  ;  on  both  sides,  dalle 
due  bande  ;  I  am  of  neither  side, 
non  sono  per  nessuno  ;  take  one's 
side,  pigliar  le  parti  di  qualche- 
duno 

Sidesaddle,  s.  sella  da  donna 

Sidelong,  ad.  per  traverse,  obliqua- 
mente 

Sideral,  a.  siclereo,  sfellato 

Sidesman,  s.  assjstente  del  sagre- 
stano 

Sideways,  or  Side  wise,  ad.  da  can- 
to, laieralmente 

Sidle,  v.  a.  andar  barcollone 

Siege,  s.  as^edio;  lay  siege  to  a 
town,  metier  l'assedio  ad  una 
ciita 

Sieve,  s.  buratello,  crivello.  stac- 
cio  ;  sieve-maker,  s.  stacciaio  ; 
bolting-sieve,  s.  fiullor.e 

Sift,  v.  a.  crivellare  ;  sift  a  busi- 
ness, discutere  un  negozio;  sif: 
out  a  thing,  pr-curar  di  sc>priie 

Sif'er,  s.  vaglia'ore.  il  crivellare ; 
sifting  out,  esat  a  inchiesta 

Sifting*,  s.  vagliatura 

Sigh,  s.  sospiro;  —  v.  n.  sospirare 

Sighing,  s.  so-piro 

Sighiug,  a.  sospirante 

Sight,  *.  uno  de'  cinque  sensi, 
visione.  la  vista,  gli  occhi  ;  lose 
Bgh)  of  a  thing,  per.ier  che  che 
sia  di  vis'a  :  pay  a'  sight,  pagare 
a  visa  :  know  one  by  sight,  co- 
poscer  alctitn  di  vista;  come  in 
sigh',  apparire;  he  never  comes 
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in  my  sight,  non  lo  vedo  mai ;  at 
the  first  sight,  a  prima  \ista; 
get  you  out  of  my  sight,  sfrat.ate 
di  qui  ;  quick-sighted,  perspi- 
cace;  short-sighted,  di  corta  vi- 
sta ;  dim-sighted,  a.  di  poca  vista 

Sightless,  a.  cieco 

Sightly,  ad.  vistoso 

Sigil,  s.  sigilk) 

Sign,  s.  segno,  indizio,  traccia,  pe- 
data,  insegna  ;  sign  mauual,  sig- 
nature [segno 

Sign,  v.  a.  segnare,  assegnare,  far 

Signal,  a.  segnalato,  egregioj  — s. 
segnale,  segno 

Signalize,  v.  a.  segnalare,  render 
famoso 

Signalize  one's  self,  v.  n.  segnalarsi 

Signally,  ad.  segnalatarnente 

Signature,  s.  segnatura  ;  blank- 
signed,  un  bianco  segnato 

Signet,  s.  suggello 

Significance,  or  Significancy,  s. 
significanza,  importausa 

Significant,  a.  significapte;  — ly, 
ad.  significanteniente 

Signification,  s.  signiticazione 

Signify,  d,  a.  esprimere,  siguificare, 
denotare,  presagire,  notarej  — 
ing,  significamento 

Signing,*,  il  se;nare 

Silence,  s.  silenzio,  taciturnita  ; 
silence  there,  silenzio,  zitto  ; 
break  silence,  ronipere  il  silen- 
zio 

Silence,  v.  a.  imporre  silenzio ;  I 
silenced  him,  lo  feci  tacere ;  si- 
lence a  church-minister,  inter- 
dire  un  pne>e 

Silencing,  s,  il  far  tacere 

Silent,  aTtaci  urno,  chetn ;  be  silent, 
tacere  ;  — ly,  ad.  tacitamente  ; 
— ness,  s.  tranquilli:a,  calma 

Silk.  •?.  *eta  ;  silk  stockings,  calzette 
di  seta ;  silk,  or  silk  stuff,  drappo 
di  seta  ;  silk  wares,  s.  drapperia ; 
sikman,  un  settaiuolo 

Silk-weaver.  s.  facitor  di  drappi 

Silk-throwsters,  s.  torcitori  di  seta 

Silk-dyer,  s.  tintore  di  seta 

Silkworm,  s.  baco 

Silken,  a.  di  seta 

Sill,  s.  limitare 

Sillabub,  cr  Sillibub,  mangiaretto 
che  si  fa  col  latte,  vin  dolce,  e 
altri  ingredienti 

Silly,  a.  sciocco,  goffo;  — ily,  ad. 
scioccamente ;  — iness.  or  silly 
things,  sciocchezze;  silly  man, 
un  cionno 

Silver,  s.  argento  ;  quicksilver,  ar 

gento  vivo,    mercurio  ;    silver 
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wire,  argento  filato  ;  silver  f  :am, 
schiumad'argento ;  silver-smith, 

s.  argentiere ;  silver  lace,  s.  gal- 
lone  d'argento  ;  silver-mine,  s. 
minierad'ai  gento;  silver-thistle, 
s.  brancorsina ;  silver-weed,  ar- 
gent ina 

Silver  over,  v.  a.  inargentare 

Silver,  a.  argentino 

Similar,  a.  oinogeneo 

Simile,  s.  similitudine,  esempio 

Similitude,  *.  similitudine 

Similitudinary,  a.  di  similitudine 

Simoniacal,  "a.  simoniale  ;  — ly, 
ad.  per  simonia 

Simonist,  s.  un  simoniaco 

Simony,  s.  simonia;  commit  sim- 
ony, v.  a.  simoneggiare 

Simper,  v.n.  sorridere,  grillarej 
— ing,  *.  sorriso 

Simple,  a.  semplice,  scempio,  sen- 
za  mistura,  ingenuo,  innocente, 
sciocco,  inesperto 

Simples,  s.  pi.  i  semplici,  erbe 
medicinali 

Simpleness,  s.  semplicita,  sempli- 
cezza 

Simpler,  ur  Simplest,  s.  semplici- 
sta,  botanico 

Simpleton,  s.  un  semplicione 

Simplicity,  s.  semplicita,  beffag- 
gine,  schiarezza,  puri'a 

Simpling,  s.  Ex.  to  go  a  simpling, 
andar  cogliendo  semplici 

Simply,  ad.  semplicemente,  can- 
didamente,  scioccamente 

Simulator,  *.  simulatore 

Simulation,  *.  simulazione 

Sin,  s.  peccato,  fallo,  dif?tto;  — 
v.  it.  peccare,  errare,  fallire 

Since,  ad.  di  poi,  dopo ;  since  his 
death,  dopo  la  sua  morte ;  that 
happened  since,  cio  accadde  do- 
po ;  how  long  since  was  it  done  ? 
quanto  tempo  e  che  ques'o  e  fat- 
to  ?  long  since,  long  ago,  molto 
tempo  fa ;  a  while  since,  poco 
fa  ;  many  years  since,  molti  anni 
sono  ;  he  died  two  years  since, 
sono  due  anni  che  e  morto  j  it  is 
not  four  days  since,  non  sono 
quatro  ginnii 

Since,  conj.  poiche,  posciache  J 
since  it  is  so,  poiche  e  cosi 

Sincere,  a.  sincero ;  — ly,  ad.  sin- 
ceramente  ;  — ness,  or  sincerity, 
s.  sincerita 

Sine,  *.  linea  geometriea 

Sinecure,  s.  beneficio  semplice 

Sinew,  s.  nervo 

Sinewy,  a.  nervoso 

Sinful,"  a.  criminale,  corrotto  ;  — 
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ly,  ad.  Ex.  to  live:  sinfully,  viver 
nel  peccato  ;  — ness,  *.  peccato 

Sing,  v.  a.  cantare,  lodare 

Singe,  v.  a.  abbrucciare  leggier- 
mente 

Singer,  s.  cantatore 

Singing,  s.  canto 

Singing-man,  s.  un  cantante 

Singing-boy,  s.  un  cantore 

Single,  a.  semplice,  solo;  single 
life,  celibato  j  single  combat, 
duello 

Single,  or  Single  out,  v.  a.  separare, 
sceverai  e,  segnare  ;  — ness,  s. 
simplicity,  purita 

Singly,  ad.  ad  uno  ad  uno 

Singular,  a.  singolare,  particolare, 
speziale,  raro,  eccellente,  bizar- 
ro ;  — ity,  s.  singolarita,  rarita, 
eccellenza,  affettazione  j  — ize, 
v.  a.  distinguere;  — ly,  ad.  sin- 
golarmente 

Sinister,  a.  disonesto,  ingiusto, 
maligno,  malizioso,  infelice,  fu- 
nesto 

Siuistrous,  a.  assurdo,  perverso  ; 
— ly,  ad.  sinistrarnente 

ShVk,s.  sentina,  lavatoio ;  common 
sink,  or  common  sewer,  s.  cloa- 
ca, fogna 

Sink,  v.  a.  o<nd  n.  affondare,  an- 
dare  a  fondo,distruggere,  disfare, 
custodiie  parte  d'una  somma  di 
danari,  perire,  perdersi  ;  — ing, 
s.  l'affondare ;  this  paper  sinks, 
questa  carta  beve  l'inchiostro  ; 
his  courage  sinks,  il  coraggio  gli 
manca  ;  sink  into  one's  mind, 
scolpire  nell'  altrui  memoria  ;  I 
had  rather  sink,  perirei  piu  tosto 

Sinking,  s.  1'aftbndare 

Sinned,  pret.  of  Sin,  peccare 

Sinner,  s.  peccatore 

Sinnin:r,  s.  il  peccare 

Sinoper,  s.  sinopja 

Sinuosity,  s.  sinuosita 

Sinuous,  a.  sinuoso 

Sinus,  *.  seno,  luogo  stretto 

Sip,  s.  sorso  ;  —  v.n.  bere  a  sorsi ; 
to  love  a  sip,  esser  un  imbriaco 

Siphon,  s.  sifone 

Sipper,  s.  bevitorello 

Sippet,  s.  fetticella  di  pane 

Sipping,  s.  il  bere  a  sorsi 

Sir,  s.  ('o  a  gentleman)  signore 

Sire,  s.  padre;  grandsire,  avolo 

Siren,  s.  sirena 

Sinus,  e.  sirio 

Sirocco,  s.  scilocco 

Sirrah,  s.  hriccone,  furfante 

Sirup,  s.  sciroppo 

Sis'er,    s.    sorella  ;    sister-in-law, 
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cognata ;  sisterhood,  s.  un  gnip- 
po  di  sorelle  ;  — ly,  a.  sorellesco 

Sit,  v.  n.  sedere,  sedersi  j  sit  fast 
on  horseback,  star  fermo  a  caval- 
lo  ;  sit  in  the  sun,  stare  al  sole  ; 
which  way  does  the  wind  sit  ? 
in  che  parte  e  il  vento  ?  a  hen  that 
sits,  una  gallina  che  cova  j  sit, 
adunarsi,  radunarsi ;  sit  waiting 
for  one,  aspettare  qualcheduno; 
sit  drinking,  passar  il  tempo  a 
bere ;  sit  still,  non  muoversi,  stare 
ozioso  ;  sit  for  one's  picture,  farsi 
dipignere;  a  coat  that  sits  well, 
un  abito  attilato  ;  sit  up  at  night, 
vegliare;  sit  up  in  one's  bed,  se- 
dersi assiso  sul  letto  ;  sit  up,  le- 
varsi;  sit  upon  one,  giudica*-e 
alcuno ;  sit  down,  sedersi ;  sit 
you  down,  sedetevi  ;  sit  down 
before  a  place,  assediare  un  luogo 

Site,  s.  sito,  situazione 

Sith,  *.  poiche,  posciache 

Sitter,  s.  uno  che  sta  a  sedere 

Sitting,  *.  il  sedere 

Sitting,  s.  sessione 

Sitting-place,  s.  un  seggio 

Situated,  a.  situato,  collocato 

Situation,  s.  sito,  situazione 

Six,  a.  sei ;  six  hundred,  secento ; 
at  sixes  and  sevens,  in  abbando- 
no;  six-fold,  a.  sestuplo;  six- 
teen, a.  sedici ;  sixteenth,  s.  una 
sedicesima  parte;  sixteenth,  a. 
sedicesimo;  sixth,  a.  sesto ;  six- 
tieth, a.  sessantesimo  ;  sixthly, 
ad.  in  sesto  luogo ;  sixty,  a.  ses- 
_  santa 

Size,  s.  grand ezza,  misura  di  calzo- 
laio,  colla ;  —  v.  a.  misurare, 
aggiustare,  incerare;  size  a  wall, 
lavare  un  muro  per  imbiancarlo 

Sizeable,  a.  proporzionatamente 
grande  [serve  gli  altri 

Sizer,  s.  un  povero    scolare    che 

Sizing,  s.  l'incerare,  misurare,  &c. 

Sizy,  a.  viscoso,  appiccaliccio 

Skein,  s.  matassa 

Skeleton,  s.  scheletro,  carcame 

Skeptic,  *.  un  incredulo,  scettico; 
— al,  a.  miscredente ;  — ism,  in- 
credulita,  miscredenza 

Sketch,  *.  schizzo,  sbozzo;  —  v.  a. 
schizzare,  abbozzare 

Skettles,  s.  birillo 

Skewer,  s.  brocco,  stecco 

Skiff,  *.  schifo 

Skilful,  a.  saccente,  dottoj  — ly, 
ad.  dottamente 

Skill,    s.    perizia,   esperienza;    to 

have  skill  in  any  thing,  intender- 

si  di   qualche  cosa :    I  have  no 
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skill  in  horses,  io  non  m'intendo 
di  cavalli ;  try  one's  skill,  dar 
pruova  del  suo  sapere 

Skilled,  a.  dotto 

Skillet,  s.  paiuolo 

Skim,  v.  a.  schiumare,  scorrere 
leggiermente 

Skimmer,  s.  schiumatoio 

Skimming,  sAo  schiumare 

Skin,  s.  pelle,  cuoio;  —of  fruits, 
buccia;  he  is  nothing  but  skin 
and  bone,  non  ha  che  la.  pelle  e 
l'ossa 

Skin,  v.  a.  scorticare 

Skink,  *.  serpe  di  quattro  piedi 

Skinned,  a.  scoriicato ;  thick-skin- 
ned, che  ha  la  pelle  grossa 

Skinner,  s.  pellicciaio 

Skip,  s.  salto,  balzo  ;  skip-ship,  s. 
uno  sciocco,  un  cionno ;  skip- 
kennel,  *.  un  lacche 

Skip,  v.  n.  saltare,  saltellare 

Skipper,  s.  saltatore,  padrone  d'una 
barca  Olandese,  marinaio  sem- 
plice 

Skipping,  s.  il  saltare 

Skirmish,  s.  scaramuccia ;  —  v.  n. 
scaramucciare;  — er,  s.  una  che 
scaramuccia  j  — ing,  *.  scara- 
muccia 

Skirret,  s.  sisaro 

Skirt,  s.  fimbria,  gherone;  skirts 
of  a  gown,  il  lembo  d'una  gonna  j 
skirts  of  a  country,  le  frontiere 
d'un  paese 

Skittish,  a.  restio,  renitente,  schifo, 
fantastico,  capriccioso;  — ly,  ad. 
saltellone  ;  — ness,  s.  qualita 
d'un  cavallo  che  e  restio,  capric- 
cio 

Skue,  ad.  a  traverso ;  look  askue 
upon  one,  guardare  uno  con  oc- 
chio  bieco_ 

Skue,  v.  n.  cammlnare  di  traverso 

Skulk,  v.  n.  celarsi,  nascondersi 

Sky,  s.  il  firmamento,  il  cielo  ; 
sky-colour,  azzurro,  turchino ; 
skylark,  allodola  ;  skyrocket, 
razzo 

Slab,  s.  fango,  sfasciatura 

Slabber,  v.  a.  sporcare  ;  —  v.n. 
bavare  ;  slabberchops,  or  slab- 
berer,  s.  un  bavoso ;  — ing,  s.  Io 
sporcare  [ch'  e  fangosa 

Slabbiness,  s.   Io  stato  d'una  cosa 

SI  abb y,  a.  fangoso,  sporco 

Slack,  a.  lento,  negligente,  pigro, 
tardo  ;  —  v.n.  rallentarsi ;  his 
fever  slacks,  la  sua  febbre  si  ral* 
lenta;  —  v.  a.  allentare,  rallen- 
tare ;  slack  one's  speed,  rallen* 
tare  i  passi 
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Slacken,  v.  a.  ralleatare  :  —  v.  n. 

rallentarsi ;  —  ing,  s.  allentamen- 

|0  [mente 

Slackly,    ad    lentamente,    fredda- 

^rizia 
Slain,  a.  amazzato 
Slake,  v.  a,  liquefare.  stemperare  ; 
.  rzarsi  la 
HOB,  mode- 
rare  i  sooi  desiri 
Slaking,  s.  s'emperamcn'o 

tppotto 
Slinler.  s.  calunnia  :  —  v.  a.  ca- 
lunniare.  sparlir  d'mio  :  — er.  s. 
calunniatore  ;    —in',   s.    malii- 

rihmtfffini,    a.  catonafoao,  mal  li- 

— ly.  ad.  calunnioaacneitte 

.  asciutto  ;  —  *.  sa- 

;.  a.  traverso,  obli- 

qtn  ;  slanting  blow,  rovescinne  ; 

slantingly,   ar  slanly,  ad.  obli- 

quaaat 

Slap,  9.  colpo.  pereossa.  lavatura  ; 

e  face,  uno  sclnad'o ;  slap- 

.  in  un  colpo 

Slap,  v.  a.  bat'ere.  srhiifle-ggiare  ; 

slap  up,  inshiottire,  ing  'iare 
Slapping,  s.  il  bat) 

.   fregio  : 
—    ■.-.-■  :    —  v.  n.  ta- 

:  — inx,  *.  staffilameato 

i  ;  —  o.  a.  coprir 
di  lava  me 
Slattern,  *.  una  donna  spensierata 
Slausher.    *.    uccisione,    strage  ; 
slaujhter-house,    *.    boccheria  ; 
slaughter-man,  mace'daio;  — v. 
a.  ammazzare,  trueklare 
Slav*.  *.  sehiavo  ;  make  a  slave  of 
-afar  unn  di  sehiavo;  — 
t>.  n.  tormentarsi 

•    I  v.i  :  —  r.  n.  bavare 
Slaverv,  *.  schiavfu  :  deatbis  pref- 
erable to  slavery,  la  mortc  e  da 
preferire  alia  srhia. 
Slavish,   a.  di   schiavn  ;  — ly.  ad. 
servi'-.  SChiavi  ii 

Slay.  *.  pettine  de'  tessitori 

:.  uccidere;  slayer.  Ex.  a 
lyec,  un  omiciia;  —ing, 
$.  uecisione 
Sleazy,  a.  rado,  snrtile 

smith's  sledge,  un 

llodi  fabbro 

!isc"m.  pulito;  —  v.  a.  li- 

sctare.  stropicciare,  una  cosa  per 

farla  pul'.ta  ;  —  in?,  t.  il  liiciare 

Weep.  »  '1  ^rmire; 

— er.   t.   dormi'ore  ;   — ilv.   ad. 

donnendo  ;  — iness,  *.  sonno ;  — 
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i  ins:,  s.  il  dorm  ire,  riposo  ;  sleep- 
ing-piace,  loogo  opportUBo  a  dor- 
mi  re 

Sleepless,  a.  che  nsn  dorme 

Sleepy,  a.  a  tdarm-.ntato  ;  the 
sleepy  disease,  letargn 

Sleet,  s.  pJQggia  mesc  'lata  cnn  ne- 
ve ;  —  v.  >i.  Stove?  e  nevicare 
insieme  ;  sleety  weather,  DO  tem- 
po piovoso  e  nevoso 

Sleeve,   *.   manic-a,  --calamaio  ;    to 

(augfe  in  one's  sleeve,  BOggfaignare 

ts,    a.    senaa    Eaanicbe  ; 

sleeveless  errand,  un  messaggio 

paaaeseo 

Slekht,  s.  furberia.  barb  ;  —  of 
band,  siuoco  di  mam 

Slender,  a.  mazro,smunto,  povero. 
piccolo  ;  —  ly,  a  I.  poveramente; 
— ness,  s.  qualita  aaagra 

Slept,  prct.  oj  Sleep,  (ioi-mire 

S'ew,  prct.  of  Shy.  uccidere 

Slice,  s.  fetta;  — v.  a.  ta^liare  in 
fette  ;  — ine.  s.  il  ta^liare  in  fette 
•.  0/ Slide,  slrtrciolare 

Slide,  s.  sirucciolo;  — v.  n.  slruc- 
cidue;  slide  one's  hand  into 
ojie's  pocket,  metter  pian  piano 
la  mauo  nella  scarsella  ad  uno 

Slider,  *.  quello  che  sdrucciola 

Slidinz.  s.  \o  s.lrucciolare 

Sli  ling-knot,  nodoscorsoio 

Sliding-place,  sdrucci  do 

Slizht,  a.  rado,  sottile,  di  poca  im- 
portanza  ;  make  sli  rht  of  a  thing, 
far  poeo  conto  di  che  che  si  a 

Sli  ;ht,  v.  a.  disprejiare  ;  — ing,  s. 
disprezzo  ;  — ingly,  or  — ly,  ad. 
dispregevolmen'e,  nerli^ente- 
mente  ;  superficialmente  ',  — 
ness,  3.  radezza 

Slily,  ad.  astutamente 

Sliness,  s.  rin-zza,  acutezza 

Slim,  a.  smilzo,  m\gro;  slim  fel- 
low, un  perticone  [melma 

Slime.  J.  vischio,  umore,  belletta, 

Sliminess,  *.  vi^cosita 

Slimy,  a.  riscoso,  ?isebioso 

Sling,  *.  fromba,  frombola ;  —  v. 
a.  sca^liar  pietre  col  la  frombola: 
— er.  f.  fromboliere ;  — ing,  *.  lo 
scagliarc 

Slink,  v.  a.  scappare  ;  slink  a«ide, 
mettersi  in  disparte  j  —ing,  *. 
scappata 

Slip.  s.  errore,  fallo.  svario.  pian- 
tone,  ]>ollone,  cordone  di  seta  ; 
hempen  slip,  una  orda;  slip  of 
paper,  un  pezzo  di  carta  ;  give 
one  the  slip,  involarsi ;  slip-shoes, 
scarpe  che  si  portano  come  pia- 
nelle 
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Slip,  v.  n.  sdrucciolare,  scorrere  ; 
slip  away,  scappare;  slip  dowrn, 
sdiucciolare,  cascare  j  slip  into, 
sottentrare  ;  slip  out,  uscire  oc- 
cultamente  ;  it  will  slip  out  of 
my  memory,  m'uscira  di  mente; 
slip  one's  clothes  on,  mettersi  su- 
bito  gli  abi  i  in  doatOJ  slip  off 
one's  shoes,  cavarsi  le  scarpe 

Slipper,  s.  pi.auell.a 

Slippery,  a.  sdrutciolevole,  gnia- 
zante;  — iness,  s.  qualit.a  sdrue- 
ciolevole  ;  slippery  business,  ne- 
gozio  g^  I  iso 

Slipping,  5.  lo  sdruceiolare 

Slip-slioj,  a.  che  ha  le  scarpe  no' 
piedi  com"  si  portan  le  pianelle, 
senza  tirarle  su  dalle  calcagna 

Slip-slop,  x.  cattivo  liquore,  vino,  a 
simil  cosa 

Slipt,  o.  sdrucciolato 

Slit,  a.  fesso,  spaccato  ;  —  *.  fendi- 
tura,  fessura ;  —  v.  a.  fendere  : 

—  v.  71.  fendersi  [tare 
Sliver,  *.  una  fetta;  —  v.  o.  affeW 
Sloe,  s.  prugnola 

Sloetree,  s.  pnignolo 
Sloop,  s.  schifo 

Slope,  v.  a.  tagliare  in  pendio  ;  — 
v.  ii.  shiecare,  andarasghembo  ; 

—  s.    incavo  taglio,  pendice,  i) 
declivio 

Slopeness,  s.  obliquita 

Sloping,  a.  obliquo,  penden'e  ;  — 

ly,  ad.  in  pendio.  obliquamente 
Sloppy,  a.  umido.  sporco 
Slops,  s.  calzoni  di  mariti.ari 
Slot,  s.  la  traccia  d'un  ctrvo 
Sloth,  s.  accidia,  infingardagchn 
Slothful,  a.  scioj>eiato  ;  — ly,  a*. 

pigramente 
Slouch,  s.  un  zotrco 
Slough,  .*.  1'umidita,  pozza,  lacuna; 

—  of  a  snake,  scoglio  di  serpe 
Sloven,  j.  uno  sporco,  un  brodolo«x» 
Slovenly,  a.  schifo,  Iordo  ;  —  ad. 

sporcamente  ;    — iness,   *.   schi- 
fezza 
Slow,  a.  pigro,  lento:  my  watch 
goes  too  slow,  il  mio  oriuolo  va 
troppo  tardi 
Slowness,  *.  lentezza 
Slubber,  v.  a.  acciabattare 
Slug,  s.  palle  d'archibujio,  cattiva 
mercanzia  che  non  e  di  vendita, 
un  vascello  che  non  veleggia  be- 
ne, una  lumaca 
Sluzsard,  s.  un  dormiglrone,  pigro 

infinrardo 
Slugzish.  a.  dormi^lioso,  pigro;  — 
ly,  ad.  lentamente  ;  — ness,  *.  ia- 
I      fingardag^ine 
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Sluice,  s.  cateratta  ;  sluice  out,  v. ' 
a.  inondare,  romper  le  sponde 

Slumber,  s.  sonno  leggiero  ;  —  v. 
n.  dormicchiare  ;  — in*,  s.  sonno 

Slur,  s.  burla,  tiro ;  — v.  a.  spor- 
care  ;  slur  one's  clothes,  sporcar- 
si  gli  abiti 

Slut,  s.  una  sporcaccia 

Sluttery,  s.  sporcizia 

Sluttish,  a.  sporco,  sucido  ;  — ly, 
ad.  sporcamente,  lordamente  ; 
— ness,  s.  sporcizia,  lordura 

Sly,  a.  fino,  astuto 

Smack,  s.  gu^to,  sapore,  un  bacio 
che  scoppia  fra  le  labbra,  sorte 
di  nave  ;  —  of  learning,  tin'ura 
delle  scienze ;  —  v.  n.  sapere. 
aver  sapore.  fare  strepito  colla 
bocca,  assaggiare 

Smacker,  s.  assaggiatore  j  — ing,  s. 
voglia,  volonta 

Small,  a.  piccolo,  leggiero ;  small 
prin*,  lettera  minuta  ;  man  of 
small  learning,  un  uonio  di  poco 
sapere  ;  small  arms,  armi  corte 
da  fuoco  ;  small  cards,  le  carte 
basse  ;  small-pox,  il  vaiuolo 

Small,  s.  Ex.  the  small  of  the  leg, 
la  pa:te  minu'a  della  gamba 

Smallage,  s.  appio 

Smallness,  s.  piccolezza 

Smalt,  s.  smalto 

Smaragdine,  s.  smeraldo 

Smart,  a.  acuto,  ardente,  agro, 
aspro,  mordace,  piccante,  fino, 
vivace 

Smart,  s.  cociore 

Smart,  v.  n.  frizzare,  pizzicare ;  my 
wound  smarts,  la  mia  piaga  mi 
frizza;  you  shall  smart  for  it,  voi 
la  pagherete  ;  — ing,  s.  cociore 
— ly,  ad.  sottilmente ;  — ness,  s. 
violenza  del  dolore,  1'energia  d'un 
discorso  (enza 

Smatch  of  learning,  tintura  di  sci- 

Smatterer,  s.  semidotto 

Smattering,  s.  tintura 

Smear,  v.  a.  imbrattare,  lodare 

Smell,  s.  sen  ore,  odore  j  smell- 
feast,  scroccone 

Smell,  v.  or.  and  n.  sentire,  fiutare  ; 
smell  this  rose,  odorate  quests 
rosaj  I  smell  a  rat,  mi  diffido  di 
qualche  cosa  ;  smell  a  thing  out, 
presentire  qualche  cosa;  — er,  s. 
colui  che  fiuta;  — ing,  s.  l'odo- 
rato 

8melt  out,  a.  scoperto,  presentito 

Smelt,  s.  (fish,)  cefalo 

Smerk,  v.  n.  aver  una  cera  allegra 

Smerking,  s.  aria  riden'e 

Saaicket,  s.  camiscia  da  donDa 


SMU 

Smile,  s.  sorriso  ;  —  v.  n.  sorri- 
dere ;  she  smiled  upon  me,  ella 
B?  ha  sorriso 

Smiling,  s.  sorriso 

Smite,  v.  a.  percuoterc ;  she  has 
smit  me,  ella  m'  ha  rapito  il  cu- 
ore 

Smiter,  s.  percuotitore 

Smi.h,  s.  fabbro  ;  smith's  shop,  fu- 
cina  ;  goldsmith,  oretice  ;  gun- 
smith, armaiuolo  ;  locksmith, 
magnauo  ;  silversmith,  argenti- 
ere 

Smithing,  s.  arte  del  fabbro  ferraio 

Smithery,  s.  bottega  di  fabbro  fer- 
raio 

Smiting,  s.  percuotimento 

Smitten,  a.  percosso 

Smock,  s.  camiscia  da  donna 

Smockfac -,  s.  viso  eifemminato;  — 
a.  pal  lido 

Smoke,  s.  fumo  ;  —  v.  it.  fumare, 
far  fumo,  affumscare  ;  this  room 
smokes,  ques  a  camera  fuma  ; 
smoke  tobacco,  fumar  del  tabac- 
co  ;  smoke  a  business,  odorare  di 
qualche  uegozio 

Smoker,  s.  fumatore 

Smokiness,  s.  gran  fumo 

Smoking,  s.  il  fumare 

Smoky,  a.  affumicato,  fumoso,  vec- 
chio,  offensivo 

Smote,  pret .  of  Smite 

Smooth,  a.  piano,  uguale,  liscic, 
affabile,  civile ;  smooth  style, 
uno  stile  correnfe  ;  smooth  file, 
lima  sorda  ;  smooth  tongue,  una 
lingua  melata,  adulatore 

Smooth,  v.  a.  appianare,  spianare ; 
smooth  one  up,  piaggiare,  adu- 
lare 

Smoothen,  v.  a.  rendere  uguale 

Smoothing,  s.  1'appianare 

Smoothly,  ad.  dolcemente,  pian  pi- 
ano [stile  limato 

Smoothness,  s.  dolcezza ;  — of  style, 

Smoother,  v.  a.  aflbgare,  soffocare, 
celaVe,  sopprimere ;  — er,s.  quel- 
lo  che  afibga ;  — ing,  s.  affbga- 
mento 

Smoulder,  v.  a.  affosrare 

Smouldering,  a.  affogante,  caldo 
eccessivo 

Smug,  a.  pulito,  lesto 

Smug  one's  self  up,  v.  n.  ag°-iustar- 
si,  adornarsi       [contrabbandiere 

Smuggle,  v.  a.  fare  il  mestiere  di 

Smuggle,  s.  con'rabbandiere 

Smugly,  ad.  pulitamente 

Smugness,  s.  pulizia 

Smut,  s.  sporchezza,  oscenitkj  — 
v.  a.  imbrattare.  sporcare 
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SNO 

Smutty,  o.  sporco,  osceno;  — ily 

ad.  oscenamente  ;  — iness,  s.  fu- 

liggine,  oscenita 
Snack,  *.  par:e  ;  to  go  snacks  with 

one,  spartire  con  uno 
Snaffle,  s.  filetto  a  morso  di  cavallo 
Snag,  s.  nodo,  bozzolo,  lumaca 
Snaggy,  a.  litigioso 
Snail,  s.  lumaca 

Snake,    *.    serpe,    biscia  ;    rattle- 
snake, codisona ;  snake-weed,  bi- 

storta 
Snap,  s.  strepito,  romore,  boccone; 

—  v.  a.  rompere,  frangere,  after- 
rare,  pigliare  j  snap  one,  sgridare 

alcuno 
Snap,    v.  n.    rompersi,    fondersi, 

scoppiare 
Snapper,  s.  acchiappatore 
Snapping,  s.  il  rompere 
Snappish,   a.  rozzo,  zotico  ;  — ly 

ad.  incivilmente 
Snare,  s.  galappio,  trappola  ;  to  lay 

snares,  v.  a.  tendere  insidie 
Snare,  v.  a.  allacciare  ;  snare  one's 

self,  aliacciarsi  [sidie 

Snarer,  k  insHiatore,  che  tende  in- 
Snariig,  s.  l'insidiare 
Snarl,  v.  a.  raggruppare  ;  —  v.  n. 

ringhiare 
Snarling,  a.  ringhioso 
Snatch,  s.  pezzo  ;  —  v.  a.  abbran- 

care,  afferrare  ;   — er,  s.  arrap- 

patore  [con  modo  tubito 

Snatching,  s.  l'arrappare  ;  — ly,  ad. 
Sneak,    v.  n.    rampicare  j     sneak 

away,  andare  colla  testa  bassa  ; 

sneak  into  corners,  nascondersi 

nei  cantoni 
Sneaking,  a.  vile,  abbietto,  povero, 

tapino,   avaro,  stretto  ;  —  s.  il 

rampicare  ;  — ly,  ad.  bassamen- 

te,   meschinamente  j   — ness,    *. 

bassezza 
Sneer,  v.  n.  ghignare ;  — er,  s.  che 

ride  sconciamente  j  —ing,  s.  ghi- 

gnata 
Sneeze,  v.  n.  s'ernu'are  j  — ing,  s. 

sternuto  ;  sneezewort,  s.  sternu- 

tatoria 
Sniff,  v.  11.  torcere  il  griffo 
Snigger,  v.  n.  sorridere 
Snip,  *.  pezzo,  boccone  ;  go  snip* 

with  one,  spartire  con  uno 
Snip  off,  v.  a.  muzzare 
Snipe,  s.  beccaccino 
Snivel,*,  moccio  ;  — v.  n.  tirare 

il  fiato  per  le  narici  j  — ling,  a. 

moccioso 
Snore,  or  Snort,  v.  n.  russare  ;  snor- 

er,  qucllo  che  russa  j  snoring,  # 

il  russare 


1      soc 

Snot,  ».  moccio,  muceo 

Sno:ty,  a.  ma 

Snout,  i.  grifo,  muso,  la  proboselde 

d'un  elefante  [fuora 

Snouted,  a.  che  ha    il    gruzin   in 
Suiiw,  s.  neve ;  —  v.  n.  Q<  vicare  ; 

it  mows,  net  ica  :  in  w 
Snub,  i'.  n.  rabbuflare,  reprim  re, 
•.  Binghioaaare  ;    —lung, 

s.  il  rah 
Snurt',  .♦.  lucignolo  d'una  lacerna, 

■npeZZO    li   cm  Ida.  tabaCCO  in 
pohere;  snuffbox,  t.  tabacchie- 

ra ;  10  take  snuff,  0.  n.  premier 
del  tal 

Suud',  v.  a.  smoccolar  la  can  Ma  : 
snufi    .■.  :ii  collera 

conti '  11110  [candtle 

Snuffer,  $.  colui  clie  smoccola  le 

Snuffers,  v.  smoc 

Snuffers-pan,  s  piatello  da  smocco- 
tatoi  > 

Snuffing,  s.  to  smoccolare 

Snaffle,  v.  n.  parlardal  naso 

Snuffler,  s.  quell .icheparia  Del  naso 

Snu  .  (i.  itto}  a  snug 

room    is   better   than    1 
una  ca  e   da  pre- 

ferire  ad  un  |  1 

Snug,  or  Snug;le,  v.  ?i.  strignensi, 
avvieinar-i 

So,  ad.  c-isi,  in  questo  molo :  is  i' 
so  ?  e  cosi  ?  suppose  it  to  he  so, 
■appeal  1  chr-  sn  cos) ;  why  so,  e 
perche  ;  so  much,  tanto  ;  it  is  so 
good,  e  eosi  bu  >no  ;  so  that,  di 
maniera  che,  talniente  che  ;  so, 
(provided  :hat,)  purche  ;  if  it  be 
so  tha  ,  se  pur  e  vero  che;  so, 
so,  cosi,  cosl 

Soak,  v.  n.  inzupparsi;  —  v.  a. 
tur&re,  inzuppare,  imb-vere. 
succiare 

Soap,  *.  sapone  ;  s->ap-boiler,  s. 
colui  chi  fa  il  sapone;  soap- 
house,  s.  sap-mem  :  wash  in 
soap,  insaponare ;  soapwort,  sa- 
ponaia 

Soar,  K  n.  sorare,  volare  ;  he  soars 
above  his  sphere,  la  sua  vana- 
gloria  aflhga  il  suo  s?,ino 

Soarins,  a-  sublime,  il  sorare 

Sob,  *.  singhiozzo  ;  —  v.n.  singhi- 


Sobbinz,  s.  sinjhiozzo 
Sober,  a.  sobrio.  parco,  astinpn(e, 
.  serio,  che  nou  e  briaco  ; 
— ly,  ad.  sobriamente 
Soberh*"  "    aria  mo- 

.  ^  .brie '*,  temperanza 
Socage.  01  Obil  a 

Socager,  or  Soccagcr,  t.  ignobile 


SOL 

Sociable,  or   Social,   a.   sociabile, 

s  vi  de 
Scciablensss,  a.  umore  sociabile 
1,  compagnia 

SociniaiK,  s.  S  >ciniani 

Sociniauisro, ».  s  cinianismo 

Socket,  s.  piakllino  da  porre  sul 

candeliere  che  si  leva  e  pom- ;  — 

of  a  tooth,  la  gengiva  3  —  of  the 
chiaio 
Sod, .«.  gleba 

S    lien,  a.  lesso,  bollito 
Sodality,  s.  eompa^nia 

■   Solder,  s.   saldatura ;  — 

v.  a.  saldare,  riunire ;  — ing,  s. 

saldatura 
Sodomite,  s.  sodoniito 
Sodomy,  j.  sodosii  i 

iiiwlf  united  with  the. 

pTOnma.s   who,    what,    which. 

Ex.  Whosoever,  qualunque,  chi- 

unqne  ;  wha  soever,  che  clie  sia  ; 

whieh  way  soever,  in  qualunque 

maniera 
Sofa,  s.  sofa,  ricca  seJia 

molle,    tenero,   benigno, 

piacevole ;  to  speak  wilh  a  soft 

voice,    parlar  sotto   voce  ?    soft 

pace,   passo   lento  ;    softly,   ad. 

molletnente,  pian  >.  alto  la 
s  >f%  ,v.  Eb.  son-brained,  stolto,  sci- 

munito  ;  sof  -htarted,  misericor- 

dieso,  j)ie:oso 
Soften,  v.  a.  ammorbirlare,  mollifi- 

care,  ad  loleire,mi  izare,  annnol- 

l:re  ;  —  u.  77.  animoibidirsi  j  — 

ing.  s.  ii  raddolcire 
Sofi-h,     a.    molliccio,     alquanto 

molle 
Sof  ly,   aJ.  pian  piano,  bel  bello, 

con  bel  modo,  adagio,  piano,  alto 

la,  piano,  sotto  voce 
Softly,  a.  a:rita!o,  lento 
Softness,  s.  moibidezza,  effemina- 

te7^a,  delica'e77a 
Soil,  s.  suolo,  terreno,  letame,  con- 
ch ;  soil   of  a  boar,   il   porcile 

d'un  cinghiale 
Soil,  v.  a.  dar  il  concio,  letamare  ; 

soil    one's    clo'.hes,    sporcarsi    i 

panni 
Soilin?,  *.  il  letamare 
S  ijourn.   v.  n.   sozziornare,  dimo- 

rare  ;  — er,  *.  forestie.ro  ;    —ing, 

f.  sozsiorno 
Sol,  3.  sol,  (voce  musicale,)  il  sole 
Solace,   *.    solla77o;    —  v.  a.  con- 

for'aie,  consolare  ;    solace  one's 
Lzzarsi 
Soland  goose,  *.  pellicano 
Solar,  a.  solare  ;  —  s.  soffdta 
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SOM 

Sold,   n.    venduto ;    a   <hing  to  b* 
s  ,11,  una  cosi  da  vcndeie 
I  Llatura 

Soldier,  s.  soldalo  [tesco 

Soldier-like,  or  Soldierly,  n.  solda- 

So  < .  a.  1  ilo,  uhicoi  —  *.  la  pianta 
del  pie.ie  ;  soleof  ashoe,  il  suolo 
d'una  scarpa 

Soh-,  j.  (lish,)  soz,liola 

Sole,  v.  a.  mettere  i  auoli 

Solecism,  j.  aolecismo;  you  have 
ciMiiini  led  ao  irreparabia  sole- 
cImii  m  thai  anair,  el  la  ba  com- 
messo  un  cirore  sen/a  nparo  in 
qut-slo  atliire 

Solely,  ad.  solamente 

Solemn,  a.  solenne,  grave,  serio, 
Dtagnificn,  pomposo,  au'entico; 
— ly,  ad.  sjlennemente 

Soleiimi'y,  *.  sjlennita,  pompa 

Solemnization,  or  Solerimi/ing,  ». 
il  solennegziare 

Soleninize,  v.  a.  solenneggiare  j  — 
in=C,  s.  il  solennegziare 

S  'lie  '.  0.  a.  solleci'ate 

Solicit,  v.  a.  continuare,  s'imolare, 
imporiunare  ;  — ation,  s.  solleci- 
laziouei  insti^azione  j  — iug,  #. 
sollecitamento 

Solicitor,  s.  sollecitatore 

Soiicious,  a.  aolleeito 

Solicitude,  *.  sollecitudine 

Solid,  a.  solido,  duro,  massiccio, 
reale.  effettivo;  —  s.  un  corpo 
Bolido;  — ity,  s.  soliditaj  — ly, 
ad.  soli  lamente 

Soliloquy,  s.  soliloquio ;  a  solilo- 
quy is  the  touchstone  of  a  good 
actor,  il  soliloquio  e  il  criterio 
d'un  buon  cominediante 

Solin<r,  s.  il  mettere  i  suoli  alle 
scarpe 

Stjlitary,  a.  solitario,  che  fugge  la 
compagnia  ;  — ily.  ad.  solo  a 
solo  ;  — iness,  s.  vita  solitaria 

Solitude,  s.  solitudine 

Snl.,tice,  *•  solstizio 

Solstitial,  a.  solstiziario 

Soluble,  a.  solubile 

Solution,  s.  s oluzione  ;  his  oddities 
challenge  every  solution,  la  sua 
fantastichezza  non  si  puo  espri- 
mtre 

Solutive,  a.  solutive  [solvere 

Solvable,  a.  benesan'e.   che   pu6 

Solve,  v.  a.  solvere,  risolvere 

Solvent,  a.  che  puo  pagare 

Somp,  jrm.  qualrhe  ;  some  time 
or  oilier,  un  friorno  o  l'al'm 

Some.  a.  un  poco,  un  po :  trjve.  me 
som^  bread,  datemi  del  pane; 
some  men,   alcuni  ;    home  one 


SOR 

way,  some  another,  chi  di  qua, 

chi  di  la  j  some,  (certain,)  certi, 

alcuni 
Somebody,  s.  qualcheduno  ;    give 

me  some  of  it,  datamene  un  poco  j 

he  takes  himself  to  be  somebody, 

poveraecio  !  crepera  d'orgoglio 
Some,  (about,)  da,  incirca       [cosa 
Something,  or  Somewhat,  qualche 
Somewhere,  ad.  in  qualche  luogo; 

somewhere  else,  altrove 
Somniferous,  a.  sonnifero 
Somnolence,  s.  sonnoleuza 
Son,  s.  figlio,  figliuolo;  son-in-law, 

figliastro,   genero ;   grandson,  s. 

un  nipote  ;  godson,  s.  un  figlioc- 

cio  ;  every  mother's  son,  ciasche- 

duno 
Song,  s.  canzona,  canzone 
Songster,  s.  un  cantante 
Sonnet,  s.  un  sonnetto 
Sonorous,    a.    souoro,    che    rende 

suono  ;  — ly,  ad.  sonoramente 
Sonship,  s.  qualiia  di  figlio 
Soon,  ad,   tosto,  subito ;  too  soon, 

troppo  presto ;  soon  after,  non 

molto  dopo ;   as   soon  as  I  saw 

hini,  subito  che  lo  vidi 
Sooner,  ad.  piu  tosto,  anzi 
Soonest,  ad.  il  piu  presto 
Soot,  s.  fuliggine,  caligine 
Soothe  up,  v.  a.  lusingare,  accarez- 

zare 
Soothing,  s.  lusinga,  adulazione 
Soothsayer,  s.  indovino 
Soothsaying,  s.  l'indovinare 
Sooty,  a.  fuligginoso 
Sop,  s.  pan  unto ;  wine-sop,  pane 

inzuppato  nel  vino 
Sop,  v.  a.  inzuppare,  intignere 
Sophi,  s.  il  sofi,  il  re  di  Persia 
Sophism,  s.  sofisma 
Sophist,  — er,  s.  un  sofistico,   un 

volpone,  un  uomo  astuto ;  — ical, 

a.  sofistico,  cavilloso 
Sophisticate,  v.  a.  adulterare ;  — 

ing,  or  tion,  s.  sofisticheria;  — 

or,  s.  colui  che  sofistica 
Sophistry,  s.  sofisticheria 
Soporiferous,  a.  soporifero 
Sopped,  or  Snpt,  a.  inzuppato 
Sopper,  s.  colui  che  in  zuppa 
Sorb-apple,  s.  sorba;   sorb-apple- 
tree,  s.  sorbo 
Sorbonist,  s.   dottore  del   collegio 

della  Sorbona  in  Parigi 
Sorcerer,  s.  uno  stregono 
Sorceress,  *.  una  strega 
Sorcery,  s.  s'regoneria 
Sordid,  a.  sordido,  sozzo,  sucido  ; 

— 1/,  ad.  grettamentej    — ness, 

i.  sordidezza 


SOU 

Sore,  a.  dolente,  doloroso,  grande, 
crudele  ;  —  s.  male,  ulcere,  pia- 
gaj  full  of  sores,  ulceroso 

Sore,  ad.  molto,  grandemente  ;  I 
was  sore  afraid,  terneva  molto  j 
I  am  sore  vexed,  il  mio  cuore  e 
traritto 

Sorel,  s.  daino  di  tre  ar.ni 

Sorely,  ad.  gravemente 

Soreness,  s.  male  j  —  of  the  eyes, 
mal  d'occhi 

Sorrel,  s.  acetosa 

Sorrel,  a.  sauro,  rosso  [mente 

Sorrily,    ad.    malarnente,  cattiva- 

Sorriness,  s.  meschinezza,  poverta 

Sorrow,  s.  6fortuna,  disgrazia,  af- 
fanno,  dolore ;  to  my  great  sor- 
row, con  mio  gran  cordoglio 

Sorrow,  v.  n.  affliggersi,  aftannarsi ; 
sorrowful,  a.  tristo,  afflitto,  mise- 
ro,  infelice ■;  — ly,  ad.  cordoglio- 
samente,  infelicemente 

Sorry,  a.  tristo,  mesto,  dispregevole, 
meschJno  ;  I  am  sorry  for  it,  mi 
dispiace 

Sort,  $■•  sovta,  spezie,  modo,  ma- 
niera;  after  this  sort,  in  questo 
modo ;  to  be  out  of  sorts,  esser 
di  cattivo  umore 

Sort,  v.  a.  assort! re 

Sortable,  a.  convenevole 

Sortably,  ad.  convenevolmente 

Sorting,  s.  assort imento 

Sortment,  s.  assortimento 

Sot,  s.  babbuasso,  cionno,  un  im- 
briacone 

Sottish,  a.  sciocco,  scimunito  ;  — 
ly,  ad.  scioccamente ;  — ness,  s. 
sciocchezza.  pazzia 

Sovereign,  a.  sovrano,  assoluto,  ec- 
cellente,  singolare  j  supremo  ; 
—  s.  un  sovrano  ;  — ly,  ad.  so- 
vranamente,  eccellentemente 

Sovereignty,  s.  sovranita,  stato  d'un 
principe  sovrano 

Sought,  fret,  of  Seek 

Soul,  s.  anima,  spirito  ;  good  honest 
soul,  un  uomo  dabbene  ;  upon 
my  soul,  su  l'anima  mia;  all- 
souls'  day,  il  giorno  de'  morti 

Soul-saving,  a.  salutare 

Sound,  s.  suono,  rimbombo  J  to 
make  a  sound,  risonare 

Sound,  s.  lo  stretto  de)  mare  Baltico 

Sound,  a.  intiero,  al  quale  non 
manca  niente,  ben  condizionato, 
sano,  giudicioso,  solido  ;  to  give 
one  a  sound  blow,  dare  un  gran 
colpo  ad  uno;  to  be  in  a  sound 
sleep,  esser  in  un  profondo  son- 
no  ;  wood  that  is  not  sound,  leg- 
no  fracido 
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Sound,  v.  a.  sonare,  spiar  l'animo, 
risonare  ;  sound  the  retreat,  bat- 
ter la  ritirata  ;  sound  f^rth,  riso- 
nare, rimbombare  j  sound  a  let- 
ter, pronunziare  una  lettera  ; 
sound  the  dep'h  of  the  sea,  scau 
dagliare  il  mare 

Sounder,  a.  piu  sano- 

Sounding,  s.  il  sonare 

Sounding-lead,  s.  scandaglio 

Sounding,  a.  risonante 

Soundly,  ad.  fortemeute,  profonda- 
mente 

Soundness,  s.  stato  perfetto,  sanita 

Soup,  s.  zuppa,  minestra 

Sour,  a.  agro,  acido,acerbo;  — ish, 
a.  agretto,  alquanto  agro ;  — ly, 
ad.  agramente,  aspramente ;  — 
ness,  s.  agrezza  j  sour  look,  cera 
brusca 

Sour,  v.n.  inforzarsi,  divenir  agro; 
—  v.  a.  inasprire 

Source,  s.  sorgente,  fonte 

Sous,  s.  un  soldo  di  Francia 

Souse,  s.  porco  marinato  ;  to  souse 
pork,  v.  a.  marmare  del  porco ; 
— ad.  impetuosamente 

South,  s.  mezzogiorno 

Southern,  or  Southerly,  a.  meridio- 
nale,  di  mezzogiorno  ;  south 
wind,  vento  di  mezzogiorno  , 
south-east  wind,  scilocco  ;  south- 
west wind,  garbino,  libeccio  ; 
southwards,  ad.  verso  mezzogi- 
orno ;  south  countries,  paesi  me- 
ridionali 

Southern  wood,  s.  abrotino 

Sow,  s.  troia  ;  sow  of  melted  iron, 
grosso  pezzo  di  ferro ;  sow  of 
lead,massadi  piombo;  sow-pig, 
una  porchetta 

Sow,  v.  a.  seminare,  sementare 

Sower,  s.  seminatore 

Sowing,  s.  seminamento 

Sowing-time,  s.  sementa 

Sown,  a.  seminato 

Space,  s.  spazio ;  in  a  short  space, 
in  piccolo  spazio 

Space  between,  s.  intervalJo 

Spacious,  a.  spazioso ;  — ly,  ad. 
spaziosamente ;  — ness,  s.  am- 
piezza  di  luogo 

Spade,  s.  zappa,  vanga,  cervo  di 
tie  anni,  un  castrato 

Spades,  s.  pi.  picche 

Spadicious,  a.  rossigno- 

Spadiers,  s.  zappatori 

Spadille,  s.  spadiglia 

Spake,  pret.  of  Speak 

Span,  s.  spanna;  spick  and  span 
new,  nuovo  di  zecca 

Span,  v.  a.  misurare  a  spanne 
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Spangle,  t.  foglia,  paglioola  ;  —  t\ 

a.  spargere  di  pazliuole 
Spaniel,  *.  uu  bracco,  cane  di  Spa- 

gna 
Spanish,  a,  Spagouolo  ;  —  fly,  can- 

terelia  ;    —   ; 

wool,   liscio,   pezzctta  ;    —  red, 

cinabro 
Spanker,  *.  moneta,  piccola 
Spanking,  a.  les:o,  undo 
Spanner,  *.  il  caue  d'una  carabina 
Spar,  t.  uw  >t  arra  di  le^no,  vetro 

di  Moscovia 
Spar.  v.  a,  sbarrare 
Sparables,  *.  chiodJ  piccolissimi 
Sparagus,  (asjKiragus,)  *.  asparago 
Spare,  o.  magro;  spare  diet,  vita 

parca,  fruzale  ;  spare  thing,  cosa 

di  riserva  ;    spare    tie 

spare  money,  danaro  d'avanzo  ; 

spare  ribs,  costole  di  porco  salate 
Spare,   t>.  a.     risparmiare,    spara- 

guare,  riserbare,  conservart .  per- 

donare ;   spare  for  nothing,  BOD 
-;:ar  niente  ;  I'll  .-.pare  you 

that  trouble,  voglio  esentarvi'  da 

questo  ineomodo;  if  I  can  spare 

any  thins,  se  avro  tempo 
Sparing,  s.  risparmio 
Sparing,    a.    usparmianfe,   econo- 

mo  ;  — ly.  ad.  parcameute ;   — 

ness,  *.  risparmio 
Spark,  t.  scintilla,  favilla,  dnnzello, 

drudo,  amatnre,  piccolo  djamante 
Sparkish,  a.  gain,  galante 
Sparkle,  *.  scintilla;    sparkles   of 

iron,  pagliuole  di  ferro 
Sparkle,  v.  a.  scintillare,  sfavillare, 

brillare,  risplendere 
Sparkling,  t.  to  scintillare;  —  a. 

scintillante,  sfavillante 
Sparrow,  $,  passero  ;  hen-sparrow, 

passera  ;    hedge-sparrow,  verdi- 

ero 
Spasm,  s.  spasmo 
Spasmodic,  a.  spasmodico 
Spa',  $.  fregola  d'ostriche 
Spatter,  v.  a.  sporcare.  lordare 
Spatterdashes,  *.  specie  di  stivali 
Spaltle,  or  Spattule,  *.  spatola 
Spavin,  $.  spavenio 
Spawl,  p.  n.  spu'are 
Spawling,  t.  lo  sputare 
Spawn,  *.  fregnlo ;  —  v.  n.  andare 
Bl  :    — -  r.  t.  peace  femini- 

na,  pesciolino  ;  — inz.  i.  fltgk] 

spawninz-time.  il   tempo  che   i 

pesci  vanno  in  fr»-?a  [mine 

Spay.  v.  a.   cas' rare  animal i  fem- 
Spaying,  *.  il  castrare 
Speak,    v.  a.    parlare,    proferire, 

dire,  esprimere  :  speak  out,  par- 
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lar  ad  alta  voce  ;  s{>eak  low,  par- 

lar  so l to  voce 
Speaker,  r.  oratore 
Speaking,  *.  il  parlare 

;  trumpet,  tromba  marina 
Spear,  *.  la  eia,  asta ;  spearman, 

tancia  ;    French  spear,    dardo  ; 

■pear,  ;•.  a.  trafiggere  con  lancia, 
cj  are,  puUulare 
Special,  a.  spcziale,  singolare,  ec- 

cellente,  squisilo,    ot'imo;  — ly, 

(hi.  -pezialnientej  — ty,  I.  obbli- 

gazione,  cedola  [autorita 

Sp(  cie.  s.  oro,  o  argento  ba'tuto  con 
Species,  s.  spezie.  s  »rta.  imagine 
Specifioal.  or  Specific,  a.  specilico 
Specifically,  ad.  specificamente 
Specificate,  v.  a.  dichiarare  positi- 

vamente 
Specification,  *.  specificazione 
Specify,  v.  a.  specificare 
Specifying,  s.  specificazione 
Specimen,  s.  sagzio,  cimento 
Specious,  a.  spezioso,  apparente 
Speciously,  ad.  apparentemente 
Speck,  s.  macchia 
Speckle,  v.  a.  maechiare 
Speckled,  a.  macchiato 
Speckling,  *.  il  maechiare 
Spectable,  a.  spettabile 
Spectacle,  *.    spettacolo  ;    pair  of 

spectacles,   un  paio  d'occhiali  ; 

spectacle-maker,  s.  occhialaio 
Spectator,  s.  spettatore 
Sp<ctatrix,  *.  spettatrice 
Sj^c're,  s.  spettro,  fan;asma 
Speculate,  v.  a.  speculare.  contem- 

plare 
Speculation,*,  sp  culazione, teorica 
Speculative,  a.  speculative  [te 

Speculatively,  ad.  speculativamen- 
Speculator,  s.  speculatore 
Speculatory,  a.  speculativo 
Sj>ed,   prct.    mid   part,  past    of 

Speed,  spediisi 
Speech,  *.  favella,  parola,   lingua, 

luigoaggio,  diseono,    orazione  j 

the  eii;h;  parts  of  speech,  le  otto 

parti  dell' orazione ;  to  be  slow 

of  speech,  parlar  lentamente 
Specchlcai,  a.  che   ha  perdoto  la 

favella  ;  he  stood  speechLss,  ri- 

mase  fuor  di  se 

I    fretta ;    to  make  speed, 

affrettarsi ;    run  with  all  speed, 

c^irrer  frettolosamente 
Speed,  v.  n.  riuscire ;  —  v.  r..  hr 

riuscire  ;    God  speed  you,  Iddio 

v'  accompagni 
Speedily,  a(>.  prontamente 
Spee«1in*ess,  t.  prontezza,  fretta 
Speedy,  a.  pronto 
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Spell,   s.  tncanbunento ;   —v.  a. 

compitare   le  lettere,  ortografiz- 

zare,  inc.antare 

Speller,  s.  qt»  lib  che  eompita 
Spelling,  s.    il  compitare;    art  of 

■peUing,  Itortografia 
sp.  I',  ii.  compitato 

Spelt,  s.  speldi,  biada 

S|)eltor,  s.  spezie  di  metallo  imper- 

Eerto 
Spend,    B.   a.   speivlere,   spiegare. 

passare,    coosumare,    nfinire  ; 

spend  one's  self,  v.  a.  consumarsi 
Spender,  *.  spenditore 
Spending,  s.  lo  spendere 
Sj)endthrift,  s.  BOO  spendereccio 
Spent,  a.  consumato ;    ill  got,   ill 

spent,  farina  del  diavolo  va  tutta 

in  crusca  ;  I  am  quite  spent,  sono 

stracco  morto 
Sperm,  *.  sperma,  seme  dell'  ani- 

male 
Spermatic,  — al,  a.  spermatico 
Spew,  v.  a.  vomitare 
Sphere,  s.  sfera,  portata 
Spherical,  a.  sferico  j  — \y,ad.  sfe- 

ricamente 
Spheroid,  s.  sferoide 
S|)hinx,  *.  sfinge  (mostro  favoloso) 
Spice,  v.  a.  condire  con  spezierie 
Spice,  *.  spezie 
Spicer,  *.  speziale 
Spiceiy,  *.  spezieria 
Spicing,  *.  il  condire  con  speziere 
Spider,  s.  razno  ;  spider's  web,  n- 

gnatelo ;   spiderwort,  spezie  d'er- 

Spigot,  *.  zipolo 

Spike,  s.  chiodo  grosso  ;  —  v.  a. 
appuntare  ;  spike  a  gun,  inchio- 
dafe  un  cannone 

Spikenard,  s.  spiganardo 

Spill,*,  un  piccolo  regalo  in  danari 

Spill,  v.  a.  versare  spargere 

Spilling,  *.  il  versare 

Spiit,  a.  versato 

Spin,  v.  a.  filare ;  spin  out  the 
time,  procrastinare  ;  spin  out  the 
war,  far  durare  la  guerra  ;  the 
top  spins,  la  trottola  dorme 

Spinage,  *.  spinace 

Spin  i I,  a.  spinale 

Spindle,  *.  fuso  ;  spindle-legs,  gam- 
be  di  fuso;  spiudle-tree,  fusag- 
gine  ;  spindle-maker,  fusaio  ; 
spindle-shanked,  che  ha  gambe 
dl  fuso 

Spine,  *.  la  spina 

Spinet,  *.  spinetta 

SpiniferoaBj  a.  spinoso 

S|.ink,  *.  fringutllo 

Spinner,  f.  ragno,  filatore 
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Spinning,  s.  il  iilare  ;  spinning- 
wheel,  s.  fiiatoio 

Spinosiiy,  s.  intrigo,  perplessita 

Spinster,  s.  hlatrice,  litolo  chesi  da 
a  tutte  le  zittelle 

Spiny,  and  Spinous,  a.  spinoso 

Spiral,  a.  spirale 

Spirally,  ad.  spiraimente 

Spiration,  s.  spirazione 

Spire,  s.  spiro  ;  —  of  a  church,  la 
guglia  d'una  chiesa 

Spire,  v.  11.  far  la  spiga 

Spirit,  s.  spirito,  il  senso  vitale, 
anima,  Pari  ma  d'una  persma 
Btjorta,  genio,  intellelto,  ingegeo, 
animo  ;  to  have  a  high  spirit,  es- 
ser  altirro  ;  to  put  spirit  into  one, 
animare  alcuno  ;  to  recover  one's 
spirits,  ricuperare  gli  spiriti 

Spirit,  v.  a.  inanimare 

Spirit  away,  v.  a.  nienar  via 

Spirited,  a.  aniinato  ;  high-spirit- 
ed, hero  3  mean-spirited,  di  basso 
cuore 

Spiritfulness,  s.  vivacita 

Spiritless,  a.  abbietto,  vile 

Spiritous,  a.  spiritoso,  sottile,  ar- 
dente 

Spiritual,  a.  spirituale,  incorporeo, 
attenente  a  religione,  pio,  divo- 
to  ;  — ity,  s.  spirituaita 

Spiritualization,  s.  spiritualizza- 
zione 

Spiritualize,  v.  a.  spiritr.allizzare 

Spiritually,  ad.  spiritualmente 

Spirituous,  a.  spiritoso,  vivace,  ar- 
dente 

Spissitude,  s.  spes^ezza 

Spit,  s.  spiedo  ;  turnspit,  menarro- 
sto 

Spit,  a.  sputato ;  —  v.  a.  mettere 
nello  spiedo,  sputare 

Spitchcock,  spezie  d'anguilla  grossa 

Spite,  s.  rancore,  dispetio  ;  he  has 
a  spite  against  me,  mi  ha  in 
odio  ;  in  spite,  ad.  per  dispetto, 
malgrado 

Spite,  v.  a.  dispettare,  far  dispetto 

Spited,  a.  dispe'tato,  irritato 

Spiteful,  a.  dispettoso,  malizioso  : 
— ly,  ad.  dispettosamente  j  — 
ness,  s.  malizia 

Spitter,  s.  che  spu'a  spesso,  le  prime 
corna  dam  cervo,  cerviatto 

Spitting,  i.  il  mettere  nello  spiedo. 
lo  sputare 

Spittle,  s.  spu*o,  scialiva 

Spla-h,  v.  a.  zaccherare 

Splashing,  s.  z^ccheramento 

Splashy,  a.  zaccheroso 

Splay  a  horse,  spa  liar;;  an  cavallo 

Splayfooted,  a.  bbilenco,  strambo 


SPO 

Spleen,  s.  milza,  odio,  rancore  ; 
splfiemvort,  s.  scolopendria 

Splendent,  a.  splendente 

Splendid,  a.  splendido ;  — ly,  ad. 
splendidamente      [magniiicenza 

Splendour,  s.    splendore,   pompa, 

Splenetic,  a.  splenetico 

Splent,  or  Splint,  .v.  scheggia  d'osso, 
assicella,  spinella 

Splents,  s.  bracciale 

Splice  a  rope,  v.  a.  congegnare  due 
corde  pe'  due  capi 

Splinter,  s.  scheggia 

Split,  v.  a.  fendere  j  —  v.  n.  fen- 
dersi  ,•  split  upon  a  rock,  nau- 
fragare  contro  ufio  scoglio;  split 
vvi!h  laughing,  morir  delle  risa 

Splitter!,  or  Split,  a.  fesso,  spaccato 

Splitting,  s.  il  fendere 

Spoil,  s.  ladroneccio,  furto,  spoglia, 
preda  ;  —  v.  n.  guastare,  rubare, 
predare,  desolare,  rompere 

Spoiler,  s.  guastatore 

Spoiling,  s.  il  guastare 

Spoke,  fret,  of  Speak 

Spoke,  s.  razzo  di  ruota 

Spoken,  a.  parlato,  detto  ;  thing 
spoken  of,  la  cosa  sopraddelta  ; 
well-spoken  man,  un  uomo  elo- 
quente 

Spokesman,  s.  oratore 

Spoliate,  v.  a.  spogliare,  privare 

Spoliation,  s.  spogliamento 

Spondee, s.  spondeo 

Spondyl,  congiuntura  dove  si  colle- 
gano  le  costole  alia  spina 

Sponge,  s.  spugna 

Sponsal,  a.  spocereccio 

Sponsion,  s.  obbligazione 

Sponsor,  s.  mallevadore,  padrigno 

Spontaneous,  a.  spontaneo;  — ly, 
ad.  spontaneamente 

Spool,  s.  cannello 

Spooling-wheel,  s.  arcolaio 

Spoon,  s.  cucchiaio  ',  spoonful,  una 
cucchiaiata  j  spoonwort,  s.  sorta 
d'erba ;  spoon-meat,  s.  tutte  quel- 
le vivande  che  si  mangiano  col 
cucchiaio 

Sport,  s.  diporto,  passatempo,  di- 
porto,  il  piacer  della  caccia,  o 
della  pesca  ;  for  sport's  sake,  per 
diporto  ,*  she  is  used  to  the  sport, 
el  la  sa  il  suo  mestiere;  sports- 
man, amator  della  caccia 

Sport,  v.  n.  spassarsi ;  sport  with 
one,  beffarsi  d'uno  ;  sport  with 
religion,  far  noco  conto  della  re- 
ligione 

Sporter,  s.  quello  che  scherza 

Sportful,  a.  piacevole,  scherzoso, 
burlevole 
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Sporting,  s.  scherzo,  trastullo  - 

Sportive,  a.  piacevole 

Spot,  s.  macchia,  chiazza;  —  of 
dirt,  zacchera  j  —  of  ink,  scor- 
bio  ;  spot  in  one's  reputation, 
taccia  d'infamia  ;  fine  spot  of 
ground,  un  bel  pezzo  di  terra  ',  I 
was  upon  the  spot,  io  ero  pre- 
sente  ;  he  died  upon  the  spot, 
mori  m  quello  stesso  luogoj  up- 
on the  spot,  immantinente 

Spot,  v.  a.  macchiare,  sporcare, 
schiazzare 

Spotless,  a.  immaculato 

Spotter,  s.  ricamatrice    - 

Spotty,  a.  imbrattato  [gio 

Spousal,  a.  nuziale  j  —  s.  maritag- 

Spouse,  s.  sposo,  marito,  sposa,  mo- 
glie 

Spout,  s.  zampillo ;  rain  spout,  tor- 
rente  di  pioggia;  —  of  a  con- 
duit, chiave  d'  una  fontana  ;  — 
for  rain,  gronda ;  —  of  a  mill- 
hopper,  tramoggia 

Spout,  or  Spout  oat,  v.  a.  gettare  ; 
spout  out,  v.  n.  sgorgare,  zampil- 
lare ;  spout,  or  spout  up,  v.  n. 
schizzare  ;  spout  down,  piovere 
strabocchevolmente 

Spouting  out,  *.  sgorgamento 

Sprain,  *.  storcimento  ;  —  v.  a. 
sconciare  ;  sprain  one's  foot,  di- 
slogarsi  un  piede ;  sprain  one'i 
arm,  slogarsi  un  braccio 

Sprang,  pret.  of  Spring 

Sprat,  *.  spezie  di  sardina 

Sprawl,  v.  n.  stendersi  per  terra 

Sprawling,  s.  lo  stendersi  per  terra 

Spray,  s.  ramicello  ;  spray -fag- 
ots, fastelli  di  frasche 

Spread,  a.  teso,  tirato" 

Spread,  v.  a.  tendere,  distendere, 
spandere,  spargere  ;  spread  one's 
arms,  stendere  le  braccia  j  spread 
the  cloth,  mettere  la  tovaglia  j 
spread  a  net,  tender  una  rete  ; 
spread  a  sail,  spiegar  le  vele  ; 
spread  dung,  spandeie  del  le- 
tame ;  spread  a  report,  divol- 
gare,  o  spandere  la  fama 

Spread,  v.  n.  stendersi,  aprirsi 

Spreader,  s.  spargitore 

Spreading,  s.  lo  spandere 

Sprig,  s.  ramuscello,  bronco 

Sprig^y,  a.  pieno  di  ramuscelli 

Spright,  s.  fantasima 

Sprightliness,  s.  vivacita,  allegria 

Sprightly,  a.  gaio,  allegro 

Spring,  s.  fonte,  scaturigine,  prima- 
veia,  lancio  ;  —  of  a  lock,  molla 
di  strratura ;  to  take  a  spring, 
prender  il  lancio,  saltare 
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Spring:,  r.  n,  Borgere,  uactre ;  spring 

.  Ear  levare  una 

spring   a   mine,    fir  volue  una 
mini  ;  spriiij-  a  well,  I 

\.    fan  ae- 
qua  ;  spring  i  . 

*.  lacciuolo,  galappio 

.  0  »rpi  elastici 
Sprinkle,   s.    aspersori.i  ;  —  0.  a. 
ig,  s.  aj.ucrsi.ine 
.  9.  trinchetto 

.  n.  germogliare 
Spruce,  a.  attilato,  va?-> ;  to  spruce, 
:  spruce  fellow,  I. 

-  y.    ad.  vagamen- 
te  :  — ness,  s.  acconcezza 

spring 
7.  molto  lesto 
Spud.*.  col'ellacci->.  uomaccino 
Spue,  r.  a,  vomitare 

r.  vomita  [mare 

r.  spiuma ;  —  v.  a.  spiu- 
-  Spumous,  a.  spumoso 
Spun.  1 

E  >  :  —  v.  a.  net  tare 

.  a   ?i'U^na  ;  spuiue   upon 
one.  scroccare 

.  j.  scroccone 
Spcnriness,  s.  spugnosita 

scroccare,   scroc- 
.  -punging-house,  s.  la  casa 
d'un 

.  esea,  le:no  mezzo  fraci- 
^ccia 
r.   -prone,  incentive;    cock- 
.  miihione  d'un  gallo 
S 
Spurio .-.  ,rio,  falso; 

.  a.  calc'urafe.  tirar  caici 

proni 
_'.  lo  spronare 
.  r.  capriccio 
a.  pchizzare 

-  hizzare 
"1,  fracasso 

.are  pneo  e  spesso 

Koprire;  spy  out 

a  fault,  trovare  ud  fallo 
Squab.  *.  szaKllo  ripieno  di  borra  ; 

—  a.  2TOSS0  e  forte,  panciuio 
s     -  —  v.  n.  con- 

.  s.  lissoso;  —  ing 
t.  mot 
Squadron,  #.  squadra 
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sporco,  sudirfo 
Squall,  .?.  burrasca,  tempesft 
Squamous,  a.  squamoso 

Squander,  v.  a.  prodigalizxarej  — 
er,  s.  Bcialacquatore ;  —  ing,  s. 
\lita 

Square,  <i.  quadro,  oncsto,  giusto  ; 

—  >.  un  quadro,  piazza,  squadra  ; 

—  ad.  i_ru.iii; 

Square  lniilt,  fabbricato  in  quadro 
Square,    v.  a.    quadrarej — v.  n. 

'  *rsi 
Squaring,  9.  quadro,  quadrature. 
Squash,  v.  cugBhucciare,  ammac- 

care 
Squashing,  s.  loschiacciare 
Squat,  a.  quatto  :    to  lie  squat,  star 

quatto   ;    a    squat    man,    uonio 

paffuto 
Squat,  v.  n,  appiat tarsi 
Squatting,  s.  appiattamente 
Squawl,  or  Squall,  v.  a.   gridare, 

sebjamazzare  ;    — cr,  s.   quello 

clie  sri  la  ;  — ing,  s.  uridamento 
Squeak, .«.  grido  ;  —  v.  iu  stridere  ; 

— ing,  s.  grido 
Squeal,  v.  a.  strillare 
Squeamish,  a.  svogliato;  — ncss,  s. 

stomacaggine 
Squeeze.  0.  a.  spremere,  premere 
Squeeze,  s.  compressione,  lo  spre- 
mere 
Squelch,  s.  c.scata 
Squib,  s.  razzo 

Squill,  s.  squilla  [zia 

Squinancy,  cr  Squincy,  s.  squinan- 
Squint,    s.    un   guercioj  —  v.   a. 

sbiecare 
Squinting,  s.  lesser  guercio 
Sqnintin^ly,  art.  biecamente 
Squire,  s.  scudiero 
Squirrel,  s.  scoiattolo 
Squirt,  s.  diarrea,  soccorrenza,  sci- 

ringa  ;  —  v.  a.  scJnngare 
Stab,  s.  unastoccata  j  —  v.  a.  png- 

nalare 
Stabbing,  s.  il  puznalare 
Stability,  .1.  stabiiKa 
Stable,  a.  stabile,  fermo 

-alia;  — for  swine,  por- 

cile  ;  — for  sheep,  ovile 
Stable,  v.  a.  alloggiare   bestie   in 

una  stalla 
Stablenesa,  *.  s'abilita 
Stablish.  v.  n.  stabilire 
Stack,  s.   catas'a   di    lezna  ;  —of 

chimneys,  tin  filare  di  cammini ; 

—  of  corn,  bica  di  grano 
Stacte,  J.  aromato 
Siadle.  *.  gruiua 

Staff,  g.  bas'one,  stanza 
.  cervo 
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Stage,  *.  trati-o,  pnleo,  posta :   to 

bring  one  upon 

tere  una  persona  in  ball    j 

off  the  stage,  ritirarsi  dopo  aver 

fkttO   I  1    -  1  -play, 

to  the 

stage,  arrivare  al 
Stage-horse,  s.  cavallo  da  | 
Stage-coach, 

-  praticone,  uom 

mentato 

I.  cervo  di  quattm  arini 
1.  n.  barcollare,  star  dub- 

bioso,  vacillare  ;  v.  a.  smuovere, 

sollevare  ;    — er,  s.   quello   che 

barcolla  ;  — ing,  s.  il  barcollare 
Staggering,  a.  barcollante,   vacil- 

lante  ;  — ly,  ad.  barcollone 
Staggers,  s.  vertigine  di  cavallo 
Stagnancy,  s.  stato  slagnante 
Stagnant,"  a.  stagnante 
Stagnate,  t\  a.  stagnare 
Stagnation,  s.  stagnamento 
Staid,  pret.  o/Stay 
Staid,  a.  grave,  serio 
St  aid  ness.  s.  gratfta 
Stain,  9.  macchia)  —  v.  a.  mac- 

chiare 
Siair,  .?.  grado  ;    staircase,  s.  scala ; 

a  private  s'air-ca-e,  seala  se5reta; 

one  pair  of  stairs,  il  priino  piano 
S'ake,  s.  steccone,  palo,  posta  ;  to 

sweep  stakes,  tirar  la  posta  ;  our 

honour  is   at  stake,   ci  va  dell' 

onore  nostro  ;  s'ake.  v.  a.  rispon- 

dere  alle  poste 
Stale,  a.  vieto.  s'an'io  ;  stale  bread, 

panduro;  s'ale  beer,  birra  vtc- 

chin  ;  to  grow  stale,  iuvecehiare  ; 

stile,  s.  orina,  zindiello  ;  —  v. n. 

pisciare 
Staleness,  s.  vecchiezza 
S'alk,  s.  stelo,  gambo,  stoppia 
Stalk,  v.  n.  camminar  pian  piano 
Stalk<  rs.  a.  spe.zie  di  rete  da  pescare 
Stalking-horse,    s.  cavallo  per  la 

caccia  delle  pernici 
Slail,  s.  stalla;    an  ox-s'all,  stalla 

da  buoi  ;  butcher's  stall,  desco  di 

beccaio  ;  cobbler's  stall,  desco  di 

ciabattino  ;    s'all    in   a   market, 

botte^a  di  mercato 
Stall,  v.  a.  meitcre  nella  stalla 
Stallage,   ■?.    stallae^io,    diritto    di 

poter  aprir  bottega 
Stalled,    a.    messo    nella    stalla  ; 

stalled   with  a  thin;,    slufo   di 

qualcbc  cosa 
Stalling,  f.  il  mettere  nella  stalla 
Stallion,  9.  Stallone 
Stamina,  s.  slbmi  che  nascono  nd 

centro  di  ogni  fnre 
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Stammer,  v.  n.  tartagliare,  esitare 
par-Undo  ;  — er,  s.  tartaglione  ; 
— ing,  y.  il  tartagliare;  — ingly, 
ad.  tartagliando 

Samp,  s.  stampa,  imprenta,  segno, 
impressione,  conio  ;  —  v.  a. 
stampare,  pestare;  stamp  money, 
imprentare  moneta;  stamp  un- 
der foot,  calpeslare  ;  stamp  with 
the  foot,  battere  col  piede  in  terra 
fortemente 

Stamping,  s.  scalpicciamento 

Stanch,  a.  buono,  ben  condizionato, 
franco,  puro  [stagnarsi 

Stanch,   v.  a.  s»agnare  ;    --v.n. 

Stanching,  s.  lo  stagiiJLre 

S  anchnus>,  s.  la  bonta  d'una  mer- 


Sland,  s.  alt'),  pos'a,  incertezza  ;  to 
make  a  s'aml,  fare  alto ;  to  put 
one  to  a  stand,  imbarrazzare  al- 
cuno  ;  to  be  at  a  stand,  star  sos- 
piso 

Stand,  9.  lucerniere 

Sinud,  v.  n.  fermarsi,  sussistere, 
stare,  sedere  ;  my  watch  stands, 
il  mio  oriuolo  non  va ;  stand 
neuter,  esser  neutrale  ;  stand  to 
one's  word,  mantenere  la  pro- 
messa;  I  can  scarce  stand,  ap- 
pena  posso  reggermi  in  piedi ; 
to  stand  good  in  law,  esser  valido; 
stand  by  one,  tener  per  uno  ; 
stand  for,  significare ;  stand  forth, 
avanzare ;  stand  off|  stare  alia 
larga  ;  stand  in,  costare ;  stand 
in  the  way,  irnpedire;  stand  in 
need  of  a  thing,  aver  bisogno  di 
qiialche  cosa ;  stand  in  one's  light, 
fare  ombra  ad  alcuno  ;  stand  in 
fear  of  one,  temere  alcuno ;  stand 
out  against  one,  far  tes'a  ad  uno 

Sfandard-bearer,  s.  colui  die  porta 
lo  stendardo 

S  audard,  s.  misura  che  serve  di 
modcllo  a  tutte  l'altre,  stendardo, 
modello,  regola 

Stander,  or  Srandil,  s.  arbuscello 

Slander- by,  s.  spettatore 

Standing,  s.  i!  fermarsi  ;  standing- 
place,  s.  posta,  posto  ;  — a.  siag- 
nante  ;  standing  corn,  biada  ; 
standing  forces,  gente  in  piedi  ; 
to  do  a  thing  standing,  far  che 
che  sia  in  piedi 

Standi;h,  s.  calamaio 

S'ank.  pret.  of  Stink 

S'anza,  s.  stanza 

Staple,  s.  scaricatoio ;  staple  com- 
modity, mercanzie  buone ;  staple 
for  a  bolt,  ganghero 

S'a'-,  a.  stella,  astro,  fato,  asterisco; 
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dog -star,  la  canicola ;  seven  stars, 
le  pleiadi ;  star-hawk,  s.  falcone 
laniero ;  star-night,  notte  stella- 
ta;  star-llower,"ornitogolo 
Starboard,  *.  poggia,  lato  destro 
Starch,  s.  amido ;  —  v.  a.  iaami- 

dare 
Starched,  a.  affettato,  albagioso 
Starching,  s.  1'inamidare 
Starchness,  s.  maniere  affettate 
Stare,  s.  stornello,  guatatura 
Stare  at,  or  Stare  upon,  v.  a.  guar- 

dar  fissamente 
Stare,  v.  n.  stralunare 
Stargazer,  s.  astrqHp 
Staring,  s,  il  guardare  fissamente 
Siark,  a.  rigido,  austero 
Stark,  ad.  pret  to,  puro  ;  he  is  stark 
mad,eun  mattospacciato;  stark 
naked,  tutto  nudo 
Starling,  s.  stornello 
Starred,  or  Starry,  a.  stellato 
Start,  s.  salto  ;  to  give  a  s!art,  fare 
un  salto ;  to  get  the  start  of  one, 
vincerla  della  mano ;   start  of 
fancy,  capriccio  ;    by  starts,  ca- 
priccio-amente 
Start,  v.n.  saltare;   a  horse  that 
s'arts  aside,   un  cavallo   che  ha 
ombra;    start  back,    saltare    in 
dietro 
Start,  v.  n.  spaccarsi ;  start  up,  le- 
varsi;  he  starts  up  a  gentleman, 
egli  comincia  a  fare  il  gentilui- 
mo  ;  start  a  hare,  levar  la  lepre 
Starter,  s.  un  giovane  coniglio 
Starting.  .?.  il  saltare,  scoi-sa 
Starting,  a.  Ex.  a  starting  horse, 

cavallo  ombroso 
Starting-Jiole,  s.  sotterfugio 
Starting-place,  s.  mosse 
Star'.i.-.h,  a.  un  poco  ombroso 
Siartle,  v.  a.  atterrire,  sorprc-ndere, 
slrabiliare;  s'ariliiig,  s.  I'atterrire 
Starve,  v.  a,,   alfamare  ;    —  v.  n. 
inorir  della  fame  ;  he  is  ready  to 
starve  for   hunger,  earli    e  quasi 
afrainafo;  starve  with  cold,  ge- 
lare 
Starveling,  a.  affamaticcio,  animale 

spafutrJ 
Starving,  *.  l'affamare 
State,  s.  essere,  condizione,  gran- 
dezza,   pempa,  al'erigia,  grado? 
qtialita;  bed  ni  slate,  un  letto  di 
rispetto;  to  live  in   great  state, 
vivere    splendidamente   ;     state 
craft,  poli'iea 
State,  v.  a.  regolare.  stabilire  ;  state 

an  account,  preparare  un  conto 
Stateliness,  *■  ponipal  magnificenza, 
maesta.  altemia,  orgoglio 
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Stately,  a.  magnifico,  maestoso, 
grande,  fiero,  6uperbo  ;  —  ad. 
superbamente,  maestosamente, 
fieramente 

Stater,  s.  uno  statero,  moneta  Greca 

Statesman,  *.  un  politico 

Statics,  s.  statica 

Sta'.ion,  s.  stazione,  stato,  grado 

Stationary,  a.  stazionario 

Stationer,  s.  colui  che  vende  carta, 
libri  da  scrivere,  inchiostro,  e 
simili  cose 

Statuary,  $.  scultura,  statuario 

Statue,"*,  statua 

Stature,  *.  statura 

Statutable,  a.  regolare;  — ly,  ad. 
con  forme  agli  statu  ti 

Statute,  *.  statuto 

Statutes,  *.  pi.  statuti 

Stannch,  (see  Stanch,)  fermo 

Slave,  v.  a.  fendere  ;  to  stave  a  ship, 
sdrucire  un  vascello ;  to  stave  a 
cask,  sfondare  un  barile 

Staves,  pi.  of  Staff,  bastone 

Stay,  *.  ritardo,  soggiorno,  dimora, 
puntello,  rincalzo,  sosteguo ;  I 
shall  make  some  stay,  faro 
qualche  dimora;  —  of  a  wea- 
ver's loom,  pettine  di  tessitore 

Stay,  v.  n.  tardare,  stare,  fermarsi, 
soggioinare,  dimorare,  ritenere 
appuntellare ;  stay  a  little  while, 
aspettare  un  poco  ;  stay  for  me, 
aspettaiemi ;  he  never  stays  in  a 
place,  non  si  ferma  mai  innessun 
luogo;  stay  one's  fury,  placare 
l'altrui  furore 

Stayed,  a.  grave,  serio ;  — ly,  ad, 
con  gravita  ;  — ness,  s.  gravita 

S:ayer,  s.  placatore 

S*ays,  s.  busto  da  donna 

Stead,  s.  luogo,  vece  ;  in  his  stead, 
in  sua  vece ;  instead  of  that,  in 
luogo  di  questo  ;  to  be  of  no 
stead,  non  servire  a  nulla 

Stead,  v.  a.  render  servizio 

Steadfast,  a.  fernio,  costante  ;  — ly, 
ad.  costantemente ;  — ness,  *» 
immutabilita 

Steadily,  ad.  con  fermezza 

Steadiness,  s.  fermezza,  sicurezza 

Steady,  a.  fermo,  saldo ;  a  steady 
man,  un  uomo  sicuro  e  costante 

Steaks,  s.  bracciuole;  beef-steaks, 
bracciuole  di  manzo 

Steal,  or  Steal  away,  v.  a.  rubare, 
iuvolare  ;  he  s'tole  away  my 
wa'ch,  egli  m'ha  rubato  1' oriuo- 
lo ;  steal  a  marriage,  mari tarsi 
clandestinamente 

Steal  away,  v.  n.  scantonarsi  ; 
steal  into  oue1s  favour,  iusinuarsi 
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a  poco  a  poco   nclla  grazia  di 
qualcheduno 
Stealer,  *.  ladro,  rubatore 
Stealing,  s.  rubamento 
Stealingly,  ad.  segretuseate 
Stealth,  s.  £x.  to  do  a  thing  by 
stealth,  fare  che  che  -: 
tanien  e 
Steam,  s.  vapore.  fumo 

PL  ;i.  funiare,  esalare 
,1.  fermo  :    — ly,  ad.  fer- 
mameute  ;    — ness,  *.    immuta- 
bility 
Steed,  *.  cavallo 
Steel.  *.  acciaio,  fucile 

:.  .*.  una  stadera 

oti el,  v.  a.  attaccare  1'acciaio  a  un 

faro,   tadurire;    to  steel   one's 

se  fin  sin,  induiirsi  nel  peccato 

Steeled,  a.  in  iurito  ;  steeled  in  ini- 

|ii  h  nre,  sfacciatissimo 
Steep,  a.  erto,  scosceso 
.  a.  immolare 
Steeple,  *.  campanile 

•  ss,  s.  pendio 
Steer,  $.  ziovenco 

.  a.  governare.  sruidare  ; 
steer  northward,  far  vela  verso 
tramontano 

.  v.  quel  luojo  del  naviglio 
dove  sta  ll  tiinoniere 
Steering,  *.  joverno 
Steersman,  s.  timoniere 
Btellar,  a.  gteflafo 
Sellionate.  s.  stellionato 
b'ein.  s.  stelo,  saml>o  ;  stem  of  a 
tree,     troncn    d'albero  ;    stem, 
(race.)   *.   fami'lia ;   stem   of  a 
ship,  lo  sprone  d'un  naviglio 

a.  fermare  ;  stem  a  thing, 
opporsi  a  qualche  eosa  ;  stem  the 
tide,  vele?riare  a  ritroso 
-.  puzza 
;asso,  vestizio,  procedere 

mss-> ;  to 
■   Miie's  steps  pi.diar  il  suo 
:  steps  of  a  staircase,  ffii 
acalini  d'una  seal  a  :    to  nnk  -  a 
-•p.  fare  un  passo  cattivo  ; 
step-father,    t.    patriglW  ;    step- 
mother, *.    matrima;    step-son, 
*.    fizliastro  ;    step-daughter,    «. 
figlia-ra 
Step,  v.  n.  andare.  fare  un  passo  ; 
will  you  step  thither  ?  volete  an- 
darvi  ?  step  to  one,  andare  verso 
alcuno  ;    step  after. 
step  aside,  metiers!   in  disparte  ; 
step  back.  v.  a.  tornare  indietro  ; 
gtep  down,   scendere  ;    step  up, 
ascendere  ;  step  in.  en" rare  ;  step 
out,  uscire    step  over,  passare 
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Sterl.  a.  s'erile,  che  BOB  genera 

Sterility,  s.  stern  i  a 

Sterling,  s.  Bterliao  ;  a  pound  ster- 
ling, una  lira  sterlina 

StenC  «•  torvo,  austere,  broteo  ;  — 
s.  la  poppa  'run  naviglio  ;  — ly, 
ad.  con  aria  torva  ;  — uess,  s.  ce- 
ra  torva 

Sternum,  s.  cassero 

Sternutation,  s.  sternutazione 

Sternutal  ny, t.  sternutatofto 

Stew,  j.  vivaio,  bordello 

Stewpan,  s.  padella 

Stew.  ».  stufa,  bordello  J  —  v.  a. 
stufare 

Steward,  .v.  maggiordomo  ;  —  of  a 
ship,  dispeaaiera  d'un  vascello  ; 

—  of  a  manor,  s.  fattore 
Stewardship,*,  la  caricad'un  niag- 

giordomo 
Stewed,  a.  stufato 
S'i  wing,  s.  lo  stufare 
Stick.  *•  bastone;  fagotstick,  stoc- 

codi  fas'ello;  s'ick  of  wax,  ba- 
stoncello  di  cera  lacca  ;  small 
sticks,  boscaglie  ;  candlestick, 
candelicre 

S'ick,  v.  a.  attaccare,  ficcare ;  — 
v.  n.  appiccarsi,  aderire,  favo- 
rire ;  it  sticks  too  fast,  e  troppo 
fitto ;  he  sticks  at  nothing,  non 
v'  e  eosa  che  non  faccia  ;  he 
does  not  stick  to  say,  non  si  fa 
scrupnlo  di  dire 

Stickle  hard  in  business,  adoperarsi 
in  qualche  eosa 

Stickler,  s.  un  aft'annone,  colui  che 
ostinatamente  contetide  per  che 
che  sia 

Sticky,  a.  viseOBO 

Stiff, 'a.  duro,  intirizzato,  affeftato, 
risohi'o.  fermo,  che  non  e  natu- 
rale,  stentato  ;  stiff-necked,  osti- 
nato,  duro  ;  to  grow  stiif,  iutiriz- 
zare 

Stitfen,t).  a.  indurare,  soldare,  ina- 
mi  lare,  assiderare,  agghiadare  ; 

—  v.  n.  assiderarsi  ;  — tag,  ff. 
Tas-siderare  [mente 

Stiffly,  ad.   fermamente,   ostinata- 
Stitfnfss.  *.  durezza,  saldezza,  inti- 

rizzanT-nto,  ostinazione 
Stifle,  v.  a.  stran^olare,  suffocare  ; 

— in?.  *.  suffocamento 
Stimia'ic, — al,  a.  disonorato 
Stismatize,  v.  a.  stisniatizzare,  dif- 

famare ;  — tag,  t.   lo   stigmatiz- 

7are 
Stile,  *.  cancello,   stilo  ;  turnstile, 

t,  arganello 
S'iletto,  t.  stiletto,  daga 
Still,    a.    tranquillo  ;    still-water, 
453 


STI 

acqua  sta  mante  ;  the  wind  is 
still,  1 1  vi  .  t  i  e  .il.li.it  uto 

Sill,  s.  lauibioeo 

Stilt,  ad.  sempre,  ancora  ;  are  you 
here  still  -  sii  te  aneoi  i  qui  ? 

Still,  ad.  quieto:  stand  still,  state 
quieto ;  to  sit  sill,  n  ll  re  in 
pace;  sit  you  Still,  non  vi  muo- 
vete,  restate  aasiao  j  si  ill-born,  a. 
morto  nato 

Still,  v.  a.  lambiccare,  s'ill  ire.  cal- 
mare,  tranquill'trc  hi i    ssare 

Stilator,  or  Siillatory.  s.  lambicco 

Stilling,  s.  distillazione,  predt  lla 
Stillness, .?.  dleuzio,  ealraa 

Stilts,  s.  trampol;  [incitare 

Stimulate,  v.  a.  stimnlare, animare, 
Stimulating, .».  lo  stin 

Stimulation,  s.  Btimolazi  me 
Sting,  *.  spina  ;  —  of  a  fly,  l'a,;o 

d'una  mosca 
Sting,  v.  a.  pugnere,  pungere  ;  that 
stung  me  to  the  heart,  qui  -   i  uA 
trafisse  il  cuore 
Stinginess,  s.  grettezza,  avari.tia 
Stinging,  s.  puntura 
Stingo,  s.  sorta  di  bevanda 
Stingy,  a.  sonlido,  spilorcio 
S'ink,  s.  puzza;  —  v.  n.  pu/zare 
Stinking,  a.  fetido  ;  — ly,  ad.  puz- 

zentemente 
Stint,  s.  limite,  co:,fine 
Stint,  v.  a.  reprimere,  frenare  ;  to 
stint  one  in  his  victuals,  li.niure 
ad  uno  il  suo  mangiare 
Stinting,  *.  il  limitare 
S'ipend,  *.  stipeodin,  salario 
Stipendiary,  s.  stipendiario 
Stiptic,  or  Stiptical,  a.  asiringente 
Stiptic,  *.  un  rimedio  astrio 
Stipulate,   v.   a.   stipulare,  conve- 

nire 
Stipulation,  s.  stipulazione 
Stipulator,  *.  stipulatore 
Stir,   *.   strepito,    romore,  scomj'i- 
glio  ;  —  v.  a.  muovere,  agitare, 
voltare  ;  —  v.  n.  muoversi,  agi- 
tarsi ;  he  cannot  s'ir,   non   puo 
muoversi ;  money  does  not  s'ir, 
il   danaro   non   corre  ;  I  cannot 
stir  out,  io  non  posso  uscire  ;  stir 
about,    camminare,    imbrigarei, 
inge^narsi 
Stirrer,  s.  colui  che  e  in  moto,  co- 

lui  che  mette  in  moto 
Stirring,  *.  muovimento,  ribel- 
lione;  to  be  stirrin?.  levarsi  ;  to 
be  r/ ways  stirrin?,  essere  sempre 
in  moto";  a  stirring  man,  un  uo- 
mo  attivo  ;  there  is  no  wind  stir- 
ring, l'ari.i  face  ;  there  is  no 
money   stirring,   il   danaro   non 
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corre  ;  there  is  no  news  stirring, 
non  v'  e  nulla  di  nuovo 
Stirrup,  s.  stafl'a  ;  the  stirrup  leath- 
er,   staffile  ;    stirrup  stockings, 
calze  a  staffa 
Stitch,  s.  punto,  dolore,  pungente, 

maglia 
Stitched,  a.  cucito 

Stitch,  v.  a.  cucire,  appuntare 

Stitch-wort,  camomila 

Stitching,  s.  il  cucire 

Stitching-silk,  seta  grossa 

Stithy,  s.  incudine 

Stive,  v.  a.  stufare,  soffocare 

Stiver,  s.  un  soldo  d'Olanda 

Stoaked,  a.  turato 

Stocca  lo,  s.  una  stoccata 

Stock,  s.  tronco  d'albero,  schiatta, 
l  azza,  progenie,  piantone,  fondo, 
capitale,  il  monte;  —  of  an  an- 
vil, il  pedale  d'un'  incudine  ;  — 
of  a  gun,  la  cassa  d'un  schioppo  ; 
wild  stock,  pollone  ;  stock-gilli- 
flower,  s.  viola;  a  merchant's 
stock,  il  fondo  d'un  mercante  ; 
good  or  great  stock,  quantita  ;  to 
he  made  a  laughing  stock,  servir 
di  ludibrio  ;  stock  of  bees,  un  av 
nia  di  api 

Stocks,  s.  ceppi,  casso ;  a  ship  upon 
the  stocks,  un  vascello  in  casso 

Stock-fish,  s.  stoccofisso 

Stock-dove,  s.  columbaecio 

Stock-jobber,  s.  sensale  di  fondo 

Stock,  v.  a.  fornire;  I  am  well 
stocked  with  clothes,  io  son  ben 
fornito  d'abvti 

Stocked,  a.  fornito,  provvisto 

Stockings,  calzetta ;  silk  stockings, 
calze  di  seta  [fico  usuraio 

Stock-job,  v.  a.  and  n.  far  un  traf- 

Stock-still,  a.  immobile 

Stoical,  a.  Stoico ;  — ly,  or  Stoic- 
like, ad.  Stoicamente 

Stoicism,  *.  la  setta  degli  Stoici 

Stoic,  s.  uno  Stoico 

S'.ole,  s.  stola,  guardaroba 

Stolen,  a.  rubato 

Stomach,  s.  stomaco,  appetito, 
fame  ;  to  turn  one's  stomach, 
svo^liare  lo  stomaco  ;  to  have  a 
good  stomach,  avere  buono  appe- 
tito [macarsi 

Stomach,  or  Stomach  at,  v.  a.  sto- 

Stomacher,  s.  pettorina 

Stomachful,  a.  hero,  altiero ;  — 
ness.  s.  ostinazione 

Stomachic,  a.  stomacale 

Stone,  s.  pietra,  sasso,  la  pietra,  pe- 
ao  di  quattorrlici  libre  ;  free- 
stone, pietra  viva  ;  to  be  troubled 
with  the  stone,  aver  la  pietra  \ 
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stonehorse,  cavallo  intiero  ;| 
stone,  (of  fruits,)  s.  nocciolo,  os- 
so ;  stone,  (of  grapes,)  granelli 
che  son  negli  acini  dell'  uva; 
stone-pitch,  s.  pece  secca 

Stonebow,  una  balestra 

Stonebreak,  sassifraga,  nome  d'erba 

Stonecutter,  s.  taglia  pietra 

Stonethrow,  tiro  di  pietra 

Stonewall,  s.  muro  di  pietra 

Stonework,  s.  lavoro  di  muratore 

Stone,  v.  a.  lapidare 

Stoning,  s.  il  lapidare,  lapidazione 

Stony,  a.  lapidoso,  pietroso,  di  pie- 
tra 

Stood,  prep,  of  Stand,  stare 

Stool,  s.  scanno,  seggio  ;  closestool, 
or  footstool,  s.  predella,  sgabella 

Stoop,  s.  bica 

Stoop,  v.  a.  abbas  are  ;  —  v.  n.  ab- 
bassarsi,  umiliarsi,  calare  (par- 
lando  d'un  falcone) 

Stooping,  s.  abbassamento 

Stop,  &.  indugio,  punto,  pausa,  dimo- 
ra,  tasto  di  struinento  musicale, 
intoppo ;  that  put  a  stop  to  my 
journey,  queisi-o  ritardo  il  mio 
viaggio  ;  full  stop,  s.  punto  finale 

Stoppage,  s.  soffocazione,  oppila- 
zione 

Stop,  v.  a.  fermare,  terminare,  su- 
spendere,  far  cessare,  ritardare, 
fare  indugiare,  chiudere,  turare  ; 
stop  one's  mouth,  chiudere  altrui 
la  bocca  ;  stop  one's  breath,  affo- 
gare  alcuno 

Stop,  v.  n.  arrestarsi 

Stopping,  s.  l'arrestare 

Stopping,  a.  restringente 

Stopple,  s.  turaccio 

Storax,  s.  storace,  gomma 

Store,  s.  abbondanza,  quantita,  vi- 
veri,  vettovaglie  ;    to  lay  in   a 
store  of   provisions,  far  provvi- 
sione ;  stores,  s.  pi.  munizioni 
s'orehouse,  s.  magazzino 

Store,  v.  a.  munire,  provvedere  ; 
store  a  ship,  vettovagliare  un 
naviglio  ;  store  up,  riserbare 

Storing,  s.  il  munire 

Stork,  s.  cicogna 

Storkbill,  s.  geranio 

Storm,  s.  tempesta,  procella,   fra- 
casso,  frastuono,  turbolenza,  cou 
fusione,   assalto ;  storm   of  rain, 
acquazzone ;  to  take  a  town  by 
storm,  espugnare  una  piazza  per 
assalto 
Storm,  v.  n.  strepitare  ;  storm  a 
town.  v.  a.  attaccare  una  piazza 
Storming,  s.  lo  s'repitare 
Stormy,  a.  tempestoso 
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Story,  s.    storia,  novella,  una  fin- 

zione,  un  piano  j  a  house  three 

stories  high,  una  casa  di  tre  pi- 

ani 
Story,  v.  a.  narrare,  raccontare 
Storyteller,  s.  novellisla 
Stound,  s.  affanno,  stupore 
Stout,  a.  gagliardo,  fiero,  forte,  vi- 

goroso  [rosamente 

Stoutly,  ad.  gagliardamente,  vigo- 
Stoutness,  s.  bravura,  fierezza,  arro- 
Stove,  s.  stufa,  bagno  caldo 

ganza,  caparbieta 
Stow,  v.  a.  stivare,  ordinare  ;  stow 

goods  in  a  warehouse,  assettare 

delle  mercanzie  in  un  magazziuo 
Stowage,  s.   un  magazzino,   cella, 

magazzinaggio 
Straddle,  v.  n.  allargar  le  gambe 

camminando ;  to  rise  straddling, 

andare  a  cavalcioni  con  una  gam- 

ba  da  una  banda  e  l'altra  dalP 

altra 
Straggle,  v.  n.  scompagnarsi 
Straggler,  s.  un  soldato  ramingo 
Straggling,  s.  lo  scompagnarsi 
Strain,  s.  forza,  storcimento,  aria, 

concerto ;  melodious  strains,  con- 

certi  armoniosi 
Strain,  v.  a.   spremere,  premere, 

legar    fortemente  ;    strain,    or 

strain  through,   celare,   far  pas- 

sare  ;  —  v.  n.  fare  ogni  sforzo  j 

strain    one's    voice,    sforzar   la 

voce ;  strain  too  high,  stiracchi- 

are 
Strain  one's  self,   v.  n.  sforzarsi 

strain  an  arm,  storcersi  un  brae- 

cio 
Strainer,  s.  colatoio,  calamento 
Strait,  Straight,  or  Streight,  a.  di- 

ritto,  dritto,  che  non  e  torto,  stret- 

to,  angusto. 
Straight,  ad.   subito  ;   go  straight 

along,  andare  diritto ;  to  make 

straight,  dirizzare     - 
Strait,    or    Streight,    s.   stretto  di 

mare ;  to  be  in  great  straits,  mol- 

to  perplesso,  trovarsi  in  gran  bi- 

sogno 
Straighten,  v.  a.  dirizzare 
Straiten,  v.  a.  strignere,  serrare 
Straitlaced,  a.  allacciato 
Straiily,  ad.  strettamente,  espressa- 

mente 
Straitened,    a.    dirizzato  ;    to    b« 

straitened,  esser  nelle  strette 
Straitness,  s.  strettezza 
Straitning,  s.  strignimento 
Straightway,  ad.  subito 
Strand,  s.  piaggia,  spooda,  fila  d» 

corda 
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Stranded,  a.  naufragato  sulla  piag- 
g»a 

a.  strano,  forestiero,  stra- 
uiere.  I 

di  fain  ;  to  1 
one,  I 

• 
stran.i..  t,  st'ranez- 

r\ 

•  j  make  a 
r  uno  da 

U  val ere 
-•rangolare;  — er, 

- 

<;iehe 

loloj  —  v.  a.  so 

Strapping  jirl,  s.  una  ragatzaccia 
noma 

.  *.  filo  di 

;  straw,  pagliaio  : 

in  the  straw,  aver  parto- 

Stn.rr  bat  cappello  di  paglia 
iericcio 

[?ola 

lata  di  fra- 

Stray.  a.  Bviato,  travi.ito  ;  —  v.  ?i. 

sviare,  traviare  j  — ing,  $.  lo  svi- 

r.  <triscia  ;  the  streaks  of  a 
wheel,  i  cerchj  d'una  ruota 

.   a.  strisciare  ;    to  mark 

•ik>  of  several  colours, 

li  van  cohri 

Stream,  x.  ruacello,  h  corrente  d'un 

flume  ;  to  zo  with  the  stream, 

andar  colla  corrente  j  streams  of 

fire,  raggi  di  fuoco 

': 

Streamer,  *.  penoncello 

.  via 
Street-walker,  una  ba?a=cia 

■■■•  i-rhts    of 
retto  di  Gibilterra 
Strength,   *.   forza,   potere  ;  —  of 
T>enetra7ione   ;    —    of  a 
i  d'  una  parola 
Strene'l  .e.  rinfnr- 

- 
-  nz.  s.  fortificamen'o 
s,  o.  spossato,  che  non  ha 
forza 
Strenuoos,  a.  strenuo.  vn ' 

ly,  ad.  strenuamente  j  — ness,  s. 
bravura 
Stresi,  *.  punto  principale  ;    the 


STR 

stress  of  war,  il  nervodella,  guer- 
ra  ;  to  lay  stress  upon  a  thing, 

Stretch,  S.  tratto  ;  to  put  one's  wits 
the  stretch,  stillarsi  il  c.  r- 
vello 

Lcchiare : 
out  a  conl,  ten  lere  una 
conla;  stretch  one's  silt,  disten- 
dersi ;  stretch  for  dpin&  a  thing, 
-  :  — er,  9,  linn  da  rom 
per  le  pelli;  —  ing,  s.  stemli- 
ir.ento 

Strew,   v.  a.  spandere;  strew  the 

ground  with  flowers,  coprir  la 

terra  di  fiori  :  strew  with  sugar, 

jer  di  zucchero  ;  — ing,  s. 

spandunento 

Stricken,  a.  avanzato 

Strickle,  s.  picciol  bastone  da  ra- 
dere  uno  staio 

Strict,  a.  s'retto,  intrinseco,  esatto, 
puntuale,  preciso,  fbrmale,rigidn, 
severe ;  to  have  a  strict  eye  upon 
one,  osservare  attentamente  gli 
altrui  andamenti  ;  to  keep  a  strict 
hand  over  one,  te.ier  uno  corto  ; 
— ly,  ad.  strettamente,  puntual- 
mente ;  — ness,  «.  strettezza,  ri- 
gidezza,  severita 

Stricture,  s.  scintilla,  ceosnra 

Stride,  v.  11.  eamminare  a  passi 
lunzhi  ;  —  s.  passo  lungo 

Stridingly,  ad.  a  zran  passo 

Stridulous,  a.  stridulo 

Strife,  s.  contesa 

Strike,  s.  misura  che  contiene  quat- 
tro  staia  di  grano  ;  —  0.  a.  bat- 
tere.  percuo'ere  ;  strike  fire,  bat- 
ter ilfnoco;  strike  the  iron  while 
it  is  hot,  batti  il  ferro  mentre  e 
caldo  ;  the  clock  strikes,  t'  orolo- 
gio  suona  ;  it  struck  twelve 
o'clock,  sono  sonate  le  dodici  ; 
strike  sail,  ammaina  le  vele  : 
strike  the  flaj,  abbaasar  lo  sten- 
dardo  ;  strike  the  sands,  dar  in 
un    banco  ;    si 

azainst  the  wall,  batter  la  tes'a 
contro  il  ruuro ;  strike  blind, 
acciecare  ;  strike  against,  con- 
trariar  ocellare; 

strike  a  bargain,  conchiudere  un 

Striker,  s.  battitore 
S.nkinz.   *.  battimento  ;    without 
striking  a  blow,  senza  dare  un 
colpo 
Strickle,  err  Strickler.  r.  rasiera 
Strinz.  (  :-  of  a  B1U- 

I     sical  instrument,  s.  le  corde  d'u- 
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nto  musicale :  (be  small 
Btrings  oi  e  delle 

radici 

S  ring,  0,  Blaare 

Stringent,  a.  che  stringe 

:    le  sono 

Strip,  s.  striscia  <li  panno  -  —v.  a. 
-  ogliare 

Stripe,  t.  colpo,  striscia  di  drappo  ; 
to  make  white  or  yellow  stripes, 
1    bianco,  0  di   e;iallo  j 
stripe  a 

Stripling,  t.  un  giovanotto 

Strippe  1,  n.  spoeliato 

Stripper,  ^.  spogliatore 

Stripping,  .v.  Bpogliameato 

Stript,  a.  spogliato 

Strive,  v.  a.  cercare,  procurare ; 
—  v.  n.  dimenarsi  ;  strive  with 
one,  conten  lere,  disputare ;  strive 
against,  ostare  ;  strive  who  shall 
run  best,  fare  a  irara  nel  correre  j 
to  strive  against  the  stream,  nuo- 
tare  ritro-^o 

Striver,  s.  cohri  che  procura 

Striving,  s.  il  procurare;  — ly,  ad. 
a  gara 

Stroke,  b.  colpo  j  — with  a  stick, 
hi-'  »nata  ;  the  clock  is  upon  the 
Btrokeof  eleven,  son  1  quasi  leun- 
dici ;  stroke  of  a  pen,  una  pennata 

Stroke,  v.  a.  passar  la  mauo  bel 
bello  snjjra  qualchc  cosa 

Stroll,  v.n.  vagare,  vagabondare 

S  roller,  s.  commediahte 

Strolling,  n.  vazabondo 

Strong,  a.  potente,  poderoso,  grosso, 

irte,  so  lo  ;  to  be  strong 

in    purse,    aver   mold    danari  ; 

strong-limbed,     nerborato   ;     a 

Strong-bodie  1  man,  un  uomo  forte 

Strongly,  ad.  fortemente 

Strophe,  s.  strofa 

Strove,  prd.  of  Strive,  cercare 

Str  >w,  v.  a.  spar^ere 

Struck,  a.  \ 

Structure,  *.  struttura 

Struggle,    •?.    contesa,    disputa;  — 
v.  7i.  muoversi,  contendere,  con- 
tra s'\  re  ;    struggle   with  death, 
combattere  colla  morte  j  — er, 
contenditore  ;  — ing,  s.  scossa 

Struma,  .v.  scrofola 

Strumous,  a.  <=crofoloso 

Strumpet,  s.  una  ( 

rnarnito  di  corde 

.  paoneg- 
^iarsi  ;    stmt,  s.   V  atto  del  pao- 
-;  camminando 

Stub,  1.  tronco  ceppo 
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Stubnail,  s.  chiodo  usato 
Stub  up,  v.  a.  sradicare 
Stubbed,  a.  robusto,  membruto 
Stubble,  s.  stoppia 
Stubblegoose,  s.  oca  d'autunno,  oca 

grassa 
Stubborn,  a.    caparbio,  ostinato ; 

— ness,  s.  caparbieta ;  — ly,  aa. 

caparbiamente 
Stubby,  a.  patfuto 
S;uceo,  s.  stucco 
Stuck,  a.  appiccato 
Stud,  s.   boichia,   palo  ;    stud  of 

mares,  una  razza  di  cavalle 
Stud,   v.  a.   guarnire  di   borchie  5 

studded  with   gems,  tempestato 

di  gemme 
Student,  s.  studente 
Studious,  a.    studioso  ;    — ly,   ad. 

studiosam  nte  ;  — ness,  s.  appli- 

cazione  alio  studio 
Study,  s.  studio,  luogo  dove  si  stu- 

dia,  applicazione  ;   —  v.  a.  stu- 

diare,   meditare,  comporre,    os- 

servare  per  conoscere  ;  —  v.  n. 

studiarsi  ;    study    one's    brains 

about  a  thing,  stillarsi  il  cervello 

in  qualche  cosa  5  — ing,  s.  studia- 

mento 
Stuff,   s.   panno  ;    household   stuff, 

mobili  ;  what  nasty  stuff  is  this  ? 

che  porcheria  e  questa  ? 
Stuff,  v.  a.  stivarej  stuff  a  chair, 

riempire  una  sedia  di  borra  ;  my 

head  is  stuffed  with  a  cold,  ho 

una  grande   infreddatura    nella 

testa 
Stuffing  s.  stivamento 
Stum,  s.  mosto  ;  —  v.  a.  mescolare 

il  vino  con  certi  ingredienti  per 

farlo  piccante 
Stumble,  s.  inciampo,  granchio ;  — 

v.  n.  inciampare 
Stumbler,    .  quello  che  inciampa 
Stumbling,  s.  inciampo  ;  stumbling 

horse,  cavallo  che  inciampa 
Stump,  s.  tronco  ;  —  of  a  tree,  il 

tronco  d'un  albero  ;  —  of  a  tooth, 

pozzo  di  dente ;    stump-footed, 

che  ha  il  piede  tondo 
Stun,  v.  a.  stordire 
Stung,  a.  morso,  morduto 
Stunning,  s.  intronamento 
Stunt,  t*.  a.  provenir  male 
Stunted,  a.  bistorto 
Stupefaction,  s.   intormentimento, 

stupefazione  [stupefa 

Stupefactive,  or  Stupefying,  a.  che 
Stupendous,  a.  stupendo 
Stupid,  a.  insen-ato,  attonito ; 

ity,  s.    stupidita;    — ly,  ad.  da 

stupido 
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Stupify,  v.  a.  stupefare,  istupidire, 
empir  di  stupore  j  — ing,  s.  stu- 
pefazione 

Stupor,  s.  stupore 

Stupration,  s.  stupro,  strupo 

Sturdily,  ad.  bruscamente,  inso- 
lentemente 

Sturdiness,  s.  rigidezza,  insolenza 

Sturdy,  a.  robusto,  gagliardo,  bru- 
sco,  insolente 

Sturgeon,  s.  storione 

Sturk,  s.  giovenco 

Stutter,  v.  n.  tartagliare ;  — er,  s. 
tartaglione;  — ing,  s.  il  tarta- 
gliare 

Sty,  s.  porcile 

Stygian,  a.  Stigio 

Style,  s.  stile,  titolo,  la  maniera  di 
pingere  ;  —  of  a  sun-dial,  il  ferro 
che  mostra  Pore  nell'  orologio 
sol are 

Style,  v.  a.  chiamare;  to  style 
one's  self,  nominarsi 

Styptic,  a.  astringente 

Suasory,  a.  persuasivo 

Suivity,  s.  dolcezza,  soavita 

Subalmoner,  *.  sottoelemosinario 

Subaltern,  or  Subalternate,  a.  su- 
balterno  ;  —  s.  un  subalierno 

Sub-deacon,  s.  sottodiacono  ;  — 
ship,  s.  sottodiaconato 

Sub-dean,  s.  sottodecano 

Sub-delegate,  s.  deputato 

Subdititious,  a.  supposto 

Subdivide,  v.  a.  suddividere 

Subdivision,  s.  suddivisione 

Subdolous,  a.  doloso 

Subdue,  v.  a.  soggiogare,  mortifi- 
care ;  — er,  s.  soggiogatore  ;  — 
ing,  s.  soggiogazione 

Subitaneous,  a.  subitaneo 

Subject,  a.  soggetto,  atto,  dedito  j 
—  s.  la  materia  della  quale  si 
tratta,  suggetto,  soggetto  ;  — 
v.  a.  soggettare,  obbligare  5  — 
ion,  s.  soggezione,  obbligazione, 
servitu  ;  to  bring  under  subjec- 
tion, soggettare 

Subjoin,  v.  a.  aggiugnere ;  — ing, 
s.  l'aggiugnero 

Subjugate,  v.  a.  soggiogare 

Subjunctive,  a.  soggiuntivo 

Sublimate,  v.  a.  sublimare;  —  s. 
sublimato  [sublimamento 

Sublimating,    or    Sublimation,    s. 

Sublimatory,  s.  vaso  da  sublimare 

Sublime,  a.  sublime  ;  —  v.  a.  su- 
blimare, purificare 

Sublimeness,  or  Sublimity,  s.  su- 
blimita 

Sublunary,  a.  sublunare 

Submersion,  s.  sommersione 
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Subminister,  v.  a.  somministrare, 

dare 
Submission,  *.  sommissione 
Submissive,  a.  sommesso,  umile  j 

— ly,  ad.  sommessamente  j    — 

ness,  s.  umilta 
Submit,  v.  a.  sommettere  ;  submit 

one's  self,  sommettersi 
Submit,  v.  n.  starsene ;  sottomet- 

tersi ;  you  must  submit  to  that, 

bisogna  che  vi    sommettiate   a 

questo 
Submitting,  s.  il  sommettere 
Subordinate,    a.  subordinato  j   — 

v.  n.  subordinare ;  — ly,  ad.  su- 

bordiuatamente 
Subordination,  s.  subordinazione 
Suborn,  v.  a.  subornare,  sedurre 
Subornation,  s.  subornazione 
Suborner,  s.  seduttore 
Suborning,  s.  il  subornare 
Subpoena,  *.   citazione  j    —  v.  a. 

chiamare  in  giudizio 
Subscribe,  v.  a.  soscrivere 
Subscriber,  s.  sottoscrivente 
Subscribing,  *.  il  sottoscrivere 
Subscription,  *.  soscrizione 
Subsequent,  a.  susseguentej  — ly, 

ad.  susseguentemente 
Subserve,  v.  a.  servire 
Subserviency,  or  Subservience,  s. 

utilita 
Subservient,  a.  utile 
Subside,  v.  n.  abbassarsi 
Subsidence,  or  Subsidency,  s.  fbn- 

digliuolo 
Subsidiary,  a.  ausiliario 
Subsidy,  s.  sussidio,  soccorso  di  da- 

nari 
Subsist,  v.  n.  sossistere ;~ — ence, 

sussistenza,  mantenimento 
Substance,  s.  sostanza,  essenza,  ma- 
teria, quello-che  si  trova  di  mi- 

giiore,  realita,  1'essenziale 
Substantial,   a.   sosteuziale,   essen- 

ziale,     sustanzioso,     benestante, 

reale,  solido^    — ly,  ad.  sustan- 

zialmente 
Substantive,   a.   sustantivo  ;   — ly, 

ad.  sustantivamente 
Substitute,  s.  sosiituto ;  —  v.  a.  sos- 

tituire  ;  — ing,  s.  sostituzione 
Subtract,  v.  a.  sottrarre  ;  — ing,  *. 

sottraggiamento  ;  — ion,  s.  sot- 

trazione 
Subtense,  s.  sottendente 
Subterfuge,  s.  sutterfugio 
Subterranean,  or  Subterraneous,  a. 

sotterraneo 
Subtile,  a.  sottile,  penetrativo 
Subtilization,  *.  assottigliamento 
Subtilize,  v.  a.  render  sottile,  aguz» 
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hut  1'ingeguo,  ghiribizzare ;  — 

ing,  *.  assottigliamento 
Subtle,  a.  sottile,  penetrativo,  •  in- 

gegnoso,    astuto ;    subtle    trick, 

sottigliezza 
Subtlety,  s.  astuzia 
Subtly,  ad.  sottilmente 
Subversion,  s.  sovversione 
Subvert,  v.  a.  sovvertere,,  rovinare ; 

— er,  s.  distruggitore  ;  — ing,  s. 

sovvertimento 
Sub-vicar,  s.  sotto  vicario  j  — ship, 

s.  sotto  vicariato 
Suburb,  s.  borgo 
Succeed,  v.  n.  succedere,  avvenire  j 

—  v.  a.  riuscire  ;    — ing,  s.  suc- 

cedimento ;  —  a.  seguente 
Success,  s.  successo 
Successful,  a.  felicej  — ly,  ad.  av- 

venturosamente ;  — ness,  s.  feli- 

cita 
Succession,  s.   successione ;   —  of 

time,  serie  d'anni 
Successive,  a.  successivo  ;  — ly,  ad. 

felicemente ;  — ness,  s.  progres- 

sione 
Successless,  a.  iufelice 
Successor,  s.  successore 
Succinct,  a.  corto ;  — ly,  ad.  suc- 

cintamente  ;  — ness,  s.  brevita 
Succory,  s.  cicorea 
Succour,    s.    soccorso,  aiuto  ;    — 

v.  a.  soccorrere ;   —ing,  s.  soc- 

corrimento;   — er,  s.  aiutatorej 

— less,  a.  privo  di  soccorso 
Succubus,  s.  succubo 
Succulency,  s.  sugosita,  sostanza 
Succulent,  a.  sugoso 
Succumb,  v.  n.  succombere 
Such,    a.   tale,  simile ;    such    as, 

quelli,  quelle  j  and  such  like,  e 

altri  simili 
Suck,  s.  Ex.  to  give  suck,  allat- 

tare 
Suckstone,  (lamprey,)  s.  lampreda 

di  mare 
Suck,  v.  a.  succiare  ;    suck   the 

breast,   poppare  ;    a  child    that 

sucks,  un  bambino  alia  mammel- 

la  ;  suck  in,  v.  a.  succiare ;  suck 

out,  fare  uscire  succiando 
Sucker,  s.  quello  che  succia ;  —  of 

a  pump,    il    cannoncello    della 

tromba 
Suckets,  s.  zuccherini 
Sucking,  s.  succhiamento 
Suckle,  v.  a.  allaltare ;  — ing,  *. 

l'allattare,  agnello  lattante 
Suction,  s.  succiamento 
Sudden,  a.  subitaneo,  improvviso ; 

on  a  sudden,  ad.  subitamentej 

— ness,  s.  prontezza 
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Sudorific,  a.  sudorifico 

Suds,  s.  lisciva  di  sapone  ed  acqua  ; 
to  be  in  the  suds,  essere  imbro- 
gliato 

Sue,  v.  a.  citar  in  giudicio,  litigare, 
pregare,  supplicare 

Suet,  s.  giasso  di  came  duro 

Suffer,  v.  a.  sofferire;  —  v.n.  pa- 
tire,  comportare,  permettere  j 
— able,  a.  sopportevole  ;  — ance, 
v.  soil'erenza,  permissione  ;  this 
is  not  to  be  suffered,  ques'o  non 
e  cosa  da  sopportarsi  ;  — er,  s. 
quello  che  soii're,  perditore;  — 
— ing,  s.  sofferenza 

Suffice,  v.  n.  bastare 

Sufficiency,  s.  sofficienza,  capacita, 
orgoglio 

Sufficient,  a.  sofficien'e,  sufficiente, 
capace  ;  — ly,  ad.  abbastanza 

Suffocate,  v.  a.  suffocare 

Suffocation,  or  Suffocating,  s.  suffo- 
camento 

Suffocative,  a.  suffocativo 

Suffragan,  s.  suffraganeo 

Suffrage,  s.  suffragio,  approvazione 

Suffumigate,  v.  a.  suffumigare 

Suffumigation,  y.  suffumigamento 

Suffuse,  v.  a.  spandere 

Suffusion,  s.  suffusione 

Sugar,  s.  zucchero  ;  to  sweeten 
with  sugar,  inzuccherare  j  sugar- 
loaf,  pan  di  zucchero 

Sugar,  v.  a.  mctter  del  zucchero 

Sugary,  a.  zuccheroso 

Suggest,  v.  a.  suggerire ;  — er,  *. 
suggeritore  ;  — ing,  or  — tion,  s. 
suggestione 

Suicide,  s.  suicidio  , 

Suillage,  s.  sporcizia 

Suing,  *.  lite 

Suit,  s.  processo,  memoriale,  do- 
manda,  preghiera,  assortimento  • 
suit  of  clothes,  abito  intero  da 
uomo ;  suit,  or  set  of  things,  nu- 
mero  di  cose  corrispondenti  fra 
se  stesse ;  a  suit  of  cards,  una 
seguenza  di  carte 

Suitable,  a.  convenevole ;  — ness, 
*.  convenienza;  — ly,  ad.  con- 
formamente 

Suit  with,  v.  n.  accordarsi 

Suit,  v.  a.  assortire,  accoppiare 

Suiter,  or  Suitor,  s.  supplicante, 
amante 

Suitress,  s.  supplicatrice 

Sullen,  a.  ritroso,  ostinato ;  — ly, 
ad.  ritrosamente  ;  — ness,  s. 
umore  ritroso,  ostinazione 

Sully,  v.  a.  sporcare,  imbrattare 

Sully,  s.  lo  sporcare 

Sulphur,  s.  zolfo;  sulphur  pit,  zol- 
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fanaria  j  sulphur-wort,  finocchio 
porcino 
Sulphury,  or  Sulphureous,  a.  sul- 
fureo  [metano 

Sultan,  s.  il  sultano,  principe  Mao- 
Sultana,  or  Sultaness,  s.  la  suhana 
Sultane,  *.  nave  daguerra  Turches- 

ca 
Sultry,  a.  frvido  [pendio 

Sum,  s.  somma,  sustanza,   il  com- 
Sum  up,  v.  n.  raccorre  i  numeri 
Summarily,  ad.  sommariamente 
Summary,  a.  sommario  ',   —  *.  il 

sommario,  compendio 
Summed  up,  a.  sommato 
Summer,  *.  la  state  ;  summer 
weather,  tempo  estivo;  summer- 
house,  gabinetto  di  verdura  j 
sunnner-quarters,  quartieri  di 
state  [d'uu  edificio 

Summer,    *.    la   trave    principale 
Summer,  v.  n.  passar  la  state 
Summit,  s.  cima 

Summon,  v.  a.  citare,  chiamare  in 
giudicio,   comandare  ;    — er,    *•. 
sergente;  — ing,  s.  citazione 
Summons,  s.  comandamento 
Sumpter,    s.    somiere  j    sumpter- 

saddle,  basto 
Sumptuary,  a.  suntuario 
Sumptuous,  a.  sontuosoj  — ly,  son- 
tuo5amente  j  — ness,  or  — ity,  s. 
sontuosita 
Sun,  s.  sole  ',  sunshine,  la  chiarezza 
del  sole;  sun-rising,  il  levar  del 
sole ;  sun -burnt,  a.  abbronzato 
Sun,  v.  a.  soleggiare 
Sunday,  s.  Domenica;  Palm-Sun- 
day, la  Domenica  delle  palme 
Sunder,  v.  a.  dividere 
Sundry,  a.  diversi 
Sung,  a.  cantato 
Sunk,  a.  aflbndato;  sunk  in  hia 

credit,  screditato 
Sunless,  a.  privo  di  sole 
Sunned,  or  Sunny,    a.    soleggiato, 

aprico 
Sup,  a.  sorso  ;  —  v.  n.  cenare 
Sup  up,  v.  a.  sorbire 
Superable,  a.  superabile 
Superabound,  v.  n.  and  a.  soprab- 
bondare  [za 

Superabundance,  s.  soprabbondan- 
Superabundant,  a.  soprabbondante  j 

— ly,  ad.  soprabbondantemente 
Superadd,  v.  a.  aggiugnere 
Superadd i tion,  *.  aumento 
Sujierannuated,  a.  vecchio  ;  super- 
annuated beauty,  una   bellezza 
stantia 
Supercilious,  a.  severe  ;    — ly,  ad. 
severamente ;  — cess,  s.  sussiego 
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Supereminence,  s.  preeminenza 
Supereminent,  a.  eminente;  — ly, 

ad.  eminentemente 
Supererogate,  v.  a.  strafare 
Supererogation,   s.   il   dare  piu  di 

quel  che  uno  e  tenuto 
Supererogatory,   a.  di  supereroga- 

zione 
Superfetation,  s.  superfetazione 
Superficial,   a.  superficial  j  — ly, 

ad.  superficialmente 
Superficies,  s.  superficie 
Superfine,  a.  finissimo 
Superfluity,  s.  superfluity 
Superfluous,    a.   superfluo  ;    — ly, 

ad.  superfluamente 
Superhuman,  a.  soprumano 
Superinduce,  v.  a.  coprire 
Superintend,   v.  a.  soprantendere; 

— ency,  -s.  sopran'endenza  ;    — 

ent,  s.  soprantendente  ;  — ent,  a. 

che  governa 
Superiority,  s.  superiority 
Superior,  a.  suneriore ;  —  s.  il  su- 

periore 
Superlative,  a.   superlativo;  — ly, 

ad.  superlativarnente 
Supernal,  a.  supernale  j  — ly,  ad. 

supernal  mente 
Supernatural,   a.   soprannaturale  ; 

— ly,  ad.  soprannaturalmente 
Supernumerary,  a.  soprannumera- 

rio 
Superscribe,  v.  a.  soprascrivere ; 

— er,  s.  quello  che  soprascrive  ; 

— ing,  or  superscription,  *.  sopra- 

scritta 
Supersede,  v.  a.   soprassedere  j  — 

ing,  s.  il  soprassedere 
Supersession,  s.  intermissione 
Superstition,  s.  superstizione 
Superstitious,  a.  superstizioso ;  — 

ly,  ad.  con  superstizione 
Superstruct,   v.  a.   edificar  sopra ; 

— ure,  s.  edifizio 
Supervacaneous,  a.  inutile 
Supervene,  v.  a.  sopravvenire 
Supervise,  v.  a.  soprantendere,  ri- 

vedere ;  — or,  s.  soprantendente ; 

— ing,  s.  il  soprantendere 
Supervive,  v.  a.  soprovvivere 
Supine,  a.  supino  ;    —  s.  supino  ; 

— ly,  ad.   oz'.osamente  ;    — ity, 

— ness,  negligenza  [nistrare 

Suppeditate,  v.  a.  suppeditare,  mi- 
Supper,  s.  cena ;  to  uring  in  sup- 
per, servir  la  cena  ;  to  eat  one's 

supper,    cenare  ;    supper-time, 

tempo  di  cenare ;  supperless,  a. 

senza  cena 
Supping,  s.  il  cenare 
Supplant,  v.  a,  dare  il  gambetto  ad 
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uno,  ingannare  ;  — er,  s.  mgan- 
natore 
Supple,  a.  fiessibile,  umile 
Supple,  v.  a.  rendere  fiessibile 
Supplement,  s.  supplemento 
Suppleness,  *.  flessibilita,  sommis- 

sione 
Suppletory,  a.  che  supplisce 
Suppliant,  or  Supplicant,  s.  suppli- 

cante 
Supplicate,  v.  a.  supplicare 
Supplication,  s.  supplica 
Supply,  s.  soccorso,   rinforzo ;  — 
v.  a.  sovvenirealdifetto;  supply 
one's  place,  empiere  il  luogo  d'un 
altroj  supply  with,  ministrare, 
fornire ;  — ing,  s.  il  supplire 
Support,  s.  sostegno  ;  —  v.  a.  sup- 
portare,     mantenere,     assistere, 
proteggere,  appoggiare,  alimen- 
tare  ;  — able,  a.  tollerabilej   — 
er,  s.  appoggio,  sostegno ;  —  of  a 
table,  un  piede  di  tavola 
Supposable,  a.  che  si  pub  supporre 
Suppose,    v.  a.    supporre,  persua- 
dersi,  credere ;  it  is  to  be  sup- 
posed,  bisogna  credere  j   — ing, 
s.  il  supporre 
Supposition,  s.  supposizione 
Supposititious,  a.  supposto,  falso 
Suppress,  v.  a.  sopprimere,  impe- 
dire,  abbolire ;    — ing,  or  — ion, 
s.  soppressione 
Suppressor,   s.  colui  chesopprime 
Suppurate,  v.  n.  marcire 
Suppuration,  s.  il  marcire 
Suppurative,  a.  suppurativa 
Supputation,  s.  compufamento 
Suppute,  v.  a.  computare 
Supputing,  s.  computo 
Supremacy,  s.  supremazia 
Supreme,   a.   supremo  ;  — ly,  ad. 

altissimamente 
Surbate,  s.   malattia  che  rende  i 
cavalli  spedati  ;  surbate  a  horse, 
v.  a.  spedare  un  cavallo 
Surcease,  v.  n.  cessare  ;    — ing,  s. 

il  cessare 
Surcharge,  s.  sopraccarico  ;  —  v.  a. 
sopraccaricare  j  — ing,  *.  sover- 
chio,  carico 
Surcingle,  a.  cintola 
Surcoat,  s.  saltambarco 
Surd,  a.  sordo 
Surdity,  s.  sordita 
Sure,  a.  sicuro,  certo,  indubitato, 
infallibile,  fedele,  fuor  di  perico- 
lo,  fermo,  solido  ;  to  make  sure 
of  one,  assicurarsi  d'una  persona ; 
be  sure  you  do  it,  non  fallite  di 
farlo  ;  — ly,  ad.  certamente  ;  — 
ness,  s.  sicurez7a 
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Suretiship,  s.  malleveria 

Surety,  *.  mallevadore 

Surface,  s.  superficie 

Surfeit,  s.  crapula,  noia  ;  to  take  a 

surfeit,  avere  un'  indigestione ; 

surfeit  water,  acqua  distillata  con 

erbe  buone  contro  l'indigestione ; 

surfeit  one's  self,  saziarsi  di  qual- 

che  cosa 
Surfeiting,  s.  stucchevolezza 
Surge,  s.  onda ;  —  v.n.  ondeggiare 
Surgeon,  *.  chirurgo 
Surgery,  s.  chirurgia 
Surly,  a.  arc.igno ;   — ily,  ad.  fas- 

tidiosamente ;    —ness,  3.    noia, 

sdegnosita 
Surmise,    s.    immaginazione ;    — 

v.  a.  and  n.  pensare,  credere  ; 

— ing,  s.  pensiero 
Surmount,    v.  a.  sormontare  ;    — 

able,  a.  che  si  pub  vincere ;  — 

ing,  s.  il  sormontare 
Surname,  s.  soprannome 
Surpass,  v.  a.  superare ;  — able,  a. 

che  si  pub  superare  j  — ing,  s.  il 

superare ;  — ingly,  ad.  straordi- 

nariamente 
Surplice,  s.  cotta 
Surplus,  s.  sopprappiu 
Surprisal,  or  Surprise,  *.  sorpresa, 

maraviglia  [vigliare 

Surprise,  v.  a.  sorprendere,  mara- 
Surprising,  s.  il   sorprendere;   — 

ly,  ad.  con  istupore 
Surrender,  s.  resa;    —  v.  a.  ren- 
dere ;    —  v.n.  rendersi ;  — ing, 

s.  arrendimento 
Surreption,  s.  sorpresa 
Surreptitious,  a.  surrettizio ;  — ly, 

ad.  segretamenfe 
Surrogate,  *.  sostituto ;  —  a.  sosti 

tuto  ;  —  v.  a.  sostituire ;  —ion, 

s.  il  sostituire 
Surround,  v.  a.  circondare 
Surtout,  s.  zimarra 
Survey,  s.   rivista ;  —  v.  a.  osser- 

vare  da  ogni    banda,   misurare 

terreno  ;  — or,  s.  soprantendente, 

agrimensore ;  — orship,  s.  l'offi- 

cio  del  soprantendente 
Survival,  s.  il  sopravvivere 
Survivance,  s.  sopravvivenza 
Survive,  v.  n.  sopravvivere,  vivei 

piii 
Survivor,  s.  sopravvivente ;  — ship, 

s.  sopravvivenza 
Susceptible,  or  Susceptive,  a.  su»- 

cettibile 
Suscitate,  v.  a.  suscitare 
Suscitating,  or  Suscitation,  *.  susci- 

tamento 
Suspect,  v.  a.  sospettare,  imrnagi- 
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nirsi  ;    —  (jjl,  a.  sosi>ettoso  j    — 
ing,  5.  il  sospettare 
8uspeuse,  s.  dubbio  ;    —  to  be  in 

piccare,  tener  so- 

sion,  *.  so- 

BpODS 

j .  s.  bracchiere 

Suspicion.'  j.  diffidenza,  sospetto  ; 

to  entertain  a  suspicion  of  one, 

.  diffiden- 

mente 
S  r.  il  sos 

Sustain. 

in  a  loss, 
fare  una  perdita  ;  — able,  a.  che 

Sustenance,  *.  alimento,  sosteuta- 
a  stezno 

.  '.untello 
Sutler,  s.  vivandiere 
Suture,  *.  cucirura 
Swab,  s.  spun  nio  per  lavare  le 
caiir      .  —     .     .  s    'pare 

.  t.  mozzo  di  vascello 

i  ;  —  v.  a.  fivri- 
[s.  f\scia 
lingcloth, 
i.  u.  cion- 

cia  gli  ci 

.  v.  n.  vantarsi ;  — *.  unn 
;  — in.',  s.  millanteria 
r.  un  cootadino,  ud  pastore, 
un   giovane  j  boatswain,  s.   bo- 
smaii  j 
Swallow,  s.  mn  line  :  water-swal- 
low, j.  codiremolo  :  swallow- 
tail. *.  coda  di  rondine 

.  i.  la  sola ;  swal- 
rt,  s.  celidonia 
Swallow,  r.  a.   inghiotl 

low  I.;  ta  swallow 

one's   voids,  clisdirsi  ;  — ing,  s. 
inghiottimen'o 
Swam,  pra.  ot"  Sicim.  nuotare 
Swamp,  j.  pan) 

[cann 
Swan,  s.  cimn  :  will- 
Swap,  i. 
Sward, 

■  f 'he  earth,  la  supcrficie 
delb  terra 

■  '->  SCiame,  abbon- 
—  t.  gran  qua: 
bees,  sciame  d'api  ;  — 
formicain 
Swarth.  .  mali?no  j 

—  r.  a.  auner.irt;,  raider  uero 
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Swarthy,  a.  gfcenB,  nero  ;  — isb, 
ci.  arsiceioj  — mess,  s.  nerezxa 

Swash,  s.  torrente  ;  —  v.  a.  sproa- 
?.uv.  sehermire 

Swath,  s.  un  ciglione 

Swathe,  v.  a.  fasciare 

Swathing-clothes,  s.  pL  fascie 

.    i  oiero  ;  —  0.   n.   domi- 

na're,  governan  ;  sway  the  scep- 
tre, portar  lo  scettro,  regnare,  do- 

miuare 
Swear,  v.  n.  giurare,  bestenum* 
are  ;  BWear  one,  fargiurare  alcu- 
uo  ;  — er,  s.  giuratore  j  — ing,  s. 
giaraxn 

sudore ;  to  cause  sweat, 
tar  sudare 

.  a.  and  n.  mandar  fuor 
il  sudore,   l ar  su  lare  ;   — er,  s. 
uno  che  e  soggetto  a  sudare  ;  — 
ini.  S.  sudore 
i 

Sweepi  v.  a.  scopare  ;   ehimney- 
.  un  i  spazzacammino 
•    tzzalura 
Sweepnet,  ■  . 

lui  die  vince  tut- 
to  il  denam  degli  altri 
Sweet,  a.  dolce,  grato  air  odornto, 
.  .  die  con  pasta  ; 
cezaa,  piacere,  profumo : 
swe.-t  lo  k,  cera  amena  ;  sweet 
smile,  dolce  sorriso  ;  .-■.. 
c  infitture  ;  — ly,  ad.  d  Icemen- 
te  ;  — ness,   s.  "dolcezza  ;  — ner, 
s.  ciurmadore 
Sweet-smelling,  odorifero 
Sweet-nature  I,  aflabile,  cortese 
Sweetbread,    (cairs,)   auimella    di 

vitella 
Sweetheart,  s.  aman'e 
Sweeten,  v.  a.  addolcire.  mitigare ; 

—  with  sugar,  inzuccberare 
Swell,  s.  Ex.  the  swell  of  the  sea, 

l'onde  del  mare 
Swell,    v.    a.  ffonfiare,  ingrossare 

—  r.  n.  crescere  ;  swell  out,  far 
sac  co 

Swelling',  t.  g^nfiamento 

»  in  the  ^roin,  tincone 
Swelter,  v.  ?t.  afibgare 
Swehry,  mr  Sweltring,  a.  che  affoga 

Swerve.  0.  H.  stornarsi 
Swerving,  i.  lo  stornarsi 

••  el  nee,  presto  ;  — ly.  (vl. 
velocemt-nte  ;  — ne?s,  s.  velocita 
Swi.'.  v.  a.  here  a  gran  sorsi 
Swill,  s.  broda ;  — v.  a.  inghiot- 

tire  ;  —  v.  n.  trincare 
Swill -bellied,  a.  pnnciuto 
Swill-bowl,  s.  bevi'ore 
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SYN 

Swilling,  *.  crapula 

Sa  un,  i'.  it.  nuotare  ;  swim  away, 
sal vard  nuotando  ;  swim  over  a 
river,  passare  on  tiume  a  nuoto 

Su  inmuT,  t.  nuotatore 
Swimming,  *.   nuoto  ;    —  of  the 

head,    vertigine  ;     swimming* 

place,  bagno 
Swine,    *.    |>orco   ;   swineherd,    s. 
:  Bwine-breadj  s.  tartu- 

Kl  ;  swine-sty,  3.  porcile 
Swine-like,  ad.  da  porco 
Swing,  *.  bindolo,  spinta,  altalena; 

to  give  one  a  Bwing,   dar   una 

s|iinta  ad  uuo;  suing,  v.  a.  doc 

dolare  ;  swing  about,  girare 
Swinish,  a.  grossolano 
Swipe,  s.  altalena 
Switch,  s.  bacchetta  ;  —  v.  a.  bat- 

tore  con  bacchetta 
Swivel,  s.  perno  [gonfio 

Swollen,    or    Swoln,   a.  gonfiato, 
Swoon,   s.   svenimento  ;  —  v.  n. 

svenire 
Swoop,  v.  a.  afferrare  co^li  artigli 
Swop,  v.  a.  barattare  j  — ping,  *. 

baratto 
Sword,  s.  spada  ;  to  wear  a  sword, 
i  a  la  ;  to  put  all  to  the 

sword,  metier  tutti  a  til  di  spada 
Sword -pi  aver,  s.  un  gladiators 
Sword-fish,  s.  pesce  spada 
Sword-cutler,  spadaio 
Sword-grass,  gbiaccraolo 

's-man,  s.  combattitore 
rtt.  of  Swear,  giurare 
Sworn,  a.  giurato 
Swung,  a.  dondolato 
Sybil,  s.  sibilla 
Sycamore,  *.  sicomoro 
Sycophant,  s.  un  adulatore 
Syllabical,  u.  di  sillaba 
Syllable,  s.  sillaba 
Syllogism,  s.  sillogismo 
Syllogistic,  — al,  a.  si'.logistico 
Syllogize,  v.  n.  sillogizzare 
Sylvan,  a.  silvano;  —  s.  un  sil- 

vano 
Symbol,  s.  simbolo  ;  — ical,  a.  sim- 

bolico;  — ize,  v.  a.  simbolizzare 
Symmetrical,  a.  fatto  con  simme- 

'tria 
Symmetry,  s.  simmctria 
Sympathetic, — al,  a.  simpatico  ; 

— ly,  ad.  simpaticamente 
Sympathize,  v.  n.  rimpatizanre 
Sympathy,    s.    simpatia,    compas- 

'sione 
Symphony^  3.  sinfonia 
Symptom,  3.  sintomo,  segno;  — ic, 

— al,  a.  sintoma'ico 
Synagogue,  a.  6inagoga 


TAC 

Syncope,  *.  sincopa,  svenimento 
Syndic,  s.  procurator  di  comunita 
Syndicate,  or  Syndicship,  *.  sindi- 

cato 
Synecdoche,  *.  sineddoche 
Synod,  s.  sinodo 

Synodal,  or  Synodical,  a.  sinodale 
Synouyma.  s.  pi.  sinouimi 
Synonymous,  a.  sinonimo 
Synopsis,  s.  compendio 
Syntax,  s.  sintassi 
Synthesis,  s.  sintesi  [gare 

Syringe,  s.  siringa ;  —  v.  a.  sirin- 
Systeui,  s.  sisteuia  j    — atical,  a. 

sistematico 
Systole,  s.  sistole 


T 


TABBY,  s.  taW  J  tabby,  or  tab- 
by-like, a.  ondato 

Tabernacle,  s.  tabernacolo 

Tabid,  a.  magro,  smunto 

Tablature,  s.  intavolatura 

Table,  s.  tavola  ;  —  for  meat,  men- 
sa  j  —  to  write  on,  tavolino  ;  to 
keep  a  good  table,  trattarsi  bene ; 
table  of  a  book,  indice  d'un  li- 
bro;  iable-cloth,  tovagliaj  table- 
plate,  vassellame  da  tavola  ;  ta- 
ble-beer, birra  piccola  ;  table- 
book,  libro  in  cui  i  caratteri  non 
sono  fatti  coll'  inchiostro,  ma  in- 
cisi  ;  table-talk,  conversazione 
che  si  fa  a  tavola ;  side-table,  s. 
bud'etto 

Tablet,  s.  tavoletta 

Tabour,  s.  tamburino ;  —  v.  a.  suo- 
nare  il  cimbalo ;  — er,  s.  colui 
che  suona  il  cimbalo 

Tabouret,  s.  sgabello 

Tabular,  a.  tavolare,  tavolato 

Tabulated,  a.  liscio,  piano 

Tacit,  a.  tacito  j  — ly,  ad.  tacita- 
mente 

Taciturnity,  s.  taciturnita 

Tack,  s.  agutello ;  tacks,  (ropes,) 
armadure  di  vascello 

Tack,  v.  a.  attaccare  ;  tack  togeth- 
er, unire  ;  tack  the  ship,  dar  la 
volta  al  vascello ;  tack  about,  pi- 
gliar  altre  misure  [ame 

Tackles,  or  Tackle-ropes,  s.  sarti- 

Tackling,  ».  sarte,  robe,  masseri- 
zie  ;  tackling,  (kitchen,)  arnesi 
di  (ucina;  to  look  well  to  one's 
tackling,  stare  in  cervello 

Tactics,  s.  l'arte  dello  schierare  le 
truppe 


TAL 

Tactile,  a.  tangibile 

Taction,  *.  il  tatto 

Tadpole,  s.  ranocchio 

Tafleta,  or  Taffety,  s.  taffetta 

Tag,  s.  puntale  j  —  v.  a.  metter  il 
puntale  ;  —  v.  n.  c.odiare 

Tail,  s.  coda,  il  diretano  ;  plough- 
tail,  s.  il  manico  dell'  aratro  j 
tail-piece,  fregi  a  piacere  che  si 
mettono  per  ornamento  ne'  libri 

Tailed,  a.  codato 

Taint,  s.  prova  di  delitto,  mac- 
chia,  disonore  ;  —  v.  a.  corrom- 
pere,  guadagnar  con  donativi }  — 
less,  a.  puro,  non  infetto 

Tainture,  s.  macchia 

Take,  v.  a.  prendere  ;  take  one's 
part,  pigliar  la  parte  d'uno  ;  take 
a  town,  espugnare  una  citta ;  take 
in  marriage,  pigliar  per  moglie  ; 
take  in  pieces,  mettere  in  pezzi ; 
take  a  walk,  fare  una  passeggia- 
ta  ;  take  one's  pleasure,  divertir- 
si ;  take  the  law  of  one,  muovere 
lite  ad  uno  ;  take  for  granted, 
supporre  ;  take  a  fancy  to  a 
thing,  metter  a  more  a  qualche 
cosa  ;  take  after  one,  rassomigli- 
are  j  take  asunder,  separare  ; 
take  away,  sparecchiare  ;  take 
one  down,  abbassare  ;  take  in 
hand,  intrapprendere ;  take  off, 
levare,  toglier  via ;  take  out,  ti- 
rare  ;  take  up,  alzare 

Take,  v.  n.  riuscire 

Taker,  s.  prenditore  [acevole 

Taking,  s.  prendimento  ;  —  a.  pi- 

Talbot,  s.  levriere 

Talc,  s.  talco 

Tate,  s.  novella,  favola  ;  to  tell 
tales,  novellare ;  to  tell  tales  of 
one,  sparlar  d'uno  ;  telltale,  or 
tale-bearer,  s.  un  novellista 

Tale,  s.  conto,  numero 

Talent,  s.  talento,  capacita. 

Talisman,  s.  talismano ;  — ic,  a. 
magico 

Talk,  s.  parlare,  discorso  ;  —  v.n. 
parlare,  discorrere  j  talk  over, 
v.  a.  contare 

Talkative,  a.  ciarliero  j  — ness, 
s.  ciarla,  cicalio  [more 

Talked  of,  a.  di  cui  si  fa  gran  ro- 

Talker,  *.  parlatore,  millantatore  ; 
much  talking,  cicaleccio,  ciarla 

Tall,  a.  grande,  alto 

Tallage,  s.  taglia,  imposizione 

Talley,  or  Tally,  *.  tessera ;  —  v. 

.   a.  marcare  ;  —  v.n.  convenire 

Tallness,  s.  altezza 

Tallow,  s.  sevo,  sego 

Tallow-chandler,  s.  candelaio 


TAR 

Tallow,  v.  a.  insevare  j  —ish,  a, 

pieno  di  sevo 
Talon,  *.  artiglio 
Tamarind,  s.  tamarindo 
Tamarisk,  *.  tamarisco 
Tambour,  s.  tamburo 
Tame,     a.     domato,    domestico, 

uniile,  sommessoj  to  grow  tame, 

addom  est  i  cars  i 
Tame,  v.  a.  domare,  umiliare  ;  — 

ly,  ad.  sommessamente,  vilmen- 

te  ;  — ness,  s.  sommissione  ;  to 

tame  one's  passions,   rintuzzare 

le  proprie  passioni 
Tamer,  s.  domatore 
Tamper  with  one,  v.  n.  tener  pra- 

tica,  sollecitare  ;  to  tamper  with 

a  disease,  usar  dubbiosi  medica- 

menti  [abbronzare 

Tan,  *.  concia  j  —  v.  a.  conciare, 
Tang,  s.  tanfo,  cattivo  gusto,  suo- 

no ;  —  v.  n.  tintinnare 
Tangent,  s.  tangente 
Tangibility,  s.  qualita  tangibile 
Tangible,  a.  tangibile 
Tangle,  v.  a.  imbrogliare 
Tanhouse,  s.  concia 
Tank,  *.  cisterna  da  tenervi  acqua 
Tankard,  s.  boccale 
Tanned,  a.  abbronzato 
Tanner,  s.  conciatore 
Tansy,  *.  tanaceto 
Tantalize,  v.  a.  far  una  cosa  cosi 

per  giuoco 
Tantamount,  a.  equivalente 
Tantivy,  s.  gran  galoppo 
Tap,  s.  botta,  percossa ;  —  v.  a. 

spillare  una  botte,  battere ;  tap  a 

tree,  scalzare  un  aibero 
Tape,  s.  fettuccia  di  filo 
Taper,  s.  cero 

Taper,  — ing,  a.  conico,  piramidale 
Taper,  v.  n.  Tarsi  in  forma  di  pi- 

ramide 
Tapestry,  s.  tappezzeria ;  tapestry- 
maker,  s.  quello  che  lavora  di 

tappezzeria 
Tapping,  s.  paracentesi 
Tapster,  *.  colui  che  tira  da  bere  in 

una  csteria 
Tar,  s.  pece  liquida,  marinaio  j  — 

v.  a.  spalmare 
Tarantula,  s.  tarantola 
Tardily,  ad.  tardamente 
Tardiness,  s.  tardezza 
Tardy,  a.  tardo,  pigro,  negligente, 

colpevole 
Tardy,  v.  a.  ritardare 
Tare,  *.  tara ;  —  v.  a.  tarare 
Tares,  s.  loglio 
Target,  s.  targa 
Tariff,  *.  tariffa 


TEA 

Tarnish.  P.   n.  appannarti ;  —  t>. 

a.  oscurare  [nuxinaiu 

Tarpaulin?,  s.    catrame,    mi    vera 
Tarry,  p.  n.   indugiare,  diniorare  ; 
i.i-ry  for  me  tier.-,  aspettatemi  qui 
ccante ;  — 
ly,  art.  •gramente  ;   — doss,   .*. 
i  :  apple- 
tart,  torta  da  pomi ;  urt-pau,  *. 
tortiera 
Tartane,  *.  tar'ana 
Tartar,  s.  tartaro 
Tartarean,  a.  iufernale 
Tartarons,  a.  pienn  di  tartaro 
Task.   t.    earico  ;    hard  task,  cosa 
saalagevole  a  fare 

-*er,  *.  esattore 
r.  fiocco;  tas  el,  (hawk,)  s. 
teranolo 

-    custo  ;  —  v.  a.  gnstare, 
assaggiare,  aver  qualche  gusto  ; 
this  wine  tastes  well,  questo  vi- 
no ha  buon  gusto ;  well-tasted, 
gustoso  ;    ill-tasted,   injrato  :   to 
be  out  of  taste,  es^ere  n 
Taster,    *.    sustatnre  ;    the   kine's 
taster,   colui  che  assaggia  le  vi- 
iel  re 
Taster,  *.  saggiuolo 
Tasting,  *.  gustamento 
Tasteless,  a.  insipido 
Tatter,  s.  cencio  [povero 

Tatter  denial ion.   t.  uno  stracciato. 
Tatters!,  a.  stracciato  [ciarla 

Tattle,  p.    ?u   coaaacchiare ;  —  t. 
Tattler,  t.  un  ciealone 
Ta"rv>.  s.  ritira,  chiamata 
Taudry.  a.  sfoggjalo 
Taunt,  $.  motto  ;  —  v.  a.  and  n. 
—•iare,    burlare  ;    — «r,   x. 
burlone 
Tauutiuily,  ad.  in  burla 
Taurus  J."  Tauro  [sime  cose 

Tautologize.  t\  n.  ridire  le  mede- 
Tantotogical,  a.  tautologico 
Tautology,  j.  tau'olozia 
Tavern,  i.  taverna  ;  tavern-hnnter, 
t.  que»li  die  frequenta  le  taVer- 
ne  ;  tavern-keeper,  *.  un  taver- 
naio  [giuoca 

Taw.  f.  p*>77n  di  marmo  con  cui  si 
Taw.  p.  a.  ctnciare 

;.  bruno 
Tax.   t.    tassa,    imposizi^ne  ;  tax- 
lleftOTC  delle  tasse 
Ta.v.  p.  a.  tapwe,  biasimare;  tax- 

taase 
Taxation,  t.  basagiooe 
Taylor,  t.  sartnre  [#.  te 

Tea,  (shrub.)  *.  il  te  ;  tea,  (liquor.) 
Teach,  v.  a.  inse»nare,  predicare  ; 
—able,  a,  insegnevole 


TEN 

Teacher,  *.  predicatore,  maestro 
Teal,  a.  farchetol.i 
Team,  *.  tiro  ;  —  v.  a.  attaccare 
Tear,  $.  lagrima  j  to  shed  tears,  pi> 

Utgera  [stracciarsi 

Tear,    r.    a.   st race i are  ;  —    p.  n. 
Tearing,  .*.  stracciamentQ,  straceia- 

tin  a  ;  —  a.  tor  e  ;  a  tearing  lass, 

una  (anciulla  tutta  briaj  tearing, 

a.  Ex.  ihfl  goes  tearing  tine,  ella 

e  sempre  audi  iti-suna 
Tease,  p.  a.  aitamnre 

.  poppa,  tetta 
Teasel,  5.  cardo 
Techiness,  s.  sdegnosita 
Technical,  a.  ttcuico 
Teeny,  a.  sdegnoso 
Tedious,   a.   tedioso,   lento  ;  — lv, 

ad.  nojosamente  ;  — ness,  s.  tedio 
Teem,  v.  n.  generare,  creare  j  — 

inz.  a.  fertile 
Teeth,  ».  denti 
Tegument  *.  integumento 
Trim,  s.  tinta 
Telescope,  s.  telescopio 
Tell,  v.  a.  dire,  contare 
Tell-tale,  5.  rap|>orlatore 
Teller,  s.  dicitore 
Temerarious,  a.  temerario 
Temerity,  s.  temerita 
Temper,*,  tempra,  umore 
Temper,   v.  a.  temprar  del  ferro, 

moderare,  stemperare  i  colori 
Temperament,  s.  teinperamento 
Temperance,  5.  temperai  za 
Temperate,   a.   temperato  ;    — ly, 

ad.   moderatamente  ;   — ness,  s. 

moderarnento 
Temperature,  s.  tempra 
Tempest,  s.  tempesta  j  — uous,  a. 

lempestoso 
Templar,  s.  templare 
Templars,  s.  pi.  tenii)Iari 
Temple,  s.  tempio  ;  —  of  the  head, 

tempia 
Temporal,  a.  temporale,  secolare  ; 

— ities  *.  i  beni  temporali  j  — ly, 

ad.  temporalmente 
Temporary,  a.  chc  dura  a  tempo, 

transitorio 
Temporize,  v.  a.  tempores^iare  ; 

— er,  s.  che  seconda  il  tempo ;  — 

ing,  *.  il  fempore'giare 
Tempt,  v.  a.  tentare,  invitare,  in- 

s'iiare 
Temptation,  s.  tentazione 
Tempter,  *.  tentatore ;  the  tempt- 
er, il  diavolo  [volte  tanto 
Ten,  a.  dieci  ;    tenfold,   a.   dieci 
Tenable,  o.  che  si  puo  tenere 
Tenacious  a.  tenace  ;  — ly,  ad.  te- 

nacemeute 
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TER 

Tenacity,  s.  viscosita,  avarizia 
Tenancy,  s.  can  che  teniamo  d'un 

altro 

Tenant  of  land.  .t.  fittflario 

Tenant  of  a  bouas.  *.  puionale 

Tenantable,  a.  abitaluli- 

Tench,  P.  tinea 

Tend,  v.  11.  lendere,  aver  la  miro, 
curare,  bad  art* 

Tendency,  s.  line,  inclinazione 

Tender,  a.  tenere  ;  —  i>.  a.  offe- 
rire  ;  —  *.  otl'erta,  baltello 

Tender,  v.  a.  amare,  aver  della 
tenerezza  ;  as  they  tender  his 
majesty's  displeasure,  sotto  pena 
d'incrrere  l'in  lignazione  di  sua 
maesta  ;  — ly,  ad.  teneramente  , 
— ness,  *.  tenerezza,  delicatezza, 
amore 

Tendinous,  a.  tendinoso 

Tendon,  *.  tendine 

Tendril,  *.  tenerume  [tenebre 

Tenebrous,  a.  tenebroso  j  — ity,  *. 

Tenement,  *.  case 

Tenesmus,  r.  tenesmo 

Tenet,  9.  opinione 

Tennis,  s.  pallacorda ;  tenniscour1, 
s.  il  luogo  dove  si  giuoca  alia 
pal  lacorda 

Tenon,  *.  arpione 

Tenor,  *.  tenore,  soggetto 

Tense,  *.  tempo 

Tension,  s.  tensione 

Tent,  a,  padi^lione  ;  tentcloth,  *. 
fodera  ;  tentmaker,  faciiore  d« 
tende 

Tentation,  or  Tentative,  s.  sargio 

Tenter,  s.  uncino  [cimo  luogc. 

Tenth,  a.  decimo  ;  — ly,  ad.  in  de- 
Ten  I  hs,  s.  pi.  dec  i  me 

Tenuity,  *.  tenuita 

Tenuous,  a.  tenue 

Tenure,  *.  titolo  [dezza 

Tepid,   a.   tepido  ;  — ity,  *.    tepi- 

Terce,  *.  misura  di  liquidi 

Tergiversation,  *.  storcimento 

Term,  s.  (ermine,  confine ;  term- 
time,  giorni  curiali 

Terms,  s.  pL  condizioni 

Term,  v.  a.  nominare 
1 1  rmagant,  *.  campionessa  ;  —  a. 
torbido,  litigioso 

Termina'e,  v.  a.  terminare 

Termination,  ».  terminazione 

Termless,  a.  illimitato 

Termly.   ad.  o?ni  termine 

Ternary,  a.  ternario 

Terrace,  *.  terrazza 

Terraqueous,  a.  terracqueo 

Terreous,  a.  terroso 

Terrestrial,  a.  terrestre 

Terrible,  o.  spaventevole  ',  - 


THA 

9.  terribilita  ;  — ly,  ad.  terribil- 

mente  [censi 

Terrier,  s.  can  bassetto,  registro  di 
Terrific,  a.  terribile 
Terrify,  v.  a.   atterrire 
Territory,  s.  territorio 
Terror,  s.  spavento  [netto 

Terse,   a.   terso  ;  terse  6tyle,  stile 
Tertian  ague,  s.  una  febbre  terzana 
Tertiate,  v.  a.  interzare 
Tesselated,  a.  commesso  a  scacchi 
Test,  s.  coppella,  cimento  ;  to  put 

to  the  test,  far  prova  di  uno 
Testaceous,  a.  testaceo 
Testament,  s.  testamento  ;  — ary, 

a.  testamentario 
Testator,  s.  testatore 
Testatrix,  s.  testatrice 
Tester,  s.  cielo  del  letto,  sei  soldi 
Testicle,  s.  testicolo 
Testification,  s.  testificazione 
Testify,  v.  a.  tes'ificare ;  — ing,  s. 

il  testificare 
Testimonial,  a.  tes'imoniale ;  — s. 

lettera  testimoniale 
Testimony,   s.   testimonianza  ;    in 

testimony   whereof,    in  fede  di 

che 
Testiness,  s.  fantasticaggine 
Teston,  s.  testone 

Testy,  a.  aromatico  [stoiare 

Tether,  s.  pasioio  ;  —  v.  a.  impa- 
Tetrarch,  s.  tetrarca 
Tetrarchy,  s.  te  rarchia 
Tetter,  s."serpigine 
Teutonic,  a.  Tedesco,  Teutonico 
Text,  s.  testo 
Textuarist,  or  Textuary,  s.  uomo 

intenden'.e  de?  testi  della  scrit- 

tura 
Texture,  s.  tessitura 
Than,  conj.  di,  che,  piu  che  non, 

anzi  che  ;  I  know  it  better  than 

you,  io  so  medio  di  voi 
Thane,  s.  persona  nobile 
Thank,  v.  a.  rin?raziare;  God  be 

thanked,  rltigfaziato  Iddio 
Thankful,  a.  grato  ;  — ly,  ad.  gra- 

tamen*e  ;  — ness  s.  gratitudine 
Thankless,  a.  in^rato 
Thanks,  s.   grrazie ;   ^\ve  thanks, 

rende-  ?razie 
Thanksgiving,  s.  rin^raziamento 
That,    pron.    quello,   quella ;    — 

prim.  re1,  chi,  che  ;  —conj.  che, 

acciocche 
Thntch,  s.  pallia 
Thatch,   v.   a.   coprir  di   paglia  ; 

thatched-house.  s.  casa  col  tetto 

di  stoppia,  o  parlia 
Tha*cher,  s.  cmciatetti  in  parlia 
Thaw,  v.  n.  dighiacciare  ;  —  s.  il 
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dighiacciare  j  it  thaws,  dighiac- 

ci.i 
The,  art.  il,  lo,  la,  i,  gli 
Theatre,  s.  teatro 
Theatrical,  a.  teatrale 
Thee,  pron.  ti,  te 
Theft,  s.  ladroneccio 
Their,  pron.  loro;  their  father,  il 

pad-re  loro 
Them,  pron.  pi.  li,  le,  loro,  gli  ;  I 

love  them,  gli  amo 
Theme,  s.  soggetto,  tema 
Then,  ad.  allora,  in  quel  tempo  ; 

now  and  then,    di    quando    in 

quando 
Then,  (afterwards,)  poi,  dopo 
Then,  cm;/,  dunque  ;  what  shall  I 

do  then?  che  faro  dunque  ? 
Thence,  ad.  di  la,  indi ;  he  is  gone 

from  thence,  egli  e  partitd  di  la 
Thenceforth,    or    Thenceforward, 

da  quel  tempo  in  qua 
Theogony,  s.  teogonia  [go 

Theologer,  or  Theologian,  s.  teolo- 
Theological,  a.  teologale ;  — ly,  ad. 

teologicamente 
Theology,  s.  teologia 
Theorbo,  s.  tiorba 
Theorem,  s.  teorema 
Theorematic,  a.  teorematico 
Theoretical,  a.  speculative 
Theory,  s.  teorica 
Therapeutic,  s.  terapeutico 
There,  ad.  11,  la  ;  here  and  there, 

qua  e  la  ;  there  is,  or  there  are, 

v'  e,  vi  sono 
Thereabout,  ad.   incirca,  intorno, 
|  intorno  a  questo 
Thereabouts,  ad.  la  in'orno  ;  ten 

pounds  or  thereabouts,  dieci  lire 

incirca 
Thereby,  ad.  da  cib 
Therefore,  conj.  per  cib 
Therefore,  (then,)  dunque 
Therein,  ad.  in  cib 
Thereof,  ad.  di  cio 
Thereto,  ad.  a  cio 
Thereupon,  ad.  circa  di  cib 
Therewith,  con  cib 
Theriacal,  a.  triacale 
Thermometer,  s.  termome*ro 
Thesaurize,  v.  n.  tesaurizzare 
These,  pron.  questi,  queste 
Thesis,  s.  tesi 

Th  -y,  pron.  e^lino,  elleno,  loro 
Thick,  a.  spesso  ;  to  speak  thick, 

aver  la  lingua  grassa 
Thicken,  v.  a.  spessare;  — ing,  s. 

lo  spessare 
Thicket,  ».  boscheffd,  folto 
Thickness,  s.  spessezza 
Thickset,  a.  spesso 
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Thief,  s.  ladro 

Thief-catcher,  s.  birro 

Thieve,  v.  ro.  rubare 

Thievery,  or  Thieving,  s.  furto 

Thievish,  a.  inclinatoa  rubare;  — 
ly,  ad.  da  ladro  ;  — ness,  s.  in- 
cJinazione  a  rubare 

Thigh,  s.  coscia 

Thill,  *.  timone  di  carro ;  thill- 
horse,  s.  il  cavallo  che  sta  al  ti- 
mone 

Thimble,  s.  ditale 

Thin,  a.  sottile,  rado,  piccolo,  mi- 
nuto,  magro  ;  —  v.  a.  diradare ; 
to  grow  thin,  smagrire 

Thin-bodied,  a.  smilzo 

Thine,  pron.  il  tuo,  la  tua,  i  tuoi, 
le  tue 

Thing,  s.  cosa  ;  where  are  my 
things  ?  dove  sono  le  mie  robe? 

Think,  v.  n.  pensare;  think  well 
or  ill,  pensar  bene  o  male  ;  think 
of,  or  upon,  considerare  ;  I  think 
so,  credo  di  si ;  th'ink  light  of  a 
thing,  far  poco  conto  di  una  cosa 

Thinker,  s.  un  che  pensa  assai 

Thinking,  s.  pensamento  \  in  my 
thinking,  a  mio  parere 

Thinking,  a.  giudizioso 

Thinly,  ad.  radamente 

Thinness,  s.  radezza 

Third,  a.  terzo,  (in  music,)  un  ter- 
zo  ;  — ly,  ad.  in  terzo  luogo 

Thirst,  s.  sete 

Thirstily,  ad.  avilfamente 

Thirsty,-  a.  sitibondo  ;  blood- 
thirsty, a.  sanguinolente 

Thirteen,  a.  tredici 

Thirteenth,  a.  tredicesimo 

Thirtieth,  a.  trentesimo 

Thirty,  a.  trenta 

This,  pron.  questo,  questa  ;  what 
does  this  mean  ?  che  vuol  dir 
questo  ? 

Thistle,  s.  cardo  ;  thistledown,  s. 
cottone  di  cardone 

Thither,  ad.  11,  la ;  go  thither,  an- 
date  la  ;  — to,  ad.  fin  la  ;  — 
wards,  ad.  verso  la 

Thong,  s.  striscia  di  cuoio  ;  — ed, 
a.  legato  con  strisce  di  cuoio 

Thorn,  s.  spina  ;  whitethorn,  or 
hawthorn,  s.  spinalba ;  thorn- 
bush,  s.  spineto ;  thornback,  *. 
razza 

Thorny,  a.  spinoso,  pien  di  spine, 
tedioso,  molesto 

Thorough,  or  Through,  prep,  per 
traverso  ;  thorough  change,  inti- 
ero  cangiamento 

Those,  pron.  quelli,  quegli,  que*, 
quelle 
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Thou,  }~rcni.  tu  ;  —  p.  a.  dar  del 

Though,  con;',  benche 

:  — ly,  ad. 
cou    \  — uess,    *. 
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.    spensicrato  ;    — 
m.u  verten/a 

le  j  — a.migliaio, 

I  h,  a.  millesimo 
ThraJ 

rcuotere  ; 
>.   trebbiatofe;    — inf,  s. 

■  -     .- 
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—  r.  a.  infilare  ; 
- 
(j.  filio  di  hlo 
.  .1.  i.l  unentoso 
minaccia;  a  man  full  of 
ward,  uu  minac- 
e  uii  cxlardo 

.  minaeciare 
Threalener,  s.  mioacc 

minaccevole;  — 
ly.  <i</.  minaocevolmeate 

Three  times,  tre  volte 
Th;ee  lei\ed  gra^.  t>;: 

.  •  he  ha  ire  piedi 
Threeforked,  a.  triforcato 
Thrtecoru-red,  a.  triane 
Thrurf  Id,  a.  :riplice.  tripartita 
Three^c  <re,  a.  i 

Thresh,    PL  a.  trebbiare  ;    thresh 
one,    battere    alcuno  j    — er,  s. 
trebbiatore 
Threshing,  *.  trebbia'ura 
ig-floor,  s.  aia 
1,  s.  liuiiiare 
Thrice,  ad.  tre  volte 
Thrift,  s.  paramenia  ;   spendthrift, 

*.  an  i  r 
Thrifiily.  ad.  moderatamente 

rsimonia 
Thrill,  *.  succhiell>;  —  v.  a.  sue- 

chiare 
Thrive.  v.  n.  profittare 
Thriving.    J.    prosperiti 

—  y,   ad.   prosppra- 
men'e;    he   goes  on  thrivingly, 

--.   gola ;    to  have  a  sore 
Otal  •    alia    gola  ■ 
tbmatwort,  *.  nome  di  pianta 
Throb,  en,  palpi  are 
Throbbin.'.  t.  palpi  tameoto 
Throes,  *.  pi.  (of  a  woman,)  le  do- 
glie 
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Throne,   s.   trono ;    to  sit   upon  a 

throne,  n 
Throne,  v.  a.  poire  in  trono 
r.  calca  ;  —  p.  tu 

—  0.  ii.  aftbllare 
Throttle,  v.  a.  Btrangolare 

Through, prep,  per,  a  tiaverso;  — 

ly.  ad.  intieramente 

Throughout,  p>ep.  fuor,  fuora,  per 

Throw,  s.  tiro,  colpo  ;  a  stone- 
throw,  in  tiro  di 

Throw,  r.  a.  gettare ;  throw  silk, 
torcerdella  Beta  ;  fo  throw  away 
one's  money,  get  tar  via  il  suo 
danaro 

Thrum,  a,  la  rrangia  delta  Btamej 

—  v  a.  bastbnare,  strimpellare 
Thrash,  s.  tonio 

Tin  ust,  ».  spinta.  una  botta 

-.  a.  spignere;  thrust  for- 
ward, spignere  avanti  ;  thrust 
buck,  rispi^nere  ;  thrust  into 
prison,  mettere  in  prigione  j 
thrust  in,  eonficcare  ;  thrust 
au  ay,  allontanare 

Thumb,  s.  poll  ice  ;  thumb's 
breadth,  on  poll  ice  ;  thumb- 
stall, a.  fascettadi  tela  per  il  dito  ; 
thumb  a  book,  v.  a.  Gquadernart 

Thump,  s.  col]) . ;  —  v.  a.  battere  ; 
|  ercuotimeuto 

Thimi]  i 

Thunder,  s.  tuono 

Thunder-bolt,  s.  fulmine 

Thunder,  v.  n.  tuonare,  fulminare  : 
it  (bonders,  luma 

Thundering,  s.  tuonamen'o  ;  —  a 
terribile,  erande  ;  thundering 
noise,  strepito,  srnn  romore 

Thursday,  ».  Giovedl 

Thus,  ad.  c  i -i 

Thwack,  s.  frusta,  sferza  ;  —  v.  a. 
.  sferzare 

Thwart,  a.  bieco,  bis'.orto;  —  v.  a. 
attraversare 

Thwarting,  a.  contrario  ;  — ly,  ad. 
d'una  maniera  contraria 

Thy,  pron.  il  tuo,  la  tua,  i  tuoi,  le 
tue  [mollino 

Thyme,  s.  timo  ;  wild  thyme,  ser- 

Tiaia,  s.  tiara,  mitra,  la  tiara  del 
papa 

Tick,  s.  fodera  ;  —  (insec\)  zecca  ; 
( lisease  in  horses,)  v.  tiro 

Tick.  0.  n.  pigliare  a  credito 

Ticket,  s.  I 

Tickle,   v.  a.  dikticare,   piacere, 
.   re.  solleticare 

Ticklinz,  s.  solletico 

Tickli-h.  a.  sollelicnso,  delicato 

Til,  a.  delicato,  lezioao;  a  tidbit, 
un  boccone  delic.it ) 
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Tide.  .*.  flusso  del  mare,  riilusso, 
l'onde,   tempo,   starione  J    wind- 

ward-ti  le,  marea  <•  mtro  vento  ; 
leeward-tide,  ventoemarea;  to 
go  with  the  tide,  andarcolla  nia- 
rea  ;  tide-man,  or  ti  le-waiter, 
;  Whitsuntide,  s.  la 
Pentecoste  ;  Martinmastide,  la 
festa  di  San  Martino 

Tide,  d.  n.  sospingi  re  col  flutto 

'tidings,  s.  novelle 

Tidy,  a.  destro,  acconcio 

Tie,  v.  legame,  nodo;  —  v.  a.  le- 

:    he   tied 

himself  n ; »  by  a  vow,  egli  s'ob- 

hl i^o  eon  voto 
Tier,  s.  una  fila 

terza  [bevanda 

Tift",  v.  n.  pun^ere ;  —  s.  collera, 
Tiflany,  s.  spezie  di  taffetta 

.  iigre 
Tight,  a.  pulito.  tirato 
1  i-h  i  Q,  o.  a.  legare  che  .sia  bene 

si  ret  to 
Tightly,  ad.  attillatamente 
Tigbtn  ss,  *.  proprieta,  slrettezza 
Tigress,  s.  tigre 

'  cchio 
Tile,  j.  tegola;  tilesfaeard,  s.  coc 

cia  ;  tile-inaker,  5.  facitor  di  te- 

gole;  tile-kiln,  *.  fornace  da  te- 

gole 
Tile,  v.  a.  coprir  con  tegole 
Till,  s.  tiraloio d'una  bottega,  tavo- 

letla  di  stampatore 
Till,  ad.  rino,  infino;  till  now,  fin' 

Till  the  ground,  v.  a.  zappare 

Tillage,  s.  agricoltura  ;  laud  fit  for 
tillage,  terra  arabile 

Tiller,"  s.  lavoratore,  querciuolo, 
liinone  d'una  barca 

Tilling,  s.  coltura 

Tilt,  s.  tenda 

Tiltboat,  s.  barca  coperfa 

Tilts,  s.  ^iostra  [giostra 

TiHyard,  s.   luo^o  destinato   alia 

Tilt',  v.  n.  gins' rare 

Tilt  with  swords,  armegejiare 

Tib,  t\  a.  alzar  una  botte  di  birra 

Tiltcr,  s.  giostratore 

Tilth,  s.  agricoltura 

Til'ing,  *.  torneamento 

Timber,  s.  legname  ;  timber-mer- 
chant, mercaute  di  lezname  ; 
timber-work,  s.  lavoro  di  legna- 
me ;  timber  of  skins,  quaranta 
pelli 

Timber,  v.  n.  annidarsi 

Timbrel,  s.  cemhalo 

Time,  s.  tempo,  secolo.  opportuni- 
ta,  comodo,  volta ;  time  out  of 
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mind,  tempo  immemorabile ;  in 
time,  col  tempo,  dopo ;  to  come 
time  enough,  venire  a  tempo 

Time.  v.  a.  prender  del  tempo 

Timely,  ad.  opportunamente,  di 
buou'  ora ;  to  give  timely  notice, 
avvcrtire  in  tempo 

Timid,  a.  timido ;  —  ity,  s.  timi- 
dezza 

Timorous,  a.  timido  ;  — ly,  ad. 
timidamente  ;  — ness,  s.  timidita 

Tin,  s.  stagno,  latta  ,•  tin  candle- 
stick, un  candeliere  di  latta ;  tin- 
man, s.  ferraio  di  latta 

Tin  over,  v.  a.  stagnai  e 

Tincal,  s.  oricalco 

Tinct,  or  Teint,  s.  tintura 

Tincture,  s.  tinta,  impressione,  in- 
farinatura.  infusione ;  —  v.  a. 
dare  una  tintura 

Tinder,  s.  esca 

Tinderbox,  s.  scatola  in  cui  si  ticnc 
il  fucile  e  l'esca  da  battere  fuoco 

Ting,  s.  tintinno 

Tinge,  v.  a.  tingere 

Tingle,  v.  a.  tintinnire  ;  my  ears 
tingle,  mi  risonan  gli  orecchi 

Tingling,  s.  tin  inno 

Tinker,  s.  calderaio  ;  tinker's  bud- 
get, sacchetto  di  calderaio 

Tinsel,  s.  drappo  tessuto  con  or- 
pello 

Tint,  s.  tintura,  colore 

Tiny,  a.  piccolo ;  —  s.  tignuola 

Tip,  s.  punta,  cima 

Tip-toe,  punta  del  piede 

Tipstaff,  s.  tavolaccino 

Tip,  munii^  di  ferro ;  tip  down, 
abbattere ;  tip  one's  hand,  ugner 
le  mani  ad  uno 

Tippet,  s.  ciarpa  ;  woman's  tippet, 
coilare  di  pelle 

Tipple,  v.  n.  ubbriacarsi  spesso 

Tippler,  s.  bevitore 

Tippling,  s.  imbriachezza  j  tip- 
pling-house,  s.  osteria 

Tipsy,  a.  mezzo  cotto 

Tire,  for  Attire,  s.  ornamento  ;  — 
tire-woman,  cameriera 

Tire,  v.  a.  ornare,  acconciare,  las- 
sare,  fat i care  ;  I  fear  I  shall  tire 
you,  temo  d'esservi  noioso 

Tire,  v.  n.  lassarsi ;  I  am  tired 
with  walking,  sono  stanco  di 
camminare  [tedio 

Tiresome,  a.  noioso  ;    — ness,  s. 

'Tis,  egli  e 

Tissue,  s.  riccio  [doncellina 

Tit,  s.  lui,  cingallegra,  cavalluccio, 

Tithable,  a.  soggetto  alia  decima 

Tithe,  s.  decima ;  —  v.  a.  deci- 
maxej  tithe-gatherer,  s.  riscuo- 
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titor  di  decime ;  — ing,  *.  una 
decima ;  tithiug-man,  s.  il  capo 
d'una  decina 

Titillate,  v.  a.  titillare 

Titillation,  s.  solletico 

Title,  s.  titolo,  ragione 

Title-page,*,  il  titolo 

Title,  v.'a.  intitolare 

Titter,  v.  n.  ridere  sconciamente 

Tittle,  s.  punto  [lone 

Tittle-tattle,  s.  cicalamento,  cica- 

Tittle-tattle,  v.  n.  gracchiare 

Titular,  a.  titolare 

To,  prep,  a,  al,  alio,  alia ;  he  is 
gone  to  Rome,  egli  e  andato  a 
Roma  ;  to  go  to  France,  andare 
in  Francia ;  to  have  a  title  to  a 
thing,  aver  ragione  sopraqual- 
che  cosa 

To,  ad.  verso ;  my  love  to  you, 
l'amor  che  vi  porto 

Toad,  s.  botta,  rospo  j  toadstone,  s. 
chelonite  ;  toad-stool,  s.  spezie  di 
fungo 

Toast,  s.  fetta  di  pane  abbrustola- 
ta ;  donna  celebre 

Toast,  v.  a.  arrostire 

Tobacco,  s.  tabacco  ;  to  smoke  to- 
bacco, f'umar  del  tabacco ;  to- 
bacco-box, s.  tabacchiera  ;  to- 
bacco-pipe, pipa 

Tobacconist,  s.  mercante  di  tabacco 

Tod,  s.  pesodi  23  libbre 

Toe,  s.  dito  del  piede  ;  great  toe,  il 
dito  grosso  del  piede ;  from  top 
to  toe,  da  capo  al  piede 

Together,  ad.  insieme;  to  gather 
together,  raccogliere 

Toil,  s.  pena  ;  —  v.  n.  faticarsi 

Toiler,  s.  lavoratore 

Toilet,  s.  tavolino  a  cui  le  donne 
s'acconciano 

Toiling,  s.  fatica 

Toilsome,  a.  fatichevole;  — ness, 
s.  affanno 

Token,  s.  segno,  presente,  regalo 

Told,  a.  detto 

Tolerable,  a.  tollerabile,  mediocre ; 
— ness,  s.  mediocrita;  — ly,  ad. 
cosl  cosi 

Tolerance,  s.  tolleranza 

Tolerate,  v.  a.  tollerare 

Tolerating,  or  Toleration,  *.  tolle- 
ranza 

Toll,  s.  pedaggio  ;  to  pay  toll,  v.  a. 
pagare  il  pedaggio ;  toll-gatherer, 
collettore  del  pedaggio  ;  toll- 
free,  a.  franco  di  pedaggio  ;  toll- 
booth,  il  luogo  dove  si  paga  il 
pedaggio 

Toll,    v.  a.    and   n.    rintoccare, 
adescare,  incitare 
464 
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Tomb,  i.  sepolcro 

Tombstone,  s.  pietra  che  copre  la 
sepoltura  [ovani 

Tomboy,  s.  sfacciata  che  ama  i  gi- 

Tome,  s.  tomo,  volume 

Tomtit,  s.  cinciallegra 

Tone,  *.  tuono,  accento ;  one  may 
know  by  his  tone  that  he  is  au 
Italian,  si  pub  conoscere  dall'  ac- 
cento ch'  egli  e  un  Italiano 

Tong  of  a  buckle,  ardiglione  di 
fibbia 

Tongs,  s.  molle 

Tongue,  s.  lingua,  linguaggio  ;  the 
English  tongue,  la  lingua  In- 
glese  ;  tongue-tied,  a.  mezzo  iuu- 
to  ;  double-tongued  man,  uomo 
doppioj  —less,  a.  che  non  ha 
lingua,  muto 

Tonnage,  *.  dazio  chi  si  paga  per 
ogni  tonellata  di  mercanzia 

Tonsure,  s.  tonsura 

Too,  ad.  ancbe  ;  too  much,  troppo ; 
too  much  of  any  thing  is  good 
for  nothing,  il  soverchio  rompe 
il  coperchio 

Tool,  s.  stromento 

Tooth,  s.  dente ;  tooth-ache,  s. 
mal  di  denti  ;  tooth-drawer,  ca- 
vadenti 

Toothing,  s.  morsa 

Toothsome,  a.  gustoso 

Toothless,  a.  sdentato     ; 

Top,  s.  sommita ;  —  of  a  bed,  il 
cielo  del  letto ;  of  the  water,  la 
superficie  dell'  acqua  ;  from  top 
to  bottom,  da  alto  a  basso ;  top- 
heavy,  a.  troppo  pesante  in  cima ; 
top-knot,  s.  nastro  che  le  donne 
portano  sulla  testa;  round  top 
of  a  ship,  gabbia;  top-mast,  or 
top-gallant-mast,  s.  trinchetto  J 
top-sail,  s.  vela  di  trinchetto 

Top,  s.  paleo ;  —  v.  a.  tagliare  la 
cima,  coprire ;  —  v.  n.  maggio- 
reggiare 

Topaz,  *.  topazio 

Tope,  v.  n.  trincare 

Toper,  *.  bevitore 

Topical,  a.  topico 

Topic,  s.  soggetto,  materia 

Topographer,  s.  colui  che  fa  la  de- 
scrizione  d'un  luogo 

Topographical,  a.  topografico 

Topography,  s.  topografia 

Topping,  a.  principale,  considera- 
ble 

Topsy-turvy,  ad.  sotto  sopra 

Torch,  s.  torcia 

Torch-weed,  s.  tassobarbasso  ; 
torch-bearer,  *.  che  porta  una 
torcia 
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Tore,  prd.  o/Tear,  stnicciare 

Torment,  s.  tormento  ;  —  v.  a.  tor- 
menUre ;  — or,  s.  tormmiatore  ; 
— ing.  s.  tormentazione 

Tom,  a.  stracciato 

Tornado,  s.  bttTTMCi 

Torpid,  a.  agdiiadato 

Torrent,  s.  toi  rente 

TorriJ,  a.  torri  do 

Tortoise,  s.  testuggine  ;  tortoise- 
shell,  tartruu-M 

Tortuous,  a.  torti 

Torturable.  eapacc  di  tortura 

Torture,  *.  torture ;  —  v.  O.  tor- 
mentare  :  — er,  3.  caraefice ;  — 
ing,  s.  tortura 

Torvi-y.  «.  .\-j  etto  barbaro,  torvita 

Torvous,  a.  torvo 

:  —  0.  n.  palleg- 
giare:  —  0.  a.  scuotere  :  to  ton 
one  iu  a  blanket,  dare  la  coper- 
taccia  :  to>s  a  ball,  rimandare 
una  palla  :  — in?,  3.  scossa 

Total,  a.  to  ale  ;  —  s.  la  somma 
to  tale,  il  totale  ;  —  \y,ad.  intera- 
mente 

T'other,  a.  l'i!'n 

Totter,  t".  71.  vacillare  [a  onde 

Tottering,*,  vacillamento;— ly.  ad. 

Touch,  3.  taffo,  tintuia.  cimento, 
bottone  :  —  v.  a.  toccaie,  e^er 
viciu\  I  uchstone, 

para gone  ;  be  fears  to  come  to  the 
touch,  teme  di  venire  alle  prove  ; 
touch-hole  of  a  gun,  ipiraglio; 
touch-wood,  esca ;  touchpan,  to- 
cone;  this  will  never  stand  the 
touch,  questo  non  puo  resistere 
all'  esame 

Touching.  3.  toccamento 

Toucliin?,  prep,  intorno,  circa 

Touchy,  a.  1  • 

Tou^h",  a.  ti?li  iso,  duro,  robusto, 
cruJele,  Bpiegato,  difficile;  — 
ness,  r.  durezza 

Toupee,  s.  eiafib 

Tour,  t. 

Tournament,  ft.  torneamento 

Toum*.  v.  a.  searJassare 

Tow,  3.  stoppa 

1.  rim>;rehiare 

Towage,  3.  rimurchio 
rem 

Toward,  a.  inclii.ato.  prono 

Towaf  lliness.  3.  docilita 

. .   a.   docile  j    —  ad.  de- 
stramente 

Towel,  ft.  tova?!ia 

Tower,  *.  torre 

Tower,  ',.  c  >lui  che  rimurchia; 
—  v.  7i.  alza-si  alto  ;  ■  ing,  a. 
altiero,  superbo 
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Town,*,  citta,  piazza  ;  town-bouse, 
lella  ci  ta  ;  tow n-w alls. 
mnra  delta  citta  ;  townsman.  >. 
concit'adino;  town  talk,  bisbi- 
glio  ;  township,  .v.  giurisdizione  | 
.she  was  the  town  t -i  1  ic.  non  si 
parlava  che  di  lei  per  l.i  cittft 

Toy,  s.  begeJella,  baia  ;   —  v.  7?. 

Cianciaxe  ;    toyman,  t.  che  veiiile 

gkrie 

Toyer,  j.  cianciatore 
1  bj  ing,  s.  ciancia 
T03  ish,  a.  aanante  di  bagatelle,  la- 

scivelto 
Trace,    s.   traccia  ;   —  v.  a.  trac- 

ci  ire,  aeguir  la  tnccia 
Trace  to  the  original,  ripi?liare  il 

prineipio ;  trace  on',  rintracciare 
Tracer,  j.  un  che  trova  la  traccia 
Track,  s.  vestigio,  tracCJ  1  | 

track   of  hills,   una    gio,aia    di 

monti 
Trackless,  a.  senza  traccia 
Tract,  s.  tratto,  spazio,  tratfato 
Tractable,   a.  trattabile,  benignoj 

—ness  *•  TraUabiliti;  —  ly, ~  ad. 

trattabilmente 
Trade,  s.  mesftere  :  —  (tools,)  or- 

digni   ;    —    (traffic,)    neguzio  ; 

trade-wind,  vento  eliseo 
Trade,  r.  n.  trafficare 
Trader,  *.  un  merca'ante 
Tradesman,  s.  artista 
Tradeswoman,  s.  ariigiana 
Trad  in?,  *.  negozin 
Tradition,  s.    tradizione;  — al,  or 

— ary,  a.  dj  tradizione;  — ist,  s. 

colui  che  va  dietro  alle  tra  lizioni 
Traditive,  a.  che  puo  trasmettersi 

a'  posteri 
Traduce,  v.  a.  diffamare,  accusare  : 

— in?,   .*.  diitaziiazione  ;  — er,  s. 

ditfamatore 
Traduction,  3.  tiaduzioue,  calunnia, 

tralizione 
Traffic,  j.  traffico  ;  —  v.  n.  traffi- 
care,  negoziare ;   — er,  *.   mer- 

eante 
Tragacanth,  s.  drazan'e  (zomnia) 
Tragedian,  ft.  componitordi  trage- 

die,  attore  tn^ico 
Tra^e.ly,  *.  tragedia,  accidente  de- 

plorabile 
Tragic,  or  Tragical,  a.  irajico,  do- 
lorosa, fa'ale;  — ly.  ad.  tragica- 

mente  ;  — ness,  s.  mneria 
Tragi-eomedy,  ».  trancommedia 
Tragi-comical,  trazicimico 
Trail,  v.  a.  s'rascinare 
Trailing,  3.  Mraacino 
Train.  .».    htihIo,    s'ra-ciro,    insi- 

die;   he  has  a  noble  train,  egli 
4G5 
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ha  nohil  corteggio  ;    train  of  ar- 
till.iy,    tiaino'  d'  arti?liera  ;    to 
lay  .1  iriin  for  one,  tender iusidia 
aduno;  train-hands,  milizia 
Train,  or  1  rain  up,  v.  a.  istruire, 

edu<  are,  disctplinare 
Train-oil,  s.  olio  di  baleno 
Traitor,  s.  tin  lit.. re 
Traitorous,  a.  da  traditore  ;  — ly, 

ad.  truiitoriamente 
Trammel-net, .?.  tramaglio 
Trample  on,  v.  a.  calpestare 
Trance,  a. 

Trancjuillize,  u.  a.  tranquillare 
Tranquillity,  s.  tranquiuita 
Transact,  v.  a.  negoziare,  aggiu- 

starsi 
Transacting,    or   Transaction,    t. 

bransazione,  convenzione 
Transactor,  s.  queljo  che  negozia 
Transalpine,  a.  transalpino 
Transcend,  v.  a.  transcendere 
Transcende ncy,  s.  eccellenza 
Transcen  lent,    a.    transcendente  ; 

— ly,  ad.  perfettamente 
Transcolate,  v.  a.  colare 
Transcribe,  u.  a.  trascrivere;  — er, 
s.  copista  ;    —ing,  s.  il  trascri- 
vere 
Transcript,  s.  copia 
Transcur,  v.  ji.  tiascorrere 
Transcurrence,  or  Transcursion,  1. 

scorrimento 
Transfer,  v.  a.  trasferire 
Transferring,  s.  il  trasferire 
Transfiguration,  s.  trasfigurazione 
Transfigured,  a.  trashgurato 
Transfix,  v.  a.  trasfusjere 
Transform,  v.  a.  trasformare 
Transformation,  *.  trasformazione 
Transformer,  s.  quello  che  trasfor- 

Transforming,  *.  trasformamento 
Transfuse,  u.a.  trasfondere 
Transfusion,  s.  trasfondimento 
Transgress,   v.  a.  trasgredire;    — 

ing,  — ion,  s.  tra«gredimento ;  — 

or,  5.  trasgressore 
Transient,  a.  transitorio ;  — ly,  ad, 

transitoriamente 
Transit,  s.  transito 
Transition,  *.  passaggio 
Tiansitory,  a.  transitorio 
Translate,  v.  a.  traslatare,  tradurre, 

1iasj)>rtare 
Translating,    or    Translation,     # 

tra-lazione 
Translator,  3.  traluttore 
Transmarine,  a.  oltramarino 
Transmigiate,  v.  a.  trasmigrare 
Transmigration,  s.  trasm'grazione 
Trao  mission,  1.  trasfondimento 
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Transmit,  v.  a.  trasmettere 
Transmitting,  s.  il  trasmettere 
Transinografy,  v.  a.  trasmutare 
Transmutable,  a.  trasmuiabile 
Transmutation,  s.  trasformazione 
Transmute,  v.  a.  cambiare 
Transom,   s.    traversa  j     transom 

window,  telaio 
Transparency,  s.  tmsparenza 
Transparent,   a.   diafano  ;    to  be 

transparent,  v.  n.  traiucere 
Transpierce,  v.  a.  trafiggere 
Transpiration,  s.  traspirazione 
Transpire,  v.  n.  perspirare 
Transpiring,  s.  traspirazione 
Transplant,  v.  a.  traspiantare ;  — 
ation,  s.  tra^piantamento  ;  — er, 
s.  quello  che  traspiauta  ;  —  ing, 
s.  traspiantamento 
Transport,  s.  estasi ;   — ship,  s.  va- 

scello  di  trasporto 
Transport,  v.  a.  trasportare,  met- 
ter  fuor  di  se  ;  —able,  a.  che  si 
puo  trasportare  ;  — ation,  s.  tras- 
porto ;  — ing,  s.  il  trasportare 
Transpose,  v.  a.  trasporre 
Transposing,  or  Transposition,  s. 
trasponimento  [ziare 

Transubstantiate,  v.  n.  transustan- 
Transnbstantiation,   s.    transustan- 

ziazione 
Transubstantiator,  s.  difensore  del- 
la  transustanziazione 
Transvasate,  v.  a.  trasvasare 
Transverse,  a.  traverso 
Trap,  s.  trappola,  insidia,  trama  : 
to  set  a  trap,  tendere  una  trappo- 
la ;    mousetrap,  s.   trappola  da 
sorci 
Trap,  v.  a.   attrappare ;  trap  one, 

ingannare  alcuno 
Trape,  v.  n.  andar  rammgo 
Trapes,  s.  una  donnaccia 
Trappings,  s.  gualdrappe 
Trash,  sT  robaccia,  frutti  cattivi 
Travail,  v.  n.  esser  ne'  dolori  del 

parto 
Travel,  s.  sforzo,  affanno,  dolori 

del  parto,  viaggio 
Travel, y.  a.  tormentare  ;  —  v.  n. 
viaggiare,   travagliare  ;    he  has 
travelled  all  over  France,  e?li  ha 
viaggiato  per  tutta  la  Francia 
Traveller,  s.  viaggiatore 
Traveller's-joy,  g.  viburno 
Travelling,  s.  viazgio 
Travelling  bird,  s.  un   uccello  di 
passazgio  ;     whither    are    you 
travelling  ?  dove  andate  ? 
Traverse  of  a  ship,  s.  br>rdeggio 
Traverse,^*,   (in  fortification,)  tra- 
versa 
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Traverse,  s.  (in  heraldry,)  sbarra 

Traverses,  (troubles,)  traversie,  av- 
versita 

Traverse,  v.  a.  atlraversare 

Travesty,  a.  travestito  ;  Virgil  tra- 
vestied, Virgilio  travestito 

Tray,  s.  truogo  ;  mason's  tray, 
truogolo  di  muratore 

Tray-man,  s.  manovale 

Treacherous,  a.  perfido  ;  treacher- 
ous man,  un  traditore ;  treacher- 
ous memory,  memoria  corta  j  — 
ly,  ad.  perfidamente 

Treachey,  s.  perfidia 

Treacle,  s.  teriaca 

Tread,  s.  camminatura,  via,traccia; 
-—  v.  7i.  camminare ;  to  tread 
upon  one's  foot,  camminare  sulli 
piedi  d'  alcunoj  tread  softly,  cam- 
minar  pian  piano  ;  tread  upon, 
v.  a.  calpestare;  tread  the  grapes, 
calpestar  l'uva  ;  the  cock  treads 
the  hen,  il  gallo  galla  la  gallina 

Tread  er,  s.  calcatore 

Treadle,  s.  calcole 

Treadles  of  sheep,  stereo  di  pecora 

Treason,  s.  tradimento  ;  high  trea- 
son, delitto  di  lesa  maesta  $  petty- 
treason,  il  delitti  d'un  servitore 
che  ammazza  il  suo  padrone 

Treasonable,  a.  traditoresco 

Treasonably,  ad.  da  traditore 

Treasure,  s.  tesoroj  treasure  up, 
v.  a.  tesaurizzare  ;  treasurer,  s. 
tesoriere  ;  lord  treasurer,  gran 
tesoriere  ;  treasurership,  s.  la  ca- 
rica  d'un  tesoriere 

Treasury,  s.  luogo  del  tesoro  : 
treasury-office,  s.  tesoreria 

Treat,  s.  convito  ;  to  treat,  trattare  ; 
to  give  one  a  treat,  dar  un  gran 
pasto  ;  treat  kindly,  trattare  cor- 
tesemente 

Treatable,  a,  trattabile 

Treatably,  ad.  moderatamente 

Treating,  s.  trattamento 

Treating  house,  s.  bettola 

Treatise,  s.  tratto 

Treatment,  *.  trattamento 

Treaty,  s.  accordo,  trattato 

Treble,  a.  triplice  ;  we  were  treble 
their  number,  noi  eravamo  tre 
volte  piii  di  loro  ;  treble,  (inmu 
sic,)  il  soprano 

Treble,  v.  a.  triplicare 

Trebly,  ad.  triplicemente 

Tree,  s.  albero  ;  truit-tree,  s.  albe- 
ro  pomifero;  apple-tree,  s.  me- 
lo  ;  pear-tree,  s.  pero 

Trefoil,  s.  trifoglio 

Trellis,  s.  (lattice,)  gelosia  ;  trellis, 
(cloth,)  traliccio 
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Tremble,  v.  n.  tremare 
Trembling,  s.  il  tremare  ;  to  cause 

a  trembling,  far  tremare ;  — ly, 

ad.  tutto  tremante 
Tremendous,  a.  tremendo 
Tremour,  s.  brivido,  tremore 
Tremulous,  a.  tremolante 
Tren.  s.  pettinella,  fiocina 
Trench,  s.   fosso,  chiassaiuola  per 

seccare  uno  stagno,  trincea,  ripa 

militare;  to  open  trenches,  aprir 

le  trincee  ;    trench  about,    v.  a. 

circondar  con  trincee 
Trencher,  *.  tagliere  e  tagliero 
Trencher-man,  gran  mangiatore 
Trencher-fly,  s.  scroccone 
Trendel,  err  Trendle,  s.  il  perno  sul 

quale  gira  la  macina  d'un  muli- 

no 
Trental,  s.  servizio  per  i  morti  che 

dura  trenta  giorni 
Trepan,  *.    trepano,  furbo,  trufFa- 

tore  ;  —  v.  a.  trapanare ;  — v.n. 

adescare  ;  — ner,  s.  un  furbo 
Trepidation,  s.  trepidazione,  tim' 

dezza 
Trespass,  *.  misfatto ;  —  v.  a.  of- 

fendere  ;    to   trespass  upon   the 

law,  trasgredire  la  leggej  — er, 

s.  trasgressore 
Tress,  s.  treccia  di   capelli  j    her 

golden  tresses,  le  sue  trecce  d'oro 
Trestle,  *.  tripode,  trespole 
Tret,  s.  sbasso  accordato  da'  mer- 

canti  all'  ingrosso  a  que'  che  ri- 

vendono  al  minuto 
Trevet,  s.  treppiede 
Trey,  s.  un  tre 
Trial,  s.  esperienza,  sforzo,  attenta* 

to,  lite  j  to  make  trial,  far  prova ; 

to  give  a  trial  of  one's  skill,  dar 

prova  di  quel  che  1'uomo  sa  fare 
Triangle,  s.  triangolo  " 
Triangular,  a.  triangolare 
Tribe,  s.   tribu,   razza,   famiglia ; 

he  is  one  of  the  tribe,  egli  e  della 

razza 
Triblet,  s.  ordigno  che  l'orafo  ado- 

pera  quando  fa  anella 
Tribulation,  s.  tribulazione 
Tribunal,  s.  tribunale 
Tribune,  s.  tribuno 
Tribunitial,  o.  tribunizio 
Tributary,  a.  tributario 
Tribute,  s.  tributo,  tassa ;  to  pay 

tribute  to  nature,  morire 
Thrice,    s.  Ex.  in  a  trice,  in  un 

punto 
Trick,  s.  modo,  burla,  furfanteria  ; 

—  at  cards,  mano ;  to  play  one  a 

slippery  trick,  mancar  di  parola 

ad  uno 
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Trick  up,  parare,  nrnare ;  to  trick 

one's  self  up,  pararsi 
Tricker,  s.  grillo  [niento 

Tricking,  s.   I'abbozzare,  abbiglia- 
Trickish,  or.  furfantesco 
Trickle,  s.  gocciola 
Trickle,   vr   Trickle  down,  v.  iu 

gOCCiolare 
Trickling,  a.  gocciolante 
Trident, «.  tridente 
Triennial,  a.  triennio 
Trier,  s.  saggiatore 
Trifallow.  t'.  a.  terzare 
Trifle,  *.  baia,  bagatella- 
Trifle,  t\  n.  eianciare  ;  trifle  away 

one's  time,  spender  il  tempo  in 

vano 
Trifler,  *.  bagatelliere 
Trifling,  s.  cnneia;  trifling  busi- 
ness, affile  di  nulla 
Triflingly.  ad.  di  nessun  peso 
Trig  a  wheel,  incatenare  una  ru- 

ota 
Trigger,  *.  pezzo  di  ferro  col  quale 

si  ferman  le  ruote  d'un  carro ;  — 

of  a  gun,  grillo 
Trigonometry,  ».  trigonometria 
Trilateral,  a.  che  ha  Ire  lati 
Trill,  s.  trillo  [lare 

Trill,  v.   a.  eorghesr^iare,  goccio- 
Trim,  a.  pulito,  attillato  ;    —  s. 

(dress,)   abbigiiamento ;  trim  of 

a  ship,  stiva 
Trim,  v.  a.  guernire,  raderej  trim 

a  boat,  mettere  una  barca  in  isti- 

va  ;  trim  up,  aggiustare,  accomo- 

dare 
Trim,  v.  n.  star  in  mezzo 
Trimlv,  ad.  pulitamen'e 
Trimmer,  *.  un  che  tiene  dalle  due 

bande 
Trimming,  s.  il  guarnire 
Trimness,  s.  pulizia 
Trine,  a.  trino 
Trini'v.  *.  trinita 
Trinket,  s.  trinchetto 
Trinkets,  j.  ciancia,  fniscoli 
Trip,  s.  inciampo,  BOOtfsa 
Trip.  v.  Ji.  inciampare,  camminare 

sulla  punta  de1  piedi,  saltellare  ; 

he  trij»s  with  hi-  tongue,  egli  non 

sa  quel  che  dice  :  trip  one  up, 

dare  il  gambetto  ad  uno 
Tripartite,  a.  'ripnr'ito 
Tripe,  s.  tnppa;  tripe-woman,  *. 

donna  che  vende  delle  trippe  ; 

trip*--hoi>se,  s.   mercato  dove  si 

vendon  le  trippe 
Triphthonsr,  *.  trittongo 
Triple,  a.  triplice 
Triple-tree,  s.  f->rche 
Triple,  v.  a.  triplicare 
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Triplication,  s.  il  triplicare 
Triplicity,  s.  triplicita 
Tripod,  4'.  tripode 
Tripoly,  j.  tripoli 
Tripping,  s.  inciampo 
Tristful,  a.  tristo 
Trisyllable,  s.  trisiliabo 
Trite,  a.  commie,  usitato 
Triton,  s.  tritone,  girella 
Triturable,  a.  che  si  puo  tritare 
Triturate,  v.  a.  tritare 
Trituration,  s.  lo  stritolare 
Triumph,    9.  trionfo,  vittoria  ;  — 

v.   n,   trionfare  ;  triumph  over, 

soggiogare 
Triumphal,  a.  trionfale 
Triumphant,  a.   trionfante;  — ly, 

ad.  tiionfalmente 
Triompher,  *  'rionfatore 
Triumphing,  s.  il  trionfare 
Triumvir,  s.  triunviro 
Triumvirate,  s.  triumvirate 
Triune,  a.  un  solo  in  tre  persone 
Trivet,  s.  treppiede 
Trivial,  a.  triviale    m 
Trivially,  ad.  trivialmente 
Trochee,  s.  trocheo 
Trochisk,  s.  trocisco  [batfuto 

Trod,  or  Trodden,  a.  calpestrato, 
Troll  about,  v.  n.    vagabondare  ; 

troll  away,  sbrigarsi 
.  Trollop,  s.  una  schifa 
j  Troop,    *.     truppa,    compagnia  ; 
:      troops,  s.  esercito 
Troop,  v.  n.  adunarsi 
Troop  away,  fuggire 
Trooper,  s.  uu  cavaliere 
Trope,  s.  tropo 
Trophy,  s.  trofeo 
Trophies  of  honour,  gli  onori 
Tropics,  s.  pi.  tropici 
Tropical,  a.  tropico,  metaforico 
Tropological,  a.  tropologico 
Tropology,  s.  discorso  morale 
Trot,  s.  tiotto  ;  —  v.  n.  trottare  ; 

trot  up  and  down,  correr  qua-  e 

la 
froth,  *.  fede ;  in  troth,  da  vero 
Trotter,   s.   trottatore  j  trotters,  *. 

peducci 
Trotting,  s.  trotto 
,  Trouble,    s.    fatica,  disavventura, 
|      imbarazzo,    di^turba,     sollecitu- 

dine  ;  to  be  a  trouble  to,  incomo- 

dare ;  wi'h  little  trouble,  senza 
!      molta  fatica 
Trouble,  v.  a.  intorbidare.  incomo- 

dare,   interrompere,  inquietare, 

travazliare  affli  rzere 
Troubler,  s.  perturbatore 
Troublesome,  a.  aff'annoso,  cattivo, 

noioso,  incomodo 
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Trough,  *.  truogo  ;  kneading- 
trough,  madia 

Trounce,  v.  a.  maltrattare 

Trout,  g.  trota 

Trow,  v.  n.  credere 

Trowel,  s.  cazzuola 

Troy-weight,  *.  peso  di  dodici  once 
la  libbra 

Truant,  s.  un  infingardo  ;  to  play 
the  truant,  fuggire  la  scuola 

Trub-tail,  s.  una  donnicciuola 

Truce,  s.  tregua 

Trucidation,  y.  trucidamento 

Truck,  s.  baratto ;  —  v.  a.  barat- 
tare 

Truckle,  s.  girella 

Truckle-bed,  s.  carriuola 

Truckle,  v.  n.  sommettersi 

Truckling,  s.  sommessione 

Trucks,  s.  trucco  ;  trucktable,  la 
tavola  dove  si  giuoca  al  trucco 

Truculent,  a.  feroce 

Trudge,  v.  iu  trottare  ;  trudge 
a-foot,  andare  a  piedi  ;  trudge, 
v.  n»  aft'aticarsi  j  — ing,  s.  tra\a- 
glio  [franchezza 

True,  (i.  vero,  esattoj  — ness,  *. 

True-hearted,  a.  franco 

True-hearted  ness,  s.  sincerita 

Trug,  *.  truogolo 

Trull,  s.  una  bagascia 

Trulv.  ad.  veramente 

Trump,  s.  trionfo  ;  to  have  trumps, 
aver  trionfi ;  trump  of  an  ele- 
phant, proboscide  d'un  elefante 

Trump,  v.  a.  prendere  con  un  tri- 
onfo, magniricare 

Trumpe.  ,,  *.  cenci 

Trumpet,"  s.  tromba 

Trumpet,  v.  a.  suonar  la  tromba, 
pubblicare,  divulgare 

Tiaimpeter,  s.  trombettiere 

Truncheon,  s.  bas»one 

Trundle,  or  Trundle  along,  v.  a. 
ruotolare 

Trundle-tail,  s.  una  berghiuella 

Trunk,  s.  (chest,)  c ofano 

Trunk  covered  with  leather,  un 
baule ;  iron  trunk,  s.  un  forziera 
di  ferro  ;  trunk-maker,  un  bau- 
laio  ;  trunk  of  a  tree,  il  tronco 
d'un  albero;  trunk  of  a  man's 
body,  il  busto 

Trunk,  s.  (pipe,)  canna,  canaletto 
di  lesmo  ;  —  of  an  elephant,  la 
tromba  d'un  elefante 

Trunnions,  s.  pi.  orecchioni  di  can- 
none 

Truss,  s.  fardello,  brachiere  ;  —  of 
hay,  s.  f.istello  di  fieno  ;  trusses, 
I      s.  (r^pes,)  funicelle 
I  Truss  up,  v.  a.  legare,  annodare. 
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legarsi,  imballare  ;  truss  up  a 
fowl,  accomodare  un  polastro 

Trust,  *.  coufidenza,  credenza,  de- 
posito  ;  to  put  one  in  trust  with 
a  thing,  contidare  che  che  sia  ad 
uno  ;  place  of  good  trust,  carica 
importante  ;  to  go  upon  trust, 
pigliare  a  credenza 

Trust,  v.  a.  confidare,  sperare  ; 
trust  one  with  a  secret,  contidare 
un  segreto  ad  uno  ;  — ,  (rely  up- 
on,) confidarsi 

Trustee,  s.  depositario,  curatore 

Truslily,  ad.  fedelmente 

Trustiness,  s.  fedelta 

Trusty,  a.  fidato,  leale 

Truth,  s.  verita  ;  to  speak  the  truth, 
dire  la  verita ;  in  truth,  ad.  se- 
riamente 

Try,  v.  a.  fare  il  saggio ;  —  v.  n. 
tentare,  sforzare  ;  try  a  friend, 
sperimentare  un  amico  ;  try  one 
for  his  life,  fare  il  processo  ad 
uno;  try  meta's,  raffinare  metal- 
li  ;  try  experiments,  fare  speri- 
menti 

Trving,  s.  saggio 

l\ib,  s.  tina;  bucking-tub,  s.  tinac- 
cio  da  bucato  ;  tale  of  a  tub,  s. 
novella  vana 

Tube,  s.  tubo 

Tubercle,  s.  tubercolo 

Tuberose,  a.  tuberoso 

Tuberosity,  s.  tuberosity 

Tuberous,  s.  tuberoso 

Tuck,  s.  sorta  di  spaia 

Tuck,  v.  a.  succingere 

Tucker,  s.  gala,  follone 

Tucking  up,  s.  il  succingere 

Tuesday,  s.  Marte.1) ;  Shrove-Tues- 
day,  s.  Martedi  grasso 

Tuft,  *.  ciuffetto  di  capelli  ;  —of 
silk,  flocco  di  seta  ;  —  of  feath- 
ers, mazzo  di  piume 

Tuft,  a.  velluto ;  tuft-ribbon,  s. 
nastro  velluto;  tufted-flower,  fi- 
ore  velluto  ;  tufted-lark,  s.  allo- 
dola  crestata 

Tug,  *.  il  tirare  ;  —  v.  a.  tirare  ; 
tug  hard  for  a  thing,  v.  n.  darsi 
molta  pena 

Tugger,  s.  quello  che  strappa 

Tugging,  s.  tiramento 

Tuition,  s.  condotta,  protezione 

Tulip,  s.  tulipano 

Tumble,  *.  cascata  ;  —  v.  a.  ca- 
dere,  capitombolare  ;  tumble  one 
upon  a  bed,  rovesciare  uno  sopra 
un  letto  ;  tumble  a  bed,  sconvol- 
gere  un  lettd 

Tumbler,  s.  saltatore,  tazza 

Tumbler-dog,  *.  un  bassetto 
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Tumbling,  s.  il  rotolare 

Tumbril,  s.  carretta 

Tumefaction,  s.  tumore 

Tumefy,  v.  a.  gonfiare 

Tumid,  a.  tumido,  gonfiato 

Tumour,  s.  tumore 

Tumult,  s.  tumulto 

Tumultuary,  a.  tumultuario 

Tumultuous,  a.  tumultuoso ;  — ly, 
ad.  tumultuosamente;  — ness,  s. 
perhirbazione 

Tun,  s.  botle  ;  tun,  (weight,)  s.  to- 
nellata 

Tun  of  timber,  misura  di  quaranta 
piedi  di  legname 

Tun-bellied,  a.  panciuto 

Tun,  v.  a.  imbottare 

Tunable,  a.  armonioso 

Tunably,  ad.  armciosamente 

Tune,  s.  tuono,  accordo,  aria 

Tune,  v.  a.  accordare 

Tuner,  s.  colui  che  accorda 

Tuneful,  a.  musicale 

Tuneless,  a.  scordante 

Tunic,  s.  tunica 

Tunic,  or  Tunicle,  s.  membrana 

Tuning,  s.  accordo 

Tunnel,  t.  imbuto,  spezie  di  rete  da 
prender  pernici  ;  —  of  a  chim- 
ney, il  fumaiuolo 

Tunneller,  s.  colui  che  piglia  le 
pernici  col  la  rete 

Tunny,  s.  tonno 

Tup,  s.  ariete-;  —  v.  n.  cozzare 

Turban,  s.  turbante 

Turbary, s.  diriito  di  prendere  del- 
le  piote  nella  terra 

Turbot,  s.  rombo 

Turbulency,  s.  turbolenza 

Turbulent,  a.  impetuoso,  sedizio- 
so ;  — ly,  ad.  con  turbolenza 

Turcism,  s.  reli^ione  de'  Turchi 

Turcoise,  or  Turcoise-slone,  s.  tur- 
chi ',a 

Turf,  s.  pezze  di  terra  coperte  d'er- 
ba,  sorta  di  terra  atta  a  far  fuoco 

Tur^ent,  a.  gonfio 

Turk,  s.  un  Turco 

Turkish,  a.  Turchesco 

Turkey,  s.  Turchia  ;  Turkey-mer- 
chant, uno  che  mercanteggia  con 
gente  in  Turchia  [d'India 

Turkey,  or  Turkey-cock,  s.  gallo 

Titrmerie,  s.  turtumaglio 

Turmoil,  s.  fracasso;  — v.  n.  far 
grande  strepito 

Turn,  s.  lomin,  pass?2t;nara,  girata, 
vicenda,  giro,  rivoluzione,  uffi- 
cio,  servizio  ;  to  take  a  turn,  fare 
una  gira'a  ;  every  one  in  his 
turn,  ojnuno  in  giro  ;  to  do  one 
a  good  turn,  ren  ler  un  buon  uffi- 
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cio  ad  uno  ;  a  friendly  turn,  un 
tiro  d'amico 

Turn,  v.  a.  vol  tare  ;  —  v.  n.  an- 
dare  in  giro  ;  my  head  tun» 
round,  la  testa  mi  gira  ;  turn 
back,  ritornare  ;  turn  away  a  ser- 
vant, mandar  via  un  domestico  ; 
turn  upside  down,  rovesciare 

Turn-coat,  s.  volta  casacca 

Turner,  s.  torniaio 

Turning,  s.  giro  ;  —  of  a  river,  ser- 
peggiamenti  d'un  flume 

Turnip,  s.  rapa 

Turnkey,  s.  garzone  del  carceriere 

Turnpike,  s.  cancello 

Turnstile,  s.  girandola 

Turpentine,  s.  trementina;  turpen- 
tine-tree, terebinto 

Turpitude,  s.  turpitudine 

Turrel,  s.  succhiello 

Turret,  s.  torricciuola 

Turtle,*,  testuggine  di  mare;  tur- 
tle, or  turlle-dove,  s.  tortora 

Tuscan,  a.  Tosco,  Toscano 

Tush,  inta-j.  o'ibb  [cavallo 

Tushes  of  a  horse,  certi  denti  del 

Tusks,  s.  zanne 

Tusked,  or  Tusky,  a.  zannuto 

Tut,  interj.  oibb 

Tu'elage,  s.  protezione  del  pupillo 

Tutelar,  or  Tutelary,  a.  tutelare 

Tutor,  s.  precettore 

Tutoress,  s.  tutrice 

Tutor,  v.  a.  addottrinare 

Tutorship,  s.  tutela 

Tutty,  s.  tuzia,  mazzetto  di  fiori 

Twain,  a.  due 

Twang,  *.  suono  acufo,  cattivo  ac- 
c^nto ;  to  speak  with  a  twang, 
parlar  col  naso  [to 

Twang,  v.  n.  render  un  suono  acu- 

Twattle,  v.  n.  cicalare 

Twattling,  s.  ciarleria 

Tweag,  or  Tweak,  *.  imbroglio  ; 
tweak  by  the  nose,  v.  a.  tirare 
per  il  naso 

Tweezers,  s.  pi.  molletti 

Twelfth,  a.  duodecimo  ;  twelfth- 
day,  s.  epifania    ' 

Twelve,  a.  dodici  ;  book  in 
twelves,  un  libro  in  duodecimo 

Twelvemonth,  *.  un  anno 

Twentieth,  a.  ventesimo 

Twenty,  a.  venti ;  one  and  twenty, 
ventuno 

Twibill.  s.  piccone 

ice.  a.  due  volte ;  twicefold,  ad. 
oppiamente 

Twig,  s.  vermena;  lime-twig,  s. 
paniuzzo  ;  to  set  lime-twigs,  uo» 
cellare  coll'  uccellieia 

Twilight,  s.  crepusculo 
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Twin,  *.  gemello 

Twine,  *.  tilo  ntorto  ;  —  v.  a.  tor- 

twine  about,  al  I 
Twinge,  *.  dolore  acuto,  lormeuto  ; 

—  v.  a.  erue 
Twinkle,  5.  occhiata  ;   —  v.  n. 

sfawllare;   in  the  twinkling  sf 

an  eye,  in  un  1  Ufa  r  I'occhio 
Twirl,'  D.  a>  voltare 
Twist,  s.  tilo;   —of  the  thigh,  il 

diJeir.ro  delta  coscia  :  —  (gird- 

er,)  travicelio;  — P.O.  toiverv  ; 

twist  hair,  iiil!\oi;.uc  expel  li 
Twister,  .«.  tor. 

Ok  riniproverare 

0.  cu  pizzi- 

care  ;  — ing,  s.  pi/zicore 
Twitter,  v.  a.  schernire 
Two,  a.  due 

.    i,  a.  due  tagli 

Tymbal,  t.  tabxllo 
>...,  *.  timpano 

ist,  t.  idropico 
...*.  spezie  d'idropisia 
Type,  a,  symboto,  modello 
Typical,  a.  figurative 
Typically,  ad.  figurativamente 
rjrapher,  s.  stampatore 
I  hical,  a,  di  starupatore 
•  '.  by,  s.  stampa 
Tyrannical,  a.  tirannico  * 

Tyranically,  ad.  tiramiicamente 

ickfe,  *.  tinumicida 
Tyrannise,  v.  a.  tiranneggiare 
Tyranny,  s.  tirannia 
Tyrant,"  *.   tiruuno  ;  petty  tyrant, 

"un  tirannello 
Tvro,  *.  colui  che  non  possiede  an- 
enr  bene  la  sua  arte  j  un  novizio 
Tythe,  t.  decima 


U 


UBEROSITY,  *.  abbondanza 
Uberous,  a.  copioso 
Ubiquity,  *.  ubiquiti 
Udder,  '».  telta 

•i.  Lruitamenfe 

. 
Ugly,  a-  brutta,  deforme,  sconcio, 

"cattivo.  indegno 
Ulcer,  t.  ulcera 
Ulcerate,  r.  a.  ulcerare 
Ulcerating  or  Ulceration,*,  ulcera' 

zione 
Ulcerous,  o.  ulceroso 
Ultimate,  o.  ultimo ;  —  ly,  ad.  ul 
tioumente 
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•  Ultion,  s.  vendetta  [a77iiro 

Ultramarine,  a,  ol  ramarinoj  — *. 
Ultramontane,  a.  oltramontano 
Ululate,  v.  (i.  ululate 

.  a.  oml  reg  :iito 
Umbilical,  a.  d'umbilico 
Umbiage,  t.  amhra,  so  petto 
Umbrella,  s.  ombrello,  ombrella, 

parasole 
Umpii  ige,  s.  arbitrate 
Umpire.  1.  ail  itra 
Inability.  *.  incapacita 
l  111 !  u .  <i.  i 
Unabieneaa,  *.  inabilita 
Unacceptable,  a.  dispiacenta 
Unaccountable,  a.  bizarro,  strano  ; 

— ly,  (i  /.  Btranamente 
Unaccustomed,  a.  uasalito 
Unacquainted,  a.  nou  versato }  — 

ness,  *.  ignoranza 
Unactive,  a.  lento 
Unaddicted,  a.  che  uon  e  dedito 
Unadvisable,  a.  che  nou  si  devc 

consul  iare 
Unadvised,  a.  mal  consigliato  ;  — 
ly,   ad.    imprudentemente  j   — 
in  ss.  s.  imprudentta 
Unaffected,  a.  semplicej  — ly,  ad. 
naturalniente ;    — ness,   s.    sem- 
plicita 
Unaffecting,  a.  che  non  ha  interesse 
Unagreeing,  a  diseordante 
Unalienable,  a.  unalienable 
Unallowable,  a.   che  non  si  deve 

permettere 
Unalterable,  a.  cbe  nou  si  pno  al- 
tera re 
Uaamazed,  a.  intrepido 
Uiiaiueu  lable,  a.  mc  irrigibile 
Unamiable,  a.  che  non  e  auiabile 
T'nanimity,  s.  unanimita 
Unanimous,  a.  d;un  comune  accor- 

do  ;  — ly,  ad.  unanimamente 
Unanswerable,  a.   incontestabile ; 
— ly,  ad  d'una  maniera  incon- 
testabile 
Unappeasable,  a.  implacabile 
Ina'proachable,  a.  inaccessibile 
Unapt,  a.  incapace 
Unaptly,   ad.  male;  — ness,  *.  in- 
capacity 
Unarm,  v.  a.  disarmare 
Unattempted,  a.  che  non  s"  e  tenfato 
Unavailable,  w  Unavailing,  a.  che 

n*;n  eif.va 
Unavoidable,  a.  inevitabile 
Unawares,  ad.  all'  improvviso 
l': ikar,  r.  a.  levar  la  sbarra 
Unbecoming,  a.  indecente;  — ness, 

$.  ind^euza 
Unbefitting,  a.  indecente 
UDbegotten,  a.  non  generato 
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UnbelK  f, .?.  incredullta 
Unbend,  v.  a.  ndlentaraj  unbend 
"in  's  mind,  ricrearsi 

UobeseeB3|  t\  n.  non  convenire 
Unbeseeming,  &  sconvenevoiej  — 
indi  cena }  — ly,  ad.  in- 

decentemente 
Unbewailed,  a.  non  cftrnpiaan 
Dnbiased,  a,  che  nou  e  paninki 
Unbidden,  O,  che  non  i:  comandato 
Unbind,  v.  a.  sciogliere 
Unblamable,  a.  iunocentej  — nets, 

s.   innocena  ;    — ly,  ad.   inuo- 

ctntemente 
Unblest.  o.  che  non  a  benedetto 
Unblina,  v.  a.  sbendare,  render  la 

vista 
Unbloody,  a.  non  san^uinoso 
Unbodied,  a.  incorporeo 
Unboiled,  a.  che  non  e  bollito 
Unbolt,  O.  a.  scatenacciare 
Unbone,  v.  a.  disossare 
I'nbooted,  a.  senza  stivali 
Unborder,  v.  a.  inondare 
Unbom,  a.  che  non  e  ancora  nato 
Unbosom,  v.  n.  sfo^arsi 
U  n bought,  a.  che  non  e  ancora 

comprato 
Unbound,  a.  sciolto 
Uuboonded,  a.  Ulimitato 
Unbowel,  v.  a.  sventrare 
I'nbrace,  v.  a.  sfibbiare 
Unbribed,  a.  che  non  e  corrotto 
Dnbri  lie,  v.  a.  Bbrigliare 
Unbridled,  a.  smoderato 
Unbroken,  a.  che  nou  e  rotto 
Unbuckle)  v.  a.  sfibbiare 
Unbuilt,  O.  che  non  e  edificato 
Unbung,  v.  a.  levar  il  cocchiume 
Unburden,  v.  a.  scaricare 
Unburnt,  a.  che  non  e  abbrucciato 
Uribury,  v.  a.  sterrare 
Unbutton,  v.  a.  sbottonare 
Uncalled,  a.  che  non  e  chiamato 
Uncandid,  a.  che  non  e  sincero 
Uncanonical,  a.  che  non  e  canonico 
Unc.q  able,  a.  incapace 
Uncase,  v.  a.  tirar  fuora  dallo  stuo- 

''hio 
Uncaught,  a.  die  non  e  prcso 
Uncertain,  a.  incerto 
Uncertainty, ».  incertezza 
Unchain,  v.  a.  scatenare 
T'nchangeable,  a.  imimitabile 
Uncharitable,  a.  che  dob  baearita 

Uncharitably,  ad.  senza  carita 

Unchaste,  a.  che  tu  a  e  casto,  impu 
dieo;  — ly,  ad.  impadicamentB 

UncbewedfO.  che  non  e  DMsticaft) 

Unchristian,  v.  a.  sbatteccars;  — 
ly.  ad.  indegno  d'un  cris-iano 

Uncircumcised,  a.  inciiconciso 
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Uncircumcision,  s.  lo  stato  d'un 

uomo  incirconciso 
Uncircumspect,    a.    imprudente  $ 

— ly,  ad.  imprudentemente 
Uncivil,  a.  incivile 
Unclad,  a.  spogliato 
Unclasp,  v.  a.  sfibbiare 
Uncle,  s.  zio 
Unclean,  a.  immondo;    — ly,  ad. 

sporcamente ;  — ness,  5.  immon- 

dizia 
Uncleft,  a.  che  non  e  fesso 
Unclothe,  v.  a.  svestire 
Unclose,  v.  a.  schiudere 
Uncoif  a  woman,  v.  a.  strappare  la 

cuffa  della  testa  d'una  donna 
Uncomely,  a.  indecente 
Uncomfortable,  a.  infelice ;  — ness, 

s.  miseriaj  — ly,  ad.  miserabil- 

mente 
Uncommon,  a.   straordinario ',  — 

ness,  s.  rarita 
Uncommunicable,  a.  incommuni- 
cable 
Uneomponnded,   a.   semplice  j  — 

ness,  s.  semplicita 
Unconcerned,  a.  spassionato ;  — ly, 

ad.  spassionatamente 
Unconcluding,  or  Unconclusive,  a. 

che  non  conchiude 
Unconcocled,  a.  crudo 
Uncondemned,  a.  che  non  e  con- 

dannato  [libero 

Unconfined,  a.  che  non  e  limitato, 
Unconfirmed,  a.  che  non  e  con- 

firmato  [forme 

Unconformable,  a.  che  non  e  con- 
Unconformity,  *.  differenza 
Unconquerable,  a.  invincibile 
Unconscionable,  a.  irragionevole ; 

— ness,  s.  mancanza  di  coscien- 

za  ;  — ly,  ad.  irragionevolmente 
Unconsecrated,  a.  che  non  e  con- 

segrato 
Unconstrained,  a.  che  non  e  co- 

stretto  ;  — ly,  ad.  senza  forza 
Unconsumable,  a.  senza  esser  con- 

sumato  [prezzato 

Uncontemned,  a.  che  non  e  r'is- 
Uncontrollable,  a.  incontestabile ; 

ostinato 
Unconversable,  a.  insociabile 
Uncord,  v.  a.  sciorre 
Uncorrect,  a.  scorretto 
Uncorrected,  a.  che  non  e  corretto 
Uncorrupt,  or  Uncorrupted,  a.  in- 

corrotto 
Uncorruptly,  a.  con  integrita 
Uncover,  v.  a.  scoprire 
Uncouple,  v.  a.  sciogliere 
Uncourteous,  a.  scortese 
Uncourtly,  a.  incivile 
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Uncouth,  a.  rozzo,  goffo ;  —ness,  s. 

rozzezza 
Uncrown,  v.  a.  levar  la  corona 
Unction,  s.  unzione 
Unctuous,  a.  untuoso 
Uncultivable,  a.  indocile 
Uncurable,  a.  incurabile 
Uncuricus,  a.  che  non  e  curioso 
Uncursed,  a.  che  non  e  maladetto 
Uncut,  a.  intero 
Undaunted,  a.  intrepido 
Undauntedness,  s.  intrepidita 
Undeceive,  v.  a.  sgannare 
Undecided,  a.  indeterminato 
Undeclinable,   or    Undeclined,  a. 

indeclinabile 
Undecked,  a.  mal  adorno 
Undee,  in  heraldry,  a.  ondato 
Undefaceable,  a.  indelebile 
Undefended,  a.  senza  difesa 
Undefiled,  a.  puro,  senza  macchia 
Undejected,  a.  intrepido 
Undeniable,  a.  incontestable 
Undeniably,  ad.  incontestabilmente 
Under,  prep,  sotto,  meno  ;  over  or 

under,  piu  0  meno  j    to   swim 

under  water,  nuotar  sott'  acqua  ; 

to  be  under  age,  esser  minore  ; 

under  hand  and  seal,  sottoscritto 

e  sigillato ;  to  keep  under,  tener 

corto  j  under  favour,  con  vostra 

licenza ;  under  age,  s.  minorita 
Underbid,  v.  a.  ofi'rir  meno  che  la 

cosa  non  vale  [tro 

Underbid  one,  ofi'rir  meno  d'un  al- 
Under-butler,  s.  sotto  bottigliere 
Undergo,  v.  n.  soffrire ;  undergo  a 

punishment,  esser  punito 
Underhand,  ad.  sottomano 
Underhand  dealing,    pratiche    se- 

grete 
Underlayer,  *.  puntello 
Undei  leather,  s.  cuoio  di  sotto 
Underling,  s.  un  inferiore 
Underlip,  s.  il  labbro  di  sotto 
Undermine,  v.  a.  minare,  sottomi- 

nare,    consumare  ;    undermine 

one,  cercare  di  spiantare  alcuno 
Undermost,  a.  che  e  in  fondo 
Underneath,  a.  di  sotto 
Underprop,  v.  a.  puntellare 
Underrate,  v.  a.  disprezzare ;  —  & 

vil  prezzo 
Under-secretary,  s.  sotto  segretario 
Undersell,  v.  a.  vender  per  meno 

che  la   cosa  non  vale,  venuer  a 

miglior  mercato 
Underset,  v.  a.  metter  di  sotto 
Undersort  of  people,  il  popolaccio 
Understand,  v.  a.  comprendere ;  to 

give  to  understand,  dare  ad  in- 

tendere  :  — ing,  *.  intendimenlo 
470 


UNE 

Understrapper,  ,v.  supposto 
Undertake,   v.   n.   intraprendere  J 

—  v.  n.  impacciarsi 
Undertaker,  *.  intraprenditore 
Undervalue,  v.  a.  sprezzare 
Underwent,  see  Undergo 
Underwood,  s.  alberi  piccoli 
Underwork,  v.  a.  cercar  di  spian- 
tare 
Underwrite,  v.  a.  sottoscrivere 
Undeserved,  a.  immeritevole  j  — 

ly,  ad.  immeritamente 
Undesigning,  a.  sincere 
Undesirable,  a.  che  non  e  da  de- 

siderarsi 
Undetermined,  o.  indeterminato 
Undevout,  a,  non  divoto 
Undied,  a.  che  non  e  tinto 
Undigested,  a.  non  digerito 
Undiligenf,  a.  negligente 
Undiminishable,  a.  che  non  si  pud 

diminuire  [discernere 

Undiscernible,   a.   che  non  si  puO 
Undisciplined,  a.  ignorante 
Undisposed  of,  a.  non  anoora  dis- 

posto 
Undisputed,  a.  che  non  e  disputato 
Undissolved,  a.  che  non  e  sciolto 
Undistinguishable,  a.  che  non  si 

pub  distinguere 
Undisturbed,  a.  placido 
Undividable,  a.  indivisibile 
Undivided,  a.  indiviso 
Undo,  v.  a.  rovinare 
Undoer,  *.  disfacitore 
Undoing,  s.  disfacimento 
Undoubted,  a.  indubitato 
Undoubtedly,  ad.  senza  dubbio 
Undraw,  v.  a.  tirare 
Undress,  &.  abito  della  mattina ;  to 

be  in  an  undress,  esser  in  vest© 

da  camera 
Undress,  v.  a.  spogliare 
Undried,  a.  che  non  e  secco 
Undue,  a.  indebito 
Unduly,  ad.  indebitamente 
Undulated,  a.  ondeggiato 
Undulation,  s.  ondeggiamento 
Undutiful,    a.    disubbidiente ;    — 

ness,  s.  disubbidienza 
Uneasily,  ad.  disagiatamentp 
Uneasiness,  *.  disagio,  inquietudine 
Uneasy,  a.  difficile,  inquieto,  ia- 

comodo 
Unedifying,  a.  che  non  edifica 
Uneff'ectual,  a.  inefficace 
Uneloque?at,  a.  che  non  e  eloquente 
Unequal,  a.  ineguale ;  — ity,  *.  in- 

egualita ;  — ly,  ad.  inegualmente 
Unerring,  a.  infallibile 
Unevangelical,  a.  che  non  e  sccoa 

do  il  vangelo 
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Uneven,  a.  ineguale,  capriccioso  ; 

— ness,  s.  inegualita 
Unexceptionable,  a.  cTintera  fede 
Unexhausted,  a.  che  non  e  esausto 
Unexpectedly,  ad.  inopinatamente 
Unexpert,  a.  inesperto 
Unexplicable,  or  Unexpoundable, 

a.  inesplicabile 
Unextended,  a.  che  non  si  stende  ^ 
Unextinguished,    a.    che    non    e 
estinto  t       _  [to 

Unextirpated,  a.  che  non  e  estirpa- 
Unfair,  a.  ingiusto 
Unfaithful,  a.  infedele ;  — ly,  ad. 
infedelmente  j    —ness,  s.   infe- 
delta 
Unfalsified,  a.  vero,  sincere 
Unfashionable,  a.  che  non  e  alia 

moda 
Unfasten,  v.  a.  sciorre 
Unfathomable,  a.  che  non  si  pub 
scandagliare  ;    — ly,   ad.  d'una 
maniera  da  non  potersi  scanda- 
gliare 
Unfeasible,  a.  che  non  si  pub  fare 
Unfeathered,  a.  spiumato 
Unfed,  a.  non  pasciuto 
Unfeeling,  a.  inseusibile 
Unfeigned,  a.  sincero 
Unfeignedness,  s.  sincerita 
Unfetter,  v.  a.  sferrare 
Unfinished,  a.  imperfetto 
Unfit,  a.  incapace ;  it  is  unfit,  non 
conviene;   — ly,  ad.  malamen- 
te  ;  — ness,  s.  incapacita 
Unfitting,  a.  sconvenevole 
Unfixed,  a.  che  non  e  fitto 
Unfledged,  a.  che  non  e  coperto  di 

piume 
Unfold,  v.  a.  spiegare,  sviluppare ; 
to  unfold  sheep,  fare  uscire  le  pe- 
core  dall'  ovile 
Unforced,  a.  volontario 
Unforcedly,  ad.  liberamente 
Unforeseen,  a.  inopinato 
Unforfeited,  a.  che  non  e  perduto 
Unformed,  a.  sformato 
Unfortified,  a.  che  non  e  fortificato 
Unfortunate,  a.  infelice ;  — ly,  ad. 
sfortunatamente  j  — ness,  s.  sfor- 
tuna 
Unfound,  a.  che  non  e  trovato 
Unfree,  a.  che  non  e  libera 
Unfrequency,  s.  rarita 
[Infrequent,  a.  raro ;  — ed,  a.  de- 

serto  ;  — ly,  ad.  radamente 
Unfriendliness,  s.  poca  amicizia 
Unfriendly,  ad.  scortesemente 
Unfruitful,  a.  infruttifero 
Unfruitfully,  ad.  infruttuosamente 
Unfurnish,  v.  a.  sfornire 
Ungaged,  a.  che  non  e  scandagliato 
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Ungained,  a.  strano,  bizzaro 
Ungainly,  a.  sgarbato 
Ungarnished,  a.  sfornito 
Ungathered,  a.  che  non  e  colto 
Ungenteel,  a.  grossolano,  scortese 
Ungenteelly,  ad.  grossolanamente 
Ungentle,  a.  indocile,  severo 
Ungenerous,  a.  non  generoso 
Ungild,  v.  a.  levar  l'oro 
Ungilt,  a.  che  non  e  dorato 
Ungird,  v.  a.  levar  le  cinghie 
Unglue,  v.  a.  scollare 
Ungodliness,  s.  irreligione 
Ungodly,  a.  empio 
Ungovernable,  a.  sfrenato 
Ungraceful,  a.    sgraziato ;  — ness, 

s.  svenevolezza 
Ungracious,  a.  sgraziato 
Ungraciousness,  s.  sgarbatezza 
Ungrafted,  o.  che  non  e  innestato 
Ungrammatical,   a.  contrario  alle 

regole  grammatical! 
Ungrateful,  a.  ingratoj  —ness,  s. 

ingratitudine 
Ungravel,  v.  a.  levar  la  ghiaia 
Ungrease,  v.  a.  levar  il  grasso 
Unguarded,  a.  indiscreto 
Unguent,  s.  unguento 
Unguiltiness,  s.  innocenza 
Unguilty,  a.  innocente 
Unhaft,  v.  a.  levar  il  manico 
Unhallow,  v.  a.  profanare 
Unhallowing,  s.  profanazione 
Unhalter,  v.  a.  levar  la  cavezza 
Unhand,  Ex.  unhand  me,  lasciate 

mi  andare 
Unhandsome,  a.  brutto,  scortese  ; 
— ly,  ad.  malamente  ;  — ness,  s. 
brutezza 
Unhandy,  a.  balordo 
Unhang,  v.  a.   spiccare  una  cosa 

che  e  appiccata 
Unhappily,  ad.  infelicemente 
Unhappiness,  s.  infelicita 
Unhappy,  a.  sfortunato  [tana 

Unharbour,  v.  a.  fare  uscire  dalla 
Unharmful,  a.  innocente 
Unharmonious,  a.  scordante 
Unharness,  v.  a.  levar  gli  arnesi 
Unhasp,  v.  a.  sfibbiare 
Unhealable,  a.  incurabile 
Unhealthy,  or  Unhealthful,  a.  mal- 
sano  ;   unheal thi  ness,  s.  malsa- 
nita 
Unheard  of,  a.  inaudito 
Unheeded,  a.  non  badato 
Unheedily,  ad.  negligentemente 
Unheediness,  s.  negligenza 
Unheedy,  a.  negligente 
Unhinge,  v.  a.  sgangherare 
Unholy,  a.  profano  [chi 

Unhoodwink,  v.  a.  sbendare  gli  oc- 
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Unhook,  v.  a.  spiccare  dall'  uncino 
Unhoped  for,  a.  non  sperato 
Unhorsed,  a.  scavalcato 
Unhurt,  a.  illeso 
Unhusbanded,  a.  iuculto 
Unhusk,  v.  a.  sgranare 
Unicorn,  a.  liocorno 
Uniform,  a.  uniforme 
Uniformity,  s.  uniformita 
Unimaginable,  a.  che  non  si  pub 
immaginare  [oso 

Unimployed,  a.  non  adoperato,  ozi- 
Uninclined,  a.  indisposto 
Unindebted,  a.  che  non  ha  debiti 
Uninhabitable,  a.  inabitabile 
Uninstituted,  a.  che  non  e  instituto 
Uninterested,  a.  disinteressa-to 
Unintermitted,  a.  continuo  . 
Uninterrupted,  a.  che  non  e  inter- 

rotto 
Unintreatable,  a.  inesorabile 
Uninvited,  a.  che  non  e  invitatc 
Union,  s.  unione 
Unison,  s.  (in  music,)  unisono 
Unit,  s.  unita 

Unitable,  a.  che  si  pub  unire 
Unite,  v.  a.  unire 
Uniting,  s.  unione 
Unity,  s.  unita 
Universal,  s.  un  universale 
Universally,  ad.  in  universale 
Universe,  s.  universo 
University,  s.  universita. ;  universi- 
ty man,  un  membra  dell7  univer- 
sita 
Univocal,  a.  univoco 
Univocally,  ad.  d'una  maniera  uni- 

voca 
Unjoin,  v.  a.  disgiugnere 
Unjoint,  v.  a.  tagliar  le  giunture, 

dislogare 
Unjudged,  a.  che  non  e  giudicato 
Unjust,  a.  ingiusto 
Unjustifiable,  a.  illecito 
Unjustly,  ad.  ingiustamente 
Unkennel,  v.  a.  fare  uscire 
Unkind,  a.  scortese,  cattivo  ;  — ly, 
ad.  malamente  ;  —ness,  s.  scor- 
tesia 
Unknit,  v.  a.  snodare 
Unknowing,  a.  ignorante 
Unknowingly,  ad.  ignorantemente 
Unknown,  a.  incognito 
Unlaboured,  a.  che  non  e  coltivato 
Unlace,  v.  a.  slacciare 
Unlade,  v.  a.  scaricare,  vuotare 
Unlamented,  a.  non  compianto 
Unlaudable,  a.  vituperevole 
Unlawful,  a.  illecito  ;  — ly,  ad.  il- 
lecitamente  ;  —ness,  s.  lo  stato 
d'una  cosa  illecita 
Unlearn,  v.  a.  scordarsi 
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Unlearned,    a.    non  litterato,  un 

ignorante 
Unleash,  v.  a.  sciorre 
Unleaveued,   a.  senza  fermento  j 

unleavened  bread,  pane  azzimo 
Unless,  co?ij.  a  meno 
Unlettered,  a.  senza  lettere 
Unlicensed,  a.  fatto  senza  licenza 
Unlike,   a.   dilferente  ;  — ness,   s. 

dissimiglianza ;  —  ly,  ad.  nonve- 

rishnilmente 
Unlimited,  a.  illimitato 
Unline,  v.  a.  sfoderare 
Unload,  v.  a.  searicare 
Unlock,  v.  a.  aprire 
Unlooked  for,  non  previsto 
Unloose,  v.  a.  disfare 
Unlovely,  a.  che  non  e  amabile 
Unluckily,  ad.  per  mala  fortuna 
Unluckiness,  s.  disgrazia 
Unlucky,  a.  malaguroso 
Unmade,  a.  che  non  e  fatto 
Unman,  v.  a.  castrare,  effeminare, 

de^radars  ;  unman  a  ship,  disar- 

ira-e  un  vascello  [uaggiare 

Unmanageable,  a.  difficile  a  ma- 
Unman!  iness,  s.  condotta  indegna 

d'un  noroo 
Unmanly,  ad.  indegno  d'un  uomo 
Unmanner'im-ss,  s.  incivilta 
Unmannerly,  a.  rczzo 
Unmanured,  a.  incolto 
Unmarry,  v.  a.  rompere  il  matri- 
monii 
Unma>.k,  v.  a.  smascbeiare 
Unmast,   v.   a.   levar  l'albero  del 

vascello 
Unmatch,  v.  a.  spaiare 
Unmeasurable,  a.  immenso 
Unmeasurably,  ad.  smisuratamente 
Unmeet,  a.  che  non  e  conveniente 
Unmerciful,  a.  spietato  ;  — ness.  s. 

crudelta  [s.  negligenza 

Unmindful,  a.  negligente ;  — ness, 
Unmingled,  or  Unmixed,  a.   sem- 

plice  <  [to 

Unmolested,  a.  che  non  e  molesta- 
Unmoor  a  ship,  v.  a.  salpare 
Unmovable,  a.  immobile ;  — ness, 

*.  fermezza ;  —  ly,  ad.  immobil- 

mente 
Unmoved,  a.  immobile 
Unnail,  v.  a.  schiodare 
Unnatural,  a.  soprannaturale,  inu- 

mano  ;  — ness,  inumanita 
Unnavigable,  a.  che  non  e  naviga- 

bile  [necessita 

Unnecessarily,  ad.  senza  veruna 
Unneedful,  a.  inutile  [rato 

Unnumbered,  a.  che  non  e  nume- 
Unoccupied,  a.  che  non  e  occupato 
Unordinary,  a.  raro 
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Unorganized,  a.  che  non  e  organiz- 

zato 
Unpack,  v.  a.  sballare 
Unpaid,  a.  che  non  e  pagato 
Unpainted,  a.  che  non  e  dipinto 
Unparalleled,  a.  incomparabile 
Unpardonable,  a.  irremissibile 
Unpared,  a.  che  non  e  mondato 
Unpartable,  a.  inseparabile 
Unparted,  a.  che  non  e  separato 
Unpastured,  a.  a  chi  non  s'  e  dato 

pascolo 
Unpatterned,  a.  senza  esempio 
Unpave,  v.  a.  disfare  il  selciato 
Unpeaceable,  a.  torbido 
Unpeaceably,  ad.  torbidamente 
Unpeople,  v.  a.  spopolare 
Unperceivable,  a.  impercettibile 
Unperceived,  a.  del  quale  uno  non 

s'  e  accorto  [mente 

Unperceivedly,  ad.  irnpercettibil- 
Un performed,  a.   che  non  e  stato 

messo  in  esecuzione 
Unperishable,  a.  incorruttibile 
Unpetrified,  a.  non  impietrito 
Unpin,  v.  a.  toglier  via  le  spille 
Unpitied,  a.  che  non  e  compianto 
Unplait,  v.  a.  spiegare 
Unpleasant,  a.  ingrato ;  — ly,  ad. 

iu^ratamente;  — ness,  s.  spiace- 

votezza 
Unpliant,  a.  inflessibile 
Unploughed,  a.  chs  non  e  arato 
Unpolished,  a.  ruvido 
Unpolite,  a.  incivile 
Unpolluted,  a.  puro 
Unpractised,  a.  non  praticato 
Unpreferred,  a.  che  non  e  preferito 
Unprejudicated,  a.  che  non  e  pre- 

occujjato  [nuto 

Unprejudiced,  a.  che  non  e  preve- 
Unpremeditated,  a.  che  non  e  pre- 

meditato  [to 

Unpreparec1,  a.  che  non  e  prepara- 
Unpreposse^sed,  a.  che  non  e  pre- 

meditafo  [muto 

Unpressed,  a.  che  non  e  stato  spre- 
Unpretended,  a.  non  preteso 
Unprisable,  a.  inestimabile 
Unprofitable,  a.  inutile,  che  non  e 

profittevole  ;  —ness,  s.  inutilita ; 

— ly,  ad.  inutilmente 
Unpronounced,  a.  che  non  si  pro- 

nunzia 
Unproportionable,    or    Unpropor- 

tioned,  a.  sproporzionato 
Unprosperous,  a.  infelice 
Unproved,  a.  che  non  e  provato 
Unprovided,  a.  sprovvisto 
Unprovident,  a.  imprudente 
Unprovoked,  a.  non  provocate 
Unpruned,  a.  non  potato 
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Unpunished,  a.  impunito 
Unqualified,  a.  che  non  e  capace 
Unquenchable,  a.  inestinguibile 
Unquestionable,    a.     indubitabile, 

d'intera  fede 
Unquestionableness,  s.  certezza 
Unquiet,  a.  inquieto ;  — ly,  ad.  in- 

quietamentej  — ness,  *.  inquie- 

tudine 
Unravel,  v.  a.  sviluppare 
Unready,  a.  che  non  e  in  ordine 
Unreasonable,  a.  irragionevole ;  — 

ness,  s.  ingiustizia  ;  — ly,  ad.  ir- 

ragionevolmente 
Unrebukable,  a.  irreprensibile 
Unrecallable,  a.  irrevocable 
Unreclaimable,  a.  che  non  e  ridot- 

to  alia  ragione 
Unreconcilable,  a.  irreconciliabile 
Unreconciled,  a.  che  non  e  ricon- 

ciliato  [rate 

Unrecovered,  a.  che  non  e  ricupe- 
Unredeemable,  a.  che  non  si  pu6 

red  i  mere 
Unreformable,  a.  incorrigibile 
Unregarded,  a.  disprezzato 
Unrelenting,  a.  inflessibile,  duro 
Unrelieved,  a.  che  non  e  soccorsc 
Jnrepaired,  a.  che  non  e  riparato 
Unrepealed,  a.  che  non  e  abolito 
Unreprovable,  a.  irreprensibile 
Unrequited,  a.  irremunerato 
Unresistible,  a.  irresistibile 
Unrespectful,  a.  screanzato 
Unrespectfulness,  *.  incivilta 
Unrest,  s.  inquietudine 
Unrestored,  a.  non  restituito 
Unrestrained,  a.  illimitato 
Unreturnable,  a.  che  non  pub  ri- 

tornare  i    [velato 

Unrevealed,  a.  che  non  e  stato  ri 
Unrevenged,  a.  invindicato 
Unrewarded,  a.  non  rimunerato 
Unriddle,  v.  a.  spiegare 
Unrig,  v.  a.  toglier  le  sarte 
Unrighteous,  a.  iniquoj  — ness,  $ 

iniqui'a 
Unrip,  v.  a.  scucire 
Unripe,  a.  immaturo 
Unripeness,  *.  lo  stato  d'una  cosa 

che  e  immatura 
Unript,  a.  scucito 
Unrivalled,  a.  che  non  ha  rivale 
Unjoll,  v.  a.  sviluppare 
Unroost  a  bird,  v.  a.  snidare 
Unroot,  v.  a.  sradicare 
Unruffled,  a.  tranquillo 
Unruly,  a.  sfrenato,  indomito 
Unsaddle,  v.  a.  levar  la  sella 
Unsafe,  a.  pericoloso 
Unsafely,  ad.  pericolosamente 
Unsaid,  a.  dis/ietto 


UNS 

Unsaluted,  a.  non  salutato 
Unsancritied,  o.  che  non  e  santifi- 

cato 
Unsatisfactory,  a.  imperfetto 
Unsatisrialle,  a.  insaniabile 
iriness,  *.  ineipidexaa 
Unsavoury,  a.  ineipMo 
Uns.iv,  p.  a.  disdirsi 

.  v.  a.  suggliare 
I  Decriptunl,  a.  che  non  e  fondato 

nella  scrittura  sacra 
Unseal,  v.  a.  levare  il  sijillo 

ible,  a.  imperscruttabile 
Unseasonable,  a.  fuor  di  stagione  ; 

— ly,  ad.  intempestivamente 
Unseasoned,  a.  che  non  ha  sale 
Unsecure,  a.  che  non  e  sicuro 
Unseemliuess,  s.  indecenza 
Uuseenily,  a.  indecente 
Unseen,  a.  invisibile 
Unsent,  che  non  s'  e  mandato  a 

cercare 
Unserviceable,  a.  inutile;  — ness, 

*.  iuutilita 
Unset,  a.  che  non  e  piantato 
Unsettled,  a.  incostante,  che  non  e 

stabilito  ;  — ness,  s.  incosianza 
Unshackle,  D.  a.  scatenare 
Unshaded,  a.  aprico 
Unshaken,  a.  che  non  e  smosso 
Unshamefaced,    a.    sfacciato  j    — 

ness,  *.  sfacciatagsine 
Unshanen,  a-  deforme 
Unahaved,   or  Unshaven,   a.    che 

non  e  raso 
Unsheath,  v.  a.  ssruainare 
Unshoe,  v.  n.  sferrare  un  cavallo 
Unshorn,  a.  che  non  e  tonduto 
Unsilvered,  a.  che  none  inargenta- 

ti 
Unsincere,  a.  efie  non  e  sincero 
Unsincerity.  *.  di>siinulazione 
Unsinninz.  a.  perfetto 
Unskilful,  a.  ignorante  ;  — ly,  ad. 

malamente  ;  — ness,  s.  ignoran7a 
Unslouzh  a  wild  boar,  v.  a.  lau- 

ciare  un  cinzhiale 

i"ario 
Unsodden,  a.  che  non  e  bollito 

.  a.  netto 
Unsolder,  v.  a.  levare  la  saldatura 
Unsole,  u.  a.  levar  la  suola 
Unsolid,  a.  non  solido 
Unsolicited,  a.  non  sollecitato 
Unsought,  a.  non  ricercato 
Unsound,     a.     malsano,    corrotto, 

guasto 
Unspeakable,  a.  ineffabile;  — ly, 

ad.  ineffabilmente 
Unspent,  a.  che  non  e  q  ■ 
Unspoken  of,  a.  del  quale  non  s'  e 

parlato 


UNT 

Unspotted,  a.  puro 
Unstability,  s.  istabilita 
Unstable,  o.  istabile 
Unstained,  a.  senza  macchia 
Unstaid,  a.  volubile 
Unsteadiness,  s.  leggerezza 
Unsteady,  a.  leggiero 
UnsteadDSt,  a.  incostante 
Unsteadfastness,  s.  incostaan 
Unstirred,  a.  non  mosso 
Unstitch,  p,  a.  scucire 
I'nstock  a  gun,  v.  a.  smontare  uno 

schioppo 
Unstop,  v.  a.  sturare 
Unstrung,  a.  scordato 
Unstufled,  a.  che  non  e  ripieno 
Unsubdued,  a.  che  non  e  vinto 
Unsuccessful,  a.  infelice  j  —  ness, 

s.  sventura 
Unsufierable,  a.  insopportabile 
Unsullied,  a.  non  sporco 
Unsure,  a.  incerto 
Insurmountable,  a.  in>uperabile 
Un>waddle,    or    Unswathe,    v.  a. 

sfasciare 
Unwell,  v.  a.  and  n.  tgonfiare 
Unsworn,  a.  che  non  ha  prestato 

giiiramenfo  [e  corrotto 

Untainted,  a.  immaculato,  che  non 
Untaken,  a.  che  non  e  preso 
Untamable,  a.  indomabile 
Untamableness,  s.  qualita  indoma- 
bile 
Untamed,  a.  indomito 
Untangle,  v.  a.  distrigare 
Untasted,  a.  che  non  e  stato  assag- 

giato 
Unteach,  v.  a.  far  scordare 
Unteam,  v.  a.  levare  i  cavalli  dalla 

carozza 
TJnterrified,  a.  intrepido 
I'u'estale,  a.  intestato 
Unthankful,  a.  ingraft)  J   — ly,  ad. 

ingratamente  ;    — ness,    s.    in- 

gratitudine  [ciato 

Untnawed,  a.  che  non  e  di^hiac- 
Unth;cken,    O.  a.    rarificare;    — 

v.  n.  rarificarsi 
Unthinking,  a.  indiscrete 
Untbought  of,  a.  inopinato 
Unthread  a  needle,  v.  a.  sfilare  un 

asro 
Unthrift,  i.  prodigy 
Unthriftily,  ad.  prodiramente 
Unthriftiness,  *.  prodigalita 
Unthrifty,  a.  prodigo 
Unthriving,  a.  che  non  cresce 
Unthrone,  r.  a.  levar  dal  trono 
Untie,  v.  a.  scio^liere 
Untile,  v.  a.  scoprire  il  tetto  d'una 

casa 
Until,  ad.  fino 
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UNW 


Unfilled,  a.  inculfo 

rutnne  I,  a.  fatto  fuor  di  tempo 

Untimely,  a.  ioteBipeativsmefita ; 

—  a.  (irimaticcio  ;  —birth,  scon- 
ciatura 

Uutirable,  a.  lafaNcabita 
Untired,  a,  the  non  h  fettiemta 

I'n  o.   prept   a,   al.  ;tllo,  alia  ;  he 

said  unto  him.  • 
Untold,  a.  non  detto,  non  nnmerato 
Untoothsomc,  a.  che  non  k  grStOll 

gusto  [toccare 

Untouchable,  a.  che  non  si  pub 
Untouched,  a.  intatto 
Untoward,  a.  malva^io;  — ly,  ad. 

ostinatainente  j  — ness,  $.  cap.n- 

bieta 
Untraceable,  a.  intrattabik 
Untrap,   v.  a.  levar  gli  arneri 
Untiimmed,   a.  che  non  e  ornato, 

che  non  e  raso 
Untrod,  or  Untrodden,  a.  che  non 

e  calpestato  [data 

Untrouble  I,  a.  che  non  e  intorbi- 
Untrue,  a.  falso,  iofedele 
Untruss,  v.  a.  scio^liere 
Untrusty,  a.  perhdo 
Untruth,  s.  falsi'a 
Untuck,  v.  a.  calare 
Untunable,  a.  sconlante 
Unturned,  a.  che  non   e   volta'n  ; 

to  leave  no  stone  unturned,  fare 

o^ni  sforzo 
Untutored,  a.  che  none  stato  ri  preso 
Untwine,  or  Untwist,  v.  a.  storccre 
I'n  veil,  v.  a.  svelare 
Unvaluabte,  a.  inestimabile 
UnvancjuisDed,  a.  invitto 
Unvariable,  a.  invariable 
Unvariab'.y,  ad.  invariabilmente 
Unvaried,  che  non  ha  variato 
Unversed,  a.  inesperto 
Unuseful,  a.  inutile 
Unusual,  a.  straordinario 
Unusually,  ad.  raramente 
Unutterable,  a.  ineftabile 
Unwalled,  a.  senza.  mura 
Unwarily,  ad.  impruden'emente 
Unwaritiess,  s.  imprudenza 
Unwarrantable,  a.  che  non  si  puO 

Eriustificare 
Unwary,  a.  imprudente 
Unwashed,  a.  sporco  [to 

Un  watered,  a.  che  non  e  adacqua- 
Unwaverinz,  a.  fermo 
Unwearied,  a.  riposato,  infaticabile 
Unweave,  v.  a.  sfilare 
Unwedded,  a.  che  non  e  maritato 
Unwelcome,  a.  che  non  e  benvc- 

nuto 
Unwholesome,  a.  malsnno 
Unwieldiness,  i.  lentezza 


UPS 

Unwieldy,  a.  pesante 

Unwilling,  a.  che  non  ha  voglia ; 

— ly,  ad.  mal  volentieri  j  — ness, 

s.  ripugnanza 
Unwind,  v.  a.  distrigare 
Unwise,  a.  imprudente 
Unwisely,  ad.  imprudentemente 
Unwished  for,  a.  che  non  si  desidera 
Unwitherable,  a.  che  non  pub  ap- 

passire 
Unwithered,  a.  incorrotto 
Unwitting,  a.  che  non  sa 
Unwittingly,  ad.  senza  saperlo 
Unwitty,  a.  sciocco 
Unwonted,  a.  insolito;  — ness,  s. 

rarita 
Unworn,  a.  che  non  e  usato 
Unworthily,  ad.  indegnamente 
Unworthiness,  s.  indegnita 
Unworthy,  a.  indegno 
Unwrap,  v.  a.  sviluppare 
Unwreathe,  v.  a.  storcere 
Unwring,  v.  a.  sciorre,  disfare 
Unwrinkle,  v.  a.  levar  via  le  rughe 
Unwritten,  a.  non  iscritto 
Unwrought,  a.  crudo 
Unyielding,  a.  inflessibile 
Unyoke,  v.  a.  disgiugnere,  levare 

dal  giogo 
Up,  ad.  su,  in  su ;  to  look  up,  guar- 

dare  in  su 
Up,  (rise,)  inter j.  in  piedi ;   to  be 

up,  esser  levato  dal  letto  ;  to  run 

up  and  down,  andar  qua  e  la 
Up  hill,  in  su 
Upbear,  v.  a.  alzare 
Upbraid,  v.  n.  rimproverare 
Uphold,  v.  a.  sostenere  ;  — er,  s. 

fautore,  intraprenditore  ;  — ing, 

s.  mantenimento 
Upholsterer,  s.  tapezziere 
Upland,  s.  paese  montagnoso 
Uplander,  s.  monlanaro 
Upmost,  a.  il  piu  alto 
Upon,  prep,  su,  sopra 
Upon,  prep,  (about,  towards,)  per, 

presto,  incirca;  upon  the  news 

of  his  coming,  alia  novella  della 

sua  venuta 
Upper,  a.  superiore  ;  upper-room, 

camera  alta  ;    upper   hand,   s. 

vantaggio 
Uppermost,  a.  il  pin  alto,  primo  ; 

to  be  uppermost,  v.  n.  vincere 
Uppish,  a.  fiero ;  — ness,  s.  super- 

bia 
Upright,  a.  rilto  in  piedi,  onesto, 

giusto ;  — ly,  ad.  dirittamente 

— ness,  s.  dirittura 
Uprise,  s.  il  sorgere 
Uproar,  s.  tumulto 
Upshot,  s.  successo,  fine 


UTM 

Upside-down?  ad.  sotto  sopra 

Upsitting,  s.  il  tempo  che  una  don- 
na si  leva  di  parto 

Upstart,  s.  villan  rifatto 

Upward,  or  Upwards,  ad.  in  su ; 
upwards  and  downwards,  per  di 
sopra  e  per  di  sotto 

Urbanity,  s.  urbanita 

Urchin,  s.  ricchio,  nano 

Ure-ox,  s.  spezie  di  bufalo 

Ureter,  s.  uretra 

Urge,  v.  a.  sollecitare,  irritare 

Urgency,  s.  urgenza 

Urgent,  a.  urgente;  — ly,  ad.  in- 
stantemente 

Urinal,  s.  orinale 

Urinary,  a.  dell'  orina 

Urinator,  s.  pescatore 

Urhie,  s.  orina ;  —  v.  n.  orinare ; 
to  provoke  urine,  fare  orinare 

Urn,  s.  urna  [line 

Ursulines,  s.  (a  sort  of  nuns,)  Orso- 

Us,  pron.  pi.  noi ;  with  us,  con  noi 

Usage,  *.  uso,  trattamento 

Usance,  s.  uso  [teresse 

Use,  s.  uso,  servigio,  costume,  in- 

Use,  v.  a.  usare,  servirsi ;  to  use 
one  well  or  ill,  trattare  uno  bene 
o  male 

Use,  v.  n.  solere,  esser  solito ;  do 
as  you  used  to  do,  fate  come  so- 
lete 

Useful,  a.  vantaggioso,  aecessario ; 
to  make  one's  self  useful,  render- 
si  utile ;  — ly,  ad.  utilmente ;  — 
ness,  s.  utilita 

Useless,  a.  inutile 

Usher,  s.  bracciere  d'una  dama, 
sottomaestro 

Usher,  v.  a.  introdurre 

Usquebaugh,  s.  sorte  di  liquor  forte 

Ustion,  s.  ustione 

Usual,  a.  ordinario,  solito;  — ly, 
ad.  comunemente ;  — ness,  s.  il 
frequente  uso  di  che  che  sia 

Usufruct,  s.  usufrutto 

Usufructuary,  s.  usufruttuario 

Usurer,  s.  usuraio 

Usurious,  a.  che  contiene  usura 

Usurp,  v.  a.  usurpare  j  — ation,  s. 
usurpazione  ;  — er,  s.  usurpa- 
tore  j  — ing,  s.  usurpamento 

Usury,  s.  usura  ;  to  lend  upon  usu- 
ry, usureggiare  ;  I  shall  pay  you 
with  usury,  ve  la  renderb  con 
usura 

Utensil,  s.  ordigno 

Uterine,  a.  uterino 

Utility,  s.  utilita 

Utmost,   a.   il   piii   rimoto ; 
Ex.  I  shall  do  mv  utmost,  faro 

Ogni  pOSaiunc 
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VAL 

Utter,  a.  totale 

Utter,  v.  a.  proferire,  esprimere, 

dire  ;  utter,  (wares,)  vendere 
Utterance,  s.  maniere  di  parlare  J 

vendita 
Utterly,  a.  interamente 
Uttermost,  a.  il  piu  estremo  grado 
Uvula,  a.  ugola 
Uxorious,  a.  che  ama  troppo  la 

propria  moglie ;  — ness,  *.  amore 

soverchio  per  la  propria  moglie 


VACANCY,  s.  spazio  vuoto 
Vacant,  a.  vacante 
Vacate,  v.  a.  votare,  annullare 
Vacation,  s.  vacazione 
Vaccary,  *.  stalla  da  vacche,  pasco- 

lo  da  vacche 
Vacillant,  a.  vacillante 
Vacillation,  *.  vacillazione 
Vacuity,  or  Vacuum,  s.  vacuita 
Vacuous,  a.  vacuo 
Vafrous,  a.  astuto 
Vagabond, s.  un  yagabondo 
Vagary,  s.  fantasia 
Vagrancy,  s.  vita  vagabonda 
Vagrant,  a.  vagabondo,  uno  sciope- 

rato 
Vague,  a.  incerto 
Vail,  s.  velo ;  —  v.  a.  velare  :  vail 

one's  bonnet,  levar  il  cappello  ad 

uno 
Vailing,  s.  velamento 
Vails,  s.  mancia 
Vain,  a.  inutile,  orgoglioso 
Vain-glory,  s.  vanagloria 
Vain-glorious,  a.  vanaglorioso 
Vainly,  or  in  vain,  ad.  vanamente 
Vain,  s.  vanita 
Valance,  s.  cortinaggi 
Vale,  s.  valle 
Valediction,  *.  licenza 
Valerian,  *.  Valeriana 
Valet,  s.  servo 

Valet-de-chambre,  s.  cameriere 
Valetudinarian,  or  Valetudinary,  a. 

infirmiccio 
Valiant,  a.  valcroso,  bravo;  — If, 

ad.  valorosamente ;    — ness,   *. 

bravura 
Valid,  a.  valido 
Validate,  v.  a.  corroborare 
Validating,  or  Validation,  s.  cor* 

roborazione 
Validity,  s.  validitk 
Valley,  s.  valle 
I  Valorous,  a.  coraggioso 


VAU 


VEN 


VER 


Valour,  *.  valors 
Valuable,  a.  pretioso,  importante 
Valuation,  s.  valuta 
Value,  i .  :  —v.  a. 

stimare,  pregiare  ;  — ii 
ne 

Valve,  t.  tata 

Vamp,  s.  taOMUO  -,  —  v.a.  accomo- 
date, rappezzare 

.  j.  guanto  di  ferro 

^uardia 
Van.  s.  (fbl  c  >rn.)  \-aglio 

Mare 
Vane.  s.  ?irella  [nire 

Vanish,  or  Vanish  away,  v.  a.  sva- 

r.  inutili  a.  vanagloria 
Vanquish,  v.  a.  vincere  j  — er,  *. 
vincitoie 

Vapid,  a.  Bvaporato 
Vaperatkm,  t.  vaporazione 
.-.  a.  pien  di  vapori 
Vapour,  5.  vapore ;  —  d.  a.  far  il 

bravo  ;  tap  ur  away,  svaporare  ; 

vapours,  *.  pL  vapori  ;  —  ing,  *. 

a  :  — ish,  a.  bixzarro 

Variable,  a.    variabile  ;  — ness,  s. 

variazione  ;  —  ly.  ad.  variamente 

Variance,  *.  lite,  variazione,  cangi- 

ameuto 
Varicoloured,  a.  variato 
.  v.  a.  variare 
Variesatinn,  s.  variazione 

.  s.  varieta  [mente 

.1.  vano  ;  — ly,  ad.  varia- 
Varlet,  *.  briccone 
Varnish,  s.  vernice  ;  —  v.  a.  inver- 
niciare  ;  — er.  s.  colui  che  fa  la 
vernice ;  —ing,  s.  il  dar  la  ver- 
nice 

.  p.  a.  variare 
.-.  ».  variazione 
Vase.  t.  testo 

vasaalk) 
YaanhfT,  s.  vassal laegio 
Vast,  a.  vaato,  grande.  molto  ;  — 
t.  spazio  vasto  non  occupatoj  — 
lv.  ad.  jrandemente 
•...  s.  desolazione 
iezza 

no  ;  cheese- vat,  *.  fiscella 
Vault,  t.  VOfta,  cantina,  cesso 

Vault  upon  a  horse,  v.  n.  volteggi- 

are  un  cavallo 
Vaul-  rleste 

Vaulter.  t.  volt  -  - 
Vault  v.  a.  voltato 

r.  vanto 

jr  Vaunt  of.  v.  n.  vantarsi 
Vaunter,  #.  vantatore 


Ventilator,  t.  ventilatore 

Ventoaity,  s.  ventoaRa 

Wnt rich-,  .*.  ventricolo 

Venture,  .».  riscliio ;  at  a  venture, 
per  suite  ;  to  put  a  thing  to  a 
venture,  mettere  che  che  sia  alia 


Vaunting,  s.  vacLainento ;  —1  ,  ad.  Ventiduct,  *.  condotto  di  vente 

c,m  VAu:o  ;  Ventilate,  r.  a.  ventolare 

vitella  Ventilation,  s.  ventilazione 

Veer,  v.  a.  girare  ;  —  v.  n.  (as  the 

wind.)  cangiarsi 
Vegetable,  o,  vegetabile 
-.  $.  i  vegetabili 
•izione 
getaiivo,  che  vege- 
ta,  che  vive 
Vegetive,  a.  forte,  vigoroso 
Veln-nietice,  or  Vehemeucy,  s.  ve- 

emenza 
Vehement,  a.  violente 
Vehemently,  ad.  veementemente 
Vehicle,  s.  veicolo 
Veil.  s.  velo  ;  —  v.  a.  velare 
Vein.  s.  vena  ;  to  open  a  vein,  v.  a. 

cavar  sangue 
Veined,  or  Veiny,  a.  venoso 
Velleiv.  9,  velleita 
Vellum,  s.  caitapeeora 
Vellicate.  t;.  a.  pizzicare  ;  — ,  (rail 

at.)  sbottonare 
Vellication,  s.  pizzico 
Velocity,  s.  velocita 

.  velluto;  velvet-like,  vel- 
lutato  ;  velvet-coat,   un  abito  di 
elluto 


venale,  mercenario 


Venal, 

Venality,  s.  venaUla 

Vend,  v.  a.  spacciare 

Veil  lee,  s.  compratore 

Vendible,  a.  vendevole 

Vending,  s.  vendita 

Vendition,  s.  vendimeuto 

Vendor,  s.  venditore  [so 

Vcnefical,  or  Veneficial,  a.  veleno- 

Venefice,  s.  venenaniento 

Venenaous,  a.  venenoso 

Venerable,  a.  venerabile 

Venerate,  v.  a.  venerare 

Venerably,  ad.  venerabilmente 

Veneration,  *.  venerazioue 

Venereal,  a.  venereo 

Venery,  *.  libidine,  caccia 

Vengeance,  *.  vendetta  ;  to  take 
vengeance,  far  vendetta  ;  with  a 
vengeance,  alia  maP  ora 

Vengeful,  a.  vendicativo 

Venial,  a.  veniale 

Venison,  t.  salvaticina 

Venom.  J.  veneno 

Venomous,  a.  venenoso,  mordace  ; 
—ness,  *.  vtlenosita 
.  venoso 
Vent.  *.  vento,  aria  ;  —  of  a  gun, 
focone  ;  vent-hole,  s.  sniraglio  ; 
vent,  or  sale,  vendita  ;  give  vent 
to  a  cask  of  wine,  aprire  una  bot- 
te  di  vino  [«.  a.  fiutare 

Ve, ',  v.  a.  scoprire,  palesare  j  — 
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ventura 
Venture,  n.  a.  arrischiare  ;  — v.  n. 
venturarsij  he  ventured  too  far, 
troppo  avventurato 
Venturer,  *.  venturiere  [dito 

Venturesome,  or  Venturous,  a.  ar- 
V  nturously,  ad.  alia  ventura 
Venue,  3.  tin  law,)  vicinato 
Venus,  s.  Venere 
Veracity,  s.  veracita 
Verb.  s.  verbo 

Verbal,  a.  verbale  ;  — ly,  ad.  ver- 
balmente  ;   —  ity,  s.  qualita  di 
quel  che  e  verbale 
Verberation,  s.  riverberazione 
Verbose,  a.  verboso 
Verbosity,  s.  loquacita 
Verdant,  o.  verde 
Ver  li^ris,  s.  verderame 
\\n: ict.  9.  eiudizio,  parere 
Verdi ture,  *.  verdeporro 
Verrlure,  s.  verzura 
Verdurous,  a.  verdeg2;iante 
Verge,  *.   verga,   niazza,  giurisdi- 
zione,  orlo  [dral,  bidello 

mazziere  ;  —  of  a  cathe- 
Veridical,  o.  veridico 
Veriest,  Ex.  he  is  the  veriest  rogue 
that  ever  lived,  egli  e  il  piii  gran 
hriccone  che  niai  sia  stato 
Veritication,  *.  verificazione 
Verify,  v.  a.  verificare 
Verifier,  *.  quello  che  verifica 
Verifying,  n.  prova 
Verily,  ad.  veramente 
Verisimilar,  a.  verisimile 
Verisimilitude,  or  Verisimihty,  t. 

verisimilitudine 
Verity,  *.  verita 
Vermicelli,  s.  vermicelli 
Verjuice,  *.  ajresto 
Vermiculated,  a.  vermicolato 
Vermilion,  s.  vermiglio 
Vermin,  J.  vermi 
Vernacular,  a.  vernacolo 
Vernal,  a.  di  primavera 
Versatile,  a.  flessibile 
Verse,  *.  verso,  ver'etto  j  to  make 
verses,    versezsiare  ;    verse-ma- 
ker, *.  versificatore 
Versed,  a.  venatO 
Verakle,  *.  piccol  ver«r> 
i  Versification,  *.  versificazione 
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Versifier,  *.  versificatore 
Versify,  v.  n.  verseggiare 
Version,  s.  traslazione 
Vert,  s.  gli  alberi  d'una  foresta 
Vertebre,  s.  vertebra 
Vertex,  s.  vertice 
Vertical,  a.  verticale 
Vt  rtiginous,  a,  vertiginoso 
Vertigo,  s.  vertigine 
Vervain,  s.  verbena  [no 

Vervise,  s.  sorta  di  panno  grossola- 
Very,   a,  vero,  stesso,  medesimo  ; 
he  is  a  very  knave,  egli  e  un 
pretto  furbo  ;  —  ad.  molto ;  very 
faithful,  molto  fedele ;  very  late- 
ly, poco  fa ;  I  am  very  much 
afraid  of  it,  ne  temo  moltissimo 
Vesicatory,  s.  vescicatorio 
Vesicle,  s.  vescichetta 
Vespers,  s.  vespero 
Vessel,  s.  vaso,  vascello 
Vest,  s.  camiciuola 
Vest,  v.  a.  investire 
Vestal,  s.  vestale 
Vestiary,  s.  vestiario 
Vestibule,  s.  vestibulo 
Vestige,  s.  vestigio 
Vestment,  s.  vestimento  ;  a  priest's 

vestment,  paramento  da  prete 
Vestry,  s.  sagrestia,  assemblea  ; 
vestry  keeper,  s.  sagrestano  ;  to 
call  a  vestry,  fare  adunare  i  prin- 
cipal i  del  la  parrocchia  riella  sa- 
grestia ;  vestry-men,  quelli  che 
compongono  1'  assemblea  della 
sagrestia ;  vestry-clerk,  s.  secre- 
tario 

esture,  s.  vestimento,  investitura 
Vetch,  s.  veccia 
Veteran,  s.  veterano 
Vex,  v.  a.  angosciare  ;  it  vexes  me 
to  the  heart,  mi  dispiace  fino  all' 
animo ;  vex  one's  self,  v.  r.  af- 
fliggersi 
Vexation,  s.  affanno,  cruccio 
Vexatious,  a.  fastidioso 
Vexer,  s.  un  molesto 
Vial,  s.  caraffina 
Viand,  s.  cibo 
Viaticum,  s.  viafico 
Vibrate,  v.  a.  penzolare 
Vibration,  s.  vibrazione 
Vicar,  s.  vicario,  curato 
Vicarage,  s.  cura  di  vicario 
Vicarious,  a.  di  vicario 
Vicarship,  s.  vicariato  fnaglia 

Vice,  s    vizio ;  vice,  (smith's,)  ta- 
Vice-admiral,  s.  vice-ammirailio 
Vice-chancellor,  s.  viee-cancelliere 
Vicegerent,  s.  viceregente 
Vice-pin,  s.  la  chiave  d'una  morsa 
Viceroy,  s.  vicere 
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Viceroyalty,  s.  carica  di  vicere 

Viciate,  v.  a.  viziarej  to  viciate  a 
girl,  corrompere  una  zittella 

Vicinage,  or  Vicinity,  s.  vicinanza 

Vicious,  a.  viziosoj  — ly,  ad.  vizi- 
osamente 

Vicissitude,  s.  vicissitudine 

Victim,  s.  vittima 

Victor;  s.  vincitore 

Victorious,  a.  vittorioso ;  — ly,  ad. 
vittoriosamente 

Victory,  s.  vittoria ;  to  get  the  vic- 
tory, trionfare 

Victual,  v.  a.  vettovagliare 

Victualler,  s.  oste  che  da  a  mangi- 
are 

Victualling-house,  s.  taverna 

Victuals,  s.  vettovaglie,  viveri 

Vidame,  s.  giudice  temporale  d'un 
vescovo,  vidame 

Videlicet,  ad.  cioe 

Viduity,  s.  vedovita 

Vie,  s.  (in" cards,)  invito 

Vie,  v.  a.  contestare,  invitare 

View,  s.  vista,  prospettiva,  esamej 
to  take  a  view  of,  riguardare 

View,  v.  a.  esaminare 

Viewer,  s.  quello  che  vede 

Viewers,  s.  esperti 

Vigil,  s.  vigilia 

Vigilance,  s.  vig:lanza 

Vigilant,  a.  vigilante ;  — ly,  ad. 
vigilantemente  [di  Spagna 

Vigonia,  s.  vigogna,  spezie  di  lana 

Vigorous,  a.  vigoroso  ;  — ly,  ad. 
vigorosamente 

Vigour,  s.  vigore,  forza,  fermezza 

Vile,  a.  vile,  abbietto 

Vilely,  ad.  male 

Vileness,  s.  vilta  [male 

Vilify,    v.    a.  -vilificare,  sparlare 

Villa,  s.  villa 

Village,  s.  villaggio 

Villager,  s.  villano  [briccone 

Villain,  s.   lavoratore,   contadino, 

Villanage,  s.  condizione  di  conta- 
dino [villanamente 

Villanous,  a.   infame ;  — ly,  ad. 

Villany,  s.  infamila 

Villatic,  a.  campestre 

Villous,  a.  velloso 

Vimineous,  a.  vimineo 

Vincible,  a.  vi  nee  vole 

Vincture,  s.  legatura 

Vindemial,  a.  di  viudemmia 

Vindemiate,  v.  a.  vendemmiare 

Vindemiatory,  a.  di  vendemmia 

Vindicate,  v.  a.  difendere,  giustifi- 
care,  vend i care  [tore 

Vindicator,  s.  protettore,  vendica- 

Vindictive,  a.  vendicativo 

Vine,  8.  vignaj  vineyard,  s.  vigne- 


VIS 

to ;  vine-dresser,  s.  vignaiuolo  ; 
vine-knife,  s.  falce 
Vinegar,  s.  aceto ;  vinegar-cruet,  * 
vaso  di  aceto 

Vinosity,  s.  qualita  vinosa 

Vinous,  a.  vinoso 

Vintage,  s.  vendemmia 

Vintager,  s.  vendemmiatore 

Vintner,  s.  tavernaio 

Vintry,  s.  luogo  dove  si  vende  vino 

Viol,  s:  viola 

Violable,  a.  violabile 

Violate,  v.  a.  violare 

Violation,  s.  violazione 

Violator,  s.  viclatore 

Violence,  s.  violenza;  to  offer  vio- 
lence, far  violenza 

Violent,  a.  violento,  acerbo  ;  — ly, 
ad.  con  violenza 

Violet,  s.  violetta ;  sirup  of  violets, 
sciroppo  violato 

Violet,  a.  (purple,)  paonazzo 

Violin,  s.  violino 

Violist,  s.  sonator  di  viola 

Viper,  s.  vipera 

Viperine,  or  Viperous,  a.  viperino 

Virago,  s.  gigantessa 

Virelay,  s.  strambotto 

Virgin,  .v.  vergine,  zittella;  —  a. 
vergineo  ;  virgin-honey,  miele 
vergine  ;  virgin-wax,  cera  ver- 
gine;  virgin-like,  a.  verginale; 
virgin-milk,  s.  latte  verginale 

Virginals,  s.  spezie  di  spinetta 

Virginity,  s.  verginita 

Virile,  a.  virile 

Virility,  s.  virilita,  cuore,  animo 

Virtual,  a.  virtuale  ;  — ly,  ad.  vir- 
tualmente 

Virtue,  s.  virtu  ;  to  make  a  virtue 
of  necessity,  far  della  necessita 
virtu  [tichita 

Virtuoso,  s.  uno  che  s'intende  d'an- 

Virtuous,  a.  virtuoso ;  — ly,  ad, 
virtuosamente  - 

Virulency,  s.  marcia,  veleno 

Virulent,  a.  velenoso,  mordente  j 
— ly,  ad.  mordacemente' 

Visage,  s.  visaggio 

Visceral,  a.  delle  viscere 

Viscid,  a.  viscoso 

Viscosity,  s.  viscosita 

Viscount,  *.  visconte  ;  viscountess, 
s.  viscontessa  ,•  viscounty,  s.  vi- 
scontado 

Viscous,  a.  viscoso 

Viser,  s.  visiera 

Visibility,  *.  qualita  visibile 

Visible,  a.  visibile 

Visibly,  ad.  visibilmente 

Vision,  s.  il  vedere,  apparizione 

Visionary,  a.  uno  che  s'immagina 
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aver  delle  vi«ioni  ;  —  a.  che  ap- 
partiene  all,-  \ 
Visit,  *.   visita;— •   i\   n.  visitare, 
affliz-  I  u'tiils,  vi- 

visit  us  vs  i  fa 

dir>  ci  vhitaafce  con  qualche  ma- 

lattia 
Visitatiot  . 
Visiting,   s.    visitaniento  ;    to  go  a 

r,  tndare  in  visita 
Visito-,  s.  vi-itit  <re 
Visur,  s.  n 

Vista,  s.  vis1  v.  i>r>spettiva 
Visual,  a.  visuals 
Vital,  a.  vi'ale 
Vitals,  j.  ^/.  le  parti  vitali 
Vitiate,  t«.  a.  viziare 
Vitreous,   i 

Vitriticable,  a.  che  si  puo  conver- 
ting in  t'ro 
Vitrification,  s.  il  c^nvertir?  in  vc- 
Vitrify,  r.  a.  ridurre  m  vctro 
Vitriol,  s.  vitriuolo 
Vitriolous,  a.  vitriuolato 
Vitupemblc,  a.  vituperabile 
Vituperate,  o.  o.  vituperate 
Vituperation,  *.  vi'uperazione 
Vivacious,  a.  vivace 
Vivacity,  s.  vn  i 
Vivan, ,'  (in  law.)  s.  un  parco 
Vivcr,  j.  Jnjo  di  mare 
Vives,  *.  vivoK 
Vivid,  a.  allerro 
Vivifical,  a.  vivificante 
Vivificate,  v.  a.  vivificare 
Vivificatiou.  ».  vivifkazione 
Vixen,  *.  una  Ttrri'rice  ;  un  raaaz- 

20  che  nin  fa  altro  che  gridare  ; 

un  volpicino 
Viz,  *.  cine 
Vizard.  *.  masche'-a  ;  to  put  on  a 

vizard,  metersi  inn  n.aschera 
Vocabulan-,  *.  vocabulario 
Vocal,  a.  vocale  [vocale 

Vocality,  t.   qualita  di  quel  che  e 
Vocatio'n,  *.  vocazione 
Voca'ive,  a.  voca'ivo 
Vocifrra'ion.  t.  vociferaione 
Vocif<rrou;,  a.  r 

Void,   a.    vfl'n,  invalids,   vacant, 
—  v.   a.  lasciare, 
mandar  fu">ri,  invalidare 
Voidance.  ».  vacanza 
Voider,  t. 
Voiture,  *.  vetura 
Volatile,  a.  vola  lie  ;  —  Sty,  *.  vola- 

Volatiliza'ion.  ».  vok'ilizTazione 
Vola'ilize,  v.  a.  voia.ilizzare 
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Volery,  .*.  uccelliera 

Volitate,  p.  n.  >\  >:.izzare 

Volition,  *.  volonta 

Volley,  5.  grido  ;  —  of  musket- 

shot,  una  salva  di  n*oachetta(B 
Volubility,    s.    volub  li'.a  ;    —   of 

tongue,  prestema  di  lingua 
Voluble,  a.  volubile 
Volume,  s.  volume,  ooda 
Voluminous,  a.  volmninoso 
Voluntarily,  ad.  volun  ariamente 
Voluntary,  a.  spoutaneo;  — s.  ca- 

priccio 
Volunteer,  *.  voluntario 

:y,  s.  ucmo  voluttuoso 
Voluptuous,  a.  aensoale  ;  — ly,  ad. 

sensual mente  ;  — ness,  s.  volutt.i 
Vomit,  s.  votnitivo,  \   mjj  1  :  —  v. 

a.  vomilare;  — ing,  *.  il  vomi- 

tare 
Vomitory,  a.  vomitivo 
Voracious,  a.  vorace,   rapace  ;  — 

ly,  ad.  voracememe 
Voracity,  s.  voracita 
Votary,**,  un  devoto  >  —  of  love, 

on'  amante  ;  —  of  learning,  de- 

dito  alle  lettere 
Vote,  s.  voto,  opinione.  sentimen- 

to  ;  —  v.  a.  dar  la  sua  voce,  sta- 

bilire  per  plurali  a  di  voce 
Vouch,  v.  a.  afiermare 
Vouch  one,  (in  law,)  citare  uno  in 

giudizio 
Vouchee,  s.  chee  citato  in  giudizio 
Voucher,  s.  chs  chiama  uu  altro  in 

giudizio ;  tesfimonianza 
Vouch -afe,  v.  n.  degnarsi  ;  —  0.  a. 

concederej  —  ing,  s.  coudescen- 

denza 
Vow,  s.  voto  ;  —  v.  a.  votare,  gi- 

urare,  protestare  j  I  vow,  vi  gi- 

uro 
Vowel,  s.  una  vocale 
Voyage,  a  viaggio ;  to  go  a  long 
.  fare  on  lunjo  viag^io 
r.  viaggiatora 
Vulgar,  a.  volgare  ;  —  .t.  il  volgo  ; 

— ity,  s.  baswzza;  — ly,  ad.  vol- 

garniente 
Vulnerable,  a.  vulnerabile 
Vulnerary,  a.  vulnerario 
Vulture,  *.  avvoltoio 
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WABBLE,  v.  a.  volte?!riare 
Wad,    s.    cuscinetto  ;    —  of 
pease,  un  fasciu  di  piselli 
Wad-hook,  s.  cavastoppa 
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Wad,  v.  a.  guarnire  una  c 

di  cuscinetti 
Wadable,  a.  ^uadoso 
Waddle,  t'.  n.  dimenarsi 

a.  ruadare  an  fiume 
.  ci.\i  !.i,  osUn 
Wafer-iron,  j.  f.rro  di  cialde 
Waft,  *.  segnale ;  —  v.  a.  cooto- 

gliare 
Waiter,  r.  (regnfal  di  convoglio 

Utore 
Wagtail,  .t.  cutrettola 
Wag,  v.  It,  muoversi 
i'egno 

'.  scommettere 
Wage  war,  v.  a.  n>uover  guerra 
Wa^e,  (at  law,)  v.  n.  dar  malleT©- 

ria,  litigare 
Wager,   s.   scommessa  ;    to  lay  a 

I  are  KosuBean 
Wages,  s.  sala'  io  [20 

.  or  Waggishness,*.  pcher- 
0.  a.  dimenarsi;  —  v.  a. 

eliminate 
Waggon,  s.  carretta 
Waggoner,  s.  carrettaio 
Wait,  a.  che  non  ha  padrone 
Wail,  v.  a.  deplorare 
Wailing,  «.  lainento 
Wain,  *.  carro  ;  wain-driver,  f.  un 

carrettaio ;  wain-load,  *.  carret 

tata  ;  Cliarles'  wain,  s.  orsa  mag- 

giore 
Wainable,  a.  arabile 
Wainscot,  s.  tavolato 
Wainscot,  v.  a.  coprir  le  muradel 

le  s'anze  di  tavole 
Wair,   .1.    pezzo  di  ligname  hingo 

due  braccia  e  largo  un  piede 
Waist,  *.  cintura 
Wait,  s.  agguato 
Wait,  v.  a.  attendere 
Wait  on,   v.  a.  servire,  accompa 

gnare  ;  to  wait  on  a  friend,  vwi- 

tare  un  amico 
Waiter,  s.  servo 
Waiting,  s.  a^jiet'amento  ;  to  be  in 

waiting,  caeer  di   guard  ia  ;  a  la- 
dy's waiting  woman,  damigella 

d'  una  signora 
Waits,  *.  spe7Je  di  piva 
Waive,  v.  a.  lasciare 
Wak'-,  5.  feMa  ;  —  of  a  ship,  sole© 
Wake,   v.  a.   svegliare  ;  —  v.  n. 

desta^i,  svegliare 
Wakeful,  a.  svegliato  ;  —ness,  ». 

vigilanza 
Wakes,  s.  certe  feste  rustiche 
Wale,  t.  pezzi  di   lezno  attaccafi 

alia  banda  d'un  vascello  che  ser- 

vono  di  gradini  a  que'  che  mon* 

tano 
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Wale-knot,  nodo  rotondo 

Walk,  s.  viale,  passeggiata ;  to  take 
a  walk,  fare  una  passeggiata 

Walk,  v.  7i.  spasseggiare ;  let  us 
walk  thither,  andiamo  la ;  walk 
in,  entrare ;  walk  out,  uscire 

Walker,  s.  camminatore  ;  night- 
walker,  s.  una  bagascia  ;  walk- 
ers, s.  guardiani  di  foresta 

Walking,  s.  spasseggiata 

Walking-staff',  s.  bastone 

Wall,  s.  un  muio  ;  partition-wall, 
parete  ;  wall-creeper,  s.  sorta  d' 
uccello  ;  wall-louse,  s.  sorta  di 
cimice ;  wall-tree,  s.  spalliera  ; 
wall-wort,  s.  parietaria 

Wall,  v.  a.  circondar  con  muro  ; 
wall  a  town,  murare  una  citta 

Wallet,  s.  valigia 

Wallow,  s.  voltolarsi ;  — ing,  vol- 
tolamento  ;  — ish,  a.  insipido 

Walnut,  s.  noce  ;  —  tree,  s.  albero 
che  produce  le  noci ;  —  shell,  s. 
scorza  di  noce 

Wamble,  v.  n.  bollire  j  — ,  (as  an 
arrow,)  vaciliare 

Wan,  a.  pal  lido 

Wand,  s.  verga 

Wander,  v.  n.  vagare,  smarrirsi  ; 
— er,  s.  un  uomo  errante ;  — ing, 
s.  vagamento  ;  — ing,  a.  errante 

Wane,  v.  n.  diminuirsi 

Wanness,  s.  pallidezza 

Want,  s.  mancanza,  talpa 

Want,  v.  a.  mancare  ;  what  do 
you  want  ?  che  vi  manca  ? 

Wanting,  a.  bisognevoie 

Wanton,  a.  scherzevole,  lascivo, 
impudico  ;  —  *.  puttana  ;  — 
v.  n.  bagordare  ;  — ly,  ad.  scher- 
zevolmente,  lascivamente  j  — 
ness,  s.  scherzo,  impudicizia 

Wapentake,  s.  cantone 

War,  s.  guerra  ;  to  make  war,  mu- 
over  guerra ;  man  of  war,  solda- 
to  ;  nave  da  guerra 

Warfaring-man,  s.  uomo  di  guerra 

War,  v.  n.  guerreggiare 

Warble,  v.  n.  cantare  (come  fanno 
gll  uccHli)  gorgheggiare 

Warbling,  s.  canto  d'uccelli,  trillo 

Ward,  s.  una  delle  parti  nelle  qua- 
li  si  divide  Londra  ;  pupillo  ; 
carcere  j  —  of  a  forest,  parte  d' 
una  fores'a ;  —  of  a  lock,  s.  la 
guardia  d'una  toppa ;  watch  and 
ward,  agguato 

Ward;  v.  n.  far  la  guardia  j  ward 
off  a  blow,  v.  a.  parare 

Warden,  *.  guardiano  ;  —  of  a  col- 
lege, ii  rettorc  d'un  collegio 

Warder,  s.  guardia 
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Wardmote,  s.  sorta  di  giudicatura 
Inglese 

Wardrobe,  *.  guardaroba 

Ware,  5.  mercanzia  ;  earthenware, 
*.  vascellame  ;  chinaware,  por- 
cellana  ;  small  wares,  s.  merce- 
ria  ;  haberdasher  of  small  wares, 
merciaio 

Warehouse,  s.  magazzino ;  —  man, 
s.  magazziniere 

Warfare,  s.  vita  militare 

Warily,  ad.  sagacemente 

Wariness,  s.  prudenza,  economia 

Warlike,  a.  bellicoso 

Warm,  a.  caldo,  stizzoso,  ardente  ; 
to  be  warm,  aver  caldo  j  to  make 
warm,  v.  a.  scaldare  ;  to  grow 
warm,  v.  n.  scaldarsi  ;  luke- 
warm, a.  tiepido 

Warm,  v.  a.  scaldare 

Warm  again,  v.  a.  riscaldare 

Warming-pan,  s.  scaldaletto 

Warmly,  ad.  caldamente 

Warmness,  or  Warmth,  s.  caldezza 

Warn,  v.  a.  ^.vvertire 

Warner,  s.  avvisatore 

Warning,  s.  avvertimento  ;  to  give 
one  warning,  avvertire  qualche- 
duno  ;  to  take  warning,  pigliar 
esempio 

Warp,  s.  ordito ;  — v.n.  piegarsi ; 
warp  a  ship,  v.  a.  rimurchiare 
un  vascello  ;  — ing,  s.  piegamen- 
to ;  weaver's  warping-loom,  or- 
ditoio 

Warrant,  s.  ordine,  autorita  ;  — 
(for  a  place  at  court,)  patente  ; 
—  of  attorney,  s.  procura 

Warrant,  v.  a.  assicurare,  promet- 
tere  ;  — er,  s.  mallevadore 

Warranty,  s.  malleveria 

Warren,  *.  conigliera  ;  warren- 
keeper,  s.  guardiano  di  conigliera 

Warrior,  s.  guerriero 

Warring,  s.  il  guerreggiare 

Wart,  s.  pono  ;  wart- wort,  s.  erba 
buona  contro  i  porri  ;  warty,  a. 
pieno  di  porri 

Wary,  a.  prudente,  parco 

Was,  pret.  of  I  am ;  I  was  there, 
vi  ero,  vi  fui,  vi  sono  stato 

Wash,  s.  imbratto,  acqua  artefici- 
ale  ;  wash-house,  *.  lavatoio  ; 
wash-pot,  s.  bacino  da  lavare  ) 
wash-ball,  s.  pal  la  di  sapone  j 
wash-tub,  s.  tino  da  lavar  . 

Wash,  v.  a.  lavare 

Washerwoman,  s.  lavandaia  bian- 
cheria 

Washing,  a.  lavamento 

Washy,  a.  debole 

Wasp,  s.  vespa 
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Waspish,  a.  fastidioso ;  -- ly,  acU 
fantasticamente  j  — ness,  a.  fau- 
tasticaggine 

Wassel,  s.  pasto ;  Wassel-bowl,  *. 
una  gran  tazza ;  wassellers,  *.  ta- 
volata  di  gente  che  bevono  e  si 
divertono  insieme 

Waste,  a.  inutile ;  waste  paper,  s. 
carta  straccia  ;  waste  ground, 
terra  incultaj  to  lay  a  country 
waste,  rovinare  un  paese 

Waste,  s.  preda,  rovina  ;  —  v.  a. 
consumare,  desolare,  diminuire 

Waster,  s.  distruggitore 

Wasteful,  a.  prodigo  ;  — ly,  ad. 
prodigalmente  ',  — ness,  s.  prodi- 
gal ita 

Wasting,  s.  guastamento    • 

Watch,  s.  guardia,  vegghia  ;  to  be 
upon  the  watch,  far  la  guardia  ; 
watchman,  s.  un  uomo  che  fa 
la  guardia  j  watch-light,  *.  fa- 
nale 

Watch,  s.  un  oriuolo  ;  alarm  watch, 
s.  sveglia  ;  watch  case,  s.  cassa 
d'oriuolo  ;  watchmaker,  s.  un 
orologiaio 

Watch,  v.  n.  vegliare ;  watch  one, 
codiare  alcuno  ;  watch  an  oppor- 
tunity, spiare  l'occasione 

Watchful,  a.  vigilante;  —  ly,  ad. 
vigilantemente  ;  —ness,  s.  vigi- 
lanza 

Water,  s.  acqua,  urina ;  spring  wa- 
ter, s.  acqua  di  fonte  ;  holy  wa- 
ter, s.  acqua  santa  ;  to  go  by  wa- 
ter, andar  per  acqua  ;  waterman, 
*.  barcaruolo  ;  waterfowl,  s.  uc- 
cello acquatico  ;    water-dog,  s. 

.  bracco  da  acqua  ;  water-wagtail, 
s.  cutrettola ;  water-trough,  *. 
abbeveratoio  ;  water-pot;  s.  vaso 
da  acqua  ;  water-mill,  s.  mulino 
a  acqua ;  water-works,  s.  giuo- 
chi  d'acqua  ;  -water-spring,  s. 
fontana  ;  waterfall,  •?.  cascata  J 
waterspout,  s.  getto  d'acqua 

Water-colours,  s.  acquerfello  ;  to 
paint  in  water-colours,  acquerel- 
lare 

Water-gold,  s.  oro  macinato 

Water-borne,  a.  galleggiante 

Water-gage,  s.  strumento  da  misu- 
rare  la  profondita  delle  acque 

Water,  v.  a.  adacquare  5  water  a 
horse,  abbeverare  un  cavallo 

Watered,  a.  (as  stuffs,)  ondato 

Waterfall,  s.  cataratta 

Watering,  *.  adacquamento 

Watering-place,  *.  abbeveratoio 

Watering-pot,  s.  annaffiatoio 

Waterish,  or  Watery,  a.  acquoso  J 


WEA 

watery  eyes,  occhi  biguati  di  la- 
grime' 

t.  filo 
Wattle,  o.  a.  ingra'icolare 
Wattle-wall,  s.  niuro  fatto  di  gra- 

tkei 
Wave,  *.   on  la  ;    —  u.  n.  oiides- 
ghn: ;  —  v.  a.  fare  .1  0:1  ia.  \  m> 
.    t-  [ere  ;   w  ive  .1 

; .  n.  mittuare  j 
dubbio 

ondato 
Wawl,   sa    ■   ..<  v.n.  enaulare 

a  ding-wax,  s.  ee- 

I  :   wax  nn  lie.  - 
di  cera  :  H  ax 

cia  ;  wax-maker,  s.  colui  che  fa 
la  ccra  ;  w.ax-diandler,  s.  ceraiu- 
olo 

Wax.  v.  a.  incerare,  di  venire 

Wag  .  s.  s  r\  !  \,  [arte,  ban  la,  mez- 
zo, espediente,  maniera;  high- 
way,  *.  strada  maestra  :  deep 
way.    r.    ■trada.  rotta ;    covered 

•".    strala   oojpei 
the  same  way,  p'uliare  la  me'e- 
sima  stra  la  j  every  way,  da  ogni 
banda  ;    I  will    show 'ynu    the 
way,  vj  mostr-rb  il  modb  ;  to  be 
out    of    the    way.     ingannarsi  ; 
cross-way,  s.    capocroce  ;    way 
through,  j.  paasaggio;   way  in. 
*.  intrata  ;  way  ou\  s.  uscita 
rn,  *.  spezie  di  ginestra 
r,  j.  mendico  [lo 

Way.  i'.  a.  incamminare  un  caval- 

Wayfaring-tree,  *.  vibumo 

Waylay  one,  v.  a.  tendere  insidie 
ad  urn 

1.  a,  fantastico  ;  wav- 
ward  sisters,  le  streghe ;  — ness, 
t.  fantasticagzine 

We,  pron.  (plural  of  I,)  noi ;  we 
love,  noi  amiaruo 

Weak,  a.  debole,  sempliee 

Weaken,  v.  a.  debilitare;  — ing, 
or  weakning,  debilitamento 

Weakling,  t.  un  deboletto 

Weakly,'a.  impotente;  —  ad.  de- 
bolmente 

Weakness,  *.  debolezza 

Weak  side,  1.  il  debole 

Weal,  s.  bene 

Weald,  *.   le  foresfe ;    •' 

Kent,  boschi  deila  provincia  di 

Wealth,  s.  beni,  ricchezze  ;  com- 
monwealth, «.  repubblica 
Wealthiness,  t.  opulenza 
Wealthy,  a.  opaknte,  ricco 
Wean,  r.  a.    svezzare,  spoppare ; 


WEE 

to  wean  one^  self  from  pleasure, 
-i  di  qualche  p  1 
;.  s.  creaturina  d'eta  da 

Weapon,  *-.  anna 

-Uve,  s.    ungueuto    sim- 

Weaponleas,  a.  disarmato 

Wear.  I.  o^ui  sorta  d'arn.si  che  si 

portan  per  vestimentij   ordigno 

che  serve  a  pigliar  peso  m'riumi 

kportare;  wear  a  a  word, 

portar  la   spada  ;    wear  away, 
v.  n.  consumarsi 

Wearable,  a.  pjrtabile 

Wearer,  ft.  p  rta'ore 

"Weariness,  s.  stanchezza 

_   ipparel,  abiti,  vestimenti 
me,  a.  noioso ;   — ness,  s. 
ambascia 

r.  a.  fiaccare ;  to  grow 
weary,  v.  n.  stufirsi ;  to  weary- 
one  wi'h  di>courses,  tediare  ai- 
cuno  con  disc  >rsi 

Weasan  !. .«.  str  <7./i 

Weasel,  s.  donnola 

Weaifaer,  ».  temjK);  fine  wea' her, 
s.  bel  tempo  ;  rainy  weather, 
tempo  piovoso 

Weatherglass,  s.  barometro 

Weathercock,  s.  sirandola 

Weather  wise,  a.  che  sa  prevedere 
il  tempo  che  fara 

Weathergage,  a.  vantaggio  del 
vento 

Weather,  v.  a.  trapassare,  vincer 
una  difficolta  ;  weather  a  hawk, 
svolazzare  un  falcoue 

Weave,  v.  a.  tessere 

Weaver,  s.  tes-itore 

Weaving,  s.  tessitura 

Web,  s.  tela ;  cobweb,  *.  ragnatelo ; 
web  of  It-ad, .?.  un  fo^l'io  di  piom- 
bo  ;  —  (in  tlie  eye,)  ma^lia 

Wed,  v.  a.  sposare  j  wed  a  wife, 
animo^liarsi 

Wedding,  s.  <;posali7.io 

Wedding-garment,  vesta  nuziale 
■.   conio,   verg    . 
^ise.  a.  in  forma  di  conio 

.  s.  matrimonioj  joined 
in  wedlock,  marita'o 

Welneslay,  s.  Mercoledl 

Weed,  *.  erna  saha'ica,  ve«timen- 
to  ;  black  weeds,  s.  abito  lu^ubre ; 
seaweed,  t.  al-ra 

'iare 
r.  sarchiatore 

Weeding-book,  v.  sarchio 

Week.  s.  (-even  1  \y-.)  settimana  ; 
so  much  a  week,  un  tanto  la  set- 
timana ;  next  week,  la  settimana 
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prossimaj  — ly,  ad.  ogni   setti* 

.  n.  pensare,  credere 
-.  t.  penaiero 

— er,    #, 
iangitore 

ping  -v.  piangimentoj   — ly, 
ad.  c  'ii  pianto 

Weerish,  a.  inaipido,  scipito 

Wei  vi  I.  r.  gorg  igiione 

Weft,  s.  un  tessuto  ;  —  of  hair,  una 
treccia  di  capelli 

Weigh,  v.  a.  peaare,  eaaminare, 
ponderate  ;  weigh  down,  pesar 
pi-.i 

Weigh,   v.  7i.  es<t:r  pt'snnte  ;  — er_ 
»re  ;  — in^,  *.  il  pesare 

Weight,  1.  peso,  momento  ;  to  sell 
things  by  Weight,  vender  a  peso; 
to  make  good  weight,  far  buon 
peso  ;  pair  of  weights,  s.  una  bi- 
lancia 

Wei^htiness,  *.  importanza 

Weighty,  a.  pesante.  inifiortante 

Welsh-rabbit,  s.  sorta  d'intingolo 

Welcome,  a.  ben  venuto ;  your 
letters  are  always  welcome  to 
me,  le  vostre  lettere  mi  sono 
sempre  grate  ;  —  *.  felice  ar- 
rivo;  —  v.  a.  accogliere;  — 
ins:,  s.  accoglienza;  — ness,  *. 
piacevolezza 

Welfare,  s.  prosperity 

Welk,  *.  petoncolo 

Welkin,  or  Welkin?.  *.  il  cielo,  il 
firmamento  [qua  di  pozzo 

Well,  s.  pozzo  ;   well-water,  *.  ac- 

VVell,  ad.  bene,  nnlto  ;  I  am  very 
well,  io  sto  molto  bene ;  well- 
beloved,  molto  amato  ;  well 
and  good,  alia  buon'  ora  ;  well- 
near,  or  well-nigh,  appresso  a 
pico;  well-born,  a.  ben  nato ; 
well-favoured,  a.  hello,  vago  ; 
well-affected,  a,  ben  affetto  ; 
well-mannered,  a,  cortege  ;  well- 
wisher,  j.  amico;  well-bottomed, 
a.  ben  fondato ;  well-disposed, 
a.  caritatevole  ;  well-meant,  a. 
ben  intenzionato ;  well-meaning, 
*.  buona  intenzione  ;  well-tasted, 
a.  che  ha  buon  gusto ;  well- 
Iraded,  a.  mercantile;  well-do- 
in?,  s.  buone  azioni 

Well-a-day,  inter  j.  cappita 

Welt,  t.  orlo  ;  —  of  a  shoe,  cucitu- 
ra  di  ^carpa  ;  —  v.  a.  orlare 

Welter  v.  n.  voltolarsi 

Wem,  *.  macchia,  pancia 

Wen,  s.  lupa;    —  in  the  throat, 


WHE 

Wench,  s.  una  ragazza,  bagascia, 
zittella ;  —  v.  n.  pultaneggiare ; 
— er,    *.    puttaniere;    — ing,    s 

Wauttaneggio 
ent,  pret.  of  go;  I  went,  andai 

Wept,  pret.  of  weep 

Wept  for,  a.  pianto 

Were,  pi.  of  Was,  in  the  verb  to 
be  ;  we  were,  noi  eramo ;  as  it 
were,  per  cosi  dire 

Were-wolf,  s.  lupo  uomo 

West,  s.  occidente,  le  parti  occi- 
dental i  ;  —  a.  occidentale  ;  West 
Indies,  le  Indie  Occidentali  ; 
west  wind,  vento  occidentale 

Westerly,  or  Western,  a.  occiden- 
tale; western  world,  il  mondo 
nuovo 

Westward,  or  Westerly,  ad.  verso 
ponente 

Wet,  a.  bagnato,  umido  ;  wet 
nurse,  s.  balia  ;  wet  sweetmeats, 
*.  confetture  liquide  ;  wet  weath- 
er, s.  tempo  piovoso 

Wet,  s.  umidita  ;  —  v.  a.  bagnare, 
adacquare;  — ness,  s.  umidita 

Wether-sheep,  s.  un  castrato  ; 
•  wether- mutton,  carnedi  castrato ; 
bellwether,  s.  castrato  che  porta 
il  campanaccio 

Wetting,  s.  bagaamento 

Whale,  s.  balena 

Whalebone,  s.  osso  di  balena 

Wharf,  s.  molo 

Wharfage,  s.  diritto  che  si  paga 
per  sbarcare  robe  sopra  il  molo 

Wharfinger,  s.  padrone  d'un  molo 

What,  prep,  che,  quale 

Whatever,  prep,  qualunque,  che 
che,  quel  che  ;  whatever  he  be, 
sia  chi  si  voglia 

Whatsoever,  see  Whatever 

Wheal,  s.  ciccione 

Wheat,  s.  grano 

Wheaten,  a.  di  grano ;  wheaten 
flour,  s.  fior  di  farina 

Wheedle,  v.  a.  lusingare;  — er,  s. 
lusingatore  ;  — ing,  s.  blandi- 
mento,  allettamento 

Wheel,  s.  ruota;  water-wheel,  s. 
ruota  di  pozzo  ;  spinning-wheel, 
filatoia  ;  wheel-work,  s.  ruote 

Wheelwright,  s.  faei'or  di  ruote 

Wheelbarrow,  s.  carriuola 

Wheel  about,  v.  n.  voltarsi ;  to 
wheel  salt  out  of  a  pit,  v.  a.  tirar 
su  del  sale  d'una  salina 

Wheelage,  ».  tassa  che  paganoi  i 
carri 

Wheeze,  v.  n.  parlare  come  fa  una 
persona  che  e  infreddata 

Whelk,  *.  bitorzolo,  pustula 


WHI 

Whelp,  s.  un  cagnuolino;   lion's 

whelp,     s.     lioncino  ,•     viper's 

whelp,  *.  una  viperetta 
Whelp,  v.  n.   figliarej    — ish,   a. 

tristo,  cattivo  [che 

When,  ad.  quando ;  —  ad.  allora 
Whence,    or   From  whence,    ad. 

donde  ;  whence  come  you  ?  don- 

de  venite  ? 
Whenever,  or  Whensoever,  prep. 

quando,  ogni  volta  che 
Where,  ad.  dove 
Whereabout,  or  Whereabouts,  ad. 

dove,   in    che    luogo;    I    know 

whereabouts  you  are,  so  quel  che 

volete  dire 
Whereas,  ad.   perche,  stante  che, 

in  luogo  che 
Whereat,   ad.    al   che,   col   che  ; 

whereat  he  was  much  surprised, 

del  che  egli  resto  molto  sorpreso 
Whereby,  ad.  per  il  quale 
Wherever,  ad.  ovunque 
Wherefore,  ad.  perche  causa,  per- 

cio  [dove 

Wherein,   ad.   in   che,  nel  quale, 
Whereinto,  ad.  nel  quale 
Whereof,  ad.  del  quale 
Wheresoever,  ad.  tee  Wherever 
Whereto,   or  Whereunto,   ad.  al 

che 
Whereupon,  ad.  in  questo  mentre 
Wherewith,  ad.  con  che 
Wherewithal,  ad.  di  che 
Wherret,  s.  uno  schiaifo ;  —  v.  a. 

schiaffeggiare 
Wherry,  s.  barchetta 
Wherryman,  s.  barcaruolo 
Whet,  v.  a.  affilare 
Whetstone,  s.  cote  [se 

Whether,  pron.  quale;    —  conj. 
Whetter,  *.  affilatore 
Whetting,  *.  l'affilare 
Whey,  s.  siero 
Which,   pron.    che,   il  quale,   la 

quale,  quale  ;  which  is  the  best? 

quale  e  ilmigliore?  which  way? 

come,  in  che  modo  ? 
Whichsoever,  pron.  qualunque 
Whiff,  s.  fiato;  —  of  tobacco,  un 

soffio  di  tabacco 
Whiffle,  v.  a.  truffare ;   —  v.n. 

stare  a  bada 
Whiffler,  s.  un  piffero 
Whiffler,  or  Whiffling  fellow,  s. 

un  dappoco 
Whiffling,  a.  di  niun  valore 
Whig,  s.  lepubblicano 
While,   s.  tempo,  volta ;  a  while 

after,  qualche  tempo  dopo 
While,  or  Whilst,   conj.   mentre, 

tanto  che 
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While  off,  v.  a.  procrastlnare 
Whilst,  conj.  mentre  che 
Whim,  or  Whimsy,  *.  capriccio 
Whim-wham,  s.  bagatella 
Whimmish,  a.  bisbetico 
Whimper,   v.  n.    lamentarsi ;    -• 

ing,  s.  lamento 
Whimsical,   a.  capriccioso;  — ly 

ad.  capricciosamente 
Whin,  (a  shrub,)  s.  pugnitopo 
Whine,  v.  n.  gagnolare 
Whining,  s.  dolore 
Whiniard,  s.  spada 
Whining,  a.  querulo 
Whinny,  v.  n.  nitrire 
Whip,  s.  frusta,  sovraggiunto 
Whipsaw,  s.  pialla;  whip-staff,  *. 

manovella 
Whip,  v.  a.  frustare,  trapuntare; 

whip  a  top,  sferzare    una  trot- 
tola 
Whipping,  s.  frustatura 
Whipster,  s.  frustatore,  furbo 
Whirl,  s.  turbine,  piombo   verti- 

cello 
Whirlpool,  s.  voragine 
Whirlwind,  s.  turbine 
Whirl,  v.  a.  and  n.  girare  con  im- 

peto 
Whirligig,  s.  un  zurlo 
Whisk,  s.  spazzola  ;  —  v.  a.  spaz 

zolare ;  whisk  away,  v.  a.  spe- 

dirsi 
Whisker,  s.  mostacchio 
Whisking,  a.  grande 
Whisper,  s.  bisbiglio ;  —  v.n.  bi8- 

bigliare  pian  piano;    — ing,  *. 

bisbiglio 
Whist,  interj.  zitto 
Whist,  *.  sorta  di  giuoco  di  carte 
Whistle,  s.  fischio,  la  canna  della 

gola  ;  —  v.n.   zufolare ;    — er, 

s.  quello  che  fischia;   — ing,  #. 

fischio 
Whit,  *.  un  tantino ;  he  does  not 

see  a  whit,  non  vede  punto 
White,  a.  bianco;   —  v.  a.  imbi- 

ancare  ;  —  s.  color  bianco ;    he 

was  clad  in  white,  era  vestito  di 

bianco 
White,  s.  (paint,)  belletto  bianco 
White-livered,  a.  stupido 
Whitewort,  s.  marticale 
Whitewash,  s.  Kscio ;  —  v.  a.  in- 

tonicare 
Whitely,  a.  pallido,  macilente 
Whiteness,  s.  bianchezza 
Whither,  ad.  dove 
Whiting,    s.    l'imbiancare  ;     for 

walls,  bianco ;  —  (a  fish,)  mer- 

luzzo 
Whitish,  a.  biancastro 


Whftuhnesa,  s.  bianchezza 
Whitlow,  i.  pan 

\y  B 

Whitsunday,  t.  Pcntecoste 
Whit-'.  »ta 

Whittle,  s.  un  coltellinoj  —  u.  a. 

.  n.  fare  uno  ronzio      «•* 
I  r  ;'2.  chi 

Ymnque 
Whole,  a.  tatto,  intero;  —  s.  il 

le-man,  s.  che  vcr.de  air 

e,  s.  vendita  all'  ingrosso 

me,   a.  sano,  salubre ;  — 

Wholly,  ad.  interamente 
Whom,  che  ;   ex.  the  man  whom 

I  love,  Fuomo  che  amo 

.    on.  chiunque 
Whoop,  s.  (bird,)  upupa;  —  o.  n. 

schiamazzare 

Deggiare  ;  — dom,  s.  puttaneggio ; 
r,  s.  puttaniere 
sh,  a-  di  puttana 
Whose,  pron.  di  cui,  di  chi 
rer,  j-ron.  chiunque 
Why,  ad.  perche 
Wick  of   a  candle,  s.  lucignolo, 
stoppino 

,  a.  cattivo;  — ly,  ad.  ma- 
lamente  ;  — ness,  s.  cattivanza 
Wicker,  s.  vinco 
Wicket,  s.  portello 
Widdle-wa  Idle,    v.  n.    camminar 

lando 
Wide,  a.  largo,  ampio,  grande ;  — 
ad.  in  tutto  ;    far  and  wide,  da 
orai    bauda;    —  ly,    ad.    larga- 
mente 
Widen,  v.  a.  allargare 
Width,  *.  larzhezza 


W  1  A 

Wildly,  ad.  strnvarantemente 

Wile,  s.  rurberia.  astuzi  i 
Wilful,  o. 
— ly,  ad  ostinafamente,  premedi- 
stinazione 
Wilily,  ad.  astutamente 
Will. 'v.  volonta,  testamento  ;  good- 
will, s.  benevolenzaj  good-will 
of  a  house,  pratica 
Will,  p.  n.  volere,  pregare,   sup- 

plicare,  ordinare 
Willing,   a.    pronto  a  fare;  I  am 
willing  to  do   it,   VOglio  farlo ; 
ling,  Be  piace  a  Dio ;  — 
lv.  ad   volentieri  j    — uess,  s. 
disp  isizione  a  fare 
Willow,  or  Willow-tree,  .v.  silce; 
spiked  wil.ow.  s.  viburno;  wil- 
low-plot,  5.  salceto 
Wily,  a,  finoj  astuto 
Wimble,  s.  foratoio ;  —v.  a.  bucar 

col  Bucchiello 
Wimple,  s.  soggolo,  banderuola 
Win,   v.  a.   gnadagnare;    to  win 
the  prize,  riportare  il  premio 

Winch,  v.  n.  calcitrare, 
lirar  de'  calci 
Winching,  or  Wincing,  s.  calcio 
Wind.  s.  vemo  ;   the  wind  blows, 
il  ventotira;  to  sail  against  the 
win  1,  navigare  contra  il  vento 
Windmill,  s.  mulino  a  vento 
Wiriftpipe,  s.  la  canna  dclla  gola 
Windfall,    s.   accidente   prospero, 
frutti  che  il  vento  ha  fatti  cadere 
Wind  flower,  s.  anemone 
Wind-bound,  a.  trattenuto  dal  ven- 
to 
Wind-egg,  *.  uovo  vuoto 
Windfall,  s.   tumore  acqueo  che 

viene  alle  gambe  de'  cavalli 
Win  I.  v.  a.  girare,  aggomitolare, 
fiutare  ;  —  v.  n.   attorcizliarsi ; 
to  wind  up  a  watch,  tirar  su  un 
oriuolo 


Wid<reonl  s.  spezie  d'uccello,  uno  Winder,  s.  acgomitolatore 


sciocco  [vo 

.  vedova;   — er,  s.  vedo- 
.  a.  mangiare,  trattare 
Wieldy,  a.  attivo 
Wife,  i.  moglie 

ciambella,  parrucca 
.  un  uomo,  o  una  donna 
O.  salvatico,  de^erto 
ire,  *.  fuoco  salvatico 
WTild  concei's,  *.  pi.  stravaganze 
.  u  pi.  dt^erti 
ess,*,  deserto 
Wilding,  $.  corbezzole;  wilding- 
tree,  i.  corbezzola  ;  wildings,  $. 
frutti  salvatici 
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Windiness,  s.  ventosita 
Winding,  s.  giramento;  windings 

and  turnings,  serpezgiamenti  ; 
windings  of  a  i 

fiume ;  winding-beet,.?,  sudario  ; 
winding-stairs,  scala a chiocciola; 
winding  river,  s.  fiume  che  ser- 

Windlass,  *.  spezie  d'argano 

Windles,  *.  Daepo 

Window,  $.  finestra;  gia«  win- 
dows, vetrata;  paper  windows, 
impannata 

Windward-tide,  s.  marea  contro 
vento 

4S1 


WIS 

Windy,  ".  ventoao 

Wine,  f.  vino;  small  wine,  vinel- 
lo  ;  flat  w  ine,  r.  vmo  sventato  ; 
raspberry  wine,  vino  di  more  di 
rovo  ;  w  ine-cellar,  s.  cantina  ; 
wine-glass.  ».  biccnierej  win©" 
presB,  ».  Btrettoioj  wine-bibber, 
s.  bevitore  ;  w  ine-merchant,  ». 
mercante  di  vino  ;  wine-cooper, 

.v.  botl.iio,  cbc  tv.illii-  i  in  mho 

Wing,  f.  ala  ;    to  lake  wing, 

are  ;  wing  of  an  army,  il  cor- 
d'un  esercito 
Wing,  u.  a.  muover  l'ali 
Wink,  s.  batter  d'occhio  ;  —v.  n. 
chiuder  gli  occbi,  dare  un'  oc- 
chiata,  us;vr  connivenza 
Winker,  s.  quello  che  fa  ceuno  co- 

gli  occhi 
Winking,  s.  cenno 
Winking  at,  s.  connivenza 
Winner,  s.  guadagnatore 
Winning,  s.  il  guadagnare;  gua- 

dagno 
Winnow,  v.  a.  spagliare  ;  winnow 
com,  ventilare  il  grano ;  ~er, 
ilatore  ;  — ing,  s.  ventila- 
mento 
Winnowing  Bieve,  s.  raglio 
Winter,*,  inverno  ;  wint< 
t.  vernata;  winter-ni'^ht,  s.  uua 
notte d'inverno ;  winter 

,    winter, 
v.  n.  Lnvernare  ;  —ing, 
namento;  —  ly,  a.  invernale 
Winy,  a.  vin  SO 
bottone 
Wipe,  v.  a,  ip«  your 

nan  Is,    a  mani  ; 

wipe  one's  nose,  si  ffiarsi  il  naso  ; 
wipe  out.  v.  a.  cancellare 
Wire,  s.  filo  Catto  d'alcun  metallo  ; 
copper  wire,  lil  di  rame;  wire 
Btringsj  corde  d'ottone 
Wiredraw,  v.  a.  blare  un  I 
— er,  s.  colui  che  fa  Ulo  di  qual- 
che  metallo 
Wisdom,  s.  sapienza 
Wise,  a.  sagzio,  savio  ;  — 

manieia  j  in  'bis  Wise,  in  questo 
modo 
Wi>eacre,  8.  uno  scimunito 
Wisely,  ad.  saviamente 
Wiser,  s.  pin  savio 

■.  il  pin  savio 
Wish,  f.  desiderio  :   to  hai 
wish,  avere  quel  che  si  d 
Wish,  v.  a.  braxnai 
I  wish  you  a  h 

o  ;  well- 
vrisher, .».  un  boon  amico 
Wisket,  s.  caueslro 


WOL 

Wisp,  s.  strofinaccio 

"Wistly,  ad.  fissamente 

Wit,  s.  ingegno,  genio,  giudizio, 
senno,  acutezza  ;  to  teach  one 
wit,  scozzonare  alcuno;  to  wit, 
ad.  cioe 

Witch,  s.  strega 

Witchcraft,  s.  stregoneccio 

With,  conj.  con,  col,  colla;  with 
me,  meco  [anche,  ancora 

Withal,  prep,  con,   da,  perj    ad. 

Withdraw,  v.  a.  ritrarre,  alienare ; 
—  v.  n.  andarsene  ;  — Ing,  s .  ri- 
tirataj  — ing-room,  s.  retroca- 
mera  [s.  aridezza 

Wither,  v.  n.   appassarsi ;    — ing, 

Withers,  s.  garrese 

Withhold,  v.  a.  ritenere  ;  — er,  s. 
ritenitore;  — ing,  s.  ritenimento 

Within,  prep,  in,  fra,  dentro  ; 
wi'hin  a  few  days,  fra  pochi 
giorni ;  from  within,  di  dentro  ; 
is  he  within  ?  e  in  casa?  to  keep 
within  doors,  restare  in  casa 

Without,  ad.  fuori,  faora;  he  is 
without,  egli  e  fuora;  without, 
prep,  fuor,  fuori,  senza  ;  with- 
out the  town,  fuori  della  citta 

Witbsay,  v.  a.  negare 

Withstand,  v.  a.  resisterej  — er, 
*•.  quello  che  resiste  j  — ing,  s. 
resistenza 

Withy,  s.  vinco 

Witless,  a.  balordo 

Witness,  s.  testimonio  ;  eye-wit- 
ness, .v.  testimonio  oculare ;  ear- 
whness,  s.  testimonio  che  testi- 
fica  per  aver  sentito  dire  ;  to  call 
to  witness,  v.  a.  chiamare  in  tes- 
timonio 

Witness,  v.  a.  testificare ;  — ing,  s. 
testimonianza 

Witticism,  s.  concetto  spiritoso 

Wittily,  ad.  in^egnosamente 

Wittingly,  ad.  a  posta 

Witty,  a.  spiritoso,  ingegnoso 

Witwal,  s.  (bird.)  picchio 

Wizard,  s.  indovino ;  — ly,  mago, 
stregone 

Wo,  or  Woe,  s.  guaio  ;  —  interj. 
guai  j  wo  is  to  me,  sventurato 
me 

Woad,  s.  guado 

Woful.  a.  tristo,  dolente ;  — ly,  ad. 
miseramente 

Wold,  s.  una  campasna  aprica  e 
montagnosa  senza  alberi 

Wolf,  s.  lupo;  she-wolf,  s.  lupa; 
young  wolf,  s.  lupicino  j  sea- 
wolf,  s.  lupo  rnarino 

Wolf.  s.  ulcera  che  viene  nelle 
ga.mbe 


WOO 

Wolf's  teeth,  s.  sopraddenti  di  ca- 

vallo 
Wolf's  milk,  s.  titimaglio 
Wolf-bane,  s.  aconito 
Wolfish,  a.  goloso,  vorace 
Woman,  s.  donna ;  young  woman, 
giovane;  old  woman,  vecchia; 
lady's  woman,  $.  una  cameriera 
d'una  dama ;  —  of  the  town,  s. 
una  donna  di  partito 
Womanlike,  a.  donnesco 
Womanhood,  s.  stato  d'una  donna 
Womanish,  a.  femminile 
Womanise,  v.  n.  prender  maniere 

o  costumi  donneschi 
Womankind,  s.  il  femmineo  sesso 
Womanly,  a.  muliebre 
Womb,  s.  utero 
Wonder,  s.  maraviglia 
Wonder-working,  a.  stupendo 
Wonder,    v.  n.    maravigliarsi ;    I 
wonder  at  it,  me  ne  maravigiio ; 
— er,  s.  ammiratore 
W'onderful,  a.  ammirabile;  — ly, 
ad.  maravigliosamente  j  — ness, 
s.  qualita  maravigliosa 
Wondering,  s.  ammirazione 
Wonder-struck,  a.  istupidito 
Wondrous,  a.  maraviglioso;  — ly, 

ad.  maravigliosamente 
Won't,  Ex.  I  won't,  non  voglio 
Wont,  a.  avvezzo  ;  —  s.  costume ; 
after  my  wont,   secondo  il  mio 
costume ;   wont,  or  to  be  wont, 
v.  n.  solere ;     wont,  v.  n.  (fre- 
quent,) frequentare 
Woo,  v.  a.  amoreggiare 
Wood,  s.  bosco,  selva,  legno 
Woodbine,  s.  rcwireselva 
Wood-cleaver,  s.  taglia  legna 
Woodpecker,  s.  pecchio 
Woodcock,  s.  beccaccia 
Woodculver,  s.  colombaecio 
Wood-louse,  s.  cento  cambe 
Wood-fretter,  s.  gorgoglio 
Wood-sorrel,  s.  acetosa  salvatica 
Wood-pease,  s.  cece 
Wood-house,  s.  luogo  dove  si  ten- 

gon  le  legne 
Wood-pile,  s.  catasta  di  legn<^ 
Wood-yard,  s.   cortile  dove  si  Ten- 

gono'le  legna 
Wood-land,  s.  paese  boscoso 
Wood-monger,  s.  mercante  di  leg- 
na 
Wood-men,    s.  pi.    guardiani   de' 

boschi  del  re 
Wood-ward,  B.  ufficiale  di  foresta 
Wooden,   a.  di  legno;  woody,  a. 

boscoso,  pien  di  boschi 
Wooer,  s.  amatore 
Woof,  s.  trama 
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Wool,  s.  lana ;  wool-driver,  s.  che 
compra  la  lana  in  campagna  e 
la  rivende  nel  mercato;  wool- 
staple,  s.  luogo  dove  suole  ven- 
dersi  la  lanaj  wool  blade,  *. 
(plant,)  tasso  barbasso 

Wool-gathering,  a.  Ex.  your  wits 
are  a  wool-gathering,  voi  avete 
dato  le  cervella  a  rimpedulare 

Woollen,  a.  di  lana ;  —  s.  panni- 
na  j  woollen-cloth,  s.  panno  j 
woolly,  a.  lanoso 

Woolpack,  s.  fascio  di  lana 

Word,  s.  parola,  termine  ;  in  a 
word,  in  una  parola ;  to  keep 
one's  word,  mantener  la  parola  \ 
word,  v.  a.  scrivere,  esprimere  j 
he  had  not  a  word  to  say  for  him- 
self, non  seppe  che  dire  in  sua 
difesa 

Work,  s.  travaglio,  lavoro ;  an  in- 
genious piece  of  work,  un'  opera 
ingegnosa 

Work,  v.  n.  and  a.  lavorare,  ope- 
rare,  effettuare ;  to  wort  a  man's, 
ruin,  macchinare  l'altrui  rovina  ', 
—  (as  liquors,)  bollire,  fermen- 
tare  ;  work  out,  finire ;  to  work 
upon  the  humours,  mover  gli 
umori 

Worker,  s.  lavoratore 

Working,  s.  lavoro,  lavorio 

Workman,  s.  operaio 

Workmanship,  s.  lavoro 

Workmanlike,  a.  ben  fatto,  ben  la- 
vorato 

Work-day,  s.  giorno  di  lavoro 

World,  s.  il  mondo  ;  to  come  into 
the  world,  nascere ;  the  new 
world,  le  Indie  Occidentali ;  he 
has  seen  the  world,  egli  ha  prati- 
cato  il  mondo  ;  to  know  the 
world,  saper  vivere  ;  a  world  of 
people,  una  gran  calca  di  gente  ; 
what  says  the  world  of  me  ?  che 
dice  la  gente  di  me  ? 

Worldliness,  .<t.  vanita  mondana 

Worldling,  s.  un  mondano 

Worldly,  a.  mondano 

Worm,  s.  verme  ;  silkworm,  *. 
baco  da  seta  ;  glowworm,  s.  luc- 
ciola;  hand  worm,  s.  setola; 
wood-worm,  s.  tarlo  ;  —  for  a 
gun,  cavastoppa  ;  —  of  a  screw, 
s.  la  chiocciola  d'una  vite 

Wormeaten,  a.  bacato 

Wormwood,  s.  assenzio ;  worm- 
wood wine,  s.  vino  assenziato 

Worm,  v.  a.  snervare,  soppiantare 

Wormy,  a.  verminoso 

Worn,  a.  portato 

Worry,  v.  a.  ebranare 


WRE 

Worse,  a.  piu  cattivo,  peggiore 
Worse  and  worse,  di  male  in  peg- 

gio 
Worship,  s.  adorazione,  il  culto  di- 
vino  j  your  worship,  vossigno- 
ria  5  —  v.  a.  adorare  ;  worship 
one,  v.  n.  prostrarsi  innanzi  ad 
uno 
Worshipful,  a.  rispettabile  ;  — ly, 

ad.  rispettosamente 
Worshipper,  s.  adoratore 
~,Vorsbipping,  s.  adorazione 
Worst,  a.  il  peggiore,  il  piu  vile 
Worst  one,  v.  a.  vantaggiare  alcu- 

no 
Worsted,  s.  lana  filata  ;   worsted 

stockings,  calzette  di  stame 
Wort,  s.  birra  novella 
Worth,  s.  che  vale,  prezzo,  meri 

to  j  — ily,  ad.  degnamente 
Worthiness,  s.  merito 
Worthless,  a.  indegno;  — ness,  s. 

indegnita 
Worthy,  a.  degno ;  praise-worthy, 

a.  lodevole  j  worthy,  s.  un  uomo 

di  merito 
Wot,  v.  n.  sapere ;  God-wot,  Iddio 

sa 
Wove,  or  Woven,  a.  tessuto 
Wound,  a.  voltato 
Wound,  s.  ferita ;  —  v.  a.  ferire, 

offendere,  far  torto 
Woundless,  a.  invulnerabile 
Wrangle,  v.  n.  contrastare,  conten- 
dere j  — er,  s.  un  contenditore  ; 

— ing,  s.  contesa 
Wrap,  v.  a.  avvincere,   invilup- 

pare ;  —  v.  n.  avvilupparsi 
Wrapper,  s.  la  cosa  che  avviluppa 
Wrath,  s.  collera 
Wrathful,  a.  iracondo 
Wreak,  v.  a.  sfogare 
Wrath,  s.  cuffia,  ghirlanda,  corona, 

(in  architecture,)  cordone  ;  —  v. 

a.  torcere,  coronare 
Wreck,  s.  naufragio ;  wreck,  v.  n. 

far  naufragio  ;  to  go  to  wreck,  v. 

n.  andare  in  rovina ;  wreck,  s. 

quella  parte  lei  vasoello  che  ri- 

mane  dopo  fatto  naufragio 
Wren,  s.  lui,  reattino 
Wrench,  s.  torcimento;  —  v.  a. 

storcere,  spalancare 
Wrest,  v.  a.  torcere,  attorcigliare, 

spiccare  ;  wrest  a  passage,  stra- 

volgere  il  senso  di  qualche  scrit- 

tura. 
Wrestle,  v.  n.  lottare ;  — er,  s.  lot- 

tatore  ;  —ing,  s.  lotta ;  to  practise 

wrestling,  esercitarsi  alia  lotta 
Wretch,  s.  un  meschino 
Wretched,  a.  sventurato,  misero  ; 


YAR 

— ly,  ad.  miseramente,  meschi- 
namente  j  — ness,  *.  meschinita, 
cattiva  azione 

Wriggle,  v.  a.  scontorcersi  come 
un  serpente  ;  wriggle  away  from 
one,  sbrigarsi ;  —ing,  *.  serpeg- 
giamento 

Wright,  s.  artigiano  ;  cartwright, 
s.  carrettaio  ;  wheelwright,  s. 
facitor  di  ruote 

Wring,  v.  a.  storcere,  premere, 
spremere,  pizzicare  con  tormento 

Wringing,  s.  torcimento 

Wrinkle,  s.  ruga ;  —  v.  a.  rugare ; 
—  v.  n."  grinzarsi 

Wrist,  s.  la  giuntura  della  mano  ; 
wristband,  s.  orio  delle  maniche 
d'una  camicia 

Writ,  s.  citazione ;  to  issue  out  a 
writ,  dare  ordiue 

Write,  v.  a.  scrivere,  comporre  ; 
write  out,  copiare 

Writer,  s.  scrittore,  autore 

Writhe,  v.  a.  torcere,  attortigliare, 
strappare 

Writhing,  s.  torcimento 

Writings,  s.  scrittura  ;  writings, 
gli  scritti 

Writing-master,  s.  maestro  di  scri- 
vere [sii 

Writing-desk,  s.  desco  dascriversi 

Wrong,  a.  falso,  indiretto  ;  to  take 
wrong  measures,  prendere  mezzi 
indiretti  ;  the  wrong  side  out- 
ward, alia  rovescia 

Wrong,  s.  torto,  ingiustizia  ;  to  be 
in  the  wrong,  aver  torto  j  —  ad. 
male,  a  torto;  right  or  wrong, 
a.  diritto  o  a  torto  j  —  v.  a.  far 
torto 

Wrongful,  a.  ingiusto ;  — ly,  ad. 
ingiustamente 

Wronging,  s.  ingiustizia 

Wroth,  a.  irritato 

Wrought,  a.  lavorato 

Wrung,  a.  attorcigliato 

Wry,  a.  bistorto  ;  to  make  wry  fa- 
ces, fare  il  grugno  ;  wry-mouth- 
ed, a.  che  torce  la  bocca 

Wryly,  ad.  tortamente 


YIE 


YACHT,  s.  una  saettia 
Yard,  s.  misura  Inglese,  cor- 
tile ;  —  of  a  ship,  antenna 
Yare,  a.  ardente,  snello 
Yarn,  s.  stame 
Yarr,  v.  n.  ringhiare 
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Yarrish,  a.  ringhioso 

Yarrow,  *.  millefoglie 

Yawl,  v.  n.  sgridare;  — ing,  s. 
grido 

Yawn,  *.  sbadigliamento ;  —  v.n. 
sbadigliare ;  -^er,  s.  colui  che 
sbadiglia  ',  — ing,  s.  sbadiglio 

Ye,  or  You,  pron.  voi 

Yea,  ad.  si 

Yean,  v.  n.  figliare 

Year,  s.  anno ;  new  year,  anno  nu- 
ovo ;  every  other  year,  di  due  in 
du£  anni ;  years,  s.  (age,)  anni, 
eta ;  to  grow  in  years,  invecchi- 
are  [no 

Yearling,  s.  che  non  ha  che  un  an- 

Yearly,  a. .  annuale  ;  — ly,  ad.  an- 
nualmente 

Yearn,  v.  n.  muoversi  a  pieta ;  — , 
(as  beagles,)  abbaiare 

Yearnfully,  ad.  compassionevol- 
rnente 

Yearning,  s.  pieta 

Yell,  v.  n.  urlare 

Yelling,  s.  ululo 

Yellow,  a.  giallo ;  to  grow  yellow, 
divenir  giallo  ;  yellow,  s.  giallo ; 
to  dye  yellow,  v.  a.  tingere  in 
giallo 

Yellows,  s.  (jaundice,)  itterizia 

Yellowness,  s.  giallezza 

Yelp,  v.  n.  squittire 

Yeoman,  s.  contadino  ricco ;  yeo- 
man of  the  guard,  guardia  a  pi- 
edi 

Yerk,  v.  n.  calcitrare 

Yes,  ad.  si 

Yest,  s.  fermento  di  cervogia 

Yesterday,  ad.  ieri 

Yet,  as  yet,  ad.  ancora ;  he  is  not 
gone  as  yet,  egli  non  e  ancora 
partito ;  yet,  but  yet,  pero,  nien* 
tedimeno 

Yew-tree,  s.  tasso,  nasso 

Yield,  v.  a.  cedere,  dar  luogo,  con- 
cedere,  produrre,  rendere ;  —  u. 
n.  cedere,  sottomettersi ;  to  yield 
to  a  thing,  concedere  una  cosa  ; 
to  yield  the  victory,  ceder  la  vit- 
toria  ;  that  tree  yields  very  good 
fruit,  questo  albero  produce  buo 
ni  frutti ;  to  yield  up  the  ghost, 
render  lo  spirito ;  to  yield  to  the 
times,  cedere  al  tempo,  tempo- 
reggiare  ;  I  will  not  yield  to 
these  terms,  non  voglio  sottomet- 
termi  a  queste  condizioni 

Yielding,  a.  facile ;  —  s.  cessione ; 
— ly.  ad.  Ifberamente;  — ness,  s. 
facilita  ;  he  is  a  little  too  yield- 
ing, e  un  poco  troppo  facile ;  e 
un  poco  troppo  condescendente  j 


YOU 

egli  si  lascia  andare  troppo  facil- 
mente 

Yoke,  s.  giogo,  servitu 

Yoke  of  oxen,  s.  coppia  di  buoi ; 
to  put  the  oxen  to  the  yoke,  met- 
tere  i  buoi  al  giogo  ;  to  bring  un- 
der the  yoke,  soggiogare  ;  to  be 
under  the  yoke,  esser  sotto  '1  gio- 
go; the  ybke  of  matrimony,  il 
giogo  maritale 

Yoke-elm,  sorta  d'arbore 

Yoke,  v.  a.  accoppiare  al  giogo  ',  to 
enslave,  to  subdue,  soggiogare, 
impadronirsi ',  to  marry,  to  join 
with  another,  unire  con  un  altro 

Yoke-fellow,  or  Yoke-mate,  s.  com- 
pagno  nelle  fatiche 

Yolk  of  an  egg,  s.  tuorlo 

Yon,  or  Yonder,  ad.  la 

Yore,  or  Of  yore,  ad.  gia,  antica- 
mente 
-  You,  pron.  voi ;  I  love  you,  io  vi 
amo 

Young,  a.  giovane,  vigoroso 

Young  ones,  s.  figliuolini ;  to  bring 
forth  youngs  figliare 


ZEA 

Younger,  a,  piu  giovane  ;  younger 
brother,  il  fratel  minore ;  young- 
er hand,  (at  play,)  Pultimo  nel 
giuoco 

Youngest,  a,  il  piu  giovane 

Youngish,  a.  alquanto  giovane 

Your,  pron.  vostro,  vostri  j  your 
father,  vostro  padre  ;  yourself 
proa,  voi  stesso ;  yourselves,  voi 
stessi 

Yours,  pron.  il  vostro 

Youth,  s.  giovanezza,  un  giovanot- 
to  ;  from  my  youth,  dalla  mia 
giovanezza,  dalla  mia  gioventu 

Youthful,  a.  giovanile,  scherze- 
vole,  giocoso  ;  — ness,  s.  gioven- 
tu ;  in  my  youthful  days,  nella 
mia  gioventu 
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ZANY,  s.  zanni,  buffone 
Zeal,  s.  zelo,  affetto 
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ZOO 

Zealot,  s.  zelatore 

Zealous,  a.  zelante  j  — ly,  ad.  ze- 
lantemente 

Zechin,  s.  zecchini 

Zedoary,  s.  (root,)  zedoaria 

Zenith,  s.  zenito 

Zephyr,  s.  zeffiro 

Zero,  s.  (cipher,)  zero,  niente 

Zest,  s.  un  po'  di  scorza  di  arancio 

Zest,  v.  a.  (to  make  more  relish- 
ing,) accrescere  il  sapore  ad  una 
cosa 

Zinc,  s.  zclamina 

Zodiac,  s.  zodiaoo 

Zone,  s.  zona,  fascia 

Zones,  (in  astronomy,)  s.  zone  j 
there  are  five  zones,  one  torrid, 
two  temperate,  and  two  frigid, 
vi  sono  cinque  zone,  una  torrida, 
due  temperate,  e  due  frigide 

Zoology,  s.  zoologia 

Zoophyte,  *.  zoofito 

Zootomist,  s.  colili  che  fa  l'anato- 
mia  degli  animali 

Zootomy,  s.  Panatomia  degli  ani 
mali 


